Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1  \ощ  епои^И  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ьоок  1о  еп1ег  Ше  риЬИс  с1ота1п.  А  риЬИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у1108е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8епип§  а  хуеакЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсик  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаИу  1о  уои. 

118а§е  §ш(1еПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \у11И  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  1Иет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  ап(1  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Кеуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагИе8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81псИоп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\\^е  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  дс^щпЫ  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  ^ог  и8е  Ьу  шсИу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Во  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисип^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  орИса!  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \\^е  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
аёсИиопа!  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Во  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  8ИИ  1п  соруп^Ы  уапе8  ^гот  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  аИо\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  к  сап  Ье  и8е(1 1п  апу  таппег 
апу\уИеге  1п  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  ИаЫИ1у  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огтаИоп  апё  1о  таке  к  ип1уег8аИу  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
сИ8С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1р1п§  аи1Иог8  апё  риЬИ8Иег8  геасИ  пе\у  аисИепсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^иИ  1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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КАКЪ  ХУД0}КЕС1'ВЕ1ШЫЙ  ПАМЯтаИКЪ. 

К1ЕВСК0Й  ДРУЖИННОЙ  РУСИ. 


V.-      / 

И8СЛ'ЬД0ВАН1Е 

Б  В.  БАРСОВА. 


Томъ  III. 

Лексиколог1я  ..Слова". 
л-м. 


МОСКВА. 
1890. 
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ВсЬхъ  отд'Ьдьныхъ  словъ,  конми  орудуеть  пвторъ 
^ Слова  о  полку  Игорев'Ь^  905:  въ  ряду  ихъ  именъ  суще- 
ствительныхъ  387,  прилагательныхъ  141,  чиелнтельныхъ 
и  ы-ЬстоимешК  21),  глаголовъ  2^.)7,  союзовъ  18,  иар'ЬчШ  31, 
междомет1Й  2, 

Задача  нашей  Лексиколопн  состоитъ  В7>  томъ,  чтобы 
проследить  каждое  изъ  в  ихъ  въ  сл'Ьдующихъ  явленшхъ: 

1.  Встречаются  ли  вти  слова  въ  древиейшпхъ  Славяио- 
русскихъ  иереводныхъ  памятникахъ,  н  если  встречаются, 
то  какимъ  греческимъ  выражен1ямъ  они  соответстнуютъ.^ 

2.  Как1я  изъ  пихъ  вследств1е  своей  устарелости  и 
тяда  юинно  стали  заменяться  иными  выражсн1ями  въ  иозд- 
иейшихъ  сиискахъ  иереводныхъ  иамятниковъ.^ 

3.  Встречаются  ли  те  же  слова  и  выражен1Я  въ  само- 
сгоятельныхъ  производен1яхъ  литературно-повествователь- 
ное ШевскоН  дружинной  ишолы{ 

4.  Являются  ли  ойи  въ  творен'шхъ  нироднаго  иесно- 
творчества — въ  богатырскихъ  словахъ.  народныхъ  илачахъ 
и  иесняхъ? 

5.  Сказываются  ли  они  въ  Исторической  гоог|»аФ1и 
и  въ  кпкнхъ  именно  (»Празов:1Н1яхъ.^ 

().  ]>ытую1Пэ  ли  они  въ  современн(»мъ  живо»1ъ  языке 
и  въ  какомъ  имение»  значенш? 

7.  Какъ  было  п(И1Имаемо  то  или  другое  изъ  нихъ  въ 
литературе  ^Слова^  и  какъ  было  переводимо  на  языкъ 
современный.^ 

1*ешен1е  этихъ  воироеовъ,  раскрывая  намъ  значеше 
того,  или  другаго  выражен1я  въ  разнообразныхъ  его  опен- 
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вахъ,  укажетъ  намъ  бол<Ъе  точный  емысдъ  его  въ  „Слов•Ь^ 
уяснить  намъ  архаичность  дошедшаго  до  насъ  текста  и 
отношеше  его  къ  другимъ  навлятникамъ  К1евской  Руси, 
покажетъ  намъ  связь  его  съ  народно-поэтическими  моти- 
вами и  образами  и  ломозкетъ  бодЪе  точному  и  характер- 
ному передожевш  его  на  современный  живой  языкъ. 

Двумъ  иутямъ  следовали  иредшествовавшхе  коммен- 
таторы при  толкованш  отдЪльныхъ  выражен1Й  ^Слова^, 
1)  Одни  обращались  къ  корнесловию  и  отсюда  извлекали 
тотъ  или  другой  смысдЪу  особенно  для  словъ,  который  не 
объясняются  ни 'летописными  указашями,  ни  живыми  со- 
временными нар%ч1ями.  Придавая  важное  значен1е  этому 
методу,  мы  однако  считаемъ  его  крайне  недостаточнымъ 
для  пониман1я  памятника  XII  в.  Слова,  какъ  и  люди,  изм*]^- 
яяются,  стар'Ьютъ  и  вымираютъ.  Корень  ,,Слова^  весьма 
важный  для  нониматя  его  въ  первичиомъ  его  значсн1и, 
не  всегда  можетъ  точно  указывать  па  смыслъ  его  въ  исто- 
рическомъ  его  употребленш.  По  корню  мы  никогда  не 
лоймеиъ,  напр.:  что  значить  смага—ъъ  томъ  смыел^Ь,  съ 
какимъ  является  оно  въ  ,,Слов'Ь^.  Стремлен1е  понимать 
памятникъ  при  посредств'Ь  щтесловШ  иногда  приводило  къ 
большимъ  странностямъ;  такъ  напр.  выражен1е:  ,,идутъ 
сморци  мьглами^  съ  этой  точки  зр%н1Я  получало  такой 
смыслъ:  смърчь  по  корню— это  обмщ  мьгла — въ  значен1и 
Саяскр.  мдгЬа — тоже  облако:  такимъ  образомъ  ,,ндутъ  сщщн 
мылами^  значитъ  будто  бы:  идутъ  тучи  этими  же  тучами 
(Потебня,  стр.  143),  По  если  Филологическая  ученость  мо- 
жетъ довольствоваться  такими  толковпн1Ями,  то  съ  ними 
никогда  не  можетъ  примириться  никакой  поэтъ.  Ныть  не 
можетъ.  чтобы  творчестй  гешй  авторо,  столь  ярк1Й  въ 
каждомъ  выраженш,  говоря  о  туманахъ,  могъ  выражаться 
такъ  туманно. 
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2)  Друпе  комментаторы  направлялись  въ  сторону  юго- 
аападныхъ  Славянскихъ  иар'Ьч!^  и  ири  посредств'Ь  нхъ 
старались  понять  т^  ил11  друпя  выражен1Я  нашего  „Слова^. 
Не  говоря  уже  о  томъ,  что  одно  и  то  же  слово  въ  11азныхъ 
нар^ч1ихъ  бытуетъ  иногда  въ  протнвоноложныхъ  значе- 
Н1яхъ,  живое  у|10треблен1е  ихъ  еще  чаще  не  совиадаетъ 
съ  историческймъ  ихъ  смысломъ.  Одностороннее  уклонен'ю 
въ  эту  сторону  повело  къ  отыскан1Ю  въ  ^Слов11^  ноль- 
щианы,  болгариамонъ  и  даже  наыка  Рпднмичей.  никому  до 
сихъ  поръ  неизв'Ьстнаго. 

Но  всего  бол'Ье  насъ  поражаетъ,  что  были  ученые, 
которые  за  разъясненхемъ  того  или  другаго  выражен1Я 
«Слова^  приб'Ьгали  къ  языку  Французскому.  Такъ,  встр'Ь- 
чая  подобныя  выражен1я  въ  Виблейскихъ  книгахъ  и  не 
зная  греческаго  языка,  они  должны  были  обращаться  къ 
французскому  переводу  Библ1и.  Въ  этомъ  Факт^Ь  сказы- 
вается для  насъ  вся  безпомощность  Русской  науки,  во 
время  отсутств1я  у  насъ  классическаго  образован1Я. 

Мен'Ье  удивительно  то.  что  норманисты,  въ  интересахъ 
своего  узкаго  учен'ш,  продолжаютъ  мнопя  выражен1я,  им'Ью- 
пця  м'Ьсто  въ  ^Слов!!*^  относить  къ  заимствованнымъ,  то  у 
Готовъ,  то  у  Скандинавовъ  и  т.  п. 

Нам'Ьченный  наминуть,  но  нашему  во  ззр'Ьнш.  наибол'Ье 
прямо  кедетъ  къ  пшрокому  понкман1Ю  и  точному  уяснен1ю 
отд'Ьльныхъ  словъ  и  выражен1Й  памятника  XII  в. 

Предлагаемая  Лексиколопя  „Слова^,  со  стороны  древ- 
ни хъ  пероводныхъ  шшитникоиъ.  составлена  нами  незави- 
симо отъ  Словарей  Миклошичн  и  Востокова  и  потому,  на 
напгь  взглядъ.  она  не  лип1ена  суп^ественнаго  значен1Я  и  для 
археологическаго  лекснса  Славяно-русскаго  языка  вообще. 
Вводя  въ  истор1Ю  П0НЯТ1Й.  выражаемыхъ  словами  въ  раз- 
ное время  и  въ  разныхъ  памятникахъ,  она.  кром^Ь  того, 
что   даетъ    намъ  возможность  точно  понимать  разные  от- 
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'Н^нхи  значсмпя  ихъ  въ  ^СлокФ^,  вводить  насъ  глубже  въ 
область  Русскаго  Словаря  и  нсторт  древне-русской  ди- 
терату11Ы. 

Кром'Ь  имепъ  и  гдагодовъ  архаическпхъ,  мы  обра- 
щпсмъ  особенное  вниман1е  на  служебный  чнстт^у  который 
пъ  жпвомъ  и:1ык1}  являются  или  замерзпснми  словами  или 
же  бытуютъ  въ  другомъ  значенш. 

М110Г1Я  слова  въ  другихъ  древне-русскихъ  камятни- 
кахъ  выражаютъ  лишь  голыя  поипшШщ  тогда  кпкъ  въ 
-Слов'Ь"  они  пм^)ютъ  эпическое  значен]е.  Уяснен1е  смысла 
творческпхъ  образовъ,  связанныхъ  съ  т*ми  или  другими 
вмраже111ямиу  необходимо  должно  входить  въ  нашу  задачу 
и  стать  иредметомъ  нашеП  посильной  работы:  поэтому 
наша  Лгигю:о.юг1п  должна  принять  во  многихъ  случаяхъ 
характеръ  Симаомлоги1. 11аблюден1я  классической  древности 
мы  сопоставляемъ  при  этомъ  съ  набл10ден1ями  Русскаго 
ва110да,  вмрожонными  въ  его  и'ЬсногворчоствЬ. 

Мы.  конечно,  никакъ  не  можемъ  примириться  съ  отно- 
П10И10М7Э  н']^которыхъ  учсныхъ  къ  творчсскнм'ь  обра:»имъ 
,Слова**.  Если  одни,  при  каждомъ  запннаии!  въ  текст*, 
сношать  вид'Тгть  искажсн'т  и  глоссы,  относя  ихъ  на  счсгь 
безграмотныхъ  11ере11иии1ковъ  и  толковниковъ,  то  друг'и», 
сосредочиваясь  на  образахъ  „Слова"  и  не  находя  для  1тх'ь 
опрпвдан1я  В7>  запас}}  личныхъ  познан!!^,  С11'^>и[атъ  заподо- 
зрить ихъ  естественность  или  же  указывать  па  нихъ  какъ 
на  с.1'Ьды  иноземнаго  прототипа,  который  де  сквозмтъ  въ 
.Слов1-Ч  Тпк'ь  напр.  въ  (•равпеп1И  Курян  ь  гь  иолкпмн 
одииъ  виднтъ  болгаризмъ,  такъ  какъ-до  подобное  сравие- 
те  встр*чпртся  въ  ]>олгарскнхъ  и*сняхъ  (Миллор'ь  Иг. 
стр,  105):  другой  же  паходнтъ  эп»  выражен1е  просто  г/////</у/- 
пумб  и  иодо^рииилышмъ  (Андр1св.  стр.  171).  Нельзя  однак(» 
не  признать,  что  подобное  отношете  къ  творческим  ь  обрн- 
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замъ  ^Сл(»на^  беаъ  должной  огдидки,  само  1141  оеб!}  мм'Ьогь 
ха1»актеръ  во.)УЬлго  ^лш'ашл  пъ  4>бдасти  пауки. 

Но  от11оше111Ю  ^Слона^  къ  поэтичеекимъ  мотийамъ 
пародиаго  иФснотворчества  наибол'Ье  другюсъ  сд'Ьдано  в.  И. 
Г>услаеиымъ,  Н.  С.  Тихонравовымъ,  Ллексапд.  Н.  Ве- 
ееловскимъ,  А.  И.  Смирновымъ  и  особенно  г.  Потеб- 
нею,  но  сд'Ьданныя  ими  соиоставлен'ш  относятся  лишь  къ 
н'Ькоторымъ  выражен1ямъ  „Слова'*  и  при  томъ  не  всЬ  н:1ъ 
нихъ  могутъ  быть  названы  удачными. 

Миог1Я  слова  настолько  обыкновенны  и  понятны,  что, 
казалось  бы,  не  сл'Ьдовало  приводить  для  нихъ  нивакихъ 
аналогШ;  но  то,  что  кажется  простымъ  съ  перваго  раза, 
тотчасъ  же  можегь  вызывать  недоум'У^н^е,  какъ  скоро 
4>стаиавливается  на  немъ  аналитическое  вниман1е:  самыя 
Х0ДЯЧ1Н  и  простыя  слона  л|>едставляютъ  нер'Ьдко  разный 
смыслъ  въ  разныхъ  сочетан1яхъ;  оттенить  то  иди  другое 
зничен1е  ихъ  далеко  немаловажно  при  объяснении  памят- 
ника XII  в.  Во  всякомъ  случа*}}  для  насъ  не  безразлично 
знать,  являются  ли  эти  слова  въ  другихъ  памятникахъ 
К1евской  дпохп  въ  т11хъ  же  самыхъ  граммнтпчсскихъ  фо|н 
махъ.  В'Ь  какпхъ  вст])1;чаемъ  пхь  въ  ..Слов'Ь^.  Нритомъ  же 
полнота  едва  ли  не  (»дна  пзъ  существенныхъ  задачъ  вся- 
каго  лексиса. 

Наконецъ,  литература  „ Слова ^  особенно  за  позднМ- 
шее  время  показываетъ,  сколько  потрачено  было  напрас- 
ныхъ  усил1Й  на  истолкован1е  т'Ьхъ  или  другихъ  словъ  и 
выражен1Й:  комментаторы  и  переводчики  приступали  къ 
своей  задач'Ь  безъ  достаточнаго  знакомства  съ  своими 
предшественниками,  лишь  съ  т'Ьмъ  запасомъ  знан|й,  какой 
у  нихъ  случился;  придумывали  свои  толкования  и  выдавили 
ихъ  за  новый  соображеи1я.  не  предполагая,  что  подобный 
толкован1я    давнымъ    давно    уже    были  сд11ланы    другими. 
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Чтобы  избавить  будущихъ  комментаторовъ  ^Слова*  отъ 
наирасныхъ  мудрованШ  и  повторен!»  стараго,  мы  сд'Ьдимъ 
въ  натей  Лексикодопи  и  за  тФмъ,  какъ  понималось  и 
переводилось  то  или  другое  выражеп1е  прежними  толков- 
никами и  переводчиками,  начиная  отъ  первыхъ  редакто- 
ровъ  и  издателей. 

Сложность  нашихъ  задачъ  и  напряжен1е  труда  для 
нхъ  выполнешя  позволяютъ  намъ  мириться  со  многими 
недостатками  иред.1агаемой  Лексиколопи,  а  вм'ЬстФ  и  даютъ 
право  над'Ьяться  на  должное  снисхожденхе  къ  нимъ  со  сто- 
роны другихъ.  Само  собою  разум'Ьется,  что  не  всЬ  слова 
могутъ  быть  обслгЬдованы  равном'Ьрно  и  съ  одинаковою 
полнотою,  да  и  не  вс^  изъ  нихъ  требуютъ  всестороннихъ 
розыскан1Й.  Мы  остаемся  въ  уб'Ьжден1и,  что  мнопя  отд'Ьль- 
ныя  выражен1я  и  образы  „Слова  ^  рано  или  поздно  будутъ 
предметомъ  особыхъ  нарочитыхъ  изсл']^дован1Й. 

Бумагою  Фабрики  князя  Варшавскаго,  графа  Паске- 
вича  .Чриванскаго,  для  отд']&льныхъ  оттнсковъ  мы  обязаны 
Нвямаю  Ивановичу  Пастухову,  которому  н  считаемъ  долгомь 
выразить  нашу  искреннюю  благодарность 
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А  (еоп]ипе11о)  1вляотс1  въ  8начен1я  не  только  протнвятедьномъ, 
по  I  соединителъномъ.  Въ  переводпыхъ  памятяякахъ  л  прнтомъ  са- 
мыхъ  древо^Ьйшихъ  союзъ  этотъ  отвЪчаетъ  Гречесвлмъ: 

1)  ха(,  еХ—щ  такъ  въ  Свлтосмавовомъ  Изборнлк'Ь  1073  г.:  пво 
къ  0П1И  искоушдспсд  1(МТ0,  а  УА1|И  (ха1  ^«^р<о:го()  п^Тптии  (стр.  161). 

2)  06,  аи(ет,  уего — же\  тавъ  въ  Галицконъ  Евавгел1и  ХП  в.  а 
к^дгк  •встк  късапкии  (6  ее  1у9^Ь^)  а  жятш  1ссть  (^>  И  (^1рк^[^.Ь(^).  а 
ждтели  соугк  (о[  и  1^€р(ста1  Ме.  ХГП,  39);  а  сдокссд  моя  ие  мТмоТдоутк 
(о».  01  ло^о!  \и.  XXIV,  35  ср.  Пандект.  Ант.  XI  в.  л.  2  об.) 

Но  что  особенно  достойно  винмат'я,  въ  древнихъ  памятникахъ 
поср^ствомъ  а  соединялись  не  только  лер10ды  и  нредложен1я,  но  н 
прилагательныя  н  существительныя,  подлежаиия,  опред'кяен1я  и  до- 
полнеп1Я.  Тавъ,  въ  Святославомъ  Изборник'1;  1073  г.  чптаемъ:  Снокс 
кс^оуммн  с&ть.  а  ис  съмисдьии — ^ха1  ой  сиуето1.  Въ  руссаомъ  перевод* 
повЪстп  Флав1я:  й  ^ддиТд  а  сдс:^  его  ск^удшесд  гддсъ  его  (л.  28) 
(иЬ.  I,  с.  XXXII,  3).  Рсвиовдхоу  '/  А^»гъ  ц^щ  (л.  207  об.)  (Ь'|1|. 
\'1,  с.  II,  6).  Въ  Апостол*  ХМ  в'Ька.  памъ  ирипадлежащемъ:  „шть 
кл  (I  1Ш^  (ха1  е(рг^>Г|)  О  БЛ  тл  (Га.1.  1,  3). 

Въ  проп8веден1Яхъ  лнтературно-пов'Ьствоватсльпой  Шевской  дру- 
жинной школы  соединительное  употреблен1с  этого  союза  очень  обычно. 
Тавъ  въ  Шевской  летописи  читаемъ:  .при'Ьхавъ  Половчинъ  ударить 
(смерда)  стр^кюю,  а  лошадь  его  поиметь,  а  в  село  его  Ъхавъ  иметь 
жену*  (.Чавр.  стр.  267).  .а  полопъ  свой  отъята,  а  сами  возвра- 
тишагя  въ  Кыевъ*'  (Лавр.  345).   „а  миръ  съ   нами    въ:{ми,  а  крссп. 

1 
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къ  вамъ  ц4дуй,  а  кров!  не  проливай"  (Лавр,  подъ  1216  г.).  Помощь 
пку  же,  пахи  а  силнМшю  того  (Ип.  стр.  68). 

У  Дан1яла  Заточника  (въ  списхЪ  Чудова  монастыря)  читаемъ: 
,Богап  мужъ  знаемъ  есть,  а  въ  чуже  град-Ь  друзи  имФетъ*  (Чтенк 
1888  года). 

Въ  южно-русской  письменности  такое  употреблен1е  этого  союза 
держалось  въ  XVII  и  даже  въ  XVIII  вв.  Такъ  въ  проповЪдяхъ  Дми- 
тр1я  Ростовскаго,  писанныхъ  на  малороссШскомъ  нарФч1и,  читаемъ: 
Словемъ  же  треба  Бога  славити,  а  самымъ  скуткомъ  самымъ  дЬломъ... 
прославите  Бога  въ  тел^Ьсахъ  вашихъ,  а  въ  дутахъ  вашихъ  (Чтеп. 
Об1Ц.  Пет.  1884  г.  ки.  II,  отд.  II,  стр.  1—2). 

Въ  духовномъ  зав1щав1и  епископа  Рувима  1719  года  читаемъ: 
.прошу,  дабы  сего  мопастира  не  прнворочали  къ  ссб^  не  архимап- 
;фить  11ечерск1й  и  не  арх1епископъ  Черн-ЬговскШ,  а  не  жадн1й  отъ 
духовнаго  чину. 

На  сЬьерЬу  какъ  и  на  юЛ,  союзъ  этотъ  въ  его  соединитель- 
вомъ  значети  продолжаетъ  бытовать  и  до  нын'Ь  въ  жнвомъ  язык*!}. 
Такъ  въ  яБогатырскихъ  словахъ"  читаемъ: 

Не  611ЫЙ  крычь  перелетываетъ, 

а  не  ясень  соко.1ъ  да  перепархиваетъ  (Рыбн.  III,  стр.  179). 

Но  особенно  въ  Оказкааг  обычно  употреблен1е  этого  союза:  ^а 
посланной  отъ  короля  по^халъ,  а  какъ  пр1'Ьхалъ  въ  ту  деревню,  то 
првзвалъ  къ  себ^  старосту,  а  говори лъ  ему...  а  послФ  того  Бова 
королевичъ  спалъ  шесть  дней,  а  въ  то  время  прибылъ  изъ  Врахляп- 
сха  царства  царь  Салтанъ,  а  войска  съ  нимъ  два  миллюна^  а  писалъ 
опъ  къ  королю*  и  т.  д. 

По  если  здЪсь,  па  сЬвер'Ь,  соединен{е  этимъ  союзомъ  аредложешй 
до  пипЬ  обычно,  то  сочетате  при  его  посредстве  опредрълениг  и  допол' 
пенгн  уже  въ  XVII  в^кФ  тогдашпимъ  учснымъ  казалось  отжившямъ— л 
потому  справщики  богослуяюбвыхъ  книгь  а  (жал)  заменяли  союзомъ 
п:  такъ  напр.  въ  символ-Ь  вФры  вместо  ,,|М)жсмид,  а  (ха1)  иестко^ия" 
какъ  читлется  даже  въ  рукописи  1455  года,  яК1»  пот^ужсмУм  <»1|ь  идти 
фе^оятя  и  иА|1ТИИ1япА''  Б'Ьлозорскяхъ,  исправили:  „рождепна  V  несо- 
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творенна*.  Зам'Ьва  эта  не  осталась  не  замеченною.  Протооопъ  Авва- 
кумъ,  писавшШ  вароднымъ  языкомъ,  понималъ  живое  соединательвое 
8начен1е  союза  а  и  самъ  употреблалъ  его  въ  свонхъ  провзведен11Хъ; 
тавъ,  напр.  въ  своемъ  ^о/ситш*^  онъ  выражается:  ,и  плаяу  предъ 
Богомъ,  а  мучу*'.  Ревнуя  не  по  разуму  о  пеприкосновенностн  сим- 
вола» онъ  горячо  ратовалъ  против'ь  этой  замены  и  указывалъ  на  псе, 
вавъ  нарушсше  вФры. 

Тажимъ  образомъ  союзъ  а  въ  его  соедпнительпомъ  значеи1и  сталъ 
на  сЪвер'Ь  союзомъ  иа^юртескимг,  Какъ  бы  то  ни  было,  съ  этого 
иремени  а  въ  значенш  и  стало  весьма  р^дво  употребляться  въ  с1&* 
верно-русской  письменности;  соедииси10  же  посредствомъ  а  оиредЬ- 
лен1&  н  донолненШ  сд'Ьлалось  нротивпииъ  северно-русскому  литера- 
турному языку. 

ДошедшШ  до  насътекстъ  .Слова**  замечательно  сохраннлъ  для 
насъ  эту  особенность  древняго  употреблен1Я  а.  Въ  пемъ  посредствомъ 
этого  союза  соединяются  не  только  отдЬльныя  части  (,а  Святъ-славь 
мутенъ  сопъ  виде**),  пер1оды  (а  уже  не  вижду  власти  сильнаго  и 
богатаго),  но  и  отдельпыя  предложены  (дружину  твою,  кпяже,  птиць 
крилы  пр10де,  а  звери  кровь  полизаша)  и  дополиеп1я  (слава  кпязю 
а  дружине). 

Первые  издатели  были  не  знакомы  съ  историческимъ  употреб- 
лецдемъ  этого  союза  и  потому  допустили  зависевш1Я  отъ  того  многЫ 
неисправности  въ  изданномъ  ими  тексте.  Такъ,  въ  силу  указаннаго 
зпачеп1я  а,  после  заключительныхъ  словъ:  .Слава  кпязю  а  дружине^, 
должна  быть  поставлена  точка,  но  они  напечатали  такъ:  . Слава  кня- 
зю а  дружине  Аминь.  Хотя  сами  перевели  верно,  но  такимъ  изда- 
п1емъ,  какъ  сейчасъ  увидимъ,  подали  поводъ  къ  очень  ошибочнымъ 
и  натянутымъ  толковав1ямъ  подобнаго  чтев1я. 

То  же  незнакомство  первыхъ  издателей  съ  историческимъ  упо- 
треблен1емъ  а  въ  его  соединительномъ  значеши  было  причиною  съ  ихъ 
стороны  невернаго  чтен1я  некоторыхъ  месть.  Слова,  оканчивавш1яся 
надписными  буквами,  они  сливали  съ  следовавшимъ  затемъ  союзомъ 
а,  не  понимая  его  зпачеи1я.  Такъ  напр.  они  напечата.1и:  «кають 
князя  Игоря  иже.....  Русскаго  злата  насыпаша  вместо  того,  чтобы 
читать:  .Русскаго  злата  насыпа  а  ту...  (т.-е.  насыпаше.  А  ту  Игорь"). 
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Союзъ  а  относитсл  ад^сь  къ  посл'Ьдующси  {Икчо  и  имъ  начивается  вовая 
мысль.  Точно  также  и  по  той  же  иричяц'Ь  ови  ошибочно  напечата.1и: 
.и'Ьстворца  стараго  времени  Ярославля  Ольгова*  вм^то:  ватво^  а 
епраго  времеви  (т.-е.  в'Ьсвотворецъ  и  стараго  времеви). 

Въ  виду  всего  скаааива1Ч),  мы  викакъ  ве  можемъ  согласвтьея 
сгдостовочтсввыиъ  висл'Ьдоватслснъ  щСлова*  кв.  Л.  II.  Вяаемскимг, 
котори&  въ  ааключительвыхъ  слоВахъ  вЬсвн  «слава  квязю  а  дружив'Ь^ 
вуражсв1е  »а  дру^жиюь*'  воставилъ  въ  своемъ  издаи1ц  въ  скобкахъ  и 
говорить  во  сему  С1учаю  сл']&дуюи^ее:  «а  друживЬ'  поставлево  въ  скоб- 
кахъ, какъ  укааап1е  для  хора  вЬвцовъ,  что  ови  вмсвпо  должвы  сказать: 
Ляивь.  На  это  могутъ  зам']Ьтить,  что  подобныя  отметки  въ  псчатвихъ 
церковвыхъ  квигахъ  ставятся  в'Ь  имсвительпомъ  падеж'Ь,  по  едва  ли 
иравильво  требовать  отъ  пЬсои,  чтобы  ова  строго  придерживалась 
обичая,  можегь-быть  и  пе  вошедшаго  въ  обыкновеи1с.  (Л  друживЪ 
зиачить:  а  хору,  а  присутстпующимъ  сказать:  «Лмивь",  кажется  ука- 
заи1емъ  лравильвимъ  в  вовятвымъ).  11ри  этомъ  овъ  приводить  ви- 
виску  изъ  Супрас.1ьско11  Мартовское  Четь-Мивеи  «кмоу  же  слава 
во  в-Ьки  амивь**.  Мвожсствоу  же  брат1д  отвЬштавшсмъ:  амивь.*  Князь 
П.  И.  Вягсмснш  ошиба.1Ся,  утверждая,  будто  а  въ  церковво- славя в- 
скомъ  язык'Ь  ве  им'Ьло  звачев1я  союза  1^ 

Шигвковъ  в  Сахаровъ  въ  виражев1и:  «а  не  сороки  въшрт ко- 
мита'^  взг.,а  «в*  читали  ажне^  отвося,  какъ  и  иервые  издатели,  это 
врелложса1е  къ  предъидущему. 

Дубенск1й  первый  отпесъ  его  къ  последующему,  усматривая 
зд'Ьсь  отрицател1пое  сравнеп1е,  какъ  и  въ  сказапш  о  Дмитр11Ь  Ивапо- 
ъйчЪ. 

Огововск1й  считаетъ  зд']^сь  не  вужнымъ  союзъ  а,  который  будто 
бы  вид'к]анъ  изъ  оковчав1я  предъидущаго  глагола  сь  (м.-б.  са?). 

Лбы  (со11]ипс11о)  изъ  союза  а  и  глагольнаго  ростка  ВЫ.  Лвы^ 
нередко  встречается  въ  древне- русскихъ  памятникахъ  для  выражеп1я 
разныхъ  оттенкопъ  мысли.  Значен1е  его  обусловлено  сняз1Ю  и  смыс- 
ложь  речи. 

1)  Иногда  онъ  означаетъ  услозхе  и  отв^чаегь  союзамъ:  если  бы^ 
жабы.  Въ  этомъ  зпачен1и  весьма  часто  встречается   въ  Суирасльской 
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рувооисв:    «Г0С1ЮАИ,   яви   вшг  €ЬД1ц  ис  си  о^и^1лг  ми  в^п  (хбрсе, 
с1  ^<;  й^е  Ьдв.  XI,  32). 

2)  Иногда  увааываегь  и  итв1чаегь  союаамъ:  чтобы,  Оабы.  Напр. 
ъъ  иоь-Ьсти  Флави:  сддоми  ссст^  со^фи  и)юдова  миогождм  моддфисв 
о  совв,  дви  ВДАДЪ  ю  ^^дд^въсвдговосволо^со^сд.  (л.  17).-  (x&тс^о'^саV 
•^%[^,'^^^^^^у%^,  т(я>  'Лрос^!  ^^иХХако— птИ'!!»  р|-с*с|Ь||.«(  со1|кч1<1сго1  и!  .Чи1- 
1аео  АгаЫ  нир^а  <1сгс1иг  ЬИ>.  1,  с.  XXVIII,  0).  Въ  псреподЬ  Ксфнри, 
сд'Ьланномъ,  вавъ  полагаю1гь,  ьо  2-й  иоловииЬ  XV  в.:  мл^дохли  ^лиовв- 
ДЛА1  ей  дви  ив  повидала-  (^VгтгГАато  аОт?)  [жт;  а1:%')^1кк(Х{-^гл.  11,  ст.  10). 

3)  Ипогда  иавоисцъ  ииражастъ  в;ела111е  и  отоЪчастъ  союламь: 
бЫу  какъ  бы  да.  Тавъ  В1.  жнт1и  Лидров  царсградскаго  чптаемъ:  толнво 
Ави  ми  его  видвти — (х4уоу  Х^о)  «ОтЬу.  (Зап.  П.  Л,  П.  т.  XXXIV,  кн. 
2,  стр.  165). 

Л  встречается  ис  въ  сослвиеп1и  только  съ  вн,  во  и  въ  сочета- 
|11вхъ  со  всЬми  другвми  лицами  .ой  же  глагольиоП  |[к>рми.  Такъ,  иъ 
иов-Ьсти  Флао1в:  вг.^лл'В  во  ми  ваше  р  тх\лнп.  лвнхъ  ис  де^ъж.иг  люб1|- 
ве  и  ^вуи  съ  фер)^ю  (л.  20  об.) — 1т:1  тсо  а/;  ^куЦу.п^ои  Ф^^^о^7, 
(ПЬ.  1,  с.  XXX,  3). 

Въ  литературно- п01гЬствоватсльно&  В1Соской  дружиппой  школ^ 
сокш»  АБн  также  ии^лъ  ноодпиаковое  зпачеи1е:  оип'Ь  пути  ис  мочпо* 
учипити,  абы  ини^  земля  своя  устерсчи  (Ипат.  стр.  142).  II  се  {х;- 
коппг  (мужи  Га.1ицк1с)  ,аби  имъ  вако  прогиати  вняая  ({Ь.  стр.  137). 
уШ  ты,  господине,  здоровъ  би.1ъ  (16  стр.  211).  Въ  даиныхъ  случа- 
яхъ  союзъ  этоть  означаетъ:  .шшъ  бы.  Поел  емся  иъ  Васильеви  иа 
1Цьвовичу,  абы  былъ  иамъ  нгуменъ  и  управитель  стаду  (Ни.  стр. 
126);  здесь  отв-Ьчаеть  союзу  дабы.  Встречается  виражео1е:  а  былъ 
учивилъ  рядъ  о  зеилю  (Пи.  стр.  211)  „а  быхомь  ся  угада.1и,  а  бысте 
пустили  жито  и  т.  д. 

Въ  живыхъ  нареч1яхъ— лбы  употребляется  вавъ  служебное  за- 
мершее слово:  Даль  приводить  великорусское  присловье:  щАбы  пога 
ногу  минова.т".  Носовпнь — бЬлоруссв1е:  ^Лбы  якъ  пришло  легко  и 
зъ  рукъ  сышло*.  Лбы  С\ъ  беда,  а  Ш1я  будзець  (Сбирн.2  отд.  И.  Лк. 
Наук.  т.  XII). 

Въ  яС  л  о  в  е*'  союзъ  этогъ  является  и  въ  зпачет'н  желанЫх  ,о 
Ноян!'!  абы  ти   сча    и.1ъки    уи^екота.1ъ''!   т.- е.  о,  Нояыъ,  кибы  да  ты 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


6  ЛВКСПКОДОГШ  «СЛОВА*. 

восо^л%•  и  въ  8начев1в  Ц9ми:  ^абыхъ  не  слада  въ  иену  слеаъ  иа 
воре:  т.-е.  чтобы  мн'Ь  не  посулать  слезь  на  море. 

Лжв  (со1дипс11о)— в»ъ  сочетан1а  двухъ  союзовъ  Л+ПЛ»^  отсюда 
возвввло  оже.  Лже  и  оже  въ  древв'Ьйшихъ  памятвикахъ  употребляют- 
С1  безразлично. 

Ль  переводнихъ   наиятнивахъ   онъ   соотв^твуетъ  Гречесвому 

Значсн1е  этого  союза  двоавое:  онъ  или  1)  усиливаетъ  значев1е 
выели  того  иредлов№Н1Я,  предъ  воторымъ  стоить  и  тогда  значнтъ: 
что  д^ьнспшнтельно,  нпю  подлинно'',  Тавъ  зъ  новости  Флав1Я  чита* 
сиъ:  ТОГДА  къ^к^1|10\СА  къ  Тис^лимъ.  егдд  вмтк  ми  коуАетЪ|  иже  и|мф 
и^сстАвисА   (л.  18  об.)  т.*е.   что   онъ   д'Ьйстввтельно   уиеръ — о[а6<;о(; 

та  б1со<ггр1фе1У  (Ь1Ь.  Ьс.  XXI  9,  4).  или  же  2)  если  союзъ  этотъ  слу- 
жить основанхемь  другаго  нредложеи1я,  изъ  него  вытекаюи^го,  то  въ 
тавомъ  случа'Ь  оиъ  пол  участь  зиачен1е  услови  и  значить:  ^еслитоль- 
щ  если  дшшпеительно  такъ.  Въ  той  же  пов^и  читаемъ:  и#€И11Ь 
же  жьз^опм  скке  сви  г^ь  есть,  то  итнноудь  тисгь  сьх^иль  и  еси 
<л.  253  об.),  с.  II,  I);  шкл  ми  внндсмь  в  ^укм  ииоплемеиинци  соуч1в 
и  |мтии1|и,  то  тто  :(АД  иедост^дть  ли  ишь  (л.  106  об.). 

Въ  томь  и  другомъ  значев1и  встр^Ьчаемъ  этотъ  союзъ  и  въ  л'Ьто- 
писихъ:  «Слышавъ  же  Всеволодь,  аже  (т.-е.  что  д^Ьйствительно)  при- 
слаль  Святославь  сына  своего  (Ин.  стр.  122).  Угре  же  в^даюче  лесть 
Галнчьсжую,  аже  (что  подлинно)  Га.1ичане  ищуть  себ^  ввяза  Русвого 
(|Ь.  стр.  138).  Н  вземше  вЪсть  (Ростис.1авъ  Рюривовичъ)  аже  По- 
ловця  дввща  дал^е  лежать  (|Ь.  стр.  142).  Въ  значев1и  услов1я:  Игорь 
же  рече  сь  братьею  своею:  оже  вы  будешь  (если  только  намь  при- 
дется) не  бившися  возворотитися,  то  соромъ  ны  будеть  пущей  смер- 
ти (Пп.  стр.  130);  а  княгини  моа,  по  моемь  животЬ,  оже  (ест 
та1ько)  восхочетъ  во  черни1^'Ь  пойти,  пойдеть;  аже  пе  восхочеть  ити, 
а  жасо  ей  лм)бо  (|Ь.  стр.  215)  аже  ли  Богь  дастъ  милость  свою,  и 
слава  Богу  (11».  стр.  121)  Нъ  оже  Богь  по  вм,  кто  на  ны  (Новг. 
I,  стр.  44). 
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Въ  .Русской  ПрмдЪ*  чтется:  у,аже  не  будетъ  кто  его  мстя, 
Т.-6.  а  еслн  не  кому  будетъ  мстить*. 

Въ  .СловЪ*  ао1се  является  лишь  въ  посл^днемъ  условномъ  зна- 
чеАш  щйже  бы  тн  быль,  т.-е.  еслибы  да  пюлшо  быль  тн,  была  бы 
чага  по  ногагЬ.  аоке  соколъ  къ  гнезду  улетятъ— т.-е.  если  только  да 
соколъ  улетятъ. 

Лки  и  4КЫ  (со11]и11сио).  Въ  той  и  другой  форм^  встречается 
въ  древнЫшвхъ  намятникахъ.  Въ  нереводахъ  онъ  отв4кчаетъ  Грече- 
скимъ: 

1)  ш<,  11си1— вакъ  бы;  въ  Изборник'Ь  Святослава  1073  г.  весь* 
ма  часто  встр^чаемъ  вырая№Н1я:  дки  А  кд  ((Ь<  ^х  0еоО)  дки  о^ою 
<ок  ^^^  хаХ(>оО)  А  км  во  тиугк  («Ь^  ^у  /тжох'щ)  дки  оцк  къ  сно^((Ь^^се 
гл,р  1:рЬ<1  ^1^>.  Иад.  Инн.  Общ.  Ист.  и  Др.  стр.  13,  128,  15в). 

2)  шос!,  уе1а(— будто,  словно:  въ  томъ  же  Изборнике  (стр.  188): 
Аки  димъ  {(лакх  хош^о;)  Аки  т^кд  ((Ьае1  х^рто;) 

Въ  Л'Ьтописяхъ:  Чтяшеть  ю,  ани  матерь  (Лавр.  стр.  254)  и 
плавашася  по  немъ,  акы  по  оця  (|Ь.  стр.  421).  Въ  жвпи  Бориса  и 
Гл^ба:  и  нападоша,  акы  зв1р1е  дивве..  и  емь  блаженнаго  и  закла, 
аки  агня.  У  Дан1ила  паломника:  образомъ  (то  древо)  аки  древо  и 
другое  древце  мало.,  акы  сосна  есть. 
.-^Въ  Словахъ  богатырскихъ: 

Аки  богатырь  посвистываетъ.  (Рнбн.  I,  стр.  79). 

Дюкъ..  приговариваетъ: 

Конь  мой  лошадь,  аки  лютой  зв^рь.  (16  стр.  150). 

Въ  живой  народной  р-Ьчи  говорится:  „вертится",  аки  бЪсь  передъ 
завтренсй. 

Въ  «Слов^*:  Сами  скачутъ,  акы  сЬрыи  влъци;  дружина  рыкаютъ, 
акы  тури.  Прострошася  Половци,  аки  пардуже  гн^до. 

Лд!ИН1»,  ^[А/^>,  атеп  значить  уеге:  подлинно,  истинно  («си! 
вЛуегЫиш),  но  въ  русскомъ  язык'Ь  подчиняется  формамъ  склоне- 
м{я    (&1си(    потен    1иЬ81ап11уи1п).  Ами)4ь  нужно   считать  припискою 
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повдяФВтаго  пшсца,  который  трактовалъ  /Злово*^  вакъ  всякую 
псторическую  иов11сть.  Достойно  вниманм,  что  щоминемь*  закан- 
чиваются и  .Слово  объ  Лкир'Ь  Иремудромъ*  и  .Слово  о  К1ев- 
скнхъ  богатыряхъ,  како  ходили  въ  Царь  и  убили  Цареградскихъ 
богатырей*.  Почти  тАтъ  пи  одного  ска8ап1я,  ни  одной  повести,  кото- 
рая бы  въ  ХУ1  в.  не  закапчивалась  .алшкел1г*.  щАминь  здЪсь  пс 
бол'Ье,  какъ  сл'бдъ  поздп1}йшаго  обычая  писцевъ  заканчивать  имъ,  не 
отд^Ьляя  сказки  отъ  были,  всяк1й  свой  книгописный  трудъ.  Эту  осо- 
бенность можно  наблюдать  и  во  множеств^}  кпигописап]й  западннхъ 
литератур ь,  гд^;  также  средпсв^^ковыя  сканан1я  и  иов^юти  часто  завер- 
шаются словомъ— атсп*. 

(1рк^ЧИ  -  образова.10сь  и:л.  союза  ^а^  и  д'Ъепричаст1Я  рЬК^ЧИ 
или  ^иыкцт  Г.  Потебпя  |)азъяснястъ,  что  слово  это  должно  быть  читаемо 
раздельно:  д  ^ькауи  (Зам.  о  м.  нар.  поэн.—стр.  21  и  нзъ  Зап.  по  Р. 
гр.  стр.  90);  по  нъ  древнихъ  рукописихъ  опо  читаемо  было  слитно. 
Такъ  въ  одпомъ  и;гь  лрипддлежап^нхъ  иамъ  лЪтописпыхъ  списковъ 
XVI  в.  читаенъ:  д^клдис  же  ^«ил:  посла  им  де^кьсклА  з^смлд  д^кууи 
ст|€  (л.  10).  ]Ь  книгк  Л1«^о<  XVII  в.  д  слитно  съ  |И!кууи  встр^^чается 
и  въ  4юрм')>  настояими'о  времени  ~  изъявительная  иаклопеи1я:  «и  идкы 
кддуиьи  (па  1!ол1}:  л»тус)  мм1&  сдн  дйь  ко  дко^  ткой  д^коу*  кмомдсты^ 

Невидимому    союаъ  а   сливался   съ  глаголомъ  рьку  въ  н'Ькото 
рыхъ  (|юрмахь  также,  какъ  и  въ  словахъ:  абыу  абыхъ,  абыхощ  абы 
сте.  Бпрочемъ  такое  заключен1е  можно  сделать  только  на  основан1и  на 
чертап1я  этого  глагола  сравнительно  въ позднЬйшихъ  рукопнсяхъ.  Нъ  ЛЬ 
топпсяхъ  слозо  это  встр'Ьчается  нер^Ьдко:  твориша  Новогородци  па  по 
садппка  Л*<«'Т>л,  <*  1щго1  (Лавр.  стр.  466)  и  одариша  кпязь  русьскыхъ 
а  рекуне.  (Новг.  I,  стр.   40  подъ  1224   г.).   Лркучи   удержано  и  въ 
Зядопщпп^  XV  в.:  Восплачется  жена  Никулина  Мари  арщр*и  таково 
слово. 

Лъ  Слов'Ь:  жены  русск1я  въсплакашась  а|>к^>/м. Ярославна  пла* 
чстъ..  па  забрал*  аркучи—т.'е.  причитая,  приговаривая. 

йШй  (соп^и11с!1о).  Этотъ  союзъ  господствуегь  во  всЬхъ  памятни- 
кахъ  древнерусской'  письменности.  Въ  древнихъ  переводахъ  онъ  от- 
вечает!. Грсческимъ: 
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1)  x^V — е1;  такъ  къ  пов-Ьсти  Флавш:  ацвс  «е  кто  Амкп  А  теп 
пм1|10^>  Ацм  N  мд  сдтп  дсяц  то  Е^Агъ  ти  Боудетъ  N  ^тиикъ  (л.  263 
об.)— х&у  ^ку  аоб  тц  о^^Д/)та1...  (Ь\Ь.  VI,  с.  II,  I). 

2)  ау — щ  такъ  въ  Бвапгелшхъ  XI — XII  вв.  иже  ко  щс  коцкть 
дшю  сюю  СЛАСТИ— ?(;  ув?  ^у.  (Мв.  XVI,  25). 

3)  1(,  ^ау  — м;  въ  иов']^сти  Флав1я:  к^дясстко  жедико  им%ти 
ИДУА,  Дфс  и€  п^сстАИСТЪ  А  ТОГО  Тфлии  (л.  17)— е{  [А/;  тсабааао  т)^; 
*:'ко^^о^^^(;  ((Л).  1,  с.  XXVIII,  6).  У  1оапна  экзарха  Болгарскаго  по  спи- 
ску 1263  г.  дф€  ДА  со\тъ  ит^ци  с1  Е<7т1  та  тгокоарса  (4  1\ар.  XX,  4). 

Въ  Шевской  Летописи  употреблен1с  этого  союза  обычно:  .>1|/4/.' 
бы  К1й  перевозпикъ  былъ,  то  не  бы  ходилъ  царюгороду  (Лавр.  стр. 
9).  Аи^  не  пойдета  къ  намъ,  то  на.1сзсмъ  киязя  собЬ  и  т.  и. 

Союзъ  этотъ  им'Ьлъ  м'Ьсто  н  въ  историчсскихъ  актахъ  даже 
XVII  в.  Такъ,  въ  выбор11  аемскаго  судсйки  Усьянскихъ  волостей 
1658  г.  чнтаемъ:  .слушать  и  смотреть  и  бсрсчи  пакр']Ь11Ко:  аще  кто 
стансгь  11ев']^жливо  слово  говорить  про  Государя  царя*. 

Но  уже  ТатюцавЪу  приводя  лЬтописныс  тексты,  иаходилъ  иуж- 
пыиъ  избегать уиотреблео1я  этогосоюзаи  древиееа</4^  аам'Ьнялъсою:<ами 

1)  коР)а  (Росс.  Ист.  стр.  II),  29,  33,  194) 

2)  ешь  ли  (стр.  22,  31,  43,  70  и  др.) 

3)  ежели  (стр.  21,  33,  47,  53,  64  и  др.). 

•^  Достойно  внимания,  что  въ  духовпыхъ  стнхахъ  и  богатырскихъ 
словахъ  союзъ  этотъ  продолжаетъ  еще  бытовать. 
Отв^кчалъ  Самсонъ  таковы  слова: 

Агце  въ  веб^  было  бы  кольцо.  (Рыбн.  111,  стр.  2). 
Ащс  ты,  Издолипа  поганая, 
Тянешься  ты,  потягаешься  (|Ь.  стр.  37). 
Аа^е  стаиутъ  тотъ  папередъ^  да  другой  папередъ.  (|Ь.  стр. 

146). 

Въ  Словак  аще  кому  хотяшс;  (91цс  и  п1;ща  дута;  тце  егоопу- 
таев1).  Ш  веЬхъ  случаяхъ  ащс  значить  зд'Ьсь  если. 
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Блгрмт  (пот!».  11П(;.  таае.)  ВДГрМН^М  (пого'ш.  <1оа1.  тавеи!.).— 
иор^реос— -ригрпгео!,  ярЕО  и  чисто  красный,  пурпурнаго  ц^Ьта. 

Во  вс&съ  почтв  Евангелкхъ  XI — XII  вв.  читаемъ:  п  ^^>^ 
оп^шиа  ОБАШОША  (((латеоу  1сорфироОу  1оан.  XIX,  2);  сдг^иицск 
^1^1Шиио  одшд  (Ме.  ХХУ11,  28;  Юрьев,  сп.,  118—28  г.).ВъАпо- 
стогЬ  XIII— Х1У  в.  встречается  виражсн1е:  шг^мАпп^юдмофи— (^^Р~ 
9ир6ка>Х1с,  ЯШ  рагригит  уеп<1|1,  Д&1Я.  ХУ1,  14). 

Въ  повести  Флав1Я!  осолуемд  въ  ^н;и  по^и^мид  (л.  253  кор^и- 
р«С  ^свОтас  иЪ.  VII,  с.  V,  4). 

Въ  х1тош1сяхъ  чятаемъ:  Леонъ  царь  велФлъ  показать  посламъ 
Олеговымъ  между  прочвмъ  п  хламиду  багряную.  (Лавр.  стр.  37).  Доб- 
раж  жена  «сугуба  од'Ьпья  сотворить  мужеви  своему,  очерьвлепа  и 
багряна  собЬ  од'Ънья  ({Ь.  стр.  79).  Каплями  кровными  очервивша 
бтрянниу  (\Ь.  стр.  135).  Одно  пзъ  солпечныхъ  8атм'Ьн1й,  бывшее  въ 
1275  г.,  изображено  съ  дугами  багряными:  «солнце,  яко  круга  и  по» 
среди  круговъ  крестъ;  дуга  сини,  яеленв...  багряны''. 

Въ  Хловахъ  богатырскихъ*: 

Какъ  у  насъ  во  городе  во  ГаличЬ, 
Мощены  мосты  были   все  дубовые, 
Свч^рху    стланы  сукны  багречевыя  (Рыбп.  111,  стр.  155). 

Въ  жпвоИ  народной  рЪчи  одно  изъ  пебссныхъ  явлеп!й  также 
■аображаетс.4  въ  вид'Ь  багряномг*.  ^Заря^^  говорятъ,  щбахряннтъ  об* 
иоха*,  т.-е  румянить,  придаетъ   имъ  ярко-красный  цв^тъ.  (Даль). 
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Бытуетъ  8Т0  слово  и  въ  именахъ  географичесвихъ:  есть  дереви 
съ  имеиемъ:  багряии»    (Ист.  Ак.  У,   12). 

Вагранм  или  пуроурная  краскав11дЪлнва.1ась  идъ  мордвой  улитвн, 
известной  подъимепешЛ/ичеа^.Багрянш  украшев1я  въ  греко-рнмскомъ 
м1р1  первоначально  были  нсвлючительнымъ  прен11ущество1гь  государей, 
ио8агЬмъупотреблен1еихъиалопо11а.1у  ста.10  всеобщимъ.  Чрезмерная 
ц^на  этой  краски  вела  къ  раззорен1Ю,  что  повело  къ  8аконодате.1ьствуу  ва- 
иравлевному  къ  ограничеиш  этой  роскопш.  Императоры  представляли 
однимъ  ссбФ  право  посылать  суда  па  ловлю  мурекса  или  конхилхя, 
улитки,  пзъ  которой  добывали  пурпуровую  краску.  Для  той  же  ц'кчи 
опи  организовали  почетное  общество  красильщиковъ  багряною  крас- 
кой, 8ван1е  коихъ  переходило  по  наследству  отъ  отца  къ  дЬтямъ.  На- 
копецъ  въ  императорскоиъ  дворце  было  устроено  особое  пом1щев]е 
для  производства  багряныхъ  работъ.  Императоры  Валевтип1анъ  и  ве- 
0Д0С1Й  закономъ  382  года  запретили  всЬмъ  частнымъ  людямъ  красить 
нурпуро,щ  нодд'Ьлывать  его  и  продавать  въ  шелковыхъ  или  шер- 
стяныхъ  матер!яхъ,  подъ  страхомъ  смертной  казни  и  подъ  опасе- 
и1емъ  копфискац1и  всего  имущества.  Въ  424  г.  веодоай  запретилъ 
всЪмъ  безъ  исключен1я  носить  платья  п  эпанчп  шелковыя  и  изъ  вся- 
кой матер1и,  окрашенной  багрянымъ  цв^томъ  или  другою  какою-либо 
краскою,  смЪшанпою  съ  пурпуромъ  или  подд-ктиною  подъ  сей 
цв^т^  который  закономъ  былъ  усвоенъ  лишь  государю  и  двору,  и 
при  этомъ  прпказалъ  им^ющпмъ  таковыя  платья  отдавать  въ  импе- 
раторское казнохранилище  безъ  взякой  за  то  платы,  изъясняя,  чго 
имъ  оказано  довольно  снисхожден1я,  что  они  не  наказаны  за  неуваже* 
В1е  законовъ;  удержавпие  же  или  скрывш1е  у  себя  такое  украшеп1е 
будутъ  судимы  въ  оскорбленш  его  величества.  Сей  же  Государь  вм^- 
сЛ  съ  Гоиор1смъ  запретплъ  закономъ  425  года  красить  шелкъ  и.1ц 
шерсть  подд9ь.1ьнымъ  пурпуромъ,  добывавшимся  изъ  рыбы  родинусг 
(гЬо<||пи$)  подъ  опасен1емъ  наказан1я,  положеннаго  также  за  оскор- 
блеше  величества* 

Половцы,  какъ  видно  изъ  щСлова^^  также  пользовались  пурпу- 
ровой краской  и  добывали  ее,  конечно,  изъ  Визанпи.  Стягь  или  древ- 
ко ихъ  знамени,  доставшагося  Игорю  посл^  первой  стычки,  былъ  бах- 
рян9  т. -е.  былъ  окрашевъ  пурпуровой  дорогой  ВизантШской  краской. 
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Дад-Ье^авторь  ^Слоеа^^  не  иазывая  аменъ  Игоря  и  Всеволода,  нзоб- 
ражаетъ  вхъ,  въ  иостнгшемъ  б^кдстви!  («столпами  ба%рянымгф\  «оба  0а- 
гряная  стлъиа  погасоста*".  Этимъ  сказывается  не  только  то,  что  глав- 
ные ге1юп  иогибли,  по  и  выражается  со  стороны  автора  бмноговрмк 
жъ  пхъ  героичсскимъ  образамъ,  подобное  тому,  какое  возбуждаютъ 
Опхрнные.  сголбы  на  неб1(|  а  вмЪсгЬ  и  цнаспт  вь  сцдьб^ь  ихъ,  столь* 
же  жинос  и  глубокое,  какъ  живо  и  глубоко  дЬЙствуегь  на  душу  кро  • 
навый  ВИД1.  этого  исбеспаго  аиамсн1я.  Но  крайней  м'ЬрЪ,  какъ  иивЪ- 
СТ110,  уже  плдавиа  п  бтрннимъ  циЬтом!.  соединялось  пошшпг  о  «с* 
./ичгажгт  *),  а  съ  другой  стороны — отоп»  цв-Ьтъ  сближается  сг  кро- 
навымъ  ьидсмъ  н  производить  ла  душу  гнетущее  впечатл'Ьн1е. 

Голоьипг  весьма  неудачно  для  обгяпсп!я  слова  багряный  нриво- 
дилъ  м'Ъсто  изъ  Матеоя,  гл.  XXVII,  ст.  31;адЪсьбагр|1жспа  является 
лвпп>  въ  поздн1}Йн1пхъ  новоиснравленныхъ  К1евскихъ  нереводахъ;  въ 
дрсвв'Ьйшкхъ  же  XI— XII  вв.  здЪсь чита.10сь  или  ок^Кдъ  (Галиц.)или 
•к^пицоу  (Юрьев). 

ПДИТХ  (ргаев.  3  рвгв.  81л^.  1п<11са(1У.)отъ  ВД'ЬтИ  — ■^ру)*уор^аа1 
у|^1аге— бодрствовать,  пе  смыкать  глазъ  или  не  терять  во  сн'Ъ  созна- 
т'я.  Въ  пандектахъ  Лптюха  XI  в'Ька  читасмъ:  къ  кьдсиьи  т^а:(ки1а 
«димъ  -(7р/)Т0?й{хсу  с.  104,  л.  255  об.).  Въ  Остром1ровомг,  Га- 
ли1ии»мъ  п  другихъ  древн'Ьйшихъ  Р^вапгел!яхъ:  Бъдптс  оуко»  дко  ие 
касте  дис  ми  тжсл— ург,^^?' ^'Р' '^^^^  (^Ь>.  XXV,  13)  Къдитс  и  молитссд 
ур/3^ор?1Т1  ул1г.^оглй'/1гАи  (Мо.  XXVI,  41);  1  к^тл^ю  повела  дабдить 
(•уа  уро7^?'1  Марк.  XIII,  .44).  Ш  силу  ука:тинаго  смысла  одна  иаъ 
цсрковныхъ  с\ужбъ  допын!  называется:  „всенощное  бдЬше". 

Слово  иго  книжное;  въ  живомъ  народномъ  язык^  является  р1)д- 
ко;  говорятъ  впрочсмъ  „мужикъ  б/)п,ит4п(  т.-е.  ис  любящ1й  дремать, 
работяпЦЙ". 

1{ъ  ,Слов1Ь':  , Игорь  ошт&,  Игорь  б'>/1шг*.  Этими  краткими  пред- 
Л0ЖСП1ЯМИ  выражаются  два  нротивопо.южпыя  состоян1Я  Игоря,  быстро 

*)  С>.  иещду  нрочмъ:  Веига^*)  мг  ЗргасЬ  ии41  ЛиегИшшв— (ог^сЬип;.  Авв 
]«4|кЬйи  ивеИеи.  Уоп  ШсЬ.  8«еЬ5.  1  ПеП.  Б«г1.  1852  г.  р.  149;  2  ПеП.  р.  109. 
1^леп%9\  стр.  861). 
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сменявши  одно  другое.  Кто  ясно  себЪ  иредставляетъ  решимость  че- 
дов^Ька  бежать  взъ  пА1»иа|  ваъ  иодъ  стражи,  со  всЬмн  предстоявшихн 
ему  оиасностямн,  борьбу  со  страхомъ  и  уиижеи1смъ,  тотъ  аоиимаетъ 
быструю  см^ну  въ  такомъ  че.ювЬк'Ь  момситонъ  крайояго  угомлеи1я  и 
крайш1Г0  папряжон1я,  виеааииый  иор1^хидъ  отъ  сна  къ  бодрстиоваи1ю. 
Игорь  спить,  Игорь  бодрствуеть,  ниачптъ:  Игорь  спптъ,  но  спить,  ду- 
му думаегь;  вь  чсмь  состояли  его  думы,  ту1Ь  же  обьяспается  дал'Ье: 
Игорь  мисл1Ю  поля  мЪриетъ  оть  Всликаго  Дона  до  Малаго  Донца. 
И|ч>рь  посился  мисл1ю  но  стеин,  обурепасмиП  то  сграхомъ  опасно* 
(тей,  то  окрыляемый  надеждою  спасен1я. 

!>гп  два  предложешя,  стоящ1я  рядомь  и  ьыражаюноя  л|и>тиионо- 
ложныя  состояи1я  Игоря  были   лредмстомъ  ра^пмхъ  н(доум1»и1Г1. 

Переыс   издатели: 

Мусипъ-Пушкппь  въ  перевод^!  даппаго  мкта  тсксть  остаипль 
беаъ  пзм'Ьпеп!я. 

Малииовсв1й  сиача.и  перевелъ  такъ:  Игорь  леп>  спать,  Игорь 
ие  аасынаеть;  въ  нервомь  же  издан1и:  „Игорь  лсжитъ,  Игорь  не  сппть^ 

]Сомменпшторы: 

Шишковъ:  «Игорь  распустель  о  себ*!;  слухь,  будто  опьсппть,а 
в-ь  самомь  д'Ьл-Ь  собира.1СЯ  въ  путь  и  размышлял  ь  о  томъ,  какпмь  бы 
образомь  беаиреиятствепво  проЬхать  землю  непр1ятельскую. 

.-  Пожарсж1н  нь  своемъ  переводЪ  остави.1ъ  тексть  без-ь  пзм'ЬнеиЫ. 

Грамматинь:  «Первые  из,у1тели  нерсиели:  Ишрн  ,1е)1сить^  но 
лежать  не  значить  амть.  Ложирсгсгй  перевелъ  «Иаюрь  спить,  Игорь 
бдйтъ,  но  ашмь  и  вм'ксгЬ  бдшщ  т.  е.  не  с  па!  ь  —  левоаиожно.  Во 
пзб'1икап1е  этой  кажущейся  несообразности  Грамматинь  прсдь  глаго- 
ломь  «спить"  поставиль  отрицание  «ме*. 

Поправку  Грамматива  принимали  Вельтмань  и  ИокиНтъ. 

ДубевсБ1Г|,  объясняя  соотпошеп1е  глаголовъ  „бдить  и  спить* 
иолага.1ь,  что  Игорь  «притворялся  спящниь'',  а  па  самомь  д1;л'Ь  овь 
бодрствоваль. 

Потебня  весьма  основательно  :1ам11тиль,  что  «соедипеп1е  при 
одномь  подлсжмцемь  сказуемыхь  сь  протиноположпыми  зпачеп1ями 
озпачаеть  ма.1ую  степень  д'!;йств1я*. 


01дШ2ей  ЬуСд0051С 


14  ЛЕжсвжологи  ^сювл*. 

Смирновъ  не  примиряется  одваю  съ  вам^ивгемъ  г.  Потебнн  и 
предхагаеп  следующую  поправку:  «не  лучше  лн  носл^'  щСпипи*  по- 
спвшть-вонросительпый  внакъ,  чтобы  не  было  противорЬчЫ  и  не  бы- 
ло надобности  прибЬгать  къ  натянутому  объясненш,  что  Игорь  счн* 
тается  снящнмъ*. 

11роаоровск1й,  останавливаясь  но  обычаю  на  мн1н1яхъ  Погодина, 
повторявшаго  чуж1я  догадки  и  соображеп1я,  воивраицются  въ  чтен1ю 
впфвне  предложенному  еще  покойнымъ  Грамиатинымъ,  т.-е.  предъ 
•сшп>*  ставить  отрицан1е  ^не^  будто  бы  пропущенпое  въ  тексгк 

Педагоги: 

11огосск1&:  .Спить  или  бодрствуеть  Игорь:  все  опъ  поле  мирить**. 

Малашевъ:  Игорь  будто  спить,  но  овь  бодрствуеть. 

Поэты: 

Гербель:  Игорь  дремлеть,  Игорь  бодрствуеть. 

Мей  и  Майковь  угадали  творческую  мысль  автора  и  выразили 
ее  ближе  къ  подлиннику:  Игорь  :спитъ-не  спить. 

Б|1%0МНЯ  (ассив.  81П|;.  «та$си1.).  ПбПОМНЯ  (а(1^ссГ|У11т)хоигс6р10с 
оть  Бск^ь,  К1^^'Ц  '^^^'^^^ч  саз(ог,  звЬрокъ  бобръ.  Въ  лнтературио-повЬ- 
ствовата^ьоой  К1евской  дружияпой  школ'Ъ  слово  это,  повидимому,  быто- 
вало вакь  и  мнопя  друпя,  въ  форм'Ь  греческой:  кастеръ;  покрайней 
1ЛрЬ  въ  пов^игги  Флав1я  читаемь:  постелд  дкы  касте  ^циолитеиъ.  Но 
всего  чаще  оно  является  вь  переводе;  такъ  ьь  пов-Ьсти  обь  Акир^ 
XVI  в.:  щП  пойми  1000  дикиць  цсдади  мосд...  одакь  ш  вь  кске^ь*. 
П.  С.  Тиховравовъ  приводить  еще  сл'Ьдующ1й  примерь:  изь  сербской 
рукописи  XV  в.:  д^ьбдидсииь  бсбс^ь  1%  (Пам.  отр.  Р.  л.  11,  451). 

Вь  Азбуковпикахь  такъ  объясняется  это  имя:  ^бе()рь  есть  8в1рь 
наряцасмый  мъскусь,  мало  животно;  зовуть  же  его  домашп'ш  своимь 
языкомъ  бб^^,  гоняще  его  стр^ляють^. 

Въ  Л^тописяхъ  имя  это  встрЬчаемь  въ  форм!  бобры  „Рече  при- 
точникь:  бо(г1)ъ  и  волкь  и  язвецъ  сн'Ьдяться  (Ип.  стр.  180)  Андрей  же... 
слуги  разграби  гордые  и  тулы  ихъ  бобровые  раздра'^СП.  Г.  Р.  IV,  пр.  20). 

Въ  свадебвомь  обряд!  добрый  молодецъ  на  вопросъ  невесты, 
куда  овъ  !здилъ,  куда  Богь  посилъ,  отвЪчаетъ,  что  закупалъ  овь  ку- 
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ншцы  да  собал  ■  бЫ^  оеистне  т.-е.  серебристые,  съ  сЪдою  (Алою 
остью  (Чтея.  1870,  кн.  1,  стр.  629). 

Оь  боброла  с№18ано  ■  много  народишь  пословиць:  «убнть  бобра^ 
не  вндать  добра*.  ,ВсА  мужи  добры,  понушин  жгаамъ  бобры*. 

Бобрг  и  бебрь^  какъ  Волынь  н  Волынь,  на  русн  употреблинсь 
безразлитао.  Много  есть  селешй,  кои  зовутся:  Воброеа  и  известны 
рфчки,  называемый  Бебралм;  одна  напр.  Бебра  ваадаетъ  въ  Вязму, 
а  другая  при  Райгород'Ь  въ  Ятвезу. 

Въ  „СловЪ*  рукавъ  Ярославны,  коимъ  она  хочетъ  утереть  раны 
Игоревы,  называется  вебрннымъ^  въ  поэтнческомъ  значен1и  самаго 
дорогаго  и  роскошнаго  наряда.  Нобровые  м^ха  всегда  и  высоко  це- 
нились у  всФхъ  народовъ. 

Слова  Ярославны:  «омочю  вебрянъ  рукавъ  въ  Каял^  р'ЪцФ,  утру 
кровавыя  раны''  означаютъ  зд'Ьсь  тоже,  что  и  въ  совремеввыхъ  народ- 
пыхъ  плачахъ  выражеп1я: 

.Мне  не  по-уму  нонь  цв^тно  это  платьице, 
пМн1  не  поч^ердцу  велико  украшеньице; 
„Не  жал^ю  вонь  любимой  я  покрутушки". 

Любовь  ея  къ  ладе,  угнетаемая  горемъ,  не  нццитъ  самаго  дра- 
гоценнаго  иушистаго  рукава  и  готова  обтирать  имъ  кровь,  лишь  бы 
по  ра(&вередить  ранъ  и  облегчить  страдав1я  своей  милой  лады. 

ДревпЬйшее  упомивап1е  о  существовав1и  СюОра  на  земле  Славян- 
ской читается  въ  слопахъ  Геродота  о  страие  Будииовъ:  су  И  таит/; 
(А1(ху/))  бубдрсе;  аХсохоута!  ха1  хааторг;  ха1  «лХа  (1г,р(«  тстра-уоауотгрб- 
тита  (IV,  263;  Шаф.  11,  674;  Будил,  363).  Одно  изъ  древнечюль- 
СБихъ  племенъ   называ.10сь  Бобрянамн  ^Шаф.  11.  424;  Будил.  363). 

БсЗ&ОАН*к  (1оса1.  810^.  пеи1г.)  отъ  БСЗБОДЖЯ  яуиоро;,  1па- 
^ио»и9,  бедный  водою,  маловодный  или  вовсе  лишенный  воды^ 

Во  всехъ  почти  Ёвангсл1яхъ  XI — XIII  вв.  читаемъ:  кгдд  истС- 
сгии  дЗЬ^  и^Цсть  д  ^ш.  п^одИН  скво1(а  бс1(кодидк1  мастд(^(*  «уид- 
р(оу  тотгшу)  (Лук.  XI,  24).  Въ  11са.1тирп  Х1И  в.  положйаъ  ксть  щш- 
МФ   кс^^кодиоу  (у/;у  ^у'^оро>^)  (!1с.  106,  35);  1(лкАоуАитд  въ  попетыми 
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к^дм  (|Ь.  ст.  4)  N  м^кодидА  Боудоуть  ко  е^с^  (Ис.  XXXV,  7. 
Ср.  Цапд.  Ант.  ХТ  в.  гл.  XXVI,  л.  65  об.,  и  гл.  128,  л.  291). 

Во  время  войны  безводье  являлось,  какъ  и  ннвЪ,  одвимъ  ивъ 
велячдВшихъ  бЬдствМ.  Л']Ьтописцы  поэтому  естественно  каждый  разъ 
отм-Ьчали  это  нссчаспо.  .Святославъ  затворися  въ  град'Ь  в  бишася 
«[уЬпко,  иансмогяху  же  людьо  въ  град!»  б1'зоо(ксмь\  (Лавр.  стр.  381); 
не  М017ЩС  тсрп'Ьти  дыма  и  аиоя  паче  же  безводья  (Лоскр.  подъ  1220  г.). 

Пелводный  есть  самый  характерный  и  существепиый  эпитеть 
степи;  до  иыв'Ь  говоритсл:  „одол'каа  насъ  въ  степяхъ  безкормица  и 
бс:<водн1и^''  (Да.1ь). 

Въ  ^СловЪ*  иыражеи1е:  „въ  полЬ  бгзводнп^  значить  именно:  въ 
степи  знойной,  гд^  не  доставало  води  д.1Я  питья  и  ноенЫ  коней 
(см.  поле).  Летописное  сказан1е  о  походЪ  Игоря  (сЬвсрно-русскаго 
викода)  иполн*!}  ра.'{ъяспяетъ  историчсск!й  смыслъ  этого  выражеи1я: 
«Врат  Русское  1юипство  отлучиша  огь  воды  и  уже  бяху  три  дни — 
САМИ  и  кони  ихъ  въ  уста  не  впуи^аху  и  изнемогоша  безвод1емъ  сами 
и  кони  ихъ:  61*  бо  тогда  зной  велици  зЬло''.  (См.  ч.  V,  прилож.  VI). 

||13Х  (ргаороя|Гю,  сопк!ги|1иг  сит   (^еп|(1Уо). 

Въ  (ревн^^йтихъ  памятиикахъ  отв-Ьчаетъ  греческимъ: 

1)  о^V{•>— к'ию:  |;е1(Ъ  огд  кдшсго — 'Х'^го  то>3  ^гатрбс  (Ме.  X,  29; 
Галиц.  СП.). 

2)  «тго:  вс^  НА^дд — «тер  тоО  оу\о^^  (Лук,  XXII,  6). 

3)  /сорц:  сеж  И1СГ0  иТутоже  ие  ки— у/ори  аОтоО  (1оан.  1,  2). 
Во  вс^хъ  почти  Квангел1яхъ  XI — XII  вв.  этотъ  предлогъ  является 

я  въ  начсртап1и  по  выговору  такъ:  ксс  плода  (Мо.  ХП1,  22),  ксс 
ястАДМ  (|Ь    XКVт,.14),  вес  по^кд  (Лук.  1,  6). 

Въ  л'Ьтописяхъ:  бес  числа  множество  (Лавр.  стр.  65);  бес  па- 
мяти бытв  (|Ь.  стр^  433);,  веселье  бгс  конца  (|Ь.  стр.  103);  стояще 
бес  ноясл  ОЬ.  стр,  105 — 1Ьб). 

Въ  иа1х>дпомъ  пЬспотворчеств'Ь:. , церковь  1>ожья  безг  священника, 
ыяС*л  земская  безг  старосты*  (Ир.  С.  кр.  ч.  III,  стр.  12). 

Въ  .С«лв/ь"  дьскы  безь  кп-Ьса;  Т1И  бо  бес  щитовъ. 
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БШЗ*^  (1оса1.  8Н1|{;.  ша$си1.)  ВОб^*^  (попии.  р1иг.  рго  41иа1) 
Б^€^  (1оса1.  кй||^.)  Б^«Г1к  (1оса1.  р1иг.  аи1есе(1е11(о  |)гаерог&1|1о11е  м) — 
отъ  м^егц  Бк^сгц  края  суши,  межъ  коими  стоить  или  течетъ  вода 
ручьевъ,  озеръ,  р1въ  и  морей. 

Въ  древпМшнхъ  переводныхъ  памятоикахъ  XI — XIII  вв.  слово 
это  отвФчаетъ  греческимъ: 

1)  а{7»а).Ь; — Шик — берегъ  морской,  такъ  въ  Евангел1яхъ  чи- 
тасмъ:  ста  ис  п^и  к^с^%— п;  тоу  «сусаХбу  (1оан.  XXI,  4). 

2)  xр/)|^^Vо;,  ргаес'||>|(1и111,  стремнина,  утесъ:  о^^сммсд  стадо... 
по  в^сг^  къ  мо^ — хата  ТОО  хр/^ауоО  (Мо.  VIII,  32);  въ  дерев, 
св.  Алекс1я:  по  сло^дкамь. 

Достойно  особонпаго  внимап1я,  что  слово  это  сказалось  и  при 
томъ  въ  нолногласной  форм'Ь  у  Визант1йскдго  историка  Феофана. 
Полгаре,  овлад'Ьвъ  семью  кол'Ьпами  Славят  и  Стъверянг,  часть  ихъ 
поселили  па  восточной  стороне  въ  гЬснинахъ  береговыхг — ^т(0'>  ^хр:- 
уа)8ц>^4.  (см.  подъ  671  г.). 

Вь  самостоятельныхъ  произведен1*яхъ  Невской  дружинной  школ  и 
весьма  часто  читаемъ  это  сюво;  такъ,  въ  Л'Ьтонисяхъ:  Андрей  Пер- 
возванн'  й  ста  нодъ  горами  на  брсэрь  (Лавр,  стр.7).  Вон  Во.10дпмпри 
вывер.11ени  быша  на  брпъ  (И».  150).  Выгаату  съ  пяверженними  ята 
па  б^>егъ  (\\к  151).  Михаилъ  царь  иаыде  с  вон  Орпомъ  (И».  18).  Вое- 
вода Овятонолчь  *:»дя  во:^*  бсреи  (|Ь.  1Я8).  ГлЬбу  же  убьену  бивтю 
н  новержену  на  б/>/»лб  (Л».  1:19).  На  б^}ези>  Дп^'.стра  (И.  Г.  Р.  П1. 
пр.  34<>).  ПЬ  бо  та  р-Ька  (В.1ена)  бережиспш  (Пп.  нодъ  1181  г.)- 

У  Дан1нла  на-юмника:  къфъ  же  тъп  саь  ил  к^ил^и  (мой  си.  XVI  и.). 

Нельзя  по  замЬтнть,  что  1а  няродиомъ  н1|СПОТворчесть'Ь  бе]н'и 
служить  самимъ  любнмымъ  образомъ  д.1я  поэтическнхъ  картпнъ.  Такъ, 
въ  слопнхъ  богатирскпхъ: 

Иошелъ,  поскакалъ  о  сине  море. 

По  этому  но  крутому  но  б^'рсжпл  (1*1аб||.  I.  стр.  4Г>0). 

Выходить  онъ  па  крутой  красной  бргиггно  (11».  гтр.  122). 

Въ  ,,Причнтап1яхъ: 
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СядЬу  побЪдпутка,  па  крутой  этотъ  б^ежекъ 
'Тутъ  повыскажн  обидную  обидушку  (Прич.С.  к.  ч.  I,  стр.  14). 
Вокругъ  острова  пойду  я  краспымъ  бёрежкомь  (\Ь,  стр.  257). 
Я  па  крутой  красной  береи  выходила  ОЬ.  стр  256,  ср.  111, 

238,  258,  259). 

Въ  разпыхъ  творчсскнхъ  сочстан1Яхъ  берегъ  является  я  въ 
»СловФ%  для  выражеп1я  то  вссслихъ  и  лпкуюпм1хъ,  то  тяжелыхъ  я 
угветающнхъ  душ*  и  чувствъ. 

Живописныя  берега  Донца,  лел1и1вша1ю  Игоря,  послужили  авто- 
ру для  образной  художественной  картины  и  \икя1Аплкутся  сереС^ряпыми. 
Берега  Немпги,  политые  Русскою  кровью,  напротивъ  называются  к|)о- 
9а§ыми.  Г>ерегъ  Стугны,  рЪки  ногайской,  есть  берегъ  темный;  на  брсзп 
быстрой  Каялы  разлучились  братья;  на  брсзп  синему  морю  красный 
дЪвы  восн-Ьлн  (см.  эти  слова). 

Берега,  какъ  веселыя  мЪста,  бывъ  связаны  съ  нредставлен1емъ 
нечальныхъ  событ1Й,  линеь  усиливают!,  тяжесть  нравственпыхъ  вне- 
чатл^н1й:  здЪсь,  кажется,  причина  того,  почему  берегъ  такъ  часто 
является  въ  творчсскомъ  произведен! и  нашего  автора. 

Въ  Истор'тчсской  Географ1и  известны  селен1я:  ГьС2>еже.къ  въ 
Б*лоз.  у.  .Ист.  Ак.  1,  808),  въ  Суздал.  у.  (|Ь.  1,  414,  428)  Г^ерс- 
жет  въ  Ннжегор.  у.  (11».  1,  122,  140). 

Грамматинъ  въ  иыражеи{и  „кровави  брезЪ"  множественное  ч. 
язы^нилъ  в  а  двойственное  и  чнтаетъ:  «кровава  бреза  бЬста  носЬяна, 
по  въ  др(;внихъ  намятникахъ  какъ  и  въ  другихъ  м'ктахъ  самаго 
«Слова*  множеств,  число  зам'Ьпяло  уже  двойственное  и  потому  п'1;тъ 
надобности  въ  подобной  нонравк'1». 

Огоповск1Й  щб}^еЛ^  изм'Ьннлъ  на  ябрези*. 

Будиловпчъ  зам'Ьчаетъ,  что  у  восточныхъ  и  занадныхъ  Славяпъ 
слово  бер€и  нреобладаетъ  вт*  зпАчен1и  г1|1а,  а  у  южпыхъ  въ  значеп1и 
со1Г|$  (Нерв.  Сл.  стр.  36—37). 

КИТИ  (|пГ|П1(.)  ККИ  (рглек.  раг(1С.  1н  Ьгсу.  Гогт.). 
Въ   древн'Ьйнтхъ   нереводныхъ    намятникахъ  глаголъ  этбтъ  со- 
отв4тствуетъ  греческимъ: 
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1.  т01гге1У,  1ип(1вге.  Въ  Евапгел1нх1  XI— ХИ  вв.  читасмъ: 

1|1е110^   ТД    въ    ДССИОу    ДДИ^ГО^  МОДАИ  Д|М>^^Г0^— Т(0  тб1СТ0УТ1   (ЛуЕ.   VI, 

29)  сиофс  П1||Ю1  КИША— т61^тоVТ€<  (Лук.  XXII!,  48). 

2.  ^^р€1У,  сае41сге:  уто  мд  вьсиш — Т1'[жс  5^р€ц  (1оан.  XVIII,  32)  ового 
же  Бншд — 5у  |жеу  Йесрау  (Мв.  ХХ1П,  35). 

3.  йар/)!^г1У,  сас(1его:  вьсиг  бо^ДСТЪ  много— ^«р/;г1бта1  'кок'к^^ 
(Лук.  XII,  47). 

4.  [жоспусТу,  Па{|[с11агс:  бикынс  о^[стктъ  и— хае  [д.аотфо'у'хуте^ 
(Мрв.  XVIИ,  38). 

б.  9?*Т^^^*^1  Гга^еИаге:  Тед  же  би1Л-т1у  о1  1;  ^рауЛХшоа^ 
(Мо.  XXVII,  26). 

Бо  ыЛхъ  этихъ  переводахъ  бита  аиляетсн  въ  зиачеиЕи:  иаио* 
сить  удары,  ударять,  колотить,  истязать. 

1{ъ  Л1}тииисяхъ  читасмъ:  и  шсдшс  Сиши  Литву  (Лавр.  стр.  459), 
гость  (Нючи^  гоияшсся  (Новг.  1,  стр.  53).  Зд'Ьсь  бими — ^аиачитъ  разить, 
поражать,  убивать. 

Но  въ  .Слов'Ь''  глаголъ  ототъ  представляетъ  н'Ъсколько  иное 
зиачеи1е:  опъ  заачитъ  зд^и^ь:  стр^ьлить  (>^^чь^  охапшться  за  птицей^ 
и  виоли'Ь  отв'Ьчаетъ  гречссвоку  x^V//;^,оа^ — успап,  лови  д1»ять,  охо- 
титься. Виражеи1е  итиць  вмт*;— соотв-Ьтствуеть  греческому  ^суи'^огМу^- 
рау—- итичьи  ловы  д'кять,  стрйчать  дичь  (ср.  '/рУ11ЬУ/;ра— успаНо 
ау||Л11,  птичья  охота). 

Такимъ  образомъ:  «о!  далече  запде  соколъ,  иптць  Сья  къ  морю*, 
заачитъ:  „о!  далеко  зашелъ  ты,  соколъ,  охтнлсь  за  птицами  къ 
морю*.  Точно  также:  «почнуть  ваю  птици  бити'^  значить:  и  станутъ 
за  нами — тницамн  охотиться. 

инШДСА  (аог.  3  регк.  р1иг.)  отъ  БНТНСА. 
Иъ  древнихъ  пе^мзводцыхъ  памятиикахъ  слово  это  соотв-Ьтствусть 
Греческимъ: 

1)  11оХс{Ж1^&1У,  ри^^пагс;  такъ,  въ  повести  Ф.1ав1я  читаемъ:  и  си- 
шдсд  в  о^ЦЛ  до  кеУ€|М  (л.  138)— -^У  6Х/;;  7л\щг^п>я,^  тг;[АСр«<  (Ь|Ь.  VI, 
с.  VII,  3). 

2)  М^/4<;|>а(,  рициаге:  не  кциожио  ^ко^дити,  кто  с  км  йтд 
(1Ь.  л.  201). — ахриоу  /,у  отгот^рсо^сУ  гха1Т01  |А^уо1Уто  (Ь1Ь.  VI,  с.  1, 7). 
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3)  <ту[д.1сХ&хеЬ  —  соп11ос1еге:  осиджипие  меум»  китдсь  (та  ^(^у) 
9и>с1гХгх9Уто  (ЫЬ.  VI,  с.  1,  7),  т.  е.  синшася  мечи  въ  рукоиашвомъ 
бою. 

В1>  я.1^тои11а1Хъ*'  читаомъ:  Козари...  състуиишасл  бптисн  (Лаир. 
стр.  03).  Шиис  же.  (нзкошо:  хощомъ  ся  бмни  (1Ь.  стр.  212)  и  биым^ 
ся  деиь  и  до  ночи  (1Ь.  стр.  471). 

Въ  яСлоиахъ*  богаты  рскихъ: 

Илы!..  бился — руби.1са   сь  НсвЬжеЬ  богатыремъ.  (Риби.  1, 

стр.  70). 
11ача.1и  они  бмт^сс;!  -  ратися.  (1Ь.  стр.  199). 
Оии  билися  со  б'ЬлоИ  Ш1ри  до  исчера.  (Изъ  Обори.  Секретева). 

Древнерусская  битва  въ  открытомъ  полЪ  была  обикновенно  с*Ь' 
чсю  и  потому  въ  лЪтолисяхъ  безраз.1ичио  употребляются  выражеи1я: 
«бишася*  N  „сЬкошася*;  подобная  битва  продолжалась  иногда  несколь- 
ко дней:  И  тако  бншася^  ту  дни  и  до  вечера  (Ип.  131).  И  аькотася 
два  дни  и  ди']^  нощи  (Ип.  36).  ТЪмъ  же  яаикомъ  описана  н  борьба 
Игоря  въ  л'Ьтоиисномъ  Шевскомъ  скааап1и  объ  его  ноходЪ. 

Сос^доша  съ  коней  и  ноидоша,  бьются..,  н  тако  батася  крЬпко 
ту  днину  до  вечера...  наставши  же  нощи  субботней  н  ноидоша  Оью- 
ннся\  бысть  же  свЪтаюн^и  недЪли...  добри  вси  бьял^ушься  ндущи  п*!}- 
тн...  Иссиолодъ  зке  толма  Фштсся^  яко  и  оруж1я  иь  руку  его  по 
доста  и  бьях!^  бо  ся^  идуще  вкругь   при  езерЪ. 

Лъ  «Слов!»''  то  же  самое  вмражено  лишь  въ  краткихъ  счовахъ: 

Лнтася  день,  бищася  другый;  третьяго  дни  къ  нолуди1Ю  надо- 
ша  стязи  Игоревы. 

НДХМНХ  (|101111па1'|у.  8111^.  жавси!.  рго  асс1ати1.). 

Слово  это  в'ь  древнихъ  переводпыхъ  письмен  и  ыхъ  памяти  и  ка.\ъ 
отв^чаетъ  Греческому:  ст/)Ху}  столпъ  и  употребляется  въ  двухъ  глав- 
пыхъ  значенЫхъ: 

1.  Сп1ъ.гпъ  ('7г/;Лг,)  отъ  санскритскаго  корня  й1ир— вIираж:^соп1и- 
Iа9,  воавишеп1е  иа'ь  зем.1и  и  камней,  могильный  холмъ:  {и=.и  пе- 
решло В'Ь  ък,  а  <у  въ  .1.,  столпъ,    столбъ).  Эти    могильныя  возвышен- 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


ЛВКЯКОЛОПЯ  „СЛОВА*.  21 

ностп  въ  эпоху  родоваго  культа  получили  снмщопи^н*  З11ачеи1е.  Отсюда 
зат'Ъмъ  холмъ  сд'кииса  м'1иггоиъ  капии^ъ  и  въ  110С1^лум>щ1я  эоохи  ра^{- 
випа  явычеожаш  культа.  И  самуя  капища,  равно  какъ  о  истукапы, 
иолучилв  иаавашо  пхг^кли  (См.  Итороа.  VII,  5). 

Слово  „блгваиъ*  въ  дровис-русскпхъ  псреиодиих  ь  памятыпкахъ 
содтв'Ьтствуеп  такому  вмсипо  :тачсм1ю:  птлпп,  Въ  Сеятослаьовомъ 
Избориик!}  1073  г.  читаемъ:  жом  же  1сго  бълкаиъ  ш  слаиъ — т:/;Х>] 
аХ^^  (стр.  92).  Въ  Синода  1ьиомъ  спискЪ  ХП  в.  таПиоводствсииыхъ 
поучен!!!  Кирп.1ла  !ерусалимскаго:  шстк  клъклиъ  сллиъ  (<гг/;>л^).  Въ 
сказап!н  о  Никола'Ъ  Чудотворце  XII  в.  читается:  „оиъ  же  стодше, 
дкм  БАЪКдиъ^.  Такое  иовят!с  съ  сювомъ  яблъвапь''  связываюсь  между 
прочимъ  и  въ  Шевской  Руси.  Хаиъ  иовел1}лъ  Михаилу  Черниговскому 
цПОк.1оинтися  огнсвп  и  болгыатмъ  гмъ*.  (.1авр.  447  г.). 

Но  кром'Ь  ЭТ010  аначенЕЯ,  слово  болванъ  (^^т /;>//))  могло  отвечать 
тому  нопяпю  столпа,  которое  им'к1ъ  онъ  на  воиискомъ  яаик'Ь.  Стол- 
номъ  пааывалась  крепостная  башня  (г6р7''>;),  окидите  людие  споил... 
110К1ДИТС  къ  стъАПЮСК  елм^кимА  с  (гу  тоТ;  тс6р701(;  11с.  Х1Л*11,  13).  л^^ъ 
оуткс^днхь  столпи  еп  (тоО;  а^А'Ук  Пс.  ЬХХ1\*,  4).  Пг  повЬсти  Ф.1а- 
111Я  читаемъ:  к^ъхо^  же  свгнки  комл|1М  ск/длшл,  сгълпп  же  клмсин  къ 
иихъ  (л,  158)  %к  тг/5Ха1  1л1|.  V,  с.  V.  2).  Пъ  К  (ейской  л1;тониси  крЬ< 
иостния  башни  именуются  столпами:  въ  1{1евскомъ  патерике  читаемъ: 
II  монастирь  отродища  сшмпкмь  (по  нашему  списку  XV!  п.  л.  135). 
,Уже  00  Ноловци  въ'1;;{диче  ьъ  городъ  нросЬкаюче  <:тоАпк'^  (11п.  90). 
Ври  онисаи!и  осады  Новгородка  (.1итовскаго)  читаемъ:  и  начаша  про- 
мышляти  о  паят!и  города:  столбъ  бо  бЪ  камеиъ,  высокъ  стон  нередъ 
ворот;.!  города  (Нп.  ст)).  207). 

Эти  столпы  или  башни,  воавышаясь  надъ  стЬпами,  не  допуска-ш 
пенр!ятеля  къ  городу;  съ  нихъ  начнна.1и  отражен!с  осады;  со  сг1>нъ 
же  стрЬляли  главнымъ  обрааомъ  то1'да,  когда  непр1итель  нодстуна.1ъ 
къ  городу  и  шелъ  на  штурмъ.  При  онпсан!и  той  же  осады  аам^чает- 
ся:  «страхъ  же  великъ  наде  на  го]и)дъ  о  в.;ят1и  м/^^^п/!,  аане  то 
бысть  уповаи!е  ихъ**. 

Но  что  Д.1Я  насъ  особенно  важно,  ;>ти  сто.шы  или  крЬиостиыа 
башни  нааыва.1ись  еще   п^ынамн^^^    башнями  одушевленными    Такъ  у 


01дШ2ей  ЬуСд0051С 


22  лвкоикодопя  „слова*. 

1оаввА  экз.  Болгарскаго:  аш  оиже  дшипи  н^  пдъкомъ  г^о^  тЛ- 
Р7©1  ?[Афиуо1,  т^<  ^«Х^^Т^^*  (Оп.  Сип,  р.  ч.  11,  стр.  17). 

Лъ  дрсииихъ  иерсводахъ  Б||бл1и  читаемъ  да  сщт^^иек  г^  и 
смйъ  (1г6Х(у  ха1  7:иру1У.  Быт.  XI,  4).  Въ  Ш)сии  П^нсй:  сог^имъ 
м  иси  сииы,  см^Ук  столпи  €^|№ии  (Ь^Х^е1<-*«гл.  VIII,  с.  9).  Въ 
Суир.  л^тоииси:  сиит  кодйБАшссд...  б^тд  сшитАд  ид  сиио^..  т^лш^о 
ША  ш^  сииА.  €тоди1то^..  иа  късход*  сиикишъ  (451).  Въ  Шовской 
Руси  тава№  бытопало  11ааиаи1е  сыиа  для  кр^^иостпой  башни. 

Въ  иовЪсти  Флави  читаемъ:  яСЪЦАшдсд  X  сими  кисоки  (л.  142) 
(т.^}}уу^^  тг'У'та^^а;  {Х1уиггои;--Ь||».  IV,  с.  X,  3).  кииикошА  А  мжиАго 
С1МА  (л.  168)  о^Аъ  сиииии  п^^и  (167  об.)  съмста  съ  сиид  (л.  190 
об.)  т.рЬ  ТОО  тег/си;  {ррсфг  (ЬЬ.  V,  с.  XIII,  2)  идсхе  ш  синь  киш* 
шкл  всиъ — отсг?  аусататса  ^^^^  'гсбХешс  тгир^о?  V»  '•'^'  гд*  иа  возвы- 
шсипомъ  м^стЬ  стояла  башня.  Изъ  описав1я  Ыовгородскаго  Кремля 
(нъ  бумагахъ  Амврос1я  Ориатсваго)  видио,  что  н-Ькотория  башии 
также  назывались  сынами.  Название  крЪностнаго  спюлпа  „сыномъ'' 
сближало  его  съ  именемъ  болвана  *).  Изв'Ьстеиъ  изъ  летописей  »%радъ\ 
который,  всего  вЬроятн^е,  *  но  снлЪ  такихъ  укр'1)нлен1й,  назывался 
Болванскимъ.  Такъ  подъ  1174  г.  читаемъ:  и  аб1е  снидошася  носла- 
п1и  отъ  обою  страну  Новгородцевъ  отъ  Болтнскаго  городка  и  отъ 
Башкарова,  согласишася  устроити  единъ  градъ  кр']^нк1й  надъ  рЬкою 
Вяткою  блнзъ  устья  Хлыновицы.  Эгогъ  Болванскгй  городокъ  стоялъ 
па  высокой  гор']^  и  окруженъ  былъ  землянымъ  рвомъ,такъ  что  зав.1а- 
д-кть  имъ  стоило  не  ма.10  труда. 

Не  можемъ  не  остановить  зд-Ьсь  вниман1Я  и  на,  такъ  называемую, 
игру  въ  ^городки*"  или  в'ь  нехн  или  рюхи.  Игра  эта  нредставляетъ 
въ  собствснномъ  смыс1Ъ  взят1е  городовъ.  Она  состонтъ  въ  томъ,  что 
д1иаюгь  на  зем.1'Ь  грани  дву.\ъ  го1юдовъ,  на  и11которомъ  разстоян1и 
одинъ  отъ  другаго,  въ  видЬ  большихъ  кнадра1Ч)въ.  На  псрсдннхъ 
граняхъ  того  и  другаго  к.1адутся  грудою  и  плашмя  чехи  или  рюхиу 
нмЪюнце  видъ  малепькнхъ  столбиковъ,  которые  и  разбиваются  па.1ка- 
ми  иоочсредно  нартЫми  играющихъ.  По  для  насъ  въ  этой  игр'Ь  важ- 
н1}0  всеп>  то,  что  та  чеха  или  рюха,  которая  но  ра:{бит1и  груды  ста- 
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новнтся  въ  г(ф01^%  вертнвально,  столбивомъ,   словно  «башня  науголь- 
ная* называется  вомшишл. 

Улжш  слово  болванъ  въ  д^вн'Ьйшей  руссвоА  письмсвностя  отвЬ- 
чаетъ  понят!ю  столпа,  (ст/;Л/|  н  ттбр^ч))  то  всего  естсственн^Ье  ду- 
мать, что  авторъ  ,Слова*|  описывая  походъ  Игоревъ,  употреблястъ 
его  въ  томъ  я11ачеп1И|  жахое  им'Ьлъ  .гтошпг.*  на  воянскомъ  друяшп- 
помъ  языкЪ. 

Диеъ^  додавая  вЪсть  о  приближеи1н  Русскихъ  къ  Волг^Ь  н  Помо- 
р1ю  в  Посул1ю,  и  Сурожу  и  Херсоню,  т.-е.  Половсцвимъ  ордамъ  этпхъ 
ояраянъ,  загЪмъ  взываетъ  къ  «вытнену  сыну'  къ  возвышенпой  кре- 
постной башп'Ь  Тмутаракани,  предостерегая  отъ  угрожающей  опас- 
ности самый  цептръ  Половецкаго  гп'Ьзда,  жителей  самой  столицы 
[1оловедкой. 

Употреблеп1е  въ  .Слов11*  части  вместо  ц'Ьлаго  представляетъ 
любопытп'Ьйшую  стиличсскую  особенность,  которая  проходить  чрс:п> 
весь  памятпикъ  отъ  начала  до  кондл.  Имя  „болвана*  или  вытпяго 
столпа  является  и  зд'Ьсь  такъ  же,  какъ  часть  вм.  ц^лаго,  т.-е.  подъ 
именемъ  башпи  разум'Ьется  крЪность.  Итакъ,  по  нашему  мн'1;п!ю: 
иолваиъ  Тмупшраканскгй  есть  то  же,  что  пижеупоминаемый  въ  «Сло- 
вЪ*  градъ  Тм1^»мракань.  (См.  ниже  градъ^  какъ  кр'Ьпость). 

Какъ  видно  и»ъ  пов1;сти  Флав1я  на  одной  и:гь  кр'Ьпостныхъ  ба- 
шен^  развевалось  знамя:  и  ностдкишд  симаа  нддъ  сыномъ  (л.  235  об.) 
т-!^  тс  о'>р.а1<ч  ЬгГ|Сау.  (ЫЬ.  VI,  с.  \*111,  б).  Достойно  особеннаго 
нашего  впимап1Я,  что  Римск1я  знамена  {с^^^^.1каи)  вероятно  потому, 
что  на  нпхъ  были  изображены  Рнмскихъ  императоровъ,  въ  той  же 
новости  переведены  словомъ  ^ипш/кан1н'*:  Римлдмс  же  кы^иссте  исто^. 
КД1|1КА  скол  (хоиСсаУТ^^;  Т1(;  п^^м^)  и  постдкмшд  п^отико^  къстоумымъ 
к^томъ  (л.  22С.  иь.  VI,  с.  VI,  1). 

Оъ  нашихъ  летонисяхъ  при  онисап1и  трода  Холма  также  чп- 
таемъ:  стоить  же  столнъ...  а  на  номъ  ире.а  каменъ  изваянъ,  высота 
же  камепи  десяти  лакоть,  съ  головами  же  н  подножками  12  лакоть. 
(Ип.  стр.  197). 

Быть  можетъ  и  надъ  Тмутаракапскимъ  градомъ,  или  точнее,  надъ 
главной  Тмутараканскои  бан|не11  ра-ш-Ьнялось  лпамя  съ  иодобнымъ  изо- 
бражеп1смъ  хана,   что   еще  скор1;е   да.1о  новодъ  автору  .Слова*  на- 
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ЗВАТЬ  градъ  Тмутаракань,  или  употребляя  часть   вместо  Ц'Ьлаго.  глав- 
пин  кр^Ьиостной  столпъ  ^Тмцтараканскимъ  болвпномг^, 

Изложенпыя  соображен1я  ми  не  считаемъ  однако  без^порными 
в  несомп'Ьнними.  Могутъ  быть  представлены  и  друт  объяспеь1я  Тму- 
торакапскаго  болвапа,  также  бол^е  или  менФе  в^роятныя]  Досто&по 
напр.  виимап1я,  что  одннъ  изъ  заливовъ  В'Ьлаго  моря  допынЪ  назы- 
вается ВоАтткимь.  Въ  ,рКнигЬ  Большаго  Чертежа*'  читаемъ:  „отъ 
Пустоелера  70  верстъ — губа  ВоАванская  (стр.  187).  Градъ  Иустоезеро 
оть  1уолвапско(1  губы,  80  верстъ.  (1Ь.  стр.  188).  Залив-ь  этотъ  наибо- 
л-Ье  достуиепъ  сЬьерпымъ  вЬтрамъ,  —  а  потому  зд-Ьсь  валъ  вала  под- 
талкнваетъ  л  гребни- волны  пмъ  подтягиваютъ — и  море  равны  горамъ 
полны  сотворяетъ.  Выть  можстъ  по  той  же  самой  нричип'Ь  во  време- 
на автора  »Сло11а^  и  Керченск1Г1  пролнв'ь  называ.1ся  боманскимъ,  какъ 
и  б1;ломорская  губа. 

Бъ  Исторической  1'еограф!и  встр'Ьчаются  и  друг1Я  болоаны;  такъ 
напр.  есть  /юлванцы — починокъ  въ  В'Ь.юаерскомъ  уЪх^  (Пстор.  Акт. 
1,  309);  1юлааноьье — урочище  за  Лузою  (1Ь.  1,  187).  Можетъ  быть 
било  и  въ  Тмуторапанн  урочин^с  Болванооскос. 

Пераие  нзоате.ш: 

Мусинъ-Пушкинъ  въ  своемъ  перепод'Ь удержалъ  слово  болванъ 
исзъ  всякаго  объяснен  1Я. 

Малиновскгй  въ  черновомъ  переводе  слово  „болванъ**  сначала  за- 
у1пи.1ъ  сювомъ  ^гиЪль"^  а  потомъ  налъ  ся'рокою  паписалъ:  п'^юту- 
миг",  Тотъ  же  псауканъ  остаиленъ  н  1п.  Первомг  нм)атп. 

Гюльшая  часть  комментат'оровъ  слово  „болванъ^  оставляли  въ 
исреводахъ  бсз'ь  всякаго  объяснен1Я  (подобно  Мусипу-Пушкипу)  или 
же  переводили  нстуканомъ  (подобно  Ма.чнновскому). 

Савельев ъ:  „подъ  словомъ  „блъванъ''  зд'Ы^ь  разумеется  н^что 
оолЪе  замечательное  каменныхъ  бабъ,  какихъ  ц^лыл  сотни  находи- 
лись тогда  и  досел'Ь  еще  встречаются  въ  степяхъ  Южной  Росс1и.  На 
Таманскомъ  полуострове,  близъ  Тмутаракани  почти  до  протсдшаго 
столЬтгя  стояли  две  колосса.1ьныя  статуи,  воздвигнутыя  божсствамъ 
Сапсгу  н  Астарте  ,т  300  слишкомъ  летъ  до  Рождества  Христова  Ко- 
мосар1ей,  супругой  1>ос«|юрскаго  царя  Иерисвда.  Ихъ  то,  или  одну 
мзъ  пнхъ,  мо1'ъ  разуметь  невецъ  Игоревъ  (Зап.  Им.  Арх.  Об.  1,  168). 
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Шовыревъ:  .Тмутараканшй  болванъ,  жотораго  «Слово*  еоеАн- 
няетъ  съ  Корсунемъ,  есть  коиечио  памятпявъ  Комосар!!!  супруги 
Воспорскаго  влад'Ьльца  11ернсад|Ц  что  8ам1)чево  еще  Кеппеиомъ 
(Древ.  Крыма,  63,  ир.  85). 

Эти  колоссалы1ыа  статуи,  воздвигнутый  1Сомосар1ей  аа  300  л'Ьтъ 
до  Рождества  Христова,  какъ  ;^1Я  автора  .Олова',  такъ  и  для  самихъ 
Половцевъ  были,  вояечво,  не  болЬс,  какъ  памятниками  древности,  и 
быть-можетъ,  ташке  мало  понятыми,  какъ  для  насъ  .загадочны  южно- 
русскЫ  камевныя  бабы.  Зач^мъ  было  '>«1^— взывать  къ  птимъпамят- 
викамъ  и  изв'Ъщать,  что  русски  войска  вступили  въ  нред'Ьлы  земли 
Половецкой?  Натянутость  подобнаго  объяснения  сказывается  сама 
собою. 

Сеньковск1й:— «Слово"  болванъ  производнлъ  изъ  Иольскаго  язы- 
ка и  привималъ  въ  значев1и  щоолны'^^  но  не  обосновалъ  своего 
мн'Ьи1я. 

Лубенск1й:  ,1к|рвары,зявоевавъ  Тмутаракань  и  упичтояса  въ  ней 
христ1анскую  в'Ьру,  ввели  тамъ  поганую;  на  это  будто  бы  и  д'Ьлаетъ 
памекъ  п'Ьвецъ  Игоря  сювомъ  блъванъ. 

Головипъ:  ,Слово*  болванъ  не  татарское  и  не  новое,  какъ  пола- 
гаютъ  иные  критики;  оно  находится  въ  язык'Ь  всЬхъ  Смвянъ.  Кор- 
Ьа1\'а11^канищный  идолъ.  (См.  Шафар.  1,  157).  Слово  капище^  гд'Ь 
хранился  болванъ  происходить  отъ  глагола  копать,  обкапывать;  отсю- 
да но.здн'Ьйшее  городище  отъ  слова  городить. 

11ловайск1й:  первый  обосновалъ  мн'Ьн1е  о  Тмутороканскомъ  (Кг>./- 
впмку  какъ  бурливомъ  пролнв'Ь;  .обраниш  вниман1е  на  группу  словъ, 
происходящнхъ  отъ  корпя  бал  (^аллы— бросаю)  опъ  заключилъ,  что 
слово  болванъ  соотв'Ьтствуетъ  нонят1ю  бол1мз  подвижной  игривой  волны, 
нежели  понят1Ю  дерева,  чурбана,  который  иредставлясть  что-то  не- 
подвижное. Именно  это  слово  употреблялось  иа  Руси  въ  свосмъ  нер- 
вонача.1ьномъ  смысл'Ь  и  могло  означать  пройму н^естиеп но  шмну  мор- 
скую, откуда  въ  переносномъ  смис1'к  означило  пром/ог,  Такнмъ  обра- 
зомъ  Тмутараканск1й  болванъ  можно  перевести  Тмута1>аканск|й  про- 
ливъ.  Этотъ  смыслъ  будстъ  соотвЬтствовать  рядомъ  стояии1мъ  выра- 
жеи111мъ,  т.-е.  11омор1ю  и  1Тосул1ю.  Ксрчонск1й  11|>оли1гь  нм'Ьстъ  до- 
вольно сильное  течен1е    нзъ  Лзов<гкаг«»  моря  въ  иериое  и  по  своему 
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П0Л0ЖСВ1Ю  подверженъ  вЪтрамъ;  почему  ояъ  всегда  отличалс!  воин- 
ственнымъ  бурлнвымъ  характеромъ. 

Малнгсевск!!!:  .болвавъ'— это  впамевитый  ТмутараканекШ  ка« 
мсвцт.-е.  каменный  столпъ,  каменный  обрубожъ,  или  болванъ,  поставлен- 
ный въ  Тмутаракапскомъ  залпв))  кпяземъ  Гл'Ьбомъ  Святославичемъ,  род* 
нннъ  братомъ  Романа  и  Олега.  Правда,  этотъ  камень  не  великъ,  по 
опъ  МОП.  быть  постав.1Сн^  на  большеиъ  пьедестале,  чтобы  быть  до- 
статочно виднымъ  и  служить  своей  ц'кш.  Камень  этотъ  во  дни  авто* 
ра  яСлова*  оставался  какъ  бы  памятникомъ  былаго  и  »а  г1мъ  утра- 
чсннаго  господства  Руси  въ  Тмутаракани,  неча.1ьпо  ждавтпмъ  воя- 
вратен1я  его.  Зловещ1й  кличъ  Дива  разочаровалъ  его  въ  томъ  ожи« 
данш*.  Не  думаемъ,  чтобы  Дивъ,  склнкав1П1й  Полооцевъ  на  защиту 
своихъ  очаговъ,  счслъ  нужнымъпри  этой  б^д'Ь  разочаровывать  камень, 
печально  ждавш!й  возвращепЁЯ  въ  Тмутаракань  русскаго  господства. 

11ролоровск1й:  Въ  Дмутаракапскомъ  болвап'Ъ''  едва  ли  подра:)у« 
жЪвался  истуканъ,  а  въ  переносномъ  смысл'Ь  ханъ,  потому  что  въ 
древпихъ  рукописяхъ,  насколько  опъ  прим'Ьтилъ,  блъпапъ  значить 
собственно  столпъ,  а  истукапъ  называется  капью,  капишемъ. 

Потебня  разд^ляеть  мн'Ьп1с  Савельева  и  Шевырева. 

Голубянск1й:  ,1№ецъ  , Слова*,  обращаясь  къ  Тмуторокапи  съ 
комплимептомъ:  ,и  теб'Ъ,  Тмуторокапск1й  болвапъ*,  хочстъ  сказать:  и 
тебЪ  Тиуторокапь,  которая  была  христианскою,  а  теперь  стала  бол- 
ванскою,  идольскою,  языческою. 

Есть  еще  мн'Ьн1е,  высказанное  неизв'Ъстпымъ  лицомъ  во  Вес- 
мрной  Пл.1югтрпцги:  ^всрстахъ  въ  17  отъ  Керчи  и  10  отъ  Тамани 
прямо  п:гь  водъ  Л:ювскаго  моря  поднимается  ска.1а,  представляющая 
очс|)тан1я  двухъ  болыпихъ  и  н1!Сколькихъ  маленькихъ  фигу|У1*— муп^и- 
ны  съ  Д.1ПНН0Й  бородой  и  жспимппа  съ  1^и:{апт1Йской  повязкой  на 
головЬ*.  Пысота  фпгуръ  не  мон1;е  40  сажопъ.  Трудно  опредЬлить,  на 
сколько  учавствова.1и  чслов'11чсск1я  руки  въ  обря:шиаи1и  этого  фено- 
мена. Окрестные  рыбаки  па:{ыпаютъ  его  «корабль  -  камень".  Можетъ 
бытц  когда-то  зд-Ьсь  былъ  сн^о  берогъ,  составляйте  иладТипе  киязей 
Тмутороканскихъ  и  объ  :)томъ  иаображсн1и  упоминается  въ  ,СловЬ*. 
(1885  г.  Л*  872,  стр.  240).  1)ереп>  зд-Ьсь  моп.  быть  во  врс^мсна  до- 
потонныя,  а  не  въ  эпоху  Игоря.  Не  видпмъ  надобности  взывать  авто* 
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ру  „Слова**  кь  ;>'1гои  груцц'Ь  камецьеьъ,  ниходмщихся  иа  отмели  русла 
'  Дона. 

Ьудиловичъ  преднолаЕиотъ,  что  слово  (кмвань  ваммствоваио  въ 
очень  отдалениоо  время  шп»  'ииостраниыхъ  яаивовъ,  хотя  н  трудио 
точно  указать  источиивъ  этого  заимствовиди.  (Перв.  Слав.  стр.  300). 

Но  (со1дипсио). 

Въ  литературе  .Сю^а"  первый  обратнлъ  ссрьевиос  впимавЕе  па 
оту  частицу  Огоновсшй,  зам1тивши  при  объясоевш  одного  м-Ьста, 
что  бо  вискаауе  сликтво,  а  не  причину*.  Потсбня  также  отм1>- 
тилъ,  что  со  во  многихъ  м^тахъ  «Слова*  не  вм'Ьегь  винослов- 
наго  зиачен1а  (стр.  11).  Но  такъ  какъ  эти  зам']^чаи1я,  хотя  совершен- 
но В1&РНЫЯ,  были  высказаны  голословно,  не  опираясь  на  как1я  бы  то  ни 
было  основан1Я,  то  они  подали  поводъ  одному  русскому  критику  къ 
сл'&дуюи^ему  разсужден1ю:  „г.  Потебня  считаетъ  1и>  не  союзомъ,  а 
какою-то  безсодержательною  частицею.  Но  странно,  что  бо  во  всЬхъ 
другихъ  памятникахъ  значить  попюму  что,  ибо,  и  въ  одномъ  только 
нашемъ  памятнике  тсряетъ  свое  обычное  зпачен1е*. 

Это  побуждаетъ  насъ  остановить  свое  внимаше  на  историческомъ 
унотреблеп1и  этой  частицы. 

Греческое  7^Р»  сюхенное  шгь  -^1  н  ара,  о1р,  коему  отвЬчаетъ  сла- 
вянское во,  въ  памятникахъ  весьма  разиообрази.10сь  но  своему  значе- 
п1Юу  отвечая  своимъ  стих1ямъ,  изъ  которыхъ  сложилось,  то  частиц'Ь 
•^€,  то  частиц-Ь  Ц. 

,1)  Всего  чаще  имЪя  причинное  апачен1е,  союзъ  7^(^'*~иередко 
однако  ставился  въ  пред.10жеи1яхъ,  относящихся  непосредственно  къ 
предъидущему,  какъ  только  дальн1>йшее  его  развит1е  в  разъяспснхе. 
Онъ  такнмъ  образомъ  ьам'Ьнялъ  собою  друг1я  частицы,  спещально  слу- 
живния  Д.1Я  подобной  связи  предложен1й. 

2)  Поэтому  въ  разночтен1яхъ  Греческихъ  текстовъ  въ  подобныхъ 
случаяхъ  вм^кто  уар — нер'^дко  являются  о'%,  то1уо1р,  ^е.  (См.  напр. 
у  Рейнек1ия  въ  ра:{почтен1яхъ  Евангельскихъ  текстовъ— ^е  вм.  у^р 
(Марк.  \\  42.  Ме.  XI,  13)  и  вставлено  Н,  гд-Ь  въ  другихъ  снис- 
кахъ  его  н«тъ  (Ме.  VI,  XVI,  28). 
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3)  Поэтому  же  накопецъ  въ  пФвоторыхъ  разночтешхъ,  уар  со- 
ьс^мъ  выкидииалосц  беаъ  аам1)ии  другими  частшмши,  гдЪ  свнаь  пр«д^ 
ложеиШ  видиа  была  сама  собою  н  оть  того  пм  мало  не  страдала.  Въ 
спнск.  Ей.  Порфири,  1144  г.  ^^р  ^V;  въ  раапочтеиихъ  Рейиекц1м 
7«?  оиущспо  (Ме.  ХШ,  12). 

Сообраапо  такому  употреблешю  частицы  -^^р — и  соответствующее 
ему  Бо  также  разиообразилось  въ  славяискихъ  иереводахъ. 

Во  1-хъ  7^р — ие  всегда  переводилось  союзомъ  бо,  ио  иоогда 
частацеП  д^и;  такъ  паир.  ПареписисЬ  XIII  в.:  дки  дм  {[щ  уар)  кто 
|дсъ  стрАжсть.  (Слово  42).  Иногда  же  частицей  дд;  въ  Избориик'Ь 
Соатослава  1073  г.  читасмъ:  дд  1€Анто  (г(  уар)  кстьстккмдп  и^мимо^^и^тксд. 
(Изд.  и.  Об.  Ист.  и  Др.  стр.  134). 

2.  Бо  ие  всегда  отвЪчаетъ  Греческому  *^ар,  ио  иногда: 

а)  1'реческому  ^&,  аи1о111.  Такъ  въ  Мар1|1искомъ  Еваигел1и  XI  в. 
читаемъ:  п  ко  (/IV  ое)  ^^къ  его  Мо.  XXVII,  3),  Или  иапр.  въ 
Мстиславовомъ  Еваигелш  ХИв.:  миоа^и  бо  (тсоХХос  о  е)  Бо^доуть  (Марк. 
X,  31),  югда  какъ  въ  другихъ  Еваигел1мхъ  столь  же  древиихъ  въ 
укашипыхъ  м'1ста.\ъ  стоитъ  ииеиио  же;  иаир.  въ  Галицкомъ  списк'к: 
п  же  (г,у  Ос)  ^рдкъ  1СГ0...  мЬо:;)'  же  (иоХХос  81)  Боудоуть... 

б)  Иногда  союзомъ  б  о  иереводилось  Греческое  оиу.  сг{;о,  {{ицие. 
Такъ  въ  Галицкомъ  Еваигелаи  читасмъ:  самъ  бо  дкдъ  («ОтЬ;  оОу) 
(Марк.  XII,  37),  тогда  какъ  въ  другихъ  ок)>^  отв'Ьчаетъ  ад'Ьсь  оуБо, 
какъ  напр.  въ  Зограф.  Ев.  XI  в.:  самъ  оуБо  дкдъ.  Точно  также  въ 
Каринн.  Ев.  ХШ  в.  о\^\  перевсдеио  бо:  къ  къск^'КШСМИК  бо  (^'^V), 
(Марк.ХИ,  23),   тогда   какъ   въ   другихъ   переводахъ    стоитъ   ад'Ьсь: 

,«УБ0'. 

3)  Даже  въ  г&хъ  случаяхъ,  гд1>  б  о  отв^чаетъ  не  инымъ  частицамъ 
а  вмеино  Греческому  7^р*  оно  въ  разпыхъ  переводахъ  не  оставалось 
исизмЬииымъ.  Т<1къ  въ  Мар1инскомъ  XI  в.  читаемъ:  уто  бо  ];ъао 
еыко^  (т1  7*?-~Мо.  ХХУП,  23).  Но  въ  другихъ  также  древпЪйшихъ 
сиискахъ  у^г  11^*1>^ДА^'т^'^  ^и'^^ь  или  частицеП  же,  какъ  иаир.  въ  Л])* 
хаигсльскомъ  1092  и  Галицкомъ  XII  в.  уто  же  (тс  -уа^)  1;ад  сътко(»и 
000  частице!)  оуко:  какъ  иаир.  въ  Еваи.  Констаи.  1383:  клкос  оуко 
(т!  -^^а^)  у1о  сътко(»и*  Въ  большииств!»  позди^йшихъ  Еван14зл1и  вмЪсто 
ко  стоитъ  зд'Ьсь  также  о^. 
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4)  Когда  со  стоить  при  начал!  ]гЬчи  сраау  кидно,  что  оно  ни* 
кажъ  ые  можегь  имЪть  зд^сь  винословваго  вначевм,  важъ  и  1^чесжое 
-]^ар,  ТаЕъ  напр.  иачинается  р^Ьчь  Тита  къ  Римсеимъ  иужамъ:  до- 
стойно Б«  КЪ  потница  САОКД  НОШИО^  КАСЪ  хосХ&у  у«р  Ь  %^/%.  Зд'Ьсь 
ко,  какъ  и  Греческое  *^а|р,  соотв^тствуетг  Латинскому  чи1|>рс,  кото- 
рое въ  нодобнихъ  случаяхъ  означаетъ:  иос^днмо,  по  исшншь.  (См. 
Флав.  ЫЬ.  111,  с.  X,  2). 

5)  Бо  в-ь  переводахъ  иногда  совсЬмъ  опускалось  въ  гЬхъ  слу- 
чаяхъ^ когда  оно  служило  лишь  свялю  для  изъясиительпихъ  пред.1и- 
акеи1Й.  Такъ  напр.  въ  Га.1ицкомъ  Ёв.  читасмъ;  К1,\1  ко  (о\^7^  у'хр)  1сд 
н^ПАТДго  ИЦ1СТД  (Мо.  XXVIII,  5).  Въ  Савии.  же  XI  в.  и  Никоиов- 
скомъ  Сорбскомъ  XIV  в.  7^г  остлклбмо  ад'1»сь  бсзъ  перевода.  Въ  Га* 
лицкомъ:  къ:(А1|1!\ки1И  ко  см  мдстц  въ  Савипскомъ  же  ко  зд1>сь  также 
не  читается. 

6)  По  особенно  любопытно  унотребленхе  союза  ко  въ  соедииен1и 
съ  другими  частицами.  Такъ  напр.  при  переход!»  отрицательнаго  су- 
жден1я  къ  положительному  въ  древнихъ  памятиикахъ  ставилось  мс  ко  мъ 
и  ис  ко  и  въ  соотв!тств1е  Греческимъ  ха!  у^р  или  ^1  у^р  и  даже 
просто  хае  или  у'^Р*  (См.  напр.  въ  Иаборп.  Свят.  1073;  у  1оаипа;>к;}. 
1>олгарскиго  XIII  в.  а  также  въ  переводахъ  Лоаиас1я  Александр'Ш- 
скагО|  Григор1я  Вогослова  и  ВесЬдъ  Ллатоустаго  къ  ЛитюхШскому  на 
роду.. Описан,  рук.  Сип.  б.  ч.  III,  стр.  40-41,  55,  81  203,  305;  и  др.). 

Въ  Шевской  лЪтописи  (ю  также  пе  всегда  им^еть  винословное 
значенве.  Таковы  напр.  сл'Ьдующ1я  мЪста:  Сей  же  бла1Ч)в1>рпый  княаь 
Мстис.1авъ...  весь  святительсий  чипъ  достойною  честью  чтя,  бЪ  Гю 
кр'Ьпокъ  на  рати  (Ин.  стр.  121)  Игорь  Святославичь  ириава  къ  ссб'Ь 
брата,  сыновца  и  сына  своего,  молвяшеть  ^о  ко  братки  и  ко  всей  дру- 
жин^}  (|Ь  стр.  128).  И  пе  бЬ  ту  меча,  то  б  о  мечь  бяшсшь  Святого 
])ориса  (1»1  стр.  11.3) 

Въ  живой  народной  р'Ьчи  бо  бытуетъ  лишь  въ  п'Ькоторыхъ  м'Ьст- 
ныхъ  1Ч1Ворахъ  п  служить  къ  усилению  апачеп1я  гЬхъ  слопъ,  къ  конмъ 
прилагается;  такъ,  въ  курской  и  воронежской  губер1пя\ъ  гопорятъ: 
иди— бо,  садись— Лг),  скор^кй — Сю  (Даль). 

Въ  виду  такого  унотреблен1я  союза  бо  въ  древн'ЪЙшихъ  памят- 
иикахъ   и    въ   живой    народной   р^чи   п'Ьтъ   надобности   въ   тексгЬ 
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.Слова*'  придавать  ему  вииословиое  зиачеи1е  '^^^^-«тт;  во  звачитъ 
ад'Ьсь  ве  бол^  какъ  елужебвыв  «шстицы:  ()а,  в^ьдь. 

Татвщевъ  бо  псреводилъ  союзами,  гдЪ  бнло  то  можно  1)  зане 
(Росс  11ст.  53,  64,  76)  2)  понеоюе  {\Ь,  28,  36,  54,  76  н  др.)  'д)нбо 
(а  82,  115). 

Изъ  первыхъ  комсотаторовъ  .Слова*  только  Шишковъ  обратилъ 
вивмаа1с  иа  эту  частицу.  ЧЪмъ  ми  замФпимъ  пыпФ  частицу  (к>?  сора* 
швваетъ  опъ.  Можетъ  ли  виражеп1с:  щ^1бо  мудрый  Боявъ*  равввться 
силою  и  красотою  съ  выражеп1емъ:  «Боянъ  бо^?  Союзъ  ибо  д'Ьластъ 
слогь  повЪствовательиымъ,  простимъ;  иаиротивъ  того  частица  бо  д'1* 
лаеть  оиы&  стпхотворчесвимъ,  высокопарнымъ*. 

Въ  выражеихи  уиыша  бо  градомъ  забрали,  Ербеиъ  вместо  бочи- 
талъ  по.  ВязсмскШ  и  Нотсбнн  ск.1оияются  къ  этой  иооравв'Ь,  хотя  и 
ие  р1»ши.1ись  допустить  ос  въ  издаввыхъ  ими  тсвстахъ. 

110Г4Т4ГО  {^еги  $\\\^.  ша^с.)  отъ  К0Г4'ГЫИ  —  тглобтю;,  (1|УС!$, 
облидающШ  иабыткомъ,  больщимъ  имущес1ъомъ.  Въ  Еваигс.11яхг  XI— 
XII  вв.  чптаемг:  уакъ  игкии  б^  богдтъ  /;'  тг/.оисю;  (Лук.  XVI,  19). 
<»^^тъ  же  и  когдтмй  (16,  22)  со  трдне^^м  богатаго  (то^  г/о'^^ъо*^ 
16.  21). 

Въ  л'Ьтописяхъ:  бяшсть  бо  Кирил.1ъ  боиинъ  куиами  и  если  (11.  Г. 
Р.  111,  пр.  223). 

Въ  вародномъ  п'Ьснотворчеств1»: 

//  богатому  сусЬду  во  корилася  (Ср.  стих,  о  богатомъ  ЛазарЬ)* 

Въ  живой  иародиой  р'1>чи  говорится:  богатому  аштьс,  а  б'Ьдвому 
вытье;  кто  бтатЪу  тотъ  в  рохиаъ;  богатому  вужный  ис  товарвиц». 

Въ  всторвческой  географии  съ  именемъ: 

Бомтын  встр11чается  сслеи1е  ва  УралЪ  (Ист.  Авт.  111,  38). 

Въ  «Слов'!»''  богатымъ  вазывается  Ярославъ,  киязь  Черивгов- 
свШ.  Не  расирострапяясь  о  богатстве  Чернвговскаго  княжества,  ;<а- 
м'Ьтнмъ,  что  с^всриая  былина  до  аил^  помнить  Черниговское  золото: 
зд^ь,  какъ  изв']^сгно,.  Червиговъ  велвчается:  золота  казна,  (Си.  у^ъии- 
гокъ). 
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БОГО0ОАИ1^И  (4|а1.  мп^.  Геш.  ап1есе(1е1|1е  ргаеромНопе  Ю[)^ч>тъ 
Бого^дицА  Неотбхо^,  Ое1рага— Божья  матерь.  Въ  Сламно- русской 
письмеиности  со  вреиевъ  Хриспанства,  имя  это  какъ  изв'Ьство  встре- 
чается весьма  часто. 

Въ  ,;Слов'Ь*  опо  является,  какъ  те(Ьотт1а;  Фдетъ  къ  Бсмро- 
г)ини  Пирогощей  вм.  ко  храму  Богородяци.  Въ  живой  народной  р^чи 
этотъ  оборотъ  до  пын^  обычснъ;  говорятъ:  {^хать  ко  ('пасу  вм.  въ  Спас* 
СК1Й  погостъ;  ити  еъ  Пикомь  вм.  въ  Никольск1Й  пряходъ;  кг  Успенью 
Иогородг1Ц)ь  вм.  въ  Успенск1й  монастырь,  (см.  Пн^гофси). 

ИОГХ  (поиГша!.  $111^.  1па;{с.)  Неб;,  1>си.4 — имя  обыкновенное  въ 
Христ1анской  письменности.  Трудно  однако  р'Ьшить,  д'Ьйствительно  ли 
авторъ  .Слова  подъ  этимъ  именемъ  разум'1^лъ  христ1аяское  содержап1е« 
Находясь  подъ  возд'Ьйств1емъ  щСтарыхь  слоагсъ'^^  ооъ  по  видимому  въ 
ГюгЬ  мыслить  лишь  верховное  существо,  правящее  судьбами  людей  и 
|гь  особеппости  героеиь — божество  судьбы  (см.  соудъ>.  Съ  именемъ  б^г^га— 
па  Русской  земл^  связано  множество  урочищъ,  существовавшихъ  во 
время  язычества.  (См.  выше,  ч.  1,  стр.  352). 

||0Ж'|4  ((^сп.  !»пп^.  та$с.)  отъ  КОЖ'ж — тоО  <^еоО,  1>с1.  Во  всЬхъ 
древн'Ьйтпхъ  Евапгел1яхъ  XI— XII  в.  читасмъ  выражеп1я:  дхъ  сжьи 
(Мо '111,  1в),  сйъ  кжьи  (IV,  3)  х^лмъ  кзкьи  (XII,  4)  улт\  сжщ 
(XV,  6). 

Пъ  „С.юв'к*,  какъ  и  въ  л'Ьтописяхъ  и  въ  пародпомъ  пЪснотвор* 
чсств1;  КожУм  является,  какъ  йп'иЬсЫш  судл  (см.  судъ). 

1!0Д0Г0<и9(  (^II^^^^.  ч'шр.  11си1г.)  отъ  КОЛОГО  КДЛГО  Въ  древ* 
Н'Ьйшихъ  переводи ыхъ  памятпикахъ  Гюлогп  не  встр'Ьчастся,  но  является 
лишь  иъ  краткой  (1юрм11  алтп.  Тякъ  въ  Папдоктахъ  Лпт1охаХ1  в.  чнта- 
емъ:  АЮБДПггиимъ  бд  късп  посп1Ш1тьса  къбалго— ?'С  а7'х'*^7  (гл.  Т.ХХ1,  л. 
150  об.). 

Въ  одянхъ  Евапгсл1яхъ  XII  в.  грочосмя  вмражон1я  та  а'^а?^^ 
[жои  и  ::о*АЛ1  а^а'На  передаются  словами:  „клдгш  мол"  .ммогл  шгаа**, 
въ  другяхъ  же:  •док^  скос''  ^шюго  дос^*.  (Лук.  XII.  18,  19). 
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В%  проипвсдсп1яхъ  Юсвской  дружиппой  Гуси  слово  это  бытовало 
и  въ  краткой  и  иолаогласпой  формЬ**.  Въ  Шевсвой  летописи:  не  (»а(по 
есть  сяково  знамен1е  (подъ  1161  г.)|  въ  Русской  же  Правд'Ь:  (голого 
дЬалъ  ему.  (Дроздов,  изсл.  о  Р.  Пр.  11,  132). 

Какъ  и  въ  древп1>йтихъ  переводахъ,  въ  л11Т0пясяхъ  волого  за- 
менялось дЫ»рот.  яОясе  не  копчати  /Ырош  гЬиъ  плеиепомъ  (Лавр, 
стр.  301);  дай  мою  дружину  (Ы2)омъ.  (\\к  382). 

Пытуетъ  ГУГО  слово  и  вт.  исторической  геогра(]>1й;  такъ  есть— 
ВеспеЛлою  во.10сть  (Луцкая  Доп.  къ  Ист.  Акт.  1,  384). 

Въ  живой  народной  р'Ьчи  говорится:  „бл/по^  было  ему  сказано; 
болто,  все  въ  нрокъ  идетъ*. 

1Т|гЬя  въ  виду  всЬ  эти  данныя — нетрудно  точно  понимать  гЬ 
мЪста  «Слова*,  гд'Ь  встр'Ьчается  слово  ^1олоют*, 

А  древо  НС  Гьолоюмъ  листв1е  срони — значить  не  п  добра^  съ  лиха— 
отъ  лихой  причины,  л'Ьсъ  поронилъ  свое  листье  (см.  древо). 

Немиз'Ь  кровави  брсз^  не  Сюлохомь  бяхуть  пос^яни — т. -е.  не 
*)1ьСр4^мгу  лихомъ  были  зас^ны  кровавые  берега  Немиги. 

Первые  издатели: 

Мусинъ-Иуткинъ  перевелъ  в11рно:  .Древо  не  отъ  добра  ли- 
ств1е  сронило". 

«Немиги  брега  кровавые  не  доб2)омг  были  посЬяны*. 

Малиповск1й  въ  своихъ  чсрновыхъ  бумагахъ: 

«Не  отъ  добра  опали  съ  деревъ  листы; 

«Окрававлепные  берега  Немигск1е  не  Глла%смь  были  .засЬяпы*.  Тотъ 
же  нереводъ  удерясалъ  опъ  и  въ  первомъ  издан1и. 

Коммен'ма1поры\ 

Шишковъ  зам'Ьтилъ,  что  первые  издатели  слово  «бологомъ*  не- 
1>евелн  бмл1смъ,  но  почему,  не  известно. 

Пожарск1Й:  Пача.10  сему  слову  «мл  боюхъ^  а  белого,  но  поль- 
ски Гкгохо  значить  блат,  добро. 

Грамматипъ:  Сражеп{о,  о  которомъ  здЪсь  р1;чь,  происходило  3-го 
марта  1007  г.  и  бе1Н5га  Немсна  были  покрыты  не  зеленой  травой,  а 
глубокнмъ  снЪгомъ;  поотому  къ  ннмъ  пейдетъ  сравнснве:  «не  былкм^ 
былп  посЬяпы*.  Гимого  то  же,  что  благо,  добро.  Онъ  первый  у кааалъ 
на  упот|)сблоп1с  этот  слова  въ  Русской  Правд*!). 
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Вельтманъ  вм.  ие  адлйюмь  читал»  по  болотомг  ■  думахц  что 
болоп  вначнтъ  холкъ.  Онъ  переводилъ:  «Весь  берегъ  жровавой  рЬжш 
не  холмами  у&Ьжшъ^  жестами  ^онъ  Руссжяхъ  сыновъ  (въ  I  изд.)  или 
„жровавые  берега  Немиги  не  жнтомъ  пос^явп'  (во  2  изд.). 

Снегиревъ  объасвалЪ|  что  »бла%о'  въ  углицкомънар%ч1и  значить 
„волога,  съ-Ьстеой  припасъ,  харчъ,  сл-Ьд,  жито;  въ  малоросс1и  же 
щОбоАогъ^  о(>';101а— раввина  съ  хорошими  урожаями. 

Онъ  же  потомъ  предполага.1Ъ;  что  вм-Ьсто  не  бологомъ  сл4дуетъ 
читать  щпо  ()олттмь'^, 

Потебвя:  щНе  Гюлогола*  значить  .не  добромъ,  не  счастьемъ,  а 
горемъ*. 

Г|040НИ  (1о€а1.31п^.Ге1п.ап(есеЛеп(ергаеров1(10пе  ид)отъ ПОДОНК. 

Слово  до  пинЪ  битую1цес  на  СЪвер^). 

По  обгяспев1ю,  заоножскаго  лЪвца  билинъ  Касьянова,  (к>л(тью 
вь  сЛжорпихъ  губорн1яхъ  паяивается  дыбунъ,  низкое  ржавое  м^сто, 
гд-Ь  можетъ  рости  дерево  не  рудовое,  а  одна  лр^снина.  Въ  дереве 
обыкновенво  различаются  дв'Ь  части:  сердцебнпа^  которая  смолиста  и 
трудно  поддается  гп{сп1Ю  и  древесина  или  мяяга,  которая  въ  сопри* 
косновеп1и  съ  землею  и  атмос(1»ернимъ  воздухомъ  скоро  размягчается^ 
напитывается  влагою,  какъ  губка  и  за  т^мъ  скоро  загииваетъ.Иабо- 
лови  ростстъ  только  дерево,  въ  которомъ  смолпстаго  сердца  биваеть 
не  м^ошечко,  а  все  одна  мязга  или  заболонь.  Если  въ  сухомъ  мЪст]к 
полежитъ  такое  дерево,  заболонь  въ  пемъ  замозголЪстъ.  Лучину  также 
и^4*илютъ  изътого  дерева,  что  сердца  и1!ту.  (Ср.  <>оломо —больвая  тишка 
на  гЬл'Ь  животнаго  и  бол'ЬапенниП  паростъ  на  дерев*!)). 

Такому  сЬверно-русскому  описап1ю  Солоны  вполне  отвЪчаютъ 
л^толисния  сказав1я. 

ио.юньм  называлось  низменное  м'Ьсто,  которое  легко  затоплялось 
водой.  Бысть  потопь  велика  въ  Галиче:  умножпвшюся  дождю  вода 
пойде  изъ  Диметра  велика  въ  Гюлоиье  и  взыде  оли  до  Выковскаго  бо- 
лота (Ип*  стр.  92)  Пойдите  черезъ  болонье  и  чрезъ  дебрь  С1ю;  обы- 
чай бо  есть  свпп1ямъ  по  дебрямъ  ходити  и  карасямъ  въ  грязяхъ  ва- 
лятися.  (Пикон,  подъ  1210  г.). 

Лолой ц  бывали  и  около  городовъ  и  сслсиШ:  и  ту  ся  Ц'ГпЮваша 
не  съ  С'1;дйюче  съ  кои!й,  у  Смпомля  па  болоньи    (Ип.  стр.  51)  1Ья- 
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славь  же  выправжеа  весь  изъ  города  и  ста  щна  болшк^'^  и  с  товары 
м  »()р<кН|  (Лавр.  305,  1872  подъ  1149  г.). 

Володи111ръ  же  (Галяцв1й)|  ста  псполчився  передъ  городомъ  ^на 
боА(тьи*\  синь  же  полкомъ  не  льаЬ  битися  гЬсвоты  ради,  ване  болота 
пришли  ОЛИ  подъ  горы;  гЬиъ  же  взыдоша  Русск1я  полци  на  горы  (подъ 
1144  г.  Лавр,  295). 

На  боАоняхь  росли  обыкновенно  »лозина  и  вербье^.  Иаяславъ 
пойде  полкы  къ  Юеву  и  пришедши  сташа  щна  болоньи  въ  лозахъи^^л- 
тиву  Дорогожнчу  (Ип.  89).  Приде  второе  Бонякъ  безбожный.,,  къ 
Кыеву,  и  ма.10  ьъ  градъ  пе  въ'Ьхаша  Поювцы,  и  ^заокгогни  болонье 
около  града'*,  (.^авр.  224,  1872  г.  подъ  109С  г.).  Впрочомъ  эта  «ло* 
зина  и  вербье"  не  мешали  иногда  воевать  на  такнхъ  и'Ьста^ъ:  изря- 
дввъ  полки  свое  и  вы^ха  на  болонье  противу  имъ...  н  се  бысть  одинъ 
бой  на  болоньи  (Пп.  стр.  110).  А  ии!и  иерв'Ьхаша  (Лыбедь)  и  ва^о- 
лоньн  бьяхутся  (И  п.  стр.  61). 

Итакъ,  щболонью'*  называлось  низменное,  ржавое  м^сто,  накото- 
ромъ  не  могло  рости  рудоватю  дерева,  гд-Ь  росли  лишь  вербьс  и  лозина» 
словомъ,  заболонь^  отъ  котррой  и  самое  м'Ьсто  называлось  болонью. 
Болоиь  такимъ  образомъ  соотв'Ьтствуетъ  Греческому  выражен1ю:  /(«>р10У 
ти>V  пара^м^^шу— Ьсии  в(о1о11ип1 — мЬстиость  мелкнхъ  порослей. 

Имя  ^о.;омь  бытустъ  н  въ  исторической  география:  такъ  есть 
БоАошшо  ВТ.  Ярослав.  уЬзд'Ь  (Истор.  Акт,  1,  388)  село  Оболоиье  на 
правомъ  берегу  Десны;  въ  одномъ  Универсал'Ь  1089  г.  упоминается 
старая  дорога  Оболонская  (Черпиг.  Эпарх.  В'Ьд.  1872  г.  №  24).  Не 
мало  есть  и  до  нинЪ  сслеп1й  съ  ииенемъ:  Болонки, 

Татпщевъ  ошибочно  л']&топпсное  болонье  нереводилъ  словомъ: 
^^одгы  (Росс.  Ист.  стр.  101). 

11е})0ые  нздамелн: 

Мусипъ-Пушкипъ  „болонь**  перевелъ  „плоскость*. 

Малиповск1й  ^на  болони*  перевелъ  «на  выгони".  Пъ  первомъ 
пздап]н  онъ  приве.1ъ  объяспеи1е  этого  слова  изъ  критическихъ  прим'Ь- 
чан1й  ])0лтипа  па  2-й  томъ  ,|11стор1и''  кп.  ]11,ербатова:  болонье  значить 
порожее  пространство  между  валовъ,  окрестность  города  составля* 
ющихъ,  которое  служило  для  выгона  скота,  для  огородовъ,  а  иногда  и 
некоторый  строен1я  были  тамъ  дЬланы.  Вь  ШеъЬ,  въ  Нижнемъ  городе 
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выгонная  съ  валомъ  аемл,  по  дорог!  въ  бнвшеиу  Межигорежому  мо- 
настырю, н  по  нын1  называется  Оболонм.  Такое  же  поняпе  .о  бо» 
Лит*  даваяъ  н  Карамзвнъ  (№.  Г.  Р.  И»  166,  174).  .Болонь  д:11ст- 
ствнтельно  служила  и  служить  внгономъ  влн  подсвотвной,  но  не  всявШ 
выгонъ  иожетъ  называться  болонью.  Между  городскнин  валами  могла 
быть  н  болонц  но  не  всякое  пространство  между  ними  есть  яболомб*. 
Слсэомъ,  опред'Ъ.1ен1е  «болони*  Болтина,  принятое  первыми  издате- 
лями, неточно  н  неполно. 

Грамматинъ,  основываясь  на  мв'Ьн1и  Карамзина,  заключадъ,  что 
болонь  есть  городская  черта,  кром-Ь  того,  что  С1Я  есть  простая  межа, 
а  не  укр!плен1е. 

Вельтманъ*  щболонье" — подгорье,  луговая  сторона  рЪки. 

Свннъинъ:  щбомнье^  въ  нЬкоторыхъ  Славявскихъ  нарЪч1Яхъ  — 
ровное  м^сто  (Тр.  Об.  Ист.  и  Др.  Р.  ч.  III,  216). 

Дубевск1Й:  щбомнь'^  поемный  лугь,  или  норозжее  пространство 
между  ва.10въ. 

Погодинъ  Ыоп — лугъ,  раввина. 

Тиюнравовъ:  въ  современномъ  народномъ  язык!  ^бо-юмье' бли- 
яшйшая  окружность  города,  предместье,  слобода. 

Лотебня:  щНа  бомиьн*-  ыл  ровномъ  низиенвомъ  м!сг1. 

11розоровск1й:  ^бо.юньс'^ — подгородное  поле,  выгонъ.  По  сю* 
варю  Рос.  Лкадсм1и:  ^^баомье'*-  лЪсъ,  .1%сное  мЬсто,  дебрь. 

Даль  также  неверно  сблнжа.1ъ  бд.10мьсъ  словомъ  болокъ,  волокъ, 
волочекъ — оть  оболокать. 

||0Д0'Г4  (асс1Ь.  рЬи*.  пеи^г.)  КОДОП'ОДГХ  ('|П}:1гит.  »1П^.) 
коАот»11Ъ  (<1а(.  р1иг.  шИесеЛеШе  |»га<«ро91(1опе  но)  отъ  колото. 

Иъ  дрсвиихъ  переводиыхъ  памятпикахъ  слово  это  яв.1ястся  лпшь 
въ  краткихъ  формахъ:  кллто,  клатимл  и  соотв1>тствустъ  1'реческимъ 
Х1(АУг,  или  1Хо?  (какъ  напр.  у  1оаи.  Экз.  Болг.),  —  низкое  м^сто  съ 
грязною,  не  просыхающею  водою  или  же  дыбучнми  мхами. 

Болота  всегда  представ.1яютъ  самыя  не  удобпыя  и  опасный  м'Ь- 
ста  для  военныхъ  дМств1й  п  потому  весьма  часто  упоминаются  въ 
дружянныхъ  нов^ствованЫхъ:  «Тоя  же  нощи  ста  на  бо.юптхъ  ^ьо 
остров^хъ  (Ип.  стр.  193).  „Мщи  ва.1егоша  бронЪ  у  бо.ют>ь  (|Ь.  19). 
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Миовн  борове  возгарахуся  н  (к>.4ота  (Лавр,  208).  Свиъ  же  бяше 
по1КОмъ  ве  лА  бвтяся  съ  виня,  ааво  болота  врииии  (Па.  20).  И 
вбЬке  Игорь  въ  болото  Дорогожвчсвое  в  угряао  водъ  вимъ  вовь 
(|Ь.  24).  Ботор1в  граамше  ввядоша  (язь  Рвмова)  в  б1яхуся  ходнще 
во  Рямскоиу  болоту^  пв  взб-Ьжаша  вдЬва  (Ив.  цодъ  1185  г.). 
Въ  «Народвомъ  пФсвотворчеств!'': 

Луг\1'бдло>т  вода  вовяла  (Тр.  Этвогр.  отд.  кв.  V,  00). 

Въ  .Словахъ  богатырскяхъ*'  добрый  вовь 

Мхв  да  болопм  между  поп»  вуи^а.1ъ. 

Въ  всторвчссБОй  гс01*ра(|»1И  съ  ямеисмъ  болопм  вавЬствы  урочив^ 
на  р.  ОясгЬ  (Ист.  Лк.  I,  212-214)  и  водъ  Москвою  («1».  IV,  630). 

Въ  жввой  вародвой  рЬчн  боло^»м.нн  вааываются  также  оаорини 
1*ъ  аарос1Ямв  в  больш1я  лужв  съ  гряавой  стоичсй  водой. 

КромЪ  врсдметна1Ч)  аиачсв1я,  съ  вмовсмъ  болопм  свяаива.1ся  в 
схыс1ъ  эвяческ1й.  Въ  дрецввхъ  актахъ  болота  ве  рЬдко  вазывались 
льтнмп.  ^Болото,  говорятъ,  ве  бываетъ  беаъ  черта  (Посоввчь:    Н-Ь* 

лор.  В0С10В.). 

Вс'Ь  в'Ьдь  добрыв-то  люди  устрашилнся: 
Но  чсргь  ли  то  вдеть  да  иа'ь  болошпиша^ 
Исл'Ьсовикъли  тоидсгь  да  сомх»/  Оана^о  (Ир.  С.  кр.  ч.  111^ 

ар.  2:М). 

Д.1Я  опнческаго  соаааи1я  рЬки  в  оасра  такое  же  участ1е  ври* 
нимаюгь  в-ь  челов'Ьческихъ  чувстьахъ,  какъ  и  лЬса,   цвЬш  и  травы. 

яМв'1&  свуствть  ля  то  обиду  во  быстру  р'Ъку1 
щЗиболопишпъ  вода  да  въ  быстрой  рячевькЪ  (Ирич.  С.  кр. 

ч.  I,  стр.  17). 

Въ  яСлов'Ь'  болото  вм'Ьетъ  вредметвое  авачев1е  въ  выражев1в: 
хосты  моетятв  во .  болотола;  в  обраавое:  Дввва  болопюмь  течетъ. 
1Сакъ  Сула,  гдЪ  жвлв  Иоловцв  б'Ьсовы  дЬти,  текла  ве  св'Ьтлыми,  теп- 
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нымн  стр7ЯИ1|  вакбы  горькими  сдеааии;  та&ъ  Двина,  жоторав  вихо- 
двдв  нвъ  пред'Ьловъ  Литовской  цоганн»  текла  баотомл:  со  обиды  за- 
болотрь^м  вода  да  въ  быстрой^  рЪченъкФ. 

Самое  ранпее  упомиеанхе  о  бомтахг  на  Русской  земл'Ь  встр^- 
чаотся  у  Геродота,  который  разскавываетъ,  что  р4ка '1'6р>)с— (Ди4стръ) 
аараждается  въ  большомъ  болоН,  отдЬляющсхъ  асн.1Ю  Скиескую  оть 
Новриды  (Шаф.  II,  673).  Тоже  сьид^тельствуюгь  Ьроандъ:  8с1ау|||1.., 
ра1и41е$  зНуазцие  рго  с1у11а(|Ьи{}  ЬаЬеп!  (|Ь.  689)  и  Имп,  МаврикЕй: 
Ь  0Ха1<  5^  ха1  1:ота|д.оТ<  хае  тЛсха*!!  х«1  Х1[лу«1^  ои<1^^то1^  ооюОутас 
(|Ь.  694;  Будил.  284). 

||0|)И(4  (ассив.  510|^.  тавс.)  отъ  1!О0Н(Х.  БорисЪ|  сыпъ  Вячссла- 
на  Лрославцча  Смолснскаго*  Его  мать  была  Ода,  дочь  Леопольда  графа 
ИГтадеискаго,  которая,  по  смерти  мужа,  увеа.1а  своего  сына  вь  Сак- 
сонию н  тамъ  воспита.1а.  Цорпсъ,  вознратясь  въ  Росс1Ю,  нашелъ  себя 
обиженнымъ  при  раздк^'Ь  отцовскаго  паа^дЫ  дядями  своими  Пая- 
сшиомъ  п  Всеволодомъ.  Соединясь  съ  двоюроднымъ  своимъ  братомъ 
Олегомъ  Святославичемъ,  также  изгпаннымъ  и  обд'Ьленнымъ,  они 
ушли  въ  Тмутаракань  къ  Олегову  брату  Роману  Святославичу  Крас- 
ному, соб1)а.1и  войско,  пошли  къ  Чернигову  и  ваяли  ;1Т0гь  городъ. 
Тогда  князья  Иаяславъ,  Всеволодъ,  Святонолкъ  и  Мономахъ,  соеди- 
пясь>  3-го  окт.  1078  г.  напа.1И  па  Бориса  и  Олега  на  Нежатимой 
нпв'к,  близь  Черни1Ч)иа.  Главные  предводители  съ  об^нхъ  сторонъ 
паш:  вм-ксгЬ  съ  княаемъ  Изяс.1авомъ,  отцемъ  Святополковымъ,  погибъ 
зд'Ьсь  н  Борнсъ  Пячеславичъ  (Голов,  стр.  Л(>). 

||О01ПСКу  (||а1.  1111|^.  жачс.  а1|1ссс«1с111о  ргасро11|11о11е  1ю)  отъ 
БО^ускъ  (нодрааум'Ьвается  взвоз'ь).  Такъ  называ.1ся  одинъ  маъ  К!ев- 
скихъ  снусковъ  съ  горы  къ  Дн'киру,  гдЬ  былъ  нерсвоаъ.  О  Бориче* 
вомъ  вавоа1&  не  разъ  упоминается  въ  Шевской  ЛЬтоииси.  СЬдяше  Кнн 
на  гор'Ь,  ид'1>я№  нынЬ  о!^ол  Борнчсвъ.  «И  нристаша*'  (Древ.1янск1е 
нослы)  нодъ  Ьораневымъ  в  лодьи.  Но  Боричеву  тащили  и  идола  Пе- 
руна и  бросили  его  въ  р'Ьку.  «Перуна  же  пове.1'Ь  нривяаати  коневм 
къ  хвосту  и  влещи  съ  горы  по  Лорнчеву  на  ручай*  (Пп.  3,  16). 
Снускъ  этотъ  былъ  тамъ,  гдЬ  стоить  теперь  церковь  Андрея  Церве- 
званнаго. 
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ПроаоровсиМ  мм^чаеп,  что  въ  договор!  Игорв  съ  Гревами  одвнъ 
■въ  пословъ  яиенуетса  щБ<^нь'  н  что,  в^роятво,  отъ  него  произо- 
шло вазввв1е  щБорннееа  030оза\ 

БОООНИ  (1оса1.  81п^.  Гего.  ап1всв<1еп1в  ргвврозШопв  ид)  отъ 
м^ь  (см.  Б^ь). 

БОСукИ  (П01П111.  р1иг.  та§с.)  отъ  ВОСуКХ  (см.  ВуСЫи). 

Бо(ЫЛ1Х--не  верное  чтен1е^  гд!  виЬсто  ^  прочтено  О  вавъ  въ 
слов!  1ЮД0К1Ю  вм.  по  ДНБ110  (см.  иалеогр.  кр.  т.  ч.  И,  стр. 

БОМН!  (асс1п111.  «111^.  шанс),  КОМИХ  (помин,  ^п^.);  отсюда  (а(I^е - 
с111ги11|)  копиь  •В0Ш1Ю  («Га(.  51П|^.  пеиСг.,  а111есс<1еп1е  ргаеро8|11опе  но). 

Ко  всему  тому,  что  нами  выше  сказано  би.1о  о  Боян!  (ч.  I, 
стр.  327 --^40),  ирнсосдиняемъ  еще  сл^дуютш  данныв,  воторыя  мо- 
гутъ  со  времевемъ  пригодиться  д.1я  будущихъ  иасл-Ьдоватыей. 

Въ  Монголии  есть  городъ  Ьояиъ.  (][о1и  къ  Ист.  Ак.  X,  274).  Въ 
вастояи^сс  время  иапечатаи'а  нами  одна  алтайская  иЬсня,  въ  которой 
упоминается  Баянъ-боштирь.  (Труд.  Эти.  Отд.  ки.  З.вып.  1,сгр.  83—85). 

Иаъ  нстор1в  литературы  „Слова"  иав'1»стпо,  что  были  ученые,  ко- 
торые иредиолаа^ш,  что  Вояпъ  цСлоиа"  былъ  стнхотиороцъ  татарск1й. 
Но  если  у  Тюрковъ  встречается  имя  1>аянЪ|  1ч>  оно  еацс  бол^е  бы* 
говало  у  ставянскнхъ  иародов'ь.  Въ  „111}(1ог1а  ШхаиНна"  Дюканжа 
читается  слЪдуюн^се  иаи'Ьст1е  о  четве^ггомъ  сынЬ  Волгарскаго  1^аря 
Симеона,  зовомомъ  щЬанн»ь.*  ЛсНип!  Ьи'иЬргапс!!^  е!  Л11|спс11.ч  аИшп 
рга1егеа  Ьутсоп!»  ЛПит  Ва]а1111111,  «(и)  а|1со  |1и11С1з$с  аи(ст  тац1са111 
ГегеЬа1иГу  и1  ех  ||01П1по  Ьфит  с1  (|иаси1П4|ис  аИат  уо11с(  Гегат 
Гасегв!.  (р.  313.  1680  г.). 

Отсюда  взялъ  это  изв'Ьспе  и  Раичъ  въ  свою  исторвю  Славянскихъ 
нтродовъ  (ч.  I,  стр.  399,  1799  г.).  Оно  именно  подало  новодъ  Ве- 
не1иву  н  Безсонову  (Журв.  М.  Н.  Пр.  1855,  т.  87)  сближать  Ьояна 
,(]лова'  съ  втимъ  Болгарскимъ  Бояномъ. 

Въ  Славянскихъ  географическихъ  назван1яхъ  съ  именемъ  Бояна 
■вв^стяы  сдфдуюпця: 
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Волна,  Серб.  Бо1ан»,  р^Еа  въ  СНЬвериой  Албав1в,  текущав  в» 
Сквдерсваго  оаерв  въ  Адр1втвчесжое  море. 

Лояноео,  Польск.  Возвпо^о,  местность  Позвавсвой  об.частв  въ 
Прусс1в. 

Ь'ояноп,  Чеш.  Во^|Iпои,  м^етвость  Хрудвмскаго  у*  въ  Чех1в,  у 
рЪкв  Хрудвивв. 

Бояны,  Рун.  Боявъ,  и'Ьствооть  въ  Бувоввв!).  (ГоловвцвИ:  географ, 
слов,  западвославянсквхъ  в юго-славянсквхъ земель.  Пвлъно.  1884 г.)* 

Но  кажъ  было  бы  оорометчвво,  на  осиован1в  географвческмхъ 
вменъ  выводвть  Боява  „Слова*  взъ  Моягол1и,  такъ  было  бы  потЬшво 
орвзвавать  его  за  одво  съ  Болгарсквиъ  1)ОЯНомъ,  сывомъ  царя  Св- 
меова. 

КромЪ  уже  ува:{аввихъ  вамв  лвчиихъ  в  географвчосввхъ  вмевъ, 
бытовавшвхъ  иа  Русской  землЪ,  отм1твмъ  еще,  что  есть  Ьояново  въ 
Валдайскомъ  у^Д'Ь;  есть  в  оврагв,  взв^ствые  подъ  нмевсмъ  Каяновыхь, 
какъ  ваор.  ирв  Плесков']^  ва  р.  Роек!}  (Русс.  Нет.  Сбор.  ч.  111,  стр.  122). 

Слово  „Боявъ*  вм'Ьло  в  варпцательное  зяачсв1е.  Такъ  ва  м^д. 
вомъ  образц!»  XII  в.  лрвиадлсжащемъ  II.  М.  Павлову  (Бвцвву)  есть 
сл^Ьдующая  уставная  надавсь:  п€ктмй  а^хаигаъ  Ммхаиаъ  Кодмъ*". 
Зд'Ьсь  имя  „Боянг*",  очевидво,  отв-Ьчаеть  Греческому  .^ру^>)<гграт{*)^о;* 
в  озвачдетъ  военачальника.  Въ  Славяяскихъ  ялыкахъ  нередко  одно 
и  Т9.  же  имя  является  и  нарвцятельнымъ  и  собствепвимъ  (Наде- 
жда, Любовь).  Но  употрсблсн1е  ^,Ьояна'^  въ  смысл1)  ,»воевачальннка* 
уб^ждаетъ  что  корень  этого  имени  скрывается  нвкакъ  не  въ  глагол'Ь 
щбоятыся*^,  отъ  котораго  провзводитъ  его  г.  Потебпя,  но  скорее  оно 
происходить  отъ  ^боити*'  —  вести  бой,  драться,  какъ  слово  буянъ 
обиц^го  съ  нвмъ  корпя  провсходвтъ  отъ  у/йуяып^у  буйствовать;  влв 
же  отъ  бой;  какъ  отъ  ЪдлллеХк—  Васильят  (м'Ьств.  около  Кубенскаго 
озера,  Лерюжшй:  стр.  180);  отъ  стоять  —  Стоянъ  (къ  актЬ  Моск. 
Лрх.  Ин.  Д.,  св.  189,  №  69)  отъ  бутей  —  Бу^пеянь  (в1  Л1&т.  подъ 
1197  г.  ср.  Бутеянъ  Бутеяновичъ,  Рыбн.  I,  155). 

По  объясвен1ю  п'Ьвца  былинъ  Касьянова  Боят  отъ   боа-яшн  в 
звачвтъ— паявоватый,  наявище,  дераый  въ  6о%  герой. 
Комментаторы : 
МмтрополйТЪ  Евгеи№,  по  вопросу  Хвостова  о  Боян^,  какъ  нарн- 
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цжтелъномъ  тени,  между  прочит  укавывалъ,  что  еще  у  ВиаантМ- 
сквхъ  псториковъ  упоиинастся  авярск!&  кпязь  Бояпъ  п  что  имя  Бояна 
„Слова"  вужпо  считать  именемъ  собствепвымъ,  а  не  нарицательиымъ. 
(Сбор,  стат.,  чит.  во  *?  отд.  И.  А.  Н.  т.  V,  вып.  1,  стр.  208). 

Н.  А.  Лавровск1&,  „Боявъбылъ  дМствительвымъ  лицемъи  при- 
надлежалъ  также,  какъ  и  авторъ  „Слова^  къ  разряду  п^^вцовъ,  но 
отлвча.1СЯ  отъ  посл^дпяго  т^мъ,  что  слагалъ  пЪсвн  по  8амышлен1Ю, 
а  лс  по  былинамъ,  какъ  этотъ  пос.ч4^дн1й.  Подъ  замышленхемъ  едва 
Л1  пе  должно  разуметь  свободное  и^лпирокое  пользован1е  народно- 
поэтическими мотивами:  эти  мотивы  у  Бояна  господствующ1е;  они 
сближали  его  съ  п11вцами  народныхъ  п'Ьсенъ  и  былинъ*. 

Срезневск1й,  стона  Баяпъ  и  Бояпъ  отвоси.1ъ  къ  корнямъ  баю 
(говорю)  и  бой  (битва)  какъ  воИ — воипъ  и  во?^— крикт.. 

Потебпя:  ^Изт»  собствсппаго  имепн  сд'Ьла.ти  п^гкогда  парнцатсль- 
ное  имя  поэта,  между  лрочлмъ  Л1.  тонъ  продноложспи!,  что  оио 
^'подпо  съ  баять  и  баюмъ.  Постоянное  о  иъ  ]»оянъ  ближайнтмъ 
образомъ  укаиывастъ  будто  бы  па  боятнся:  это  имя,  данное  ребенку 
или  щтруглпвому*^  (имена  даются  п|>сжде  Ч'1;мъ  можсп*  окапаться 
датская  трусость),  или  тому,  лоявлеп1е  коего  па  свЬтъ  почему-либо 
боя.1ись  (бол11е  ч^мъ  стрпнпос  продложен1с)  какъ  Стоят  -стойк1й, 
пли  которому  желали  стоять,  т.-е.  жить  въ  виду  того,  что  прежн1я 
д'Ьти  пе  стояли,  мерли;  Жданъ^  Неждань^  жданный  нежданный, 
Ж*-д}ннг^  Л'омлькг,  Лпжаш,—  жоллппМ*,  Относительно  гипотезы  Бс. 
Миллера  оиъ  лам-Ьчаеп.:  ,Не  вижу  полможностп  видЬть  въ  Боял-Ь, 
что-либо  снец1альио  болгарское.  (Взгл.  129).  Ото  имя  столь  же  рус- 
ское, какъ  и  болгарское.  Такъ  какъ  все,  что  въ  „Слон*!;*  говорится 
о  Боян^*,  можетъ  быть  об1.яснепо  безъ  всякой  миеологичпостя,  то  аЛ- 
д'11И1е,  сообщаемое  Л1утлрандомъ  о  сын1)  болгарска1Ч)  даря  Симеона 
Каян1ь^  который  умЪлъ  оборачиваться  волкомъ,  не  имЬетт.  отноп1ен1Я 
къ  вашему  ]>ояиу.  Коли  .Нутпрапдъ  в^рпо  передалъ  имя  Болгарскаго 
царевича  Вазапия,  то  можетт.  быть  и  самыя  имела  различны**. 

Бс.  Миллеръ,  р^шивтись,  во  что  бы  то  нп  стало,  утверждать, 
что  имя  натего  Бояпа  принадлежало  какому-то  болгарскому  лицу  и 
затЬмъ  попало  въ  руссмй  памятликъ  путемъ  бе:ютчстпаго  заимство- 
вав1Я,  сначала  въ  слЬдъ   за  Венелинымъ   и  Безсоновымъ,   сближалъ 
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его  съ  Бояпомъ,  сывоиъ  болгарскаго  царя  Свиеова,  во  потомъ,  за- 
м'Ьтввъ  иссостоятсльпость  этого  прсдположопи,  сталъ  разыскввать 
ииспв  Гвояпа  въ  иародпихъ  брлгарсквхъ  п^влхъ.  Въ  чвсл^»  сборви- 
ковъ  птпхъ  пЪсспъ,  запвсаввихъ  г.  Ворковвчсмъ,  овъ  ватслъ  между 
прочвмъ  ВИЯ  Трояпа  в  вмя  Шянйу  что  еп\с  болЪе  уб^двло  въ  тоиъ, 
что  Появъ  повалъ  въ  нате  «Слово*  взъ  Болгарскаго  всточввка. 
Приведемъ  п-Ьсколько  ствховъ  взъ  этой  вЪсвв: 
Краль  Ката  првгласил  ь  въ  себЬ  Трояпа  короля  Япской  земля  и 
оба  ходятъ  по  землЪ,  чтобы  пантв  Т1юяну  певЪсту.  Трв  года  ходвля 
онм,  по  пи  едва  д-Ьвутка  пе  пришлась  Трояву  по  сердцу.  Тогда  Ката 
говорить  Трояпу: 

«,ЕА  Трояпъ,  побратимъ! 
,Всю  .землю  мы  нсходоли, 
«Только  пе  ходили  въ  городъ  Визу, 
«Чтобъ  Виза  краль  пасъ  угостилъ: 
иБсть  у  пего  дочь  пев1;ста| 
чМожетъ  быть,  она  тебя  достойна. 

Они  отправил псь  въ  Виаа-градъ.  Царь  привялъ  яхъ  радушно  и 
уетронлъ  пиръ,  лрвчомъ  дочь  его  красави1Ц1  Фетнуша  прислуживала 
обоимъ  королямъ.  Трояву  опа  сразу  полюбилась  и  онъ  просить  руки 
ея  -у  отца.  Краль  Виза  говорнлъ  ему. 

«Молчи,  король  не  говори; 
«Дочь  моя  не  выйдеаъ  замужъ, 
«Л  пойдстъ  опа  на  пебо, 
«Чтобы  Вогу  службу  править. 

Но  вотъ  наконецъ  певЪста  добыта: 

«Тогда  вышла  д^ввца  нзъ  тюрмы; 

«1Согда  взошла  она  па  балвонъ,  что  увидала? 

«Че|1Т0Ги  попл'Ьиены,  заполонены; 

«На  престолъ  сЬлъ  Троянъ 

«И  женился  онъ  па  своей  ЛюбЬ, 

«II  сталъ  царемъ  онъ  на  землФ 
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,И  по  всей  землф  прославился. 

щЛ  Лоянъ  воевода  тьсню  ему  протмл^ 

щЧто  завоеваль  от  ]>пза-%радъ 

^И  8ТЯ  п1№ня  осталяся. 

По  говоря  уже  о  тоиъ,  что  эту  п'Ьспю  пи  по  содсржан1Ю,  ни 
по  форм!;  лсльая  сближать  съ  лаппшъ  „Словомъ*  безъ  явной  и 
прсдиам'!фепоК  натяжки,  иам'Ьтимъ,  что  ис  мпо1Ч>  требуется  аоаком- 
ства  ст.  пародпой  по»н1ей,  чтобм  внд'Ьть  въ  пей  полное  отсутств1е 
всякой  поэ:!1и:  п'1;тъ  вт.  ней  пи  творчества,  пи  стиха,  ни  образовг; 
пто— на  папп.  взглядъ-не  бол'Ье,  какъ  народная  скалка,  которой  при- 
данъ  впдъ  п'1спи  не  искусною  рукою  п  жалкимъ   подраяан1смъ. 

Номрс  (пот.  р|||г.  та$с.)  отъ  ВОИОИНХ.  Въ  древнихъ  Славян- 
скихъ  пе)>еводахъ  слово  это  является  въ  форм'Ь  бодм)^ииъ  и  отв'Ьчаетъ 
Греческимъ: 

1)  ^(^/(оу,  рг'шсрря,  пача.чьний,  первовластный  челов'1(кг,  князь: 
ТЯК1.,  в-ь  перснод!;  Кирилла  Терусалимскаш  (Спн.  сп.    XII — Х1П    в.) 

-УруОУТС;— М1АА|>С  (л.   14  об.). 

2)  (леуютосу,  та@^пая,  имспитый  челов'Ькъ,  вельможа;  такъ  въ  пе- 
реводах!. Сиряха:  колк1)^ниг  и  соудУл— |1.с71«7тау  х«1  хри/,;  (X,  27) 
посади  м»лд)^ъ  -.'V  (л^Чсо  м.гус'ттауог/  (|||,  XI,  1);  жклоуимитс  мл  ко- 
да^- [лг.чттауг^  (•Ь.  XXXIII,  18). 

Л)  с»>7/л'/;тос,  чепаИь  -  боя|>ская  дума;  такъ  въ  перевод!;  Л'Ьствич- 
ипка  (Снн.  сн.  XIV  п.) -В1аражеп1е:  ст  1га<г/)<  Ф*у/Х/)тои  —  пере- 
ДАСТСЯ  стонами:  11|ксдъ  ксими  |;оп|кМ  (л.  1П2  об.). 

/»г)л/>г  представляли  собою  вм-ЬегУ!  съ  кпяяемъ  К1епскую  дружин- 
ную Русь  н  потому  они  всего  чаще  вмступаютт.  въ  л'Ьтопйспыхъ  по- 
1г1;стпо|{ап1яхъ.  (См.  нанр.  вт.  .Навр.  стр.  20,  22,  32,  45,  АО,  52  ОС, 
09,  71,  77,  101--10П,  1И,  115,  1111,  121-^123,  12^^,  ПО,  145  и 
МП.  др.). 

Т^»чпо  также  они  пепреривпо  являются  и  вт.  „Пловахъ  богатыр* 
скихъ*  на  ппрахх  вмЫгИ;  С1.  краснммъ  .солпишкомъ  кияземъ  Пладп- 
з11ромъ.  Пири  это  устраива1ъ  Владпм1ръ  именно  »на  князи  н  б<(яри*. 
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Въ  яСювЪ*  вира«ен1е:  бояре,  означдеть  боярскую  думу  («тбрсХи^тос), 
съ  жоторою  Сзатославъ  деракалъ  аовЬть  отвосительно  своего  мутваго 
сна.  Выражеи1е  бонре  въ  аиаченш  Думы  держалось  во  всей  древней 
РуссЕой  Истор1и  до  государсгвсинаго  преобразованы  Петромъ  Воли- 
кииъ  и  сказывалось  въ  юридической  «[юрмулЬ:   «бояре  приговорили". 

Татищевъ,  безъ  всякой  падобпостну  слово  боярит  зам'Ьиялъ  ело- 
вомъ  велможа.  (Росс.  Ист.  Ы,  52,  62,  104,  126  п  др. 

ИрЛНЬ  (1ос.  8111{(.  Гл],  а1|(ссе<1сп(с  ргаерозКюпс  НЛ,  рго:  Б^Д1Гк 
или  Б|»АИи)|  7с6Хе(АО(;,  ргоеПит  -борьба»  сражеи1е,  бой. 

Слово  это  встречается  лер'Ьдко  въ  древпихъ  перенодныхъ  намят- 
иикахъ  XI  -XI [  вв.  Такъ  въ  .Наидектахъ**  Лит1оха  Х[  читаемъ:  тко- 
)^АШ6  к|1Лт»  съ  стммм — Ыо'ки  ттоХеглоу  (гл.  130,  302).  Въ  Галицкомъ  и 
и  др.  К1тигел1яхъ  XII — ХИ1  в.  Оуслмжлти  же  'млдтс  б|»ли1  и  слишлимя 
1к^1Ы1  — акобс'У  тгоЛс|хо^^  ха1  ахоа-;  7:оХ€|Л1оу  (Мо.  XXIV'  0).  Л|  кым 
||Л|»||.  и,\1|1И  къ  иии|уи»у  1|Л)^ю  СКН1Т1СА  ил  Б|к\И1» — 7'^;лраX&Ту  бк;  1г6'Аг|жоу 
(Лук.  XIV,  31. 1вгдд  оуслишитс  к^ж  и  ис  ст|косии1— ахо6'г/)тг  т.о\^^xо\^^ 
(Лук.  XXI,  д). 

Точно  такзке  часто  б|»(Шь  является  и  въ  аовЬствовательныхъ  про- 
пзведеи1ихъ  Кеовской  дружнипой  Руси:  Русь  въоружившеся  на  Г|)екн 
п  бршш  межю  ими  бывши  зьли  (.1аир.  сгр.  44)  и  състуиишася  битися 
и  бвьши  Г»рани,  одол  I»  и11Я1Ч1Слав'ь  (|Ь.  стр.  03).  Утиши  Л^юиолкь  ^хжь 
ту  лютую.  (Ни.  стр.  14).  Ирани  же.  ьелицЬ  быиши  и  мио;{кмъ  иада- 
ющимъ  огь  обою  полку  н  видЪвъ  Святоиолкъ,  яко  люта  оу>ан4  и  по- 
бЪже.  (И»,  стр.  260).  Даии  1ъ  же  видк,  яко  кркицЬйши  ирапь  иа.1е- 
жить  ш.  ратиыхъ  (Пи.  стр.  161).  Юрьи  самъ  хи1Я  особь оуж/^б сотьо- 
рити  (Иовг.  1,  стр.  51). 

Въ  живой  пародией  рЪчи  гоиоритси:  Броня  иа  брань^  яндова  на 
миръ;  посл'Ь  брани  много  храбрыхъ. 

Въ  .Слов'Ь"  Ольговичи  изнемогли  ,|На  бранк  т.* е.  въ  борьбк,  на 
бояхъ.  (см.  доспиша}. 

ИОДОИК  есть  лишь  полиоглдспад!  «(юрма  сюва  |цк\мь  какъ 
ОоАОш— благо.  На  это  прямо  укалыиаюгь  глаголы  к|^\тнса  и  лм^ютисл. 
Въ  пандсктахъ  Ант1оха  XI  в.  читаемъ:  б^шдса  съ   имошк  Бса;^^  — 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


44  ЛЕВОЯЮДОГШ  «сдовл*. 

Ыокщу^тач  (АС  (ср.  Пс.  СУШ,  3).  Въ  л'Ьтописяхъ:  выпусти  ты  свой 
мужьу  а  я  свой,  да  ся  (карета  (Лавр.  стр.  120).  Снидеве  сл  сама  ^о- 
;м>||№  (|Ь.  стр«  143).  Можсши  сн  съ  вимъ  (к^ропм  (|Ь.  стр.  120). 

Въ  «Сювахъ  богатырскихъ**. 

,у  тн  есть  ли  охота,  горитъ  ли  душа 
,Со  моииа  со  борк^мы  по(^>/>о/ши;л? 
яОгв'Ьча.1ъ  тутъ  Васил1й  Викульовичъ: 
,11  соиъ  иду  съ  борцами  воротной 

(Рыби.  1,  стр.  248). 

Боронь  отъ  боротися  ироисходигь  также,  какъ  браиь  отъ  бра- 
пшся.  Итакь,  боронъ^  какъ  и  ^^^амь,  озиачаетъ  борьбу,  бой,  сражен1е. 

Въ  силу  друшшиаго  ио11ис1и1го  порядка --кинаь  иъ  бою  должсиъ 
билъ  стоять  впереди.  „II  бысть  рать  велика,  читаемъ  въ  га.1ицкой 
хЬгооиси...  и  р1;ша  мужи  бра11ьип!и  (киваю  Даи1илу):  ты  еси  ко- 
роль, голова  вс'Ьмъ  полкомъ;  вЬси  бо  воииск!!!  чииъ,  па  рагехъ  обычай 
сей  есть...  изыаЫ  самъ  шшсрсОги,.  (подъ  125С  г.). 

Такимъ  образомъ  виражеи1С  в'ь  яСлоиЬ'':  стоиши  иа  борони  хва- 
тать: иа  бою  стоишь  ти  впереди,  въ  рукопашной  схватке,  говоря  по 
вин'Ьшисму:  въ  самомъ  огиЬ,  въ  пылу  сра;кепЬ|. 

Лсртле  издатели:  \ 

Мусниъ-11ушкип1^  вираа;еп10  персиелъ  „па  борони": /Храбрый 
туръ  1кеколодъ  птя  нь  руть  ///>а'/(т.  ОспоиапЕемъ  для  такогб  перевода 
с1ужило  то,  что,  по  ска:{а1пю  летописей,  Игоренъ  полкъ  былъ  въ 
средипЬ,  па  правой  же  стороне  былъ  брагь  его  Нееволодъ".  Ни  ви- 
ражеп1емъ  „на  борони  пс  мяло  не  дается  11редставлеп1я  о  томъ,  что 
Всеволодъ  стоялъ  в'ь  правой  рук!;. 

Малипопск1Й  пъ  чсрповомъ  переводе  сначала  паписалъ:  „о/7оу>о- 
пня1'1ь^  ты  пускаеп1ь  градомь  етрЬли,  по  потомъ  вм1;сго  „обороняясь** 
надъ  строкою  налписа.1Ъ  „нрикрм1{ая  отступлсн1с'*. 

Въ  »р}шо.ш  тИаши  едЬланъ  новый  переиодь:  О,  богатырь  Все- 
володъ! Ты,  ^атп  на  сторож1ь**^  градомъ  пускаеи1ь  стрЬлы. 

Комменпш^поры: 

Карам;:нпъ  ^бороня""^  зпачптт.— передовой  отрядъ,  (Н.  1\  Р.  IV, 
пр.  342). 
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Швшжовъ:  ^боронк*  приннмолъ  въ  8вачен1в  «стража*. 

Пожарсж1й:  .къ  «Переложен!!!  м  въ  Ир!111'Ъчаиихъ*  (Шишкова) 
слов^  щбо2)онь*  дано  аначепао  стражи.  Ежеш  иривать  сюш)  .борона** 
за  «стражу*,  то  Всеволоду»  стоявшему,  иа  страж^Ь,  не  сл^дова.10  прие- 
хать на  воииовъ  стрелами,  ибо,  с.1'Ьдуя  воеинымъ  правала!1ъ,  кто 
стоить  иа  страже  или  карауле,  топ.  ие  пускаеть  стр^лъ  и  не  гре- 
нить  мечами*.    Пожарск!!!  первый  догада.1С1,  что    «%>окя*    аиачигь 

Польшая  часть  иос1Ьдующ|1Х'ь  и:дата1с№  и  коммеитаторовъ  пере- 
водили (юронн  въ  аиачен1с  иередоиаго  отряда. 

Потебиа  и^рио  у1са;]и.г1.,  что  „на  Гюрони^  апачптъ  «въ  б1!тв1*. 

Зам ктимъ  ид'Ъсь  кстати,  что  Тшшищш  лктоиисиое  щП*у^юнсн1е*  не 
в'Ьрпо  иереыодилъ  слоьомъ  наиа*кн1е  (1'осс.  Пег.   22) 

иоитх  (попГт.  »111ц.  ша^с.)  КОЛТЛ  ((гспо!.  $|п^г.)  КОЛТу  (<1а!. 
$|П(|^.)  |;|»АТС  (ассЬт.  Н111;;.)  ао^Х'^^о;,  ПГт!>-си11Ъ  по  отпотсчмкжь  дру- 
гому сыну  гЬхъ  же  родителей. 

По  вс1»хъ  этихъ  <|к>риахъ  читаемъ  эго  слоио  иъ  дрсвн1ишпхъ 
переводпихъ  памятипкахъ  XI— Х1[  ъи.  Такъ,  нъ  Еваигел1яхь:  тъ  к^тъ 
шХ  аОт^;  |жо^  аогл-ро;  (Мм,  ХП,  50)  ста  к^тл  схожего  (|1»  ХХ1Г,  24) 
остлк!  жсмоу  |;^Ш1у  смисмоу  (|1».  25)  Л1  клко  можсши  ^|||м:  б|йтс^ 
аосХгрг  (.1ук.  \*1,  12).  Пь  биб.1еискихъ  сиискахъ  ХУ*-Х\*1  в.  б^лтс 
мои...  мн  к^имм,  :;а.1о— хсе/ч^^  [х^О  ь}^л^^^^^^^^^  гао».  с^уС^м  (2  Цар. 
11,  26). 

Пь  Лктоаисяхъ  сюво  это  также  встречается  нъ  всЬхъ  этнхъ 
формахъ  и  иесь!4а  ие  р-Ьдко  въ  па:^ежЪ  зиате.1ЬНомъ:  Речс  П|>лодимеръ 
(Сиятополку):  то  ти,  Припк!^  велико  добро  (Ласр.  стр.  207)  Н)р!й  взы- 
налъ  ко  И;{ЯС1аву:  ^брате  и  сыну"  (Пп.  стр.  43). 

Пъ  иародп'омъ  пЬспотиорчестнЬ: 

Г»рате1^ъ  же  ты,  братсЕ^ъ, 

СолоиоН  птиЕ^а  вольная.  (Пер.  1И'и.  отд.  кн.  IV,  стр.  54). 

Выгуегь  это  слово  и  въ  имепахъ  георафическихъ:  есть  се.1ен1е 
/)ема'бра1ново^  иъ  20  всрстахъ  огь  Ростона  Пеликаго. 
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4в  джвовкоют  «оловл*. 

Бъ  ^СлйЛ*:  одпвъ  брта;  реюста  бо  бра1м\  брату  жаль  мила 
брата;  сФдлай,  (^9ате. 

НрД'гТс  (асс1а1П.  «|п^.  11си(г.)отъ  крд*Г1М  (потоп  се11ес1|уи1п) 
«осХ^О(,  ГгаСге». 

Въ  Папдсктахъ  Липоха  XI  в.  читаоиъ:  дос^  о^  пот|И)уА1т1€а 
а,,.  Б^тикш— ТОТ;  айеХ^оц.  (гл,  99,  д.  215).  Въ  Еваиголихъ  XI— 
XII  вв.:  кто  со^ь  Б^тиНк  мод — о{  а^еХ^оъ  (лои  (Ме.  XII,  48)  се  мти 
ткод  и  Б|ки||М  ткод  (Марк.  32). 

и1'свска4  дружпопая  Русь,  какъ  иав'Ьстио,  свашта  была  клятвою 
н  врсстоимъ  Ц'Ьловаи1С11ъ  какъ  мс;Бду  собою,  такг  и  ио  отиошеи1ю 
КН13Ю,  а  иотому  въ  лЬтоиисиыхъ  иовЪспвоваиЫхъ  -братьями  ыааива- 
ютса  НС  только  родиие  братья,  ио  и  вообще  вся  дружииа.  1Ьяславь 
рвче  дружппЪ  свосО:  С^^штьп  м  дружино\  ИииЬ  акс,  ^бршиьн  ревнуемы, 
тому  вси.  (Ни.  стр.  07  И  речс  Игорь:  С»2ишиа\  ссеч)  искали  и  иотяг- 
немъ  (|||«  цодъ  1885  г.).  Вообще  весьма  часто  встрЬчаю^гся  выраже- 
В1'я;  ио  Сратш  своей;  иаче  С>ратш\  твоя  иослЬ  же  всея  Орашьн. 
Лавр.  209)  и  т.  иод. 

Въ  .Словахъ  богатырскихъ"  богатыри  также  величаюгь  другь 
дру1а  братьями  в-ь  силу  крестиаго  цкюваиая: 

Нын'Ьче  со  мно{к  ты  иоадороваИся, 

Иын'Ьче  крестами  побратаемся^ 

Нудько  ты  МП*]»  ныиЬчку /^^ашо  родвой  (Рыбн.  Ш,  стр.  128). 

Тугь  они  крестами  иобршпалия: 
Старый  кааакъ  Илья  Муромецъ  бы.гь  большой  брать, 
Михаи.1о  Иотыкъ  сыиъ  Иваиовичъ  былъ  срсОнги  С^нши^ 
А  молодо!)  Добрыия,  сыиъ  Никитичъ  былъ  мсньтЫ  брать, 

(Рыби.  I,  228—229). 

Въ  яС.юв'Ь*,  анторъ  обраи^аясь  къ  своимъ  слу1иате.1ямъ,  также 
яазываетъ  ихъ  братьями:  Не  лкио  ли  иы  бяшетъ,  братк.  Кая  раиа 
дорога,  братгг.  Уже  бо,  братку  иевеселая  годииа  въста.1а.  Л  въстоиа 
бо,  братку  К|ев'ь.  Л  чи  диво  ся,  братку  стару  иомо.юдити. 

Игорь,  обра1цаясь  къ  дружииЬ  своей,  также  ваываетъ:  братк  и 
дружипо! 
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.     1|р1Л1енм  (ассив.  р1иг.  пеи(г.)  отъ   кр>1и11А9   Крел^Жк. 

Въ  переводвыхъ  памятннкахъ  Х[ — XIII  вв.  слово  это  тшЬчшетъ 
Греческпмъ: 

1)  <(орш>*^  опив— всякА!  тяжесть.  Такъ  въ  1Гянде1Стахъ  Анпоха 

X  в.   АКЙМИЛСХЪ  КЪ^^МУГЬ   Б)^11МА  А)^МГЬ   И   КЫ^ЛОЖИ   ИД   ^А1П  СКОЙ  —  ]рОрТ(ОУ 

^6Х(1)7  (гл.  III,  л.  249;  ср.  Суд.  IX,  48).  Пъ  Квангсл1яхъ:  сЫ^дютк 
Б^мсмА  тджкд— <рорт1«  ^о^р^%  (Мо.  XXIII,  4),  ||дкллАД1Сте  ид  улки  к^- 
мснд  ис  оудоккиосимд  (<^орт1а  ^^^^;{^лсxаVЛ9)  д  сами  ии  •сдийсмъ  же 
пь|мл1кМ1|  11)^1КЛСмстссА  к^МАСиьх!^  — тоТ;  ^орХ10\,^  {Лук,  XI,  4С). 

2)  70(А0^,  опив  пау1в — корабсльпый  грузъ,  товары;  такъ  въ  Апо- 
лппспсЬ:  к|^1М|и  ^смьстм  гц|1иддют1|  и  къснлдуютсд.  мко  б^мсии  йхъ 
йиктожс  к^|у1стъ  — т^у  у6(ло7  оОйк;  ауора!;€1  (гл.  ХУШ,  11).  Зд'Ъсь 
И.ЗЧИСЛМЮТСЯ  аа  г!тъ  и  самыя  б2И'М('на,  каковы  папр.:  бремя  .юлота 
п  серебра,  драгоцЬпныхъ  камней,  ткапеП  и  сосудовъ,  благовопвухъ 
духовъ,  птепицы,  скота  и  овецъ,  коней  и  колесннцъ,  т^лссъ  и  дуоп 
челов^ческпхъ*  (|Ь.  ст.  12). 

3)  (^6^п':V^^о^^  опич  —  все  носимое  па  рукахъ,  ноша.  Такъ  въ 
квигЬ  Про|юковъ:  мс  моситс  камень  къ  дмь  соугя1ТЪ...  ис  и^^иосите 
к|и:мсиъ  иу,ъ  Д4иунжъ  клтмхъ  —  |а/^  ^х'рергтг  (латтау!*»!»  (1ер.  Х\Ч1, 
21,  22). 

4)  Х/;а[хос,  ргорочКит  ап'|пГ|,  у1пГ|<(  Гоя1|М|ие  «ш'мпив,  а  также 
аабота,  корысть;  такъ  въ  книгЬ  11рор4)кобъ:  д|||с  къп|И)€дтъ...  кос 
к^МА  гдис'  ^смж.  ки  сстс  Б^А — Т1  т^  Лг,|х|жа  КирЬи  .^^\к^^^  ест1 
тЬ  Хг,|ж|Аа  (1ер.  ХХШ,  33). 

Въ  народпомъ  п'11СПОтворчеств{!: 

яКру|*омъ  около  беясчастье  обстолпилося, 
„1\еЬыъ  вгрёмсчкот  ялодйГшо  ухпатилося*  (Пр.  С.  кр.  ч.  I, 

стр.  8). 
Въ  .СлопЬ*:  .меча  (^ргмст./  чрезъ  облаки*. 
Для  о1ьяс11ои1я  этпхъ  словъ  можстъ  послужить  следующее  м-Ь- 
сто  въ  повести  Флав1я:  ^€и  ((^имааис)  дки  но  «клдкомъ  »)^ишсАимс 
т1ДЪ  скоимъ  1А^)»акмъ  иоко)^ни1Л  а"  (1Сантапр1анъ)  '/тсср  Т'у;  у^рахлг10>^^ 
ат/)Х«^  гхтс1У<«утбС  та  онАа  ха!  о|а  у5^шу  бегбвлутгс...  тобтои?  4оои- 
Хйслуто  (Ь|Ь.  II,  с.  X^•1). 
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Соотв^Ьтствсппо  этому  иЪсту  л  въ  ,,Слов%*  подъ  Г^штшми  можно 
разуметь  оруж1с,  воппшс  доспЪхп  п  раапаго  рода  спаряди,  лазывас- 
мис  въ  л^ггоппсяхъ  «товарами*;  въ  ряду  лхъ  особснпо  тарани  п  ка- 
мепобросцы  нрсдставлалп  больш1я  тяжсстп:  «любо  СЪ  у  Чернигова, 
оже  л  тарапъ  на  пи!  ноставпша;  мсташа  бо  камснсмъ  полтора  псре- 
стр^ла,  а  камень,  яко  можаху  4  мужи  сильнии  подняти  (Н.  Г.  Р. 
Ш,  пр.  346).  '  1 

Лиражая  1Юипскос  могущество  Галицкаго  Ярослава,  авторъ  го- 
ворил., что  ио  о(»Аатм1  рааноситъ  онг  свое  оруж1е,  подобно  тому, 
какъ  говорится  въ  нов^;сти  Флав1я  о  Римлянахъ,  что  ^по  облакамъ 
ходятъ  они  подъ  своимъ  оруж10мъ*. 

Этотъ  обрааъ  можетъ  им'Ьть,  конечно,  и  эническШ  характеръ  м 
стоять  въ  свяли  съ  билевой  поэз1ей. 

Въ  Слопахъ  1>0111тмрскихъ  читаемъ: 

Дуть  мЛ\  братья  да  взбуптовалися, 

„Взбуптовалися  да  нереналися, 

»№  яростяхъ  да  во  велишихъ, 

«Бъ  500  пудъ  налку  подъ  облака  мочуть**. 

Авторъ  «Слова*  могъ  воспол!»яоваться  образомъ  богатнрскаго 
бросанЫ  громаднихъ  тяжестей  для  характеристики  воинскаго  могу- 
щества Галнцкаго  Я|м>слава. 

Ксля  я^гл/я"  понимать  въ  значеп'ш  •у4|А0<,  то  зд'1;сь  будстъ  ука- 
яан1е  па  его  обширную  торговлю:  «товары  раавозилъ  опъ  па  оболо- 
кахъ*.  Если  же  принимать  въ  зпачен1и  ХГ|[Х[ха,  то  будетъ  значить: 
,иа  облакамъ  ра^шосилъ  опъ  свои  героОскЕЯ  сили'  или  же  распро- 
страяялъ  свое  вл1ян1с,  свои  попсчеп1Я  (см.  к^мсми). 

Мусинъ-Пушкипъ:  «меча  оремсны''  перевелъ:  бросая  времена. 

Малиповск11%  какъ  въ  черповихъ  бумагахъ,  такъ  ивъпервомъ 
вздаи1п:  бросая  тягости  подъ  облака. 

Удерживая  отогь  переводъ  послЪдуюнме  комментаторы  останав- 
ливались лишь  па  толковап1Яхъ  щГ>ремень^.  Кн.  II.  П.  ВялемсюА  ви- 
разялъ  предположеп1е,  по  указиваютъ  ли  означенния  слова  нашего 
автора  па  каюя-ппбудь  камсполомныя  работы,  прсдпринятыя  Яросла- 
вожь  съ  цМю  загородить  путь  врагамъ. 
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.  БрсшутХ  (ргае9.   3  р«гя.  р1иг.  1пЛса1.)  отъ   КОСШИТИ. 

1>ъ  лрепнихъ  цсрковиыхъ  покаянпихъ  молитвахъ,  »ъ  ряду  грЪ- 
ховъ,  упомппастся  б|к:хам'1€ — Ь'е^роу,  впв'кНае— козпод'Ьяп1е.  Обраимиюь 
къ  другимъ  древпЪйтииъ  переводнымъ  лямятпикамъ»  мы  видииъ,  что 
Гречсск1й  глаголъ  ^ус{реие1У  псредава.1ся  СлавяисЕммг:  ллпти.  Такъ, 
пъ  Папд.  Лвтюха:  лап  ко  лькт  къ  ог^мди  скокн  и  лдустк  иамъ  оли  и 
локмтки— Ы5р&01г]  7«Р  (гл.  28,  л.  170);  въ  11са.1твряхъ  XII — Х!11  вв. 
ллсть  къ  тлниих^  »ко  лькъ — ^ус^реигс...  о)^  Хеюу  (Ис.  IX,  30).  Лъ 
Лпостол'Ь  Х11[~-Х1\*  в.  длю  ко  его  мо\«н — ^ы^ор^йо^^т;  въ  си.  ГилЦ». 
XIV*  в.  КАЮДо^гь;  въ  переводе  св.  Ллек€1я:  докдтъ  (Д'Т!Я11.  XXIII,  21  к 
Г»ъ  библеПскихъ  пореводахъ  Х\*— Х\'1  вв.  лок(И1С  нл  г,мь  *1К)к\1|1Лд 
ЛЛ4:  -гуг<?рЕбс1;  въ  поздиЬПшпхъ  спискахъ:  подслдоу  тко^нтъ  (Сир.  XI, 
.'^и;  лл.\Н1Л— Ьгсра;  В7.  па^дп'Ьйшихъ;  коу,ин  (*|Ь.  ст.  20). 

Грсчсск'и!  же  глаголъ  бЛахтау,  1а1гаге— оапачающи!  въ  собствен- 
помъ  гмисч'Ь  лаять,  б^кзхать,  тумЬть,  брапить  -переводился  Славян- 
скпмъ  хшАти:  такъ  въ  толков.  Апостол!;  XV  в.  (Сип.  <п.  А-  ОС, 
л.  423):  исм  длиирлго  хитлЛ  — ОХалтоО-л  («1»ил.  111,  2)  и  также  глаго- 
ломъ  лихтн:  пкси  ис  гцмогоуть  алати — Олахтау  (Ис.  Ь\'1,  10). 

Г.ъ  лЬтописяхъ  также  читае1'ся  глаголъ  лаяшп  и  въ  томъ  же 
смысИ.:  едппъ  же  Иоловчинъ...  мш  дружпнЬ  своей  (Лавр.  стр.  ^15). 
Къ  ^IародпозIЪ  1г1спотворчеств'Ь  аргхапнг  и  лалт».^  какъ  п  въ  древнлхъ 
памятппкахъ,  применяется  къ  псамъ. 

(!(»баки  Срсиприъ  прплеглючп  (ШеПпъ:  ГЛ;.1ор.  п.  420). 
Гэпдпо,  участь-ту  собаки  и}П(*Сь.шя.1и  (Ир.  С.  кр.  ч.  I,  сф.  7). 

Пъ  живой  народной  р{»чн  говорится:  „вольно  собак*!;  п  на  хвостъ 
свой  брехать^  (Даль). 

Но  словамъ  навЪстпаго  пЬвца  билинъ  Касьянова:  лпсицы  также 
бретутъ,  т.-е.  воюп.,  п^екочутъ  и  умильно  лаюп»,  какъ  собачки;  го» 
.10съ  у  лпхъ,  какъ  у  собачьихъ  щепковт»,  тоненькой,  ииаглипой.  Но 
лаблюдеп1ямъ  охотникопъ,  лпсиди  не  любятъ  краснаго  цв-Ьта  п  по- 
тому лай  нхъ  на  крпсныг  н\пт1Л  весьма  понятенъ:  обрааъ  списанъ  съ 
действительности. 

Цо   принимая   во   внимаа10  древне  -  русское   апачеп1с    глагола 
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лаятн^  нельзя  по  вяд'Ьтц  что  авторъ  воспользовался  этииъ  образомъ 
именно  для  выряжешя  того,  что  лиснци,  выскакавъ  изъ  своихъ  ноткь, 
также  иодобпо  другнмъ  хяп^нымъ  птицаиъ  и  зв11рямъ,  подстерегаютъ 
гпбель  полковъ  ТГгоревыхъ   и  своямъ  брехан1еиъ  готовятъ  имъ  ковы. 

110Х5^41А  (ассив.  Диа!.  тазе.)  отъ  Б0Х^ЫИ. 
Бъ  переводвыхъ   памятникахъ  Х[  —  XII  вв.  Б)^ъ:(ии  отв'Ьчаетъ 
Греческимг: 

1)  оу^реЬ^,  У1п1|$ — ^мужественный,  храбрый.  Такъ  въ  Пандектахъ 
Лет10ха  XI  в.  читаемъ:  н^тмс  «(^гз^иихъ  ^АД,V||| — «^  ^^о\  тйу  Ау5р€1и>у 
(гл.  8Г|,  л.  186  об.);  въ  другихъ  случаяхъ  Б|»ъ7,ин  заменяется  словомъ 
килглникуп  (Сян.  Л:  П^,  лл.  34,  02). 

2)  тауи^,  сс1ог,  уе1ох— скорый,  быстрый.  Такъ  въ  Н)рьев.  Епанг. 
1118 — 28  г.  пар'!1ч!е  та/и  передастся  словомъ  къ)^9;о:  и  къ|^1;о  (ха1 
та/и)  1нц\1ин  )^м|11тл;  иъ  Га.чпцкомъ  же  и  др.  XII  в.:  см1|и»  (Мате. 
XXVIII,  7).  Иъ  ЛпостолЬ  Х1И— XIV  вв.  |;ь|к1;ъ  ид  о^слитдмнс;  въ 
Сл'Ьпчинскомъ  XI  в.:  ско|кЪ  оуслмшлти — тауб;  е^  тЬ  ахобсосс  (1ак.  I, 
10).  Г,ъ  «сренодУ;  Премудрости  Соломопоной,  сд'Ьланпомъ  съ  Вуль- 
гаты, ко)^1;о  отвЬчаетт.  .Датпискому  сопГшио  (V.  13),  —  которое  въ 
другихъ  случаяхъ  передается  выражеп1смъ:  кс);  лостолиКл  (11).  20 
Оиис.  Спн.  библ.  ч.  I,  стр.  78):  отсюда  глаголъ:  оуко)^^н  (Оп.  Син. 
р.  ч.  1,  5Г0. 

.3)  та'/п>^^,  ро1-|Г|х,  с(*1ег,  проворный,  подвижный:  1ЯЗ(икъ...  К|»ъз(ии 
хоДАфИ  1М1  ии1|»отлмъ  з^смлн — т1  Е1Ьо(;...  то  тау^VОV  (Лвв.  I,  0) 

4)  Укггр^^чаемъ  въ  дрепппхъ  переводпыхъ  памятникахъ  слово 
|;^ъ];ии  и  какъ  орИ||с1ит  коня-  въ  сооти'Ьтсти1е  Греческому  г:ш(л8му, 
Геч1|||.1П8.  Такъ,  1Л|  кнпН^  Кгопри  Х\*  л.  читаемъ:  погоижи|и  иже 
гу^ихн  ил  мин:  тр'(11л—'л  [ш  о^^у  [т:и^  ^$1^А«IоV  <л:^и^оут€<;  въноад- 
н-кптихъ  снискахъ:  .коппици  оубо  илыдота  стмнно^  (гл.  \*111,  14). 
Пъ  древнсмъ  переводе  Ксфири  очевидно  отразился  языкъ  народный, 
что  видно  и  иаъ  другихъ  встр'Ьчаюн^ихся  здЬсь  выражен1й  и  обо- 
ротовъ. 

Пъ  пропаведеп1яхъ  литературно  •  нов1)Ствовательной  дружинной 
школы,   слово   к^ъ^^ий   является   нередко   въ  форм'Ь    пар'Ьч1я  о(юрз*ь 
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при  гдагодахъ  озвачмрщихъ  ды1жен1е.  Тееъ,  напр.  въ  Л^топмсйхъ: 
ГлМь  же  вборть  всЬдъ  иа  конь  (Л аир.  стр.  132).  Оружья  ие  сни- 
майте с  себе  «борз^  (|Ь.  237).  Нога  а'Ь.1Я,  пусти  (сноху)  ко  }къ\ 
вборзи»  (|Ь.  244)  ба2)30  (Ижаху  (|Ь.  432).  Прнде  вборз^ь  (|Ь.  303). 
Пойди  ибирыпь  (|1».  310). 

Въ  СдовЪ  Даи1и.1а  Заточипка:  ,»Хоробраго  борзо  добудеши.  Луче 
бо  ми  смерть  бо^^зо*  (Нрав.  Собес.  1юиь,  1882  г.  стр.  229). 

У  Даншла  паломника:  ттмрссд   кгко)^]^11  идти,   д  сего   питм  къ- 

Б0)^];11  И€  А^^И  ходит   (моЦ  СП.   XVI  в.). 

Щыыа  является  въ  лЪтописяхъ  и  какъ  ерНЬеЫш  ив'Ьря  и  коня: 
Смрзь  же  б'Ь,  яко  авЪрь.  (Ни.  стр.  182).  Д.п  Святославъ  Ростиславу... 
два  коня  борза  {\Ь,  86)  Мстиславъ  да  своему  аятю  конь  свой  борзый 
актааъ  (|1>.  105).  Мстпсшвъ  же  Данилу  дастъ  /(омь  свой /7о2)5Ы|;(  сивый 
(|||.  101).  1>'к  6о  Сюрзъ  конь  аодъ  иимъ  (1Ь.  107)  Другое  слово  рекшю 
11[1егордо:  острый  мецю,  борзый  коню  (|Ь.  102). 

Иъ  иа^юдномъ  нЬспотворчествЬ  борзый  является  весьма  не  р'Ьдко: 

Ли  же  борзая  кал^ка  иерехожая.  (Ирич.  С.  кр.  ч.  I,   стр. 

107). 
Не  донуи^у  да  этой  борзой  я  смерстушки  (еЬ.  стр.  193). 

Еще  чаще  борзый  встркчается  и  идЬсь,  накъ  орИПе^иш  коня. 

**• 

Иы  виряги1'е  борзыхь  коней  иноходиыихъ  (1Ь.  ч.  111,  стр.  21) 

Вы  вирягмте-тко  копя  да  столько  борзаю*  (|1».  стр.  115) 

Наиои.гь  онъ  да  онь  копя  тутъ  скоро  ^у>ааю  ({Ь.  стр.  139). 

Дай,  дай  1зожс,  тебЪ  хозяину» 

Съ   Смрзыхь  коней   сыновей   женить   (Черн.   Кпарх.    13 Ьд. 

1872  г.  Лг  24). 
Почему  коню  цкна  пять  тысячей? 

За  р1(ку  онъ   броду  не  снрашиваетъ; 

1Соторая  р'Ька— верста  пятнсотная, 

Онъ  скачетъ  съ  берегу  на  бере1*ь.  (Др.  Рус.  стих.  1801  г. 

стр.  15). 

Въ  живой  народной  рЬчи  говорится:  „Кто  на  борзомь  кон'Ь  же- 
имться  поскачетъ,  тоть  скоро  поплачетъ*  (Да.1ь). 
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Такимъ  обра;юиь — барзыЛ  тлчнть  проворный,  прытшй,  бистрый^ 
рмиый.  Ло2иыа  копь  по  тогь  1Ч)лько,  кшорий  можогь  бегать  долго 
и  быстро,  бс;гь  устали  и  отдыха,  по  главпымъ  обрааомъ  тотъ,  кагорый 
не  страшится  инка1(ихъ  проиятстиИ)  па  свосмъ  пути  и  уи'Ьстъ  одо- 
лЬть  ихъ— копь  С1'0СГ0  рода  геронс1С111,  мужествсппый,  в'Ьриый    слуга 

Въ  ^Слоаш**:  Л  осядеыъ  па  свои  Орьлин  комопи;  с'Ьд.шй,  брате, 
сьои  Г1ргзын  КОМОПИ...  Тэьирыкссл  на  ^^/ь^б  комопь;  Ирстр'Ы'остабосвиг 
>7/д^шI  комоня.  ;Сд|.  коыопь). 

'Гати1Ц0В7«  л'ктописпос  ниор:)!»  аамЬиялъ  словами  шко/иь,  *1г»  гкч- 
1ЮСПШ  (Росс.  Лет.  43,  УЗ). 

11и)ммсигагоры  цСлова"*  оставляли  а1»ь.1цй  бсаъ  всякихъ  объяснен!!^, 
пс|>сиодчики  удержива.1и  ехч)  въ  своихь  иереводахь. 

||р1Г111С41ЛКЛ  (^епо1.  .ч!п^.  ныьс.)  огь  ИОкГИКЛЛК*/»  1]|1ячиславъ 
Насильковичх  былъ  К11я:;смъ  Витебскимъ.  \»ъ  1181  г.  оиъ  участвовал!, 
вг  оио.1Ч01(1и  вмЬсгЬ  съ  братомъ  своимъ  1>сеславомъ  Васильковичсмъ 
иротивъ  Росгнславичсй,  ратуя  аа  Святослава  Черии1Ч)вскаго. 

Нудстх  (Гивиг.  3  рсг.,  ?<111{^.)  оть  кытн  (см.  КЫТИ). 

||уб1'0  (((сис!.  .ч'и|(г.  |||а.чс.)огь  П^И  (см.  1!уП) 

НубСЧЧ!  (1ос.  Н1П{;.  Гс111.  а1|1осс<1с1|(с  |»1'а1*|»о}<|(1011е  КХ)  отъ 
Б^^соп.  (см.  К^б). 

|||1'М  (а«1]ссГ|у|111|) — ирсдставлясть  ра:шыя  ;шачеп1Я  въраииыхьсо 
четаи1яхъ,  капг  и  глаголь  п*/шпи^  си  и|к»11:1Вод1тми  скипами. 

1)  1!о  отпопкчпю  къ  органической  п[1ирод'Ь^//;/ш/<;1иачигъбист1ю 
|)<нт11,  подыматься  къ  верху  всл1;дсг«1С  набытка  органической  силы. 
Говорягъ:  .,Дсреицо  (!1/и.ш  И1ютивъ  солпыиша  т.-с.  быстроразцвЬта.1о; 
Щивая  трапа  иа  косу  не  надастъ"  т.-с.  не  вдруп»  бсретъ  коса  высо* 
кую  траву. 

2)  По  опюшоиЕю  къ  сти\1йиымъ  силамъ  буйный  ииачигъ  бушу- 
юи\111,  и|юнаиодяиий  раарушен]е:  ^буйное  морс — то  ко1'0|юе  высоко  по- 
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•днмаегь  своп  волвн  ■  топнтъ  корабли;  ^|1мые  в%три,--гЬ  комв^ють 
высоко  и  срывАюгь  крыши  съ  домовъ. 

3)  Но  отношеи1Ю  къ  мЪсту  буянь  аиачитъ:  а). всякую  аоэ«ыт€н- 
ноапЬу  на  которой  живетъ  и  д'Ьйотвуетъ  челов^къ.  Есть  множество 
селео1й  съ  имсисмъ  Л9^яшмо.  ЗатЪмъ. 

б)  />^/ма~'М0П1льиы&  холмЪ|  гдЬ  иривитають  души   усоншнхъ. 

в)  Л1/ееищс—ио10Сть,  гдЪ  есть  церковь  сь  кладбищемъ,  обыкио- 
веиио  иа  м'Ьстахъ  нысокихъ. 

г)  Луй--исш1и}с  воавышсихс»  оииачиющео  граиь  ирн  д1тскихъ 
иг|>|1хъ, 

4)  Но  отиошешю  къ  иравствеииыиъ  снламъ  человека  и  ихъ  щю- 
явлсиЫмъ  Суй  оапачиетъ: 

а)  иисокоум1С)  надиЬиьс  )1исл1К»,  11ревоа11ои1еи1с,  шрдость.  Тагь 
какъ  вс'Ь  эти  иравстиеиима  сосгояи!»  всегда  и  безусловно  укааываюгь 
на  иодостатокъ  идраиомыси'я,  то  иуи  значить  и  глупый,  »|юдивыи. 

0)  ст|1емительпость  н  отвагу  воли.  Пъ  этоиъ  отиошеи1и,  судя  ио 
аеиенямъ  иравствеиныхъ  порывовъ  и  <|>ормаиъ  мхъ  ироявлеи1Я— (<//1е 
раанообрааится  въ  своемъ  аначеиш.  11огда  высок1е  иорывы  уира- 
вляются  благорааум1емъ— %й  нолучаетъ  смыслъ  „величанаго"*,  бла1Ч>- 
родио-дерааго  героя;  но  когда  оти  иорывы  проявляются  ис  по  раауиу, 
очертя  1Ч)лову,  буй  лолучаетъ  аиачеове  бсаумио-дсрааго,  отчаяниаго, 
са>ювольнаго. 

1<л'ли  въ  д|»евп'Ьишихъ  переводиыхъ  намятникахъ  кун  сь  одиоц 
стор<шм  отв'Ьча.10  Греческому  {жорб;,  !>1и11и.ч,  {нерИн,  юродивый,  какъ 
ианр.  в'ь  К|ци1Гол1яхъ  М  — Л111  вв.  (Мо.  V*,  22;  N41,20)  тисгдру1ч»и 
оно  С1ЮГв1*тс1'Вова.10  1'реческому  «>;;аси;,  аи«1ах,  дераы11,  въ  благородиоиъ 
;(паче111и  итого  с.юка,  удалы1(,  величавый.  Такъ  у  Григорья  1)огослова 
(но  си.  XI  в.)  чигаезгь:  Коуии  и  к(»«1ъи    опъ— Орас^;  ха1  угууа^а^. 

Само  собою  ра.|ум'кется  что  въ  воинскихъ  иовЬстяхъ  оио  уио- 
треблялоеь  въ  этомъ  иослЬдиемъ  апачеи1и;  коум— это  энитстъ  храб- 
раго  и  апачитъ:  самоувЬреииый  и  смЬлый  въ  порывахъ,  рьяный  и 
иеустрашимый  въ  иа11а,\ен1и,  такъ  какъ,  по  иредставленЫмъ  того 
времени: 

^мед.1яй  иа  брань  страшливу  душу  нмать  (Ни.  стр.  172). 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


45  ЛЕЕсиво^опя  «слова". 

Въ  Л^топиеяхъ  ви1кгго,  С^^й  прсобладаотъ  дерзый:  РюриЕъ  (№ 
дрьлокь  н  ЕрЪиокъ  иа  рати  (1187)  Всеволода  «иного  мужсавовахъ  и 
'крзость  имй|ъ  иа  брап'Ьхъ;  Василько  61)  умомъ  воликъ  и  дерзоапт. 
(Ни.  стр.  182).  Иовгородци  и  Смолимио  *)ерзп  ж  босви  (Лавр.  сгр.  470). 
Зд'Ьсь  Оержши  яв.1ястся  въ  томъ  же  благородвомъ  смысл!»,  какъ  и 
Бо^  въ  исрсвод'Ь  Григорья  Богослова  XI  в. 

Въ  этоиъ  самомъ  смысл!»  Всоволодъ  называется  въ  «Слов*]»'' 
о^^имь  туромъ  и  Н2ммъ  туромъ,  т.-е.  гордо  благородиымъ  героемъ,  по- 
добиымъ  туру;  вслпчавымъ  и  уда.1ымъ  въ  иасту11леп1и,  яростиымъ  и 
иеустрашимымъ  въ  самомъ  бою.  Въ  этомъ  же  смыслЪ  и  самъ 
Игорь  ое  разъ  иааывастся  буимы  «Г>стуиите...  госиодииа...  иа  раиы 
Игорсвы  бусю  Святославича. 

Высокоум1е  въ  лучшсмъ  смысгЬ  итого  слова  легко  переходить 
въ  высоком!1р1е  и  потону  въ  литературио-иовЬствовательиомъ  яшкЪ, 
ЬЧевскоО  дру^Чиниой  школы  слово  бо^акмн  употреблялось  весьма  часто 
въ  а11ачей1и  высоко>|!!риыи. 

Такъ  въ  иов-Ьсти  Флав1я  читаемъ:  и  бм  кидитм  €М11|1€и(Х  н  т|1€- 
п€1|м»\фл,  1ЛЖС  л^мс  го|1ДЛ  и  коудкл  Бмстл  тоОс;  «то|!{ароО<  ха1  аXа!^оVо^; 
(л.  234  об.). 

Въ  Л  ктоиисяхъ:  Оле!^  восир1имъ  6»/^  помыслъ  и  сювсса  величава 
(Лавр.  стр.  222).  Глебовичи  воспр1им1ие  буппомыслъ^  иачашася  ги'Ьвати 
и  болшю  вражду  вадвигя^и.  (.-1аир.  :)80).  Въ  томъ  же  ипачепи!  унотре- 
бля.юсь  ото  сюво  н  иъ  XV  в.  Такъв-ь  поучеик!  1ерею  141)9  чишется:  не 
бум  не  б»/11^  ни  гордъ  ни  я|)ъ.  (Акт.  1кт.  1, 162).  Около  того  я;е  времени 
оно  сга.10  иамЬняться  словомъ  б»/аныЛ  также  въ  аначен1и  пысоко.шьр- 
нын;  въ  .Степенной  книгЬ"  читаемъ:  „б/^ниш/а  словесы  суемысленный 
Редсдя  хотя  устрашити.  (стр  1003). 

Им'Ья  все  'ато  въ  виду  не  трудно  понять  и  смыс.1ъ  словъ  произ- 
водпыхъ:  коуссть  н  Боунстко.  Коуссть  есть  качество  б1/ао  и  значить 
самонадЪянную  стремительность  въ  нападен1н  и  ярость  въ  бою.  Въ 
аереводныхъ  намятннкахъ  Боуссгк  отвЬчаетъ  греческому  Ырпо^^лш\ас\л, 
Такъ  въ  снпскЬ  ГригорЁя  1>о1Ч)С.10ва  Х[  в.  читаемъ:  коукстиву»  1ии;1да 
ш^го^.  Въ  ЛарснисисЬ  Кфр^^^  Сирина  XI  1[    и.    „нд    коуссть   «1Б)^а- 
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Въ  ЮсвскоИ  дфтописп  объ  одиоиъ  изъ  князей  читаеиъ,  что  онъ 
яМладспстиа  ради  и  буес^нш  не  чюяшс  рани,  бившв!  на  гЬ.11сн  его*. 
Очевидно,  буепиь  па  дружинномъ  язикЪ  означила  не  тояько  см-Ь- 
лость,  стремнтельпостц  но  п  я}юапь  во  время  боя«  (Ср.  буй-турь  ■ 
яръ-туръ). 

Такого  рода  б^^еапь  была  качествомъ  главныиг  образомъ  юнотк^ 
скол  храбрости,а  потому  могла  быть  сл'Ьдств1емъ  недостатка  обдуманности 
и  часто  граничила  съ  высоком11р1Смъ,  заносчивостью  н  кпчливоспю. 

Это  попидимому  им^сть  въ  виду  Святославъ,  когда,  упрекая  Игоря 
и  Всеволода  въ  томъ,  что  они  рано  пача.1и  искать  себ-Ь  славы,  гово- 
рить далЪе,  что  сердца  ихъ  въ  буеппи  закалЬны,  ибо  они,  какъ 
выражено  пъ  л'1т>писи,  отворили  ворота  на  Русскую  землю,  ме  еоз- 
держпошн  юности,  Какъ  высоком'1р1е,  лрсвозпои1ен1е,  С1^апь  не  раскъ 
встр'Ьчается  въ  древн'ЫЬнихъ  Русскихъ  намятникахъ:  такъ  въ  Духов- 
пой*  Мономаха  читаенъ:  ^0,  Владычице  Вогородице  отъимн  отъ  убо- 
гаго  моего  сердца  гордость  и  Сн^есть^  да  не  взпошуся  (Лавр,  стр.234). 
У  Дан1ила  ;(аточпика  также:  обогагЬвъ  воспр1ину  трдость  п   Суесть, 

Гьцагимо  есть  лроявден10  бусгтщ  я)>ость  въ  д'Ьйств1и,  съ  на- 
рун1ен1емъ  воипскаго  чина  н  наряда:  буйство  есть  безчише,  стреми- 
тельность дикая,  ярость  хинм1ическая. 

Такъ  соколъ  въ  буйспинь  одол'Ьваетъ  птицу.  Такъ  Половцы,  одо* 
л-Ьв1|  ГусскКе  полки,  придали  буйство  т.-е.  дикую,  варварскую  ярость 
тому  Хиновскому  отродью.  (Ср.  въ  ,(3'1ЧЗпенной''л.  170).  буапнвомътор* 
дяся  Редодя. 

ЗамЪтпмъ,  что  слово  буа  бытуетъ  во  множеств!»  географическнхъ 
названий:  Луа^^ч^агоро^ъ  Костромской  (Ист.  Лк.  III,  14,  182)  Буй- 
го^и^дь  1П.  ]*олоцкомъ  у.  (1Ь.  15Г»-150).  Лу*1  хородекш  станъ  въ  Смо- 
ленск, у.  (|Ь.  202).  а  на  рЪкЬ  па  ВолгЬ  7»у/'М>>а/>&  (Кн.  Вольш.  Черт, 
стр.  137). 

Татни^евъ  пеп'Ьрно  нереводнлъ  л'Ьтонисное  буп  словомъ  безум- 
ныа  (Росс.  Ист.  158). 

Пераис  издатели: 

Муснпъ-Иупткинъ  выражеше:  б//11-м1^//)»объяспялътакъ:б1/«10з- 
начаетъ  дикаго",  а  туръ  вола;  въ  другихъ  случаяхъ  буй  прннималъ  въ 
8вачсв1и:  отважный;  буесмь  переводилъ  буйствомъ  и  отвагою. 
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МаляповспШ  1гь  чсрпопомъ  переполнись  ви1^лжеп[еыъ буй-трръ 
сблнжялъ  слово  богатырь;  въ  другпхъ  случаП  Гп/й  лерсводплъ  слопомъ 
храбрый;  бцсстьу  п  б;?/йсш<м)— отважиост1Ю.  Въ  1-мъ  издав111  буй-туръ — 
псрсвелъ:  богатырь.  ' 

Шпшковъ:  Колико  восхнщастъ  меня  с1е  единое  слово:  буй-туръ. 
Гы]Л  Д1К1Й  и  туръ— волъ,  С1И  двй  П0ПЯТ1Я,  соедивеппыя  въ  одпомъ 
ппъ  двухъ  слоговъ  по  представляютъ  ли  памъ  Всеволода  исполнномъ, 
1Iя^ю1Цнмъ  пеобычайвый  ростъ,  широЕ1я  плечи,  толстыя  руки,  огии- 
сгие  глаза,  мужественный  духъ? 

11ожарсЕ1й:  Нельзя  думать,  чтобы  для  славныхъ  во  браняхъ  древ- 
нихъ  Росс1Г1СКИхъ  князсй  былъ  принять  титуть  0Т1»  Пуйоола,  Турь 
зд-Ьсь  существительное,  а  ауй — прилагательное,  которое  притомь  же 
п  слову  турь  не  всеп^а  прилагается.  Въ  другпхъ  случаяхъ  ^/я^  пере- 
йодплъ  словомъ  ,»храбрмй*;  %сгтл  — буйствомъ,  а   %Г/гш»о— ярост1ю. 

1'рамматипъ:  Первые  иадатели  говорятт.,  что  ^///1^  значить  днкоГг, 
В'Ьть,  %|2  никогда  не  значить  дико!);  даже  и  въ  сложномь  слов!; 
бу|1волъ;  это  животное  длмапшее,  а  не  дикое.  Иуй  тоже,  что  муже- 
ствеппый,  сильный. 

Вутковъ:  Г»уа  объяснялъ  сь  финскаго:  ри'ш— бью,  поражаю;  %<? 
будто  бы  значить  здЬсь  бойца,  а  %гг*;1г»— битва. 

Дубенск1Й:  %*^ .  нереводиль— буйный  (буипаго  Святославича); 
^1мь— буйность  (въ  буести  закал-Ьны)  и  ярость  (вы  стремитесь  в-ь 
ярости  на  дЪло);  %1?см///о -дерзость  (дерзость  нрида.чи  хану). 

ВсЬ  послЬдуюнме  толковники  1*уй  переводили  то  отважный,  то 
хужествеппый,  то  храбрый,  йуесть  н  (^уйешоп  мало  ра.зличали. 

Иотебня,  не  одобряя  предшествовавтихь  переводовъ,  первый 
сталь  различать  значеп1Я  сюва  СуЛ: 

а)  У»//|/ — болыной  (буй-туръ  значить  будто  бы  большой  турь). 

б)  1>уй — ВЫС0К1Й  (птицю  въ  буйств*!)  одол'Ьти,  значить  будто  бы 
превзойти  ее  высотою  полета,  превысить  ее). 

в)  77^(1— гордый:  сердьця  въ  буестп  закал'Ьны— знач1ггь  гордыя, 
непокорныя,  рстивыя. 

г)  Луятн  высоко  стоять,  благоденствовать. 
11ро8оровск1й  не  обратнлъ  пи  мал'Ьйшаго  вниман1Я  на  зам'Ьчан1я 
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Потббн!  и  бул  переводить  «отважный*,  а  буееть  н  буйство  од1наюво 
отвоюю. 

БуиСТКО  (ассив.  мп^.  пеи(г.).  С».  БуИ. 

БуН(Т&4;  (1оса1.  мп^.).  См.  Куи. 

Буш  (пого.  в1п^.  Гет1п.). 

Въ  древнМпопсъ  переводннхъ  памятяикахъ  Х1-*ХШ  вв.  слово 
»то  отв^^чаетъ  греческшъ: 

1)  Ха1Х«ф,  ргосеПа,  вьюга,  крутящ1йся  в^теръ:  я  емяде  ао^^а 
аат^мд — ^ХагХаф  ^V€(Л6^  (Лув.  VIII,  23),  н  аисть  ао^а...  аедка — Ха*- 
А«ф  ^^.^^^61т^  1|Ь,  IV,  37). 

2)  хата1у(с,  ргосе11а:  въ  Пандсктахъ  Анпоха:  пао  воу^а  о^лшоне 
1его — 1о<  х«та1^1<  хй  «р|ж«т«  (гл.  36,  л.  60  об.).  Поаела  воу^н — гд 
хатаф^с  (Пс.  СVI,  29),  н  ста  дхъ  коу^яия— тг/гО[Аа  х«та1')^1вос 
(|Ь.  26). 

3)  ^*>^иШ«,  ргосеИа:  ис  н^^нстоунятн  л...  во^^  —  ха1  (>^'ЛХХу| 
(Квр.  Хи,  18). 

4)  уи^кш^  1е111рс«»1а8,  непогода,  ненастье.  Такъ,  въ  пов'Ъсти  Фла- 
В1я:  |1)»иалютиса  аъ  иоцш  ко^^  Я€И9Г|^аусиила — х{лу;'/ауо;  уииш  (1Л*. 
IV^^  с.  IV,  6). 

Въ  памятвякахъ  литературно-пов'Ьствовательяой  дружинной  шволи 
слово  это  является  нередко:  такъ,  въ  л'Ьтописяхъ:  Абье  буря  въста 
съ  вЪтромъ  (Лавр.  стр.  21).  Бысть  буря  велика  и  разби  корабли 
Руся  (|Ь.  150).  Нысть  иуря  велика,  ака  же  не  была  виколиже,  и 
разноси  хоромы  и  товаръ  и  кл'Ьти  и  жита  нзъ  гуменъ,  и  пррсто 
рещи,  яко  рать  взяла  и  не  осталося  въ  кл'Ьт^хъ  ничтоже  (Ип.  стр.  19). 
Наше  бо  того  дни  буря  велика  и  студено  вельми  (Лавр.  417).  Въ  се 
же  (1301)  л^то  бысть  буря  сильна,  четыре  церкви,  изъ  основая1я 
изверже  (|Ь.  501).  Бысть  буря  велика,  по  селохъ  дубы  содра.10 
(|Ь.  462).  Творяй  отъ  буря  тишину  (|Ь.  338).  Въ  л-Ьтописномь  сбор* 
нив-Ь  XVII  в.  (мой  сп.)  читаемъ:  Въ  .1'Ьто  6914  (1406)  въ  вижнемъ 
НогЬград'Ь  бысть  буря  велик  и  вихоръ  страшенъ;  вземъ  человека  съ 
лошадью  я   с  колесницею   и   понесе    вверхъ.  „В   л1»то  7137  (1629) 

8 
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е^Мм  со  мпогвхъ  хоромовъ  главы  и  крыши  срывма  ■  е  м^Ьета  на 
м^ето  до  полуверсты  н  ва  версту  переносила*. 

Въ  народноиъ  н'Ьснотворчеств^  буря  еъ  внхремъ  навывается 
^/)ей*подарой: 

Ой,  развейся  буря-падара!  (Пр.  С.  хр.  ч.  1,  стр.  35). 

Въ  щСлоел^  подъ  бурею  разумеется  именно  эта  буря-падара, 
лайаф,  -^Ш.»,  ргосеИа,  1игЬо,  буйный  вФтеръ,  сильный  вихорь  или, 
вагь  онъ  вазванъвъ  .Причитан!яхъ'*,  в'Ьтеръ  нердольнын  (ч.  111,  134), 
т.  е.  не  одолимый,  съ  которымъ  не  можстъ  справиться  даже  могуч1й 
соколъ.  (Не  б11рл  сожолы  занесе). 

Что  касается  происхогден1Я  самаго  слова  б^^я,  то  Фикъ  сбли- 
жаетъ  съ  лат.  Типа,  греч.  ^'^^6^м  (\У.  1,  163);  Миклошинш  пом'Ьщаетъ 
въ  числ'Ь  словъ  заимствоваппыхъ,  ссылаясь  па  греческое  ^^(ор^«;;  Ме* 
ценауеръ  же  доказываетъ  славянское  происхожден1С  этого  слова. 
(С.  81.  21;  Будил.  14)1 

I 

ЦуСЫтХ  (|||Мг.  §111^.  1па!«с.)  КуСО&Н  (пот,  |»1и1.  шавс.)  ВуСОКО 
(асси.<.  !(111^.  11еи(г.)  отъ  БV€УИ,  яусокии. 

Вусый   и   бусоеы!}   относятся   между   собою  также,  какъ  бул  и 

СуЯ9ЫП, 

Въ  древннхъ  переводяыхъ  памятникахъ  слово  кусии  не  встр'Ь- 
чается,  а  потому  объяснен1я  его  мы  можемъ  искать  только  въ  живомъ 
Я8ЫК&  и  памятникахъ  народнаго  п^спотворчества. 

Въ  сювахъ  богатырскихъ  читаемъ: 

«Котора  была  м'Ьдь  аравитская, 

«Никогда  она  не  буаьла,  ни  ржавела*,  т.  е.  не  темнела, 
не  черн'Ьла.  (Гильф.  столб.  1169). 

Отсюда  видно,  что  бупуть  значить  терять  свой  естествевный 
&яеекъ  В.1И  цв^тъ. 

Въ  народныхъ  плачахъ: 
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1Муенли  же11«1тг1  вовь  леребраныя   (Пр.   04Ьв.  жр. 

ч.  1,  стр.  365). 
ЗаЛ}/с%ют  жемчут  вовь  перебравыв  ({Ь.  стр.  123). 

Пйбусмть^  эа(Гус»бть— авачвтъ  зд'Ьсь  потемнмщ  подввягь  отъ 
печАдв,  отъ  СБорбв,  затосковать,  загоревать. 

Въ  жввой  вародной.  рЬта  ^епть  также  бытуетъ  въ  звачев1в 
перевосвомъ,  по  отвошен1ю  хъ  пере1гЬп1  блеска  идв  цв^та,  всл^&дств1е 
ввутреввяго  возбуждев1я;  говорять:  «такой-то  разозлвдся,  ажво  мо^- 
01Ь.19*,  т.  е.  потемвФл,  язм^ввлся  въ  лвц1  (сообо^  Щеголевковъ). 

Въ  ввду  этвхъ  даввыхъ  мы  полагаемъ,  что  бусый  волкъ  хожетъ 
авачвть  ве  просто  с1рый,  во  полввявпий  отъ  голода  вли  злоств,  хнщ- 
мы({,  остерв%аввш1Йся  волкъ.  По  объясвевш  Щеголевкова  Оусил 
волкъ—сердвтый  волкъ. 

Буеоеи  врави  точво  пяже— хищные  воровы. 

Вусово  время  звачвтъ  тосвлввое,  печальное  время.  (Ср.  анрая 
т.  е.  вевастпая,  тосклввая  погода). 

Въ  лервомъ  вздав1и  папсчатаио  Оосимъ  вм.  квсммъ  и  Оосовн 
вм.  вусовв.  Это  подало  поводъ  къ  самымъ  нссстествеввимъ  а  мало 
освовательвымъ  толковав1ямъ. 

Лереые  издатели: 
^  Мусипъ*Пушкивъ,  не  понимая  словъ  босый  в  босоеа^  совс^мъ 
опуствлъ  нхъ  въ  своемъ  персвод'Ъ. 

Маливовск1й  въ  червовыхъ  бумягахъ:  босыл»  0.1гко.и&  перевелъ 
какъ  обезноженный  волкъ;  бусоен  же  оставилъ  безъ  перевода. 

Въ  первомъ  вздав1в  ^босимь  вожомь'^  удержаво  безъ  перемени; 
босувн  также  оставлево  безъ  ввпмави. 

Коммсн}Ш1ПЬ02Уы: 

Швшковъ:  босый  (волкъ)  и  босуеи  (врави)  ве  представляютъ 
ввкакого  удовлетворительваго  разуму. 

Пожарск1й:  босыла  влъкомъ  перевелъ  быстрымъ;  а  Босувн 
провзводвлъ  отъ  хава  Буса. 

Грамматввъ— передъ  босымъ  в.1ъкомъ  поставнлъ  п  в  чвталъ 
такъ:  в  скочв  съ  вего  и  босимг  в.1ъкомъ  потече.  Въ  босуеи  овъ  вв- 
д^лъ  ошибку  вм.  боен. 
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Бутковъ  боеувыл  производядъ  отъ  финсЕаго  роваи! — шумъ, 
шорохъ;  босувя  врани,  въ  его  глазахъ,  тмило^к^шк^швые  вороны. 

Снегиревъ:  (^С8  значить  пьяный;  существован1е  пьлныхь  воро* 
роновъ  припималъ  и  Погодинъ. 

Дубенсж1&  сближалъ  между  прочимъ  слово  босый  съ  малорос- 
скпмъ  басыа  (басистый);  откуда  глаголь  Засовать — на  одномь  мФсгЬ 
ПС  постоять  и  потому:  босыш  перевель:  быстрымь  вльяомъ.  Бусови 
же  ояь  чнталь  и  переводиль — бЪсови. 

Махсимовичь— «б^со^  врапн''  сначала  тавже  читаль  н  пере- 
водяль  бесовы,  а  за  т1мь  доказываль,  что  вороны  названы  бусовымя 
оть  Бусой  горы  подь  Юевомь. 

Буслаевъ  и  Ербень  вместо  бусот^  чита.1и  б1ьсоеи. 

Вя8емся1й  въ  босут  предиолагаеть:  ко  соуи — суетные,  вздор- 
вые  или  соули,  С1и1 — ^уи^,  или  суки — проводники  вь  адъ. 

Миллерь  Всев.  босувичтк^гъ  буеови  и  предполагаеть  въ  няхь 
сЪродымчатыхъ  воронъ. 

Потебня— бусови  принимаетъ  въ  м1»ст.  пад.  и  производить  оть 
Бусово,  усматривая  вь  немъ  всл11дь  за  Максимовичсмъ  урочище  Бу- 
соеу  гору  или  Бусотщу  подь  К1евомъ.  Босымг  влькомь,  зам^чаетъ 
овъ,  чптаютъ  бусымъ^  по  для  этого  вь  щСао)Л!^  есть  обычный  эпитеть 
с^рий,  Волч!й  сл'Ьдь  отчетливее  собачьяго,  такъ  что  о  волк^  можно 
сказать:  ,босо1  ноги  слц  нише**.  Но  вЪдь  для  того  Игорь  и  прсвра- 
ща.1ся  въ  волка,  чтобы  не  было  никакихъ  слЪдовъ  и  чтобы  можно 
было  убЬжать  оть  погони  за  нимъ  Половсцкихъ  хановъ.  Въ  чтев1и 
текста  въ  данномъ  м^ст^  Потсбия  слЪдуетъ  Грамматику. 

Смпрновъ:  бусови  сближае1ьсъхаиомъБусомъ,  предполагая  его 
существоваи1е,  на  осиоваи1и  гсографическаго  иазван1я:  щБусоеъ  ярь** 
Этого  хана  Вы1думалъ  Иасеекг  (см.  Русс.  Ист.  Сб.  т.  III,  стр.  227). 

Ирозоровск1й:  сопоставляя  камчатскШ  смыслъ  слова  бусъ  (мслмй 
дождикъ)  съ  1гостромскимъ  {бусая  кошка  —  с^родымчатаго  цв^та) 
предполагаеть,  что  въ  прим{}нен1и  къ  чсюв^ку,  оно  означасть  глаза, 
потерявшая  ясность  отъ  випныхъ  паровъ.  Бусови  врани  —  значить 
пьяиыя,  неистовыЯ;  иступленныя;  эти  вороны  суть-де  миеичеспя  су- 
щества. 
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Бы  п  сравннтедьныхъ  дредложевихъ  от1гЬчаетъ  Греческому 
ък  бтс,  жабы,  какъ  будто  бй,  словно  кдеъ,  иди  же:  €•>;  2р1о(,  ы; 
7'^,(А01— кажись  (думается  мнФ).  Бы  такимъ  образомъ  служить  къ  вы- 
ражев!»  личнаго  мн%н1я  въ  устуаитс1ьной  форм!,  предаолагаюп^аго 
одаако  общеизвестность,  безспорность  и  очевидность  внскавнваемой 
истины. 

Подобное  употреблеше  бы  встр^чаемъ  мы  въ  '«Словахъ*  бога- 
тырскихъ: 

яСФделышки  были  на  зологЬ, 

«Сапожки  на  ножкахъ— зеленъ  сафьявъ, 

.Кафтаны  на  молодцахъ  голубь  скурлать, 

«Колпачки— золотые  верхи: 

«Молодцы  бы  на  коняхъ  бы  св'Ьчитде  горять, 

«Кони  подь  ними  бы  соколы  бы  летять  (Рыбн.  III,  стр.  121). 

ЗдФсь  бы  является  именно  вь  звачсв1и:  кажись,  вакь  будто  бы» 
словно  какъ. 

Кажись^  молодцы  на  коняхъ  будто  свФчи  горять 
Кажись^  кони  подъ  ними,  словно  соколы  летять. 

Въ  «Слове*  бы  значить  тоже  самое:  словно  какъ^  каокись.  Вы- 
ражая чрезь  бы  свою  личную  мысль,  Игорь  прсдиолагастъ  однако, 
что  она  несомненно  разд'кмется  всей  дружиной.  Луце  жъ  бы— т.-е. 
«лучше  кажмсь*  изрублену  быть,  ч^мъ  быть  въ  полону.  Предположе- 
Н1е,  что  эта  истина  разделяется  всеми,  даеть  ему  право  продолжать 
въ  такомь  роде:  «ну  —  такь  сядемь  же,  братья  на  борзыхь  коней' 
и  т.  д. 

Ганка,  Снегиревъ  бы  превращали  здесь  въ  мы,  ног.  Смирновъ 
основательно  заметилъ,  что  тогда  и  глаголы:  «потяту  быти,  полояену 
быти*  необходимо  превратить  во  множеств,  число:  потятымь,  полоне « 
вымь  быти*". 

Потебня  также  бы  считаеть  здесь  лишяимъ:  «можеть  быть,  это 
только  описка,  говорить  онь,  вм.  бытщ  которое  помещено  ниже*. 
Но  въ  подлиннике  бы  здесь  несомневно  находилось,  такь  какъ  въ 
позднейшихъ  Задовнщнахъ  ово  удержаво. 
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Еи&ЛбТХ  (ргавя.  8  регв.  лш^.)  отъ  КЫ&ДТН.  ^ЬгвЭаё,  йеН— 
находпться,  состоять,  пребывать. 

Въ  переведаыхъ  памятпвкахъ  XI— ХШ  вв.  весьма  «1асто  является 
это  слово;  тагь,  въ  Ёваигел1яхъ:  въ  п||1гудх%  вед  яивдють  (у1У1та1— 
Марж.  IV,  11),  ^укша  кго  вивають  (у1у€Ут«1-^|Ь.  VI,  2),  вивають 
яосдвдидд  уХвл  {уЫ-слк—Лут.  XI,  25),  по  кдУмоиу  пУсаяа  вивають 
(ТР^?''5'с«1— 1овн.  XXI,  26). 

ВстрЪчаемъ  ото  слово  и  въ  той  же  грамматической  форм%:  дьсть 
когатъства  вес  плода  вивасть  (Мо.  ХШ,  22). 

Быдд  (см.  БЫТН). 

Были  (см.  выти). 

БыД11Н4/ИХ    ((1а1.    р1иг.  Геш.  ап1есе(1еп(с  ргаеро91(10пе  по)  Отъ 


Въ  древнихъ  исреводныхъ  памятвивахъ  слово  это  не  встр'Ъчастся. 
Л4М4на  тоаве  что  еовремеиное  быль;  бым  и  длянге-^^ь  вародномъ 
языкЪ— слова  одноипачуиця.  Тякимъ  обрааомъ  былина  соотв-Ьтствуотъ 
Греческому:  1гра^(;,  Гас(и111— событ1е,  фактъ,  дМствительность. 

Въ  яСлов'Ь*  былына  является  въ  значеи1в  историческаго  дЪш1Я 
въ  иротлвоположоость  .старымъ  словесамъ*  поэтвчсскимъ  вымысламъ 
Боявова  аамииисн1я. 

Въ  наше  время  имя  щбылииы'^  искусственно  придано  богатыр- 
скпмъ  п'Ьсвямъ,  который  въ  Олонецкой  губерв1и,  этомъ  роднике  эпи- 
чсскаго  творчества,  отнюдь  не  называются  былинами.  Обычное  народ-^ 
мое  ихъ  иазван1е:  атрина  или  с^паринка.  Д'Ьдушко,  говорятъ,  спой 
старпнку*.  Достойно  также  8ам'Ьчан1я,  что  иаданная  нами  дническая 
и^свя  о  7  богатыряхъ,  ходивщихъ  въ  царь-градъ,  называется  не  бы^ 
аыною^  а  яБогатырскимъ  словомъ*. 

Итакъ,  богатырски  п^Ьсни  должны  называться  или  Отаринамн 
вли  ^.Богатырскими  словами",  а  отнюдь  не  бымнами. 

Современное  искусственное  назвав1е  этихъ  п']Ьсенъ  былинами 
подало  поводъ  г.  Прозоровскому  толковать  выражев1е  «Слова*  по  бы- 
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лынамг  въ  томъ  е«ысд%,  будто  «Слово*  шшясвно  въ  форм^  богвтыр- 

Лндр1бвех1й  выражен1е^  «по  бьивнамъ*  нашелъ  нужны»  вос- 
полнвть  при((авкою  н  «но  дЪломъ*.  Очень  можеп  бнтц  за]11чветъ 
овъ,  что  »по  длломш*  8д%сь  пропущено.  Это  щМОжеша(кппь*  служить 
у  него  сдввствевнихъосновдв1енъдлл  совершенно  не  нужной  вставив. 
Древность  слова:  былина  видна  взъ  подобныхъ  же  географичесвихъ 
именъ. 

БЫДХ  (см.  быти). 

БМЛМ/ИИ  (|пз$(г.  р1иг.  та$с.  ап1есе(1еп(е    ргаеро^Нопе    съ)  отъ 

вудк. 

Древне  -  русск1е  переводные  памятниви  расврываютъ  длж  насъ 
верный  смыслъ  этого  слова,  служившаго  тавъ  долго  каннемъ  претк- 
новенЫ  для  всФхъ  толвовнивовъ.  Въ  Славявскомъ  переводе  Амартола 
видь  отв^чаетъ  Греческому  {Ас^сстау:  и  се  слишАвъ  1А'|^г  ско^  посла 
ВЫЛА  СВ01СГ0  К1  исмоу.  Ио  въ  другихъ  памятннкахъ,  какъ  напр.  въ 
Святославомъ  Изборивк'Ь  107С  г.  тоже  ]'реческос  иг71стху  передается 
уже  не  словомъ  шлц  но  имсиемъ  боаа^иъ:  «сотво^  ссбс  и  боап^ 
ноу*'  Въ  внигЬ  Сираха  (Ас-)^1С7ауг;  также  переведено  солп^  (X,  24; 
Х1^*1;  ХХХШ,  18.  Опвс.  Син.  библ.  ч.  I,  стр.  82).  Въ  свиск'Ь  же 
Пророковъ:  о1  (хе^кггдсусс — передается  словомъ:  велшож&  (11с.  XXXIV, 
12). 

Такимъ  образомъ  быль,  по  древв'Ьйшямъ  Славянскнмъ  памятнн- 
камь,  [кгг^к^птФ—Соярннь^  9елиможа. 

Да.11)е  въ  щХроннмь  Милалы*  чвтаемъ:  июлин  ввн^сиъ  висть 
Бы/шн  своими — оиухл/;тш;  но  тоже  Греческое  сирсХу;то;  въ  Л'Ьстввц'Ъ 
XIV  в.  переведено  словомъ  Боп|^и:  п^дъ  всами  БОП|^и  —  1т\  ття^т/;; 
(г^•р^>.•/;тои  (Опис.  Сив.  библ.  III,  стр.  200). 

Отсюда  видно,  что  подъ  видсмь  въ  древности  разумелся  большой 
бояринъ,  ВХ0ДИВШ1Й  въ  составъ  ябоярскоП  Думы*.  Этвмъ  имснемъ 
назывались  первые  люди  ,(ИзвЪсты*  какъ  назывались  они  въ  .1'Ьтопи- 
сяхъ,  Д01;азавш1е  свою  опытность  въ  дЬлахъ  государственныхъ  н 
воинскнхъ  продолжительною  службою  князю. 
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Итап,  подъ  ЧервиговсЕямн  былями  въ  «С^ов%*  ел^Ьдуетъ  разу* 
н§ть  старФйшилъ,  большихъ  бояръ  и  опытнМшилъ  воеводъ,  которыхъ 
не  было  въ  ополчешв,  или  помочи,  данной  Черниговсхимъ  Яросла- 
вохъ  Игорю^  состоявшей  взъ  одвихъ  Ковуевъ. 

Эти  были^  входцвппя  въ  составъ  Ярославовой  Думы,  кавъ  видно, 
составляли  славу  Черниговскаго  иняжев1я.  Не  даромъ,  конечно,  авторъ, 
связывая  Ярослава  съ  этими  былями,  счелъ  нужнымъ  назвать  ихъ 
еще  особо  былями   Черниговскими. 

Слово  быль  въ  томъ  же  значен1ц  читается  и  въ  Супр.  рукоп.: 
ие  соисд  яилп;  видиши  ли  яидп;  вади  сдди  была  (Вост.). 

Первые  издатели  угадали  смыслъ  этого  слова  и  бы^ш  перевели 
,боярами^ 

Шишиовъ  зам'Ьтилъ:  ^слово  быль  не  сврывастся  ли  въ  вынЪга- 
неиъ  бобыль'^'^ 

Вельтмавъ  выразилъ  предположея1е:  быль  не  значить  ли  «ко- 
мвнсгь".  Король  11ольск1Й  далъ  (Русскимъ)  внягивямъ  на  илбылнще 
городъ  Вптебсиъ.  Б^лли  оиъ  перевслъ:  Червиговсжая  черпь. 

Спегпревъ  быль  ироизводилъ  отъ  слова  бо,1|У(,  вящШ,  большШ 
речью,  личбою. 

Бодяиск1Й:  б^^ль  значить  былбй,  бывалой,  опытный  воинъ. 

Дубевск1й:  были  не  толи  же,  что  Ковуи  Черниговсме? 

Иавс1!1й  подъ  имёнемь  былен  разум^лъ  сначала  япоселяяь". 

Майвовь  Ап.  Слово  бы,п  отъ  боярппъ;  имъ  означалась  знатная 

иолодея^ь,  отправлявшаяся  служить  какому-либо  князю  тамь,  гд'Ь  была 

вобпа. 

Тихонравонъ  былеЛ  сблиаииъ  съ  Греческимъ  ^КоГлоЕ^в;. 

Про8оровск1й  повторяеть  мв'Ьп1е  блаженной  памяти  Шишкова, 

будто  быАь  досел!  сохраняется  въ  слов!  бобыль,  одияокШ,  бездомный. 

КМСТООЙ  (депе!.  «('ш^.  Геш.)  отъ   БЫСТрыЙ, 

Въ  древн'Ьйшихь  нереводныхъ  иамятникахъ  слово  ото  отв-Ьчаеть 
Греческимъ: 

1)  ^^^;,  а€1||ич,  острый,  бойкШ;  такъ  въ  Пандехтахъ  Аитюха 
XI  в.:  оБ^атАвть  во  сд  и  на  сао\жъба  вист^^и— с1;  ^1ахоу(ау  6^0»;  (гл. 
XXVI,  л.  С5).  БЫ€Т)»ъ  ПОГАНА  свонмд — 6  ЫМ  (Ам.  II,  15). 
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2)  1утрг//^;^се1ег  'ш^^счио,  паходчввый:  п  кс«х1к  дмихг   смтхг 
каци  шст)>1— 7^^^^  ^^"^р^'/М  (^^'  ЬХХХУ!,  л.  18С  об.). 

3)  хоО^о;.  1«5у1.ч — ЛСГК1Й;  кмсг^ши  кони  н?л — хо'^({»4теро1  01  кж^.^'л 
(1ор.  IV,  13). 

4)  Пакоисцъ  Греческое  рсТ^^роу,  Пишрп»  переводилось   шст|^иид 
(Вост.). 

Какъ  0[н11|е1и1и  рЬкт^(»ыпырыП  особеооо  часто  являются  въ  на- 
родвомъ  П'ЬспотворчествЪ: 

Потъ  паступаетъ  веспа  красная 

Иотевутъ  да  рЪчки  Сыстрын.  (Пр.  С.   кр.  ч.  1,  стр.  69). 
Г{а  р'Ькою  за  быстрою 

Л-Ьса  стоять  дре11уч1я.  (Чсри.  Кп.  В-Ьд.  1872,  Лг  24). 
Да.1еко  по  чнстомъ  пол*, 

11ротека.1а  Сшстра  р-Ька.  (Чт.  О.  11.1870,  кп.  1,  стр.  Г>47). 
Я  пошла  заручепая 

Ко  Динп'Ь  да  рЬк*  быстрой,  (Тр.  Этл.  отд.  кп.  V,  стр.  104). 
яОпъ  охочь  п'Ьдь  билъ  надежная  головушка 
„Ходить— Ьздить-то  ко  быгтрыммь  ко  ричснькамг.  (Пр.  С. 

кр.  ч.  1,  стр.  282). 

Тсчеть  по  Русской  лсмтЬ  рЬка,  коей  соОствснпос  имя:  /Л./лтрля 
(Ист.  Акт.  т,  18,  200). 

Въ  щСлоЛ'^'— быстрый  срЛЬоЫш  р1;ки  Каяли. 

ПМ'ПЦ  гЪоа,  еч!»с,  'у1УсС«^а1,  1|<*п  (уегЬши  !«1||»!«1а1|Г|уи111). 
1\ъ  «С.юв'Ь*  глаго.чъ  этоть  является  въ  сл1}дую|цихъ  «{юрмахъ: 

Г|'К  (|трегГ.  3  рспк.  Ч1П|(.  111||1са(.). 

||*к||1б9   киик,  КМШ6ТХ  (рю  к'к^ик,  к'кдшбтх  {трегГ.  3 
рег9.  Ч111К.  111(]|са1.). 

||*ки14    (рго  К*к\Г0^9  11прсгГ.  3  рогч.  р1и1*.  1П11|са1.). 
иыСТЬ      (аог.  3  регз.  6111^.  1п<1|са1.). 
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ПЫДО  (рвгГ.  3  регв.  $\п^.  1П(1'|са!.  рго  |1е$сг1р110па1.  КМДО  ССТК). 
НЫДН   (регГ.  Ле8Спр!|опа1.  3  регв.  р1иг,  1П(1|са(.). 
Б^детх   (Ги(иг.  3  регв.  »\пщ.  \п6\сли). 
КМДТС    ВЫ    (соп(]|Гю11а1.  регГ.  2  рвгя.  81П^.). 

ПМДД    КМ    (соп(]|||Опа].  регГ.  3  регя.  81П^.). 

Во  веЬхъ  уЕазапныхъ  (|юрмахъ  глаголъ  этотъ  встречается  и  въ 
другихъ  древн^&шихъ  памятяикахъ  ХП—ХШ  вв.  Сопоставишь  сл'Ь- 
дующ!!  формы: 

В'Ь— у^V:  НС  ДОСТОНИО   К'к   (Мв.    XII,   4).  Въ  «Слов*:   тем- 

но    б9Ь', 

БашС— •;^V:  ИКС  БДИ:^^  БАик  (1оан.  XIX,  42).  Въ  „СловЪ' 
не  л^по  ли...  бяте^пъ. 

\Ла\\х\  ^\^^^  Д10р|  к*ки1А''  (Мрк.  П\  I).  Въ  „Слов*""  ,,на  бо- 
лоин  бмма'^, 

НМСТК  1^Ьпу,  '^АШк^А  ВМСТК  (1оян.  VII,  43).  Въ  ,СловЪ« 
«брата  пе  бы^ть^^, 

Нудст^с— т^уу^топ:  да  не  коуд^^''^  к^кгстко  клне  (Мрк. 
XIII,  18).  Въ  „Слов**:  „ни  памя  будетъ  сокольца**. 

Км  БМД||  СПДСПи  КСАК41  ЛДОТК  (Мрк.  XIII,  20).  Въ  „Сло- 
вгЬ**:  ажс  бы  ты  был?». 

Б'КДМ  ({(опе1.  9\п^.  Гот  )  Б'К,\М  (ассия.  р1иг.  Гет'ш.)  отъ  К'КДД. 

Въ  дрсвп'ЬНтихъ  пороводяыхъ  пам*тни1сахъ  Х1—Х111  вв.  слово 
ЯГО  отв-Ьчасть  Грсчсскимъ: 

1)  а7«уху),  пос1*.ч8Иая,  ргеяг^ига — нужда:  коудсть  ко  пдд  ксльд— 
а/Арс/}  |хе^аХг^  (ЛуЕ.  XXI,  23);  въ  Псалт.  ХШ— ХМ  в.  и  А  вадъ  нхъ 
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спАсе  А— х«1  ^х  тшу  о1уа*]^хи1У  (11с.  с\  и  19).  Въ  Паревесис!  Ефрема  Сиря- 
на  и  Сборник'!»  попа  Хр^на  XV*  в.  также:  вък1^\дк^V  о1у^*|^хак  (д«  177). 
Но  тоже  ау«ух7)— уже  въ  Х1^  в.  нереводилось  и  другинн  сдоваин:  тааъ 
въ  Апостол'Ь  XIV  в.  читаенъ:  или  д  ккдм  —  1^  ау^х1Г)<,  а  въ  Сбор- 
нив*  1076  г.  отъ  ио^хдА  (2  1С«р.  IX,  7).  Въ  ЛпостолЬ  Х111-Х1У  в. 
и€  имм  Б1кАМ  -<ху<г]р11^у;  въ  иереводЪ  же  Св.  А.1екс1Я  ад1к;ь  стоить:  ио^- 
ж^«  (I  Кор.  VII,  37).  Паконецъ  тозке  ауж^хг!— переводилось  н  сло- 
вонъ  исколи.  Такъ  въ  Га.1мцкомъ  читаенъ:  ио^(жд  ко  1ссгь  и^и;  въ 
^]ограф.  XI  в.  н  1Соист.  1383  г.  исколк,  или  исколи  1С€тк-нхуаух>]  '^ар 
г^т1У  (Мо.  XVIII,  7). 

2)  /.^уо«^У9;,  |1ег1си1и111  -онасиость.  Въ  Иаид.  Ант.  XI  в.:  келицк 
модълсжить  киди  л^иостки!  сло^жли— (Лс^'хХ^о  хсуоиуо)  (с.  88,  л.  190). 
Въ  И^иориик'Ь  Силтослав.  1073  г.  и  н.икдюа&штип  САДоуть  къ  К1^\1 — 
еу  х1У^иУ1о.  (Над.  О.  И.  и  ;;р.  МО). 

3)  [^^^<7т^^у  Парит,  чсиНса,    иакаааи1с,  рапа.  Такъ  въ  древн*!!!- 

шнхъ  1«]иаигелЫ.\ъ:  иже   имд^оу  киди |Ааот17а<;;  съ    XIV  в.  зд-Ьсь 

уже  ^м.  (Мрк.  III,  10). 

1)  таХа17гор1'х,  111и1с*ч(1а— иеча.1ь,  тяжесть;  такъ  въ  кнпгЬ  Проро- 
коиъ:  К1,\л  м  К1,\ы  и|^их»ДИТ1» — •:о^^^о^^'корк%  ёх  таЛа11гор1а<  г^и  (1оил. 
1,  15). 

5)  71бХс(1.с><;,  ргисЬиш,  сраженае,  воина;  такъ,  въ  повести  Фла- 
вш:..и  ИИV%  К1ДА  къстл  къ  1е|^«\11М1  (л.  137  об.)  ^ХХо;  то1<  15роааХ0(хо1; 
1:оЛс|ло;  (ЫЬ.  IV,  с.  IX,  3). 

6)  |3(а  (|1Го  ^1а1от/)с),  %1и1е1|11а,  насил1е,  неволя:  „ко  дси|^ию  БК. 
дою  мк1,\ошлсд*'  ^'кл  V^^>'^9^*^;  въ  исправлеины.\ъ  пер.  „и^(жд€ю''  (Не. 
Ы1,  1).  Сн.  искодА. 

Въ  повествовательной  литератур-Ь  1\1евской  дружинной  школы 
слово  это  читается  нерЬдко:  1'акъ,  иодъ  Ь66:  буря  иабп  я,  яко  мало 
отъ  таковыя  СныЫ  наб-Ьтути  (.'1авр.  стр.  21).  Въ  посланЕи  Мононаха: 
ниогы  о/мУм  пр1Яжомъ  отъ  рати  и  спъ  аиюда  (II».  210).  Миогы  (»1ы)ы 
пр1ииъ  (Ярополкъ)  безъ  вины  иагонинъ  отъ  братья  своея,  обидимъ 
рааграбленъ  прочее.  (1Ь.  200).  «Княже!  сннрися  съ  стрыснъ  свонмъ; 
зенлю  свою  избавишь  оть  велпкЫ  пм)ы,  (11>.  305).  ВидЬвше  квяая 
своего  въ  велику  бж)//  впадша,  запе  обиступлспъ  бЪ  ратными  (1Ь.  308). 
Есгь  притча  и  до  сего  дня:  б/ы^а,  акы  въ  Роди!»  (1Ь.  76).  Вписахомъ 
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памяти  роди  Русскыхъ  киязей  и  б^ьды^  яже  бнсть  имъ  (отъ  поганыхъ. 
1Ь.  477). 

Слово  »(№да"  встр'&ч&омъ  и  въ  пародномъ  п'ЬсвотворчествЪ.  Такъ 
вънародаыхъ  плачехъ: 

Вес  я  думала  поб^даымъ  своимъ  рааумомъ, 

Заать,  (1}у)а  приОа  поб'^кднимъ  паиъ  напрасная, 

Иожаръ  тамъ  иа  хоромиое  строспьице, 

Либо  моръ  да  на  любимую  скотинушку; 

Не  пачаялась,  поб'Ьдиа,  не  пад1ялась, 

Што  потонъ  буде  на  синемъ  на  Онсгушк1>.  (Пр.  С.  кр. 

ч.  I,  стр.  204). 
Ужъ  ты,  ясное  солнышко, 

Ты  взойди,  взойди  со  полуночи^ 

Штобы  батюшку 

Не  во  тьмЪ  снд'Ьть, 

Не  съ  С)ш)оа  горевать, 

Пс  съ  тоской  вековать.   (Лросл.  Губ.  ВЬд.  1889,  .Л-:  54, 

стр.  4). 

Б1;да  олицетворяется  въ  народиомъ  сознаи1и:  она  ходи1-ь  и  всю- 
ду разносить  горе.  Ксть  много  иослоииц1>,  относящихся  къ  б^^д'1^:  „1'д'1 
Слу)а  не  шата.<1ась,  а  къ  нанъ  нришатилась.  Гд'Ь  6ш)а  ни  была,  а  къ 
иимъ  ирии1.1а.  Не  иим1  »Ъы)Ыу  сама  тебя  съищетъ.  ЛМа  идеть.  Сны) у 
седеть.  Лиха  бЪда-  Сньди»  пр1йти,  а  г»ш)ы  съ  но1гь  собьютъ.  7ЛА')а  не 
ходить  одна,  а  съ  поб^Ьдушками.  Пошла  бш)а^  растворяйтесь  вороти. 
(Даль).  ]Ма  не  по  л^су,  а  но  людямъ  ходить  (Насов.) 

Въ  „Слов'Ь*/Т/*.г)а  является:  1)  въ  зпачеп1и— ■1г6Хе|жо<,  ауа-уху;,  ^{а 
бой,  иасил1е,  певоля.  1)1ы)ы  пасетъ  птиць.  ])Ъда  идетъ  вмЪсгЬ  съ  нол- 
ками  Игоря;  завидЬвъ  се,  хищная  птица  не  спускаетъ  съ  нее  глазъ, 
опасаясь  упустить  \\\п»  виду  спою  добычу.  (См.  нлсстъ  нт1Н|ъ). 

Пскрасовъ  по.1ага.1ъ,  что  втэ  выраже1пи:  /шЛ^"*  пасеть  нтиць, 
Б1;,\м  11011П11а11\и!!,  вм.  ГпьИа^  какъ  люШ;  мркм;  но,  помимо  другихъ 
сиптакспческнхъ  затрудненЛк,  д.1я  подобнаго  чтен1я — ки^хм  (111  пошию!.) 
пм.  |;1ая  не  встр'Ьчается  ос110пап)й  ни  въ  письмсппы.хъ  намятникахъ, 
ли  въ  народпомъ  п^^спотворчеств'Ь,  пи  въ  живмхъ  нар'1;ч1яхъ  н  под- 
парЬч1нхъ. 
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.  2)  Въ  8иачеи1и  опАСпостей,  испитан1й  —Х1У ^иуо;,  (а«от(Н,  равно  вавъ 
в  въ  8оачса1и  воннсвахъ  страдъ  и  иеудачъ,  пригЬсисн1&  и  иасилШ 
(^уа^ху),  ^1а):  .часто  бп4ы  оградаше*. 

Напрасно  г.  Иотсбня  сомо'&вается  В1.  воаможооств  правнльяаго 
сочетав1я  глагола:  ст^дти  сиш  ассияаНуо  б«дм.  (Си.  ст^дшс). 

Слово  апда  сказалось  и  въ  исторической  гсограф1н:  есть  урочв- 
и^е  и  угодье  па  р.  Волхов^Ь  съ  имспеиъ  БшЫцс  (Ист.  Ак.  111,  200). 
Есть  в  прозввщс:  2>м^(^  Крсстьяпппъ  Пвапъ  у/'ньда!^  здравствустъ  и 
до  пип'Ь  въ  сел!  ВыксЬ.  (Чер.  у.  Нов.  губ.). 

||*кжЛ*ГК  (ргас!».  3  рсг8.  р1иг.  {тПса!.)  К'КЖИТХ  (ргао!*.  3  рег». 
ь111((.  11иПга1.)— отъ  Бшклти— 7^^Т^^^|  (^и^^сс»  двигаться  ускорспиимъ 
шагомъ^  псстись  въ  другое  м^сто,  обращаться  въ  б-Ьатво,  уда.1ятм:я 
отъ  погопп. 

Въ  Папд.  Лит.  XI  в.  читасмъ:  дос^  же  вюдти— халоу  сг  9*^7*"*^ 
(гл.  18,  л.  107).  |1лсо^1€И  к1аБ.Ш1Л  (Мо.  УП1,  33);  иъ  киигЬ  11|)оро- 
ков-ь:  кижитс  н  силситс  --^гО^гте  ха1  С1осгт€  (1ор.  ХЬМП,  0)  |;1аа1|1€ис 
ст»\1НА— ^си^^оутг;  оОх  гптг^ст^  (Наум.  11,8).  Читается  'ототъ  глаголъ  и 
въ  гЬхъ  же  грамматичсскихъ  ()юрмахъ:  XI— XIII  ву.:  л  илсми'т  ки- 
жить— ^107^*  С^ли    X,  13)  |;1;жпь  <&  ии:го  -?107^ута1  (Ик  б). 

Иъ  Л'Ьтописяхъ:  Хотяше  (Ярос.1а1а)  Сньжашп  за  морс  (.1авр. 
сгр.  МО).  Угри  жо,  яко  Пм»жаще,  мииуи1аГн>ияка('|Ь.  201).  Всеславъ 
ти  Счнн1:пм>  (11».  109).  и}ьша  Игорсиичъ  Даиидъ  (|||.  108).  Половци, 
слышавше  походъ,  Гпьжашн  и  съ  вежами  къ  морю  (|1».  31)4). 

Въ  живой  народной  рЪчи  говорится:  „Копь  Гпыткшъ,  земля  дро> 
жить*".  1{адума.1Ъ  Гпьжшщ  такъ  исчсго  лежать.  ^П{ьт:ашь^  такъ  не 
стоять.  Скоро  Гцыуть^  такъ  .шдиихъ  не  ждутъ.  ]»»нжапп,  опроиетью, 
'тжатЬу  сломя  голову. 

Въ  .Слов-Ь"  г^ьжпшы  1)  въ  значсн1и  обратиться  въ  б-Ьгство,  мчаться 
огь  погони  (Гзакъ  П^ьжтпь  сЪрымъ  в.1ъкомъ).  2)  в-ь  зпачеи1и  бист1ю 
нестись,  уско|>енно  двнтться  (Гаиици  ста^^ы  тижапи.  къ  Дону  Вели- 
кому). Глаголъ  Гпьжат,— по  отнои10Н1Ю  къ  га.1нцамъ  ука:1иваеть  :цЬсь 
положительное  унодоблон1е  Половцсвъ  га.1ичьимъ  ста,гамъ  н  потому 
совсЬмъ  не  ум1стно  исрсд'Ьли1»ать  ито  нредложен1е  на  отри1М1тельпос 
нъ  соотв1;тст1ас  нрсдъидунюм):  ,не  буря  соколоиъ  занесла",  какъ    то 
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допусвнюгь  Павловъ  (Блцинъ)  а  Вс.  Миллеръ,  читая  .мб"  галвци  стады 

Татищсиъ  лЬтоиисиое  ^9ьжшпь  аам^киялъ  глаголами:  1)  уйти 
(Росс.  Ист.  (>0,  100,  101,  И»).  2)  1^*шшь  (137,  139,  193).  3)  по^ 
*хать  (|Ь.  189). 

||'кД4  (поппна!.  !('И1(;.  Геш.)  К'КЛЫЛГ/ (||1!»(г.  !»111(^.  шаас.)  отъ 
ки1| — X^*^x6с,  пИиг^,  сиЬтлыи,  иъ  иротииоиоложиость  темиому  и  чер- 
пому. 

\\ь  Киаи  145.1 1я.\г  Х1--Х111  и.  чптасмъ:  к^Vи:л  к*лл— тр1уа  Х^ихл/^ 
(Ми.  V,  Щ  одиимс  к*до— Ьоо|ла  Xс'^у.^V  (|Ь.  .\ХУ111,  13)  |мХм  калм  — 
'.агпа  КV^жо^  (Ик  XVII,  2;  ср.  Мари.  IX  3), 

])ъ  Панд.  Лит.  XI  и.  кллсл  К1иV%  (гл.  62,  л.  131  об.). 

1»ъ  иа1ио1(  народно!!  р'1ип1  гоиорится:  „Ккть,  какъ  луиь".  Иаъ 
чериаго  не  сдклать  б1ьлаго, 

С.1ощ>  прьлй  оитуог!»  ио  миожсстьЬ  гсографичосаихъ  иаа1)аи1и,  огио. 
слщихсл  къ  оасрамг,  рЬкамь,  ручьимъ,  городаиъ,  сслси1)шъ  и  урочи- 
щамъ.  Такопи  напр.  , /Ль.^огш/Ум'*,  — оусро  (Ист.  .Лк.  V,  1,  292), /Лб.<и- 
олр*»  (11*.  1,  21|'<;  11^  201;  III,  13].  Нииин  Ли.ичтш  руиаиъ  Нолги 
ИЬ.  II,  425)  Ь)ь.1ир/^ньс  урочище  въ  Дини.  у.  (1Ь.  11,  92;  III,  293). 
]»)кт  ручоИ  въ  Иологод.  у.  («Ь.  1,  312)  ^ыша  городъ  и  уЬздъ  ('|Ь. 
И,  202—20:5)  ^^ни^^:^  С(нн)а  въ  Перхот,  у.  (|1>.  IV,  1 9)  )У/б./и(;  се ю  въ 
Ыжец.  у.  (|||.  IV,  319)  и  въ  НошехоньЬ  (|Ь.  И,  179,  193)  ин».1ип 
При  на  ГюлгЬ  (11».  IV,  122)  Гчьлци  /и1.т/</»— у1К)чнще  въ  Кольск.  во- 
лосги  (И».  IV,  Ь\\))  ^ю./1/ха    иуаоть  въ  Иовогорж.  у.  (Иь  IV.  240). 

Иъ  „('ловЬ"*  Ыиыц  1)  гр'иЬсШт  хоругви.  Ткань  Иоловецааго 
шааеии  была  п»ыо1ш  цвЪга,  но  на  бЬломъ  пол  I;,  могли  оыть,  конечно 
и  как1я  нниудь  С11Мволическ1м  иаобра;кенЫ.  (См.  хо|ку*'*(0- 

2)  (•р|(||(*1и1и  гоголл.  Гоголь  наииваетсл  Сиь,1ЫМо  п  въ  народномъ 
п1и:иог|{орчеств'Ь.  (См.  гоголь). 

11'ыиГр.1Д.1  ((^4»не1.  .^^II^^  ти>с.  .иИосеЛсми*  ргаеро»|1|и11е  1<;«}Х) 
отъ  кк\г  г|^.\\г — городъ  въ  1иевс1Со1к  губ.  Иъ  лЬтоиислхъ  уноминаетсн 
начиная  съ  X  но  .XIII  в.  Иодъ  9.^0  г.  ,11а.1ожьнннъ  бк  (у  Иладн- 
)||рА)  31Н>  в  и^итороОш  (.1авр.  иодъ  991  г.).  Иъ    лЬто   991    аа.10жп 
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градъ  Пьлг'%оро(Ы  и  парубп  вг  пь  п  отъ  ип1|хъ  горлдовъ  много  лю« 
дШ  сведо  в  овь;  б*  Со  лю6%  градг  сь  (|Ь.  119);  подъ  997.  г.  „Иече- 
незп  сташа  около  Пкла'чаро^кл  (|Ь.  124 — 126);  подъ  1069  г.  Псссчакъ 
„лриде  ПлА^го^ни)}^  ц,  бывптя  пощя,  утанвъся  кыяпъ  бЪжа  пзъ  К/ма 
города  Полотьску  (И».  168);  подъ  1097  г.  ^Подота  (василька)  Мм//- 
%оро1Ь^  (1||.  250);  подъ  1150  г.  Идущу  же  (11:1яславу) />/л.*у1о;>о%,  1к>- 
рис7.  Гооргсвнчь  выб^^жо  нзъ  Л1ь,1аго2Ю()а.  (1Ь.  313);  подъ  1151  г. 
«Притсдтю  по  (Гюргсвв),  стата'у  Б1ьла%оро()а,  исполчнвтссл,  поидота 
к  Киову  (|Ь.  315);  подъ  1189  г.  1Гпяаь  великий  Псонолодъ  отда  дчорь 
свою  1ь^ь11л%ород11  аа  Рюриковича  Ростпслаова  (Н».  38С);  подъ  1201»  г. 
Мьстислав!»  Ромапоиичь  с1;дс  в  Ликпитроди,  (1Ь.  400):  подъ  1207  г. 
Била  в11ст1и..  Л^мтородш  :*дт1юр|1лся  Мьстиславъ  Ромппоипчъ. 

(Пъ  „Псторнч.  Акт.*  см.  IV,  325). 

Въ  ^Слов'Ь''  ))'1;чь  о  таппстпсппомъ  появлспек  Псослава  В1.    У/мл- 

10)Ю{Ьь, 

Н'кД'к  (||.'||.  ■'4111К.  Гс111.  а1|1«*сс|ЬчИо  р1'ао|»он|(|0|||>  ПОоп.  К'КДЛ<> 
каАЪ-(И}лка. 

Пъ  Толковлмъ  Кп.  XVI  в.  читается:  коил|^лтъ  же  сел»  слмко  дк« 
кам — ^xо<^раV^/;;  увр  г^пу  ^^^о  Лгтгт'».  Лъ  другихъ  же  псреводпыхъ 
памятппкахъ  греческое  лгт^т^у  передается  с^ювомъ;  к^кыил.  Такъ,  въ 
Л.тЛггостру'Ь  Х\*1  в.  мрс  ко  и  к.\шм  кто  оукогъ  сстк.  пко  и  л>М1М»  как- 
то^  НС  нтстк — со;  5ио  Хсптыу  [жоуыу  а/,  г^^т.оргЬ  (Мо.  \*,  20  Пост.) 

Итакъ  калл— Хгтгтоу,  пишИиш  (т.-с.  11111|Г|^111.1).  мелкая  монета, 
наливавшаяся  па  Руси  также  искмпо. 

Р»ъ  Л'Ьтописяхъ  читасмъ:  яКо:{ари  имаху  т»  Сими,  л  в-Ьвпрнц^; 
отт.  дима",  подъ  1008  г.  Дворъ  же  кпяжь  ра:;граб|1Н1а,  бе1нислеиое 
множество  плата  и  серебра,  купами  и  Сыыгью  (Лавр.  стр.  107);  подъ 
1115  г.^  Иовел'Ь  1»олоднме1)ъ  метагн  паволоки  и  Сциг,  (11».  270). 

1^.ъ  Уставной  Двинской  грамогЬ  1398  г.:  „Л  друп.  друга  пере- 
орегь..  моису  селъ,  меяса  вини  тридцать  Сииь^  а  кияжа  меаш—трн 
со|юкн  б'Ьлъ*.  1>ъ  Понгородско!}  дотворной  грямотк  съ  хоролемъ:  „Л 
пмать  у  черно  кунцовъ  но  дв-Ь  купици  и  но  д|г1;  Гчм^ь^  а  слугамъ — 
ии.ш  (II.  г.  I».  М.  пр.  42) 
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Какую  цФопость  имЪ|а  а1ма  вгь  XII  в.,  точно  пс  опрсдЪлояо. 
По  Повгородскимъ  ппсцовимъ  кпигамъ  XV  в.,  :1ам11чаотг  Пропоров- 
сий,  ^м^1а  равнялась  двумъ  дспыамъ  Повгородскнмъ,  т.-е.  ЗС  долямъ 
серебра,  что  составить  па  тсаерепши  деньги  около  9  коп.  серебра. 

11ервопача.1ьно  бша  им^ла,  конечно,  8начсн{е  дани,  от11рав.1яемоИ 
натурою.  Въ  высшей  стенсни  любопытна  въ  отомъотношеншсЬверно 
русская  легенда  о  ЮрпкЬ  новосолЬ.  Пъ  пеП  раскалывается,  что  Нов- 
городцы сначала  платили  ему  дань  по  половин'Ь  бн»линъяю  осшят*^  аа 
гЬмъ  по  хвосту,  да.1'Ье  по  дЬлой  Гниины^й  тщт^  и  наконецъ  то 
ояъ  Синлку  перевелъ  на  деньги,  (см.  «Древне«русс.  пред.  о  древ.  Русс, 
ц.  N  кн.*  Древ,  и  Иов.  Росс.  1887,  кн.  IX). 

Половцы  бралн  дань  со  двора  посл'Ь  норажеп1я  Русскихъ  также 
в11роятпо  биктчъими  ткурами,  подобие  тому,  какъ  нын!»  сбирается 
даль  Русскими  съ  пародовъ  Сибири. 

Головипъ  предполагалъ  суи(ествовап1е  кожаныхъ  денегъ  въ 
К1свскоП  Руси  XII  в. 

Слово  Счмь  ска:1алось  и  т.  Исторической  геогра«1пи,  такъ  есть  Иикш  — 
село  въ  Го1Юдец.  у.  (Истг  Ак.  И1,  13)  и  У>/и//— сельцо  въ  Ру:»ск.  у. 
ПЬ.  III,  15.3). 

Н'КСОКМ  (|1а(.  51ПК.  шавс.)  отъ  К'КСХ — ^«1{А(0У,^а(;Абу1ОУ,  Иаешоп, 
«Ьетон'шт.  П01юп.,  лукавый,  вражья— нечистая  сила. 

Въ  древн'ЬГ'тихъ  нореводныхъ  намяпикахъ  XI— ХИТ  в.  весьма 
часто  читается  ото  слово:  ис  «>€тлкак1Н1€  галтК  писъ— ХаХеЬ  т»  оа1[х4у101 
(Марк.  I,  .14)  и  нокс^^гк  и  кисъ  (Лук.  IV,  35)  |1окс|мб€  кисъ  и  сът^^дсс 
(.Тук.  ТХ,  42)  нз^Гдс  К1съ  Л1'1И€^^  (Марк.  VII,  29)  ссдмь  кисъ  ну^мдс 
(.Тук.  Д111,  2)  К1СМ  н^^гоинхомъ  (Мо.  VII.  22)  н/,п1Л  ссмъ  кисъ  (1Ь. 
XVI,  9)  шстк  же  кисоу  изггилноу  (Лук.  XI,  14).  Лъпсалт.  ХИ— XIII  в. 
я  П0А0ЖИН1Д  сим  скоп...  к^сомъ— тоТ;  5г(А10У101;  (Пс.  СД^,  37);  въ  кнпгЬ 
Пророковъ;  1юЖ)^ынс  кисомъ  (Пар.  IV,  7)  кл«\агь  кмомъ— ^([логЛо'.; 
(Пс  ^XV,  3). 

Пъ  ЛЬтописяхъ:  ПЬсн  на  хюе  всегда  лонял*  (Лавр.  132).  Кдинъ 
Погъ  св^сть  помытлепья  челов'1}Ч1>ская,  Пми  же  не  с|ИЬдають  ничтоже 
суть  немощпп  и  худи  взоромъ  (1Ь.  174)   Сице  ти  есть /Т/ьгова^/я  с/мл, 
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'Лиъ  же  пре.1ыца1атъ  челов^кы,  яв.1яю1цеся  во  си^,  ыиЬмъ  въ  мечтЬ; 
и  мужи  бываютъ  ирслыцени  огь  (»»нсовъ  иев'1;ри1и,  яко  ее  бысть  Симопъ 
волхвъ,  ижо  творяшо  волшьсткомъисоиъглагошти  чслов'Ьчьеки,  исаиъ 
прех'Ьиметея  ово  старъ,  оно  молодъ,  ово  ли  и  ииого  ирем1;вяше  во 
иного  обрааъ.  (Л».  145)  Шевск!!!  иечсрпикъ,  МатвсП  прозорливый, 
обозревая  однажды  брат1Ю  въ  церкви,  увид']^лъ  щби^а  вг  обра4)ь  Ляха 
въ  луд4,  носяща  в  приполЪ  цвЬтвы''  пазывавш1еся  ,,л'Ьпобь*:  обходя 
братью  6н1съ  раскидивалъ  между  ней  оти  цвЬтки;  къ  кому  прильнетъ 
цв^токъ^  тотъ  уходилъ  изъ  церкви,  засы11а.1ъ  и  ле  созврапииея  до 
конца  службы;  а  къ  кому  не  прилипалъ,  тотт*  стоялъ  к1)'Ьаокъ  въ  пЬ- 
Н1И  и  достанва.1ъ  всю  смужбу  до  конца.  (1Ь.  стр.  185)  Золъ  че.10В1Къ 
тщися  па  злое  не  хуже  есть  б1ьса^  Гиыи  бо  1]ога  иоится,  а  золъ  че* 
лов'Ькъ  ни  Бога  боится,  пи  челол-Ькъ  ся  стыдить  (1Ь.  132).  И  Счьсъ  того 
не  замысшт-ь,  еже  чслов-Ькъ  замыслить  (1Ь.  99).  ]  орыис  бо  суть /7ш-м^» 
таков1п  (|Ь.  75). 

Въ  народномъ  п^снотворчеств^: 

Не  на  смерть  да  было  дитятко  в-Ьдь  рожено: 
Кабы  зпала  я  про  скорую  смерстушку, 
На  б1кСовшп  бесЬды  не  спу1цала  бы.  (Ир.  СЬв.  кр.  ч.    1, 

стр.  144). 

Въ  живой  народной  рЪчи  1Ч)ворится:  » Вертится  словио  б1ьсъ  пе- 
редъ  завтреней.  «Мелкимъ  Сньсомь  разсыиается'*.  Спленъ  Гпьсъ:  и  го- 
рами вачаетъ,  а  людми,  что  в'Ьниками  тряссгь.  »11е  надо  и  Спьса^  коли 
ты  зх*ся".  Навели  на  б/Ц//,  какъ  бжь  па  болото.  Л'/бса— окаянный; 
Сцьсо^а  нога,  би,сенокь...  и  т.  п. 

Въ  .Слов*"  Половцы  называются:  д-Ьтьми  б»ьсовылш  т. -е.  отродь- 
емъ  самаго  окаяннаго  за  ихъ  непостоянство,  коварства  и  б'Ьдств1я 
причиняемый  Русской  земл*  ихъ  бЬсовскою  злоб(»ю.  Самый  кликъ  ихъ 
походнлъ  на  кликъ  б1{совск1А  (См.  клнкомъ). 
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84Л1Н  (1П!(!гит.  р1иг.  та:(с.  апСесеЛеп^е  ргаеро!)Шоое  съ)  отъ 
ти  (ргоп.  2  реп.).  См.  ти. 

ВДСИДЬКОМ  (а(1]ес1.  пот1и.  ят%»  тавс). 

Въ  ЛЪтописяхъ  подъ  1132  г.  упоминается  Васым»к%  По.10цк1& 
КВЯ8Ц  сынъ  Рогволода  Всеславича,  вероятно  ияукъ  Иаяслава,  того 
самаго,  судьбы  коего  творческо  избражеиы  въ  «Слов'Ь*.  Упоминаемый 
зд'Ьсь  ^Иаяславъ,  сынъ  Ватльксеь%  ие  былъ  ли  сыномъ  этого  Вц- 
сильна  (См.  из^пслакъ). 

Й^СХ  6;лсоу  (^епс(.  р1|1г.  ша^с).  отъ  ТЫ    (См.  ТМ). 

Н^ИПИ  (ргоп.  П01П111.  р1иг.  юа^^с.)  отъ  К*1и1К  и{Аыу,  6;аст2^о;, 
уе|1ег.  Ср.  въ  памятппкахъ  ХТ — Х1Т  вв.  сиокс  каши  (Ме.  XI.  47; 
Лук.  XI,  19);  А'ци  кмии  (Лук.  XI,  47;  1оан.  VI,  49.  58);  кдши  оуи 
(Ме.  XIII,  16);  ми)^ъ  кдшь  (Ме.  X,  13). 

И^М  6;л(ау  (^епе(.  <1иа1.)  огь  ТЫ  (См.  ТЫ). 
Й4М  рго  М1111%  (См.  ТЫ). 

НСДСТЯ  (ргаев.  3  рег$.  явп^.  1П<||са1.)  отъ  К1СТИ. 

Въ  древнЪйшихъ  переводпыхъ  памятянкахъ  глаголъ  ототъ  отв-Ь- 
чаетъ  греческииъ: 

1)  аув1У,  <1исе1'е:  н  кеде  и  къ  не^лимъ— хае  %аусу  (Лук.  IV,  9); 
I1ДАX0V  же  ИНД  дка— /[уоуто  (Лук.  XXIII,  32). 
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9)  А1<«ус1У|  аЬЛиеегс;  и  пд«Т€  и  счс^ио— ха1  Акаусте  (Мрк. 
XIV,  44). 

3;  Г<рс|у,  1гаЬеге:  и  мдсть  мштл  не  К01|М11111 — ^ка1  оГосц  бкоу 
оО  «1Хс1<  (1оан.  XXI,  18). 

Въ  »Сло1гЬ*  глаголь  атотъ  является  въ  первомъ  8ва«1еа1я:  «^^ссу, 
<]исеге  ехегс1!ип1,  предводятельствовять  воВскомъ.  .Игорь  къ  Дону 
вон  беОен(ь\  Отсюда  ввдно,  что  авторъ  «Слова»  тражтуетъ  Игоря, 
кажъ  главваго  героя  своей  пов^стя:  онъ,  Игорь — ^руководятель  похода, 
главнокомавдуюоцй  войскамн,  предводятель  всЬхъ  воянсяяхъ  сялъ;  по 
его  мановенио  движутся  и&к  друг1е  полководцы. 

вежи  (поопп.  р1иг.  Геш.)  отъ  КСЖД^  кояевая  палатка,  шатерь, 
кибятка. 

Въ  Л'Ьтописяхъ  весьма  часто  встречаемся  съ  этими  кочевыми 
вежамы;  подъ  898  г.  Угри  пришедъше  къ  Днепру  сташа  вежами 
(.1авр.  стр.  24);  подъ  1095  г.  Святополкъ  же  и  Володимеръ  идоста 
на  вежл  и  взяста  веж»ь  (вЬ.  стр.  221);  подъ  1096  г.  у  Варвна  веж^ь 
взяхомъ  ('|Ь.  240);  подъ  1103  г.  взяша  бо  тогда  скоты  и  вежй»  съ 
избнткомъ  и  челядью  (|Ь.  269);  подъ  1112  г.  доидоша  града  Сугрова, 
вземше  вежн»  Половечсные  (И».  275);  подъ  1151  г.  въ  то  время  при* 
б^гли  Беревдичи  съ  вежа  мы  (|Ь.  315);  подъ  1152  г.  Мстиславу  И;»- 
славйчю  поможе  Богъ  на  Половци,  сам^хъ  прогва,  а  веж^н  ихъ  пойма 
(|Ь.  322);  подъ  1186  г.  а  (Русск1е)  идутъ  къ  1^ежа л >  (Полове дкимъ); 
они  же,  не  пустяче  в  веж^ь^  срЬтоша  ихъ  и  поб^^ени  быша  По- 
ловци и  биша  я  до  вежъ]  и  стояще  на  вежахъ  3  дои,  веселящеся 
(|Ь.  377);  подъ  1186  г.  Половци  възвратишася  со  малымъ  полономъ 
в  вел*»ь  (|Ь.  379);  подъ  1199  г.  Половци  же,  слншавше  походъ,  б^- 
жаша  и  съ  вежами  къ  морю  (11».  394);  подъ  1202  г.  тое  же  аимы 
ходи  Ромапъ  квяаь  на  Половци  и  взя  оеж1ь  Половечьскы'Ь  (11.  397); 
подъ  1206  г.  Т01Ч)  же  л^та  ходиша  князи  Рязапскыя  на  Половци  и 
взяша  ве'ЯС}ь  ихъ  (аЬ.  404);  подъ  1215  г.  одол^ша  Половци  самого 
Володимера  (сына  Влеволожа)  ведошавъвежл  свои  (|Ь.  417). 

Отсюда  видно,  что  Половцы,  при  всЬхъ  своихъ  воинскихъ  двв- 
жеп1яхъ,  какъ  кочевники,  захватывали  съ  собою  и  вео1си  со  всЬмъ 
своямъ   нмуществомъ.  Понятно,  что   если  они  бол1>е  всего  оберегали 
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СВ01  веисн,  то  съ  другой  сторовы  аавлал'Ън!^  этими  вежами  считалось 
по(№доаоспымъ  торжествомъ. 

Въ  ряду  географическихъ  именъ  въ  К1евской  л'Ьтописв  еще 
подъ  966  г.  зпачится:  „Б*ла  Вежа"  (Заутра  идохомъ  къ  Брыгп  Вео/си 
Лавр.  240).  Въ  Архангельской  губерн1и  до-иын'Ь  вежамн  называются 
лопарсте  шалаши,  сд'к1анпые  язь  жердей,  поврытыхъ  хворостомъ. 

Слово  явежа",  хавъ  принадлежащее  кочевымъ,  поганымъ  наро- 
дамъ,  ПС  было  принято  въ  священный  язнкъ  древнихъ  переводовъ. 
Опо  отв^часг!»  греческому  9Х7)У1^,  1аЬсг11аси1111п,  (сп^опиш  —  и  въ 
дрсвв'Ьйшпхъ  болгарскихъ  переводахъ  передавалось  словомъ:  „коли* 
иоП|*',  которое  въ  Русскихъ  переводахъ  съ  XVI  в.  зам']&пялось  ело- 
1н)мъ:  ко\1|1л:  и  иогьус  коу||1Ю  свою — г7г/)5еу  т/^у  <у)1У)уг,у  (Суд.  IV,  И); 
въ  повоисправлеииыхъ  же  тскстахъ  переводилось  слопомъ:  шатс^ъ:  и 
Киол  /,дкли)ун  шлтс^^ъ  йкии — а•^V^xXе^<зг  ^^^^  пу:г^^гу  (Туд.  XIII,  1)  и 
1ИИДС  Клгол  N  тлъкис  ко  дко^ъ  шлтрл— т^^V  аОХг^у  т/)^  аху)у7|(;  ( |Ь.  XIV,  14). 

Въ  жСлов'Ь"  вежа  является,  какъ  1по1Ьо1И1П1а  вмЪсто  жителей 
вежи.  ]^ежи  ся  Половецк1и  подвизошася — т.  е.  кочевники — Иоловци 
бросились  въ  погоню  (см..  подкиз^ошлсд). 

Мус1нъ*Т1ушкинъ  вежи  перевелъ — ^заставы  11оловецк1я. 

Маливовск1й  удерясалъ  этотъ  переводъ  какъ  въ  черновыхъ 
бумагахъ,  такъ  и  въ  Щ)вомъ  мздаюн.  Очевидно,  первые  издатели  въ 
лопиман1и  этого  слова  сл']^довали  лексикону  Памвы  Берынды,  по  объ- 
яспен!ю  коего  нгжа  значить  сторожа  (сторожка),  или  башня,  гд* 
стражъ  стережетъ.  Но  мысли  первыхъ  издателей,  :1ам'Ьчаетъ  Шиэт- 
ковъ,  стороаса  были  разосланы  въ  погоню  во  всЪ  стороны. 

1кЛ1  посл']&дующ1е  комментаторы  подъ  вежамы  рн:<ум'11ли,  какъ  и 
сл^дуеть,  или  шатры,  кибитки,  или  же  понимали  вхъ,  какъ  станъ, 
лагерь  В0ИНСК1Й.  \ 

Татищевъ  летописное  нота  замЬнялъ  сювами: 

1)  птнъ  (Росс.  Ист.  155,  202). 

2)  жн.тще  (*|Ь.  165). 

3)  домг  ОЬ.  202). 

||6Д6(ОКК  (асс'1ат.  чп|(.  1па$с.  а<1]есГ|у.)  отъ  К1Д1СХ.  Данный  о 
ВелесЬ  восполннмъ   зд^сь   следующими   ука8ан1ями.  Въ   География. 
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С101}ар4  западно  и  юго-славянскяхъ  земель  Я.  Головацкаго  (Впльяо, 
1884  г.)  отмЪчевы  сл*дую1ц1я  11*стностн  съ  именемъ  В^.)еса:  Уе1е- 
80Уо — с.  Краян.  у.  въ  КранпФ;  Уе1е8— въ  ;;ападной  Болгарш  (Маке* 
Д0И1Н)  при  ваадев1и  р.  Тополи  въ  Срсдн1й  Вардаръ— съ  мопастыремъ 
Св.  Дмитр1я,  новою  церков1Ю  Св.  Паптелеимона  и  старою  Св.  Спаса. 

Русск1Я  м^стностн  съ  оиевемъ  Белеса  указаны  выше  (I,  353). 
Если  н^^  оспован1а,  говорить  Потебня,  считать  не  русскими  формы, 
какъ  мьсГин^  сЫ))ь^  Несторово  Вслынянс;  Мр.  велсп^нь^  Вр.  пе^хевня^ 
Бр.  пе.т:кань^  велЫкй  (Чубип.  Тр.  Этн.  Эксп.  V*,  557),  стоящ1С  при 
то6)к^  соГпь^  Волынь^  ео.юшъ^  полма,  по.шгкашь,  вороГиш^  то  остается 
в'1Ьроятпость,  что  и  форму  Вслесь  авторъ  яСлова*  могъ  узнать  не  изъ 
болгарскихъ  источниковъ  (стр.  22). 

Отм^тимъ  ад'Ьсь  еще  весьма  иажиы)!  выводъ  г.  Крска  оти<»с11- 
тельно  Белеса.  Лвторъ  превосходиаго  ^Бведеввя  ьъ  11стор1Ю  Славян- 
скихъ  Литсратуръ",  Крекъ  въ  »ЛрхивЪ**  Лгича  иом4стилъ  статью  о 
ВелесЪ  подъ  заглатсмъ:  П4ч1п|'((с  хиг  Ыа\\11*1:1|сп  МуНюЬц'к*  Ус*1(»<(, 
Уо1оя  ит!  В1а.ч|и}(.  Опъ  ратустъ  протнвъ  того  мнЪн1я,  будто  имя 
Болосъ  обра;{овалось  изъ  христ1анскаго  имени  Блас1я.  Такое  мн^в1е 
неверно  и  исторически  и  лингвистически.  Самому  смЬлому  этимо* 
логу  трудно  изъ  В1аБ1о§  вывести  форму  Велесг;  не  мен'Ье  трудно 
вывести  и  бол'ке  близкую,  повидимому,  форму  Ломт.  Келибы  слово 
Волосъ  было  заимствовано,  то  по  звуковому  закону  Русска1Ч)  языка, 
оно  могло  бы  возникнуть  только  изъ  ф(фмы  В.11ч  или  по  крайней 
м-Ьр-Ь  Ва15<10».  Гикиьсъ  не  болЬе,  какъ  только  легкое  изм'Ънен1о  фориы 
Исл^^сь  (АгсЬ.  Г.  ^>1ау.  |>Ь||.  I,  134). 

ПСДИКДГО  (^сп.  $1п^.  та^с.)  МДНК«1М  (асспк.  р1иг.  пр11(г.) 
кслнкмхъ  (к®п.  р1иг.  такс.  а1Иссе11с11(е  ргагром1|оп1'  огь)  ксликос 
(асснй.  к|||^.  пси1г.)  ксликому  ((1а(.  8|п^.  ша^с.  а1|1есс(1е||1|»  ргаороя!- 
||опе  к\)  великий  (ассив.  $1П(^.  такс.)  великим  (агс1ап1.  <(1П{;.  шаяг.) 
отъ  великий  ;а^7^}  тадпи». 

Въ  древн^йшихъ  переводныхъ  памятнпкахъ  XI — XIII  вв.  сюво 
великий,  какъ  я  греческое  {А^уа;,  въ  разныхъ  сочетап1Яхъ  принимало 
самыя  ра.-гаообразныя  зпачен1я:  такъ,  встр'Ьчасмъ: 
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1)  иъ  зоачеи1и  сюьнып:  и  ее  т^о^  кеАИ1Пк  |;м^с1(С|д.Ь<  |д.^у«< 
(Мо.  УШу  24)  ср.  |1€УАДк  велим— »Х(ф1<;  ;лсуо!Х>)  (Ме.  XXIV,  21) 
^оетмо  вел1вою— х^?^^  (Ас*]^беХ>)у  (Ме.  II,  10)  тАЛСк  в«дик\ — ^щ'^ 
р1стоЛ/)у  (Мрк.  XV,  37). 

2)  въ  впачевш  многочнсАеиный:  вме  тоу  етлдо  велие  п^  го^и— 
ауЛт)  1К1^Щ  (Мрв.  V,  11). 

3)  въ  звачев1И  арупный^  болыпихъ  размЪровъ:  и^вдсуе  м|ицкю 
пгдиоу  всд1П|1хъ  ^ик!— ч^яМыу  (ас^^шу  (Хоан.  XXI,  11). 

4)  въ  8начеи1и  %л}^%нш:  и^пдстк  ведкд  оутвц^дКсд — ^Х^^И**  Н^^Т^ 
(.!}».  Х\1,  2б^. 

5)  въ  8наяев1и  грандиозный^  всмтсс1Нбешш(1:  шЦШ{  ли  ксАУкаа  еК 
1;ЛАМ1А— «та;  [лгуаХа;  01хо5ор.«;  (Мрк.  XIII,  2). 

6)  въ  8вачев1и  д^ла  вервостепеввой  важноств:  дадо  всднко  а^ъ 
т1о^ — 1р7^  (^Т^  (Нссм.  VI,  3).  Въ  древв^йшвхъ  варемейввкахъ: 
N  МАЛМ  11оК(М(АИ11  вмтд.  келикдА  къеп^Уиш — х«1  дХСуа  тгжосих^Ьтес»  (ас« 
7«Х«  г)ср74Т/5\)г,10Ута1  (Ир.  Сол.  IV,  12). 

7)  въ  авачев1и  величества,  хакъ  высочайшаго  твтула:  мко  г|м^1к 
1ССТК  кС|\пкАго  1|]|!а — тоО  1к1:(й\о\л  ^%т7<1ш^  (Ме.  V,  35). 

Точво  такое  же  разнообразие  въ  аначев1яхъ  иредстав.1ветъ  слово 
щ^,1нк1н  и  въ  памяти  нвахъ  латературво  пов'Ьствоиательпой  дружиивой 
школы.  Такъ^  въ  л^тописяхъ  встр'Ьчаемъ  его 

1)  въ  зпачсв!»  снмный:  ВЪ  гладъ  бсликъ  (.1авр.  стр.  72);  &Ь 
мятежъ  в**,»тг  {\Ъ,  144);  створпста  любовь  венику  (|1>.  311);  в.1ожи 
ужасть  вслику  (1Ь.  268). 

2)  въ  авачен1и  мноютнжннии:  Бремеви  вивувшу,  король  спка- 
П1(пь  рать  велыку  (Ип.  159);  топерво  всшю^п  пблкъ  идетъ  (.1авр.  341). 

3)  въ  значев1п  славиын,  блистатсльвый:  Богъ  ва  врагы  наша 
дасть  победу  еелику;  придоша  въ  Русь  с  победою  великою  (.1авр.  369). 

4)  въ  звачен1и  ом(ю2>ныщ  ()2)ающьннып:  украси  храмъ  Богоро- 
дпцы  а;емчюгомъ  ве.шю4мг  (.1авр.  372);  Мсткславъ  же  Давилу  дары 
даетъ  еанкыы  (Им.  161). 

5)  въ  8вачен1и  широкгй^  просторный:  Пристрой  ю  (церковь) 
иглыною  пристроею  (.Тавр.  202). 

6)  въ  значеп1и  блага  государствевваго,  вервостепеввой  важвоств: 
То,  ТВ  брате,  велико  добро  створишв  земл'Ь  Русский  ('|Ь.  267). 
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7)  въ  авачбнш  птула  вмени  Божеетвеннаго:  Богъ  Велпкый  вдо- 
жн  ужасть  вемву  (Лавр.  268);  се  жляхся  вмбнемъ  мопгь  Велтым^ 
ОЬ.  стр.  96). 

8)  въ  значен!!  титула  кнажеской  в^истн:  Вемти  княвм,  кагь 
видно  И8ъ  договора  Олега  съ  Греками,  сцдЬли  въ  Шев^,  Чернягов^Ь. 
Переяс1авлФ,  Поло](и1,  Ростове,  ЛюбеН  и  въ  др.  городахъ:  по  т^ъ 
бо  городамъ  с^дяху  Велинш  князи  подъ  Одгомъ  суще  (Лавр.  30, 
подъ  907  г.)-  Жалостно  же  слышати,  яко  отецъ  его  честный  Яро- 
с.1авъ  Великый  ОЬ.  455). 

Въ  подобныхъ  же  звачев{ахъ  слово  еелнк1й  является  и  въ  Слов'Ь*: 

1)  въ  значен1И  еимный:  великое  буйство  подасть  Хннови.  Ср.  въ 
Причитао1яхъ: 

«И  кавъ  великая  тоска  да  разгорЪлася 
,11  на  моеиъ  ионь  на  рстливоеиь  ссрдечушкЬ*  (Пр.  С.  кр. 

III,  стр.  216)  (см.  Бумогки). 

2)  въ  звачен1н  многочысленный:  Кобяка  выторже  отъ  велики ^ь 
плъковъ  Половецкнхъ. 

Ср.  въ  слоьахъ  богарскихъ:  Илья  Муромецъ  рубилъ — 

.Эту  силу  поганую  великую^  (Рыбн.  I,  стр.  119). 

**■ 

.Я)  въ  значенш  круинын,  драгощьнный:  сыпахуть  ми...  вгликык 
жемчугъ  (кавъ  въ  л'Ьтоииси). 

Ср.  въ  Причитанихъ:  жемчугъ  сканоный^  щуеОраиыи^  т.  е.  круп- 
вый,  огборный. 

4)  въ  8начен1н  широкт,  раздольный:  великая  поля  прегородпша. 
Ср.  въ  нар.  П0Э31И:  велико  раздольнце— чисто  поле. 

Б)  въ  значен1и  велннеа»шенныи:  не  разъ  въ  такомг  сиисл^  Дояъ 
называется  великнмъ^  какъ  широкШ  и  глубошй,  въ  противоположность 
Малому  Дону,  Донцу,  сравнительно  мелкому  и  узкому  (См.  Д«Н1Ъ). 

6)  въ  значен1И  д'Ьла  1Ч>сударствениой  важности:  начата  кпя:ш 
про  малое:  се  великое  млъвити. 

7)  Какъ  титулъ  божескаго  имени:  Великому  Хръсови  путь  пре* 
рыскаше. 
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8)  Какъ  титулъ  велико-княжеской  в.1аст11:  Велщкый  Ярославъ; 
Свтславъ  грозиый  1клиный;  Велаюлй  кияже  Всеволоде! 

11редшествовавш1е  комментаторы  и  псреводчвкв,  мало  рааличая 
8яачев1е  слова  в&г^кШ  въ  разныхъ  сочетан1яхъу  большею  част1ю  оста- 
влял! его  безъ  вниман1я  н  удерживали  его  въ  своихъ  переводахъ 
бсзъ  изм^веп!я.  Вотъ  какъ  напр.  толковали  выражете:  про  ма.1ое, 
се  велиБое  млъвитн: 

Мусииъ-Пушкивъ:  «втакъ,  начали  о  маломъ,  какъ  бы  о  ве^Ш" 
комь,  ссориться*. 

Мал11новск1й  какъ  въ  черповомъ  переводе,  такъ  и  въ  первомь 
ылданЫ  удержалъ  тотъ  же  смыслъ  почти  буквально. 

Всльтманъ  переволъ:  «пичтожность  назвалась  ьелнчьемъ*. 

Дубепск1й:  „и  вЬтъ  начали  князья   малое   ставить   въ  иемтш^. 

ПрозоровскШ:  ;п  начали  князья  про  ма.1ое  толковать  «ч^мп^а*. 

11ре11съ  зам1^ти;Ь>,  что  эпитегь  Всмит  при  Хръс4,  соотв^т- 
ствуетъ   эпитету  ГоспоОинг  при  Солнц-Ь  въ  плачЪ  Ярославны. 

Отм'Ьтимъ  наиоисцъ  географическ1я  имена,  скязаппыя  съ  словомъ 
велинчи:  оно  получило  весьма  широкое  прим']^нен1е  въ  географическомъ 
пмспословЬ:  Вгло:ш — озеро  (Ист.  Лк.  1.308);  Всмтш — се.10  вт1 
Яросл.  у.  (|Ь.  II,  269);  Пг.шное  па  озер*  Ве.шкомъ  (11».  I,  308);  Вг- 
лмк'/и  //«</«./о/;г— Б'1иоиерск1й  (II».  I,  304);  В('.1ип'1а  Лу>аг*  — урочии^е 
при  ВолгЬ  (1Ь.  ИГ,  183);  Вемтн  Д«о/)4— деревня  въ  ОбонсжскоП 
ияган'Ь  (*|Ь.  II,  72);  В^-.ши'ги  Новгородъ,  7/л1/<л-о— Курсюй  станъ  и  т.  п. 

ИСДИТК  (ргае:!.  3  рсг8.  8111^.  1П(11са1.)  отъ  &1Л'кч*И. 

Въ  переводпихъ  памятпвкахъ  XI — XIII  вв.  глаголъ  втотъ  отв1;« 
чяетъ  Греческимъ: 

1)  л^гХе1У,  усПе,  ор1аге,  хотеть  желать:  такъ,  въ  Пандектахъ 
Алт1оха  XI  в.  читаемъ:  ис  кслнмъ  ко  кдмъ  не  н€К1,\11ТИ  к^лтим;  и 
ск^ии  ишсм— оО  7*^?  ^с>(«>Н^еV  (гл.  Х\*,  л.  63  об.)  кеда  кдмъ  кмсоуе 
яку^ити -3'.ил6[А17о;  -Д^!*»;  (гл.  XV,  л.  37).  Въ  Апостол*  XI II— XIV  и. 
ис  1СЛД  же  клиъ  не  тн— оО  01Х(о  ^4  (1  Кор.  X,  1). 

С!.  XI  \'  н.  КСЛ1ТН  вь  этомъ  СМЫСЛ Ь  — -  стали  заменять  въ  пере- 
ыцахь  гла1Ч1Ломъ  хогЬти.  (См.  напр,  въ  Пои.  ЗавЬгЬ  свят.  Алексея). 
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.2)  ^1С(тасае1У,  {щрогагс,  ргаесармч^  прсдписивать,  прнкааигать: 
такъ  пъ  Киа11гсл1мхг:  лз^ъ  ти  кслю  нз^Тди—г^^  пок  ^ш':^пс^^  (Мрк.  1.4^ 
25). 

1{стр'1)чаемъ  зд'Ьсь  это  слово  и  въ  том  же  самой  грамматической 
форм'Ь:  ксдлть  N  иосдиутдютк  1сго — Ьпта^тсЕс   (Мрк.  1,  27),    ксдТгь  мс- 

УУстММЪ  ЛЧ'<*МЪ  и   11СХ0,\ДТЬ    (Лук.     IV*,     30),     Н11Т|К>М1|     ксАгть    и     коди  и 

1м»сл4»\'1ид1оть  кго  (11».  \Ч11,  25). 

]Vь  этнхъ  циачспихъ  читасмъ  !>тотъ  глаголъ  и  пъ  ЛЬтопнсяхъ: 
в*:1яшг  1а11]1яч11  жсиъ  и  тсгЬпт,  т.  с.  пр11ка:{и1!а.1и  (.^Савр.  стр.  И), 
II  ш'.пшь  кпязю  Рускому,  (т.-о.  повсл'ЬвАСмъ)  да  ихъ  ПС  пу|1М1еть  (11». 
50)  II  я  что  вглю  (т.-о.  что  я  прикаасу),  вм  створите  (*|Ь.  125).  О  на- 
иоде  11Л  ни  1>огЬу  ш.ш  иамъ  им'Ьтп  11окая1пс  (|Ь.  372)  (т.-о.  желая) 
чтобы  мы  покаялись. 

1Н  жпвомг  народпомъ  яаык'Ь  говорится:  «не  живи,  какъ  хочется, 
а  живи,  Ш1къ  Г»оп.  вг.ттъ**  т.- о.  какъ  Богу  угодно.  щЧто  исшть^  то 
II  твори",  т.-о.  д-кмай,   что  нрикааиваюгь. 

](ъ  „Слов'!;''  кслити  является  въ  томъ  и  другомъ  :тачен1и: 

1)  въ  :и1ачо1пи  —  е^та<^<^4^V:  Дивъ  вг.мна  нослушаПто  аомл!; 
по:п1яом1;. 

2)  въ  :и1ачен1и  «^1Хе1у:  Овлуръ...  шлюиг  кпязю  ра'|уи1»ти. 

.*■   КСД1ГГ|И  ((гсие!.  я^п^^  пси1|.)   отъ    НйЛшЬ. 

Г»ъ  нереноднихъ  памятпикахъ  XI  — XIII  в.  слово  это  отв-кчаотъ 
Г1ючегк11мъ: 

1)  |ЖЕ7«'лгТоу,  тл^пит:  пко  сътко)^!  мни  кслУукм:  снднмй— ?ап'«- 
>.5Та  (Лук.  I,  410. 

2)  (ЖсуаХесот/);,  н1Л{,т|1и(1о:  днклихоужс  сд  ка1  о  кслиУки  кожьи  - 
гтг!  тг,  |хг/алг10Т/;Т1  (Лук.  IX,  43). 

Пь  Л'Ьтонпсяхъ:  Пси  въ:»глаголють  я:нл\п  тлнчьп  Гюжья  (.Тавр, 
стр.  27).  Ради  быша  Словени,  яко  слышаша  величья  1к>жия  свопмь 
язи  ком  ь  ('|||.  2Г>). 

Иъ  яСлов^Ь*  шлмнн'  является   В1.   а11аче111н  торжества   и   славы: 

Донецъ  рече:    княже    Игорю    не    ма-ю  ти   вг.шнш^  т.-о.  торжества**. 

Игорь  отв11ча.1ъ:  «о,  Донче,  но  мало  ти  впну^н,  т.  о.  но  мало  елани 

н  тобЪ) 

11 


0\д\\\ге6  ЬуСдОО^кС 


82  ЛЕКСйколопя  „аювА*. 

ИйАМИ  (а«1\'сгЬ|||т) — ^Хт,  уаЫо,  весьма.  Въ  Пяпдоктахь  Ант!- 
оха  XI  в.  кслши  иолс^ио—  А{ау  е7го(ргХ^(;  (гл.  102,  л.  220).  Въ  Пла- 
тостру!    XVI  в.:    лфс  ко  и  кльми  кто  о^коп^  есть  (.«.  150). 

Въ  .Т^топксяхъ:  бято  бо  того  дни  буря  и  отудоно  пельми  (Лавр, 
стр.  471).  Иметь  знаменье  въ  солнцн  и  морочно  велми  (1Ь.  376). 

Вь  „Глов-Ь":  другяго  дни  п^.»ми  рано. 

КСНСДШ^И  (пош.  р|||г,  такс.)  оп.  КСМСДМКЯ.  Венсдици — Вене- 
1Манцп.  Въ  имени  »го1Ч)  народа  удерживается  та  жо  форма,  что  и  въ 
назван1яхъ  Ругскихъ  племенъ  —  1*ягичн,  Упмчп  и  т.  п.  Пъ  Шевской 
л-Ьтипнсп  народъ  птотъ  упоминается  на  нервы хъ  же  стран пцахъ: 
Лфп-ово  бо  и  то  ко.гЬно...  Римляне,  НЬмци...  Вгиы)ипп  (.1авр.  4) 

Въ  1 18!»  году,  когда  бмла  послана  грамота  Максишьману,  ве- 
л1;по  било  соболе!)  про*ать  па  /.олотме  на  ВсшчЬп)\сн1с  или  У|'орс.к1е. 
Иг  1490  г.  ^!акспмил1апови  нослм  поднесли  1П|  даръ  1оанну  бархатъ 
Пгие')ццкоы^  томио-сипь  гладокъ,  тысяча  ::латихъ  Иенндипкыхтг.  Г.1М1С- 
ц1анр,  .чам'1;чае'п.  иарам;и1пъ,  у:п1али  ?осс1апъ  ч[»елъ  Копсгантипоиоль 
со  кромепи  крестошлхъ  |Л»ходо11ъ  (И.  Г.  Р.  III,  прим.  ?ЗЯ.  Дуб.  110). 

]^енгр1я  п  Г|0гем1я  хо|>о1по  бмли  и:пг1;стпи  Русскимъ  въ  XII  в. 
Въ  Га.1ич11  были  1ГЬмец1С1Я  ворота,  т.  е.  .".астава,  чре::ъ  котирую  шла 
ЛО|>ог}1  въ  П  Ьмец1С1я  :{емли.  Р>ъ  :{емли  С1и  ходили  не  только  кня:и>я  и 
вопий,  по,  вероятно,  и*  торговцы, 

|||еиская  лЬтоппсь  непререкаемо  сви^^.тельствуеп»,  какъ  далеко 
простира.1ась  то|'да  слага  1*усскихъ  нобЬдъ  падъ  погаными  Полов- 
цами; такова  напр.  была  побЬда  Мономаха  въ  1111  14>ду*  слава  о 
пси  «пройде  но  веЬмъ  страпамъ  дальпимъ,  реку1цо  ко  Грекомъ  и 
Угромъ,  и  .1яхомъ  и  Чехомъ.  доиде  же  и  до  Рима**. 

Наши    старые    скептики  позорно    преткнулись    о    камень    слова 

||Ш:КЕ11И  (аг(-п^.  р|||г.  шлчс.  р.чг1к:|р.  '|П1р(»гГ.  ра<*^'|у.)  отъ 
кс^сжспг 

Въ  лереводпыхъ  намнтиикахь  XI — XII  вв.  глаголъ  к^^едити  от- 
вЬчаеп.  Греческим  ь: 
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Д)  рХатст^су,  1ае4егО;  портить,  повреждать:  Бмг...  м^де  м^  1исг«, 
нУкдки  же  М€  к^ижъ  кго — {/./;о&7  [:^>.а{/%у  (Лук.  1У*^  35),  лфс  и  сицтмю 
уто  исимоть.  М1УТо  же  ихг  ие^к)^едУть — сО  {^^^^  ^Лаф^/)  (Мрв.  XVI,  18). 
Глаголь  цтот'ь  уиит|>€Олялся  и  въ  суис.1^  исрсвосномъ;  мм  умп  же 
огкидць  к^«жДАДСА--|л^  01  |^ЛаптсоОа1  (Наид.  Ант.  XI  в,  гл.  20,  л. 
50  оО.). 

2)  ао(хсЬ,  посеге,    иаиосить   вредь,    иовреждать;    се  дд^гь   кдмъ 

КДЛСТЬ  НЛСТОуИАТИ...    ПА    КСЮ     С1Л1»у  К)^ЛГД.   и    тУТОЖС  КАСЬ  К)^СД1ТЬ  —  о*> 

|^^^   а01Х/^«7/)  (.'1уи.   X,    1У). 

\\ъ  К1евс1&ой  лЪтоииси  ьстркчасмъ  выражеи1е,  ааимствованаос 
ваъ  Лмартола:  „птицамъ,  могущиыъ  иртУита  чсловЬки"  (у  Х'еорги 
Лмарго.1а:  [:<*лактс1У...  ауУрото»^;...  стр.  331).  чЛко  пе  «[тжатши 
человккоук  огь  ии.\ъ"  (Лаир.  стр.  31»). 

Глаголь  'атогь  въ  литсратурио-повЬстиоватолышхъ  проииьеденшхъ 
дружинной  школы  унотреолвлса  осираалично  какь  въ  краткой,  такъ 
и  иолногласно11  1|»орм1;.  Таиь  нь  послан!!!  Моиомаха  чнтаемъ:  ,11е 
нрежгни  дондохонъ  11е1>сяслиилю  (Лакр.  240).  1>огь  не  врен/ена  мя 
сы>.1юдс  п  руцк  и  ноаЬ  свои  треОили^  въ  уыости  своей  агрп)ило 
01».  стр.  242). 

11ь  народномъ  творчсс1вЪ  видимъ  тоже  самое: 

^  ,Л  ьи  красны  дЬвнцы! 

Л'ами  сеом  ноты н иге, 

,,Другъ  дру1а  не  ш^и^Оишс*'  (Тр.  Эгн.   Отд.    ки.    Д\ 

сгр.  131). 

Въ  ,С.1овЬ''  мечи  ьнуковъ  1кес.1аьоны\ъ  называются  шрв^шеными^ 
т.-е.  нопорченнымн,  ис!одными;  въ  нсрсносномъ  же  смысл1|:  !1остыд- 
ными. 

Мусииъ-Пушкимъ  сюво  фр^мти  осгавилг  (к^ль  неревода. 
То.1Ковани1  другихъ  комменташровъ  (см.  выше,  ч.  II,  стр.  2411). 

КбСбЛДИ  (нонин.  ь'и!;^:.  Гош.)  КИ6ЛИ  (тип.  рЬи.  Н1а^с.)  МСЫЫ.ИН 
(1||ь1г.  р1и|-.  Г|Ч11.)  огь  кссслин,  ксселъ  (а(1]ес'(1\);  '^хк^^Ь^^  1и1а|1;(,  с1я- 
ЮЩ1Й,  довольный,  радостные.  См.  кесслк. 
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Й€С€ЛТс  (ассив.  81П|С.  пеи(|'.)  ННША^  КбССлТм  ({(епе1.81п^.пеи(г.) 
огь  ке€сА|е. 

Въ  псреводиыхъ  иомятииЕнхъ  XI— Л III  ии.  слоьо  ;т1  отв^чаетъ 
1'речески11ъ: 

1)  1к»^рогЛщ^  1ас||(1а,  угЬха,  отрада,  радость.  Такъ,  съ  Иандек- 
1«хъ  А11Т10Х.  XI  и.  Ако  млнл'мжит  мд  кссслнп— 1гХ/)ри><7)]  г0^ро<;ОуГ|У 
(гл.  118,  л.  207).  Въ  кинНк  11ророг.01гь:  |||м:стало  кссслис — тг^тса'^та^ 
V^^ро^^\^у^^  (Иг.  XXIV,  И)  тлмо  коудсгк  кссслУс  |1ТИ1|АМЪ — гО^ро^оуу) 
орVШV  (11с.  XXXV.  7). 

Ср.  у  Екклиз1аста:  сжс  д^1кЖАтп  к  кссслУи-— &у  г07(}о<;йуу)у  (И,  3); 

И|И1БЛ11ЖАССД   ко   П|МК€Д11МХК  КСССЛ1С — ^1Ха10(;    VЦрОа^^V^^  (X,   28). 

2)  а^аХ>1аск,    |»х?<мИа11о,   иоодушевлсмио,    Л11Коиа111е,    восгоргъ; 
такъ,  1гь  Кш1игсл1яхъ:    н  коудсть  токи   |1.\до<'Т1*  н  ксс€А11с — >Х^р«  х^т 
1г,'аХХ1а*71<;  (.11ук.  1,  14);  ср.  )^1\.\о^итсса  и  кссслитссд — ^/а^ретг  ха1  ауа/. 
л*л<;Ог  (Мо.  V*,  12).  В'ь  кппН;  Иророковъ:    ил  гллки  ко  нхъ  ксмгл'й: 
'Х7*ХХ1а[Аа  (Ис.  Ы,  11). 

3)  1от1ао1<,  си<оу{а,  сои У1\  111111,  пиръ,  угощс1пе,  гостибище.^Такъ, 
въ  цовЪсти  Флаи!я  читаем1С  иоидошл  к  подлтомъ  ид  кссслУс.  к  тон  М1 

ДИЬ   ^НМЪ   11|И1/,1М1К<и11И    ИПКИДНМА   ил   СОуПОСТЛТМ    (л.    2Г)('»    об.)    с'>7:|;с7:с«.С... 

г.  тг,?  ьстсассо)?  '}^аа^^  1га:а'1Х€[5а1 — Ь|ь(г11г11  «мчиИ  1аиГ|  1:о11У1\1<>111111 
ар|м^а(и^^  {\Мк  У\\,  с.  \*,  Г»).  Въ  ЛностолЬ  МИ  ■  .\1\*  и.  ст  ...кп- 
сситьсА  с  клии-— Ф^V^^V/с•^|ЛсVО^;  т»  сииск.  XIV  и.  гостАфг.  съ  клии 
(Гилы!».);  |гь  0ст1юл;.  библ1и:  съ  к^ши  а,\0КЧ*'н1  (1уд.  I,  12). 

]]о  БС'Ьхъ  итихъ  ииичоиЫхъ  слоио  исаи'н  истрЬчаоыъ  и  иг  на 
31лт11111шхъ  литературио-тигЬстиоиатслыюи  д])улс111111011  школы: 

1)  1Г1.  ипачепп!  отрнОы^  финкон,  раНи^шп:  „Вес  ла.1ъ  Поп.  па 
ушдьс  чело1гЬкомъ  и  па  осггл'ш  (поел.  Мопомаха,  .'1а1{р.  стр.  ^.'И>) 
1*ус11  есть  ф:омг  ппти  ПС  можсмъ  бе;а  того  быти  (II».  83).  Вид-Ьи- 
шася  брата...  и  прсбыста  у  «слицЬ  любим  и  1гь  штыт  (Ми.  3!)). 

2)  1П.  апачспаи  вшнЬ/шпитЫ^  носторга:  „Страхъ  пападс  па  По 
.1011де1гь  и  трспетъ  отъ  лица  Русск14хъ  иоИ,    паши   лес   съ   Фпи'нмъ 
(т.е.  съ  геройскимъ  оду1псилсп1омъ)   па  коп'Ьхъ  и  пЬиш  иоидоша  кь 
нимъ  (Лаир.  етр.  2Г»8). 

3)  1гьапачси1И  прачнаш  пырц,  гогшмбнща^  ующент:  Ростислаи'ь... 
ьборЛ;  1;ха  къ  отцу    иъ  Вручай;    отсцъ  бо    его   бяшс   въ    Пипеку,  у 
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тещр  своей  и  у  турьи  своей:  тогда  <м>  бяше  ве4:еме  Ярополче,  т.-е. 
свадьби  е1Ч)  (иодъ  111)0  г.).  ИоЬха  1Соид[тгь  из'ь  Луцка  въ  Гай; 
Мстислав'ь  же  с|)'Ьте  е1Ч>  ^у»  люоов1к»  и  иа«1аша  вгс(ишмшсн^  т.  е. 
угощаться  (иод'ь  1280  г.).  Ту  лови  д'Ьяша  н  обловишась  множсчггвомъ 
ав'Ьрсй...  и  иребиста  въ  Фпиш,  т.-с.  въ  иирахъ  (II.  Г.  Р.  Л1,  пр.  74). 
Въ  цСлов'Ь*  точио  таклю  какъ  и  вгь  л'Ьтоиисяхъ  кссслк  лвлястсм: 

1)  въ  ииачсиш  гО'ррооиуу^:  ^чому,  ]ч>С11оди11е,  ^млр.ш'  мое  ра;;в'к1, 
т.- е.  радость  мою,  угЬху  сердца  моего.  «(дЬсь  иодъ  имеиемъ  в^амн 
раиумкетсл  ис  иравствеииое  только  сос1Ч)аи1е,  ио  и  самый  ир^*Аметь 
его  воибуждаюим»!  (а7'з1лХ1а|ха)  т.-е.  самъ  11|-орь  -  лада  Лрославиы 
съ  милыми  дЬтьми. 

Ср.  в'ь  иа|>одиыхъ  илачахъ; 

^11р|у крылось  иоиьЕу  все  твое  ти,1ыще 

^1*0  матушку  укрылось  ьо  сыру  ;{емлю, 

ч1]о  иогреба  укрылось  во  глубоки!  (Прич.  С.  Бр.  1,  204). 

2)  въ  апачеаии  «^аХХиац:  Доиецъ  речс:  ие  мало  Руской  ^емли 
ве<ел'ш  г.-е.  ликоиаи1Я,  восторговъ. 

Ср.  ц-ь  11рпчигаи1яхъ:  „Гулииыще  буде  со  фч  г^ь^т^мъ'*  г.  е.  съ 
ликонаи1емъ,  играми  и  мЬсилми  ('|1».  стр.  204). 

3)  въ  аиач11пи  гО(о/1а:  а  мы,  дружниа,  жидиы  шгсаЫ^  т.-е.  а 
назгь  хот1ь1ось  бы  иобывать  въ  гостлхъ,  иоии|к>вать.  иотЬшитьсм  па 
пиру  (см.  нн^ъ,  В'Ь  ;;иачеи1и  бон). 

Прилагательиое  кссслмн  иолучаегь  въ  „(лЮвЬ**  соот1гктствующ1я 
ииачеи111:  гради  ш-али^  т.- е.  города  лныунииь^  вырала1кггь  свои  вос- 
торги; ш.С1',м^ма  иксьми,  т.-е.  отрадиими,  радосгиыми.  Не  в^г^мш 
годииа    бе::отрадиам,  печальиаи,  время  сктонаи!;!  и  ско|)би. 

Сек  и[н\г1иест|1овавш1е  комментаторы  ие  ]К1алича1и  разпыхъ  зна- 
чеи1и  слова  шс*лЫ  ш  потому  переводъ  даииыхъ  мксп»  ^С./о^сс"  былъ 
не  всегда  точенъ  и  иыра:тте.1еиъ. 

Налы  (1п.ч|г.  р1иг,  пеи1г.)  отъ  К6СЛ0*,  хсотг*/;,  гсши*»,  греб.ю,  ору- 
д1е  для  днижен1я  лодки. 

Пъ  книгк  Иророконъ  чнтаемъ:  д  клслтмдм  стт^^итл  ксситмы— , 
тл<;  /сотга;  сои  (1еисв.    ЛХ\'11,    0).    СоотвЬтствеино  сему   и   гребцы 
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орудующ1е  веслами  назывались  кссдьиици— о(  хшпт^Хатж  (см.  |Ь.  ст.  26, 
27,  28). 

Цъ  л'1>топиа1хъ  читасмъ:  иодъ  1151  г.,  б1>жа  бо  (въ  лодьяхъ), 
грс<^ьци  гребуть  не  видимо,  токмо  весла  ьид'Ьти''. 

Въ  иа1Юдиом>  иЬсеотворчсствЬ: 

^Подрубили  ивушку  иодъ  самый  корешекъ 
^Сд'Ьлили  иаъ  ивушки  дна  весла. 

,Въ  руки  брали  мы  велслышка  дубовый, 
^Огправлялися  иа  сиис  иго  морюи1ко.  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  стр. 

258). 

Въ  «Слов'Ь'':  можсши  Ио.11'у  чехлы  раскропиги.  О  аиачен1Н  итого 
0(>ра^а  см.  иодъ  словомъ  ^аск^оиити). 

ЬЧ'гр'Цх.  См.  к'к'гр'1ч)^х. 

КеМ10Л  ((^«^1».  !>|иК'  |*1и!>с.  и1Иссс|1с1|1Ии|!1  р1аер0!>11|011|Ьи<<  ДО^ 
съ);  и,\щ  01а1.  N11»^-)  огь* ксус|И»  ^отгера — 6р10(,  Vе!$реI',  ьсюш  с11с|— 
пора  при   иа.\од'1}  солица,  воч^>иое  время. 

13ъ  11ерсводны.\ъ  лаыятиикахъ  М     XII  вв.  читасмъ:  К€УС|10^со^ 
фю  гд€тс— ^^'С'Хч  7'^о[Аег/;;  (Мо.  ХМ,  2;  ср.  XX,  Н;  XXVI.    120)    къ 
тъ  лпь  м:у€|М1у  КМК1НЮ  (Марк    IV,  35,  ср.  VI,  Х1У\  17)  мко  11|1И  кс- 
уп^г  и;сть    про;  1отЛ^ом  (.'1ук,    XXIV,    21)).    Въ   114»ябр.  четьи -минеи 

XV  в.   Ск  КГ.У€|1А  до  СК1^ТЛ  110И»1рС  и   ГЛ1\Г0ЛЮ1|1С  (л.    И^З). 

Въ  лЪтоиисяхъ  иодъ  1065  г.  „УвЬда,  сходящя  (;««'« /жио  иаходЬ 
со.1нсчи'1>мъ  (.'1авр.  стр.  1С0);  его  же  (дЬтии^а)  иоао1Ювахомъ  до 
>ингра  (1||.  1Г»0);съ  Фт'ра  до  ;;^^утр^л  бысть  авЬудамъ  теченье  (И».  161) 
то  в^си  ли,  что  ли  до  ш'орс^  хощеть  быти  (1Ь.  171»);  сгркляющимъ 
же  ся  им'1  до  Фмгра  о  .шбсдь  (Пи.  61);  одва  одол!»  Л[>ославъ  къ  ее- 
ч*р1/  (.1авр.  117). 

Въ  иослаи1и  Моиомаха:  бившеся  с  Иоловцп  до  вечера  (Лщу, 
СП».  240). 

Г>ъ  иародиомъ  иЬсиотворчеств^  ие  ркдко  встречаются  выра- 
жев]я: 
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„По  угрышку  по  ранному, 

Да  по  поядному  по  врче))}^   (Тр.   Отп.   отд.  кн.   V,   стр. 

103). 

Въ  „Сло1гЬ":  „съ  заран1я  до  в^'ч^ра^  ото  .шачптъ  бой — продолжался 
ц'Ьлий  день.  Си  ночь  съ  оене.ра:  сим  о<>иквовонно  снятся  подъ  утро;  есчи 
же  Святославг  съ  вечера  вид-^лъ  мутны!!  сонъ,  то  лто  .'значить,  что 
ему,  подъ  |{Л1ЯН1емъ  нравственпаго  угнетен1я,  худо  спалось  всю  ночь. 
Вечер^!  .1аря"у  т. -е.  печерп1я  лори. 

Н5^ЛЮу«ГИ  (аог.  3  регй.  чщ^.  '|П||'|са1.)  отъ  К^.И^ТИТИ— тосра- 
сс€1У,  (игЬлге,  11:{во.1повать,  11:;(»уто]»ажнть. 

Пъ  переводпихъ  памятппкахъ  XI — XIII  в.  читаемь:  аггаь  гмь  къ 
ксдко  щик ..  КЪ1;М4И^1|Ы11Н:  колу  -^та;^а'7';с  тй  О^сор  (Гоап.  V,  4).  Въ 
кни|НЬ  Про|>око1л*:  кз;моу|рлаи  мо|и:  и  Т1(о|кАЙ  шюмъ  каънлмъ  его — 
о  тараст.)У  т/^у  ЛосАассв'у  (11с.  1.1,  154  1»г  Ианд.  Лнт1оха  XI  в.  клс- 
кстАИНм:  1гьу,1м;м1тлсть  1м;д|1.иго  (гл.  39,  л.  80  об.)  Г.ь  Апостол-ЬХИ! — 
Х1\*.  якьу.мо^тииа'  км  слокссм  (Д'1и111.  XV,  24). 

Въ  „('уд1;  Любупт":  ,Чо  мцтншч  воду?  Че  м{ппмшм  воду  стре- 
броп^»пу? 

\*»ъ  парпдномъ  п'!)спотворчеств'1*: 

„11а  снпемъ  мор^  волна  бм  не  сходилася, 
^(■о  желтимъ  пескомъ  вода  бн  не  М1гтилагя.  (Пр.    С.    кр. 

ч.  I,  стр.  2С6). 

Въ  щСчсьпЬ*':  ^п1Мф»ш  р^ти  и  оаери*  — обрать  богатирскШ:  яиъ 
выражается  могущество  Святослава  на  водахъ;  со  множествомъ  вой, 
действуя  па  ояерахъ  и  р^жахъ  веслами,  онъ  полновалъ  ихъ  такъ,  что 
вода  С1.  нееаомъ  м1ина.1ася  (ср.  ты  бо  моженш  Волгу  веслы  раскро- 
нити). 

Н^МДОИМ  (аог.  3  рем.  р1иг.  {пака!.)  отъ  КХ^МТИ  ^Vа^а^VПV, 
аксеп«1еге,  втйтн,  поднятт^ся  аъ  верху. 

Въ  древн-Ьйтяхъ  переводпихъ  памятннкахъ  XI-  XIII  в.  к^итм. 
какъ  н  греческое  ^,Vа^п^^у^гV^^  всего  чаще  является  въ  прнм%нен1и   къ 
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.11пдям-1.у  въ  апачс1пи  посходнтЬу  подыматься  па  какую  иибудь  иисоту 
(К1л;Тдс  ил  го|м)^— аV^^V).  Мо.  У",  ]):  но  встречается  и  въ  11рпм-!;110П1и 
К1.  раетсп1ямг:  щшо  1€гдл  къси&т!  коудетк  к'ищмстсть  (так.  к1^;7л€Т1|— 
ауафо  (Марк.  IV,  32). 

Такимг  обрааомъ  глпголъ  къз^мтн  въ  даиимхъслучаяхъотвЬчпсп. 
(•|)бствсп110  1'рсчсск11мъ:  ^биу, — |('|};11еп»,  {х^рбгсу — 11а«с1,  'Ьа(({)1гАУои — 
рго^паяс!  IV  дрсвпс-славянскямь:  •11И|лти.  къ:^Ш11|ЛТ11,  возникать,  давать 
ростокъ.  Так1.,  въ  переводе  Мсоод1я  ГГатарскаго:  ко|1а  инуа  -т.-с.  ко- 
рень во:тнкАюнмй  давний  ростокъ.  (л.  101.  Оннс.  Снп.  библ.  ч.  III, 
24),  или,  как1>  въ  Напдоктахъ  Лнтшха  XI  в.  кип  ко  стоудокнни  к|кг.ди 
«тъ  Н11Ш1СТКЛ  къз;ин1|Аит1» — ау«ф»1с»ута'.  (гл.  V,  л.  17  об.)  Ср.  въМпан- 
го.няхъ  XI  XII  в.  н  кг:^\|»лстсти  ть|»Н1|1€ — ^^^^^I.<^к^^Xао^^  (.1)К.  Д*111,  7)н 
н|М1:;акь  сктко|»1  нлодъ— ха1  ^оеу  (11>    8) 

До  нмн'Ь  1п.  русекоГ!  шивоГг  народной  р1;чи  глапмъ  и.инЬнн  бы- 
туотъ  |{Ъ  то^ъ  самомъ  значсн1и:  обыкновенно  говорягъ:  сЬмена  не 
,«лот.7/Л  или  же  озимь  „изошла'^]  ^огх(и)ы  плохи*  или  же  ^игхшЬл'' 
суляп.  урожай. 

Г»ъ  яСлов-!;**:  ^тугою  озыдота^  т.е.  пое'1;япныя  кости  всходъ; 
т}та  зезел'1шила,  словно  озимь. 

Ппжарск1й  думалъ,  что  „озы*Ътп*^  значи1ъ  здЬсь  п^аи^иилни»^ 
огорченно  Половцы. 

ННД^К  (аог.  3  рсгя.  .чи1{;.  1т1|са1.)  оп.  КИД'^'И!  —  6р<ху,  10Ш — 
у'н||»ге,  углядеть,  усмотреть. 

Г»ъ  той  же  самой  грамматической  форм*!}  глаголъ  кндитн  весьма 
часто  читается  вт.  переводахъ  XI— XIII  вв.  Такъ  въ  Кваигел1яхъ: 
ако  кндниис  кпд*— шрахеу  (Лук.  I,  22)  кУд*  |»л:;кода1|1Дса  икса— :1С5 
(Марк.  I,  10)  къ];|»11къ  кид*  н  |м:ус— ауа^Л^фа;  ес^еу  ул\  сЬгу  (Лук. 
XIX,  5). 

Въ  .Слов'Ь":  яЬъзр'Ь  па  светлое  солнце  и  инди»  н  рсчс^. 

ЗдЪсь  встр'Ьчаемъ  этотъ  глаголъ  и  въ  формЬ:  ипягИу^  но  мы,  въ 
силу  указаннихъ  соображсн1&,  находимъ  его  здЪсь  р1ниитс1ьно  не 
ух'1;стнымъ  и  неизбежно  требуюн^имъ  иснравлен1Я.  (См.  ч.  12  стр. 
229).  Т1;мъ  не  менЬе  отмЪтимъ,  что  вь  ^юрм*!;  кнжда  (рга^»**.  1  рогч, 
»1П((.  |11|||са1.)  глаголъ  ототъ  сказывается  въ  псреводныхъ  памятнокахъ 
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XI— XIII  нй.  Такъ,  въ  Евапгсл1яхъ:  пко  л|№ко  киждю  тсодАци — ^Х^го 
(Марк.  \*111,  24,  сн.  ^к>гр.  Мар.  и  Юрьев.).  Иъ  руескихъ  спискахъ 
однако  всого  чаще  читается:  кмжю,  какъ  и  въ  л-Ьтоппсн:  по  вмж;/  его 
(копя)  боле  того.  (Лавр.  стр.  38). 

1{|1ИЛ  (^гс).  я'тд.  11си(г.)  КИНО  (ассив.  !<1П((.)  отъ  КИНО.  оЬо;, 
у1||11111. 

1Н  Иандсктахъ  А11Т10ха  XI  в.  читаемъ:  цко  киио  ксссинпс  с^'|с 
(гл.  8.3,  л.  175  об.).  Пъ  1*^x1  же  слмихъ  грамматичоскихъ  формахъ: 
ни  К'ьлик.1и>т1|  киил  нок.\  К!»  михм  кстхм— 'Лусгу  у:6у  (Ме.  IX,  17)  К1ил 
И€  им.\т1.  111Т1  (Лук.  I,  15).  и  д.ихоу  |^*^^\'  "'^о  ого|кУсио  кто  (Марк. 
.КУ\  23)  ксАкъ  улк1|  11|11:жс  док|»о1€  К1Н0  похилм:  (1оа11.  П,  10).  'ЛаиЬ* 
тимъ,  что  въ  порсводЬ  Сираха  оЬо;  передано  еловом ь:  мсдъ:  къмсдоу 
НС  миуж.\исд.  миоги  ко  нофжлъ  медь  (гл.  XXI,  21);  но  сн.  Моск.  Д. 
Лк.  Х\-  в.  Л*^  1()2). 

Г»1.  1иевскоп  .1!1тописи  читается:  „кпя:]ь  упъ,  любя  и  амио  пптп 
(Лавр.  стр.  130). 

Иъ  народномъ  пЬепотворчеств-Ь: 

Пснивалъ  да  (»нъ  хм'Ь.1Ы1и  :)ти  папиточкп.  (Ир.  С.  кр.  ч.  I, 

стр.  273). 
!(апива.1ся  да  оиъ  тамъ  :1слепа  ониа  (\\».  27Я). 
•^апива.1ся  то  вЬдь  онъ  вь  пелено  оннп  {\и.  27Г»). 

Пъ  «Слов!;  оыно  и11'1;етъ  ;1иачеп1е  символическое:  опо  укапива.10 
на  к|>овавую  и  смертную  участь  полковъ  Игоревихъ.  Относительно 
евя.ш  винной  чаши  съ  чашею  смертною  прнведемъ  адксь  одно  м^сто 
и:гь  цИа.1еи.'^  Скорбь  и  ужасъ  Лдама,  увидЪвтаго  въ  Лве.1'Ь  перваго 
мертвеца  и  улнаишаго  обран^ен1е  нерстнаго  въ  нсрсть  пдЬсь  вмражены 
такъ:  и  па  всякъ  день  нрнхож\ан1е  и  лряте  тЬло,  ;{ане  гмрртш^и» 
1и1ИК!1ю  ЧФнц  ломя  иг  питы.  (Чг.  Оо.  II.  и  Др.  18Я1,  1).  Тоже  чи- 
таемъ и  въ  принадлежащей  намъ  повЬсти  о  ра:{:1орен1и  Углича:  игн 
мать.,  иг.к^л  секи,  нхе  хотдхв  съ  иниъ  нити  смс|1тн»ю  уд||1ЮА№1.\ссат1| 
семь  Б|1.\токъ  (л.  18).  См.  11Н|кЪ. 

КИГОХ  (йот.   ^111^;.  ш.ччг.)   ЛагАа^  ИиЬо,  бупнмП,  кружаЩ!11СЯ  в1;- 
теръ,  урагапъ.  (С«.  кау|^>^>     1Ь    Аополнеп1е   къ  сказанному  о   б/^/ъ, 
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зам^Ьтлмъ,  что  еъ  переводе  Премудр.  Соломоп.  читается:  пко  кихо|к\ 
^.кмп»  нп— Л;  Ха1Х«ф  (гл.  V,  21), 

Пъ  Л-Ьтопасяоиъ  СборптсЬ  подъ  1406  г.  ,в  пижпсмъ  пов-Ьгра- 
А'Ь  бисть  буря  полня  и  опхйръ  страшен*!!;  п:{емъ  человека  съ  лршадью 
в  с  колосши^сю  п  иоиесе  виерхг".  Подъ  1629  г,  „бисть  омлор?,  Ллъ- 
по  велпкъ  п  дождь  преаЪлапъ  и  молп1и  преужаспа*. 

Въ  иародпомъ  пТ.спотворчсстп'Ь  такъ  паображастся  вихорь: 

рПодималася  погода  по  пом'Ьрная 
^П|ср)т11  буГши  оти  в11тр1лпк11  яаи1ялп, 
^Съ  тороками  ?уги  иЬтри  да  в1;дь  съ  лападомъ; 
^Со  хорымишковъ  соломи  посривало, 
„Со  могилутекъ  К1>ести  вс!;  сокпдало.  (Пр.  С.  кр.  ч.  I, 

стр.  253). 

Въ  „Слов*!;":  я  ко  аих]}}.  пмторжс,  т. -о.  словно  урагапъ. 

(;(е11о1.  Я1П}(.)  11\лдим1:|»д  (^оно!.  ««'т^г.  а1|1(»се11о|Ие  ргаороч'И'юпс  «ггк! 
Каааим?!^^  («1а1.  ь'шд.). 

01.  птимъ  имонсмъ  въ  „СловЪ"  являются  кня.^ья: 
1.  Плад11М1ръ  Мопомахъ.  Лвторъ  относить  его  къ  „первимъ 
князьямъ*,  къ  староГц  эпохЬ»  воспетой  Пояпомъ  и  потому  па:(иваетъ 
его  ]1чадим1ромъ  гтарымг..  Пмя  его  онъ  ст.авнтъ  па  грани,  съ  кото- 
1ЮЙ  начинается  оноха  нии'!;и111яя,  время  Снятосчавово  и  Пгорого. 
.Почнемъ  жСу  брат1с  нов'!:сть  С1ю  оп.  старат  Пладимо]>а  до  пи1г1;|11- 
ВЯ1Ю  Игоря".  Того  стараго  Итднм'цт  не  ллЬ  бЪ  нрпгвоадита  къ  го- 
р»мъ  1С1евскимъ;  сего  бо  иыпи,  стаит  стяаи  Гюрикови,  а  друаеН  Да- 
■'•ндовн.  яУпомяпутис  лд'1*сь  потомки  Моиомаха— Рюрикъ  и  Л''^>("Д'''  и^" 
осггаиляютл*  сомп'Ьп1я,  что  подъ  одииодоржаииимъ  1>ладим1ромг  раа- 
ум1;ется  П.1адим1ръ  Мопомахъ. 

До(гго'йпо  ипимап1я,  что  анторъ  пи  ра:1у  не  пааииаетъ  Мопомаха 
по  отчеству,  какъ  всличаогь  опъ  другихъ  И.1адим|ровъ:  это,  но  ви- 
димому, укааииаоп.  па  всепародиую  обп^мкшЬстпость  имени,  став1паго 
какъ  будто  его  личною  собствен пост1ю.  Достаточно  било  нрои;{нести 
это  пмя,  чтобы  ВСЯК1Й  рааум'Ьлъ  нодъ  нимъ  Мовомаха. 
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Первые  издатели,  а  за  ними  и  пос.1'Ьдующ1е  коммевтаюры  и  пе« 
реводчики  „Слиьа%  въ  даннихъ  ы']Ьстахъ  разумели  ВлаАим1ра  Святого. 
Перви11  С.  М.  Соловьеиъ  доказа.1ъ,  что  здЬсь  пдетъ  р^чь  о  Моио- 
мах'Ь. 

2.  Да.1^е,  уиоминается  Влади111ръ  „иодъ  ранами''.  Кого  разум*!^- 
етъ.  подъ  внмъ  авто[гь,  указалъ  да.1ьи'1>пшн11и  словами:  „туга  и  тоска 
1ЫН1^  Г.пьбов!/^.  !>го  Владимцкь  ГлЬбокичь,  князь  111!|к*яс1авск1|},  сынъ 
Гл'!;ба  Юрьевича  (Ср.  гХоти^).  Онъ  ге[юие1;и  защнща.1'ь  остро1-ъ,  т.-е. 
нижнее''  укр1;нлси1е  Переяславское  и  сд1}лад'ь  славную  вылазку,  въ 
ко10]>и11  нрободенъ  Г'ыль  Ш2н'мп  ноиьнмы:  1уга  и  тоска  подъ  ранамк 
иоиягны. 

Пикинецъ,  уноминаегся  Пладим1рь  Кгоревичъ,  сынъ  ге|>оя  Иго- 
ря, котора1Ч}  въ  ряду  другнхъ  ав1Ч)ръ  называетъ  „молодымъ  княземъ". 

Иллгт    (ассу^.    р1иг.    Геш.)   отъ    Ь^иКЧЪ. 
]^ь  древн'кншихъ  иереводныхъ  памятникахъ  XI  — XIII  вв.   слово 
это  отв'Ьчаегь  Греческимъ: 

1)  ар//^,  пире!  111И1-- начальство:  такъ,  въ  Евангел1яхъ:  кгдл  хе 
п|кнк€Доут  кы  ид  сы1МН1рл  н  К4\1игги~-уа5  т'?;  «р/'з1(;;  иъ  нер.  Свят.  Але- 
кс1я:  къ  илуллмггм1у  (.'1ук  XI';  И)  Нъ  Пандек.  Ангшха  XI  в.  м€ 
п^мътоу  с.|;,\т1€кмг  клдстн  "^^/'^'^О^л-  71,  л.  151)  об). 

^('р.  у  Гр.  Гкиосл.  XI  и.  (11«,  ,3.). 

2)  До^тЬ,  -  р«Иеч1а?^— илаеть:  лу,ъ  м>  улкъ  1ссмъ  иодъ  кллстио; 
Отго  ^^с,'^*:'\г'У,  въ  Архан.  Кв.  10•^2  г.  подъ  к.ч\мко«;;  (Мв.  УЧИ,  У;  ср. 
1оан.  1,  12).  Пъ  Панд.  Антшха:  ис  имлти  к.^1€тн  нл  и.\съ  '-т/^V  е^о  ус^ху 

(гл.    27,   .1.    07    00.)     1ЮДЪ     К4V\С^N«^     НМОГ»   икТЪ     СН|к1ТЬ  К11Д7,Д   КИКЛ   С€ГО 

\»п   г$с»ис1а;  (гл.   15,  л.   30). 

3)  ^лт:1^у1^у  е\се11епГ|а,  властное  досгоинсгво;  такъ  въ  Аносто.гк 
ХП1  XIV*  в.  кед  САф^а  кь  к.V\сги— сУ  Ои^ро//,;  иъ  Охрид.  IX — X  в. 
ил  •1|к1;КЛ.\\иУЬСГК11ХЪ  (1    'Гим.   II,  2). 

1)  аОЯ4УТ1а,  ане1о1  Иач — нолномоч1е  (гакъ,  въ  ('унр.  р.  22«»  •  227). 
5)  х:ато:,  ро1е1|11а,  {трег'иии — могун^есгво,  власть  (такт,  вь  сн. 
Григор.  1н)гослов.  22,  [1). 

(»)  х'.»^:1от/;<;,  ЛоиннаГю— правительсгво  (II».  ЗГ|2,  ,3.). 

7)  оссиот€'л,  «1от1па11о— в.шдычесгво,  в.1асть  (II».  362,  о.). 
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8)  оууа«?тс1^,  1111рсг111111 — иачальстиОу  власть  (1Ь.  165,  а). 
Но  ыЛ  эти  аиачеи1а  ис   ин'Ьютъ  отиошеи!а  къ  слову  вддсть  въ 
1гаучасмомъ  яСловЬ**.  Гораздо  ближе  стоагь  къ  йену  Греческая: 

д)  т.окг.гка,  с'иНа.ч,  политическое  устройство*  государство;  въ  та- 
комъ  сыысл'Ь  читается  въ  Святославовомъ  Избери.  107  4)  г.  ^ижс  штд 
110  кссн  р1МЬС1|11И  кмсти^  хатА  1:аса7  т>,у  т(о7  Г(.>|жаиоу  1гоЛ1тг1ау  (л.  20). 

10)  ^тгарую,  р1'0У111С1а,  область,  волость;  такъ  въ  Лиостол'Ь  XIII 
XIV'  в.,  фистъ  же  кмньдъ  кк  КЛАСТЬ — т^^  1т.%р'/щ  въ  Лиост.  XI \*  в. 
(гр.  Толст.)  иртшсдъ  къ  ок^исть;  т»  тоиъ  же  саноыъ  зпачсапи  ьс1р'1- 
чается  и  въ  Шсстодисв}»  1оаииа  Полгарскаго  (си.  1203  г.).  клкожс  км 
кйс^ь  НЛП  кои  мходг.  Н11ДМ0  клмо  щ  клАсти  скоки:  иостлкилъ  илм-ьстии- 
КЛ  секи  СОуДИТ  Н  СТ|И)НТН  кллстк  скою   (л.  20  об.). 

Въ  Кралсдвор.  рук.  „сИиЬо  >у1а?{Г|  иа.^и'  \\  иГи'^ю  ЫесЬи,  т.е. 
дол1ч>  области  иаши  въ  мирЬ  били^. 

Въ  томъ  же  зиачеи1и  сюво  илааш»  иерГако  является  и  въ  иа- 
шихъ  л'Ьтоиисяхъ:  Въ  договорЬ  Святосшва  съ  Греками  (подь  071  г.) 
читаемъ:  ииколи  же  иомислю  на  страну  вашу...  ни  на  власть  Кор- 
суискую  {.1авр.  стр.  71).  Святоствъ  лее...  жела^!  бо.шюе  о.иинш  (1Ь. 
177).  Начаша  слуяагги,  хотя  илш  ши,  овъ  се;|  овъ  же  другие;  сс11  же 
Оксволодъ)  омиряя  нхъ,  раздаваню  власти  (1Ь.  200).  Даша  ему  (Во- 
.юдимеру)  Стародубъ  и  пну  властщю  (II».  '120). 

Въ  отомъ  же  сапоиъ  смысл!;  слово  омить  является  и  въ  „(^ло- 
в^Ь**:  не  иобЬднымн  жреб!н  собЬ  илиста  расхитнсте,  т.-е.  волости. 

КдЧрХ  (нош.  .»<1||г.  IIIа^^с.)  имя  Иоловчнна,  бЬжавшаго  сь  Иго- 
ремъ.  Въ  К1евско11  лЬгонисн  онъ  названъ  .1авсрь.  Илцрь^  или  какъ 
въ  другомъ  мЬсгЬ  „Слова"  (>ол»/р?,  есть,  очевидно,  только  живая  на- 
родная форма  того  же  имени  Ливра  или  Лавгра. 

\{ЛЩ*и  (|1а1.  .ч*И1{<.  1*0111.)  КОДГЧ'  (асе.  чи'г.)  оть  и^VАVАш 
У  древнихъ    Грековъ    рЬка  ^та  извЬстна  нодь  имеиемъ  ^т  (ср 
,^'ло,  ию— Пш»),    донын'Ь    пмтунпцимъ    въ    наз1тн1яхъ   других ь  рЬкъ: 
/'.'/'«   {оу^^:^);  у  Хозаръ  11азыва.1ась  Итпль.  Русское  ими-  огь  корня 
Лк-гмй,  откуда  олыа—волы(^^  вблом^  полый — ишпь^  болото. 
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Истоки   Волга   довыв!  01«ружсвы  глубокимк   болотамв,  воя  зо-  * 
вутся  мхами;  таковы  иапр.  ШиловскШ  мохъ^  зеленый  мохъ  в  друпе. 
Одно  ииъ  огромиыхъ  озеръ,  'Чрез'ь  которые   проходить  Волга— такге 
нязыьастси  Поло.  Одна  из'ь  иустошоЦ  иа  ири1:ои  сш  сторон'Ь  восшъ 
тоже  иааиаи!о:  Во.ш». 

О./ыа  иакъ  тоикос  оолото,.  яилистси  и  иъ  иародиомъ  иЬснотвор- 
чсствЬ: 

цКсть  заставы  воликЫ: 
„Первая  застава  великая~0./б«/<  топупя; 
,Л  другая  застава  великая  у  матушки  у  Почай  р1ки. 

(Рыии.  111,  стр.  1У). 

Имя  ](о,гш  является  иа  иервыхъ  страницахъ  Киевской  л-Ьтоинси. 
Приведемъ  зд'Ьсь  лЬоиисиыя  уиомииаи1я  Волги  до  XIII  в.  Ло.ша, 
яжс  иде1'ь  иа  встокъ  (Лавр.  стр.  3)  ис  того  же  лЪса  (Полковьскнго) 
иотечо  />м./»а  иа  ш.стокъ  (1Ь.  (I)-  Ь'ривичн,  иже  сидять  иа  ворхъ  7/«.1- 
///  (11|.  10).  Святославъ  иде  иа  Оку  рЬку  и  иа  //о./)^  ((Ь.  03).  Ирм- 
шедшю  же  1\1'Ьиу  иа  Лол^/  (1Ь.  132).  Идоша  по  Ло.шь  вси  людьс  в 
]>олгары  (1Ь.  141).  Два  волхва  иоидоста  по  11(рЛ1н,  (II».  170).  Мсти- 
слав же  ириде  иа  Л*о4///  (1||.  230).  Иа  Лолн»  воротишася  И1>иго|м)дь- 
цы  (II».  287).  Изяславъ  с  Новгородцы  дошсдъ  Ло.ин  (II».  304).  Ми- 
\а.1ка  Г»01^  иоя.1Ъ  иа  Ло,гш,  (II».  ЗСО).  Л|н)иолкъ  иоча  воевати  />Ч<|// 
(1Ь.  3(>8).  Наши  иогиаша  иогаиыя,  ирибЬпие  к  Лолт,  (И».  370).  Иь 
иос.1аи1и  Моиомаха:  ус1г1тоша  бо  ми  сш  иа  Ло.шь  (.1авр.  232). 

1>ъ  О.шиецкий  губери1и  есгь  рЪ|«1  Усть-/>а/и,  откуда  фамил1я. 
Уимьо.аскцль,  Ксть  еи^е  ВолнтНу  сухое  озеро  (Нет.  Лк.  И,  Ь8). 

КДХКОДЖ  (|||.ч1|-.  М11|(.  шая..)  КЛХ1у1  (иоийп.  р1иг.)  огь  КДХКУ;  — 
лОхоч,  1ири.ч — извЬстиый  хиим1ый  звЬрь. 

1>'ь  дрсвии.хъ  иисьмеииыхъ  иамятиикахъ  нолно  всего  чаще  яв- 
ляется 1)  образом'ь  хии(иичества  и  жа^\иости:  к'к.^къ  |клсхмт1Тк  и  |1Л- 
аюуднтк  »кы|А  'Х^тА'^ьк  /а»  гга^,'^т.'*Х,1\  (К»аи.  X,  12)  и|к1ходлт1»  кт»  оде- 
жлх1^  оккУАМ».  кмо\т|к11  же  со^ть   к'К.мр  хм|рн11|1    -  лОхо'.    '^ртга^^с;    (Мм. 

VII,    !Г|)    ее   ЛУ^-К   СЛЮ    км    1ЛК0   «КМ|А   110€|кСД1;    К1кЛГК  —  ^V     >А€<7(0     'ЛиХ(о7 

(Мо.  X,  1(>;  ср.  .1уи.  X,  3).  Въ  Иапд.  Липоха  XI  в.  клгкг  гоукитсль- 
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иии  сишак  мд — о  ХОхо;  6  "кщиш  (гл.   27,   л.   68  об.).    Въ  кнпгЬ 
ПророБоБъ:  со^дии  его,  1ЛК0  кл-кцн—со;  Хи/.о1  (Соф.  III,  3). 

Пъ  110Б!:сги  о&ь  Лкир'Ь  (но  Серб.  си.  XVI  в.):  смис,    кмль   ми 

ССИ.   1ЛК0   КАЬКК  С|ИГГК  0€Л|\. 

ы)  обрааомъ  оист^мич)  и'1;1'а:  коим  его  (иарода  ха.1деискаго)  ки- 
а^мним  клекот  Л|клкмскмхъ — *^^Л^  У^м^^:,  т/,»;  *Лра|!{(ок;  (Лви.  I,  8; 

\\ъ  лктоиисмхг:  Ли^о  си  ьгиадить  волкь  в  овцЬ,  то  виыосигь  все 
С1НД0  (Лавр.  стр.  53).  ГЬша  Дрсвляио  Олы-Ь:  бите  бо  мужъ  твой, 
аки  волнь  восx11иVил  к  грабя  (И».  51).  1]ъ  иослаиш  Мономача:  Ъха- 
хонъ  скпооЬ  11о.1ки  Иоловечьскы'Ь...  и  ^юми^^x^^ть^,н  иа  иась,  аки 
(»а.«4"  стопило  (1Ь.  2Ю).  11р1ид1*,  яко  волл  хищиий,  Криуск1и  царс- 
вичъ  (Лкг.  Сб.).  Дружииа  же  гво»,  ико  волт  или  иодобншаса  орлу 
.ютающу  (Пик.  л.  17*2). 

\^ъ  томъ  и  другомъ  аиачси1и  ьолнь  ав.1ястсл  и  въ  иародпомъ 
п1снотворчсс1вЬ: 

1)  какъ  жадиме  хииииши  волки  иааываюгся  здЬсь  щ301Ь1ШМН 
сыьд1}нима*^  (см.  з^К1^|>ь). 

2)  какъ   боршо  бкгуиы,    им<'11у1отсл    во.шаии   ры1К*/чи.\т,    (См. 

^шр^ть) 

3)  Пакоисцъ  съ  во.1Комъ  свяааиа  живал  вЬра  въ  обороти  и  честно. 
Такъ  въ  ,Словахъ  богатырски .чъ*: 

„Какъ  дру1Ч)||-то  мудрости  учился  опь  Полхъ 

„Обсрываться  с'Ьрымъ  аолкот  (Др.  Росс.  ст.  31) 

.,11  обернулся  онъ  княль 

„СЬримъ  волком?»  иаиол1.н1имъ  (Рыпн.   III,  2^(0) 

,,Л  самъ  онъ  обернулся  сЬрымъ  нолкомь, 

у.)то  нача.1ъ  онъ  ио  нолю  иобЬгивать 

«,Это  нача.1Ъ  онъ  но  чисп-ону  нормскнвать  (Риби.  III,  2Ь0). 

До  како{|  стснонн  жпна  у  насъ  въ  народЬ  кЬра  в'ь  подобное 
обороти  нчсстио,  ото  видно  и:гь  того,  что  сун^оствусть  даже  иагово|)ъ 
Д.1Я  обор«)тня,  поим'ь  онь  можетъ  оберечь  себя,  въ  обрааЪ  волка,  бгь 
всякихъ  обидъ  со  стороны  другнхъ  авЪре!),  гадовъ  и  чоловЬка.  1ЪгГ| 
лоть  Н1>ек1тсими  ааговоръ:  ,11а  морЬ  на  океянЬ,  на  островЬ  тс 
Г>уин1},  на  полой  нолянЬ,  свЬтигь  мЬсяцъ  на  оснновъ  пень,  въ  асю 
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пыП  лЪсъ,  въ  ганрокой  долг.  Около  пля  ходить  волкъ  мохнатый,  па 
зубахъ  у  него  весь  скогь  рогатый;  а  въ  л'Ьсъ  волкъ  не  заходить,  а 
въ  долъ  волкъ  не  забродить.  МЬсяцъ,  м'Ьсяцъ— золотые  рожки!  Рас- 
плавь нули,  притупи  ножи,  измочаль  дубины,  напусти  страхъ  па  зв1»ря, 
человека  п  гады,  чтобы  они  с^фаго  волка  по  бра.1и  и  теплой  бы 
С1.  пего  шкуры  не  драли.  Слово  мое  к1И1пко,  кр1тче  спа  и  силы  бо- 
гатырской*. ИыражепЫ:  щШ»  лЪсъ  волкъ  не  заходить,  а  въ  долъ  волкъ 
по  забродить'^  прямо  укааываютъ,  что  подъ  волкомъ  ра.1ум'Ьется  зд'Ъсь 
НС  п|)остой  волкъ,  живуипй  въ  темныхъ  тчЪсьицахъ,  по  , мохнатый 
В0ЛК1.,  теплая  шкура  котораго  :и1гоиарпвастся;  онъ  напомпнасть,  гово- 
рит!, е.  И.  Пус1аевт.,  длаку,  пъ  миеическомъ  в.11:о/Ьыюк'^  (О  знач. 
С(»бстп.  им.  Лютичи,  Иильцы  и  Полчки,  стр.  13). 

В'1;))а  въ  подобпыхъ  оборотпсй  восходит!»  ко  времепамь  глубо- 
чайшей  д|1евности.  1'с|>одотъ  разсшишвасть,  что  по  словамъ  Сквфовъ 
и  Грокопъ:  етсо^  1жапхоч  ^т:%1  тЛу  |\5ирЛу  ^х'х'тто^  Лиу.о?  •)^1У€Т«1 
у;[лер«<  о*А1уа;  ха1  аОт»;  ои^то)  1^  тсоит^^  хатсттатои  (IV,  ЮЛ;  Шаф. 
И,  074).  То  же  подтпсрждастъ  и  дреипес  племелнос  ла:жан1е  Лильцы, 
В1»  с'Ьверо:<ападномъ  Слапялств^;  (111а11>.  И,  508;  Г>удил.  Перв.  Слав, 
стр.  М{\). 

]\ъ  «Слов!^*',  какь  и  въ  другпхъ  памятппкахъ,  оолкт*  является: 

1)  какь  обраэт.  быстроты  двнжсп1я:  Курянн  скан^ть^  акы  ск- 
рыи  вл7>цн  въ  пол'1».  Гзакъ  б'1;житъ  сЬрымъ  алоком?»\ 

2)  какь  выражен1е  в^фы  въ  оборотничсство:  Псеславъ  .скочи 
влгкомъ  до  Пемиги  ст.  Дудутокъ;  Великому  Хръсови  ол'.комь  путь 
лрсрыкаше.    Лъиръжеся   па   бързъ    конь  и   скочи   съ  пего    бусымъ 

о  связи  волка  съ  злою  суд*  бою  см.  подъ  сювомь  къс^ждтъ. 

Имя  во.1ка  связано  со  миожествомъ  геогра«1»ическихъ  назвап1й, 
каковы  нанр:  ]{о.1ково-^ер,  \\о  Плад.  у.  (Пет.  Лк.  II,  98;  1П,  179). 
Иолк(юь  наоолокъ — въ  Обопеж.  пят.  (|Ь.  ПГ  247).  Иолкооская  пустошь 
въ  П'кло:).  у.  (|Ь.  I,  .301).  ИолкооскоЛ  стань  въ  Пят.  у.  (И».  V,  48Г»). 
Иолковынгио—щюхъ  н  у'Ь:1дъ  въ  ЛитиЬ  (*1Ь.  1,  525;  IV,  260).  Иолч* 
ково  почин,  т.  Г»|1ло:1.  у.  (*|Ь.  I,  308).  Иолчгнк'Юп  — дорсвпя  и  пустошь 
Ымозерск.  у.  (11».  1,  307).  //о.1'|^<м/| —дер.  Московская  (И».  III,  104) 
Волиута,  Волчихп  —деревни  (Оаас  Полги  1885  г.  стр.  3). 
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Что  касается  самаго  имени  олькг^  то  опо  сролип  Греч.  Хихо;, 
Лат.  1ир118  и  Н'Ьм.  ^о1Г.  У  Серб,  зоиется  «///;:  Хорут.  го№;  Чох.  г//*: 
Поляб.  0П,1кь;  Иольск.  \1|1к.  (Г>удил.  Пери.  Слан.  стр.  195). 

Академикъ  Л.  А.  Купикъ  сюво  блъкъ  об1|еАипяетъ  съ  Готскимъ 
улг;;^,  которое  въ  сыисл']}  заклятаго  пращ  оара  перешло  отъ  Готовъ 
къ  Ируссаиг,  Литовцамъ,  Фипнамъ  и  Славяпамг,  гдЬ  оно  сохрани- 
лось и  по  С1е  время,  по  лишь  па  Скапдинапскомъ  с1;вер'Ь  слово  улг{( 
битусп^  въ  смисл11  не  только  иолка^  но  и  ^сощтпаго  чсло9)ька'^  (Кат. 
стр.  401).  Пъ  Литовскихг  и  Славянских*  нар'Ьч1яхъ  не  уцЪл'Ьло  ни- 
какого сл'кда,  чтобы  слово  в^тгъ,  соответствующее  \а1$,',  употребля- 
лось въ  смисл'Ь  впАка^  а  это  уже  указываетъ  па  1Ч),  что  1'отско(* 
уаг|^-.ч  перешло  какъ  въ  Славяпск1й,  такъ  и  въ  Фипск|Г|  и  .1нтоиск1Г1 
я::икн  именно  въ  то  время,  когда  »то  олово  употреблялось  ужо  п)»о- 
нмуществеппо.  въ  перепоспомъ  смысгЬ  (|Ь.  стр.  405).  По  иго  же 
самое  обстоятельство  мозкеп.,  на  пашъ  взглядъ,  ука:{ывать  н  па  то, 
что  олавяпское  орап  стоить  впЬ  всяко!)  пависпмости  отт.  1\>тскаго 
\аг(;  и  что  бол'Ье  правы  гЬ  лингвисты,  которые  отдТ^ляютъ  обн^о- 
германское  уаг{г  оп*  ар1Пека1Ч)  и  славнпо  -  литовская  слова  иолкь 
(\У||гхо1^\Уй|'(оН)Н('1|  1|1*г  1|и1о<(оги1апн(!|ич1  .Чргас1кч1  уоп  ИоИ.  Г|. 
ВЛ.  1875  г.  р.  185).  СоображепЁя  достопочтспнаго  академика  только 
тогда  могутъ  быть  уб1'»лнтельнЫ|»1п,  когда  будспт.  дока:тно,  что  прод- 
ставлен1е  орта  всЬмъ  иародамъ  дается  лишь   лнтшстт  во.та, 

Коли  у  Готовъ  уаг{^  —  1юлкъ  обобпм1лось  въ  имя  гробокопателя 
и  .^агЬмъ  вообще  злодкя,  то  отсюда  пикакъ  еи^о  не  слЬдуегь,  что 
(Славянское  врагъ,  не  олначаюшее  волка,  но  только  алод'!;я,  должно 
стоять  въ  гепетическоО  зависимости  отъ  Готскаго  уаг^;.  Ого  лначитъ 
только,  что  Славяне  получили  попят1е  о  враждебной  силТ;  не  оп. 
волка.  Съ  дру1Ч)П  стороны,  трудно  дока:1ать,  что  бы  1'отскоо  уаг^ 
бмло  дровн'Ье  Славянскаго  аликъ.  Слово  оо.1К!»  но  только  является  въ 
дрекпкишихъ  Славянскихъ  памятни1и1Х'1.,  ни  и  бытуетъ  у  таких ь  Сла- 
вяпскихъ  племенъ,  которые  были  слишкомъ  далеки  огь  какихъ  бы 
то  ни  было  С110шеп1П  С1>  Готами. 

КД'ХИЛУ'Х  (1оса1.  р1иг.  Гош.  шИесеЛоиЬ»  ргаорочИтпо  нл)  оть 
клъид — 'А^^^.1,  П||с1и!^,  вершина  валовъ,  гребень. 
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•1)ъ  иереводпыхъ  памятпикяхъ  XI  -  XIII  пп.   чптасмъ:    К1и1яы  же 

КАИКАХОуСА   кг   К0|1АКЛЬ— Т01   ^^   Хб|жата   (МрК.   IV,    37)     ПКО   110К|кМКЛТ11€А 

ко|1Л1;<\1и  яъАНЛМи— Отс^  тЛу  )си|А«Т(ОV  (Мо.  VIII,  24).  кл-ьим  мниоук\— 
та  хи|лата  $^п^^^о^Ыш  (Папд.  Лпт.  XI  в.  гл.  21,  л.  54).  и  оуиолкоюл 
нглим  СП  (Исалт.  XIII  п.  пс.  106,  ст.  29)  и  къ^мссошаса  кълим  жги 
(|||.  ст.  25).  Пуни  но  ио|»см1»  колнм  иу^лнкаютса  (Толк.  Инк.  11рак.1. 
на  Гр.  Г>ог.  Сип.  си.  XIV  в.  л.  81  об.),  късходитк  мо|м:  кланами  — 
5V  ТОТ;  x^|д.аа^V  (1сз.  XXVI,  3). 

Иъ  л'Ьтописяхъ:  оолнамь  всльямъ  вставппшъ...  Руси  к<1рабля 
смято  (.''1авр.  стр.  21). 

Иъ  пародпомъ  п'Ьонотворчсств'!*: 

„На  сиисмъ  мор*!;  иолна  вдругъ  сколиба.1ася, 

„Очень  страсть  какъ  оошп^то  рас.ходилося  (Пр.  (Л  к)>.  ч.  1, 

стр.  252). 
„Г|у||пи  пЬтрмшки  в1;ль  о  да  пора:н«1ялиоь, 
„.Vже  вкругк  тутъ  аолна  да  расходплася"  (11».  ст.  201:    ср, 

Рыбп.  I,  119). 

Пъ  „Слои'Ь''  нодъ  волною  рааумЬстся  но  бурная,  а  тихая  волна, 
зы(»ь,  качаюи^аи  лодку,  на  подобно  лниьки.   (См.  АСАипкту)* 

.Ль    историчсско11  1Сог\т\л\\  —  Ло.шяникоо?.   станъ    вь    Полоц.    и 
Рупск.   У'Ь:)Д.  (П.   Л.  III,  152-1ГЙ). 

Г»уднловичъ  слово  (шлна  сблиисасть  но  корню  съ  Гроч.  ОУ»м, 
.'1ат.  \о1\(»,  .'1нтов.  \*|1м1?«.  У  Чсховь  ^уЬк!**,    Нолик.  ^%У4»1па**. 

КнуКЛ  (цчч1с1.  .чи^г.  111а$с.)  КНуку  (|1л1.  ^шц.)  КНуЧС  (.1сс1ап1. 
^'т^.)  К11у|р|  (поппи.  рКп.)  кну||с  (киу||11'''  асс1аи1.  р1пг.)  оп.  ки\'КЪ. 
потомокъ,  юное  нокол1;1по,  (кнукъ— у||}<|<^    10И0КТ»-(»П.  юимн). 

1>ь  толкован1н  Иророковъ  (.\\'  в.  сь  рук.  1047  г.)  читается: 
,сг.го  ки;»|||н  жнкоугь  кь  гсти"  (Пост.). 

1Н  отомъ  значсн1и  слово  аю/ю,  весьма  часто  является  въ  л'Ьто 
ппсяхъ:  ,Свитославъ  поча  молвити:  я  но  Угринъ.  по  .1ях'ь,  но  одп- 
паго  д1ца  осми  ин/по*  (Пп.  1соль  1174  г.  стр.  110).  Мочь  влимають 
Роговололси  он1/т  пр)тиву    ЯраслАмияь  04'^ыон,   (.и-ф.    стр.    285). 
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Прсдлни  князи    лс  вел'Ьли  имъ  (11овгород|^а11ъ)    внуки   илп   пряпнукп 
сорамляти  (П.  Г.  Р.  ИГ,  пр.  5). 

Въ  ^Слов'Ь"  внуками  въ  этомъ  смислЪ  называются:  Бояиъ  {енунь 
Пелесов'ь);  вЬтри  (Стрибожи  вш/т);  жплиь  (Даисьбожа  вщ1ка)  и  все 
иотоуство  Иолоцкаго  Всеслава  (оси  оюп^г  Всославли). 

Дна  мЬгта  однако,  гд!;  является  слово  пнукь,  возбуждаютъ  ие- 
доум1.и1я,  котория  до  спхъ  норъ  остаются  не  ра:{гаданными. 

^Погпиашсть  жпапь  Даждь  •  божа  он/дя".  Кого  ра:»ум11ть  здЬсь 
П0Д1.  ипупомг?  Мы  ск.10нилис1.  гл.  свое!)  стороны  къ  мн'кн1ю,  вмска- 
лапному  Вс.  Н.  Мнл.юромъ  (см.  ч.  I,  стр.  308,  .*^69);  но  не  можемъ 
откалпт!.  въ  особом!»  унаи:он1н  р'1;|ноп!ю  птого  вопроса  г-номъ  1Готоб- 
1П10.  Ипукъ  Л,аждь-иож1|*1  въ  данномъ  м1;ст1;,  но  ого  М11'1;П1Ю)  есть 
только  другоо  собирательное  на:шан1е  упомяпутыхъ  :!Д'1;сь  „челонЬковъ" 
п  „рятаекъ".  ..Горе,  носЬнипое  княжескими  усобицами— состояло  въ 
тошъ,  что  гибю  достоян1е  смерда  (Даж|ь-божья  внука);  среди  княже- 
скихг  крамолъ  жиань  челон'1»ческая  сокращаюсь.  Даждь  •  боп.  есть 
«отце,  а  нмКются  Сланя11СК1Я  и  .•1ито1{СК1я  свидЬтельства,  что  оно 
жя.юстливо;  сжо  гпЬтигь  имемир  па  бЬднихъ  людей;  бережеп.  и  со- 
Г|>1;наегь  именно  гпротъ:  имглядыпаетъ  и:п.-:'.а  окон1ка  на  г\лъ  сноихъ 
д).токъ,  что  нлачуп.,  Г.сть-ппть  нросятъ.  Мы  вндимъ  въ  величаль- 
нихъ  н1;сняхъ,  какъ  хоаяипъ  п  его  семья,  не  только  представляются 
кия;:ьями.  по  и  возводятся  въ  б(»жествя,  т-Ьмъ  прим^шим-Ье  с»то  къ 
гморду  въ  смысл!;  собирательномъ**. 

1ице  труднее  понять  слово  внцкь  въ  слТ.дуюп^емъ  М'1;сг1;:  „Рища 
1:1.  Т1юпу  Трояню,  чрепъ  поля  па  горы,  п'1'.ти  было  н!1сь  Пгоревп 
И1ШП  (Олга)  ПИ11К91, 

Дубенск111  :тм1тилъ,  что  вт.  числЬ  бумагт.,  пяПденпыхъ  у  гр. 
Муспна-11ун1кпна,  сохранила'^ь  одна,  относившаяся  къ  н:1дан1ю  Игоре- 
гой  пЬснп  ((!ынъ  Огеч.  18.39,  Марп.),  въ  которой  упомянуто,  что 
1п.  ори1ипал1.  не  было  слова  „0./»а"  и  что  нлдатели  вставили  его  отъ 
гобя  по  Д01Л1К1;.  Да  и  въ  самыхъ  коп1Яхъ  какъ  въ  Петербургской 
«Пушкинскою,  такъ  н  въ  Московской  (илдаппой)  не  бе:п.  причины, 
копечип,  слово  пч»  постав  юно  въ  скобкахъ.  Въ  скобкахъ  же  начер- 
тпво  опо  и  т.  черновыхъ  бумагахъ  Малиновскаго.  Л  все  ото  укапы* 
ДСП.,  что  дЬйстпитсльно   опо  вставлено  въ  текстъ  изгателями    лишь 
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въ  силу  своей  догадки.  Но  если  такъ,  то  сорашивается,  къ  кому  же 
должно  относиться  вы[)ажеи1е:  того  вн^/ну^ 

Мы  скловяенся  къ  ннЬнш  Вс.  0.  Миллера,  что  слова  эти  на 
къ  кому  НС  могугЬ|  относиться  ближайшииъ  обраьонъ,  какъ  только 
къ  Трояву:  ^Мчась  тропою  Трояиа,  и^ть  было  въ  честь  НгорЯ;  того 
ьпука**.  П'Ьы'Цъ  должонь  Гнать  достоииъ  сиосго  1*ерия  —  п  восп'Ьвать 
ипука  Троя  нога  по  достоинству  можегь  лишь  Нояиъ,  внукъ  Келесовъ- 
Гакиии,  пи  нашему  мн'кн1ю,  ниутрсииее  сиотношенк*  здЬсь  образовь 
и  ми1лси.  (См.  ьышс,  ч.  I,  стр.  .«ЫМ 

Дуосаск!!!  полагал ь,  чю  того  внуку  значить  ад-Ьсь  иотоуку 
В.1ндим1ра  Ранноаиистильиаго. 

1)росиъ:  1ШИ0  *туну  значить  адЬсь  Ьолниьу  внуку,  какимъ  на- 
зыьасгь  сема  самь  аишрь  Слова. 

Иогсбия  разд'Ьлисгь  то  же  .ми1н1е:  ^,  говорить  онь,  принимаю 
„Игорсьи"  ^а  дат.  лица,  иь  пользу  коего  паираь.кио  дЬиств1е,  а  вм/^лу/ 
за  дат.  дЬиствующаго  .1ица  при  неоиредЬ  К'ниомъ  ,п1тн*'.  Аыорь, 
охаракгериоокаиши  пк'11оп1п1е  1н»лиоьо,  сь  1^Ьл1Ю  показать,  ч1ото.1ЬБи 
соань  сюллъ  бы  вь  уровень  съ  задачею  воснЬгь  Игоря,  говоршъ  о 
Ьб1;  вь  3  лицЬ;  (подобно  игому)  пЬгь  было  Игорю  (ьъ  чосгь  Игори) 
и  10ГИ  (1>олна)  ииуиу**.  11а  пашъ  взг.шдь,  весьма  сомнительно,  чтобы 
ьъ  даиномъ  елуча!».  величай  Ьоипа  внукомъ  самого  Белеса,  аыорь 
по^к^ли.гь  самого  себя  назвать  внукомъ  Ьолновымъ.  При  всем  ь  ев«>емь 
иодра;ь'ап1и  Нолну,  онъ  самь  иеразь  даегь  замЪтть,  на  сколько  онъ 
нрсдставлиегь  себя  ничтожным ь  вь  сраинеп1и  съ  Ьояномь;  екто 
п1]спь  онъ  наллваеть  ишцьчи'ч**^  какъ  иЬсиь,  олишкомъ  далекую  оть 
вдохиовепныхъ  пкмич!  Коимоиыхъ.  1>ъ  виду  :мч»го  сознании  аигора, 
было  оы  не  естесгьеиио,  если  бы  онъ  иазнагь  себя  он1р;п.м!>  Ппинп- 
пымо  ЬЪ  томъ  смысл!.,  въ  ь'акомъ  (;«маго  Полна  иазываегь  виукомъ 
1<елссовымъ. 

.Малашевъ  слово  .,виуку"  отиоеилъ  къ  Игорю,  а  .,слоио'*  тою 
къ^Пояну",  такъ  чю  Итрь  яилиется  у  пего  виукомъ  Полна. 

Смирнов!.:  вь  самомь  „('лсшЬ"  м1и'тоим1лпе  .,///<♦>//?.'*  не  всегда 
огноситсл  къ  блилаиинему  суи^ес11тгел1»ному,  н<1  иногда  указывает]»  на 
отдаленный  и  неопредЬлеииый  иредмег».  (то  было  въ  ты  ратн  и  ш. 
ты  илькы).  1>ъ  игомъ  смыслЬ  употреблено  и  „того"  при  внукЬ,    т.-с. 
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что  оио  отиоситсл  къ  отда-кзииому  мЬсту,  къ  заглав1ю,  въ  котороиъ 
Игорь  11а:)иаиъ  ииукомь  Олсма.  Ми'Ьихс -сболько  своеоброииое,  столь- 
ко же  11  страииое. 

11роаоровск!й:  11аиваи10  Игор^!  виукомъТрияиовымъ  весьма  ;ша- 
моиательио,  потопу  что  оио,  беаъ  воишго  соуиЪи!»,  11риличествоиа.10 
всЬмъ  киязьямъ. 

Ко  (ргасро8|1|о).  См.  КХ« 

Коду  (ассп.'!.  81П{(.  Геш,  ;|||1(мчм1еп(с*  |1|';и*ри.ч11|о1и*  НД]^  1^0 Д'К 
(1оса1.  .ч'тц.  а  (Но  сен!  СП  (с  р1а«чи>!<||1о1И'  нл)  огь  кодл  -О^озр,  а^рк!. 

Пъ  ие^юводимхъ  иамятппкахъ  М  -МП  ни.  читасыь:  падлить. 
К1к  1и>д«У  --1^  "Р^  ^^«'^  (^^^-  ^^Ь  ^^')  К'ккь)»жс...  кь  кодоу—^'!;  0^'ата 
(Марк.  IX,  22).  хожлтг.  нл  кодлхг— е-1  т^  О^Чта  (Мо.  XIV,  2\)) 
идите  ИА  кодоу — г^  V^^^)р  (11с.  ЬУ,  1). 

1>ъ  л1.т()1ию!хъ;  шш  пстопота  въ  ао^Ъиг  (.1аир.  21)7)  и  иереиша 
*^од^^  у  ПИХЪ  (*|Ь.   381). 

Иъ  послаи1и  Моиомаха:  Убо  тди  Пы  им  потопила  (11».  стр.  2оЗ). 

Иь  иародиомъ  иЪспотворчести'Ь: 

„Какъ  смахиуло  сероди  ота  Оиегупиш 

,Во  этую  во*)у  во  глубокую.  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  стр.  2&4). 

\\ъ  „СловЬ";  „иоскочи  гоголемь  иа  воО//^:  иодь  анепемъ  аоОы 
;{дЬсь  рааумЬстсл  мЬстиость  съ  ии1ро1;ими  и  глубокиии  оаерииами»  кои 
1;сгрЬча.1ись  Игорю  иа  иорвихъ  шагахъ  его  бЬгства.  „Стрсжашсть  го- 
гилсмъ  па  ио*)»ь^,  адЬсь  разумеются  води  Ма.1аго  Доица,  но  коимъ 
плилъ  Игорь—бол Ье  спокойно  и  боаоиосио. 

||0;;«^НА(|||а1\ч.  (>а|11с.  111  Ьюу.  Гиг111.)огь  К*Х>^ИА'1*1КгЛ — Офо»0/)7а1, 
о\||||1оп!  чг,  подиимЛтьси  къ  верху,  воавипттьо!,  Иг  дреип!и1и1ихь*ие- 
реводшахъ  памяти пкахъ  глцго.гь  утоть  встрЬчасмь  иь  формЬ  к'|.у,ндти 
гакь  в-ь  пои'Ьгти  <1м1.1ав1и:  С1|1С  мс  носн'ккитм'к  к1.7,11АТ11  |ритм.  К;\|>дии|1А 
А  сиудхоу  л.  211)  об.  II».  VI,  IV,  1). 

Иь  .гЬгопися.чъ:  опъ  ;ке  кпяаь  (Иорись)  рече:   „пе  буди  миЪ    оь 
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знями  руки  иа  брата  своего  сгарЬИшаго  (Лавр.  стр.  129).  Не  можемъ 
на  Володииере  иисмя  руки  (/а^^^шшие  (Пи.  стр.  31). 

Въ  рСлоиЬ":  утрт»  же  къ^^иа— т.-с.  ,а  на  утро  подии вшись". 

Иъ  „иервомь  издаиш*:  ко];ин.  (Си.  чтсн1с  и  толковаиш  иредше- 
ствовавшпхъ  коммснтаторовъ  выше  ч,  П,  стр.  252—258). 

((он  (асси$.  р1и|'.  таг»с.  и1|(есе«1е1|1е  ргаероь'Июпе  МЛ)    отъ  КОИ. 
1»ь  дрсвиЬйшихъ  персводии.\ъ  намятникахъ  XI — ХИ1    в.   сюво 
иго  огвЬиасп.  Грсчсскимь: 

1)  ггср-хтмот/);,  1|Г|14»>« — воипъ,  иодчииснииИ  воинской  дисциилии!: 

ЛЗ^-К   !€€».«»    УЛКТ»   НОДЪ  К*V^СТСЛИ«уVИIИ:И•КИИ1^АIИ^Д^%С0IМIЮК0А—'ЗТраТ^С^Т«; 

(1.1Ь.  \*,  с.  IX,  1)  ц>||л.\0111Л  «5  кои  его  миожл«:  дкон»   тму   (Тр.    пост. 
Моск.  над.  стр.  038). 

2)  атраТби|Аа,  ацшен — отрмдъ  нач.  ноноираицоиъ  нааначениыхг 
дли  похода:  оу'^**^'*''^  м  щицт»  ст»  ко1  ско'нн  -:'^V  тл^  <зт^;.атс6|хао1%*  (Лук. 
XIII,   11).  н  кндглъ  к«1Л  нхг-та  атратс'^аата  (Лпок.  Х1.Ч,  1*.»). 

3)  'зтратс!»,  4'.\егс||1ь — войско,  пдуи^ос  вь  походь:  н  кт^иеу.шоу 
кмсть...  М110Ж1.ако  кон  -7гХ/)1^о;  'зтрапа;  (,1ук.  11,  1о)  нрсдлстц  а  слоу- 
житн  косм^  -атрат1а  (,'1,Ьяп.  \'11,  12). 

1)  атратоттеЗоу,  са!!1га — ла1^рь:  1СГАЛ  же  оу4|»1те  окьстонмт»  кои 
ерлимт»  -ОтгЬ  атратотг^Лоу  (Лук.  XXI,  2(0. 

.     5)  xо^^';тоо^а,  си.ч14н1|а — страаин  11СУЛТЛ1;И1Л  клмеиь   ст»    кои— о.-та 
т/;;  хс/'^1то51а;  (Мо.  Х.ЧУ'П,  СИ»). 

Г»ъ  лЬтоинся.чъ  оои  явлистся  съ  подобнимн  же  огтЬнкамн  зна- 
чен 1я: 

1)  вь  аначснЕИ  отратиот/;^:  ратннци  суть  и  добрая  вой  (Ни.  стр. 
1(>'1). 

2)  въ  оиачс1ии  п•:(^^':^щ^.о^:  Игорь  нача  совокупляти  ьои  многн 
(.^1авр.  стр.  41)  )1рослаиъ  собра  оои  мпоги  (11>.  147). 

3)  вь  ииачоп1Н  атрате(а:  ,11овсл'Ь  Олеп,  аосмъ  свопмь  (1Ь.  20). 
Посла  кпяая...  съ  *юи  н  бившеся  (Иовг.  стр.  11). 

4)  въ  :]пачеп1и  '^трат6^тг^0V:  и  уставп  Олс!^»  воя  (|1».  29)  и  ста 
съ  вой  н  т.  н. 

Пъ  „Слов-Ь"  можно  ;]амЬчать  тЬ  же  отгЬнкн  апачснЕя:  Игорь  къ 
Дону  вой  ведегь,  тьмою  вся  оон  нрнкраты  (атратаа).  Ирыщешн  на  вин 
стрЬламп;  чему  мычешп  стрЬлкы  па  моея  лады  вон  (птратиог/;;). 


0\д\\\ге6  ЬуУ^ОО0[^ 


102  лБксиколопя  «олова*. 

Колю  (асси.ч  !»1||д.  Геш.  апСоссНсмИс  |»1'ас|10!»111011с  Н«1)  ни»  БОЛМ. 
Бъ  переводиыхъ  памятнииахъ  Х[-'Х111  ъи,  слови  иго  отвЬчаетъ  1'ре< 
чески  мъ:  • 

1)  ОеА/|(ла,  \о1||||(и»:  ^>V\К'К  К1;,\1.кми  колю  г'нл  скокго — то  Ш.щка 
тсО  х'>р!о^  (Лук.  XII,  17).  1и;  ифм»  колд  1.ижа-т4  ОГА/з(А'Х  то  1|ат^ 
(1оан.  V,  30).  1]ъ  Наид.  Лит.  XI  в.  дл  11стко|»;к»колюмоА -тоЮ./^слф 
то  г'АОУ  (гл.  55,  л.  120  об.)  1>ъ  ЛиостолЬ  Х111  в.  кса  ко<и  М4»а  — 
-с^VIа  та  \кЦ^^,гxо^  (ДЬян.  XXII,  2'2  ср.  11с.  1.\1У,  28). 

2)  ^^л^^*^^^.{о^^  \о1|||Иа^:  коЛА  «1|А  клшсю  ^ОI|IСТС  ткорпгн  -та; 
^тлд^^^к\п^^  (въ  Остром,  похоти,  иъ  иср.  сият.  .\лскс1я1  жсллнка). 

3)  то  •у.аVОV,  '|«1ипеи111:  ХИТА  11Л|10доу  колю  сьткорУтн-  то  ^ло^VОV 
т:51г,са«  (и1.  Юр.  Мстисм.  Дойр,  к'ыодкн:,  оугидм!.  Мари  XV',  15). 

1)  сОсоу.'л,  Ь(*11е\о1г1|Г|«1:  тлко  |;м«;г1.  К1»Л1\  11|м:дъ  тоиою  (Типогр. 
XII  в.  въ  друш.чъ:  |;лпи1/,|;м.щн1.к.  Ми.  XI,  20). 

5)  Гргчссьи!  г.иио.и.  о'^УV^^'у/с^.V,  си11>с11П1о  персьидп.пя  шкже 
нолю  имлтп    -а•>Vс^оо/.атс  (.1}и.   М,  1^>). 

1|Ъ  иародиозгь  л1;с110Г1ю[и1ссти1|  оп.ш  ьь  онамсчпи  ОсА/^»!.:^,  кань 
сила  1иво.1и1<лнаи  о.и11\оти(4»яс1'си: 

,Хо1л  жъ  долго  .миЬ-  ка  оо.ш  во.шоспгпся, 

.,Пь  одппъ  часъ   будсгь    исьолЬ   покорится.   (Пр.    С.    кр. 

ч.  111,  стр.  213). 
.,1>другь  на  стр'Ьту  вольной  во,1Н)шть 

,,1]стр1т11Лось  великое  исволии^с, 


^И  она  ш;адъ  да  тугь  аом1  ворочал ася 

^Псе  горючими  слешами  облипалася 

.,11  нодь  кос'Ьвчатимъ  оконючкомъ  даиалася: 

Ди  пусти  меня,  дЬвица  въ  свЪтлу  свъглнцу  (|Ь.  стр.  35). 

.,11  соберется  туп»  бажона  дорога  ао.т 

.,11  куиицею  она  да  въ  оксаиъ  море.  (|Ь.  153—101). 

^11  у;ие  тугь  да  моя  аолютна  увернется, 

.,11овернулась  нере.1ётной  ма-юи  нтанючкой  (П».  III,  113). 

^11  она  бкюю  тч)  лсбедью  повернется.  (11».  154). 

.,11  уже  Счьмтион  по  дсреппдмъ  С1и1каючи 

.11с1иска.1а  во.1я  цвЬтно  свое  платьице.  (1Ь.  150;. 
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•   Въ  „Слов!''  еоля  является  также  въ  апачсп1Н  Ш'^(а«  какъ  нзво- 
лящая  сила  и  также  олицетворяется:  .уже  троспу  пужда  па  вллю". 

Й0«31«'Г€  (ипрога!.  2  рсгл.  р1иг.)  огь  КХИ1КТ11— 34'лХс1У,  тИ- 
1еге, — опускать,  вк.1алмвать,  шагать. 

Пъ  дроип'Ьйтих'ь  иереиоднихъ  памятникам.  XI  ХИ1  в.  читаемг: 
^е  же  11€Т|ими1  к^ицТ  мижъ  к*!  1111Ж11Ж|Л  — ^«Лг  ^^^V  ;^^«'/а^раV;  въ  дру* 
гнхъ  списках'ь  XII  в.  клижн  (1оа11.  XVIII,  И).  Итакъ,  пинайте  зпа- 
чип.:  ^вложите*. 

Оп.  итого  глагола  слЬдуоп.  от.тчать  ^кы^иисти''  (|гцм1^ъ  ид  т^ъсть  - 
«г-р»'^^»^  х«Ла|Л(о.  Мо.  ХХМ1,  ^18). 

Первмо  надатели  н  посл'Ьдуюиме  коммептатори  , Слова*  см-Ьшн- 
вали  эти  глаголи. 

Граматннъ  порвий  ра:{лнчил'Ь  «вопанть  отъ  ^вшьтт*. 

\\йА\\\\  (||(М11.  рЬи'.  иььг.)  огь  К0Д11Х;  въ  полноглас1П  ЬО|»ОНХ 
(поиип.  \т*  .юсЬшл!.  Ч111|^.) — х^р«Е,  гогуич. 

Лъ  древп'ЪГминхг  персводпыхг  лапятшткахъ  XI  ХПТ  вв.  чята- 
емъ:  С1|Мот|кит€  |||^ам'Ь»  1лки  не  с«югк  ни  жьнють— •/лт«VО/^^^«т^  хбраха;- 
(Лук.  XII,  24).  |Цлжн(11  К1|  к|ат€хг  сд  ~у.6рахс<  1ч  тоТс;  ^гиХсо^лу  (Соф. 
П.  1И;  къу/ниуддтсА  К1к  нем*  к|кЛнокс  -х4р«х|;  (11с.  XXXIV  11). 

Иъ  л1.1'описях1.  слово  это  читается  въ  краткой  и  полногласное 
форм!;,  и  рсчо  посм'Ьхався  11саак1ю:  в7>^»ачорнии  (.1авр.  стр.  19())«б11 
тЬло  е1'о  ядь  псомг  и  еорпномь  (И|.  453). 

Иъ  пародноиъ  нГ.спотворчеств'Ь  также: 

ЛТалета.1а  птица  черпмй  вранг^ 

яСадился  опъ  оранъ  на  сирой  дубъ.  (Рибн.  I,  стр.  200). 

„Не  два  во}юна  въ  тсмиомълЬсу   слетаются  ('|1|«    III,  стр. 

3.''»0). 
«Сид1ггъ  черпиП  воронъ  во  сиромъ  дубу  (1Ь.  I,  стр.  414). 

1к)ропъ  отличается  отъ  другихъ  птш^ъ  загиутииъ  клювомъ,  по- 
критимъ  у  основания  тпердимн  плотинами  обикповсппо  чорнаго  цвЪта, 
крепкими  погани  и  довольно  богатимъ  опсрел1емъ  чернаго  цв'Ьта  съ 
бдльшимъ  или  меныпинъ  бюскомъ. 
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.Псрьице  у  ео)юна  черпиыъ  черно 

1,Крильицс  у  ворона  бЬлымъ  бЬло  (\Ь,  I,  стр.  414). 

Поронъ  въ  1|яродпомъ  лЪспотоорчссто'Ь  является,  1)  кякъ  ОбрЯЛ! 
Х0ЩППЧОСТНЯ  и  жадности: 

яПалетЬло  па  молодца  стадо  грачей 
яПо  пятому:  стадо  черп'ыхъ  воротвь  (\и,  111,  151). 
«Чсрнио  6}юны  гЬло  трыпкають  (|Ь.  1И,  стр.  200). 
„К|нс  обжорные  да  черни  вороша 
.Ра.1носвлп  ихпы  косточки 

.По  темиымъ-то  лЪсамъ  по  дрему Ч1нмъ.  (Прич.  С.  кр.  ч.  I, 

стр.  268). 

При  этомъ  необходимо  зам-Ьтить,  что  по  словамъ  зпамепитаго 
естсстеоиснитатоля  Г>рпма,  поронъ  обыкновенно  не  любить  об|цествп 
даже  ссб'Ъ  нодобнихъ:  вороны  лстаютъ  лить  нарами:  но  на  боль- 
тоП  добычЪ,  на  трунахъ,  гд'Ь  собираются  они  стаями,  ведутъ  себя 
дружно  и  благодутно  д'1;лятся  обнови  добычей.  Иародныя  пословицы 
укашпаютъ  па  то  же  самое:  «воронъ  ворону  гла:(а  не  выклюнетъ;  два 
ворона  Л'14тять,  ог)«1/  юлоо*/  'Ьдятъ*. 

2)  какъ  обрапъ  злой  судьбы: 

яУжъ  какое-то  великое  безчастьице, 
„Ппереди  оно  з.10д'1;йно  снаряжалося 
^Позади  оно  легЬло  чсрнымъ  во2штмг>  (\\\.  стр.  8) 

„Смерть  черным!*  оорономь  въ  окотко  аалетаетъ  (|Ь.  стр.  ^) 

«По  пути  она  легЬла  чернымъ  ворономь  {}1.  стр.  107). 

По  паблюдеп1ямъ  военныхъ  людей  во  время  ноходовъ  всегда  по- 
чтя появляются  и  вороны.  Поэтому  въ  народной  пооз1и  вороны  сопо- 
ставляются съ  воинами. 

Л1е  два  оорона  къ  темномъ  лЪсу  слЪталося, 
„Не  дна  воина  въ  чистомъ    пол!)  съ'Ь:талося.    (Гыбн.    111, 

стр.  350). 
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Пъ  «СлшИЬ''  Полопчп1гк,  по  ого  кропожядностИ|  наявяпъ  чсрпимъ 
воронолп»  (нп  теб-У^  чръпый  еорпнъ  погяниП  Половчипе). 

Дружество  хищпмхъ  вороповг  па  общой  до^^ыч!;  тякжс  отмечено 
въ  ,Слов1;*:  часто  врапи  граяхуть,  тр^/та  сеГпь  дшлят. 

О  алов'Ьщсмъ  :1пачси1п  ворона  для  Игорсва  войска  см.  подъ  с.ю- 
вомъ:  г|1Л11х\т1|. 

Имя  ворона  широко  отразилось  въ  гсогра41»ичсско11ъ  ниспослов^: 
Есть  Ьоронооп — почипокъ  в'ь  Г»Ьлои.  у  (Ист.  Лк.  1.  ЛОВ),  Лорпипво-^ 
пустошь  иъ  Ржев.  у.  (И».  И,  413),  Лорошюо  соло  въ  Чср.  у^  п  мп.  др. 

|||)4'ГЛ  (асси?!.  р1иг.  та.чс);  вт»  полногласии:  КОвОТ4  (ассия. 
р|||г.)  :г6л*/),  |»ог(а — дворп. 

\\ъ  псрсводимхъ  иамятиикахъ  XII  — XIII  вв.  читаомъ:  кгмид^тс 
||\7»кнмн,  к|1АТЫ  — 01а  т?^;  ибХ-/;;:  |лко  |||»ост(»лил  крдтд- -::Лат«1а  т^  7,(^\г^ 
(Мо.  \*1.  13)  итьднж»  же  и:моу  къ  к|1лтл — 41;  тоV  7г^X(оVа  (Мо.  ХХ\'1. 

71)   1ГЫ1НТН    СКК07,1;   ТИСНЛА   К|кЛТЛ   (.1уК.    XIII,    24)    |||к111и1ПЖ11СА    ко   К|1ЛТ01Д\ 

г(^лдоу  -:(<  тг0*лг|  тл,;  т-.о/.и»;  (.|ук.  \'11,  12)  лсжлшс  нрУ  к^клтих*— *?:?о; 
то'^  п'//(оуа  (Лук.  Х\'[.  20).  1]'ь  иолдпЬйтпхг  пороподпхь:  и  м^^Умдотд 
ко  крлтом1»...  II  |ксус  ык<:|кУ,11тс  ИНГ.,  (7|кс|к'^^||тс  к|кдтд — т::о;  ту;  тгиХа;... 
'Ьо1^хте  т/;/  г.^'А^^у  (|уд.  XIII.  10  -11)  и  гоннхомъ  1Д  до  к(1лгк  г(к\дд  — 
;«;  тг,;  ::'7ло;(2  Цар.  XI,  21  ср.  XXIII  8) 

Г»'ь  памятпикахъ  литературно  иопУ^ствопательпой  дружинной  школы 
слово  :т)  является  не  рЬдко,  такъ  нъ  лЬтописяхъ:  „постаннша  стяга 
.  два  нсредъ  ораты.,.  и  иисЬкоига  орапьа  (нодъ  109Г)  г.)  да  не  входя  п. 
п'ь  град'ь  одними  пороты  (Лавр.  сгр.  31);  и  новкси  щип»  твраипы:» 
(\и  31);  и  доводе  Полодимеръ  (Игоря)  до  апрпшт,  матеро  сиоея  (.1анр. 
стр.  301);  :1а.1ожи  на  воротшго  цериоиь  (1Ь.  31)1).  У  Да1М11ла  на.н>м- 
ника:  кьходитг...  крлти,  соуцшмн  кди/.к  дом»  дкдга  и  тл  к|^дтд  ы  ки- 
фл11>м\  ли1р:иь,  тд  ко  соугь  к|кдтд  /.окугс»  ксн1дминикд  (,мо11  сн.). 
1И,  пародномъ  нЬсиотворчеств)'.: 

,У  оорпть  кольцо  лаирякал*», 

.,11  ворота  растиорилися.  (Пр.  С  кр.  ч.  I,  сгр.   70). 

,,У  Лаврентьева  двора  били  трои  ворота; 

14 
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«Кагь  въ  первые  ворота  соколъ  пролеталъ, 
,Какъ  въ  Аруг1е  ворота  скорый  копь   прогпа.1ъ   (Тр.  Эти. 

Отд.  кп.  V,  стр.  119). 

Пъ  ^^Слоп*!/,  какъ  н  въ  лЪтопнсяхъ:  в^)ата  и  „оорота'^.  Пира- 
ЖСП1С  это  яилястся  ад'Ьсь  оъ  собствен помъ  сиисл'Ь  городскпхъ  иороп.; 
.отвори  врапм  Понуграду*.  и  въ  ;шачс1П11  обра:то11ъ  ^затворшгь  Ду- 
наю иорота*;  загородите  полю  во/>оша,  отиоряси1и  К\сву  ораша.  (Си  ^х» 

КО|кИКЦ  7,ЛП»^0ДИТС,  отко^шии). 

бредши  (асспя.  р1иг.  пси1г.  КОСПбИИ  (^гсио!.  .<(|||(2[.),  1\Ш\А 
(ассич.  чп{;.)у  к|ксмсп1|  (к*-*"о1.  р1иг.)  оть  к|^мп  — /роуо;,  {ошрия. 

По  вс1;.\ъ  :)тихъ  грамматичоскихъ  ||юрмахъ  читасмъ  ото  слово  въ 
пореводпмхъ  памятиикахъ  XI  —ХИТ  ип.  сгдл  п(1икл11жисА  к|и:мд  (Ме. 
XXI,  34)  нсклтс  иодокил  к|и:мсни  (11».  XXVI,  К!)  къ  то  к|и:мд  (Ик 
ХК  2'))  10  миогъ  к|^шспъ  (Лук.  ХХПТ,  Я)  1гк7длддтк  плоды  къ  кйимсн! 
скпд  (Мй.  XXI.  41). 

Въ  пародпомъ  п'Т1Снотпорчсств'Ь: 

«У  пасъ  часы  часуются, 

^  Прели  ЯП  да  прсмснуютгя  (Тр.  Эгн.  Огд.  кп.  V,  стр.  108). 

15ъ  ,СлоиЬ:  спго  оргмрнн*^  стараго  вргмгни;  поютъ  0)}гмя  пгр- 
выхъ  вргмон7,\  убудп  времена. 

?%оглм\\\^ш  См.  1чОб<иб11М.  Но  быть  можстъ  .1Д'Ьсь  даже  по  оппскя, 
л  .1пп1ь  звуковая  :!ам1;па.  П.  II.  .'1амапск1П  пъ  споемъ  описалп!  пЬ- 
которихъ  (■л.яняискихъ  рукописей  (Ирил.  къ  пап.  П.  Л.  II.  т.  >*1,  Л- 1, 
1ЯГ)1  г.)  между  примерами  замены  к-^к  отмЬтилъ:  к|ки|смс  и  к|1И1Смс. 
Точно  такую  же  замену  памъ  уда.чось  встретить  вт.  другомъ  памят- 
ппк11  :1анал11орусскаго  письма  XVI  п.  Такъ,  пъ  припадлежащемъ  памъ 
СП11ГК1;  ,Г»ос1;д|.  М:1кар1И  1^ги11Пгскаго  (к  с»дя  к/,)  читаемъ:  „ис  ктомоу 
ш  подкнгы  кы\и  или  крсмсил  кр\п€мъ''.  Па  пол!;  жо  начсртапо  кино- 
йлрью:  с^ксмсн^  к(1лисмъ.  Ср.  въ  К1ев.  гЬтописи  по  Пр'Ьтан1И  им.  во 
Г»р1;тан1и  (Лавр  стр.  15);  пъ  договорной  грамот!)  съ  Ригою  1229  г. 
мудсть  вм.  коудстъ. 
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йй%П1%  (аог.  3  рег8.  5111}^.  1п<]1са1.)  В021Ж6СА  (аог.  81п^.  3  регв. 
1п ^1са1.  |>а$$|у.)  огь  цырн—к^ифнсд— [5<^ХХе1у,  ]асоге— бросать,  кидать, 
метать. 

Въ'древы^ишихъ  иереводныхъ  иамятинкахъ  XI — ХП1  вв,  чнтаемъ: 

Кь^ЬГЫН     КАМСИЬ    ИА    КиСОТОу    ИА    ГААКЛ;  свою    ММ11ТСТЦ    6   ()аХ>доУ 

Х1боу  ЕИ!  гл/>  га^тоО  хс-уаХ/^у  раХе!  (Панд.  Лнт.  XI  в.  гл.  51,  л.  113) 
кь|17^и  клмснь  ид  мю — ^ЗаХето  (1оаи.  VIII,  7)  кцдни  же  клисмме  дд  кь|кго^ 
НА  иь-Ьа  раХ(оа1У  (1Ь.  59;  ср.  Ми.  IV,  Г»;  V,  29;  XVIII,  9).  кс^с  п 
къ  7,смлю-~^[^аХгу  (Аиок.  XII,  4  въ  иер.  Св.  Ллскс1я);  и  сило^  его 
к|1ъже  къ  мо|>€  к^никии  ко  б|1ЛН1;м»  (Ирм.  гл.  д.  пЬсв.  а);  в|кЪ]^исААО- 
Аоу — |ЗаХг  «7саит6у  (Мв.  IV,  6);  в^ъ^^нсА  отъсЛк,\оу  (1оан.  IV,  9). 

Иъ  ЛЬтоинся-хъ:  .,а1це  ли  вержашс  на  другаго  (.1авр.  стр.  185); 
вЬтру  л;е  гаку  бывшу,  яко  иорокомъ  вергшу  (Пи.  196)  връзете  жре- 
б1й  (иодъ  1115  г.). 

Нъ  „Слов'Ь'*  въ2)же  жребШ,  т.-е.  кинулъ  мети у.1ъ;  уже  врьме- 
ся  дивь,  т.-е.  ринулся,  повергся  на  землю. 

Въ  древи'кГ1ши.\ъ  иамятиикахъ  глаголъ  этотъ  является  и  въ  с.юж- 
ныхъ  форма.хъ  (III  аппсхи  рга1'ро^|||011и111  къ,  къ:^,  по):  вък|и:ц1н,  къ- 
з;к|1С1|1И,  110К|1С1|1Н,  ио  беаъ  псобе11иы.\ъ  оп-Ьиковг  зиачеи1я:  къ  огнк 
къкьрже— с^аХе  (Мрк.  IX,  22)  кдик11|Л  къкрже  дк*  мг.дн11|1  (П|.  XII, 
42;  ср.  !.'(,  11).  къккре  К1»  К1.(1пм (1.\,\ъ  (.1ук.  Х111,  19)  ксс  имииыс 
СК01С  къкржс  (Лук.  XXI,  4;  ср.  иъ  .Итоиисяхъ:  .,ииерг.1ъ  счгп  иожь  въ 
иы".  .1аир.  201);  |  къкръжссА  къ  •ифс -Г,ЗаХс7  гх'^тоу  (1оаи.  XXII,  7); 
км:<|||  1и;улль  нашй!  кцк(11|/,11МЪ  «л  кгл— ^п^^|^^|о{^^^V  (гл.  85,  л.  1181); 
нл  з^емлн  иокержетъ  (хахале», — 1езск.  XXVI,  И). 

Особеиии  весьма  часто  въ  иаыятиика.чъ  ХИ-  Х1И  вв.  г.шголъ 
к|1М|1И  ЯВ.1ЯСТСЯ  въ  сочегаи1и  съ  ^ж}нОкмь'^.  (См.  жрсш). 

Кр)<УОу    (а|1\ег1и11111  рго   ргаерО!»||1о11е). 

Въ  дреииЬйшпхъ  персподпихъ  иамятиикахъ  иар1>ч1с  это  отв']^ча- 
егь  Греческимъ: 

1)  гттауо),  .чирга,  надъ  чЬмъ,  вверху,  выше:  г|»л,\ъ...  кк|к]соу  го^и 
сто»  -гпауо)  орои;  (Мо.  V,  14);  къз^ложйпа  кь^хоу  сю  рнз^ы  (Мо.  XXI, 
7);  110Л0Ж1111А  кь|1Хоу  гллкы  его— ^тсаусо  хг(раХ7;<  (1Ь.  XXV1[,  37). 
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2)  ауо>агу,  (1о$и|)сг— сисрху:  ^(итопъ..  съкрмоу  нстъклиъ  -  аV(дО^V 
О^^ауто;  (1оаи.  XIX,  23). 

Въ  Л'Ьтоииси:  «друпи  асрх*/  иась  Ьадягь  (П.  Г.  Р.  II,  ир.  205). 

]}ъ  „Сло1гЬ'':  щвугх!)  дрова  „аиачитъ,  бить  может-ъ,  ие  то,  что  »съ 
воршииы  дерева'',  но  имение  иадъ  лЬсомъ,  выше  лЪсу,  чтобы  гулъ 
Дива  раииосилсм  широко  и  далеко,  доститлъ  Волги,  Иоморш,  11осул1я 
и  другихъ  окраинъ  Половецкихъ  (см.  Д|^ско).  \ 

КСбКОЛОД'/  (ионпп.  !>1пд.  тазе.)   НсекОДОДЛ  (кеис1.8  \\щ.)  ЬЧб. 

колоду  (с1а1.  8111^.)  Кссколодс  (ассЬт.  !>111(^.) 

Съ  именемъ  Всеволода  являются  въ  ^С-ювЬ*'  с1'Ьдуюице  кияоья: 
Всеволодъ   Ярославнчъ,  который   называется  адЬсь  „давцымь**  ц 

я&с1икимъ''  в'ь  отлич1с  огь  Всеволода  сего  времени. 

2)  1]севолодъ,  брать  Паяслаиа  15ас11льков11ча  Городсискаго. 

3)  Всеволодъ  Юрьевичъ,  проаваипый  „1шынос  ^мьвОо*"  (1  1212), 
сииъ  10р1Я  Долгорукаго,  сидЬвшауо  па  К1евскомъ  иресголЪ  и  потому 
приглашается  ^поблюсти  престола  отедкаго".  Иоходь  его  на  Волж- 
скихъ  Волгаръ  (1182  11Н4)  достаиилъ  ему  такую  славу,  что  ашоръ 
иаобрааилъ  его  въ  чертахъ  богатырскихъ. 

4)  Всеволодъ,  братъ  Игоря— героя  иоумы,  ироаваииыи  ,иуй-ту- 
ромъ**. 

5)  1кеволодъ,  одииъ  иаъ  Мсткслаиичеи,  брать  Ппгваря,  сынъ 
Лроства  .'1уцка1Ч). 

КСбСДЛК'Х  (ионии.  ^<^II{:.  111а;<1-.)  КСбСДЛКу  («Ы.  !$*тц.). 

1>сес1аиъ  Врячиславить — кпиаь  11о.1(ЩК1й  съ  1044  г.  ]1Сиаиь  ого 
оыла  полна  псевоамо;кпыхъ  пеолсидаппостей  и  приключен!^).  .1'Ьтоппсь 
самое  поя1иеп1е  его  иа  свкгь  сииаыиаегь  съ  пеобыча11иостями:  ,мати 
)юди  его  огь  волхиовап1а  и  бысть  яавеио  па  гланЬ  его;  ре1соша  бо 
полсвп  матери  его,  да  носить  се  до  Ж1шота  своего,  е;ке  носить  Все- 
1манъ  и  до  се1о  дне;  сего  ради  не  м плести пь  есть  па  кровопролитье*. 

Лвторь  ^Слова**  переходя  къ  иаобра;кеи1ю  чреавычайпаго  спа- 
0СН1Я  Игоря,  возвращаясь  къ  „старымъ  словесамь**  счелъ  нужны мъ 
^юанакомить  съ   странною  жиан1ю  этого  княая,  въ  коей  наиболЬе  на- 
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глядно  сказываете»  идс»  судьбы,  или  .суда  1кш.«го«  Еотрый  вид*нг 
п  въ  С11асс111и  Игоря. 

Н(емакЛ11(асс1а111а1.  |»Гиг.)  КС6СЛИМ1«  (««<.'"'*.  »*■">«.)  «^ъ  КСбСЛДЬЛЬ 
(а<1]ес(1уи1И.). 

Кем  (ионии.  е1.  асс1аи1.  |)1и1.  ша^с.)  КсЬгх  (|1а1.  ||1и1.)КС«кх>5 
((^оие!.  |)1иг.  аШессас1|Г|Ьи!5  |1гао1юнИ|и1иЬи!4  отк,  л)  КСЮ  (асси*.  ын^О 
исА  (ассиь-.  ||1иг.  пви1г.    ап1ессаоШс    ргасро^^Шонс   1ю)  огь  ксск  «а;, 

оХо;,  оиипв. 

15ъ  персводпыхъ  памнтиикахь  XI— Х111  ии.  сли1Ю  иго  весьма 
часто  читас-гся  во  всЬхъ  этихъ  грамматическихъ  ^юрмахг:  кси  нл^одн 
(Мо.  XII,  23)  кси  людыс  (1Ь.  XXVII,  25)  Л  кс1;хг  г^ддъ  (Мрк.  VI, 
33;  Лук.  ПИ,  4)  й  кет  иц^окъ  (Лук.  XXIV,  27)  кс^мъ  1ЧМ1^»«л 
(Мо,  XXIV,  14)  ^ч\*Л11  ксшг  (Мрк.  VI,  П)  пса  исдоужимА  (М«. 
VIII,  10)  гцлды  ксА  (Мо.  IX,  35). 

Что  касается  значсн1я,  то  въ  .СловЬ",  какъ  и  во  вс^^xъ  древ- 
нЬйшихъ  иамятиикахъ,  бпо  отвЬчас-гь  или  1)  шГи егмь—въ  совокуп- 
ности беа-ь  1шъят1я:  всн.мъ  тепло  и  красио  ссп;  от  своя  вой.  (Ср.  кк 
г-ккидитслмггко  кс1;и-ь  1.чмкомъ— -а':',  т-л;  ьЯ^гс».  (Мо.  XXIV,  11),  кссь 
ил|И1ЛЪ-тга;  ^  оу/о;  (Мо.  Х111,  2),  или  же  2)  ЮШ.-цЬлий,  ие;гь 
иерсрива:  всю  нощь  съ  вечера;  по  вен  утра  (Ср.  ок  ни1|1К  нею— 01 
^Л/,;  тт;;  V^•лто;  (.1ук.  V,  5),  стоите  ксь  диь  -^А/)'/  т^;  /..ж^рау  (Мо. 
Л\,  0);  и(кистлк11хъ  стрлжи  кссь  днь  и  ксю  шмрк— олг/;  т^,V  'г,\и}^^»  /л». 
с,X^,V  хг,^  ^;хта  (11с.  ЬХП,  5).  1^иражеи1е  ,ио  ксл  оугК— отв-Ьча-ю 
также  Греческому-  от»,  хата  ттро»  тгрси  (Пс.  XXIX,  19). 

||С'П;ИИДХ    (|кчГ«ч1.  аосирГюиа!.  :3  рог>^.  г^ш^.  »»•»'»*'•   Р««*-  «^^ту 
пнлъ  есть)  ксту'питл  (2  р1М?^.  |1иа1.  иирсг.)  огь  кстуиити.  (См.   къстуии;. 

||СЛЛСД\1<    (I   рсгй.  р1иг.    )трегаиу.)  отъ  КСКС'ГП. 

Иъ  псреводныхъ  иамятиикахъ  XI— ХШ  вв.  глаголъ  1>то1-ь  огвЬ- 

чаегь  Гречеекимъ: 

1)  хаЛ'Сс'.у,  чсмкмо;  такъ  въ  МиаигелЫхъ:  и  и|»ннсдостл  ж|м:кк1|1«... 
и  къс1^\1;  ил  ик  -ха1  ЬЛ\ит^*  гг  аОко  (Мрк.  XI,  7).  и^нксдостл  «сьм 
н  ж|и:кА...  и  късиди  ньрхоу  мхт»  С^Ь).  XXI,  7);  ок|И1ТЪ  же  осьла  11ъс11Д1; 
ил  И№  (1оа11.  XII,  14). 
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2)  ё1^^^а^V€^V,  си118со11(1огс— восходить,  вш1^ть;  такъ  въ  ввнгЬ 
Ирорововъ:  К1|САД|1ТС  ид  кони--с7гф/1тг  ^к1  тоО<  тнои;  (1ер.  ХЬУ!,  9); 
IПкС^,V^'ГС  конин1|Н  — гпфт^те  о[  Ы'К1\(;  (1Ь.  4).  ксадиши  ма  коми  ткоа — 
^^•3/^*^/^  ^1г1  тоО<  ^итсои;  (Авв.  III,  В)  късидъ  ил  коид  ^мжл— ^тсферу,- 
х(Ч  ^9  Ттгтгоу  (Зах.  I,  8). 

3)  ^уа^а17Е1У,  а(Ьсе1и1огс — подниматься,  вц.1'1кзать:  V  ндд&  V  кьс1да 
кг  ко|>Л1ыЯЬ— ха1  о^'п[^^^*^а'^  ([оаииа  XXI,  3). 

Въ  паммтиикахъ  литсратурио-иовЬствоиателыюИ  дружнниой  шво- 
.ш  глаголъ  итотъ  читается  очень  часто:  Сиятослаиъ  вбораЬ  стьО^ь  на 
конЬ  сь  дружиною  своею  (.'1авр.  стр.  00);  ГлЬц'ь  же  вборзЬ  ваьОь  па 
коп1(,  с  »1а.10Ю  дружиною  ноиде  (II).  122);  Болествъ  ооьдъ  па  вонь, 
ьбреде  въ  р1>ку  и  но  неыь  вон  его  (11|.  МО).  Л  самъ  Изяславъ  ваьОъ 
ла  конь  (Ип.  20).  11  асчьдг^  на  конь,  ноава  брата  к  соо!»  Володнмера 
(11>.  55);  Володи иеръ  ваык  на  конь  (1Ь.)  князь  Всеволодъ  ваьде  на 
копь  Лавр.  ^^^2);  н  исии)ои1а  на  кони   (.1авр.  21)5). 

Въ  „Русской  Правд!»"  говорнтсл  о  жеребцЬ  у,оже  не  въаьОаноьл  нь'. 

Въ  на|к>дно1лъ  н'Ьснотворчеств'Ь: 

эВы  «с1'^/(жс(Ь  скоро  на  добрихъ  коней".  (Рыбн.  I,  стр.  426). 

Въ  ,СловЬ*:  а  иенОемоу  брат1е,  на  своп  брьаыя  комонн.  Дру- 
жина приглашается  В1;.1есть,  скочнть  на  коней;  прямой  смыелъ  здЪсь 
тотъ:  ну,  такъ,  братья,  на  коней  скорЬ!!. 

ЬЧИКЫЛШ  (1И!|(1-МИ1.   р1и1:.  пси1г.)  огь  1\(иКЫИ — тгх^,  оииГн. 

]»ъ  древнЬннтхъ  нереводныхъ  наиитннкииъ  XI— XIII  вв  слово 
это  читается  ме.кду  нрочнмъ  н  въ  значе11|и:  „ргинаго  рода,  всевоамож- 
тай":  ||1;.и  кьсдкъ  исдоуп»— "Х'^^у  V6тоV  (Мо.  IX,  35)  т.  е.  раанаго 
рода;  иъ.и11  соуть...  ксдк»1:1  мсунстоты— тгао/^;  9.у.а^)о^^п^о^<^  (Мо.  XXIII, 
27)  т.  е.  всевозможной;  о  ксдкои  кс1р|.  и:1Л  же  и|10снтс  -тггр!  тгауто; 
-рауахтсч  (Мо.  .\\*111,  1*3)  т.  е.  о  нредметахъ,  какнхъ  бы  то  ни  было. 

Въ  отомъ  смысл Ь  „ксцкмн"  является  и  въ  яСловЬ":  нсякыма  узо- 
рочьи  Половецкымн,  т.  е.  разнаго  рода,  всевозможными. 

ИХ'ГрОСКО'ГЛиМ  (нравнльн'Ье:  КХСГрОСКО'ГДИМ  (лиг.  3  рс1!<. 
р1иг.  ииИса!.)  отъ  к1кСТ|и>скотАти  (см.  Т|10скотлн1а). 
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ЙЯ,  ко  (ргаеровИ'ю,  со11!$1ги1(иг  сиш  асси»а1.  е1  1ог.а1.).  Въ 
дровп'Ьйгаихъ  исрсиодныхъ  памятпикахъ  союз-ь  этотъ  весьма  часто 
является:  1)  въ  сочстап1и  сит  1оса1:  къ  салки— ^V  т9)  5б5/|  (Лук.  XII, 
27);  к-к  М1>11— 2у  тсо  х6с{Х(})  (1оа11.  ХШ,  1);  кг  111>11Л1Л11?л— гV  Ь^'^Щ 
(Мо  IV,  13)  и  2)  сиш  асси>«а1.  кк  иомормс  (И».  1\л  13);  кг  ст^лноу— 
€1;  шр{'/мроы  (Мрк.  I,  28);  къ  го|>оу— «{(;  тЬ  оро;  (Лук.  VI,  12). 

Ва  лТ.тописяхъ:  в  пороаЬхъ  (Лавр.  72),  а  страиахъ  (|Ь.  85),  во 
бд-Ьн!!!    ('|Ь.  445),  оъ  поги  (11».  56),  о  дапь  (И».  53),  съ  лЪта  (11».  33). 

Въ  пародпомъ  п'Ьсиотворчсств'Ь: 

,Ви  возмптс-тко..  оо  дпоръ  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  стр.  31). 
^Ло  короли  00  проклятой  (И».  141). 

Въ  „Слов1;"  (сиш  асси?^а1.):  рища  оъ  тропу  и  (сиш  1оса1.):  по- 
грузи 00  ли!;. 

1:хкр/;ША  (ао1.  3  рогч.  ??1П}?.  ЬиИса!.)  оп.  1ч'/Крм;1|11КА 
(см.  к^ъжссд). 

и%^Г\НИА^Ч'%  (ргаоя.  3  рог*?.  К1И{?.  ■т«Г|са!.)  отъ  К!«3'^"'^^''''' 
(|п  аппохи  р1алроч1|оп"ш  къ^  —  киклти). 

Въ  дрсвн-Ьйшпхъ  псрсподпихъ  памятппкахъ  глаголъ  ототъ  отв4- 
чаотъ  грсмескпмъ: 

1)  хро'к1У,  ри1яагв— бить,  ударять;  такъ  въ  ИатсрпкЬ  XI— ХП  в. 

ПКО     1СЬ7,ПНСТД    К|1ДТД— о;   0^^У    иогу)г,ц     ||||СЖ€   Д^ЖС   НС   КЪ:^КН   КНАО-ПрО 

ТОО    /ро0/7а1    -Ь  $6Хоу  (Зап.  П.  Лк.  П.  т.  XXXIV,  кн.  2,  стр.  ЮО). 

2)  :го1та^сб1У,  рспчИ ого —сильно  ушибать,  сражать;  такъ  въ 
книг!;  Числъ:  кь/.ки  к\л.ш-ь  ослж  жсу,лоиъ— :*ата5е  (ХХ1Ь  23). 

"Въ  „Слов!;":    соколъ    птпцъ  възбииасп. -т.  с.  ударомъ  ихъ  по- 
ражастъ,  убивастт.. 

Пщ\'ЛЛ\Л^О\[  (ипрогГ.  3  ро1 8.  р1и1 .  1п«Г|са1.)  отт.  КУ^^'Р'*"'''*'  ^*" 
аппохи  рглоро.ч'и'имГц?  къ7,=г|>Л1ЛТН^  См.  г|»а»х\ть. 

НЯ5{Д6Д'1;11  (2  рогя.  ч^и^^.  1тро1а!.)  отъ  К'А^МлАмтН  (\п 
аппехи  ргаеро$'|<101п$  къ:^«АСЛ11К1Ти)  см.  асаиютъ. 
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КХ^ДМ'киНМ  (т.  0.  ПКИНД,  рогГес!.  3  рем.  р1иг.  1пЛ1са1. 
ра<«<|у.)  см.  Аслмотъ. 

11X5^0*1%  аог.  3  рог».  Я1«{?.  1пЛ|сл1)-  оп.  К'/^р»(;»ГИ  ('|п  аппохи 
ргаеро<{*|1'юп1.ч  1Л— У.рии). 

Пг  дровп^'.йшихъ  пороводяхъ  XI  ХП1  вп.  глаголг  ототт.  отвЪ- 
чялтт.  гроческимг: 

1)  7:гр^ЗXI:^с^V,  (|1тит.<р1ге|'е,  о:шрат|.ся,  окинуть  вяоромъ:  кгнс- 
1^1110^   кг^^«{|||с    никого  же  не  кнлшнл — 7^ерфлефа^лгV0^  (Мрк.  IX,  8). 

2)  йЧгу,  у||1оге,  нидЬть,  глядЪть:  и  къу,|»1ис1к  нл  оууенУкы  скоп— 
ггк  \^ш  (Мрк.  МП,  33). 

3)  ат^V((^с^V,  |1оГ|};«мо  ос1|1о<!  111  аГн|ие111  устромлять  па  кого  в:{оръ: 
кц^^о.  же...  ил  III.  нетръ— атгУ1са;  <??...  е?;  а^коV  (ДФ.ян.  III,  4). 

4)  хата70/,<;а1,  аи'ииаЛуогЬмо,  примечать:  не  ем'К.мие  К1»'/,|111ТН;  въ 
гп.  XIV  в.  (кл/.оумитн  (Д1и1п.  У1Г,  32). 

Г|)  а7а^8'А27:тг17,  .ч11«<р1ссго,  устремлять  влоръ,  во:шодить  очи  гор1;. 
^>?отъ  глаголт.  является  всегда  въ  г1;хъ  случаяхъ,  когда  в:».орг  связывается 
съ  иебомг  и  служип.  ьыражеш'емъ  благогоиЬИиаго  и  молитвеииаго 
паст|)001пя.  Так1.,  1ГТ|  Епапгел1яхъ  читасмь:  н  11|»*1нм-ь  нал.  хликъ  н  дки 
(кики,  киг^икъ  ил  иГ;о  глгкн--а7а[Лсфа;  С1(;  то7  оОрауб7  (Мрк.  VI,  41; 
ср.  Мо.  \|У,  19;  .1ук.  IX,  1в)  и  кг/.^кштк  ил  ико  кь/дохиоу  и  глл 
Г\Трк.  >'11,  34).  Г»ъ  киигЬ  Иророкоиа*:  }^^:^^^г  нл  ико.  1лко  с|1д||е  аише 
тпюклд  ил  гд!^  —тя^рКг\1^  51;  ":^>7  оира707  ^Л1  \ч  /)  харсьа  ттгтгои'к^а 
^^1  ТО)  жм^л^  (Дай.  ХШ,  35). 

Бъ  отомъ  посл'Ьдпсмъ  .'}цачен1и  глаголъ  къ7,(»11Т11  особснпо  часто 
читается  и  въ  паигихъ  лЬтописяхъ:  Лщ)мъ  па  богъ  (Ии.  стр.  140); 
Игорь  же  съ  братомъ  Святославомъ  пьзртпш  па  пебо  и  рекоста 
('|||.  23);  пирене  па  Нога,  своего  труда  по  правяче,  поЬдьмы  (1Ь.  5Г»); 
а  л-Ьпо  пы  было  братье,  оъзряче  па  Божью  помочь  попскати  отецъ 
своихъ  и  дЬдъ  свопхъ  пути  и  чести  (1Ь.  97);  Ростиславъ  видЬ  (По- 
ловдевъ)  много,  оъзрпво  па  пебо,  п  поЪха  къ  пимъ  (подъ  1190  г.); 
Прало,  се  вошли  есмя  в  лемлю  сильную,  а  ппзрп  т.  1»ога,  стапемъ 
кр1:ико,  не  пшрп4}МГ!1  па^адъ  (Лавр.  472).  Отсица  видно,  что  подъ 
впл:р|[»н1смъ  на  небо  къ  яшкЬ  литературно- повЬствовательнои  дружии- 


0\д\\\ге6  ЬуСдОО^кС 


ЛККСИКОЛОП!  вСЛОПА*.  113 

пой  школы  разум'Ьлось  пс  простое  яГлял']&п1е  вверхъ",  а  нмеппо  мо- 
литпсппое  пастроеи1е,  тдражавшесся  пъ  появсдел111  очеП  гор*!:  взр^;ти 
ПА  псбо,  ияачпло  благоговЬПпо  предаться  волЬ  1>ож||е!1  съ  в-Ьрою  и 
упонал1емъ  па  милость  и  помощь  свипю.  Хоть  же  смислъ  мы  видпмъ  п 
иь  „ОлопЬ":  Игорь  омр)ь  па  свЬтлос  солнце— ото  аиачигъ:  ^V^рXсфгV 
4?;  т2»у  ЧШоу— устремилъ  опъ  къ  Солпцу  молитвеапыП  взоръ  съ  упо- 
иап1емь  па  милость  и  помощь  его. 

МусипЪ'Иушкппъ  удержа.1ъ  ^тззри»оь''    иъ    сиосмъ    перевод'Ь. 

]\[алпиовск1й,  какъ  въ  чсрповихь  бумагахъ,  такъ  п  въ  порвомъ 
ИЛДЯП111:  „влгляпулъ". 

Ис'Т;  посл'Ьдующ1е  переводчики  также. 

Максимовичъ:  „поглянувъ^ 

Мей:  цПОСмотр'Ьлъ''. 

Гкульск1й:  „гляпулъ*. 

1'ораздо  правЬе,  кои  „оп.ирт.а^  удорживали  иг.  своихъ  пороводахъ. 

||'/(КДЛДЛИ16  СиирсгГ.  :)  рогя.  <'т^.  вшИел!.)  оп.  КХСКДЛДЛ'ГМ 
(111  апмом!  р|'ас|10!>'1Гю|Гш  к-кс  =кл\д^тн)  — гтгт'Чуа',  1трп1имо,  пяла- 
гать,  по:1лагать. 

\\ь  Галицкомъ  1']иапгсл1и  ХП  в.  читаомъ:  съмрлють  же  |;|ксмснл 
и  кгскллд^ттк  ш  и.шрл  у.ткг— у.а^^тг»т^0^а♦т^V;  пь  другпхъ  спискахъ 
тоГЛ  жп  вЬка  кьу.ллглнш»  пл  |кАмл;  иъ  полдпТШшихъ  попопсправлеи- 
пмх'ь  иороводахъ  удерживалось  «К7,ллглютъ".  Пъ  Панд.  Лпт1оха  .VI  в. 
къскллдл;)г»тк  (^гл.  :»7,  л.  ВО).  Иь  ЛпостолЪ  XIII -XIV  в.  кьскгхдожА 
Г.ЖС.  III  мотр«:г..||  — Етг^О-хутг,  въ  СИ.  XIV  и. — кьложишл,  что  удерживалось 
и  въ  иолдиЬГпияхъ  иовоисправлеипыхъ  иореводахъ  (;1,Ьяи.  XXVIII,  10). 

Пгь  руссгсихъ  исторпмосгсихъ  памяти икопъ  глаголъ  г^топ.  чи- 
тается и1.  Мстислаповои  грамотЬ:  къскллдиклм:ть  гоклръ  пл  кодл 
(1»усск.  Досгои.  И,  200). 

Ср.  въ  иародномъ  пЬсиотворчествЬ: 

„Ты  клади  да  свое  цвЬтпо  :>ги  платьице, 
„Ты  иа  лавочку  к.тдп  да  па  ирусовую. 

Пь  „Слои!;":  Гтяиы  иръсгы...  ие  сгрупы  в'.си.шЫтс  —т.  о  \\лл\- 
галъ,  каса1ся  сверху  перстами. 

15 
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в!1СК07Д1Д€НН  (регГес!.  Зрегв.  р1иг.  1П411са(.  равв|у.  рго  КЯСК09(. 
млепи  кмшл)  отъ  къско^нти  (|п  а11п«*хи  ргаеро$1(*ю1118  К1к€'^к|къмити). 

Въ  древн-Ьйшнхъ  переводиыхг памятиикахъ  ХТ— XIV  вв.  мяголъ 
этотъ  отв-Ьчаеть  Греческпмъ: 

1)  Луатр1фе17,  пи1г1Г№,  питать,  воспитывать;  такъ  въ  Святославо- 
Пзборплк'!;,  1073  г.  сгожс  ^олншл'н  къскръмншл  лки  (мтьинкд— «уЬ*^рефау 
со(;  т:оА^[Л10У  (]Ык  Об.  Ист.  и  Др.  171).  Лъ  Лпостол*!»  XIV*  в.  (посп. 
Толст.)  Д'^^1,  оуко  К1.ско|1МЛС11Ъ — ауатб1Чра|Л|лЬо<;;  въ  Карп.  XIII-  Х1\*  в. 
Ккаштми»;  вт.  полдпЬйшихъ  повопсправлоишдхъ  псроводахъ  удержи- 
ваюсь:  кгсиитднъ  (Д'1;яп.  XXII,  3). 

2)  еу.тр1сре1У,  о|1||(!аго  -  воспитипять;  такг,  въ  книгЬ  Пророковъ: 
ми  къгк|къмилъ  ген  СА  'уУ/.  б$^{^р1'|/а;  о^ч^^^'^  (1оя11.  П'*,  10).  Иъ  Панд. 
Ант1оха  XI  и.  съкнтъ  къскръмлсш.ихъ — тЛу  ^хтра^ЕУТоу  (гл.  ЯЗ, 
л.  170). 

Въ  литоратуригьповЬствоватслышхъ  прон:шодоп1яхъ  К|СвскоП  дру- 
жпппо!!  ШК0Л1Л  г.шголъ  птотъ  читаетсй  весьиа  часто;  такъ  въ  л'Ьто- 
ппсях:  Ольга  нпрмящи  сипа  своего  до  мужьства  и  до  возраста  его 
(Лавр.  стр.  03);  р!;ша  Новгородцы  Сиятополку:  а  вьскормили  семи 
соб1;  княль  и  ты  есп  телъ  отт»  иасъ  (|Ь.  2СС)  В.1адцм1ръ  Васплько- 
впчъ  говорить:  Вогь  но  далъ  ми  своихъ  родигп,  но  си  ми  бысть  (Ольга) 
акп  отъ  сносе  княгипф  рожеиа,  виялъ  бо  есть  ю  отъ  своее  ыатере 
пъ  поленахъ  и  оо^корми.и  (Пи.  стр.  214). 

Въ  иов-Ьсти  объ  Лкир^  (по  си.  Х\*1  в.)  читаемъ:  и  къдлх'ь  его 
иилдднл)  донтн  и  1сьск|къмихк  его  мсдомъ  и  кнмомг...  сиу  д^к  тс  къ 
к^ьммх  ил  скитъ. 

Въ  пародномъ  п1;сиотнорчествЪ: 

..Но  св1;телъ  ли  тебя  М'1;сяцъ  воспоилъ — вогкормилъ? 
^Воспоилъ — влг/;л;)л/«#лл  сударь- батюшко.  (Тр.  Оти.Отд,  кн.  1, 

стр.  118^ 
^П  спасетт.  Богъ  да  св1;тъ— надежа  сударь  батюгако, 
зН  воао/».11/мг —вспои лъ  невольну  красну  дЬвушку.  (Пр.  С. 

кр.  ч.  111,  стр.  217). 
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,Св4тъ-батюшко  величается  воскормителемъ: 

«И  еоскормнтелю  наАеж']^  св^ту-батюшку 

,На  р1и<вы  ногв  сапиженьки  козловый.  (|Ь.  III,  стр.  7). 

Въ  .Слов-!":  Куряне.,  ковсць  коп1я  бъск2)ъммни—7 -е.  воспи- 
таны до  самостоятельности  и  иоамужашя.  Въ  дружинной  Руси  съ  ран- 
пихъ  л']^тъ  обуча.1И  копьемъ  добывать  себЬ  вусокъ  хлЬба.  Даже  княаья 
въ  самомъ  юяомъ  нолрасН  должны  были  учавствовать  въ  боя.хъ;  тааъ  о 
Святославе  л'Ьтопись  рааскааываегь:  суну  копьемъ  Святославъ  оа  Де- 
ревляны  и  копье  летЬ  сквозь  уши  коневп,  бЬ  бо  Олтсскъ  (Лавр, 
стр.  56). 

КХ(ПД«1КЛИМ(К  (а(м.  3  р(1>.  рЫг.  |П(]1са1.)  отъ  1^^(ПЛ4К4ТИ(Л 
(III  аиисхи    |)Iлсро8^1^оп^^  къс—  илаклтиса).  См.   мддустса. 

К?(С11ДС(КЛДЛ  (регГ.  ||1\чсг1р11011а1.  {шПса).  3  рсг.«<.  $«1п^.  Геш.  рго 
ВЪСПЛССКсиЛ   есть)   отъ   КЪСИЛССКЛТИ   (III    аППГ.М!     р1ае|1051(10П15    къс— идс- 

склти. 

Въ  древпЫ1шихъ  переиодпыхъ  иамятникахъ  глаголъ  этогь  отв^- 
чае1ъ  греческимъ: 

1)  хроОс1У,  со11||1еш     хлопать;  такъ  въ  Нандектахъ  Лнтшха  Х[  в 
нлг.смоукъ  |1а^клмл  -Аро^са^  тое;  /1(^0^^  (гл.  122,  л.  184). 

2)  /ротсТу,  р1лу41е14}  ^ударять  въ  такгь  руками,  рукоплескать;  такъ 
въ  кнпгЬ  Иророковъ:  |4«'|1ЛС|ри  роукот-  хрбтг^соу  тг^  уир\  (1езск. 
VI,  Пу...  късп.шри  |тукл||\ --лр^тл^^^оV  /ара  ей!  /гСра  (II».  XXI,  14} 
късмлг.склни  (юукию— схрогу^тау  /ар*;  (Ил.  1ор.  II,  15)  н  Л];ъ  къ- 
Смл€1|1Ю  |1оукою  моею  къ  |м»уМ*  ••«<*•"  -хратг^осо  /с1ра  (Аоу  7гр4(;  у С'.ра 
|лои  (1ез.  XXI,  17). 

:))  етпхрот&Яу,  ри^агс,  ударять,  хлопать:  кса  д|кск€«:л  късплециоть 
мшн  ■'^тлА^от^^^,^к  Т01;  хХа-^еь;  (Ни.  Ь\*,  12)  кьс плеск \  КСАКЛ  роук!  — 
е;техр6т/;<1еу  ттааа  /Ир  (1с;$.  XXIX,  7). 

Въ  иародпомъ  т^сиотворчестик: 

л  Во  длапи  судинушка  п.1€снала 

.,До  суженыхъ  головъ  да  добера.1ась.  (Пр.  С.  к.  ч.   I,    стр. 

2Ь2). 
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11лескаи1е  итици  Ерильями  адЪсь  пааыиастсл  глга^с-  хробыста- 
нгсмь  и  Сщпиманьет: 

„И  пливстъ  утушка   вФдь  крыльсмъ    ис    сл2шШ1иепи'я   (1Ь 

ч.  1Л,  202). 
„Иодъ'Ьзжаютъ  пусть  братьица  тихошсиько, 
„И  ис  сиугаютъ  перелетной  моей  итнчспьки 
^11  штобы  крыльицемъ  она  да  не  сбурахау.тсь,  (П».  114). 

\\ъ  яСлоиЬ*^:  д'Ьва-обида  оыиланиа  лебедиными  крили.  Плеска* 
ше  шш  хлюпанье  итой  дЬвы— поиериувшейси  лебедемг»  адЪеь  тоже  са* 
мое,  что  и  илескаи1с  во  д.1аии  судиии  въ  иародиихъ  плачалъ:  ото 
плескаи1е  есть  л11Коваи1е  3.1011  судьби  о  томъ,  что  жирное  ааживное 
время  Д.1Я  ней  настунило. 

Что  нодобнымъ  нлескан1емъ  выражалось  именно  лнкованхе,  из- 
Л1яи1е  иосго[Н'а»  это  видно  между  нрочиыъ  и  изъ  тою,  что  вь  древ- 
и1эйшихъ  нереводнихъ  иамятникахь  глаголь  н.пашши  иримЬиялса  къ 
восторгам'1  огь  музи1ииьиихъ  звуиовь:  |1ЛС||1Ю1||1И  ко  гллсоу  ии1рллсн— 
с»  гтплротот/тг;  -р^;  г/;7  (^^^)У^^)*  -ш  оруаV(оV  (.\м.  \'1,  Ги, 

(|*ЛС11'к'ГН  (111П1И1.)  КХ(11*1х111Л  (аиг.  ;(  1нч>.  |>1иг.  1па1си(.)  огь 
К1ьС111Т11  (|и  анпехн  рга(*ро8'И10н'|х  К'кс-И1;тн).  См.  нити. 

КхСрОЖЛ'Г*/  (ргае.ч.  ;(  |чч.ч.  ииГюа!.)  ОЧ'Ь  КХ(рОЖЛЧ*11  (1и  аи- 
||с\и  нгс-ролАти). 

Глаюлъ  ото'гь,  иакъ  и  и'Ькоторыя  другой  слова  въ  древннхъ  пись- 
менни.уь  намятникахъ  не  всгрЬчаетсл  и  долаачгь  быть  отнесенъ  къ  жи- 
вому мзыку  1иевс1;о11  друлсинной  Руси.  Можно  однако  нреднолагать  что 
онъ  состоигь  въ  генстнческомъ  соотношен1и  сь,,г.1асомъ  труби ^/о/л-^нм**. 
1»ь  пс«итири  ХИ  в.  читаегся:  поите...  к-ь  троуклхь  коклиыхг  н  глм 
г|К1у|;к1  (кижлнм — ха1  ^оуас;  таХти-^'уо;  x€рат^V^,;.  Глнголъ  |»0Ж1т1  можсгь 
чнолн'!*  отвечать  Греческому  таХтг'^лу,  и|Ьа  сашмо,  трубить.  ИьКиан- 
гел1яхъ  XI  — МП  вв.  читаемъ:  агдл  оу|^<1  ткорипш  мланю.  не  к'ьст(М1уки 
и^г.Х'ь  сикою  -|А/;  '^алтт'ог'.;  (Ми.  \'1,  2).  1'лавнимъ  основа1иемъ  для 
1акого  сближен  1я  служигь  то,  Ч1Ч)  авторъ  „Слова",  не  разъ  пользуясь 
ооразомъ  оаииван1я  волковъ  ни  разу  не  назва.гь  его  просто  аосмь^  но 
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рисуетъ  его  ииичссви,  т.-с  но  испосрсдстиеииому  виечатл1в1ю,  произ- 
водимому имъ  иа  Т01Ч),  кто  слышитъ  этоть  вой.  Въ  другомъ  ы'ЬсЛ 
онъ  иаиываегь  С1Ч>  ашстомь,  т.-с.  выражси1емътождсство11иимъ  слову* 
вщмжать.  Клкъ  свистомъ,  указывается  па  ироиаительиыс  звуки  сви- 
Р'к1и  пли  свистящей  трубы  (см.  скисл»),  такъ  глаголомъ  вырожашь 
тогь  ;ио  иолч1й  вой  рисуется  в'ь  образ!  трубиаго  хора.  Кто  самъ 
слыха.1ъ  завываи1е  цЬлой  стаи  волкоьъ,  1ч>гь  иоиииасгь  всю  иравдя- 
вость  и  иеобыкионеииую  меткость  уиодоблси1я  итого  воя  трубиоиу 
оркестру.  На  сЬверЬ  лоиыпЬ  гивор;1тъ:  «чу,  въ  стадЬ  колокола  зьо- 
нягь  не  безъ  дЬла;  зиать,  волки  лиируОи.т^',  (Сообщ.  пЬвсцг  билииъ 
11|,еголеиковъ).  См.  скисгк. 

Достойио  особеииаго  виимаи1Я,  что  в'ь  свадебиомъ  с1исриорус- 
скомъ  обрлдЪ  до  иыиЬ  есть  чииъ  сь  имсиемъ:  ромнтт  или  иевЬсти- 
вы  иерсзовиики;  оии  вызываюгь  родию  жениха  вь  домъ  невЬсты  и 
вооии^е  играюгь  при  нс1|  туже  роль,  какь  и  дружки  при  женихЬ.  При- 
нимая все  ато  вь  сооо11ажеи1е,  М14  полагаемь,  что  аыротпшь  г[ю^у 
значить  воем'ь  словно  труби ымъ  вытиишь  грозу. 

]^ь  «Олов'Ь"  ;>то  вираж1Ч|1е  им1;егь  смце  болЬо  глубокое  зиачеи1е. 
Оно  сгоигь  въ  картннЬ,  гдЬ  изображается  злал  судьба  или  смерть, 
ожндакицая  полки  Пгироиы,  гд1;  хшциал  нтпца  дозираегъ  уже  )чнсти 
ихь  и  орлм  клектомь  на  кости  зиГ.ря  зовугь.  Гморгь  и  голодна  и  хо 
лодна;  она  сь  :кадностью  бросается  на  свою  добычу  и  какь  бы  со- 
гревается ся  горячей  кровью:  зто  сь  особенною  силою  выражае гея  вь 
народныхъ  нлачахъ,  гдЬ  гоиорягь  ей: 

.,!1а  сине  море  иди  да  ты  го.шднаи, 
;11а  чисто  ноле  иди  да  ты  холодиая. 

^\\  не  брезгун)  вЬдь  смерть  да  душегубица 
,11  ие  ниниимъ  не  брезгую  убопимъ. 

Уже  въ  глубоко!!  древности  было  нодмЬчено  сч>отиошен1е  жад- 
ности смерти  съ  люгост1ю  голоднаго  волка:  люди  похищаются  смерт1ю 
ьк  арV^а  атго  ЛОхои  {0|»сг.  ».  Е]>Ьг.  ^уг.  III,  272;  ЖОан.  Къ  истор. 
был.  иозз.  21()). 
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Руссме  богатыри  волкамъ  кидають  свою  добычу;  разрывая  на 
двое  Поленицу,  Илья  Муромсцъ: 

^Псрьую  частиночку  рубплъ  на  ислки  куски 
^П  рылъ  оиъ  110  раадольицу  чисту  полю 
^Кор&шлъ  оиъ  дту  частиночку  скрымь  во.шамъ.    (Рыбн.   1, 

74—75). 

Голодные  волки  сга:п111  сиЬгаютсн  иа  открытыл^  явиыя  мкста  и 
воюгь  ПС  истовы иъ  раидиракицпмъ  душу  ьоемъ;  они  нросягь  '1>сть— 
пить  п  как1.  поется  въ  стпхЬ  объ  ГлорьЪ  .храбромъ: 

яИьюгь  Ьдягь  поволкнос! 

^НоиелЬнос,  благословлсиос. 

I 
т.е.  обреченное  на  то  судьбою.  I 

Тихо  начинается  :тиыва1пс  волкивъ,  но  нотомъ  постепенно  пере* 

ходить  1гь  цклый  концергь  трубныхъ  авуковъ  ужасаюни!!  пр6пиитель« 

иост1ю  и  свистомъ.  Пъ  оту  минуту  въ  душЪ  человЬка,  кошроиу  нри- 

ходитси  с1Ы1нать  его,    невольно   волшкаегь    страхь    за   свою    судьбу 

и  уаиссь  нредъ  смерт!Ю|  съ  со:{нан1ем'ь  нолно11  беаномощностн    нредъ 

оя  11согра;и1мо11  силоГк  одЬсь  основа  для   сблнасен1я   улой    судьбы    съ 

.1ЮТ0СТ1Ю  голоднаго  волка. 

Па  огоиъ  соотношен1и  волка  къ  ;{лои  судьбк;  въ  дружинномъ 
«)игу  (Н'попгиись  гадан1я  о  нредстомн^емъ  воннскомь  жреО'гЬ.  ПЬрилн  что 
Г011  сто|>он11,  откуда  слы1на.10сь  аавыван1е  волков-ь  предстояло  нора- 
.ке1ие  н  гибель.  11ъ  1иевской  лктониси  нодъ  1097  г.  читаемы  яко 
«Зысть  нолунон\и,  н  вставь  Понякъ,  огькде  огь  вон  н  ноча  выти  вол- 
чьмкы,  и  волкъ  отвыся  ему  и  начата  волцы  выти  мнози;  1>онякъ  же 
||р|к\а,  новЬда  Давыдови,  яко  янобкда  ны  есть  за  Угры^  11одра;кан1е 
волчьему  вою— было  въ  обычак  у  Славанъ  съ  глубокой  древности.  Пъ 
воиросахъ  и  отвктахъ  Сильвестра  и  Лнтон1я  читаемъ:  слокдис  колуькм 
кии)|||с  секс  си^мклютъ — ту;  Л'!>хсо7  о>р'-*7()  ''?'*^  т:роохаХои|хе701  (Син. 
ипб.  .V  121),  л.  56). 

Итаиъ,  влъки  вырожани,  значить:  волки,  сдово  рожники,  труб- 
нымъ  воемъ   выаывають  смерть  (См.  г(»о;;у). 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


лвксвволопя  ^оловА*.  119 

Въ  древняхъ  переводяыхъ  памятнякахъ  встречаются  друпя  слова 
бол-Ье  или  менЬе  подходяпмя  къ  слову  оъсрожатъ.  Таковы  иапр. 

1)  с^АП»  (какъ  въ  Иаггд.  Ант.  XI  в.)  пли  с^дгъй  (какъ  иъ  Спи.  р. 
Л-  153)  9р1хи>^1)с>  1|оггеп(1и{{у  страшный,  ужасный:  с^Агь  ии;&  та  ес^яу^ъ 
(гл.  95,  л,  206).  Слово  с^ап»  употреблялось  иъ  переводахъ  до  XV  в. 
когда  стали  заменять  ого  словоиъ  ппрашныЛ:  ст^лнтми  тми(Т1|  та 
оБ^мз^ь.  (Воскр.  СП.  Х\'  в.) 

2)  къс^лшдти— яVор^ЬОV,  }<11гп((4М'о,  поднимать  дыбомъ,  в-тьороши- 
вать;  такъ  въ  Нандектахъ  Лнт!оха:  к.V\см  къс(»лтлстъ — "Р7.^<  аVор•ч^л 
(гл.  «2,  л.  134). 

3)  къс^ашити — ^ул^*^р^Ъ^  га|1сге— -скоблить,  царапать,  брить;  такъ 
въ  СловЬ  Ппполнтовомъ  XII  п.  къс^лтн  сидннм — ауа5иэу)';оу  то1^  тсоХг^; 
(въ  моемъ  СП.  XVI  в.  л.  10). 

Но  НС  говоря  уже  о  томъ,  что  оба  посл'1}дп10  гллгола  по  могутъ 
быть  приняты  въ  тексп.  бе:гъ  порем'11ни  оъсражатъу  па  „в7.сротатъ* 
пли  .въсрошаютъ*',  но  внутреннему  своему  :шачен1Ю  онн  не  дя1отъ 
художествен  наго  смысла.  Весьма  сомннтсльпо,  чтобы  такой  художникъ 
какъ  авторъ  „Слова"  мо1^  вырашться  подобнымъ  обрааомъ  что  „волки 
страхъ  подымаютъ  дыбомъ"  или  же,  что  „волкп  ужасъ  бр11югь*. 

Что  же  касается  слова  с^иъ.  то  съ  пнмъ  стояп.  в1.  гепетическомъ 
еоотноп1ен1н  нар'Ьч1е  с|М1го  н  глаголъ  с|и»жит11сд.  По  ото  пар'1ч1е  и  гла- 
голъ  читаются  лить  въ  аападно-русгкнхъ  рукописяхъ  и  при  томъ  по- 
лдн1;й1нихъ;  такъ  въ  Д|яр1унг1!  Филипповича:  гп!;вт.  великан  Г»опск1и 
надъ  тЬмъ  нанствомъ  сриу)  нисигь  (Ист.  Вибл.  т.  Л',  стр.  113)  ^^ш- 
жшпмгя  не  рап.  читается  в-ь  11олинод1и  ^ихар1Я  Коныстинскаго  въ 
.'(ваченж  ^гоиршпмиь^  яриться^  Въформ'Ьс;)0)г^/пш — ^пи  раау  пе  ветр^- 
чается.  Но  если  бы  даже  и  допустить  существопан^е  въ  {{юрм'Ь  д'ТЛ*- 
ствительпмч)  глагола,  то  сочстан1С  его  въ  ,Слов!;"  было  бы  такясс  но 
художествепнымъ:  приводить  въ  ярость  или  дЬлать  жестокимъ  страхъ 
оборотъ  былъ  бы  столь  же  искуствеппый,  какъ  и  »гро:«у  в:аероп1ивать" 
или  »пю:1у  брить*. 

Выше  мы  уже  указали,  кап.  попима.1п  ото  выражеп1е  первые 
илдатели  и  ьсЬ  предшествовавт^е  комментаторы.  (См.  ч.  II,  стр.  106  — 
170).  ^ЗдЪсь  же  остановимся  лить  па  соображсн1Яхъ  пЬкоторыхъ  пзъ 
вохъ  относвтсльпо  слова  ^$^срожатъ'^. 
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ПГлшковъ:  яГрозу  въсрожАтъ*  ПС  то  значить,  что  волки  выть* 
СУП,  споииъ  гтрптт»  маапдятт,,  какъ  сказано  въ  переложеп1н  псрвыхъ 
илдатслсП,  а  то  что  они  т\тъ  же  гамммъ,  что  п  нтици,  уг^южптт 
войскагь  Цгорсвымг;  ибо  вт»  томъ  и  состоитъ  важность  описан1я  или 
|1лображсп1и.  что  всо  па  пнхъ  подъсмлется  и  ничто  нхъ  не  устра- 
тастт.. 

Польтманъ,  производя  слово  «въсрожатъ*  отъ  .рожитп*  къ 
лпачсп1Н  яП'^в'Ьщлть",  зам-Ьчаеть,  что  это  слово  до  нын-к  живстъ  т. 
Сорискомъ  языкЪ  и  будто  би  отъ  пего  происходить  слово  „сторожь*^ 
ибо  нь  старину  сторожа,  »истав.1енние  на  псршинахъ  трг,  поп1»и1.алп 
о  приближепп!  ненр1ятеля  звукомь  рога. 

Гсдсоновъ.  Слово  .вьсроаи1тъ*  сближаль  сь  Четспимь  нг/оГ!, 
<лоу|гс,  1о1|е11;  уг7.а1|— я1п|1еге,  тум'Ьть,  ярнться. 

Гонс1оровск1П,  возражая  на  мн'1ш1с  Иотебви,  шм'Ьчасп.:  но 
счйтаеиъ  себя  вь  правЪ  вь  глаголЪ  въсрожать  вид'Ьть  :1ам'Ьну  ш  вм. 
г  и  читать;  впсраншинпъу  или  съ  полноглас1емъ;  оьеьрошптпь.  Иге 
ска:{анное  Иотсбней  не  объясняетъ,  почему  слЬдуетт.  читать  вьсро- 
шаюгь.  а  нельзя  прочесть. (^гсу^о^гашг.  Форма  у,вогпрпшпен^у  суп^егтво- 
вг1а  1а  1*усскомъ  яаикЬ,  но  почему  не  возможни  форми  аъгорожнсн, 
вгАирижшпи^  \\ъ  виду  глагола  въ  нольскомъ  язикЬ  могу\  нрилагл- 
т&1ьпаго  хго///,  какая  на/^обность  читать:  оъсрптаютъ  им.  оосронгашь^ 
Глаголъ  ч1о/.у|-  въ  Нольскомъ  языкЬ  употребляется  съ  м'Тютонмен'юмъ 
а— !^|е  н  беаъ  пе1Ч).  1)  Виг7.у  81с /.гоху-буря  сиирЬпстиуетг., бутуопэ. 
2)  Ьс%|г  {?г2у\Уо  пля1'07.у1 — левъ  гриву  взъерошилъ,  подиялъ  дибомъ. 
Что  касается  форми  ^въоороишсп*^^  то  она  по  всеА  иЬроятпости  яви- 
лась вслЬдсгв'ю  затемнеп1Я  этимолог1и  этого  слова  В1>  созиаи1и  гово- 
ращаго.  Исудачпымъ  находить  онъ  и  нереводь  Нотебни:  волки  п:гь« 
срошиваютъ  сграхъ  по  ярамъ.  „Слово  гро.т*^  въ  дапномъ  мЬсгЬ,  но 
М1гЪа1ю  Гоис1оровскаго,  употреблено  въ  томъ  же  значени!,  въкакомъ 
оно  употребляется  въ  совремевномь  Русскомь  язикЪ,  т.-е.  въ  значе- 
и1И  ,бурн":  „аилн  хртц  9&'!/)омгат'/ значить  „полки  подимаюгъ  бурю^. 
Что  въ  пои'Ьрг.яхъ  о  медпсдЪ  и  ска:{ав1яхъ  о  громовникЬ  много  об- 
п^го — общеиз  гЬстниП  факгь;  а  такъ  какъ  но  многим.  мЪсгностнчъ 
о'^лягтное  на!{и1П1е  Д1я  тлх'ь^—Гтрюпп^  а  вь  Симбирской  гуерн1и  бл- 
^юк0Ч7.  иачиваюгь  медпЬдя,  то  огсюда  строить  нредноложеи'ю,  что   в 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


лкксиколопя  .СЛОВА*.  121 

волкъ  въ  народвыхъ  пов^рьяхъ  отождествляется  съ  громовнтомь; 
^ъолкш  грозу  въсрожатъ*  будетъ  значить  такимъ  образомъ,  что  Гро- 
мооиикъ  подыхаетъ  бурю^  ' 

Вполне  соглашаясь,  что  вЪть  викакой  вадобности  «въсрохать* 
иам'Ьпять  па  оъсрошаютъ  или  въсрошать  мы  должвы  заметить,  что  слово 
г^оз^л  въ  дрсввМшихъ  паиятникахъ  XI— XIII  вв.  не  употреблялось  въ 
1|МП'Т!тпемъ  его  значев1н  п  во  всЪхъ  переводахъ  отвЪчастъ  или  грс- 
чоскому  а^еЛ^  пли  же  9Р*>^^  (см.  г^з^д). 

Н7(ТДДД  (рсг^  1п$спр11опа1.  3  рсг$.  81пд.  1П()|са^  Гет.)  отъ 
къстдти  (1п  аппсхи  р^асро^^^I^оп^$  къ^гстдти). 

Лъ  переводпыхъ  памятвикахъ  XI — XIII  вв.  глаголъ  этотъ  отв1;- 
чаотъ  Грсчсскимъ: 

1)  ауаат9)уа1 — схсКагс:  стать  па  погп,  подыматься  такъ  въ  Квап- 
гсл1яхъ:  къстли!...  онъ  же  къстл  —  I  с1  ауатт^с  ?<7п  (Лук.  Д'1,  8) 
къстл  сдмъ  пл  ел — ^V^^•:^^  е^  ^о^'^•:Ь^  (Марк.  III,  26)  з^л  (юукоу  къз;,\кп1:с 
II.  II  къстл — Ъ^<^•:т^  (1Ь.  IX,  27)  и  къстл  уистъ  (Лук.  IV,  10).  и  ее  з^д- 
котикъ  нпкмн  къал  (.Тук.  X,  25)  къетл  дкца  и  хояишс  — аугтг/)  (Марк. 
\',  42).  Г>ъ  Пап.  Лпт!оха  XI  и.  м.ио  еъил  11|11111мъ  плкм  къстлиетк— 
гссХеу  ауЬтатас  (гл.  26,  л.  65). 

2)  5т:ау(';та'70^«1,  1  кяиг^егс— подниматься,  возсгавать:  и  къстлноуть 
УАДЛ  ил  (юдитслА— ха1  ^7:«уаат/)С07та1  (Мо.  X,  21);  въ  Панд.  Лпт1оха 
ХГ  п.  ш  ксс11.\м  жсиьскм  къалсть — 17:ау1стата1  (г.  19,  л.  46). 

Г»)  гугсэг'уЗ^а',  охс'Инс  чс:  къетлт  и  ет.Ш! — 'усера*.  ха1  <7т/)б1  (Лук. 
N'1.  8)  н  къстл  лкыс  и•^5,*|дс— /.«1  ^^,уЬ^^^  (Марк.  II,  12)  и  къстл  н  сао\- 
ЖЛ1НС  1сиоу  (Мо.  УГП,  15)  п|!|10къ  ксликъ  къетл— ^у/)у&?т«1  (.Тук. 
УН,  1(1). 

4)  51еу51Э1118'«'.:  къстлкъ  же...  «З  сил  — ?'.бу&р1^е1;  (Ме.  I,  24). 

Не  рЬдко  глаголъ  этотъ  читается  и  въ  памятпикахъ  литературпо- 
попЬствоватсльпой  дружнппой  школы.  Вь  повЬсти  Флав1я:  „н  нил  |;1!Д.\ 
къетл  къ  1с|1лим11";  вь  лЬтописяхъ:  Пуря  ооспт  съ  вЬтромъ  и  волпамъ 
ог,гт%отнма  (Тавр.  сгр.  21)  Вг.отхтг  польсви  и  Суждали  (11».  144): 
вьппаотс  людьс  иаоигаа  епископы  (II».  146),  вг.стчта  вси  па  рать 
(II».  237);  мужь  оьстаеть  оть  ноиц!  ОЬ.  79):  печали  огтата  и  подули 
(1Ь.  200).  Надсся  и  пе  прилолси  от^ттпн  (11».  97). 

16 
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Въ  пародпомъ  пЪснотоорчествЪ: 

I 
^Кякъ  воспшнсть  пса  любимая  ссмсюгава, 

„Обстолпимся  кругъ  тссопоИ  мы  кропаточки.    (Пр.    С.  кр. 

ч.  I,  стр.   129). 
„То  зъ  города  погопя  остпоала 

^Гфатьевъ  монхъ  догоняла  (Цсрт.  стр.  23). 

Въ  жпвоП  народной  р^чи  говорится:  „встала  волость,  какъ  одинъ 
чслов^къ*. 

Такпмъ  обрааомъ  ~  глаголъ  вгтати  съ  одной  стороны  .ппачитъ  вос- 
прянуть, подняться  па  ноги,  асл.  друтП— воамутиться,  вабуторажнться^ 

Лъ  яС.юп!;":  встала  ДЬва-обнда — т.-с.  поднялась  и  юбуторажилась 
кзиутп.1ась.  (ср.  вь  Кралсдв.  рук.  1ио11а  ро  Кгл'шасЬ — б'Ьда  нетала  но 
ьссИ  ломлЪ). 

|1*/СП*0НЛ  (.10Г.  3  рог.ч.  я;пцг.  ||и||С11.)  К*/(*ГОНЛ'ГИ  ('т  аипе- 
XII  рг.'10|>о«1|Гюл1ч  кг— стоилти). 

15ь  дроипИ'мппхь  11ер«'под||ихъ  иамятникахъ  глаголь  птоп.  являет- 
ся пъ  Славянско!!  |11ормЬ  къстенлтн  н  отвЬчас^тъ  Греческниъ: 

1)  ст•V'^С^^V— 111^;«ч|Гьсс|о,  п;5давать  тяжелыя  в:{дохи,  охать;  такъ 
т.  (•пятоглавоиимъ  П:»иорни1.'1;,  1073  г.  чптаомь:  имн1  къстсни»  и  оути 
миосд — */0у  стсуа^со  (||:д.  Общ.  П.  н  Др.  Р.  стр.  1СЗ);  въ  киигЬ  Про- 

|И»КО|.ъ:   К-К   К0Л11'/,Н1;ХЪ  кистени   11(>СДЪ   «УНМЛ  НХЪ— 1Т5^х5€1;,    (1о:{.    \.Ч1, 

^»)сгд^  к-кстсио^тк  А'4КСН1Н— :У  т»{)   '>теVа5а•.  (•'••  ^^^^^*I,    ^-^О  къстсиоутк 
о  теки  — ;т47а;о»-»71';  1гл  пг  (Ь»;».   Х.ЧГ,  1(>). 

2)  /.атхтсгга^^-1У,  'ш^^опГьссго:  къстснсшн  сгдл  11|1Нндо\ть  коа1;'4МИ 
(1ер.  ХХП,  23). 

Пъ  .'ГЬтонпсяхъ  петь  выражение:  сншннш/'  сердце,  (П.  Г.  I*.  П1, 
пр.  187). 

Г»ь  „(Злоп!;**,  а  аг,ппона,„  К|свъ  тугою — т.  е.  .^авлдыхалъ  и  зары- 
да1ъ  бслугЬншо.  Л Ьтоиисецъ  са.  свос||  стороны  также  аамЬчаеп.,  что 
когда  до  К!евско|'|  пемлп  дошель  слухъ  о  судьбЬ  Игоря  и  его  дру- 
Ж11ПМ  ^07^^)ыханк  п  плач1,  распространися'^.  (.^авр.  стр.  37Я). 

КЖЧуПИ  (аог.  3  ро18.  8111{:.  ||иГ|са!.)  оп»  К^^СТуПИТц  (1п  ап- 
ПСХ11  къ— стутггн)  ^[х^'Х01;€1у,  111(;гс(]ц  поставить  сгупню,  ногу  на  что 
входить,  взлс:}ать. 
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Въ  древй^йшихъ  переводныхъ  иамятвикахъ  глаголъ  этотъ  ча- 
ще встречается  !»1пе  |»гас|ю.ч'|11о11о  и  въ  формЬ:  стш1дти;  такъ  въ  Паи- 
девтах'ь  Л|1Т1оха  XI  в.  и^дкмнмъ  натсмь  стаидкп» — ^л$1<^и  (гл.  60, 
л.  129.  Ср.  ст*11ЛИИ1С— р4'51<7|/.а,  |Ь.  гл.  О,  л.  11);  Сир.  XIX,  24). 

Въ  .1'1}т01шсяхъ:  вступи  ио1Ч)ю  иа  лобъ  (.'1авр.  стр.  38). 

Мъ  „Слов'Ь":  вгступа  въ  алагь  стрсмень. 

1(ХИ1у|11*1ч  (аог.  3  |ич>.  н111(г.  {тПса!.)  огь  БХШуЛгктн  (п! 
апмсхи  ргас|Iо^(^(^ОII^^^  къс^шум!^?!!}.  См.  шумить.  ^ 

I 
Км  (ргопош.  2  рег!$.  пиинпа!.   р1и1'.)  огь  ТЫ.  См.  Ч*1ВС« 

1{ЫЛ1%к1'ГИ  (11|П||И.  ^х/&1У,  (*П|||и1(»гс)  иалииать»  оиоражмавать  до 
дна,  осушать. 

Г|Ъ  дровиЬишихъ  переводиихъ  наиятиикахъ  глаголъэтоаъ  является 
въ  форм'1»:  ||2(Л111ДТ11  нлииз^лнти,  (шкъ  иъ  Панд.  Лииоха:  нз^лмгее— 4х/гатс 
(гл.  2,  л.  !));  II  110  своему  ;таче1П10  пропшоноложопъ  глаголу  г^;/.«^V, 
1пГи11(1(Ч0у  вливать,  иа-шиать  какой-либо  сосудь  ж11дкост]ю  (см.  ли). 

Въ  „СловЬ":  ^можс1и11  Допъ  шеломы  //м./бл/////",  т.е.  вычерпать, 
осушнть,  опорожнить  его,  словно  небольшой  сосудь,  паполнемниИ 
водою. 
..  Подобное  гиперболическое  выражеи1е  встр-Ьчается  въ  ГалицкоП 
лЬтоннси  относительно  Половецкаго  хана  Кончака  „иже  снесе  Сулу, 
нкн1Ь  ходя,  ион1елъ  нося  на  нлечеву^.  Мы  нриашгемь  совершенно 
основательнымъ  ;{ам1чан1е  Пс.  О.  Миллера,  что  адЬсь  выраасен'ю  „Н1ыт> 
хоОл^  не  слЬдуегь  отделять  отъ  нредьидуи^ихъ  слонъ  ^сыгсо  С'//./^"  и 
что  ьъ  котлЬ,  которую  Ш1ъ  носилъ,  была  вода  именно  (-улы,  что  этимъ 
выраженъ  намекъ  на  нобЬдоносный  ноходъ  Кончака  въ  Переяслав* 
скую  область,  облааъ  Сулы,  подобный  сланному  походу  Святослава 
Гролмаго — 1иеискаго,  который,  но  иыражен1ю  „Слога*,  ,и;^су1нилъ  но- 
токи  и  болота**.  Выражение  „шеломы  аы.гышш  Допъ— выра;IииV^ь  тгь 
жесмыслъ  и  относпта!  къ  тому  же  роду  дружиннаго  ноэтическаго  языка". 

||М(К0Ч11('Г6  (аог.  2  рег!<.   рЬич)  огъ  МчККО'МГГМ. 
Въ  древнЬишихъ  переводныхъ  намятникахъ  XI— \111  вв.  этому 
глаголу  соогвЬтствуютъ: 
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1)  111  аппсхи  |>гаоро5|Гюп18  0Лк=>ск0У11ТИ,  «:^01^•/)ЙV — оххШгс;  тавъ 
]л  Сш1тослаио1Ю11ъ  ИзбориикЬ  1073  1Ч)да:  ис  къп^дмн  оуссс  нд  ию,  мъ 
отгскоуи — аХХА  «котгт^Зу^соу  (изд.  Об.  И.  и  Др.  Р.  М1);  ъъ  кии1"Ь 
11ро1)ОКоиъ:  шко  ыскоуиша  ^  мсис — а7гет:/)^/)оау  о1и' (хои  (Ос  УЛ,13). 

2)  III  ашюхи  ргасро$И101п$  нз^г^скоунтн;  ^^аХХ&аО«(,  е\ь1П|Ч';  такъ 
иъ  кипгЬ  Пророковъ:  из^скоудть  иаус  |кМ€€и  коин  его— ^Еа>.оОута(  ок 
1т,т,01  (Лвп.  1,  8). 

3)  Глаголъ  кискоуитн  противоположсиъ  но  своему  а11ачси1ю  гла- 
голу кт»скоуитн  —  ^^сг.т^^^^^  (улкъ...  къскоуить  къ  xоиъ—^^^'!:^^$^^(т^^  11<; 
70У  01X07  (Лм.  V,  1и).  Ио  И  къскоунтн  употреблялось  ииогда  вмЬсто 
ки-^скоунш  и  тогда  соотвЬтствовало  Гречсскимъ  е5аХХе<т\)^а1  и  ехт1У,оГ|- 
'^ацтак'ь  В1.  кипгЬ  ДЬли^й:  и  кьскоуи^къ) — е$аАХ6[хгуо;(111,  8);  ккскоун 
ал  к  пл^одъ — ^5б7:/,о/,са1  (XIV,  14)  то  ;ко,  что  кискоуикъ,  шскоупстл. 

]>ъ  пародиомъ  иЬсиотворчсствЬ: 

,Тутъ  оиъ  сиочнтъ  изъ-зл   итого   стола  иаъ-^а  дубоваго. 

(Пр.  С.  кр.  ч.  I,  стр.  261). 
1>мс'л(а'а.<г  оиъ  сквозь  Т011к1и  руиавъ.  (Гиби.  111,  стр.281). 

Въ  яСловЬ'':  оискочастс  изъ  дЬдиси  славы  т.е.  випрыгиули,  от- 
СЕочилн  скоком'Ь,  сга.1и  слншкомъ  далеки  огь  дЬдовскои  славы;  быстро, 
разоиъ,  стиш  иедосто11иыми  его  славиаго  оруж1я,  ибо  иогаиых'ь  иа- 
в*ии  иа  землю  русскую,  че1Ч)  не  д'к1а.1ъ  ихъ  дЬдъ  при  всЬхъ  пре- 
вратаостя.\ъ  свссИ  судЬбы. 

(|Ц|(ОКО    (а.1ус|Ь|И11|). 

Въ  древп'Ьйшихъ  иереводиыхъ  памягиикахъ  ш1рЬч1е  иго  читается 
въ  форм'Ь  кмсоус:  иттри  же  <д|1Л11  кмсоус  11Л|кАть — та  Оф/)Х'х;  въ  иоздпЬн- 
ишхъ  иереводахъ:  кмсоко  (1ов.  V*,  7). 

Вь  послаиЕИ  Симоиа  къ  Иоликариу:  „иысокаи  мыслиши**. 

Г>ъ  пародиомъ  пЬсиотворчествЬ: 

^Нс  утреия  заря  заппмалася 
..Да  высоко  взиима.чася.  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V,  Юв). 
.,^>г.ивался  оиъ  высоап  по  поднебесью  (1*ыбп.  1,  15). 
^Съ  высока  г.1ядятъ  да  аыте  лЬсушку.    (Пр.  С. 

кр.  I,  292). 
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Нар1*ч1е  ото  яиллстся  въ    „СловЪ*   въ  сл^дующахъ  сочетапихъ: 

1.  Лысоно  сЬдиши  на  сголЪ.  По  отиошси1ю  въ  Галицкоьу  Яро- 
славу, ото  виражснк,  имЬоть  особеииое  ииачсшс.  Д.  П.  ИловаУскш 
иаучавшШ  Га.1ичь  иа  м'ЬстЪ,  аамЬтилъ,  что  ото  выра2Бси1е  „Слова'' 
сиисаио,  тавъ  сказать,  съ  самой  природи  Галича.  „Га.1ичь,  или 
точиЬе,  Кремль  его,  говорить  оиъ,  иаходитсл  иа  холмЬ,  съ  кото- 
ра1ч>  иижигй  Галичь  впдЬиъ,  какъ  па  ладони,  равио  какъ  и  дорога, 
которая  и1ла  мл»  пего  въ  Шсиъ  чроаъ  ДиЬстръ.  од'Ьсь  нахо- 
дился и  кияакШ  тсрсмъ  и  церковь  Сг>.  Спаса.  Па  возвышениос  ноло- 
лссчпс  этого  терема  н  вообн^с  Га.1ицкаго  Ь'рсмля,  бить  можсгь,  и  на- 
мекастъ  ото  иоотическос  вира:кеи1С.  (]|ОСиоминан1я  о  ГаличЪ  Древ, 
и  Пов.  1*осс1Я,  1878  г.  Л:  2).  Лвторъ  „Слова"*  точно  также  огмкчасгь 
и  м1<стоноло;кен1е  Шева-нрнсоедииия  къ  сему  виражен1е  „ма  «'/хла". 
Очень  вЬроятно,  что  и  но  отнои1еи1ю  къ  Галнцкому  кня;;ю  выражси1с 
,,аыи1Ко  сЬлннш"  аначнтъ  тоже,  что  но  отношению  къ  Шевскому  Свя- 
тославу: „въ  1иев'Ь  на  гирап^, 

2.  Лыажо  нлаваеши  въ  бусстн  (но  отношенш  къ  Роману  Чи- 
лийскому), /высоко  адЬсь  тоже,  что  нодъ  облаками,  но  поднебесью. 

Толсественпия  этому  виражеп1я  встрЬчаемъ  въ  снискЬ  Пареие- 
сиса  ХИ1  в.  1лко  о|»ьлъ  мл  кмсотл.хъ  ил|1А11 — (о;  агто;  гц  та  Оф/^  г^- 
то(1.еуо;-- ус1и1  ;и]и|1а  III  .чнЬПпии  \оI^IаII^>,  или  же  0|кслъ  кмсоус  къ- 
^;л^тлстъ  -^к;  тоу  оОраубу — с(»сМ  !»иЫ'и1п1а1с111. 

Пнрочемъ  въ  „Слов'Ь*'  кысоко  можетъ  относиться  и  къ  нредыду- 
н^ему  слову  Д11Л0  (мисль  носить  умъ  на  дкю  высоко)  и  тогда  ошр 
является,  какъ  потоп  а(1^ссI^V1IIII.  1>ъ  этой  «{юрмЪ  оно  также  читает 
ся  въ  нереводиихъ  намитникахъ  XI  -ХИ!  вв.  1€жг.  каь  къ  улк1|1^х1| 
кмсоко.  (от(...  6ф/)Х6у)  мк|19гисгь  11|»сдъ  кмъ  кстк  (.1ук.  Х\'1,  15). 

.>.  Соко.1ъ  високо  нтицъ  възбиваетъ,  т.-е.  на  самомъ  нолеткихъ, 
въ  висотахъ  н.хъ  иораашеп*,  не  давая  опуститься  на  аемлю. 

НыС'кд'к    (аог.  3  |»ег8.   чп^;.  ||и1|са1.)  отъ    КЫС'ксТН. 

1'лаголъ  этотъ  по  своему  аначс111ю  противоноложенъ  глаголу 
късисти  (см.  ксАдсмъ)  и  ипачигъ  „съсЬсть,  нерссЬсть".  1]ъ  ЛЬтописяхъ 
являегся  иеоднократно:  высич)ш1  набрсп.,  отринута  лодьЬ  (.1авр.  139). 
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II  ту  повел']^  Пзяславъ   Ростиславу  выс1бсмш  въ  шатеръ  (Пп.  41);  ср. 
ьси  съаьдота  съ  лоисй  (П.  Г.  Р.  Ир.  70). 

Татии^ооъ  л'Ьтописиое  оыаьсшн  аамЬинлъ  иирижеи1смъ:  выводить 
войско  (Росс.  Ист.  97). 

КЫ*ГО0Ж€  (аог.  3  |»ег!».  мп^;.  1т1|са1.)  оть  КЫ'ГОрГИуТИ, 
«уосотгау,  сусИсч'С. 

Иъ  И01г1сти  Флав1я  чптасмъ:  акУс  кит|»'ьгистк  ко|к:111|  (л.  25Я  об.) 
оЬ/а^иата».  ^а-^ио;  (1Л».  УИ,  с.  VI,  2).  (Ср.  гллкл  ист(»1Ж€11Л— с$г(л:а'У- 
и.Ьо^.  Лмос.  IV,  И). 

Иъ  другпхг  иереводахъ  XI  — Х1И  вв.  этому  г.шголу  соотвЬтству- 
егь:  к1кСГЬ(»гАТ1Ь  1П|СГК|1П1;у;тн:  К'К€Т0|1гаю1|1с  но^гокслъ  к'К€Т|кгмстс  коуиио 
и  11П1С11111|10 — Ыр^^ь}<:^^•:^  (Мо.  ХП1,  20);  к1»стк(^глЮ1|1ЛЮ1|1Л  КЛАСМ — тГл- 
Хоутг;  (Мрк.  И,  23). 

Оти  1'рсческ1с  глаголи  указиваютъ,  что  кмто|кгиут11 — значить  ви- 
доргпвать  (суеИсмо)  виривать  съ  иорисмъ  (1'\^1!г|»а1с). 

1>ъ  .Пгоипсяхъ:  ^въздвпгпувся  Лроиолкъ  выторту  изь  себе  саб- 
лю. (.1апр.  стр.  11)9). 

Иь  яСлов-Ь":  Святославъ  иогаиаго  Ш)и)1ка,  яко  вихрь,  выторже 
Т.-1!.  ьирш1.1ъ,  выдориулъ,  какъ  бурл  выриваегь  дубы  съ  глубокими  и 
кркикимп  корнями. 

||К10*Г(п%  (ргао*«.  3  рег8.  р1мг.  11и1|сл1.)  оть  КИ'ГМСЛ — извиваться, 
сплетаться:  проникать  вь  душу  иезамЬтио.  Иъ  живомъ  народно!!  ркчи 
говорится:  Угорь  оычпся  какъ  змЬя;  хмЬль  в^лмнсп  вокру1*ь  тычинки; 
но  родня,  а  въ  дун1у  нытсп, 

ИЬн!е  въ  „СловЪ"  сравнивается  та1ике  съ  т-Ьмъ  диижен1емъ,  ко- 
торое означается  глагаломъ  онть^  опшьсп:  ^аштен  голося  чрозъ  море 
до  К1ева''.  Для  уяснсг1я  этого  образа  замЬтнмъ,  что  о  дЬвидЬ  обла- 
дающей звонкимъ  голэсомъ  говорятъ:  „экой  у  ней  голосъ,  такъ  и  вы- 
носпмь",  т.'С.  высоко  н  ншроко  несется  но  воздуху.  Ра:тообразные 
голоса  хора,  звоншс — зычные  голоса  ноюии1хъ  дЬвицъ,  громко  разда- 
ваясь и  какъ  бы  нзвива)1сь  и  сплетаясь  между  собою,  высоко  и  широко 
несутся  но  воздуху  и  проникаютъ  душу  того,  кто  нхъ  С1ышитъ.  Пой 
инЬрпной,  свистъ  слышится  сювно  трубные  воинские  звуки,  страшные— 
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душу  раздирающ1С,  а  111}спп  д'Ьвнцъ,  стройио  сочетаясь  въразиообра- 
81И  голосовъ,  швроко  пссутся  по  воздуху  и  пр1ятпо  дМствуютъ  аа 
сердце.  (Ср.  скистъ^  пс^ждтъ). 

Въ  народпомъ  п'Ьспотворчеств!;: 

^11  аапоемъ  да  звопъ— упили  жалки  п'Ьсепкн; 
^И  зиопкоГ!  голосокъ  какъ  счышепъ  по  чнсту  полю 
Л  уыильпии  словечка  во  темпи  л^юд 
„И  тутъ  услышать  мпоги  добры  эты  людушкп.  (Ч.  111, 

стр.  173). 

Особенно  же,  по  народному  паблюдси1ю,  голоса  навиваются  вадъ 
водо1%.  Боть  прп  свадебномъ  обрядЪ  раздастся  у  запертыхъ  ворогь 
звонк1Г|  крпкъ  голосовъ:  то  громко  вод)*тъ  рЪчп  сваты  жениха.  Пгрн- 
цы— девицы  при  этомъ  поютъ: 

„Зять  у  ворогь  убивается, 

^Надъ  водой  его  гласг  твивпртся.  (Тр.  Этн.  Отд. 

кн.  IV,  стр.  142). 
Ср.  ^Какъ  у  мкяца 

„Круты  рожки  взвилгфсь,  т.-е.  поднялись  къ  верху, 

нагибаясь  (11|.  П',  стр.  72). 

..  Н'к  '/;[АсТ^,  11о<{  (ргопотеп.  рптае  рсгяопао,  |1ил1.  потопа!, 
шачс.  рго  и)  отъ  д^. 

Пъ  ГУТОЙ  самой  формЬ  ото  м'Ъстопмен1е  читается  въ  древнЪйшяхъ 
переводныхъ  памятпикахъ  XV  — Х1П  вп.  кто  кмо^  дкь^^^с  оуТ.  не  т 
к«— '^[леТ^  оОх  ой«{Х1у  (Тоан.  IX,  21). 

Пъ  .1  Ьтописяхъ:  „а  о)ь  по  вас1>  слевЬ  (Пп.  57)  е^  же  пакы  со- 
64  молвив*  (1Ь.  58).  Пъ  послан!»  Мономаха:  тако  в9ь  даяла;  а  ^ 
ему  ПС  будевЪ  мЪстпика,  пъ  вз.1ожпвЪ  па  Гюга.  (.'Гавр.  245  п  др.). 

Пъ  „СловЪ":  „а  оп»  соколца  опутасв**. 

Н'КДОЛШ  (ргас8.  3  рсГ8.  р1иг.  1т1|са1.  |»а.ч!5*1У.  рго  К«1^\0|11Н 
аи^)  отъ  кадати — г^оЬац  •уусоуаг,  8С1го — знать. 

Пъ  нереподЪ  Апостола  XIV  в.,  Ч1ггастся:  кадомд  далл— т^оит-» 
та  1руа  (ДЬяп.  XV,  18);  въ  др.  сп.  скадомд. 
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Пъ  пародвомъ  пЪспотворчсствЪ: 

Дуть  л^впца,  ПС  тлп,  взрадовалася, 
„Не  тьт,  д'Ьвица  псрепалася.  (Рыбл.  I,  етр.  324). 
^Говорили,  поучали 

„Чтобы  111РУ  было  (пьсто,  (11|.  111,  стр.  329).  Ср.  въ 
Плпд.  Лпт!оха  X!  в.,  а  люкди  кксто,  мко  ксст(М1сты1— ^•А|Хоу  8т1  а1?аОг^<: 
(гл.  С7,л.  142). 

Дакп*ль  пб'Оьсто  было  пс  оп»стимо.  (Пр.  С.  кр.  ч.  1, 137; 

ср.  1Ь.  послать  в>ьдол11). 
Пъ  яСловЪ*':  пути  пмг  (пыЪмн^  т.-с.  иав'Ьстпы.  (См.  скйдомн). 

Н*1%СИ1И  (р1лс«г.  2  рсг8.  8111^.  1П(Г|Сл1.)  отъ  К'ШТНтсуеТу,  Паго — 
дуп.,  проп.зводить  ДВПЖСП1С  воздуха. 

Въ  Юрьспскомъ  Кпапгсл1и  1118  -28  г.  читаем ь:  мо^с  же  кйт^оу 
кслмо  кмкI|IОV-*^V^[лои...  пуЬуто;  (1оап.  VI,  18;  вг  Галиц.  дихлюфю; 
пъ  Спмол.  Х111  в.  Д1кХИоук111ю;  въ  Никои.  Серб.  XIV  в.  дишюфюУ,  и 
1СГДА  югь  К11Ю1|11|  ^иои  коудктк  н  Ш1СА1СТ1»— ^^VЬVта  (.'1ук.  XII,  5Г>;  НЪ 
Гл1иц.  доую||1А);  къу/тшд  к-кт^и  — г-усисау  ох  ау«ио1  (Мо.  ГЛ,  25; 
во  всЬхъ  СП.  XI -XIII  вп.).  Нь  кпигЬ  Нророковт.:  кит^ъ  но  ксси 
ст|а11й  касть — хЬ  о'аОто  7гу<0|ха,.,  ?:уеТ  (11л.  1ер.  1,  Г»0). 

Особенно  часто  глаголъ  вЬяти  является  вт.  пародпомъ  пЬспо- 
тпорчсствЬ: 

Лъ  „Словахъ*  богатнрскпхъ: 

/' 

г,Л}гть  в1»тер1.  со  чиста  поля.  (Рыбп.  111,  150).  I 
.Какъ  пов1к>тъ  в'Ьтры  буйные.  (1Ь.  1,  287). 

Пъ  Причптап1яхъ: 

пГЛютъ  витригаки  сегодня  по-полегошепьку.  (Нр.  С.  кр. 

ч.  1,  34). 
«О'Ьтры  о1ютъ  потихошепьку.  (1Ь.  72). 

щШють  витрышки  па  тирокоП  на  уличк*};.  (1Ь.  114). 
Г»ъ  п'Ьспяхъ: 

пЛ!ютъ  вптры,  о'итпъ  буйны 
„Лжъ  деревья  гнутся. 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


лкксяколопя  „слова"*.  129 

ЛЬя111с  нЬтроиъ  въ  „Сло1гЬ*  представляется  не  просто,  касъ 
естествен поо  явление:  тьитг  вЬтри— -Стрпбожи  впуц».  Л^я  больтой 
иаглядпосги  :)того  миоологичсскаго  образа,  отмЬтимъ,  какъ  олицетво- 
рялся вЪтеръ  въ  древпе-руссБомъ  искусствЬ.  Какъ  изв'Ьстпо,  кия;!и 
Волоцие  вмЬсто  иечати  употребляли  гемму  Греческой  работы,  встав- 
леппую  въ  ободокъ  съ  имеппою  русскою  надписью.  Па  отой  гсмм'Ъ 
представленъ  корабль,  а  па  кормЬ  и  посу  его  спдятъ  дв-Ь  обпажеп- 
пия  |[шгуры  в-Ьтровъ  и  ^Ь/ютъ  въ  трубы.  Такого  рода  олицствореп1С 
вЬтра  указываетъ  на  то  яиичоское  представлеп1с,  что  в'Ьтрн  произво- 
дятся живыми  чоловЬко-обрашыми  силами.  По  въ  „Слов-Ь*  в^Ьтры  по 
только  о)ью)т,  по  (пьютг,  стрЪламп.  Ого  апачитъ,  что  одни  вктры,  по- 
добно Ма1)утамъ  въ  1]е11дахъ,  стрЬляюп»  п:п.  свопхъ  мотательиихг 
луковъ,  а  друп'е  дуюп.  въ  трубы,  мча  ихъ  стрЬлы  па  храбрые  полки 
Пгорепы.  Опическая  стпх1я.  няскполь  ироппкающая  , Слово",  невольно 
наводить  на  подобный  сообраткош'я  и  аастапляеп.  понимать  ото  м1.сто 
въ  такомъ  нмонно  смыслЬ.  (См.  пыпгс,  ч.  I,  стр.). 

(МчЧ'рСУ'Л  (1оса1.  р1иг.  ша.м'.  аи1ссе(1сп(о  |»гло|»о.ч|Гюпо  ил)  К'К'Гри 
(нмиГт.   |»1иг.)  китри  (псскип.    ?^1м;:.)  оп.  К1;Т(»ъ. 

Г»ъ  дрспн'Ыгтихъ  норсводнм.чь  намягннкахъ  слово  :)то  отвЬчаоп. 
Гроческпмъ: 

1)  аугио;,  У1М|(иу*:  кпдд  же  и1;Т|»и  и(»1;нъки — гоу  аУЕ|АОУ  (Мо.  Х1\', 
.*Ю)  II  съкс^оуть  Т^^кьрлныл  (О  устырь  кыръ  -:у.  тЛу  т-'7'7а;:(.)7  аЛ[хы\ 
(11|.  .\\1\\  31)  прг.стлК1;Т|>ь -^  ауггло;  (II».  Х1\',  32)  у^ли|1СТ11  |;1;тромт» 
то»;  а/ггхо!^  (1Ь.  \'111,  Л;)  и  кктрп  пос.\ушлють  1Сго -->1  ауг|А01  (1Ь. 
^111,  27)  к*  ко  г.мръ  протьиъ  ныь  — /;у  уао  о  ау-^ло;  (Мрп.  М.  1^1 
|:ъ'//.П1Л111Л  К1;трп — ^^:^V^^^т^  о»   ауфо».  (Мо.   \*11,  25,  27). 

2)  тгуьО|ха,  !*|»^г^Iи^<,  Патеп;  въ  Сиягославовомъ  ИлборнпкЬ  1()7:»  г. 
Акм  отъ  китцъ  коу(»Ы1иихь  -'^ко  ттус^ихтсоу  аурииу  (изд.  Общ.  П.  и  Др. 
стр.   150). 

3)  7ГУ0/;,'Ги!11!«;  такъ  въ  ЛносголЬ  XI Г  в.  иссомоу  1ЛТ}юу  силк 
иоу  — ;.-^:о|АЕУ/);  т,^^^^^  ^Згх'.а;  (ДЬин.   И,   2). 

1»ь  .'П'.тонп^'ях'Ь  точно  также  очень  часто  является  ото  слово: 
,абг,е  буря  вьста  съ  оиьшромь  (.'1авр.  стр.  21)  бывшему  покоспу  о'^^^/ф^/ 
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(11).  29)  п  рапдря  а  (паруся)  витръ  (1Ь.  ^1)  п  кпяжь  корабль  разби 
ттръ  (1Ь.  150)  нявержс  (пыпрг  (перупа)  па  ^^кЪ  (1Ь.  114)  (пътри 
спльпн  быша  (1Ь.  461). 

Греческ1Я  слова — ауе[хо<  п  :гугО(ха  ояпачаютъ  также  ()ухь  (цтЛ- 
1ия)  и  душу  (ап'ипа)  п  стояп.,  по  пссй  вероятности,  въ  пзстарив- 
вой  спяяп  съ  ппичсскпми  прсдстаплсп1ями  вЬтра. 

Сл'1&дм  подобпаго  представлоп1я  до  \т\\\\  сказываются  въ  созна- 
ния нашего  народа.  Въ  :(а»мвап1яхъ  вЬтровъ  на  сЬвср'Ь  до  нип!.  на- 
родъ  слишитъ  во!1  дупл,  усотнихъ.  (Ом.  Ирпч.  ч.  I,  стр.  ХИ)- 

Христ1апскос  ы1росолер|щп1е  мнончсск1я  существа  вЬтровъ  заме- 
нило ангелами  вЬтровт.  и  даже  летопись  спязипаотъ  п^.теръ  съ  дей- 
ствующею въ  пемъ  „силою  Пожьою'^:  титру  же  таку  бывшу,  яко  но- 
рокомт»  всргнту;  шмпрь  же  оира1ца1нс  камень  па  п!;..  пакм  же.,  пзло- 
мпся  Ложьею  силою  нракъ  (Ин.  100). 

Въ  живо|"|  народной  речи  говорится:  „смотри  у  о)мпрп  совета,  не 
будсп.  ли  отпЬта;  не  вУ'.рь  шишру  нъ  мор!;;  шьшсрь  взСпьстпсп  п  съ 
^«»б|4льеГ|  изби  крмшу  снесетъ". 

Вь  народпомъ  песнотпорчестве  не  только  обычно  олицетворен1е 
ветра,  по  къ  нему  обран^аютсл  даже  съ  молитвою: 

„Умоленые  ои.ыры  буйные 
^Ужъ  вы  скорые  ходателп! 
„Вы  снесите  письмо  грамотку 
«Въ  горо1а-те  во  дальные, 
;,Во  дальные  да  во  укра^'шые! 
„Тамъ  отын^ите  ладу  милую, 
Л'де  моя  да   лада   милая  н  т.  д.   (Пр.  С.  кр. 

ч.  11.  ГЛГ). 
..Ужъ  ты  ветеръ,  ветеръ  буйный! 
.,Ты  возне||,  возпой  со  полуночи, 
..Припегп  х'Ъ  собой  г.есть  радостпу.  (Лросл.  Губ. 
1И;д.   1Я89,  .У:г  51,  стр.  4). 

Тоже  сказывается  н  въ  южнорусской  поэзш.  'ЛСенп^ина  также 
умоляетъ  в'Ьтсръ  повеять  въ  ту  сторону,  гдЬ  находится  ея  мишй: 
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«ПовШ  птре,  повШ  В1тре  по  полю,  по  полю 
,Та  разнеси,  та  раанеси  мою  лиху  долю. 

Она  просить  чтобы  он  ь  ирипосъ  бъ  вей  родныхъ  издалека: 

„Ой,  пов11^,  впнроиьк}/,  иъ  гори  па  долину, 
„Та  ирнпоси  до  иопо  а  далека  родину. 

Бу&ныи  вытерь  бывас!^  ираждсисиъ  казаку,  сбпваегь  его  съ 
яогь  въ  степи  и  па  пирЬ  подипаегь  прогиииую  волиу  Черноморскую — 
п  раабивае1"ь  кааацк1в  суда. 

Л  иаъ  пиау  буйиой  и1теръ  повивае, 

Судиа  казацьки  па  три  части  разбивае.  (Чтен.  1881,  4,  390). 

Бъ  „СловЪ*'  вЬтры  также  явлиютсл  ие  иристо,  какъ  стих1йныя 
квлеп1я,  по  одухотворяю  ген  II  очелив'Ьч11ваю1'ся,  какъ  суи^ества  аи- 
выя.  Съ  одиоИ  стороны — ло  Стрибоговы  виуки,  которые  в'Ьютъ  стре- 
лами па  храбрые  полки  Пгоревы;  а  съ  другой — вЬтерь-вЬтрило  пред- 
ставляе^гся  нрыминымь  и  величается  тсиодипопъ.  Къ  нему  обращает- 
ся Лрославиа  съ  молитвою,  очень  похожею  па  молеи1я,  допыи!»  столь 
обычиыя  въ  пародиомъ  11-1;сиотиорчеств1*. 

.      Н*к*Гр11Л0  (асс1а111а(.  мпцг.  пеиП.)  огь  К'к'ГрИЛО. 

Слово  ;>то  весьма  ш'рЬдко  встрЬчается  вь  дрсви1эИИ1ихъ  пере- 
подиыхъ  памяти пкахъ  и  всегда  отвЬчаегь  1'речоскому  1ТТ10У,  %с1и111 — 
парусъ.  (См.  пяир.  11с.  XXXI 11,  '2.'3).  Принимая  его  въ  отомъ  зпаче- 
Н1И,  въ  теистЪ  „Слова"  необходимо  ишЬпить  иупктуац!^  и  читать  такъ: 
о,  вЬтре!  иЬрило  чему,  господине,  иасильио  вЬешмУ  т.-е.  аачЬмъ  па- 
суиротивъ  развеваешь  нарусъ? 

По  обраи^ая  В1111наи1е  ия  то  что  нридатокъ  и.ш  былъ  въ  дру- 
жинной Руси  нридаткомъ  нм(*1гь  личиыхь;  каковы  нанр.  имена  1км- 
рыл)  (I  Иовг.  стр.  С»),  (\ф)н.1о  (1Ь. !)),  ривио  какъ  и  на  то,  что  Солн- 
це и  Дн'Ьиръ,  къ  которымъ  также  обращается  Лрославиа,  обставлены 
укрантющими  словесами,  кажется  надежнее  и  ПЬтрило  относить  къ 
вЬтру,  какъ  подобное  же  укран1ающее  слово,  т. -е.  слЬдовать  уже  при- 
нятому чтен1ю  текста. 
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1131Н  шыпрали  иъ  сииершсиио  ииомъ  ;лтчеиы,  ч1*мъ  парусъ,  упо- 
мииается  иъ  К1е1:скои  ЛЬтописи  подъ  1100  г.  Лидрс!!  БоголюОсиЛг, 
выстроит*  собориую  цсркопь  ко  13лалим1р'Ь  па  Кляаьм!*,  украсилг  ос 
ЦиИпЬ  симиоличсскими  пзображсшями:  чЪерхъ  бо  златом'ь  устрой  и 
комари  иоаолоти  и  иаии*!;  деркпе  и  по  комаромъ  же  итахи  аолотыи 
и  витри.ш  лолотомъ  устроена  постави". 

Ио  М1гЬ1П1о  иокойиаго  графа  Л.  С.  Уиароьа  и  другихъ  археоло- 
1Ч)иь  ::дЬсь  подъ  к1;трилами  ра:»ум1иотся  чстмрс  глаипыя  г/Ьтра,  «опло 
щсппыс  1П.  пскусстиф.  Украпюш'е  паружпостп  христ1апск11хъ  хрнлюьь 
п  глапицмъ  опразом*   крышъ    подобными    снмполпчсскнми  и:]обр:иие- 
1МЛМ11  II  л;1л;е  фигурллш  стараго  яаичсстна  иил(»  иъ  обычаЬ  у  Гр*'»^<»- 
]»нмско11  церкии.  Къ  сожа.1Ьн11о,  11:;ъ  приподолпаго  М'1;ста  Шеиско!!  ле- 
тописи полк^я  шаисстп  никакого  ;;аключен1я  о  томь,  иь  какнхь  имей 
110  ||и)рма\'1.  иыра;кепо  было  нро.^стаилсш'с   глапныхг.  иЬтрои'ь  на  кс» 
марахъ  ]^ладим1рска1Х)  собора. 

Ирндатокъ  и.т  к'ь  слону  шьшрь  указынасп.  на  уиеличитсмьное 
его  ;и1ачен1С,  соотиЬстпующсс  со1»рсменно11  скюрно-народио!!  формЬ 
иа  пще:  1г1;теръ  </м;//у>/|.?о  то  же,  что  старик'Ь-< ///(/7"''«""^'''-  ^^Р**  ^и^омт. 
окончаи1е  юо  можетъ  ука::1Л1(ать  не  ла  качсстпо  толыа»,  но  и  на  го- 
несись  и  .;начнть  но  лчнцч'чп  только,  но  \\  1ШН]Пьашаик  у^{)у\\\*п*\)Ъу 
*пншрн.ш!  быть  можоп.,  то  же,  ч к»  „о  1г1п'ор'ь,  сам!.  д'1;ду1нко  нЬерь!" 
(Ср.  и1;тры  инуцн  Стрнбо.ки).  ИГ.роятность  такого  гол1;о11ан1л  н(»д- 
Т1;орждаеп.  н  1)ядом'1.  стомп;ая  апалог1я:  „<»  Ди1;нрс  (люиутнчю^  Дн1и1р'ь 
.;д!;сь  так;ко  полнчаотся  ни  имени  д1;да  или  предка 

1»ъ  дренн Г.Гнннх'ь  С1:м!и)лических'ь  изображен  1яхь,  какъ  гл1зант11|- 
скихь,  такг  н  русскнх'ь  нЬтерь  нсрЬдко  представляется  иь  старче- 
СК04П.  иид1;  съ  сЬдыми  иолос.«ми. 

Пуслаеиъ  иидитт.  иь  ил4>  нридаток-ь  у^н^ньшительпыИ;  Нотебпя 
же-  унеличнтельнын.  Мы  скюняемел,  как"ь  иидип.  читатель,  на  сто- 
1юпу  иосл'1;дпяго. 

||'К1^11  (нот.  р1и1 .  П1и?»(-.)  К'КЦ'К  (1ога1.  ^^^п^^  «шКмчмЬчНг  ргае- 
|1о*>1|1от*  мл)  кпуп  (понмп,  р1иг.)  оп.  кг.1П|. 

1>ь  дрешгЬишнхъ  неренодныхь  памятникахь  слово  :»то  оти1;чаетъ 
Г|Н!чеекимг: 
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1)  7'^*«>  ^спвгаПо,  ГатИ1.'|;  такъ  1гь  Аиостол'I^  XIII — XIV  в.  къ 
скои  Кйиь— 101С!1  ^{Ш^.  0««ргт/;сга;  (ДЬ|ц.  ХИ1,  :)(»)• 

1>)  аиоу,  ^есикни,  ас^ит:  ни  къ  сь  кикъ.  ни  къ  г|иди^11И— оОтг  СV 
•по   VОV  а'.сиу^,  о'^Гс  Ь  те?)  (хГлХоут!  (Ми.  Х.11,  32). 

Бссчч)  чаи^ц  слоио  аи,къ  кикъ  и  Грочесиое  аиоу,  уиитребл^1лось 
въ  зиачс  11111  КС  с  II 1  и  III — етилМн  столЪтимго  иремопи;  такъ  напр.  иъ  ио- 
ь'Ьсти  Флак!)!:  (л.  1Г^8)  сък^ъиииил  Д1и10  сллкно.  мл  нсиъ  же  длъги  к^^ки 
сконУАШЛСК — а«уро1  [лгу  ачоуг; — 1о11^;а  мчи1а  (ПЬ.  V*,  с.   1,  1). 

Но  иногда  сюиози.  ктст»  и  Грсчоскимъ  аиоу  (Нот.  Л.  К.  вЬО) 
обоаиач^мо!  лишь  иер1одъ  чеелоиЬчсскои  инипи — ас^уиш:  |^къ  ис  и|1С- 
БМКДГ.-П»  К1|  дому  къ  К1КЫ.  €111»  жс  {{(^скикАсп»  кь  К11ки — 4'!с;  тоу  аи^Vа 
(Ыи.  МП,  :)5). 

]|Ь  том'ь  и  другомъ  ;{|1ачеи1и  слоио  тьнъ  оыту^ть  до  пипЬ  иъ  «кпиомъ 
иа|1(|диом'ь  илииЬ:  „///бАчс-кЬи^т^е;  К'акоиы  (/«б/.7(,  такоьы  и  чсловЪки*'. 
]]1ьКо  лашучи  ~<:о1 /гарЬешьсл;  Ишнъ  жиии  и  аы,нб  )ч«сь. 

Гп.  иародиом'ь  111им1от11орч1}стиЬ: 

ГдЬ  ишс—пшЪу  горюша  корогать  оудешь.    ,Нр.  С.  кр.  ч.   I, 

стр.  31). 
Н^  ряду,  Л1ам.,  столысо  И1ьн1^шы1^  уипсапо.  (Ни). 

1>ъ  '1Ч1М1.  II  другомъ  ;и1ачс111И  сюио  тинь  ^шллстс)!  II  съ  ,Сло|гЬ*. 

1)  иъ  лпачеп!!!  >сси111111:  были  ишчн  Тромпи;  на    ссдмомъ    гиьаш 

Троя  II II. 

2)  и'ь  апачсчпи  аоупш:  шит  чолон'1;иомь  скратшпась. 

Игриыс  ии)ашс.ш  и  комментаторы- слопо  .,^/>/.'ш"  пропзиодилп  отъ 
„иЬче"  II  иороиодили  слоиом!.  у^сги^оы". 

Карам :п1!1ъ  имЬсто  у^тьча^  читалъ  у,иьч(&. 

Дубсмкчай,  — принимая  слово  ви,пъ  нъ  ;;начс1пи  опрсдЬлсннаго 
нродо  лжнтольнаго  11ер10да  времени,  аамЬч»иъ,  что  7н  вЪкъ  Троаиоиъ 
можно  толковать  или  въ  отнотсн^н  къ  1Ч1мско1и1стор1и  или  къншпсИ. 
\\ъ  отнонкмпи  къ  1*11мск(»11  истор1и  вЪкъ  Тромнопъ  было  точно  седмой 
«1тъ  роснублнкн  (500  —  117).  Сочинитель  „Са(ии\%  приводя  здЬсь,  можсп. 
быть  слона  Гюяновы,  прнмЬня.П!  пхъ  къ  нашей  истор1|1  11Хогк1Ъскн- 
.>ать,  что  какъ  Троянъ  на  седьмомъ  кЬкЬ  реснублики  иавосвалъ  земли 
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Дунайск1я,  такъ  ВсеслаБъ  силою  хогЬлъ  обладать  землею  Русскою 
пли  Шевоыъ.  Но  лучии;,  допусти  шгЬиае,  что  Трояаъ  есть  Влал11М1ръ 
1-1!,  иоясиять  седьмой  иккъ  Троиноиъ  Даи1иловою  седьмииою  (гл.  IX, 
21);  ибо  дЬистиителыю  но  смерти  Шадим1ра  и^юшло  семь  седмннъ, 
т.  е.   11)  лЬгь,  когда  по  Нестору  въ  100  А  г.  Псеслаиъ    рать   почалъ. 

Головииъ:  , Русское  счнсле1пе  иЬпца  шраидо  прои^е^  ближе. 

Нь   дреипихъ    Русскихъ   ска;{кахъ   уиомпиаетси   о   счастливихъ 
войиахь  Трояпопихъ  въ  Дак1и,  и  (^лаимиС)  помин  его  побкди;  счита.1И 
годы  и  вЬки  отъ  его  заиоевнпШ.  Такъ  и  здЬсь  Исеславъ  овладкпъ  К1с- 
вомъ    {1а  7   и.  огь  Тромпа.    Иив-Ьсгио,  что  (11аиппе  ршцЬляли    свое 
11ичислеп1е  пе  па  десятки  и  сотии,  какъ  д'Ьлимъ  мы  пып!;,  по    иа  4 
и  сорок'ь.  (/ииуч!я  веп^ества  они  мГ.рялп  четвериками  и    четвер1ями: 
вг  бочк'Ъ  било  4  четверти,  въ  осмипЬ  4  чегверика.   Земляпыя    мЬри 
начисляли  по  иосЬву  четвертей  хл Ьба:  1гь  сохЬ  счигалось  20  сороковъ 
четвертей  дробио11  аемли;  въ  четверти  ЛО  сороковъ  квадратпыхъ   са- 
же1гь  (2,100  с.^.  Хоияйствепая  дссятипа  пап1а  и  до  иыпЪ  имЬеть  въ 
ширину  сорокъ  са:кепъ,  а  въ  длину  два   сорока    сажепъ.    Славяпипъ 
пом^стилъ  въ  свою  а^{бу1$у,  котор;и1  слу;кила  ему  также  вместо  цифръ 
-10  букв!..  Что  же  касается  до  допсп.,  то  ихь  считали  пе  иначе,  какъ 
сороками.  С1авяпипъ  не  гиниъ  пичислеп1Я  иа  десятки  и  сотни,  а  имЬлъ 
свои  кругл ыя  числа  четыре  и  сорокъ,    чеяыре   сорока,    сорокъ   соро- 
ковъ. Такъ  и  В1.  л'Ьтосчислеп'и!  четыре  сорока  или  100    лЬтъ   соста- 
рляли  для  (\1аг.япипа  круглый  счегь— пЬиъ    Славянский.   Такъ   точно 
пзчпсляетъ  и  нЬведъ  Игоря.  Императоръ  Троянъ  г.п7иилъ11а  преполъ 
въ  08  г.  умеръ  во  117;  нокорилъ  Дак1ю  во  102  огь  Р.  X.  Псеславъ 
;ке  овладЬлъ  Шевомъ  во  1008  г.  слЬд.  спустя  000  л'1;гь  нослЬ  ноко- 
рен1я  Дак1и.  Ло  нынЬишему  лЬтосчнслепью  это  будеть  въ    X,   а   по 
древнему  в-ь  \'11  в1ж'1;  оп.  Трояпа  считая  но  4  сорока  пли    но    100 
лЬгь  въ  каждомъ  вЬкЬ.  1)Ъ  И1ссти  в1;кахъ  будсгь  находиться  ОООлЬгь 
П.гь  этого  видно,  что  ]>сославъ  овладеть  Шевомъ  въ  О  году  7-го  вЬка 
огь  покорения  Дак1н  Троиномъ. 

Миллеръ  ]>с.,  ра:]бирая  пЬсню  Перковпча  о  борьбЬ  королей  Ката 
и  Тролиа  съ  королемъ  Г»и;]омъ,  обраи^аегь  вин  май  1е  па  то,  чго  Тро- 
яиъ  1;ъ  свонмъ  союзпикомъ  на  1:о)ьмомг.  ш*)у  поб-Ьдплъ  Г>иаа-кра.1Я  и 
усматриваеть  ад-ксь  укаааи1е  на  то,  что   личноаь   Трояиа  иослужила 
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автору  яСлова*  для  мноичсскихъ  дсталс!^,  псрсиоссппыхъ  имъ  па  Все- 
слапа,  которий  на  ггдьмомъ  о)нш(  Трояпи  врт»же  жребий  о  еЫвнцю 
сеСпь  люб}/, 

Потсбпя:  Можно  заключить,  что  Трояпъ  былъ  для  автора  по- 
ситсломъ  отдалоппой  д|К5ппост11,  продстапляитоП  какое-то  сходство  съ 
бмлппами  сего  лремепи  и  съ  собмт1Я111т  премепи  пе  столь  далекаго. 
Бол'1;е  частное  представлоп10  автора  о  в1»кахг  Трояповихъ  памъ 
остается  неиз1г1;стнымъ. 

||'Ки1||  (иошт.  8П1};;.  Геш'т.)  1\'К1|1€11  (номГт.  !(1пц.  шляс.  рго 
К111|ин)  кшрсн  (асс1лт.  М11<г.  тляс.  рго  К1;|р|1|). 

1«два  ли  это  не  едипстненное  слово  въ  современпомъ  Русскомъ 
яаик!'.,  к(гг(»роо  удоржпваеп.  свое  и:1начпльное:тачен1е.  Происходя  отъ 
корня  ки,  оно  соеднняегь  въ  себЬ  апачеп1С  лнашя  (ср.  кимъ.  к^сто) 
и  с.чоса  (ср.  кшрлть  -К11ТЛА11ии).  1М;п.  сомнения,  что  т.  5)поху  обра- 
ловаи1я  ялика,  какъ  высокое  инан1С  выражалось  въ  »;)0.1;)^шт  и  усвоя- 
лось  лить  людямъ,  сгоявшнмъ  въ  неносредствепномъ  спотси1и  съ  бо- 
гами, такъ  и  высокое  слово— было  слово  пшииптеиног,  обладавшее 
силою  и  власт1ю  надъ  лнхомъ  и  аломъ  -дяръ  т1.хъ  же  боговъ  избран- 
пымъ  людяиъ,  стоян^имъ  къ  нимъ  блилко. 

П'Ьспотворчество — 5ыло  первоначально  словомъ  молитвы  и  счита- 
лось достол|Г|е1гь— людей,  обладающихъ  таннстпепнымъ  нро:ф^п1емъ  и 
сплою  таипствепнаго  слова. 

Лотъ  почему  въ  словахъ,  относящихся  къ  нЬспотворчеству,  сое- 
диняются невидимому  разнообразныя  апачен1я.  Греческое  ^7Г(о5/;— 
ипачитъ  и  ;:аклятье  и  чаруюи^се  н1нпе.  1]отъ  почему  Греческое  гог/;. 
т/)<,  росЧа— н1;снотворецъ  по-славянски  переводилось  ул|^олт.н1|л  (Вонр. 
и  Огв.  Сильв,  и  Лит.  л.  Га.  Опис.  Сип.  Г».  Л-  129).  Иотъ  почему  Гре- 
ческое 11Т(о$6;,  1пса1|1а1ог,  по-славянски  передавалось  словомъ  1Ш11ТК1|Ъ. 

ШевскШ  л'Ьтонисецъ  съ  словомь  о;ь»/(/Л  соединялъ  представление 
также  таипствепнаго  в1;д1;н!я  или  чародЬйсгва — и,  конечно,  осудилъ 
его:  „и  нролван1а  Олга  ппьига,  бЬ  бо  люди  погани  и  неиЬголпси 
(Лавр.  стр.  31). 

Лъ  народномъ  со.шан!н  слово  это  суп\ественпо  свяхапо  съ  про 
зр'1;и1емъ:  „о  робятахъ,    говорять,  чго  они  отц\е\  до  семи  лЬтъ  даао 
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имъ  пророчсс!ТВ1е— и  потому  душа  ихъ  орьщащ  иЬдаюп.  (ши  папорсд'ь 
што  6уд<ггь:так1е  и  игры  ааводятъ  строить  (Оооб|ц.  Кас1Л11опъ). 

Говоря  п.  та1ико:  „сердце  мое  тьщ11гш7,\  шнщ'ц}  еопь  по  обманстъ; 
омпсс  п'Ьтухомъ  11|)011'Ьло;  когда  бы  челов'Ькъ  орьщь  бмлъ,  то  бъ  не 
потбалъ,  и^лиа  птица". 

щ\^^  же  ты  воропъ,  птица  опщап^ 
^Лпщпн  птица,  граючая. 


щИспроомцаль  воропъ    яиикомг  чсловЪчсскимг. 

(Гильф.  Л^*  Ч 

]1м1;я  н'ь  виду  все  сказан пое,  мы  полагаемъ,  что  „Лолиь''  нщт 
(рглоя.  рагПс.  отт.  кт.,  кимт»)  лпачигг.  /лтоесоу  вдохповеппий  пЬноцг, 
чарую1ц1Г1  п1;спотвороц1.,  непростой  мастеръ  п'1;тг>  и  играть,  по  обла- 
давш!!!  для  ТС1Г0  псобичайпого,  таинственною  силою. 

Кшрл  лу|11л — душа  прожорливая,  впсредъ  вЬдаюп^ая  всЪ  пев;1годи 
и  опасности. 

Лиражен1е  ^тищ11С  не  означаетъ  пепремТшпо  „кобнигса  и  обо- 
ротня, в1»  род'1;  Бояна,  сына  Гюлгарскаго  царя  Симеона,  какъ  пола- 
гает!. Лс.  Мпллсръ,  но  не  достаточно  принимать  ото  выражегйо  и 
ВТ.  смисл'Ь  ГАоогсиаю  а  г..  ику  сюво  признакъ  мислп,  то  п  рпп^М' 
ито^  какг  объясняет?»  г.  Потебпя.  Таипственпость  п  необычность 
п1;д!;п1я  —  вотъ  суи\ествепныГ|  признакъ  представлен1я  шьщШ,  Г»ыть  не 
можетъ,  чтобъ  въ  „Слов!;",  насквозь  проникпутомьоппческимъ  харак- 
то1к>мг,  ото  выражение  было  употреблено  болЬе  прозаично,  чЬмгкакъ 
оно  жпвстт.  В1.  пын-Ьптномт»  пародномъ  сознании,  когда  дЪтей  па:п4ва- 
юп.  тищими^т,-о.  обладаюпи! ми  таинствен нымъ  предв1;д1ипемъ,  нрепы- 
шаюи^нмъ  обычное  ра:1ум'1;н1с. 

Точно  также  едва  ли  достаточно  разуметь,  какъ  полагаетъ  г.  По- 
тебпя подъ  у^тищпмн  игргшамн'^  липп.  персты  знающее,  иск*^спыг: 
^персты  бьютъ  съ  налоту,  говорить  онъ,  а  потому  знакомому  съ  со- 
колиною  охотою  и  употреблсп1емъ  ипструмептовъ — въ  родЬ  гусель  или 
бандуры,  даже  и  не  иычитав1пему  въ  кпигГ»  про  „много  очитыи  персты 
пакладасмыя  Давидомъ  на  жнвыя  струны"  (Тихонр.  ел.  21]  -27)  воз- 
можно бы.ю  сравнить  ихъ  съ  десятью  быстрогла:)ыми  соколами.  Число 
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деть  ио  числу  иальцевъ  могло  бить'ы1дома11'Ьие111е11ъ  д^соииагооб- 
раш— стада  сов^кювь,  изъ  комхъ  однаъ  лучше  вс^хъ,  быстрее  вс^хъ 
палетаетъ  на  птицу  (Сахар»  Сказаи,  III,  138,  №  113;  ср.  |Ь||1.  110| 
Лг  113).  ЗагЬмъ  для  струаъ  оставалась  роль  яапбол^е  благородной 
добычи  соколовъ,  именно  лебедей  независимо  отъ  классическихъ  пре- 
дан1й  о  предсмертномъ  и^и1и  этихъ  итицъ  и  о  восхвалснш  ими  бо- 
говъ  (Вс.  Милд.  183).  Соколъ  яа.1егЬ1ъ  на  стадо  лебедей,  ушибъ  пли 
схватялъ  одну,  а  та  ему  взмолилась;  ото  обычный  несенный  образъ. 
До  п^я1я  «лебедей — струнъ  не  далеко  отъ  очень  распространевнаго 
сравнен1я:  лебедь  кикала*.  Все  это  преврасно:  сраонен1е  играющихъ 
перстовъ  съ  быстроглазамн  и  быстролетными  соколами  и  струнъ  съ 
вичущимя  лебедями  естественно;  но  авторъ  «Слова*  какъ  выше  далъ 
иовять  о  необыкновенной  позтичности  .Старыхъ  словесъ",  широтЬ 
и  восторженности  Вояновсвихъ  розмысловъ,  такъ  и  зд'Ьсь  выраа№и1емъ 
^$тц(в  перапы^  указываетъ,  что  игра  его,  какъ  и  его  н'Ьснотворче- 
ство,  также  была  необыкновенная,  обворожительная,  нечелов1}ческая. 
Ум']клые,  искусные  персты  часто  бьюгь  по  струнпмъ,  по  искусство 
искусству  рознь.  Зд'Ьсь,  очевидно,  авторъ  им'Ьетъ  |{ъ  виду  ту  игру,  ко- 
торая с.1ужитъ  достоян1СМъ  ген1я  и  которая  не  иначе  можеп.  ка:тться 
для  эническаго  соананЫ,  какъ  в^ьщсю. 

Истинный  смыслъ  сравнена  соколовъ  п  лебедей  съ  нерстами  и 
струнами  въ  данномъ  м'ЬсгЬ  «Слова'*,  по  нашему  мн^&в!ю,  опред^к1ястся 
не  качествомъ  только  зоркости  и  быстролетности  соколовъ  и  не  хы- 
кан1емъ  лебедей,  но  взглядомъ  н^вца  на  этихъ  птицъ,  какъ  вп,щииъ. 
Изъ  ВТОГО  именно  взгляда  и  возникло  въ  егосозиаи1и  сравненае  щЛ- 
щихъ  перстовъ '^  съ  соколами  и  «живыхъ  струнъ*  съ  лебедмми.  В1>ра 
въ  »в^щую*  силу  птицъ,  видимо  властвовавшая  въ  сознан1и  п1шца 
Игорева  породила  въ  немъ  образъ  пускаик  соколовъ  на  лебедек  для 
образваго  представлен1я  наилучшей  силы  или,  что  тоже,  для  характе- 
)>истики  Воява,  какъ  необычиа1ч>,  геп1альпаго  гусляра.  Ирипомиимъ 
зд'1и;ь  известную  повесть  о  написаи1и  иконы  1оанна  Вогослова.  Чтобы 
узнать,  какой  художникъ  лучше,  учитель  ли  Хинарь  или  его  учевикъ, 
|(арь  вел'Ьлъ  написать  имъ  два  орла  въ  своихъ  палатахъ  и  поставить 
на  стЬн'Ь.  ,Азъ  возьму  ястребъ  птицу,  говорить  онъ  н  котораго  орла 
начаегь  ииать  ястреб'ь,  то11  и  юралк    будегь.  Такок»    рода    оц-Ьнка 

1Ь 


0\д\\\ге6  ЬуСдОО^кС 


138  лвЕСнвоюги  „олова*. 

пгри  освоваиа  иа  пов'Ьрьн,  до  иыи^Ь  битующемъ  въ  иародаомъ  еовва- 
П11Г,  что  хнщнав  птица,  при  ваиадео1и  па  добычу,  избираетъ  себ^к 
панлучшую  жертву.  ЧЪыъ  живописнее  будетъ  папнсапъ  оредъ  и  ч^мъ 
красивее  будеть  опъ  казаться,  гЬыъ  скорее  пападетъ  па  пего 
ястребъ.  Въ  силу  того  же  пов'Ьрьв,  памъ  кажется,  явился  и  въ  .Сло- 
тЛ"  обра;гь  пускап1я  соколовъ  па  лебедей  для  выражеи1я  необикповен- 
наго  достоинства  струнной  игры  Бояпа.  Иодъ  его  вещими  перстами 
каждая  струна,  которой  коснется,  играла  и  п'Ьла,  словно  наилучшая 
лебедь  избранница  сокола.  Если  хищной  птицей  «служить  зд^сь  со- 
колъ,  то  конечно  потому,  что  соколъ  съ  глубокой  древности  являлся 
образомъ  мудраго  слова  точно  такъ,  какъ  лебедь  была  такимъ  же  об- 
разомъ  п^нхя.  Въ  древне-русской  Нчел^ь  читаемъ:  „быстрое  летянас 
сокола  въ  пол'Ь,  тако  и  премудраго  человека  слово **.  При  томъ  же 
соколиная  охота  была  любямымъ  занятюмъ  дружинниковъ  Шевской 
Руси.  »И  въ  ловчихъ  Л0ВЧ1Й  нарядъ  самъ  есть  держалъ,  говорить  Мо- 
помахъ,  п  о  сокол'Ьхъ  и  о  ястреб^^хъ  (Лавр.  242,  1872).  Образы,  взя« 
тые  оть  9Т0Й  охоты  очень  естественно  встр'Ьтить  ьъ  дружинной  поэзап. 

Мусинъ-Пушкинъ^выражеше  щ9)ъщ%А  Ьоянъ"  перевслъ  1>оянъ 
стпхотворецъ;  вгьщ^е  персты— стихотворческ1я  персты. 

Малииовск1й  въ  черновомъ  переводе:  (у/ыкт  Л^олкг — премудрый 
1>ояиъ;  въ  1-мъ  издан1и:  мудрый!  егьщге  персты — искусные  персты. 

Шпшковъ:  Въ .  »11ереложеши'  переведено  мудрый.  Ио  слово 
.мудрый''  можетъ  приличествовать  всякому  разумному  человеку  или 
искусному  художнику,  хотя  бы  творимыя  ямъ  д'к1а  не  состояли  въ 
щвпьцаюи'^;  напротивъ  того  в^ьщга  не  иначе  можетъ  приличествовать, 
какъ  челов'Ьку  св-Ьдущему  въ  втыцанЫхг^  т. -е.  имеющему  превосход* 
имя  позпашя  въ  словеспыхъ  наукахъ:  итакъ,  подъ  словами  „мудрый 
Боянъ*  я  еще  пе  зпаю,  кто  сей  Бояпъ;  по  подъ  сювамн  в']Ьщ1й  Бо* 
явъ  я  тотчасъ  понимаю,  что  опъ  былъ  искусный  (пьщатель,  стихо- 
творецъ,  писатель. 

11ожарск1й:  слово  щвп^щ^и^^  не  можетъ  означать  им^ющагопре* 
восходныя  познан1я  въ  сювесныхъ  наукахъ.  Вмф1  въ  Иольскомъ 
языке  зпачитъ  гадательный;  слово  в1ьщга  пе  отъ  глагола:  01ьщаю,  по 
оть  глагола  в»ьмб  пропсходитъ.  Звачси1е  слова  о>нщ1и  объясняется  еще 
въ  продолжеи1н  сего  „Слона**    въ  коемг  па  счелъ  кня:1Я  Иссчмава  го* 
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ворвтс!:  аи^е  н  вмца  «^^им  вг  друзьы  ииьлл,  нв  часто  (Мы  страда- 
т^;  Всеславъ  одважо  не  стяхотворецъ  быль,  во  умный  и  п]^(тыца'' 
телшый  кв^иIь''. 

Грамматпвъ:  иъ  слововровзводствФ  по  ввдвть  ошвбкв  у  Швш- 
кова.  Овъ  объясвяетЪ|  что  $мц1й  въ  смысле  втцал  плн  ллаенщая^ 
итица,  села  происходнтъ  отъ  глагола  еььмь^  то  съ  другой  сторопново 
можетъ  быть  сокращенвымъ  причаст1е11ъ  глаЕЮла:  б}^ю^  вли  $9ьи{та^ 
огь  которяго  провзошло  дрбвве-звамеввтоев1бчев  вов^йшес»д'411^//||«*. 

БутЕОвъ  С10В0  йььщгй  вровзводвлъ  отъ  фввсваго:  ^||)>а%  ^Имс- 
1ип— мудрый,  разумвый;  ^118ап§— мудрость,  |1$е  >^|15ап$-»ложва1  нуд* 
рость. 

Свегвревъ  замЪчалъ,  что  Болвъ  вазывается  $)ьщнмъ  подобво 
Олегу  въ  Несторовой  лЪтопвсв  в  что  подобвое  же  вазвав1е  встр-Ь- 
чается  в  у  Гомера  въ  Одиссее:    (1,  349):  о^у-А^с  ^Хфг^тгг^^. 

ДубевскЕй  9)ьщИк  врввома.ть  въ  звачев1в  щмудрыйщ  прозорли- 
вый^ во  выражев1я:  втцги  Боянъ^  вищга  ^герсты  удержалъ  въ  сво* 
емъ  переводе  безъ  взм1вен1я. 

Большая  часть  другихъ  коммевтаторовъ  в  переводчвковъ  .слово 
б>ьщЫ  оставляла  безъ  вервфраза,  ве  объясвяя,  какъ  овв  сею  повв- 
маютъ. 

В'БМТХ  (ргаес.  3  р1иг.  1пс||са1.)  отъ  КъИТИ  — Х1Х[х5у,  уепГ|1агв 
възвФвать,  квдать  ва  в^теръ,  ва  воздухъ. 

Въ  кввгЪ  Пророковъ    чвтаемъ:  и:(вм:и1И   и    жат^ъ   жъ^мстк  а— 

Мx^^.^^а^^^  ха!  осугрю;  Хг/^ета!  аОтоО;  (1[с.  Х1Л,  16)  ^сипдхъ    и    ^« 
вадхъ  а— ха(  1л1Х(АГ|9а  аОтоО^  (1езеБ.  XX ХМ,  19). 
Въ  вародвомъ  вЬсиотворчеств)»: 

.Пойду  къ  косатымъ  ластушкамъ. 

щПоразв1ять  своей  кручввушкв.  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  стр.  56). 

Для  воввмав1Я  ^^ьянгя**  въ  «Слов^*  веобходвмо  вм^ть  въ  ввду 
древяее  вредставлевЕС  смертв  храбрыхъ  людей.  Тавъ  въ  повФств 
Флав1я  чвтаемъ: 

Сддвъив  см^ть  /шус  жиютд  мидть...  дшд  позема  есть  А  яаоть- 
сааго  ицАиТл,  дко  б   долтыд   ^оты    сБом^днкшеса,    ^лдоустса   в    м 
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висотоу  идетг,  и  Лфе  бага  есть  ил  илюськос  подепоиесстьсд^сже  есть 
^^  «кТдиомг,  11Д1же  есть  ммто  иетджемо  ин  доклемг  ни  сп«ч>мг,  ин 
сдттимг  сУдиТемг,  иг  дп  тип  в  ыОлпл  и  сдгокоиеиъ  оуп  киюцп  иа 
ни.  Мию  же  пко  и  сллиии  соуть  т»  мысль  и1111Ю1|1е,  идписдшд  о  скоихъ* 
пко  дпм  х|ми;^ыхъ,  ид^скше  иолобогыа,  кедоуть  ид  клжсигныд  ост^01ь. 
(Флав.  48). — Ит,и$гы  ос  а'^г^ыт  тйу  хата  сарха  81'3[хС>у^  оЬу  Ь*^ 
ивхра^,  со'ЛсСа;  ^т:у)ХАау[АЬа^,  тбте  уа1р5(у  хае  (летсырои^  фересбаГ 
К«1  таТ?  [АСУ  а7*^*^**<|  ^(^.о^о^оОут»^  тгас'уЬ  *1\лХ*/;у11>у,  Аго^л^уоута!    тА|У 

0^^р  (Ьх^яу^у    с1в1тау   ЛттохгТаОа! ДоуоОс1    ое    [лоТ,  хата  т/,у  аОтг^у 

Ьуо1ау  *1'ХХг^У5<  ТОТ;  тг  ау?реЬ1;  аОтЙУ,  оО;  ^^^ма^  у(А  /,,аЛЬис 
хаХо'^^л,   ту;  [хахаро>у  у/;<7ои;    ауатг\1€1хсуа1  (11Ь.    И,  с.  VIII,  11  *). 

Что  души  храбрыхъ  людей,  по  отдЪлепи!  на  бою  отъ  гЬла,  ие- 
еутоя  въ  воздух?»  и  гагЬмъ  пъ  падивЬадиый  111рг — это  си^о  яси1о 
сказывается  въ  сл'1;ду»>тцихг  счовахг:  иже  сд  с«коуть  к  полк»,  то  дит 
им»  жсл«1;о1Л1|  <3  тилл  оду^^|^оу||1лтсА  и  и|»нхо«\дть  къ  уистон  стихии  кг  ефе|^11 
и  сен  п|»Ти1ГЬ  иосджлаь  кг  а^К'Кз^^лхг.  (Греч. тек.  см.  выше  т.  I,  стр.  222). 

Та  же  в-кра  вг  отлетап1е  дугаъ  въ  воздушную  область  ко  св-Ьтн- 
лямъ  небссиммъ  столь  жд  ясно  вмражаотси  и  въ  народиомъ  п1}спо- 
творчеств^^: 

Впд'Ьли  ль  же.1анные  родители: 

„Какъ  душа  да  съ  бЬлымъ  гЬломъ  ликовалася 

„Б^въ  как^  об.юко  она  ()а  подымалася.  (Пр.    С.   кр.    ч.    I, 

стр.  205). 
„От,гст1и1  вашъ  соколочикъ  златокрыленькой.  (|Ь.  193). 
„11р1укрылся  арооть  сь  облачкалт  опъ  да  со  ходячими, 
«Ко  лупы  опъ  вашъ  св'Ьтъ — да  подвосточной.  (|Ь.  211). 


*)  Дугап  по  разр11П1ен1я  отъ  узъ  л^от■,  1акъ  бм  оевободявюяеь  отъ  долго- 
вренеяиаго  рабства,  радуются  к  на  еиесту  взлетають,  Благочестявымъ  душаиъ, 
кагь  ■  00  МВ1&81Ю  Грековъ,  уготовава  жяаиь  за  овеаномъ,  въ  етран11,  во  вмЪющеИ 
ив  евЪговъ,  ив  дождеМ,  нн  топ,  по  умЪряеноЁ  веирестанво  отъ  овеава  дышущв* 
■1  тихвмв  зефвраив;  яи1  кажется,  что,  Грекв  по  с«М  же  ямслв,  храбр1&ЙП1вмъ 
вяъ  свовхъ  яужеИ,  которыхъ  ндзываюп.  геронмя  в  нодуОогами,  ирвнвсалв  счлет- 
лмвыи  острова. 
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у,У.{етл,1а  ио1  б1яая  лебедушка 

,На  ■ное  безвестное  живлевыще  (|Ь.  Ив). 

.Къ  красву  солвышку  во  бес&душку, 

.  Къ  св^лу  месяцу  въ  прнбергупгеу.  (|Ь.  181). 

1)0Й  лвшь  облегчаетъ  это  отлетап1е  храбрыхъ  душъ  въ  (Клажсв- 
иыя  пад8№1адвыя  жилища. 

В*  .Слов**:  вплоть  душу  отъ  гЬла — ^Х1х|аоО<л  ^^^>^  фоу^  и  тоО 
9«рх&; — т.-е.  взв^ваютъ,  метаютъ  къ  аэру,  возносить  горЪ.  Подобно 
какъ  при  в1шн1и  тяжелое  верно  падаетъ  на  гумно,  а  лете  остатки 
колоса  течеш'снъ  в']^тра  уносятся  въ  воздухъ,  такъ  на  войн*  гЬла, 
какъ  грубые  н  дебелый,  падаютъ  на  :{сулю,  а  храбрый  души,  какъ 
легк1я  и  Т0НК1Я,  уносятся  въ  область  чнстаго  аэра.  Не  должно  казаться 
страппымъ,  чтб  по  нашему  объяспоп1Ю  зд'1}сь  душа  уподобляется  по 
зерну,  а  полопамъ.  По  всякнхъ  српппен1яхъ  им'Ьотся  въ  впду  лишь 
только  пзв'1;стний  нриииакъ  или  качество  предмета,  а  не  весь  пред* 
нетъ  во  всемъ  объем*  61*0  содержап1я.  ЗдЪсь  авторъ  им^еть  въ 
виду  но  относительиую  Ц'Ьниость  души  въ  сравпсп1и  съ  другими 
предметами,  но  именно  судьбу  ея  по  отд'Ьлев1и  отъ  т*ла.  Соотно* 
шен1е  щв1ьян1я*^  съ  нрсдгидущимн  образами  невольно  наводить  васъ 
па  это  уб'1|ждеи1е.  Изобразпвъ  предъидущнми  картинами  гибель  и  смерть 
надающихъ  па  бою,  авторъ  аагЬмъ  виражаетъ  легкость  отлетап1я  пхъ 
душъ  въ  блаженный  жилища. 

Почти  всЪ  комментаторы  и  переводчики  удержпваютъ  въ  своихъ 
переводахъ  и  издаи1яхъ  буквально  вто  выражен1е;  но  никто  изънихъ 
но  постарался  уяснить,  что  оно  значить. 

ПКишковъ  аам^тилъ:  авторъ  сильно  зд^сь  изображаетъ  ужасъи 
лютость  убЕйства,  а  особливо  симъ  см*лымъ  и  удивительнымъ  выра* 
жеваемъ:  .в*ють  душу  отъ  тЪла*.  По  въ  чемъ  здЬсь  смелость  и  что 
именно  вызываетъ  удивлен1е,  не  нашелъ  нужнымъ  высказать. 

Лодъ  душею  вопреки  на1нему  мненью  разумели  зд^сь  зерео,  а 
подъ  д/ьяя/елк— отд*лен1е  ея  отъ  плевслъ.  Поэтому  некоторые  пере- 
водили: .выв-Ьваютъ*  (Мей)  пли  «отвЬваютъ*.  (СкульскШ). 

Лотебня  нриводитъ  Малор.  выражен1е:  »кук1ль  с  пшена  пыб1- 
рати*  (изъ  тр.  Эти.  Эксп.  \*,  946). 
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г  о«1оп(1|1  питсгаЬ  огЛ|па1е  =з  трСТШ.  Тажъ  ввобрааимп  по* 
р|докъ  счета  пъ  дрсовМшпхъ  иашихъ  рукописяхъ.  Въ  ^СлриФ:  'г  (т|мтКи— 
ассия.  Уш^.  тавс.  а11(есс(]еп1е  ргасро$111опс  и)  т.-е.  п  т^аТи  диь. 

ГЛДИЦИ  (попип  р1иг.  Геш.)  отъ   ГДДИЦД. 

Птица  эта  упоиивастся  въ  Шестодпев^  1оанпа  Экзарха  Болгар* 
скаго,  гд1  пня  ея  соотв^тствуетъ  Греческому  хоХо(6С|  шопес1и1а. 

Въ  л^^товпсяхъ  читаемъ:  яко  се  соколъ  сбвваеть  галнцл  (Лавр, 
стр.  261). 

Въ  пародпомъ  пЪсиотворчеств'Ь: 

9 Хоть  съ  цогоста  прилети  дя  черной  галочкой.  (Пр.  С.  кр. 

;  I  ч.  1,  стр.  65). 

«Оредъ...  бьётъ  соровъ  воровъ 
.И  сЬру  галицу,  (Рнбп.  П1,  149), 

Перья  ва  лбу  и  темени  у  этой  птицы  черваго  цв'Ьта,  на  затыл- 
ке свЪтло*с11раго;  глаяа  серсбрясто-бФлые,  влювъ  и  поги  черные. 

ДвЪ  характервыхъ  особеввости,  по  словамъ  естествоиспытателя 
Брома,  сказываются  въ  быту  этой  птицы: 

1)  ова  ве  только  уживается  съ  подобными  се&к  и  летаетъ  боль* 
•ппгаи  стаями,  но  охотно  присоединяется  даже  къ  стадамъ  воронь  и 

особенно  грачей. 

2)  это  птица  жсвая  и  веселая;  голосъ  ея  развообразевъ;  обыкво* 
веввый  ея  крикъ  ш^Р^^^'  ^^^  кргей,  но  часто  слышится  и  призывный: 
1т  пли  дьекг.  Гибкгс  голоса  цЪлой  стаи  галокъ  походятъ  па  разго- 
воръ  вхъ  между  собою. 
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Та  и  другая  черта  сказываютса  и  въ  образахъ  варолнаго  п'кво- 
творчества: 

«Будто  ^а^т%^  летягъ,  старицы  вдуть; 

«По  праву  руку  идутъ  сорокъ  д'Ьвнцъ, 

«Да  по  л'Ьвую  руву  другое  сорокъ, 

«Позади — дФвпцъ  в  смФты    вФтъ.    (Др.  Рус.  От. 

стр.  207). 
щГалит  молвить: 

«1{акъ  паыъ  безумнымъ  и  грЪшпымъ 
«Предъ  Богомъ  явптвсь.  (1Нсия  о  птнцахъ). 

Та  и  другая  черта  отмечены  и  въ   «СловЪ: 

1)  1'а.1ицы  ста()ы  бкжать'  т.-е.  миогочислепвыя  орды  Поло- 
вецк1Я. 

2)  Говорь    га.1ичц    а    галвци    свою    р-Ьчь    говоряхуть.    (См. 

ГОКО^ПХ^Тк). 

Относнтельио  образоваа1я  слова  галит  сравпп  въ  народной  ноэ- 
з1и:  воронит  нелетучая  (Пр.  С.  ар.  ч.  1,  стр.  212). 

Пъ  исторической  гсогра(1>1и  встречается  1\1жпна — пустошь  въ 
Суадальск.  у.  (Ист.  Акт.  1,  411). 

Дрсинтшее  уиоии111П1о  объ  этой  итццЪ  является  у  Гомера  к  за- 
тЕмъ  она  описана  у  Аристотеля. 

Потебня  въ  выражен1н  ^голицы  стади*  находить  возможнымъ 
читать  %а.тць^  въ  смысле»  собирательнаго,  согласуемаго  со  мвожествев'* 
вымъ  числомъ. 

Павловъ  (Бицинь)  и  Вс.  Миллеръ  предъ  %а.тт  ставать  зд^ь 
не  въ  соотв^тствЁе  предыдущему:  «ке  соколы  занесе  буря;  во  г.  Смир- 
новь  зан'Ьчаетъ,  что  съ  подобной  вставкой  соотвЪтств1е  будеть  сшш- 
комъ  натянуто;  оно  будеть  между  разнородными  предметами  жнвымь 
н  отв.1еченнымЪу  при  коемь  есть  живые  предметы  соколы.  Нельзя 
искать  сд'Ьсь  пол  наго  отрмцательваго  сравнен  {я,  въ  род*!»: 

«Не  буйные  в-Ьтры  навеяли, 
«По  аваиыс  гости  иаЬха.ш*'. 
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Первая  часть  ирододаметь  онъ  въ  даниииъ  м'ЬсгЬ  ,»Слова*  вых- 
вачена изъ  какой-нибудь  пЬсни  Баяна  н  иредстав.1яетъ  образецъ  его 
р'Ьчи;  второе  же  11редложее1е  галици  стади  б^асать  не  им1>еть  съ 
нервымъ  тЬевой  связи  ц  нредставляетъ  иной  образецъ  символическа1Ч) 
языка  Бояновскихъ  п^Ьсиоп']ки1й*'. 

Г4ДНЧКЫ  (|)го  ГЛДИЧКМН^  асс1а1П.  $'и1д.  ша^с.  иошеп  а(1^ес^^- 
\ит  отъ  гдАИУь) 

Город'ь  Гали^п»  весьзш  часто  упоминается  въ  нашикъ  лЬтоиисяхъ 
(см.  напр.  1гь  Лавр.  стр.  295,  296,  311,  313,  319.  320,  322). 

Иъ  Богатырскахъ  словахъ  городъ  этотъ  ирославляетсм: 
„Какъ  у  иаеь  во  город'Ь  во  Галиюьу 
щУ  моей  сударыни  у  матушки, 
яПадвор'Ь  стоять  сголбы  все  серебряные, 
.Иридернуты  кольца  золоченый, 
яРазоставлена  сыта  все  медвяная, 
.Есть  насыпана  пшена  б1}лоярая. 
(Подробное  сравнен1е  Галича  съ  Шевомъ  см.  у  Рыбн.  1, 154—157). 
Галнц1;1й  князь,  какъ  п  городъ  его,  былъ  на  слав!  н  потому  ве- 
роятно къ  имени  князя  Лрослава   апторъ  ^.Олова"  прибавляетъ  эни- 
тегь  1а.пщкп1^   чего  не  дктстъ   онъ    по    отношсн1ю    къ   княяьянъ 
другнхъ  городовъ. 

На  Русской  землЬ — есть  Галицкое  озеро  (Ист.  Акт.  V,  П1). 

Гз^КХ— (|1отт.  в1пд.  шавс.)  имя  ноловецкаго  хана,  воевавшаго 
еъ  Игоремъ  н  гнавшагося  за  нимъ  во  время  б'Ьгства.  То  же  имя  и  въ 
томъ  же  «С.юв'Ь*  является  и  въ  ({юрм-Ь  п^д.  (Г2^1;  (]а(.  5111(^.  аШесеЛепСе 
ргаеро!(|Гюпо  ко).  Иаконецъ  въ  л'Ьтонисномъ  сказан1и  о  томъ  же  по- 
ход'Ь  оно  читается  ю^д. 

Ьъ  Лаврентьевской  .1'Ьтониси  упоминается  рЪка  Кза\  «Псеволодъ 
же,  переЪхавъ  р'Ьку  Кзу  (стр.  362)  Лрославъ  и  Юрьй  стаста  на  ре- 
цЪ  1и^^ь  (еЬ.  471);  ио  таже  самая  рЪка  въ  Новгородской  л'Ьтониси  на- 
зывается— Хза.  (Новг.  стр.  34.  Ср.  хза — кожа:  сдираху  съ  коней  хзы. 
Лавр.  150). 

ПГевыревъ  замкчаеть,  что  ястих1я  Половецкая  сильно  вошла  въ 
1*)С('кую  жи:ть  и  что  Половцы  :1аимствова.1и  отъ  нпоъ  н11Которое  обра* 
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аоваик;   вмеиа    11(мовсцк1я,  сохраиивш1яа1    въ  иишихг  л'Ьюиисяхъ, 
коми  бы  облегчить  ор1ситалисто1гЬ;  кто  были  Половци*. 

ГДДК^  (асс1И.  8111^.  Геш.)  ГЛДНК1(ат1я.р1иг.)пвъполвосоглаС111: 
гоАОки  ((|:спс1.  §1П[(.  ап1сг.с(1с111с  к)юи«)  головы  (рго  голом,  <1а1  я'ш^;.) 

ГОЛОКАМНу   (1П«(Г.  р1иг.)    ОТЪ   ГА.\КЛ-ГОЛОКД,    хеСр«Л1Г|,    СА)11|1. 

Ло  всЬхъ  этихъ  грамматйческнхъ  «(юрмах'ь  слово  это  чнтаехъ  и 
въ  дрсви^йшпхъ  переводпихъ  памлтивкахъ  XI — XIII  вв.  кь^хо^  глл- 
кы  кто--1гАуиа  т^^  хг(раЛ?,?  (Мо.  XXVII,  37).  ккахотк...  ло  глава— а; 
т^,у  xс9«Xг,V (Мо.  XX \*1 1, 30),  длжк  ми...  гл:\воу  -тг,у  •А^^%к^^>^  (Мй.  XI  \',  8). 

К1к^\К1'гиаТС   ГЛАКЫ    КЛ111Д— ТС^^     хг^аЛа;   (.1ук.     XXI,    28)    ||(И(ЫКаЮ1|1€ГА1- 

кши — x^V&ОVтг^  та;  ^1^%>Л<;  (Мо.  ХХ\*11,  Н1)). 

Въ  паматнпкахъ  литературио-иовЪаиовательиоЙ  дружинной  шжо- 
лы  слово  это  читается  и  въ  краткой  и  полноамасной  <|юрм^;  о  пред* 
став.1)1етъ,  какъ  латинское  сари!,  рааноомрааиыя  зпачсп1а. 

Оно  является  ид'Ьсь: 

1)  въ  зиачен1и  главной  и  существеиной,  средоточной  часта 
гкла,  съ  которою  свяаапа  самая  жнаиь:  можсмъ  ыавы  своя  сложвта 
за  тя  (Лавр.  стр.  129)  (Ср.  латинское  сл\Мс  рсч'^гокогс— поплатиться 
жпзшю).  11омстаи1а1о./о«и  и  руки  псомъ  (|Ь.  4Г>7). 

2)  въ  значсн1и  гомшы,  какъ  лш^а  (.ч1г111  раг»  рго  1о1о):  .зло  есть 
натимь  го.ювамг  да  намъ  ясти  деревянными  .1ъжнцамн,  т.-е.  зло^ 
намъ,  дружинникамъ  (.'1авр.  128);  бысть  с1>ча  з.1а  и  много  паде  «о.юи»; 
(Син.  321.  Ср.  .1атинское:  пу(1ах  сари!  —  храбрый  воннъ,  отважный 
чслов'И^къ).  Л  гд'Ь  выконаютъ  мЬсто  мужу...  и  ту  сь  ннмъ  положатъ 
малыхъ  д'Ьтокъ  семеро  или  осмеро  го.югь  (.Нт.  IV,  180);  п  сгор'Ь 
дворовъ  безъ  двою  сорокъ,  а  гаоаъ  сгор1>  семь  (Росс.  Ипв.1.  И,  076). 
Въ  Русской  Правде  и  поздн^йшихъ  псторпческихъ  актахъ  слово  ю^^ст 
(ч|си1  рагв  рго  (о1о)  является  весьма  не  р1;дко.  (см.  ;1,роздов.  Шел.  о 
Рус.  Пр.  И,   142-144). 

Въ  живой  народной  рЪчи  до  нын!»  говорятъ:  „послушай,  |о.10в^, 
что  я  скажу*. 

3)  въ  значевш  верховной  власти:  Князь  ыаеа  есть  земли,  чв* 
тасмъ  въ  К1евской  л-ктописи;  тако  бо  Пса1я  речо:  согрф.гаинт  огъ 
иавы  и  до  ногу,  еже  есть,  оть  цомара  и  до  просты хь  люде!    (.1явр. 

1Э 
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стр.  130).  Мужи  браныаи  говорили  внязю  Галицкому:  ты  оси  король, 
аиова  ьсЬмъ  иолкомъ  (Ии.  стр.  192).  Кгда  ты  гл<ма  убшиъ  будоши, 
кахо  СИ  другимъ  д'Ьти  (Пик.  нодъ  1216  г.).  «Нсидегь  н'Ьсто  кыо- 
Аов}^  во  голова  къ  и'кту  (см.  выше  ч.  1,  стр.  337.  Ср.  Латинское: 
^иаIао^  сар|1а— четыре  властелина). 

Доиохозяннъ  въ  народной  семь!  мыслится  также  державой  дома 
I  истому   величается  въ  народномъ   н!сиотворчеств1  «надежная   %о,10- 

Во  всЪхъ  этихъ  аначен1яхг  слово  голова  является  и  въ  »Слов1: 

1)  въ  значеи1и  нонлатиться  жизп1ю:  хощу  г^иму  съот^  приложити. 

2)  въ  значенш  лица  (н1си1  рагв  рго  1о(о):  „камо  туръ  поскочяше, 
тамо  лежать  голоаы  |]оловсцк1я,  т.  е.  потонтанные  Лолооцы,  На  Не- 
ннз!  снопы  стелюгь  головами  т.-е.  дружинниками. 

3)  въ  зиачен1и  1ч>сударя,  киязя:  Коган!}!  хоть  и  тяжко  ти  головы^ 
кром*!  нлечю;  зло  ти  гЬлу,  кромЬ  головы. 

11редставлен1е  внут|)енняго  отношенЫ  между  государемъ  и  госу* 
дарствомъ  въ  образ*!^  отношев1я  головы  къ  т!и1у — относится  къ  глубо- 
ч|^ей  древности;  образъ  этотъ  главвымъ  образомъ  созданъ  Римомъ. 
Клнмевтъ  Римстй  нрнмФнилъ  его  даже  къ  отиошен1ямъ  въ  церкви  между 
1срарх1ей  и  пасомыми.  Каждый  въ  своемъ  чинЬ,  говорить  онъ,  нснол- 
вяетъ  прика8ан1е  царя  и  полководцевъ;  ни  всликае  безъ  малыхъ,  ин 
малые  безъ  великихъ  существовать  не  могутъ.  Возмемъ  тЬло  наше: 
голова  безъ  ногъ  ничего  не  значить,  равно  и  ноги  безъ  головы — и  ма- 
.гЬйоие  члены  въ  тк!!  нужны  и  полезны  для  ц'Ьлаго  тЬла;  согласнымъ 
I  стройвымъ  подчннев1емъ  служатъ  ьсЬ  для  здравЫ  ц'1^лаго  тЬла  (С1ош 
аЛ  Сог10(11.  гл.  XXXVII) — гу.ав?ос  Ь  Т17>  1ош  та7{лат1  та  е::1тао'7б<леуа 
Отсо  ТОО  ^асСкш^  ум  то)у  у,'^&и[леуыу  ^ттгЛгГ,  Ос  [леуаХо!  с  су  а  тсоу 
^(хрыу  йО  с6уаута1  Ла1,  оОтг  01  [лглро!  тйу  (хг-увАюу.  Лзс^Зсоагу  тЬ  асоеха 
г^схйу  т^  x^оак^^  01ул  тйу  :10С(оу  сОоеу  ^от1У,  оС/тю^  о05е  о1  тгбсь;  йуа 
т^С  уц^лкг^^'  та  81  Лаусата  ^^^кт^  тоО  асоаато;  т^^ш  ауа*рсаТа  хае  гОу- 

рГ^ТГа   Ш1^    бХо>    ТО)    С10|АаТ1, 

Что  касается  самаго  слова  юлова,  то  Буди.ювичъ  соиостав.1ястъ: 
]киг.  п  Серб.  9лава;  Хорв.  д1ауа  Чеш.  Ыауа;  В.  луж.  н  Иольск.  (|^1о^а. 
Гильфердивгъ  сравнива.1Ъ  съ  Санскр.  сИсЬа— макушка  (Пер.  €11.200) 

ГДДГОДЮТЯ  (|»гаей.  3  речь.  р1иг.  11и1ка1.)  оть  ГЛ4Г0Л4ТН. 
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Въ  переводныхг  памтвавахъ  XI— -XIV  вв.  глаголь  этотъ  отв1- 
часть  Грсчесввмъ: 

1)  ^11){А11)уорсЬ~ога(10пе1п  аЛ  рорикт  Ьа1|еге;  такъ  въ  Апостол^ 
ХИ1— Х1У*вв.,  ил  согАИфи  ГАШМ  П1111Мк<-4^11)(А))^6р€1  (Д^п.,  Х1Ь21). 

2)  Мууео&ас,  «опит  е^еге,  с1ап1аге;  !(а1МИ»ДАтА  тм  не  гаяга— 
(А)^  ^9'1-^1П^х  (Д'Ьлн.  IV,  18)  въ  сп.  Гкльф.  XIV  в.  не  т|мти. 

3)  X^ус^V  «1|сеге:  пи^гддшдютк...  и  гАютк— гро^^**^^^^  *•'  'Щогмл'ф 
(Мо.  XI,  16,  17).  сТи  гмотк— (Ме.  XXI,  16)  иже  глють  (Мрж.  XII, 
18  ср.  Лук.  XXIV,  23)  кдко  глютк  (Лук.  XX,  41)  шТгу  гКютк  (1оан. 
XIX,  37). 

4)  ХвХвЬ,  Iо^и^:  о^д  гмотк — т^  <гг6|х«  ХаХгТ  (Ме.  XII,  34;  ср. 
Лук.  VI,  45);  С1«1ии  и  имлм  глАше— ха1  ХаХеЬ  (Ме.  XII,  22),  и  гда- 
||1С  слоко— ^а1  1X6^11  (Мрк.  II,  2). 

5)  9(*>^2Ь,  8опи111  е(!еге:  п€  къ^гмотк  г^ътдисмъ  скоимъ— оО  (^у^^<^ 
'  сэи(ПV  (Пс.  СХШ,  15). 

Въ  л'Ьтопясяхъ  глаголъ  этотъ  также  читается  не  р'Ьдко:  .ирнвс- 
доша  Русскыя  ели  и  вел'Ьша  г.1аголапш  (Лавр.  стр.  45);  челов^ци  иа* 
10.%алу  (|Ь.  208);  вси  възиаюлють  величья  Божья  (ёЬ.  27). 

Въ  яародномъ  п^снотворчеств^: 

«Святой  Егерей — св^тъ  ^^аюлуетъ*  (Даль). 

Хотя  греческ1я  глаголы  Xе-)^е^V,  лоХсТу,  ^ыусТу  и  употребляются 
часто  безразлично,  но,  по  11р'Ьн1Ю  греческахъ  глоссаторовъ  (какъ 
напр.  Альберта  и  др.),  собствеппо  только  Хсуссу  значить  огдвпяве  Лвсе- 
ге,  глаголи  же  ^^^усТу  и  ХаХеТу  оаоачаютъ  1погё|па<е  1о^и^,  дагпге, 
шум'Ьть,  жужжать,  щебетать.  Соответственно  такому  зоачетю  ХоХй 
п  латинск1й  глаго.1Ъ  1о(|аог,  ему  отвечавш1Гг,  употреблялся  также  для 
виражен1я  пеопред1^1епиихъ  звуковъ.  Таково  напр*  виражев1е:  .АгЬо- 
ге$  1о1|иеп<е$''  (Са<и11.)  —  шумящ1я  деревья;  или,  какъ  у  Цицерона, 
Ке9  |р5а  Iо^п^(а^ — ^д^ло  говорить  само  за  себя. 

Въ  такомъ  же  точно  смисл^  и  въ  нашемъ  .Слов^*  употреб11ено 
виражен1е  «стяпп  иагол(»^и%  т.-е.  зпамена  шумять,  жужжать,  раз- 
вЪваемия  вЪтромъ.  Шумъ  этотт.  билъ  такъ  великъ,  что  говорилъ  ясно, 
какая  огромная  Половецкая  сила  на  1*усь  надвигалась. 
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Мусипъ-Пушкииъ  у^стяш  ыаюлюпп^  поровслъ:  „заговорили 
з1тмо11а\ 

Мал11иовск1й — первый  сд'Ъла.тъ  переводъ  в'Ьриый,  который  удер- 
жишися  большинствомъ  комиевтаторовъ. 

Дубсиск1й— сблиаилъ  эго  выражо111С  еь  подобпымъ  иъ  Краюдвор. 
рук.  ксмгиГю  ЫпЬо!  (гиЬ  !  коНо^г — зазвучалъ  гласъ  трубъ  и  литав- 
ровъ.  Овъ  перевелъ:  .знамена  скрыпятъ^ 

Кн.Л!.  П.  Вязенск1й — такъ  объясняетъ  это  выражои1е:  атт 
т.-с.  зпамепопосцы,  стоящ1С  на  возвышепныхъ  м'Ьстахъ,  ^/тьдоммкпт 
о  болыномъ  ско11лси1п  враговъ  со  вс'11хъ  стороиъ. 

Хрущевъ  И.  II.  усматрпиаетъ  зд'Ьсь  подобную  же  метонп111ю. 
(*тяг|1  :1Д'1;сь  вм.  стяговппкп  (которые  обывиовепио  стаповились  па 
иоакмпюппыхъ  мЬстахъ  съ  апаиепамп  н  иидЬлн  окрестность)  глшч)- 
люгь,  т. -с.  возв'Ьи1ають. 

Лпдр1евск1й:  /лаюмшт  употребляется  обывнопеппо  для  обозпа- 
Ч0П1М  101'.ореп1я,  р'Ьчи;  слЬдоватсльпо,  знамена  гол<);)лшй— беасыыслнца. 
|1имая  осмыслить  безсмыслепное  выражеи!е  автора  ^Слова"  опъ  стя" 
зи  проврап^астъ  въ  ошяд**— или  огтяаи  огь  тяжи,  а  иаю.гютъ  въ  ма- 
тиуть,  сопоставляя  съ  словомъ  кло/гожлши~8са<пг1ге  и  все  это  вы- 
ражс1ие  отпося  къ  земл-Ь-  Не  можсмъ  достаточно  надивиться  отвогЬ 
Г.  Лндр1евскаго  прн  его  раставрац1яхъ  мнимо  испорченпаго  текста. 
Ирозоровск!!!  перевелъ:  „а  стяги  говорятъ. 

У^^А^%    (пот1п.  81П{^.    та^с.)  п    въ    полноглас1и:  ГОЛОСИ  (попип. 

1'Ь|Г.)  ОТЪ   ГОЛОСЪ,    ГАЛСЪ. 

Пъ  дрсвп'Ьйтихъ    пореводахъ  слово  это  отв-Ьчаетъ    1'рсческимг: 

1)  ^уос,  «опия:  глдсъ  пмпсн  тконхъ  — ^^xоV  ф$и)у  аои  (Лм.  V,  23). 

2)  хра^г^,,    с1атог:    глдсъ  еът^ин'и  —  хр^иу^    (5»^утр({лато;    (1ер. 
Х1Л-И1,  г). 

Но  всего  чаще  ^(оуг,,  уох:  гдлсъ  кслТн  слытдиъ  ш--^соу^|.. '/^хо6с\)у) 
(ЗТе.  11,  18)  гллсъ  его  1ЯК0  мо(»с  111ЮМА1|1ь  (Тер.  17,  28)  н  1и>уА^|» 
глАсъ  ткоп  (Ис.  XXIX,  4)глАСЪ  пз^мкокг многих!»  (Ис.  XIII,  4)  ко;- 
дкнгошА  ГАД  скои  (Д'Ьяп.  XIV,  11).  Гддсъ  (^ддостн,  н  гадсъ  кссед'Са— 
оо>у/^  У«ра;  ха1  ^(оуу;  сО^рытбуу)^  (1ор.  XXV,  10)  ГАДСЪ  КОИАД  -  ооуг, 
уса^'у,;  (1|:101:.  XXVП,  28;    ср.  1ер.  Х1Л111,  П). 
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Въ  Л'Ьтопиот»  читаемъ:  «Онъ  же  (Андрей)  начать  рнчатя  ■ 
глаголати  в  бол1кши  сердца;  опм  (убШци)  глаа  услишавше,  ворота- 
шасл  нань  (Лавр.  стр.  350).  1,Гласъ  его,  аки  труба  въ  вародЪ  (|Ь.  454). 

Въ  плачахъ: 

,уИе  попуспшъ  ты,  голубушва,  зыч^нъ  голрег 

(Пр.  С.  Ер.  ч.  1). 

Въ  .Слов^'  различаются  гласъ  молитеенмый  ■  голоса  п^ьснен- 
ныс;  гласъ  Ярославны — есть  изл1ЯВ1е  сердечной  туги  м  скорбн;  голо- 
са д'Ьвнцъ  вырагсв1е  радости.  Въ  псрвомъ  случае  гласъ  соотвЪт- 
стиустъ  Греческпмъ  ^^лщ^  храмул^:  авторъ  въ  плач^  Ярославны  каабы 
слмшитъ  знакомый  ему  голосъ  п  соучанствуетъ  въ  плач'Ь  дорогаго 
су1исства;  въ  посл*днемъ— г^уо;:  вьются  юлоси  чрезъ  море,  т.-е.  раз- 
посптся  эхо  всселыхъ  п^сенъ. 

ГД*кКОКНМ  ([|^сп.  51пд.  Гсш.)  отъ  ГДт%К0КН4  (потоп  а|1]есп- 
\  11111,  рояксв.чуиш) — отечество  Ольги,  супруш  Вссволодовой,  дочерш 
1\И'.Г»а  Юрьсппча,  родной  состри  Влад|тм1ра  1\тЬбовича,  о  храбр^^й 
;{аи\чг12  конмъ  Исрсяславля   упомянуто  зд'Ьсь  же  въ  ,Слов^*. 

Назван1я  прямо  по  отечеству  до  нын^  бытуютъ  въ  живой  народ- 
ной р'Ьчн. 

ГД'ккОК^  ((1а(.  в1П(^.  тайс.)  ГД'ккОКМ  (|П9(гит.  р1иг.  та«с).  отъ 
ГАмимп»  (потоп  а()Гес(1\ит  ро$$е8»1У11т). 

Иодъ  1,1»ьбовыла  сыномъ  въ  ^.Слов'Ь''  разум']^ся  Владим1ръ  Гл^- 
бовнчъ  11ереяславск]й,  умерн11й  въ  1187  г.  Апр.  18.  Гм94к>выми  сы« 
памп  названы  Рязанск1е  князья  д'Ьти  Гл'Ьба  Ростлславича:  Романъ 
(■!'  1216),  Игорь  (I  1194)  Владпмхръ,  Всеволодъ  и  Святосивъ.  Въ 
1180  г.  они  нризна.1н  своимъ  павою  Всеволода  ИГ,  князя  Срдаль- 
скаго,  который  и  назначилъимъ  уд'Ьли.  Въ  1183  г.  Всеволодъ  ходилъ 
съ  ними  на  ]>олгаръ,  когда,  вероятно,  они  отличились  и  потому  ав- 
торъ ,Слова*  нааываетъ  пхъ%удалымп*. 

Что  касается  имени  Гли/»г^  то  академикъ  Л.  Л.  Куникъ  пола- 
гаетъ,  что  оно  не  славянское;  если  бы  де  оно  было  сивявское,  то 
по  звуковому  значстю  въ  Польскомъ  язык'Ь  оно  должно  было  бы  вву- 
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чать:  ППаЬ.  По  111|1т1ю  г.  Куппка  ими  ;т)  иринадлсжитъ  Хааарскимъ 
Цолгарамъ;  впрочсмъ  110СЛ'Ъди1е  могли  его,  какъ  и  друпя  имена  за- 
имствовать у  Ираицевъ.  ГлКгь,  говорить,  оиъ,  совсршсвио  соотгЬт- 
ствустъ  хазарскому  *Гл1аб— ар*  ({Зои<г^ро(;  Г>1а|3«ро^),  о  которомъ, 
какъ  о  вусир']^,  т.-е.  вельмож-Ь  упомининается  около  705  г.  (1Саси1Й 
стр.  680). 

Заи'Ьтимъ  съ  своей  стороны,  что  въ  КЁсвскоб  л'Ътониси  иодъ 
1148  г.  упомопается  городъ  Гмьбль  и  жители  его  Глтльци  Откуда 
ироизошло  это  географическое  имя? 

1**^'^ЗА^  (деие!.  я'т^.  пеи(г.)  ГН'КЗА^  ((1а1.  81|1(^.  а111ссс11с11- 
(е  ргасро$||1опе  къ)  отъ  ги^о. 

Въ  переводпыхъ  памятникахъ  XI— XIII  вв.  слово  это  отвЬчаетъ 
Греческпмъ: 

1)  уо<;(Т1а,  |||(]и8 — собран  10  детенышей,  нтенцовъ:  кольк^мты  късхо- 
Т1т  сък|И1тп  уддл  ткоА  мкожс  коу^И1|Д  гигз^^о  скок  подъ  к^'(А11— орук; 
гг,у  Ы^^тт^у^  Vоа(^^аV  ОгЬ  та^  тгт^риуа^  (Лук.  XIII,  34)  нднлъпн  локнткм 
гиицо  ское—уоссиу  аОтоО  (Наум.  11,  12);  мрс  ноложишн  пнау^о  скос 
с^дн  ц.кщх'к — ^ау  л^л,^  Vов<^^аV  (Авд.  I,  4).  гна^^о  идежс  положи  итснь- 
1|Д  скоп — Фг,<У€1  та  уюсска,  ^6^^^^^^  (Пс.  1ХХХ111,  4). 

2)  хата<тхг^уи)9к>  ЬаЫ1аси1и111у  П1(]и8,  виталище,  жилище:  лиси 
1ЦКИИИ  имоугь ..  и  лти1|А  НКС1ХКЫА  гна^д — ха1  1:ете^V^..  хатаосг^уш'тес^ 
(Мат.  VIII,  20;  ср.  Лук.  IX,  58).  Въ  перевод*  Григория  Богослова 
съ  толковаи1емъ  Никиты  11ракл1йскаго  читаемъ:  мм  на  (ксаюю)  гиа^о 
|1ТИ1|А  кдз^с  (Син.  биб.  XIV  в.  л.  81  об.).  Достойно  внимап1я,  что  у 
Горашя  слово  П141и$  нам-Ьняеть  также  слово  (1оти8. 

Въ  л^тописяхъ:  „голуби  же  и  Воробьеве  полегЬша  1гь  гнтда  своя 
(Лавр.  стр.  58). 

Всеволодъ  III,  брать  Андрея  1)Оголюбскаго — называется  щве.ш* 
кнмъ  т»мдомъ\ 

Въ  вародномь  п'Ьснотворчеств'Ь  хтьздо  яв.1яется  въ  томъ  и  дру- 
гомь  значенш: 

,.Тстип.  тгьздо  лебединое, 

,Л  другое  ишлдо  гусиное  (Спмб.  Сбор.  И,    стр.  24;    1870 

года). 
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я  1(0  большомъ  углу — 

„Итици  %нтд1лп1ка  снньаютъ 

„И  тамъ  ки1юдять^ 

яОяы  малыхъ  свонхъ  д'Ьтушевъ  (Пр.  С.  Ер.  ч.  1И,  15). 

«Жуия  соловьи  выговариваютъ: 
„И  наши  теалыя  хшьзда  да  раззорнлися 
у}\  мы  ВС  зиаемъ— то  куда  да   пр!ктт1ся 
яИ  во  котору  намъ  во   рощу  придолитиея  (1Ь.  ч.  III,    стр. 

247). 

Въ  уСлов^''  точно  также  хптдо  читается  и  въ  звачев1н  хата- 
^хг^ушск:  «аще  соко.1ъ  къ  гмьзду  улетитъ,  т.-е.  ва  родину,  домой*  и 
въ  звачен1и  уоас1<х— рода  племени.  Два  княжихъ  рода  называются 
зд'Ьсь  гюьздами,  Воиервыхъ — Ольгово  хороброе  гшьздо:  его  составля- 
ли князья  С'Ьверск1е— самъ  Игорь  брать  его  Всеволодъ  Трубчевсшб 
сынъ  Владпмнръ  11утивльсв1й  и  племянникъ  его  Святославъ  Ольго- 
пичъ.  Другое  гшЪ^о—гюьзОо  Мономаховичей:  его  составляли  князи 
('моленсше  Ипгварь  и  Всеволодъ  и  вс^  три  Мстиславвча. 

Съ  предсгавлен1еиъ  гн'Ьзда  существенно  связано  и  ревнивое  его 
оборсгапхе:  „глупа,  говорятъ,  птица,  которой  гншдо  свое  не  мило*. 
„Всякой  звЪрь  гни^до  бережетъ''.  Въ  образ'Ь  гшмда  Святославъ  III, 
глава  Ольговпчей  почерпаетъ  салу  д.1я  своей  ревности  вступиться  за 
обиду  сыновцевъ  своихъ  Игоря  и  Всеволода.  „ТСогда  соколъ  въ  мыту 
бываеп*,  высоко  пгнць  възбинаегь:  не  дастъ  онъ  въ  обиду  гнрьз»Ы 
своего. 

11оловецк1я  орды,  связавныя  племеннымъ  родствомъ,  распростер- 
т1яся  среди  Русской  земли,  также  рисуются  въ  образе  гнЪзда,  по 
гпЪдя  лютыхъ  ав'Уфей — рысей  (аки  пардуже  1юыдо). 

ГокОр'Х  (110111111.  N111^.  111а<;г.)  См.  ГОКО0М\^у'ГК. 

ГОКОрМ^^уЧ'К  (1111ре||'.  3  цог?«.  1»|||г.  111|Гма1.)  отъ  ГОКОрИТИ; 
отсюда  (?{||Ьн1а1|||>и11|) — гоко^ъ. 

То  и  другое  слово  въ  древн1»йшнхъ  переводныхъ  памятнпкахъ 
встречается  очень  р1»дко. 
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Въ  Амартол!}  XIV  в.  идудшл  вси  гоко^мти  ид  иц  въ  д-Ьтоииси 
Маваши  350  г.  съ  ксндет  и  гоио^ь  — сиу  жрл\»^  ха1  ХаХауг^ 
(Вост.). 

Въ  л^тописяхъ:  в  быстъ  %(шорг  веливъ  акы  до  еебося  отъ  множь - 
ства  ЛЮД1Й,  отъ  радости  великня  (Лавр.  стр.  401). 
Въ  вародноиъ  п^вотворчеств^: 

.Прнлетадъ  да  этотъ  мелкой  соловеюшко, 

Друга  птичевька  орелъ  да  рш(»рючей: 

«Отъ  крепка  сва  меня  тутъ  разбудили 

Д1  въпотай  мв'Ь-ка   поб'Ьдпой  гоеоргми.  (Пр.  С.   кр.   ч.   I, 

стр.  2С). 
яИ  овы  жалкимъ  голосочкомъ  гооорили 

„И  овы  д'^вушк^  в^дь  мв'Ь-ка  взв'1}щевали.  (1Ь.  ч.  III,   2С). 
«И  облувавялъ  в^дь  орелъ  да  говорючей.  (|Ь.  стр.  28). 

В^ра  въ  язывъ  верватаго  царства  сказывается  и  въ  хрислап- 
скихъ  вамятввкахъ;  такъ  въ  Огласительвыхъ  поучев1яхъ  Кирилла  1еру« 
саднмскаго  XII— XIII  вв.  читаемъ:  окы  (изъ  птицъ)  дз^ыкъ  иматъ  гдда 
к^дсиА^уХшФбау  {лои<лхг,у  (Оп.  Сив.  библ.  111,  стр.  57). 

Особенно  же  эпическое  соаиаи1е  не  только  переносить  на  нер* 
патое  царство  челов'Ьчесшя  думы  и  чувства,  но  и  усвояетъ  ему  челов'Ь- 
ческШ  языкъ;  в  въ  богатырскихъ  словахъ  и  въ  вародныхъ  нлачахъ 
весьма  часто  читаются  выражен1я: 

.Проязычитъ  птица  яшкот  челови^чсскнмь: 

(Рыбя.  I,  416). 

«Испров^щилъ  воровъ  языкомъ  че.ювлческнмъ:  (\\к  1,  200) 

,11а.1етала  птица — мала  пташечка, 

„А  сама  стала  пЬть  жун'Ъть  и  тгооарнвать.  (|Ь.  111,  278  - 

279). 

»Сталъ  то  голубь  со  голубушкою  р(товаривапш.  (1Ь.  )П,  82) 

«Голубуп^ка  востро  ^овори.т,  (1Ь.  I,  82) 

«Соловей  птица  сиистучая^ 

«Орелъ  птиг,а  хоьорящая.  (\\и  111,  391). 
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Поглушаемъ  теперь,  что  1ч>вор11Тъ  зиамеиитыи  ее  оствооеиытатель 
Ьрцмъ  объ  изык-Ь  иерпАтаго  дарстиа.  Одиою  изъ  глаиныхъ  особеи- 
ностей  птицъ  служить  ихЪ'Г1бв1й  и  авучный  голосъу  богатство  языка 
я  пр1ятвость  п^н1я.  Вниматбльноб  наблюдение  несомн'Ьано  довазываегь, 
что  птицы  издаютъ  различные  звуки,  смотря  по  своимъ  ощущеиЫмъ 
и  желаньямъ,  такъ  что  звукамъ  этимъ  безъ  всякаго  преувеличения 
можно  приписать  зпачспхе  слова,  такъ  какъ  птицы  помощ!ю  его  не 
только  понямаютъ  другь  друга,  но  даже  и  внимательный  наблюдатель 
выучивается  понимать  ихъ.  Птицы  нанять  или  зову1Ъ,  выказываютъ 
свою  любовь  и  радость,  вызываютъ  другь  друга  на  бой  или  для  ;и1- 
щигы  и  охраны,  предостерсгають  отъ  враговь  и  другихъ  опаспосте!!, 
передаютъ  другь  другу  всевозможныя  сообщеп1я  и  не  только  ум^ютъ 
сговориться  другь  сь  другомь,  но  даже  бо.гЬе  способныя  птицы  мо- 
гутъ  говорить  сь  мсн'Ье  снособнмми.  |[рсдостерсжсн1ябодьшнхьптиць 
слушаются  вс'Ь  ме.1К1я  существа;  на  крикь  чернаго  дрозда  обращаеть 
внимав1е  весь  л'Ьск.  Особенно  наиболее  осторохныя  изъ  нихь  стано- 
вятся часто  сторожами  цЪлаго  общества  и  вс)^  предостережсн1Я  пхъ 
безнрекословно  принимаются  остальными.  Вь  пер^одь  любви  птицы 
болтливо  переговариваются  между  собою,  часто  чрезвычайно  пр1ятнымъ 
образомь,  и  точно  такимь  же  образомь  мать  ра:{Г0вар11ваеть  сь  сво- 
ими д'Ьтьми.  (Илл.  ЛСизп.  жив.  II,  стр.  V). 

Вь  яСлов'Ь*:  хощп  и  мшорзич^а  относятся  къ  га.1ицамь.  Зд^сь 
подь  этими  слонами  разумеется  не  и1юсто  только  ихь  крякъ  илп 
шумь,  но  именно  разговорь  ихь  между  собою,  на  подоб1е  че.юв'Ьче- 
скаго;  галици  свою  рпнь  говоряхуть;  да.1'Ье  указано  зд'Ьсь  п  то,  вь  чемь 
именно  состояла  ихъ  рп»нь,  (См.  хотдть). 

Выражен1е:  ^гамн  говорят^*  до  нын*!}  быту еть  вь  живомь  народ- 
номъ  языкЪ  Ярославской  губерп1и  (Яросл.  губ.  В1^д.  1888  г.  Лг  5:{, 
стр.  3). 

Г0Г0Д6|ИХ  (|п.ч(г.  {(|11(г.  |||а!(с.)  оть  1Ч>1*0ДК 

Гоголь  изъ  семейства  утокь  (апав  с1апди1а).   Изъ   древвишихъ 

памятниковъ  онъ  упоминается  вь  сказан1и  о  Тивер1адскомъ  мор*!  не- 

сомн^нно  богомильска1Ч>  пронсхожден1я,  гд'Ь  читаемъ:  сгдд   ис   кисть 

искл  ин  1^€иАИ  н  ТОГДА  кисть  одно   ио|и:  Тикп^ил.\скос.  д  кс^сгокъ  о^ 
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него  НС  КМДО.  и  СННЛС  ГДЬ  1|0  К03;АНХ»  мл  М0|№  тнкн|^налскос  и  пнди  гдь 

1М  ио^п  гоголд  11А(жу||1А;  д  тогь  гоголь  :^л^о€Ъ  ко  снш  мо|мжои...  и 
реге  гдь  поиы|^исд  къ  мо|№  и  кмнеси  М1Гк  з^емли  (мой  сп.  Х\1  в.  л. 
76 — 77).  Отсюда  впдио,  что  аодъ  ^оюлемь  разумелась  въ  древности 
утка,  известная  въ  зоолопи,  подъ  именсмъ:  пырокь.  За  глубокое  иы- 
ряше,  по  богомильскиыг  прсдап^ямъ,  гоголю  суждено  учавствовать 
даже  въ  соадан1и  н!ра. 

Бъ  живыхъ  народпыхъ  иересаааахъ  этихъ  преданай,  вакъ  велико* 
русскихъ,  такъ  и  южпо-русскихъ,  гоголь  также  является  ныркомь  (см. 
Чт.  Об.  И.  и  Др.  1886  г.  кн.  IV). 

О  гоюлышхь  ,1овцахъ  упомпнается  въ  л'Ьтописи  нодъ  1270  г. 
Новгородцы  говорили  в.  кн.  Ярославу  Ярославичу:  чему  сси  оп41лъ 
1^олховъ  юголнимы  ловьци?  (И.  Г.  Р.  IV,  пр.  130). 

Гою^р»,  какъ  П0ЭТИЧССК1А  образъ  встречается  и  въ  народной  поэаш: 

„А  не  ярис  ^оюлц  на  сине  морс  выплыли.  (Др.  Р.  13т.  74). 

Пъ  народномъ  быту  щеголь  называется  гоголемъ:  ^онъ  ьоюммь 
Х4и)1ть^\  т.-е.  хватомъ,  самодовольно  поднявъ  голову. 

Въ  Исторической  географ1и  извЬстны:  Гаолъ  и  Гоголка — 1))чьп 
(кп.  )>ольш.  черт.  стр.  9). 

Гоголь,  по  описан1ю  охотника  Кфима  Егорова,  поменьше  морскаго 
селезня,  по  в'Ьсомъ— не  меньше;  темно-сЬраго  цв'1>та,  а  крыльс  иес- 
ной  бываетъ  у  него  б']^лос;  яйца  кладетъ  въ  дуплахъ,  но  живет  ь  по 
("гояяно  на  вод*!};  не  видано  гоголя  на  берегахъ,  а  всегда  на  ;юлнв'1;, 
на  р'];кахъ,  на  озерахъ.  Убить  его  не  легко,  потому  что  рЬдко  под- 
плнваегъ  къ  берегамъ,  ныряетъ  быстро  и  кормится  на  днЬ. 

Отсюда  понятно,  почему  Игорь,  спасаясь  отъ  погони,  на  водахь 
ирсвраи1а.1ся  въ  гоголя.  Стаями  юхомй  Донецъ,  оберегая  Игори,  от- 
мека.1ъ  впнмап1е  гнавшихся  за  нимъ  хаиовъ. 

Иа  Нтер-Ь  слово  гоюль  бытуетъ  и  въ  формЬ  1о/ол^/1И  (ср.галицл). 

ГОДИНД  (мот.  мпц'.  Геш.)  1*0АИНу  (асе.  .чш^.)  {'ОДНИМ  (ионии. 
|»1иг.). 

Иъ  древн'ЬГпиихъ  нереводныхъ  иамятникахъ  \1  XI  \'  вв.  слово 
эго  огв1»чаетъ  Гремеекимг: 
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1)  сор«,  Нога  -  часъ.  Тавъ  въ  Галицкомъ  и  другахг  Еваагедихъ 
читаемъ:  годиил  мниоу  иди  какъ  въ  Тидогр.  годиил  мниц^аа— Ара 
1:оХХг,.  Въ  Острой.  Мстисд.^  и  Добрил,  пе  о^  п  п^ишад  година  кто— 
1^  бра  аОтсО  (1оан.  VII,  30)  пко  л^нде  година  кд — 1^  и>ра  аОт7|<  (|Ь. 
XVI,  21).  Въ  Апона-шпсис*  XIV  в.  на  годпиоу  с(;  тт^у  йрлу  (IX,  15) 
10  годним  (III,  10).  Въ  Иандсвтахъ  Анпоха  XI  в.  Д11ти  послгдиддго' 

днил  кстк— ^оуАо  ^?*  ^^'*'  ("•  ^^»  •'•  ^^^)' 

2)  Въ  томъ  же  звачев1и  година  встр'1чается  и  въ  Патерик'Ь  СииаВ- 
еко)1ъ  XI— XII  в.  (Зап.  Пип.  Ак.  в.  XXXIV,  кп.  2,  стр.  101)  и  въ 
ЖПТ1И  Авдрея  Царсградскаго  XVI  в.  (МА.  стр.  167);  но  въ  этихъ 
посл'Ьдиихъ  паиатпикахъ  слово  это  является  п  въ  соотг11^тств1и  Гре- 
ческому ха(р&;— (стрив  со|1ит  е(  $1а1аИ1П1:  годиил  Б1и1П1С  клснл!^ — 
(ха1р6<)  км  годиил  стго  комклиип  (|Ь|<1.). 

3)  Въ  „Слов!''  па  Рождество  Христово  пъ  харатейномъ  еппскЪ 
XIV  в'кка  {сб.  Хлуд.  л.  132)  читается:  ^ии  улс4»мъ,  ни  годииот,  ни 
дисмъ,  ИИ  к^смс|и:мъ,  ни  летомь  юд^кжимъ''.  ^иЬсь  годиил  явно  отличе- 
на оть  словг:  чаго  и  вр^мя  и  означаетъ  годъ  (анпи^).  У  [оаниа  Эк- 
аарха  Волгарскаго  читаемъ:  иио  ко  лито  /рбуо;  иио  же  годъ  ха'.р^;  (сн. 
Сии.  б.  1268  г.  л  161).  ]Н  оначен!»  года  (аппи^)  сюво  година  мв* 
ляется  и  въ  Сербскихъ  грамотахъ  XIV  и  XV  вв.  (Р]ечи}к  Дапмчича). 

Въ  .ТЬтописяхъ: 

яЗаутрени  сущи  шдыню  (.'1авр.  стр.  220). 

Въ  иародиомъ  п'Ьснотворчеств^: 

«А  якъ  ирпшибла  несощстна  гоОына, 

«Пазвапа  и  крпвиа  одреклась  родыня.  (Цертел.  сгр.  56). 

Слово  годыиа^  замЬчаетъ  Лкадемикъ  Срезневсв1й,  есть  вообще 
Славянское,  только  получившее  въ  развыхъ  краяхъ  особенные  оггЬн* 
ки  значея1Я  какъ  и  слово  чась.  На  сЬверозападЬ  годиш^^чАСЪ^  Нога;  на 
югозапад'Ъ — 14>дъ,  аппи?»;  на  я^о^токЬ  по  опредЬленпое  время  въ 
род'Ь  эпохи*.  (Зам'Ьч.  иа  Гедеон,  стр.  14).  Но  едва  ли  можно  признать 
белусловпо  такое  ра:и*раиичсп1е.  Вь  жиномъ  яаык'Ь  сЬвера  бытуотъ 
ото  слово  и  теперь  въ  аначеп1и  годовп^ины;  таково  напр.  вмражсп'ю: 
^киУнну  справ.1ять*,  другая  ю'Ьта  пошла.  Зпачитт.,    пояпмап1е   этого 
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слова  въ  значети  года  по  состав.1яотъ  особонности  юго-аапада.  Точно 
также,  какъ  видно  паъ    .Слова^   годвна   употреблялась   въ  иначеп1и 
онохн  вооби^с  н  па  юЛ  Росс1а,  а  по  на  однохъ  востож-Ь, 
Три  раза  вст^ИЬчасмъ  это  выражеою  въ  ,,СловЪ*: 

.Невеселая  година  въстала... 
.Помянувши  пръвую  годину 
.На  ппчеся  годины  обратиша. 

Во  всЬхъ  этихъ  случаяхъ  сювомъ  година  указывается  на  исто- 
рнческ1й  11ер10дъ  илп  опредЪленпую  эпоху.  Была  година  переая  или 
время  старое,  когда  д'Ьйствова.1и  первые  или  старые  князья  и  за  гЬмъ 
настала  невеселая  година  или  пын-Ьишее  время  —эиоха  Святослава  и 
Игоря.  (Ср.  народяыя  г.ыражен1я:  тяжкая  была  %од1^на\  подъ  злую  ю- 
дину — Даль). 

Гор45^А^У  (<1а!.  ш\%.  ша!(с.)отъ1'Ор43А*^*  1^'ьАмартол1  сювомъ 
юралдь  переведено  Греческое  ^хро^ — яиттиш  111  аП||11а  го  дгаЛиш 
ор|1пеп$:  го|^л:д^ъ  шсть  къ.мик€нымъ  11(»€лм|1сни€иъ  (Сборп.  ст.  Пмп. 
Ак.  н.  т.  I,  стр.  21).  По  1]остокову  и  Миклогаичу  го|^дз;\ъ— ^тп^уптцладу — 
рсг'иия,  искусепъ,  апающъ.  Въ  скалаш'н  о   паписан1и    иконы   1оаппа 

Богослова   говорится:   ОКН   у>^0   ГХ\Г0ЛАХУ  АКО   уУГ.Н1*П|    ГО^Л^^ХИС     МДСТ€|М, 

д  л^У^*^*!*  гллг<1лли1л  мастс|1Ъ  го|к^\11С.  (Проло1%,  септ.  26).  Въ  новости 
объ  Акир'Ь  XVI  п.  кд:1лъ  1;1;  коустъ  нл  (»и1|11  нити  го^лудъ. 

Въ  лЪтолнсяхъ  встречается  выражеи1с:  ^%ораздг  къ  киигамъ% 
гораздый  н-Ьвсцъ  (Пп.  14)  гораздъ  бмсть  волшебствомъ  (Лавр.  40); 
еще  чаще  въ  формЬ  иар'Гипя:  ап^о  хощоти  испытати  гораздо  (.1авр. 
104);  сыну,  тако  ти  и  гораздо  (Ип.  31). 

})ъ  пародпомъ  п'Ьспотворчсств!}: 

„Она  ткать-то  юразда 

,Она  прясть-то  мастера.  (Тр.  Эти.  Отд.  IV,  стр.  124), 

У  Даншла  ааточннка  пъ  п'Ькоторыхъ  снискахъ  читается:  ,ни 
хштру  уму,  пи  юразду  суда  Гюжия  не  минути*'. 

Въ  жпвомъ  пародпомъ  говорЬ  слово  это  жнвстъ  до  ныиЬ:  такая- 
то,  говорятъ  щ)аздшща  тамбуры  вышивать;  такой-то  гораз^к  больно, 
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т.-о.  вамысловать,  искусеиъ;  очспь  гора:<Аъ  — иа  всЬ  руки,  т.-с.  ловокъ 
на  все.  Иной  охочъ  да  пс  юраздъ,  ппой  горалОъ  да  не  охочъ. 

1{ъ  выражен!»  щнн  ппщцю  юр<1зд1/  г.  Иотебня  щмздъ  находить 
воаможиимъ  считать  вненемъ  сущсствнтсльпиуъ;  юраз^  у  человека 
есть  хитрость  -  мудрость,  а  у  птицы — быстрота  ея  полета.  Но  ни  въ 
письменпыхъ  намятникахъ,  ни  въ  народпыхъ  говорахъ  не  встр1»чаетс1 
такого  существительваго. 

ГО04Л11С  (41а(.  р1иг.  Гет.  ап1есе11еп1с  ргасро9|11опс  кг)  ГО0Х 
(|;спе1.  р1иг.)  ^0|М^  (ассив.  р1иг.  а11(есе(1с11(с  р'асро81(1опе  ил)  го|М1Х1к 
(1оса1.  р1иг.  ап(есс(1е111е  р|'асро!г|11опс  ил)  отъ  го^— ^ро^  пюпк. 

Иъ  переводныхъ  намятникахъ  XI — ХШ  вв.  чигаемъ:  подть  и  ид 
го^у  кысокоу— с{?  брос  04'/]Хс7  (Ме.  IV,  8)  въз;)'Д€  ил  го^оу  (|Ь.  \*,  1) 
пАУИО\ть  глдти  го^лмъ— тоТс  бр€<^^V  (Лук.  XXII!,  30)  къ  г<1|к\хк  ка — 
^у  тоТ<  6р1а  (Мрк.  V,  б)  НС  остлкТть  ли...  ил  горлхъ  — ^5:1  тз1  орг,  (Мо. 
XVIII,  12).  Въ  Книг*  Пророковъ:  и  Боудеть  илксдкри  го|ка^Ы::ауто; 
орои^  (Ис.  XXX,  25)  исусмъ  плдстс  нл  го^д.хъ— ^т:1  тйу  ср^шу  (1ез. 
XI,  11;  ср.  XVIII,  6)  ил  горлхъ  ЩАхоу  (1Ь.  XXXII,  5,  6). 

Въ  намятникахъ  Шевской  лптературно-пов^^ствовательной  дру- 
жинной Н1К0ЛЫ  слово  ото  является  также  чрсавычайно  часто.  Такъ 
въ  л1}тописяхъ:  Полянамъ  же  жлвшпмъ  особЬ  по  горамь  симъ  (Лавр, 
стр.  6);  Андрей  первозваплмй  гопорилъ  споимг  спутпикамъ:  .вядлте 
ли  горы  С1я;  на  спхъ  %орахъ  во.1с1яетт>  благодатт.;  и  втедъ  па  хоры 
С1Я,  благослови  я  (И*.  7);  С'Ьдяшс  \Ш  на  хор^ь,  идЬже  нын'Ь  увозъ 
Воричевъ,  а  ]Цекъ  с1!дятс  на  горщ  идЬже  нипЬ  зовется  Щековица,  а 
.Хорив!.  на  третей  гор^ь,  отъ  него  же  нрозвася  Хоревида  рЬ.  8). 
Ковари  сЬдяпии  на  хорахъ  сихъ  (1Ь.  16):  и  поча  ходити  Аптоп1й... 
по  хорат  (II).  153)  я  вда  имъ  юрц  ту  (1Ь.  155);  идота  на  хору  съ 
в^ча  (|Ь.  166)  и  загна  Александръ  лечигтыхъ  челов']&ковъ  вт  хоры 
ВЫС0К1Я  (*|||.  228);  взндопта  Русскын  полди  на  хоры  (ЕЬ.  296);  Воло* 
димеръ  стоя  на  Го.ш.п  хоргигл  (\\>,  29Г|);  Король  1'алицк1й  пойде 
чересъ  хо^уы  (|Ь.  405 — 406);  юра  памъ  не  поможетъ,  пи  хора  нас% 
лоб'Ьдитъ  (11».  471).  Кв4|фоснн1я,  про.'1вап1емъ  Пзмарагдг,  бы.та  воспп* 
тана  въ  1аев1ь  на  хорат  (1!п.  п(|дъ  1198  г.). 
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Горыклкь  живопвсиыя  мЪста^-еще  чаще  являются  въ  варод< 
номъ  п'Ьснотворчеств^Ь: 

«Протекала  бысгра  р'Ька, 

яЗа  той  за  рЬкой  жрута  гора  (Чтеи.  1870.  кн.  647). 

«На  горп  па  высок1я, 

яНа  красы  на  велвпя  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V,  18); 

„Уватилося  красное  солняшко, 

„Иа  горы  оно  да  за  толвуч1я  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  стр.  1). 

яБудто  дв4  горы  въ  м-Ьсто  столиулись  (Рыбн.  I,  66). 

Горы  называются  нередко  пюлку^шмп.  Что  горы  ста.1киваются9 
это  эинческое  иредставлсн1о  глубокой  древности:  «Ногу  иове1'Ьвшуу 
сступишася  о  нпхъ  горы  вслик1я  и  ту  створишася  врата  медяна' 
(Лавр.  стр.  228).  . 

Въ  живой  народной  р'Ьчи  не  за  горами  значить  близко,  а  за 
ю^^ою  —  далеко.  Горою  называется  также  нанбол'Ьс  возвышенный, 
горный  берегъ:  "Ьхать  пфою  значить  Ъхать  но  нагорной  сторон'Ь  р'Ьки 
ялн  озера. 

Въ  «СловЪ":  Святослаьъ  мутенъ  сонъ  вид*!}  въ  К1ев% — на  горащ 
т.-е.  стоящемъ  на  нагорномь  берегу  Дн'Ьнра,  Каменным  Ю2)Ы  —  это 
утесы  Дн^провскихъ  пороговъ  (см.  кшсинып).  Горы  Угорск1Я— горы 
11арпатск1я  (см.  уго^к^п). 

Въ  1-мъ  И8дан1и  ^Слова^  между  прочимъ  читается:  «О  вгЬтр^»!... 
мало  ли  ти  бяшетъ  го^л  подъ  облакы  в^яти,  лел'Ьючи  корабли  на 
сив%  мор'Ь?"  Какъ  не  разъ  вами  было  замечено,  перевод- 
чики и  комментаторы  «Слова"  приняли  зд'Ьсь  поправку  Иолеваго 
вместо  го^ъ  е=  го(»11.  И  ВЪ  древн^йшихъ  нереводныхъ  намятникахъ 
XI — ХШ  вв.  н  въ  Л'Ьтописяхъ— «орл  действительно  читается  не  р^дко: 
■ъЗу'^Л^^  0У1  го(И1 — а7(о  (Тоан.  XI,  41;  ср.  ДЬян.  И,  19);  нойде  по 
Дв'&пру  гор9ь  (Лавр.  стр.  7)  надъ  столпами  горть  бяше  м'Ьсяцъ  (Ип. 
18).  По  при  ближайшемъ  изучении  этого  м^^ста,  обращая  вппман1е  па 
связь  и  сочетан1е  рядомъ  стоящихъ  .ндЪсь  образовъ,  мы  склоняемся  къ 
тому,  что  чтен1я  горгь  вместо  1/)/>г,    принять  зд'Ьсь  не  возможно.  Это 
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потому,  1)  что,  какъ  вмдво  изъ  городпаго  1Асоотворчества,  Лтеру 
иодобл  чпый  не  тольво  не  иожетъ  лелеять  кораблей  на  снвемъ  иор^, 
но  напротнвъ  равбиваеть  вуь  и  губить. 

.Уси  вв&ди  пошмырало, 

.Половвиу  ясности  мисяца  закрыло; 

щСН  той  хмары  буйные  еитры  вставали 

«Судны  казацькы  на  три  части  разбивали;. 

«Одну  часть  взяло, 

„ТН  землю  Агаръску  занесло, 

Другу  часть  гярло  Дунайскс  пожирло; 

»А  третья  зле  ся  мае 

«Въ  Черному  морю  потопае  (Цертел.  9—10) 

т.-е.  8в1зди  пот)'хли,  мЪсяцъ  чуть  светить  сквозь  тучу,  изъ  коей  гь 
тумомъ  внлетаютъ  в'Ьтри  и  устремляются  на  Казацк1я  суда;  одну 
часть  ихъ  уносить  въ  землю  Агарявъ,  другую  пожираетъ  челюсть 
Дунайская,  а  третья  погибаеть  среди  Чернаго  моря.  Отсюда  видно, 
что  п'Ьян1е  вЪтра  1о;>1ё  ноль  облаками  и  лел-Ьянге  кораблей  на  морЪ — 
образы  трудно  сочетаемы.  Лъ  с^Ьвсрно-русской  ноэз1п  в|1теръ  дующвй 
па  море  съ  облаковг — называется  б^^реЛ^падарой  и  изобраяшется 
та1ике  губительнымъ,  а  не  благод'Ьтсльнымъ. 

2)  Лишь  в'1ггеръ  загорпый,  дуюи\1Й  и:гь-за  горъ,  ость  вЪтеръ  лег- 
к|П  и  б.1агодатный. 

^1Гзг  загоръя-горья, 

„Тихой  вшперокъ  подуваеть; 

^Да  корабль  выб1}гаетъ 

„О  двЪнад1и1ти  о  парусахъ, 

•Б&кить,  подб'Ьгаеть 

„Да  кь  бережку  приставастъ  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V,  10Г|). 

Отсюда  видно,  что  тих1й  в^теръ,  лол'Ьющ1й  корабли,  дуегь  не. 
пзг-подъ  об.1аковъ,  а  изъ  загоръ. 

Иь  данномъ  мЪсНЬ  ^Слова*  выражен1е  ^подъ  облаки*  сл-Ьдуегъ. 
относить  не  къ  гла1Ч)лу  шьятм^   а   къ  слову:  ^прЬу  т.  е.   ма.1о  ли  ти 
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башеть  %о2)ъ  подъ  обланы,  т.-е.  подоблачным^  горъ  самихъ  високихъ, 
шсящпхся  подъ  самыя  облака,  ииъ-за  Еоторыхъ  и'Ъялъ  Си  ты,  лс- 
л^я  корабли  иа  синемъ  морЬ  (Лс  {пГииНуо  рго  со1|]иис(1Уо  см.  т.  V 
ВТ  граматик'Ь  Слова). 

Въ  Географичесвомъ  именослове  есть  Гора — ^деревня  въ  Б^лоз. 
у.  (Ист.  Ак.  I,  307);  Гора  —  пустошь  въ  Каргоп.  у.  (|Ь.  IV,  66); 
Горы— местечко  въ  Б4лорусс1и  (|Ь-  II,  129);  урочищъ  и  селев1й  съ 
пменемъ  7'о|рка— множество.  / 

Татпщевъ  л'Ьтописное  го^т  переводилъ  словомъ  $вер^1>  (Росс. 
Ист.  стр.  б). 

Первые  издатели,  удерживая  слово  го|къ,  старались  уяснить  тсксть 
своими  переводами. 

Мусинъ*Пушкинъ  перевелъ:  мало  ли  тебФ  горъ  подъ  облаками, 
чтобы  ъЪя  поспть  корабли  по  синю  морю. 

Малпповск1й  въ  черновыхъ  бумагахъ:  или  мало  теб^^  горъ 
подъ  облаками,  развевав  ты  тамо,  сберегая  корабли;  въ  первомъ 
11лдап1и:  .развевай  ты  тамо  корабли  па  синемъ  морФ". 

К*}ммгятато2ш: 

ИГпшковъ:  глаголг  тьяти  принадлежитъ  зд'Ьсь,  очевидно,  къ 
первой  половин'Ь  р^чн:  мало  ли  ти  бяшетъ  горъ  подъ  облакы  вЬяти, 
а  ле  ко  второй:  .лел^ючи  корабли  па  синемъ  мор'Ь*.  Въ  персложсн1и 
же  первыхъ  издателей  сделано  два  рааныхъ  смысла;  глаголъ  в1нятп 
огъ  первой  половины  отнять  и  перенесепъ  въ  другую  съ  переменою 
лак.1опсп1я,  отчего  смыслъ  сталъ  иеудобонопятенъ,  ибо  пар'Ьч1е  тамо 
будетъ  значить  на  горахъ.  По  какъ  же  в^тру,  развеваясь  на  горахъ, 
лелеять  корабля  на  синемъ  море?  Ошибка  С1я  произошла  отъ  того, 
что  слово  горы  взлто  въ  настоя  щемъ  своемъ  зпамеповап1и,  тогда  какъ 
надлежало  бы  взять  его  въ  смысле  иносказатедьномъ,  т.  е.  оолны. 
Мысль  будетъ  такая:  .мало  ли  для  тебя  было  пространвыхъ  морей, 
где  ты  подъсмля  волны  къ  облакамъ,  могъ  носить  по  пимъ  корабли? 

Пожарск1й:  по  мнешю  г.  Шишкова  выходитъ,  что  ветеръ  въ 
одно  и  то  же  время  можетъ  развевать  и  па  горахъ  и  па  моряхъ 
только  пе  съ  одинаковой  силой;  въ  одномъ  месте  вырывать  деревья 
съ  корпемъ,  а  въ  другомъ  едва  дыхать. 

Вельтмапъ:  мало  лп  тебе  горъ!  Взвей  пхъ  подъ  небо. 
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ДубевсЕ1й  орнвядъ  чтен1е  Цолеваго,  юр9ь  вм.  гор&  ■  перево* 
диъ:  развЪ  теб^  тЪсво  вЬжтъ  вверх^У 

Корабле»:  мало  лм  те(№  Лжл  высоты,  вЪять  по  поднебесью. 

11огоссв1й:  мало  ли  тебЪ  вздувать  горами  подъ  облави  волны. 

Кораблевъ  в  Малышевъ:  развФ  мало  тебЪ  вЪвть  вверху  подъ 
облавами. 

Мавснмовичъ:  Чв  то-вбъ  мало  тоб^  вФлть  въ  облавами  углрьь, 

Алябьевъ:  мало-ль  было  теб^  в^ять  9вьцл  подъ  облави. 

Павловъ  (Бвцвнъ):  еысоко  подъ  облавами  в%ять. 

СвульсвШ:  развЪ  тЪсно  ва  просторе. 

Гербель:  иль  тебЪ  ужъ  ва  просторе  гЬсно  в^Ьить. 

Мей:  ал  в  мало  тебЪ  кЬать  вверху. 

Майвовъ:  въ  вебесахъ,  подъ  облавв  бы  вЪялъ. 

Г0|1К(пого1п.  %\п%.  пеи(.)— тяжваи  бЬда,  удручающее  б1дств1е|  злая 
судьба.  Въ  эпвчесвомъ  народномъ  сознав!и  горе,  такъ  часто  пережи- 
ваемое, олицетворяетси  въ  ярввхъ  картинахъ  и  живописуется  въ  яр* 
вихъ  образахъ.  Нами  записапо  одно  подобное  свааав1е  ^  похождеяЫхъ» 
горя,  воторое  вами  будетъ  вздано  въ  одномъ  взъ  дальн'Ь&шихъ  томовъ. 
«ПричитавШ  ОЬвернаго  врая*.  Зд^сь  же  довольно  ува8ав1я  на  одн^Ь 
народвыя  пословвцн:  щГоре  лывомъ  подиоясаво;  горе  горьвоо  по  го- 
рамъ  ходило;  юре  вороты  припирало;  горе  одол-Ьеть,  нивто  не  при-> 
грЬетъ.  щГоре  да  бЪда,  съ  в^мъ  не  была**. 

Горе  —  въ  юашо-руссвомъ  говор-Ь  употребляется  и  въ  форм1;: 
%орн.  (См.  выраиюше:  %орн  топлю.  Кулиша  Зап.  о  Ю.  Р.  1,  13;  По* 
тебни  «Слово*  75.  См.  садвануи). 

ГО|»ИО€«Г46Д1Х  (|пв1г.  %\п^.  та§с.)  отъ  1*0рИ0С«Г ДИ  (|пи^се1а  епи!* 
реа). 

Въ  К!евсвой  друашнной  Руси  вняаья  имЬли  обычай  дарить  гор  • 
вастаями  другъ  друга— ^А^  Ростиславъ  Святославу  собольми  и  %орно^ 
таймы.  (Ип.  86). 

Горностай  изъ  семейства  кунинг\  черные  вруглые  глаза,  врасно* 
ворвчвевый   носвкъ  и  черный   вевчивъ  хвоста  р^во  выступаетъ  на 
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ОЬяоиъ  |[юн'Ь.  Зяуой  пад'Ьваетъ  ояъ  платье  б^ос,  кдкъ  си^1^ь  —  к 
•оппъ'то  а11М1Ий  ы^х%  ого  идстъ  на  норфири  11а1№й.  Онъ  ближайш1Й 
родствсиникъ  .шскм^  но  только  горавдо  больше  {юстомъ,  ч'Ьмъ  его 
двоюродная  сестрица. 

ЗвЪрокъ  этотъ  весьма  красивое,  привлекательное  и  до  нельзя 
подвижное  существо.  Его  глаза,  уши  въ  постоявпомъ  движ^н1и  н  ма- 
ленькая головка  такъ  и  вертится  во  всЬ  сторона. 

Для  горностая,  говорить  Брэмъ,  не  существуетъ  врага,  цотсрый 
би  иогь  внушить  ему  страхъ;  онъ  не  только  быстро  б^Ьгаетъ,  но  мо- 
жеть  переплывать  подобно  выдр-Ь  р'Ьки  и  моря.  Онъ  найдетъ  выходъ 
взъ  всякой  б§ды;  своими  быстрыми  движен1ями  и  поворотами  ум^^етъ 
уйти  отъ  своихъ  гонителей,  всюду  найдетъ  се&к  уютный  уголокъ, 
въ  которомъ  спрячется:  и  каменья  и  побеги  молодаго  кустарника— 
равно  могутъ  служить  для  него  спасительнымъ  уб&кящемъ. 

Удивительно,  какъ  м'Ьтко  схвачены  и  выдержаны  эти  черты  гор- 
ностая въ  народномъ  п^снотворчествЪ: 

^Надо  »<^^а1Ш  держать  да  горносталевы  (Пр.  С.  кр.  ч.  Т, 

стр.  13). 

щПо9(^отушки  дерясать  да  горностая  (|Ь.  III,  28) 

,Спятъ  мои  сердечны  малы  д'Ьтушки 

«Словно   горносталн  подъ  малнновымг  подъ  щИрутнкамъ'^ 

<1Ь.  I,  13), 
«И  ухятился  сЬрый  малый  юрноспгаюмно 

щ\\  онъ  скрылся  подъ  катучей  малый  камешокъОЬ.  III,  165). 

Отсюда  понятно,  почему  богатыри,  особенно  въ  крайнпхъ  опа* 
сностяхъ,  превращались  въ  горностая: 

„Не  б1лый  юрностай  сл'Ьды  прометывалъ 

Додялъ  да  гудялъ  купавъ  молодецъ  (Рнбп.  III,  137).^     . 

„Повернулся  Вольга  сударь  Буслаевпчъ 
.Малымъ  бЬлымъ  юрносталюмкомл.  (|Ь.  I,  6). 

„Обернула  тутъ  его  да  юрноспшюшкомт»^ 

„Взяла  Щ)носшамтц:а  попуживать   (1*ильф.  Он.  В.  29).    . 
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яОборвудся  товвимг  (Мдымг  юрностаемь^ 

у^ИроМгадъ  овъ  еворо  въ  Мдый  вштеръ.  (|Ь.  1о,  427). 

Отсюда  же  повятво  в  то,  почему  Игорь  во  время  своего  (№г*. 
егв|ц  свасаясь  отъ  поговв,  оборачввадся  юрностаелп  въ  троставвахъ. 

Въ  географвческомъ  вмевослов'Ь  авачвтся  Горноевмгмо— деревня 
въ«Водоц1и>мъ  у^8дЬ. 

Будияоввчъ  првводвтъ  сл'Ьдуюоця  фвдодогачесв1я  сбляжевк: 
Болгар,  гороостай,  Чешек.  Ь^апоз(а^,  Подьск.  |(го1101}а]  (Б.  Арв. 
Лввде). 

ГорОДбНКСКЖ  (||от111.   р1иг.  Гст.    а<1]есиуи1п    отъ    ГОООДСНЬ). 

И^июлавт,  сывъ  Васвльвовъ  уд'Ьдомъ  свовмъ  въ  Полоцвомъ  квя- 
жеств^  им1.1ъ  Гародно  вдп  Городень^  а  потому  прв  смертв  его  тру* 
бвдв  Городенсшя  трубы.  Въ  К1евской  д^топвсв  Полоцв1е  князья 
отмечаются  подъ  имевамв  Туровсквхъ,  Пинсввхъ  и  Городевсввхъ. 
Иолагаютъ,  что  Городно  паходвлось  въ  Пвнскомъ  у^адЪ,  Мвнсвой 
губерн1в  между  р^камв  Стырью  и  Горынью  (Проаор.).  Но  въ  быв- 
шихъ  Полодквхъ  владЪв1яхъ  могли  существовать  городцы  в  въ  дру- 
гнхъ  м'Ьстахъ.  По  крайвеб  нЪр^  до  ныв^  встречаются  тамъ  седетя 
съ  вазван1ями  Городинки,  Городзилоеъ^  Городечно^  Городково  и  т.  п. 
Ма  С-Ьверъ  отъ  Внл1и  и  Двмвы  также  зам-Ьчается  звачвтельвое  число 
Городковь  (]1,р.  Ист.  Геогр.  Н.  Барсова,  стр.  762). 

ГООМЧММ  (ассив.  81п^.  Геш.)    отъ  ГООИЧ'ж,  пламеи^юимй,  жгу- 

Ч1Й,   8В0ЙВЫЙ. 

Въ  древнвхъ  переводвыхъ  памятнвкахъ  читается  (111  Гогта  раг- 
<1С1р||);  горпцжи;  такъ  въ  Павдектахъ  Авт10ха  XI  в.  А  €||!||А  гв^ам!- 
ТА — ^тл  )сар$1дц  xат«xа^ор^VV)<  (гл.  27,  д.  67). 

Въ  повЬсти  Флав1я:  ];||шлъ  еси .  я^тьстко  и  лювокь  го^ацю^г 
(д.  16  об.). 

Въ  щСлоыЬ":  Лрослапва!  обраищясь  къ  Солнцу,  взиваетъ:  чему, 
господине,  простре  яорнкюю  свою  лучу. 

Въ  томъ  же  самомъ  смысле  до  выв^  говорвтся  въ  живой  рЪчв: 
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сегодня   солвышво  1орлчо  печетъ,  т.  е.  жжетъ;  куй  железо,  пока  го- 
рячо^  т.  е.  пока  горнтъ,  пока  раскалено. 

Господин!  (асЫат.  81пв:.  тавс.)  ГОСПОДИНА  (ассЬт.  ЛиаК 
тане.)  отъ  гослодииъ* 

Въ  древн'Ьйшихъ  Славяно*руескнхъ  переводахъ  слово  господин! 
отвечаете  греческимъ: 

1)  хбрюс,  Лого1пи8:  въ  8вачен{и  собствевввка  имФв1я:  Ал  т 

Л|10Г^ДДД    П   11|ЙГСТДКМ1К0у  СВОСМОу— (  хбрЮС  ТОС  ^(^^1^сX&V0С  (Мо.  XX, 

8;  ср.  Лук.  XX,  15);  въ  значев1и  властителя,  владельца:  кджиъ  ^акъ 
ть  кгожс  прТшьл^  пК  оБ^Афсть— ^  хбрюс  «ОтоО  (Ме.  XXIV,  4в); 
А1|1е  дТ  |»еуст1|  |мкъ...  мкдлУгь  мои  гаъ  п^Тги--^>  хбрюс  (Аои  (|Ь.  ^8); 
сй1|е  ^1|«тс  гоаюдииоу  кдтсмо^^ — прЬ^  т^у  x6рI0V  (гл.  ХХХУН,  6), 
Срав.  пко  кмклсп  (мкомъ  господииа  моего  ||а^А— х«1)<}  ^Ы'слх  тоТ; 
5о6Хо1;  ТОО  хирСои  [аоу  ^асОЛм^  (1уд.  Х!,  4);  жикд  сети  дмм  тюд  го- 
слодиис    мои — С?!  ^1  ^'*^;о  <?^^>  ^^?*^  {*о'^  (1уА»  XII,  4);  и  иии«  соко- 

КОуПНТССД  СЪ  ГОСИОДИИОМЪ  1|Д^СМЪ  ЛСУрИНСКНМЪ — ха1  у07  (А(/^1Г)Те  Ц  тф 

хирио  ^^.о^^^  тсо  ^осЛсТ  А'7с^рмоV  (4  Дар.  XVIII,  23). 

2)  о1хо^еа1т6т/]с,  Ьегия,  ра1егГат|1|а}{  въ  значев1И  большака,  дону 
настоятеля:  дцк  км  кил1^ъ  гГ|ъ  >с|»дмд — Ь  о^хо^е^лгбг/]^;  въ  переводахъ 
XV  в.  ДОМА  клкд  (Ме.  XXIV,  43);  тъгдл  ^гиакдкъсд  гйъ  домоу 
(Лук.  XIV,  21);  а|||с  ш  К1^1&лъ  гиъ  }с^дмиим  (Лук   XII,  39). 

При  этомъ  слова  гдиъ  н  гь  употребляются  безразлично  и  явля- 
ются одно  ви'Ьсто  другаго  въ  одвоиъ  и  томъ  списке  въ  соотвФтствш 
одному  и  тону  же  греческому  слову  (Ср.  напр.  въ  Галицкомъ  при- 
ведеввыя  м^ста  и  Лук.  XX,  15  и  Ме.  XXIV).  Но  главнымъ  обра* 
зомъ  слово  гк — Ь  Кбрю;,  Пот111и8— означаеть  Верховное  Существо, 
Владыку  Всяческихъ. 

Въ  л^тописяхъ: 

1)  въ  значен1и  хозяина-собственника*,  конь  же  язвенъ  велми 
унесъ  господина  своего  и  умре  (Лавр.  стр.  808). 

2)  въ  значевш  главы  рода:  послаша  къ  нему  (Всеволоду),  гла* 
гояюще:  ты  отег^ъ^  ты  господинъ  (|Ь.  382). 

3)  въ  япаченш  государя,  лосителя  верховной  в.1асти:  Мнкула 
рече:    (князю  Дан1ялу):   Господине!   Не  логп'Ьтши   пчелъ,  меду   ве 
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4кдатъ  ЧИп.  171).  Ты  Господыт^  Квяаь  Ведшшй!  ороемт  у  тобе 
СЫНА  кнлжптъ  (Лавр.  894).  Велпый  жмвь  Кневскнй  елагаый  (Изя- 
сл«8ъ  II)  прёставися...  и  плдвася  по  некъ  веж  Гусская  дсылм,  шшо  по 
царя  я  Господинл  своемъ  (Ия.  подъ  1154  г.). 

Въ  повЪстя  объ   АвврФ  Премудромъ  (по  сп.  XVI  в.):  о^ииикъ 

!€  ГОСПОДИИЪ  твои. 

Въ  вародномъ  пФснотворчеетвФ: 

Воротясь»  воротясь, 

Мой  вй^еял-господинъ  (Тр.  !>тн.  отд.  кв.  V»  119). 

Уторвлъ  8ту  дорохку  Грягор1й  господинб  (11.  стр.  117). 

Въ  свадебяомъ  обряде: 

Гоеподинъ  хозяввъ!  Мы  пр№халя  въ  те(№  не  по  рожь,  во  по 
пшеяяцу,  а  по  красную  дЪвицу  (|Ь.  ПО). 

Гоеподит  тысяцвой!  Благослови  въ  путь  шествовать  (обращев1е 
словпо  къ  воеводе  |Ь.  98 — 99). 

Въ  «ЯВОЙ  народной  р'1чи:  Не  по  дому  юсподинг,  а  дохъ  по 
господину;  неволя  холопу,  а  воля  юспо^м^  и  т.  п. 

Зам^имъ,  что  въ  древв^йшвхъ  славянорусскихъ  памятникахъ, 
какъ  видно  взъ  выше  приведенпыхъ  прим^ровъ,  слово  господииъ  пи- 
салось въ  сокращенной  форм'^к  пК  въ  соотв%тств1е  Гречески»  под- 
лявнякамъ,  въ  которихъ  слово  %ир%о^  —•  писалось  также  сокращенно 
же.  Достойно  вви11ап1Я,  что  въ  Пушкинской  (Петербургской)  хоти 
уСлова"  также  начертано:  Вступита  гид  (въ  1-мъ  изд.  Господина). 
Пушкинъ  копируя  подливникъ  и  удержавъ  сокращенное  начертав1е 
этого  выражен1я,  даетъ  ванъ  понять,  что  бывшая  у  него  подъ  руками 
рукопись  «Слова*  сохраняла  сл^ды  древнМшаго  правописан1я. 

Въ  Слов^:  Ярославна,  называя  и  9Ск)лвце*  и  ,В'1теръ'  «Госпо- 
диномъ*  (1Л^1о^)  очевидно,  представляетъ  ихъ  .Владыками*  ствх1й.  Ея 

мольбы   НМ^ЮТЪ    сходство    СЪ    молитвой     XVI   в.     €С,   КЛКО   ГОСПОДА^» 

Го*1*ОКН  (П01П111  |»1иг.)  отъ  готоьх.  Въ  лревн^йшвхъ  перевод- 
выхъ  памятпнкахъ  слово  это  отв^чаетъ  Греческому  Е701(ао^  рага1о1 
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собравт1бся  сокгЬмъ,  {ИЬшявопйс!  бевповоротво  «пголибо  пЬ1Юлиять; 
лриготовленоый.  Въ  Остром1ровомъ,  Галицкомъ  и  другихъ  евангелихъ 
XI— XII  в.  читаеиъ:  «и  вмБоуд^тс  готови— о(«1 .  &(АеТ^  «]^1уе9ФагЕто1(А01 
(.Ме.  ХХ1У,  44.  Ср.  Лук.  XII,  40)  вед  готова.  прТд«тв  ив  Б|ми№— ха1 
гаута  гто1[А«  (Мб.  XXII»  4;  Ср.  Лук.  XIV,  17)гы'ДАГм  (мвомъскоимъ* 
к|Ш№  о^  готовь  ксть — !то1[д,^с  ^<П1У  (Мб.  XXII,  8).  оиъ  же  ^е.1 
т  съ  ТОБОЮ  готовь  1С€М1|— и  къ  пмиТцю  и  въ  шь^ть  ити...  (Аста  аоО 
сто1|л6(;  €1[Х1.  (Лук.  XXII,  83). 

Но  едва  ли  въ  лзучаемомъпамятннк'Ь  слово  готови  не  относилось 
къ  обычоынъ,  прнпятымъ  выражев1ямъ  вовнскаго  наряда.  Иаъ  повести 
Флав1я  видно,  что  нрезде  движеяхя  въ  походъ  полководецъ  трижды 
спрашивалъ  Римскнхъ  воиновъ:  .готокн  ли  сете  ил  саую**  и  когда  тЬ 
троекратно  отв'Ьчали:  „пко  уготокихомсд'',  тогда  двигались  въ  путь  (б  тг 

К«хеТуо1  тоааит^х!^  а7Т1ро(5<л  [х^уа  Т1  ха(7Ср6&и[АОУ,  ет01[Х01  ле-уоутсс  еТ- 
7а1  (Ь|Ь.  111,  с.  V,  4).  Л  къ  псркид  1ор%  готокдхоусА  ид  б|миь — бтсЬ 
т«;  ::рсЬта;  аОуа;  Ето1[хс1  трк^  {*^УЛ^  '?<<^*^  (ЫЬ.  V,  с.  УИ,  3).  .^и"» 
тпискос  рага1ил,  отвЬчаюи^се  Греческому  стосрю;,  на  воинсконъ  яаи- 
к^,  по  употреблен1Ю  его  у  Цицерона,  также  означало  полководца, 
вх^ющаго  войско  въ  полной  нснравности  н  на  готов!— съ  досп'Ьхамн 
в  всякимъ  запасомъ. 

Въ  нашихъ  лЪтописвхъ  ототь  дружинный  оборогь  читается  весь- 
ма часто:  «И  рече  Святонолкъ  Ярополку:  се  азъ  брате  штов^^  семь 
съ  тобою  нтти  на  Половцевъ.  (Иа.  1)  и  рече  Святоиолкъ  дружин'Ь: 
се  ааъ  итит  уже  (Лавр.  267). 

Когда  Мстиславъ  предложилъ  Новгородцамъ  освободить  Русскую 
УСИЛЮ  отъ  обидъ  поганой  Чуди— мужи  Новгородск1е  рекоша  ему:яКня- 
же...  а  се  мы  ютмн  есмы'^  {Па.  стр.  120  подъ  1148  г.). 

Скятославъ  говорилъ  Рюрику:  ,аже  хочешь  итн  на  Галичь,  да 
се  азъ  съ  тобою  ю^поеь  (Ип.  стр.  137). 

Иаяславъ  же  рече  Норисови  Городенскому:  «а  поЬди,  брате,  къ 
Б^Ьлугороду.  Борисъ  же  рече:  осе  язь,  брате,  ютоеъ  есмь.  (Ин.  62), 

Ольговпчн  «послаша  муж'Ь  сво11  къ  Авдрееви  Юрьевичю:  рькуче 
ему:  кто  тобЬ  порогъ,  то  ти  и  памт.:  а  се  мы  съ  тобою  юпювы.  (Ип. 
стр.  109). 
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л  ЧСШСК1Й  кнмаь  рече  ему  (Изяславу):  »зъ  ипшн^ь  семь  сшмъ  пол- 
ки своими  (Ни.  45);  вэострисн  на  рать  и  бысть  ютонв  ({Ь.  109)  шл 
есмь,  брате,  %а9ши№  всегда  и  ныо^  (1Ь.  133). 

Въ  .Слов^:  с^ллай,  брате,  свои  бръзын  комоям,  а  мои  тя  мь 
тоои  —  т.-с.  въ  иолиой  исправности,  хоть  на  ковеА  с{ю  минуту, 
(сравн.:  и  |»еуе  (ахакъ  къ  иосАфлтоу):  пкожс  д]^,  ТАкои^де  и  ти;  шммвс 
людйс  тюи.  ТАко  и  людис  мои  сь  токою  ил  к^ь—  ок  ^Т»  обтис  %л\  ои, 
(Ь;  6  Хаос  сои,  х«1  6  Ха6;(Аои  [А€Т«  аоО  е!^  11бХе(АС7  (2  Пар.  XVIII,  3). 

Въ  одвомъ   изъ  сказавШ  о  Донскомъ  бою  виражен1е  ,101110911" 

понято  въ  смысле   охони:  .и  вся  вон  и  богатыри   руссте   готовы  и 

о^•онн  на  Г^рань'^, 

*\ 
Г0ТСК1А  (пот1П.  р1иг.  Гет.)  отъ  Г0ТСК1И  ^ 

Вотъ  до  чего  доходилъ  позорт»,  разразивш1йся  вадъ  Русью.  Не 
только  сами  Половцы,  одержавпи'е  блистательную  поб1}ду,  но  я  под- 
властные имъ  Готы,  живш1е  въ  пред^лахъ  Тмутаракани,  ликовали  По- 
ловецкую славу  и  ублажали  месть  за  Шураканя.  Добыча  была  таиъ 
велика  и  обильна,  что  Русское  золото  перепало  п  Готсхямъ  краснымъ 
д^вамъ:  даже  и  он'Ь  тЪшались  имъ  и,  по  обычаю  восточяыхъ  пародовъ 
составивъ  изъ  себя  хоры,  п'Ьлн  торжественныя  п'Ьснн  въ  честь  поб1- 
дителей. 

Первые  издатели  заметили:  по  какой  связи  С1я  одержанная  По- 
.ювцами  поб'Ьда  могла  доставить  Готскимъ  д^вамъ  Русское  золото, 
сообразить  не  можно. 

Грамматинъ:  Въ  IV  в^^к!  владычество  Готовъ  простира.чось отъ 
Волги  до  Вислы;  около  3000  могущихъ  сражаться  и  не  покоренвыхъ 
Гуннами  Готовъ  жили  съ  сего  времевп  въ  южной  части  Крыма.  Въ 
679  г.  они  покорены  были  Хозарами,  которые  принудили  даже  при- 
пять  магометапск1Й  законъ,  но  языкъ  ихъ  сохранился  до  XIII  и  да- 
же до  XVI  в^ка.  (Мег.  Цар.  Хозар.  Тавр.  1,  269,  276,  279  и  сл*д. 
стр.).  Митрополитъ  Сестренцевичъ  вид'Ьлъ  развалины  столицы  и  б1)л- 
пый  остатокъ  переродившихся  Готовъ.  На  берегу  р'Ьки  Кабарды,  тавъ 


*)  Заи1;т1яъ,  что  въ  древввхъ  ВяблеМснхъ  сввека!1Ъ  гречесвое  вырак(>111е 
щЬ  хаХаГп"  -вл  град*  переведено  ^вг  гвтш**.  2  Цлр.  22,  1Г|.  (Оввг.  Рук.  1'пи. 
Бвбд.  1,  П8). 
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пншетъ  онъ  п  своей  Истор1н  (1,  283),  во^вышметсл  воличествеваая 
гора,  на  коей  видно  и^сжолько  ветхихъ  строев1й|  обнтаемихъ  неиму- 
имнга  жителями.  Они  происходить  отъ  дроввяго  народа,  кавъ  то  мо«« 
но  заключить  по  м^стополохенхю,  особымъ  ихъ  чертамъ  и  нарЪчЕю 
совершенно  отличному  отъ  языка  ихъ  соеЬдей.  Можно  сказать,  что 
они  поселены  на  сей  вершин'Ь  для  оживотворен1Я  безмолвныхъ  равна- 
линъ  обширваго  памятника,  который  безъ  сомн^шя  быль  чертогомъ 
ихъ  государства.  Видъ  стариковъ  живущихъ  въ  сихъ  развалинахъ 
ув^ряетъ  меня,  что  рука  времени  почтила  некоторые  остатки  сихъ 
древняхъ  Готовь.  Несколько  Мдныхь  уединенвыхь  и  едва  изв'Ьстныхъ 
ссмействь — ,вотъ  все,  что  осталось  нын'Ь  отъ  сего  народа*. 

Вельтмань:  Готы  или  правильн'Ье  Гоеы,  до  посл'Ьдован1Я  Исла- 
мизму, известные  на  Кавказе  подь  именемь  Гебровь-маговъ  (у  Маго- 
метанскихь  писателей  КисЬаЬ  и  ОвсЬис!!,  вь  Армянской  исторш — 
ЬеЬик— Халдеи),  составляли  древнее  семитическое  племя  вь  Армен1и. 
Со  времени  Мнтридата,  какъ  промышленный  народъ,  они  разселились 
и  по  торговымъ  городамь:  Босфороп1и,  т.  е.  Таврид'Ь  и  по  Аз1атскимъ 
набережнымъ  Донсваго  пролива.  Римляне  въ  свое  преобладаи1е  надъ 
Босфорон1ей,  поставляли  наместниками  Гофскихъ  кагановъ,  съ  коими 
и  велась  борьба  у  Руси.  Велимй  князь  Святославь  Игоревичъ  рушилъ 
это  преобладанхе  и  возвратиль  область  Руси  подь  именемь  уже  Тму- 
таракани. Каганы  по  прн-Донью  населили  свое  сторожевое  войско, 
составленное  изъ  прозелитовь,  Лссовь,  Косоговь,  б1Ьглецовь  изъ  Руси 
и  выведенныхь  изь-за  Волги  Туркменъ  и  другихъ  ордь  прозванпыхь 
Русью  Половцами. 

Дубенск1й:  Почему,  спрашиваеть  онъ,  поб']Ьда,  одеряшнная  Полов- 
цами могла  доставить  Готскимъ  д-Ьвамь  Русское  золото?  И  отвЪчаеть: 
дли  нась  это  по  вздан1н  Истор1и  Государства  Росс1Йскаго  не  темно. 
Готы,  иоселенцы  съ  III  в1ка  (Черноморсше)  покорены  были  Полов- 
цами около  1050  г.  Сл'Ьды  ихъ  вь  Таврид'Ь  (въ  Крыму)  сохранились 
до  XVI  в.  Бусбекъ  (См.  его  письма,  стр.  821  отъ  16  Дек.  1562  г.  и 
въ  Ист.  Госуд.  Р.  IV,  пр.  68)  говорить,  что  вь  его  время  Гэты  жи- 
ля еще  на  горахь  Таврскихъ  и  на  Татаръ  совсЪмъ  не  похожес;  во- 
лосы у  пихь  б'Ьлокурые,  глаза  голубые,  и  особый  яаыкъ,  изв'Ьстный 
00  Ульфилову  готоскому  переводу  Поваго  завЪта. 
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Шеиыревъ:  Готски  д^вы  тоже,  что  Половецки,  а  о  Шдовец- 
кахг  п'Ьсняхг  говорить  также  лЪтопись:  Сырчапъ,  ханъ  Половецк1й, 
загнанный  за  Донъ  Владишромъ  Мопонахомъ  апотомъ  ожившШ  ры« 
бою,  какъ  выражается  л^^пись,  узнавъ  о  смерти  ВлаАнм1ра,  иосы<- 
лаетъ  въ  радости  къ  своему  брату  гудца  н  велитъ  ему  п^ть  п'Ьснн 
Половецшя. 

МалышевскИ:  «Этихъ  1'отсвнхъ  дЪвъ  вид^лъ  авторъ  .Слова' 
на  Азовско-Червоморскомъ  побережье:  т.-е.  здЪсь  только  въ  его  вре- 
мя жили  остатки  Готовъ,  некогда  влад'Ьвшихъ  участкомъ  въ  Тавриде 
и  у  Ксрчевскаго  пролива.  В'Ьроятно,  онъ  видывалъ,  какъ  Готы,  тогда 
уже  не  воинственные  и  скорее  тор1Ч)вые  люди,  перекупа.1И  у  Иолов- 
цевъ  добычу,  набираемую  въ  Руси,  особенно  пл']^иныхъ,  иотомъ  про- 
дава.1п  выкупаишимъ  ихъ  Русскимъ  итавимъ  образомъ  собирали  Рус- 
ское золото,  воторымъ  391Ь'нелн  Гтпскгн  д1ьвы, 

Готыу  гЪроятио,  подобно  Кавказскимъ  Горцамъ  любили  наряжать 
своихъ  женъ  и  дочерей  и  разорялись  на  ц'Ьнныя  украшев1я;  а  золото 
на  эти  ц'кнныя  иногда  тяжелыя  мета.1ическ1я  украшен!!  добывалось 
грабежами  на  войнЬ  и  торгов.1ею. 

ИроаоровскШ:  .Бъ  обраь-Ь  Готскихъ  Д'Ьвъ  ноэгь,  мнЬ  кажется, 
представнлъ  ликован1е  Иоловцевъ  по  счучаю  поб-кды  на,гь  111Ч»ремъ. 
На  Готскомъ  берегу,  вероятно,  былъ  обычай,  по  которому  тамошв1я 
д1(вы  ликова.1а  при  возвраи^ен1и  снонхъ  воиновъ  съ  победами.  Во  вся- 
комъ  случа1)  Готск1я  д'Ьвы,  какъ  и  друг1я  метафоры,  есть  ничто  иное, 
какъ  поэтическое  представлен1е:  (стр.  63)  въ  образ'Ь  шумящихъ  во- 
роиъ  и  Готскихъ  д-Ьв!»  представлены  мионческ1я  сущестьа,  нодобныя 
древвимъ  Вакханкамъ,  пирующимъ  въ  честь  Буса  и  во  славу  Шару- 
каня. 

Академикъ  1^рунь\  Гопя,  лежавшая  между  Херсономъ  и  Суро- 
жемъ,  должна  была  подчиниться  Ноловцамъ,  чЬмъ  и  объясняется,  по- 
чему  Готск1Я  красавицы  принуждены  были  на  берегу  синяго  моря 
воспевать  месть  Шароканю,  явно  тождественному  ему  хану  По.човед- 
кому,  пораженному  Русскими  въ  знамеиптомъ  походЬ  1111  года. 
!>ги  певицы  не  только  потому  названы  Готскими,  что  п^снн  ихъ 
слышались  на  берегу  того  синяго  моря,  гдЬ  издревле  обнта.1и  Готы, 
но  н  самп  он'Ь  действительно  были  Гошнннщ  какъ   видно    и:а   топ>^ 
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что  еще  сто  л*тъ  спустя  Рубруквисъ  (КесиеН  ^.  Усуа^о!  ей.  IV, 
219)  васталъ  въ  той  же  мЪстпости  много  Готовь,  которые  говорили 
по-в^мецки  .циогиш  у(1|ота  е$1  Теи1оп1си1П*.  (Зап.  Имп.  Ак.  Н. 
т.  XXIV,  кн.  I.  ЧерпоморсЕ1в  Готы  стр.  39). 

Акадеиикъ  Х^^икъ:  «Поэть  можетъ  по  своей  прихоти  переносить 
горы  п  людей  куда  ему  вздумается.  Если  однако  снести  всЬ  м'Ьста,  въ 
хоторыхъ  говорится  »ъ  .СловЪ*  о  синемъ  мор$ь,  то  едва  ли  можно 
взваливать  на  пего  см^шсн1е  Азовскаго  моря  съ  Чсрнымъ.  Готасихг 
д)ьвь  придется  пом']Ьстпть  на  берегу  Азовскаго  моря,  которое  вообще 
км'Ьетъ  въ  виду  поэгь,  между  т^мъ  какъ  н'Ьтъ  ему  особеннаго  повода 
упоминать  о  Черпомъ  мор'Ь,  хоть  онъ  ппрочсмъ  въ  иныхъ  м'Ьстахъ  упо* 
минаетъ  о  Сурож'Ь,  о  Корсуни  и  о  Тмутараканскомъ  болван'Ь  съ  ви- 
домъ  зпаюпц^го  челов'Ька.  Другой  вопросъ:  д1}йствптельно  лн  ему  было 
пзвЬстно  о  Готахъ  на  Азовскомъ  мор*!}?  Изъ  м'Ьста:  «се  бо  Готьския 
красный  д'Ъвы  въспЪша  пи  брез^  Сисему  морю*  еще  не  сл'Ьдуетъ, 
чтобы  тамъ  жили  Готы  издавна.  Могли  Половцы  посолить  на  Азов- 
скомъ морЪ  плЪнныхъ  Готопъ;  могли  также  тЬ  Готск1я  д'квы  быть  по- 
хищены ими.  Не  невозможно  накопецъ  и  то,  что  Крымск1е  1\>ты  пла- 
тили имъ  дань  д'Ьпутками^  какъ  бывало  н  прежде  у  восточныхъ  па- 
родопъ,  между  прочпмъ  и  у  Хозаръ,  по  свидетельству  Пбпъ-Фодлана: 
яМо!!  гед|!<  СЬавагогит  Гег1,  и1  1р:<1  У1)^1111|  (|и111(|ис  ГосиГтас  ми!,  ^^^п• 
днЬс  а1»  а11(|ио  гсдиш,  |р:»1  сонПп'шш  |>1'0^11а1ае,  циа^  !{|уе  уо1е111е|| 
8|уе  по1еп(с$  аЛ  ее  гессрсп!"  (Зап.  Имп.  Лк.  Н.  т.  XXIV,  кп.  ,0 
зап.  Готск.  Топарха  стр.  141*'). 

Г|МАД  (^спе1.  8111^.  гоа8.)  ^йЛХ^  (11а1.  «ид.  а11<ссе(1еп1е  ргае- 
ро51Гюйс  къ)  Г|МД11  (1оса1.  З1п^.  ап1осе(1еп1с  ргас1>о8111опе  къ)  гр\\и 
(пош'ш.  р1иг.)  грл,\омъ  (с1а<.  р1иг.)  г|м,\ы  (ассив.  р1иг)  и  въ  полно- 
тами: го^Д!^  (Ла!.  д1п^)  отъ  г^ЛУ  го^дъ— пбХс^,  с1У1<а9. 

Во  всЬхъ  этихъ  грамматическихъ  формахъ  грлдъ  читается  п  въ 
древн1;йшихъ  переводиыхъ  намятникахъ  Х1«-Х111  вв.  нл  мисто  г^л- 
да — 51;т6поу  -лоХсо);  (.Тук.  IX,  10)  стыим  г^ядл— ри[х«с  т^<  и^Хеы? 
(Лук.  XIV,  21).  меже  г^лдоу  томо^  т5  -поХс!  гхеьуу)  (Мо.  X,  15;  ср. 
Мрк.  VI,  16)  НДС  по  кссмоу  грдо!^  ха^'  6Х>)у  г?,у  поХсу  (Лук.  УП1, 
.'^1*)  къ^кистТшд  къ  г(^дд»— г1<;  тг,у  тгоХсу  (Мрк.  V,  14;  ср.  Лук.  VIII, 
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34)  сдд«те  къ  грдд«  Ь  т^  1с&Хе1  (Лук.  XXIV,  49)  йлуать  м^ити  г^- 
дм-^о^^  пбХес;  (Ме.  XI,  20)  ноТдшъ  п  бА&кмна  г^дды  (МрЕ.  1, 
38).  д^угымъ  г^ддомъ  подоюисл— таХс  ^'?^р*К  1^6^е<^*V  (Лук.  IV,  43). 

Въ  днтературво-пов^ствовательной  дружиооой  школф  слово  это 
бытовало  и  въ  краткой  и  полногласной  форм^:  .возмуть  месячное 
свое  первое  отъ  города  Е1ева  н  проч1и  ^ради  (Лавр.  стр.  31);  ,11  на- 
рече  имя  граду  тому  П8яслав.1ь  ОЬ.  285)  глаголюще:  азъ  сего  города 
(|Ь.  217);  объступиша  татары  »  со  вс']^  стороны  и  огороднша  и  сво- 
имъ  городомъ  (Ип.  564);  грааканс  создаша  паки  другий  градь  ({Ь.  522). 

Градомъ  пли  .городомъ  иазыва.1ись  собственио  городск1я  укр^^и- 
леи1я:  .Иереяславцы  повели  Литву  иодъ  Ростовъ,  ибо  вЪдяху,  что  вь 
Ростов'Ь  града  вЪсть  (Ник.  VIII,  103)  Смолсисий  изнЬнннкъ  Доде- 
шииъ  указыва.1ъ  .^яхамъ  ту  стороиу  городской  сг]&иы,  гд'!^  градъ  худо 
сд'Ьлапъ  (|Ь.  163). 

УврФплев1я  эти  были  двоякаго  рода: 

1)  верхнее— 'Л  и']/7зХ6тероу — называвшееся  Д11тиис||ъ  (жакъ  иере- 
ведсио  это  греческое  слово  въ  иов-^сти  Флав1я;  см.  выше  ч.  1,  стр. 
223),  и 

2)  лнжнее—  т&  хатохгры  ^^ох^^ко^  —  называвшееся  1кт^гъ  (см. 
1Ь.  стр.  223). 

Первое  большею  часпю  состояло  изъ  кр'Ьпостныхъ  сгЬиъ,  съ 
В11утрепией  сторопы,  отъ  основаи1я  почти  до  забралъ,  прсдставлявшихъ 
высокую  земляную  насыпь;  второе  же— строилось  большею  част1ю  изъ 
заостренныхъ  бревевъ,  на  подоб1е  гЬхъ,  коими  до  вын1  окружаются 
остроги. 

Зд'Ьсь  кстати  заи'Ьтимъ,  что  въ  библейскихъ  кпигахъ,  переведен- 
иыхъ  у  пасъ  съ  Вульгаты  въ  конц'Ь  XV  в.,  верхнее  городское  укрЪп- 
леи1е  называется  уже  кромомь  и  кремАемь\  такъ  въ  кпигЬ  Паралипо- 
мспонъ  читаомъ:  обмтдшс  же  дкдъ  къ  к^му  (XI,  7);  на  полЪ  же 
объясиеп1е:  ииъ  Д|1€€  (|п  агсе)  или  I  км11Сгор6||11;  въ  греч.  текстЬ:  ёу 
т^)  1сер(оу'^ — въ  повопсправленныхъ  спискахъ:  во  ок,\€^л11'|'и;  на  полЪ 
к  к)И1Пости.  Въ  кяигЬ  Бздры— .1атинское  са$1гмт  передается  словомъ 
к|м:мл1|  (1  Кздр.  М,  2). — Таквмъ  образомъ  к^иъ  н  к|и:иль— одно  п 
тоже  —а  это  въ  свою  очередь  дастъ  паиъ  возможность  уясвпть  зпаче* 
И1е  слова  кремль. 
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Вг  еппаЛ  1оанна  Л'Ьствичвика  XII  в.  чтется  слово  кроимтсо 
въ  соотв1>тств1и  Греческому  тЬ  ЫЬ^г  „оки  ко  в  к^докъ  б  к^мкстка 
(^х  тЛу  т^с)  ид  Т1Л0  приходдп'. 

Креидь  —  древне*славянское  к^мъ,  очевждно  значить  —  внут- 
рсаность,  центръ  или  обдержан1е — ^^^срю^^у),  главное  и  существен* 
пое  укр%плев1е,— внутреннюю  крепость— нлн,  вакъ  объясняли  п 
ХУ  в^к^,  выгиыородг*. 

Въ  «СловФ:  забмвъ...  града;  поискати  града;  течетъ...  къ  ^аду.*. 
свочи  къ  градгг,  ступаетъ  въ  градл;  падеся  ••  въ  град/ь;  градомл  заб- 
рали; 1рады  рядяше,  грады  иод^лиша. 

Тьмутаракань  издавна  была  Русскимъ  влад'Ья1емъ  и  потому  тму- 
раканская  кр'Ьпость  была,  конечно,  устроена  на  подоб1е  другихъ  Рус- 
скихъ  городовъ.  Половцы,  вавлад^въ  Тмутараканью,  безъ  сомн'Ьн1Я,  не 
уничтожили  этой  крепости,  и  безотрадною  казалась  она  теперь  автору 
Слора',  который  назвалъ  ее  Дмутаракапскимъ  болванола*.  См.  {иъъшиъ. 

Огоновск1й  въ  выраженш:  я^^рс^ди  рядяше"  ^рады  превратилъ 
въ  ряОыу  но  г.  Смпрновъ  справедливо  зам'1^тплъ,  что  при  слоъ^хкня» 
земъ  бол']Ье  ум']^стио  1рады,  которые  Всеславъ  ра:^дава.1ъ — наряжалъ. 

Акадсмикъ  Куникъ — слово  1оро<)г  сближаетъ  съ  Скандппанскимъ 
|;аг(1аг,  которое  употребляется  въ  смысле  града,  какъ  др.  Сакскоо 
((аг||д8  и  апгл.  Сакскос  деагЛаз  въ  смысле  <1опш8,  |1от1С11|и1п  (Кае- 
шй,  стр.  С72,  пр.  4).  Иодобныя  сближеп1я,  конечно  въ  филологиче- 
скомъ  отпошсп1и  очень  любопытны  и  важны,  по  въ  прин'Ьпсчпп  къ  во- 
прооамъ  нсторическимъ  мало  уместны.  На  освоваи1и  подобныхъ  сбли- 
жешй  и  русское  выражен1е  ^оюродб  юродип^ь"  окажется  пожалуй 
скапдинавскямъ. 

ГоДИ^^уТК  (1трегГ.  8  рс1'8.  |||||г.  1тГ1са<.)  отъ  1'рДИ'ГИ  ^Нуу1» 
^^л\ — уосет  сЛегс — кричать,  %ра^цу  с1атагс — вопить,  каркать,  гра* 
кать. 

Въ  Святославовомъ  сборяик'Ь  1073  г.  читаенъ:  г^удштн  к|1Лиа~- 
храСо^а  хор(оу>)  (л.  129  об.  опис.  Син.  б.  III,  400). 

Въ  кппгЬ  Пророковъ:  гръкАЮ1|1С'-7я^г*р'6р1е7а1  (Наум.  11,  7).  въ 
Пар.  XIV  в.  к|»дни...  г|мують  Въ  книгЬ  Си.1ьвестра  и  Лнтоп1я  (Вопро- 
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СУ  &  опгЬты);  г^дкдмъд  кланом  (л.  1&в;  спяс.  Троицк.  Сем.).  Въ  жтя 
Ёвстрата  и  Авкен'Ня:  к^оиъ  о^со  с«амм1  на  д^кс  п^г^дка. 

Въ  пародвокъ  п'Ьс^<Утворчеств^Ь— ср*11||е1ит  ворона  также  ^раю^ 
Ч1й.  (Рыбо.  1,  274). 

»Л  не  грай  воронь  червнмъ  череиъ  (|Ь.  111,  283). 

,П  слет^ъ  воронг  въ  чтстЬ  поле... 

,11  заграяль  воронъ  на  первый  наконъ  ОЬ.  261). 

,ирнлета.1и  въ  нему  сова1у  вброны 

,0||и  1ран,т  см^^ялись  ясяу    соколу  (Нам.  Веляк.  нар. 

стр.  113). 
Граянье  вазивается  8Д'1кь  п  гаркаиьемъ: 

.Ахъ,  ты  во.пья  сыть, 

»Не  с^нхалъ  ты  гарканья  воропьяго.  (Рыб.  1|  78). 

Въ  «ивой  вародяой  рЪчи  говорятся: 

«Соровв  стрЪкочутъ,  а  вороны  1ра1отъ\ 

«Обыкновенные  звуки,  издаваемые  воронами,  вам^чаетъ  Брэмъ, 
суть  корк'корк  или  же  раб-раб.  Звуки  оти  бываютъ  различной  высо- 
ты и  см'Ьшиваются  такнмъ  образомъ  между  собою,  что  пр1обр4таютъ 
Некоторое  разнообраз1е.  На  наблюдев1яхъ  этого  раднообра81Я  снова* 
лись  предсказан1я  по  крику  ворона*. 

.Старый  воронъ,  говорить  русская  пословица,  не  каркнеть  да- 
ромъ,  либо  было  что,  либо  будетъ  что*.  (Даль). 

Въ  своемъ  граяньи  воршь  сказывается  и  какъ  врать  человЪче* 
скаго  счаатн  и  какъ  в1стяикъ  его  злоЛ  судьбы. 

Грасть  онъ,  завяд'Ьвъ  судьбу  добрую,  которая  пуглива,  боится  его 
граянья  н  удаляется  прочь;  граетъ  онъ  и  завид'Ьвъ  судьбу  злую  н 
лпкуеть  своимъ  граян1емъ  ея  победу  и  свою  добычу. 

.Была  счастлива  в^дь  я  да  все  таланная; 

«Черны  вдроны  таланъ  зпать  прм>|р(1/и(е  (Пр.  С.  кр.  ч.  1,  4)« 

«Разметалъ  куски  по  чисту  полю, 

«Чернымъ  ворономъ  на  поьраянге  (Рыбн.  1,  53). 
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,11  ты  повыгляоь-ко,  сердсчпо  мое  дитятко, 

«И  ты  на  п&к  на  три—- четыре  иа  сторонушка 

яИ  што  бы|  вороны  тебя  да  не  обграяли  (Пр.  О.  кр.  ч. 

I  111,  42). 

I 
Народная  в1ра|въ  8ло|в1(щео  граяоье   ворона  такъ  сильна,  что 

есть  даасе  заговоръ  отъ  воронья  граянья,   какъ  отъ  озЪву   зловещей 

судьбы. 

ВЪра  эта  восходить  ъъ  истор1и  къ  глубочайшей  древности.  ХХУ-я 
глава  Энхиридюна  филосо(1»а  Эпиктста  трактуетъ  уже  о  гадаиш  по 
крику  ворона.  (Въ  Славянсконъ  переводе  глава  эта  носить  заглавие: 
о  шо^1|1Сиж  къ  снокндинТИ). 

иъ  Слов'Ь:  часто  вранп  /2>(1л.Г1/шь,  трушя  себЪ  дЪлячс;  Святославъ 
В1|д1;лъ  во  сн^^,  что  на  болони  у  11л']&нска  «бусови  врани  еъзьраяху^. 

Глаголъ  цуаятц  въ  народно мъ  нЬснотворчествЬ  является  и  въ 
форм^  (|п  аппсли  рг.1еро51|1ои18  къ:^):  възграятн. 

яКакъ  &оа-граю  на  первый  паконъ 

„На  сыромъ  дубу  чернынъ  ворономъ.  (Рыбн.  1,  426). 

1Н  гсографичсскомъ  имоносювЬ  известны: 

Гхи^й-ооронь  на  южной  границе  Курской  губ. 

Грай  ворот — р-Ьчка  (Кн.  Б.  Черт.  стр.  15). 

ГаЛ-еоронь—рЪкл  и  село  въ  36  верстахъ  отъ  Конотопа.  О  го- 
родище Гайворонооскомъ  упоминается  и  въ  Истор.  Акт.  Малорос. 
1Солл.  .^5011), 

АлексЪевъ  въ  своемг  «Церковпомъ  словарЬ*  ^раЛ  птицъ  прн- 
пимаетъ  въ  З11ачсн)е  полета  птицъ,  кои  дрсвихе  суев1)рно  примечали 
п  будущее  отъ  пего  предвещали. 

ГрбДЫбти  (ргаев.  2  рсгв.  81П((.  111а1са1 )  1*|»ИДММ'ГХ  (ргао^.   3 
рег§.  р1иг.  11иПсаГ)  оть  г^смитн,  грнмити. 

Къ  толковап1и  Никиты  Иракл1йскаго  на  Григорья  Богослова  (по 
сш  Сип.  биб.  XIV  в.  л.  15)  читается:  г|»нмдпьм  о|»ужы11  (Опис.  Сип. 
боб.  Ш,  85);  иллть  НМАИ1С  г^ншюфь  до  икси  (11».  л.  13.  об.);въ  «Огла- 
шев1яхъ  Кирилла  1еруса.1имска1Ч):  г^имй  бъ  (Вост.). 
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Въ  народномъ  п^потворчеств%: 

«Коваки 

,Въ  семи  пядни  пищалм  гремаштъ  (Церт.  стр.  11,  84,  50). 

^Заьрелаьло  тутъ  кооыто  лошадиное.  (Пр.  С.  кр.  ч.  III,  123) 
«II  откуль  вдругъ  да  лошадиное   кооыто  зтремлло.  (|Ь. 

стр.  116). 

Въ  «Слов*!'.:  щХремлешп  о  шеломы  мечи  хара.1ужнымв;  хрпмлытгъ 
сабли  о  шеломы **.  Удары  металла  о  металлъ,  производили  звонъ;  по 
при  этомъ  оружье  ломалось  и  производило  треск*].;  удары  ц^лоК  мас- 
сой производили  раскатъ  звуковъ  па  подоб1е  грома.  Словно  )|к>.мг,  гре- 
мишь ты;  слоено  громъ^  гремятъ  сабли*. 

ГрС1^И  (|1от1П.  р1иг.  та$с.)  огь  грбКХ  — 01  Ри>[д,аЬ1— Визавпйцн. 
Впзант1я  изъ  всЬхъ  сосЬдвихъ  стравъ  наибол'Ье  была  близка  гь  Шев- 
скоП  дружпппой  Руси,  а  потому  все  чаще  въ  пашихъ  .1'Ьтописяхъ  упо- 
минаются 1^ки  и  1'рсческое  царство  (см.  напр.  въ  Лавр.  стр.  6,  12, 
18,  20.  22,  ЯО,  34,  37,  49  и  др.).  Ксли  допып*  въ  пашихъ  бога- 
тироки.чъ  слова.хъ  отражаются  преданй!  о  паступатсльпомъ  перюд'Ь 
Гуси  па  Визанпю,  то  гкмъболЬе  эти  походы  должны  были  долго  оста- 
ваться въ  памяти  самой  Визаптш.  Съ  другой  стороны  въ  течев1с 
1<*Ьковъ  подвергаясь  тяяиспмъ  испытан1ямъ  со  стороны  варварскнхъ 
степняковъ,  она  научилась  зорко  сл'Ьдпть  за  ними  и  въ  посл'Ъдующее 
в])емя.  Вотъ  почему  н'Ьтъ  никакого  сомп'|1П1я^  что  Греки,  нодчпвпвъ 
ссб-Ь  нравственно — Шевскую  Русь  чрезъ  христ1анскую  в4ру  и  церков- 
ное устройство,  не  могли  оставаться  равнодушными  къ  лобЬдамъ  Гус- 
скихъ  надъ  поганими.  усилсв1о  которы.хъ^  всегда  грози.10  опаспостямн 
Л.1Я  вихъ  самихъ.  Вотъ  почему  неудивительно,  если  ^Грекп  п'Ълист- 
иу  Святославу*  за  сеч)  поб^цоноспое  торжество  надъ  Половцами,  о 
чемъ  заявляется  въ  пашемъ  «Слов*!)*. 

ГриДЖИ^'к  (1ос.а1.  9111^.  Геш.  ап1ссе(1еп1о  ргер09$|||опе  КХ)  отъ 
гридин1|д  —комната  собственно  для  гридпи,  кпяжей  стражи,  но  она 
вм'ксгЬ  била  и  комнатой  сборной,  такъ    скапать,    пр1«»мпымъ   заломъ. 
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Слово  г^дь  встречается  въ  древнемъ  переводе  Аиартода,  гд^  отве* 
чаетъ  Греческому  Назрею:  сем»  кголимноу  ц^^скп  ирнуетА  кго  АИД|»бевй 
стА|им11т1Гк  гридемъ  поручи  н  кони  его  иакд^ти  покеда — 1'^^^?^''?'//^ 
шюжитко  много  в  кгрьскитл  А^\жимг  и  д  гриден  и  вуииовъ— ^%ть 
г?«<;  ^та(р1а7  улх  т(оу  та7|Аат1хи>>;  мдгнстръ  1однг  И1(Б|ми1е  суфи  10  гри- 

Д1.ХЪ  ВЪ  МСНиНИКг  СЪТКОрИКЪ  СЪ    0р\ЖИ1СМЪ    сип     ПОСЛА     ИА    Д»КСА — 7(^У 

г?<;  1тл1о\л^  ха1  та)V  !Х«т(оу  (Св'Ьд.  н  Зам.  С1И5зпсвскаго1, 22).  Отсюда 
ВИДНО,  что  1риднпы  входили  въ  составь  дружины,  сообщества,  соикт 
связаннаго  вЬрноспю  кивзкь-п  гридница  была  пустою»  ихъ  службы. 

Юсвская  л'Ьтопись  говорить  что  В.  К.  13ладии1ръ  устави  по  вся 
педали  на  двор'Ь  въ  гриднпци  пнръ  творити  и  приходити  боя- 
ромь  п  грндет  и  сы^кимь  и  десяцькымъ  и  иарочптымъ  мужемъ, 
при  княз'Ь  п  безъ  князя  (Лавр.  стр.  123)  Отсюда  вндимъ,  что  пгрп*)- 
НШ1А*  была  весьма  просторнымь  покоемь,  тр1^  давались  кпяжхе  пиры. 

Вь  Новгородской  летописи  читаемъ:  «ПовелЪ  вмЪтатн  въ  погребь, 
что  есть  Новгородьцъ,  а  иныхъ  вь  1рнОниц1/  и  ту  ся  издъхо1иа  (Новг. 
стр.  35).  Отсюда  можно  заключать,  что  гридница  въ  ХИТ  в.  была  внЬ 
княжаго  л^'орца  особимъ,  пежилымъ  строеи1емь^  которое  кромЪ  нря- 
маго  своего  иа:тачеи1я--какъ  сбориаго  мЪста,  заменяло  н  тюрму  Л1Я 
почетны.чъ  провинившихся  лицъ. 

Въ  конц'Ь  XV  в.  гридницею,  по  крайней  мФр'Ь  на  сЬворЬ  ста.1п 
называть  просто  избу  и  даже  пристройки  къ  дворамъ;  такъ  въ 
Псковской  л'Ьтопнси  подъ  1470  г.  читается:  На  Званиц'Ь  у  коровьи 
чриОнт!^  7  челов^^къ  молп1еюопали...  иинквъ  ^риднню*»у  котор1и  не 
били — а  Т1и  добр'Ь  здоровы  (стр.  235).  Въ  Нов1ч>родской:  на  Славвов'Ь 
улнци  лоставиша  %ридиицу  нову  среднюю''. 

Въ  богаты|)скихъ  словахъ  и  обрядныхъ  пародпыхъ  п'Ъсняхъ  грид- 
пы  упоминаются  не  р^^дко. 

{Спязь  молодой. 

,Ио  свЪтлой  хрнднл  похаживаеть, 

„На  св'1&гь  княгиню  пог.1Ядывастъ  (Сравн.  у  Кир.  111,  4). 

„Среди  двора  св11тлицн  стоять 
щГрт)нн  б1лодубовыя 
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,ПоЕр11ТУ  (гЬдымъ  бобромъ. 


(Др.  р.  Стих.  стр.    159). 


.Пргаия  тутъ  ко  киязю  Вл^диихру. 

,Во  тую  во  гридню  во  столовую  (Рыбя.  1,  96). 

^Отворилась  дверь-то  дубовая, 

Дая  ли  грпдня  хтоловкл  (И».  Ш,  215  ср.  183). 

«Ему  ^хатв  во  ты  ли  во  {рисами  во  черные  (11.1,  213). 

.СухмаапП  Одихмантьевнчъ 

.Приходить  изъ  гридни  изъ  столовыя  (|Ь.  I,  28). 

«Василнста  Микулична 

.Стуоила  своей  ножкой  правою 

,Во  а1авную  во  гридню  квяжснецкую; 

„Столпкп  во  ^ридюь  постряхпулися  (|Ь.  1,  243). 

Отсюда  видно,  что  гридни  различались:  была  грндля  столовая 
или  б^Ьлая  и  была  гридпя  черная. 

Бъ  жпвомъ  лародпомъ  говори  допын*!)  бытустъ  это  сюво  иь 
Орловской  губери1й  въ  зпачеп1н  изОа^  избенка:  хоть  разтопись — а  все 
^грыдня  холодная  (Даль). 

Хааъ  Кобякъ,  какъ  пл'Ьнпикъ,  былъ  лпчно  приведен ъ  къ  Свято* 
славу  и  былъ  принять  нмь  почетициь  об^^азомь — вь  гридницрь  ОЬлой; 
зд'Ьсь  повергся  онь  нпць  предь  своныь  побЬднтелемь,  моля  его  без1Ъ 
соив'Ьнья  о  пощад'Ь  своей  жизни. 

Первые  издатели  перевели:  п  очутился  Кобякь  во  град'Ь  Шсв^ 
во  дворц>ь  Святославовохь. 

Шпшковь:  прнведснь  быль  Кобякь  вь  чертоги  Святославовы; 
онь  нроизводиль  слот  гридня  оть  юродня  (какь  отъ  зиж^Уу — злаи1о). 

Иормапнсты  относили  это  слово  кг  языку  Скапдинавовь,  но  упо- 
треблен1е  его  вь  нерсвод'Ъ  Аиартола  указывастъ,  что  оно  бытовало  въ 
языкЬ  не  только  русскнхь,  но  и  южныхь  Славянь,  не  знавшихъ  ва« 
шеств1я  Рюрика  сь  братьями. 

23 
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На  русской  земдф  есть  урочнще,  иав^стное  подъ  имененъ  Грид» 
екаю  болота  въ  Сувдальск.  у.  (Ист.  Акт.  1,  222);  есть  такаве  селев!е 
съ  имевемъ  1)^ид94но  въ  Ннжегород.  Рузск.  п  Владим.  у.  (|Ь.  II,  96; 
III,  152)  п  Доаодя.  къ  Ист.  Ак.  IV,  69):  /)ш(Н|мсхо— въ  Б&юз.  у. 
(Пет.  Акт.  I,  307). 

ГйОдОЮ  (|п«!г.  81п^.  Геш.)  ГйОду  (асси^^.  61119.)  отъ  Г0О34* 
Въ  древиФйшвхъ  псроводпыхъ  аамятппкахъ   слово  г^а^д  отвЪ- 
часть  греческимъ: 

1)  «тгсЛу, — угроза,  острастка.  Въ  Ж1тп  Андрея  Цареградскаго 
чптасмъ:  г^^о^,  кдко  сд  бы  г^з;идъ  сотомд  мд  мего— япесХг^у  атгесХуз^су 
(Зап.  Пмп.  Ак.  И.  т.  XXIV,  168).  Въ  нов'Ъсти  Флашя:  ||одъсФ€Т|1дю1|1е 
г^ою  (л.  208)— осеуеСроу  а^гсЛаТ^  (ЫЬ.  VI  с.  II,  6).  сгожс  кссд^ь 
5Ъ  г^]^ою  ^Апрсти  (л.  192) — [лста  а1^5^X•/^<  а^хгТтггу  6  ха1*1ар  (ЫЬ.  V, 
с.  XIII,  5)  грозною  испоамнть  свою  похоть— ха1  таТс  апесХаТ;  ^серсобсгц) 
^^^V  тгоХсу — ^да  свяжетъ  городъ  угрозами  (^^Ь.  II,  с.  XIV,  6). 

2)  ^0^0^ — те1ия  страхъ.  Въ  той  же  пов']^сти  встрЪчаемъ:  матсж' 
пит  же  г^з^ою  оук^дшсть — Ь  (^о^м  тЬуа1Т10УхатаХ1^ЕТу(л.11;^об.) 
г|Ю]^ою  п^мишлАШС  €еБа'о\тксржсиТс(л.  17  об.) — Ы'со^^(^о^^рЬ^{^\и,  I, 
с.  XXIX,  1). 

3)  По  все  чаще  г|к»з;д  встр'Ьчаетса  въ  соотв'Ьтств!!!   греческому 
Фр1хГ| — Ьоггог  ужасъ,  дрожь  отъ  страха.  Въ  книг^  Пророкоиъ:  късхи- 
тм  г^з;оу  свою — /5рт:асеу  9?**^<>'  аОтоО  (Амос.  I,  И).  Въ  словахъ  1'р" 
горья  Богослова  XI  в.  г^з^д  на  окходмтъ— 9?^*'^^|<!  1гХ'/)роО[д.«и 

4)  Павопецъ,  достойно  впимаи1я   что   въ    Паидектахъ    Аит10ха 
XI  в.  грозою  назвапъ  тартаръ,  ид'Ьже  будетъ  плачъ  и   скрежетъ    ау- 
бовъ:  пнпп  г^91^к  нрсдАДАТСА— хХХо1  сг  тартаро)  :гара4*1^оута1.  (гл.  95 
1.  296). 

Въ  литературпо-пов'Ьствовательпоиъ  язык!)  Юевской  школы  слово 
9Т0  употреблялось  во  вс'Ьхъ  указаппыхъ  япачеи1яхъ.  Въ  жпт!»  Оеодог1я 
чятаеиъ:  мдтдтъ  отгола  к^диптп  юмоу  окогдд  адскою,  оногдд  гроу^лю.  Въ 
Кёсвской  лЬтоиисц  „сдЬ  стояче  черезъ  рЬку*  В1.  грози»  сей  створилъ 
миръ  съ  ними.  (Лавр.  стр.  212)  пача  Леиъ  'Ь:1дити  около  города...  го- 
рожапозгь  грозр  подавая.  (П.  Г.  Р.  IV,  пр.  175  Дуб.  158)  Рюрикъже 
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да  ему  Роыаву  Торцькыб,  а  на  брата  его  наела  съ  грозою  (Ип. 
стр.  137). 

У  Даи111ла  Заточника:  ВсЬми  обнднмъ  есмц  зане  не  огражсвъ 
страхомъ  1^0ды  твоея  (Чтон.  Оби^.  Ист.  Чуд.  си.  стр.  2). 

Ыа  с'Ьоор'Ь  слово  иго  иУтова.1о  до  XVI  в.  Въ  Новгородской 
лЪтописа  (подъ  1471  г.)  читасмъ:  «уложи  своего  гнФва,  меча  своего 
поу&ми,  %2)озы  своея  утиши. 

Пъ  народной  П0ЭЦ1И  встр'Ьчаетсв:  Грозить  ему  зау^розою  (Рыбн. 
II,  стр.  130). 

«Лучше  ты  миЪ-ка  пригрози  три  грозы.  (|Ь.  I,  стр.    184— 

185). 

«Все  я  буду  подъ  1розон  быти  иодъ  великою  (Чтен.  1870  г. 

кн.  I,  стр   557). 

Въ  вародныхъ  посювицахъ:  не  боюсь  богатыхъ  грозъ^  боюсь  убо- 
гихъ  слезь;  жена  безъ  грозы— хуже  козы;  ты  гроза  грозись,  а  мы 
другъ  за  друга  держись. 

Н  такъ,  словомъ  гроза,  по  употреб.1ев1Ю  его  въ  древне-руссжот 
яшЛ  и  пародпомъ  п'Ьспотворчеств^,  выражалась  какъ  вообще  угроза, 
такъ  въ  особенности  обозначался  самый  ужасъ,  вызываемый  крайнею 
опасност1ю  и  нредстоящею  гибелью. 

Въ  «СлоиЪ*:  нощь  грозою  нтиць  убуди  т.-е.  страхомъ;  «ро^?ы  твоя 
но  зем.имъ  тскутъ  т.  с.  слухи  о  твоихъ  страшныхъ  н  побЬдопосвнхъ 
шеств1яхъ. 

Влъци  гроз1^  въсрожатъ  -  здЪсь  нодъ  грозою,  вызываемою  волчь- 
ниъ  иосмъ— ра:|умТ>етса   з.1ая  судьба  или  саман  смерть.    Смерть   нво 
бражается  г2)озою  и  въ  повЬсти  объ  уда.1омъ  ьолодц'Ь  п  въ  народвыхъ 
нлачахъ.  (См.  къс|мнкдтъ). 

Мусинъ-Иушкииъ  выражеше  «грозы  тсвугь*  удержалъ  букваль- 
но въ  свосмъ  нереводФ. 

Малпповск1&  персвслъ:  «грозное  имя  твое  разнеслось  но  всЪп 
землмиъ*. 

Шишковъ  зам'Ьтилъ,  что  перелагать  это  выражеше  значвтъ 
уменьшать  его  краткость  и  силу. 
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Дубепск{й:  молва  о  гровахъ  твояхъ  о((тежаетъ  в<А  веиля. 
Друпо  Еомеитаторы  удерживали  буквально  ото  виражсв1е  въ  сво* 
вхъ  псреводахъ. 

Г|)03Н1|1<№    (Ла!.  Ыиг.  1па«с.)<пгъ  ГрОЗНМН. 
Въ  дрсва'ЬПшихъ    переводвыхъ  памятынкахъ  г^^^иии    апгЬчаетъ 
Гречсскпмъ: 

1)  7р1хт6<у  фр1хй{72;  ЬогпЫП^у  иаводящШ  страхъ,  бросающШ  вь 
дрожь;  такъ  въ  Папдсктахъ  А||Т1оха  XI  в.  ио  тоже  9Р<^'^&с  переда* 
валось  и  словомъ  г^гдыи;  такъ  въ  Соятославовомъ  Изборн.  1073  г. 
(л.  31  об.):  ст^иьнок  и  Пк|1А01С  имд—т&  9^^гр&Vxа^9р^)(Т&V.  Такое  имя 
пр10бр1лгалось  сколько  победами  п  столько  же  личпимъ  характеромъ. 

Такъ  въ  л'Ьтоппсяхъ  чптаемъ:  .1>Ь  Васильке...  гразенъ  взороиъ 
(Лавр.  стр.  493).  Ромапъ  Га.1ицк1й  шчострился  па  логапия  яко  лева., 
пмъ  же  Половцы  дЬти  стращаху  (подъ  1251  г.);  но  умертв1и  отца 
своего  всл11к1й  кпяаь  Алекса1иръ  пр!иде  В7>  Володпуеръ  въсилЪтяж- 
д'Ъ  п  бысть  1розень  пр^Ъдъ  его,  пройде  пЬсть  до  усть  — Волги  п  па- 
чаша  жены  Моапитскп  полошастп  дЬти  сиоа  рекуще:  вслнкШ  князь 
Ллсксаидръ  1»детъ*  (пов'Ьст.  объ  Алекс.  Нсиск.);  имени  его  тренета- 
ху  вся  страны  и  по  всей  земли  нзыде  слухъ  его  (II.  Г.  Р.  Ш,  477). 
Объ  Пван'Ь  IV,  который  до  нынЬ  въ  словахъ  богатырскнхъ  величается: 
г}}0зныц  царь,  .1'Ьтопнссцъ  зам^^чаетъ;  что  онъ  иаконс1\ъ  „мечь  свой 
унялъ  и  грозу  свою  въ  земли  удержалъ,  т.*е.  остаповмлъ  опустошеп1е1 
паводившее  ужасъ. 

Въ  народномъ  п'Ьспотворчеств'Ь: 

.Строги— 1;)05ны   богодапне  родители     (Пр     С.  кр.  ч.  III, 

168ср.  1,  90) 

Въ  пословиIVаxъ:  ^грозную  тучу  Вот»  пронесетъ*.  , 

2)  2та;А0^,  аи|1ах,  апипоаин,  1стогаг1и8,  дераый,  мужественный, 
пеустратииыП;  такъ  въ  кннгЬ  Иророковъ:  модьс  до^  и  фнты 
и&ю\1|1е — г|к»з;ии  соуть— е{^уо;  1та|д.6с  ^от».  (1с'р.  Ь,  42). 

]^ь  тоиъ  и  другомь  иначенЫ  гро,тыЛ  янляется  и  въ  «Слон!: 

1)  Въ  зпачев1я  ^рсхто;:  С1штославъ  грозный  великый  К|евск{й — 

т.-е.  гордый  или  ноб'Ьдоносный,  одппмъ    своимъ  имевсмъ  иаьодивш1Й 

ужасъ  па  враговъ. 
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2)  въ  8на,чев1а  1т«(а6<:  ^^рознымь  Паюч&вомъ*  —  т.-в.  о^пшмшт 
рьяяымъ  я  безпощддиымъ  в&  бмхъ. 

1)шеиг  в  грозт,  вам^чаетъ  ввадеивжъ  Среавевсв!!,  ввв^сгаи  я 
въ  пар1(Ч1в  болгарсвомъ,  но  8Д*сь  употребляются  лвшь  въ  8яачев1а 
мерзкаю  п  опмратитемнаго.  (см.  зам1)т.  в&  Гедеонова  17—18).  Это 
замЪч&пве  достоВно  особепнаго  впимап1я  тЪхъ  учснихъ,  воя  въ  .СлогЬ* 
вндять  сл^ды  какого-то  болгарскаго  прототипа. 

Г0ОЛ1у  (аа1.  в1п^.  шавс.)  отъ  Г^ОМ%ш 

Въ  древн'ЬПшихъ  переводпыхъ  памятпикахъ  слово  вто  отв^частъ 
Гречсскияъ: 

1)  ^ро^тг^^^  1оп|1ги1п — трескъ,  раздающШся  въ  В08дух1»;  во  время 
гроаи:  нд^дъ  же  стодн  и  слишдкъ  гдкоу*  г^мъ  шстъ— .броутт^у  •)ге70уЬ«1 
(1оан.  XII,  29). 

2)  ^бф^^*  (ити11и8— шумъ,  трескъ;  такъ  въ  пов^ств  Флав1я:  не- 
Аикоу  шктв  г^мо\ — |1.€711тауои  5'  арЛЬто;  фб^о^  (Ь'Ь.  V,  с.  VII.  1). 

Въ  л'Ьтоинсяхъ  весьма  часто  оти'Ьчаются  явлсп1а  грома:  я  буввга 
пощп,  бысть  моленья  и  громь  (подъ  1024  г.  Лавр.  144);  я  патунон^ 
бысть  %)юмъ  н  иоторта  мало  (подъ  1147  г.  |Ь.  299);  того  же  л11та 
бысть  громъ  стратепъ  (подъ  1188  г.  11».  386);  в-Ьтры  сяльн1И  биша  я 
громовб  (подъ  1300  г.  11».  4С1);  бысть  туча  велика  я  ударн  грола 
весьма  сильно  (подъ  1305  г.  1Ь.  463).  Въ  Новгородской  подъ  1187  г. 
г2юмъ  бысть  страшьпь  в  мълп1Я  (1  Нов.  стр.  19);  томъ  же  л^М  бысть 
9})омь  страшенъ  подъ  1224  г.  1Ь.  41). 

Въ  пародпомъ  п1к;иотворчеств'Ь: 

«Наставала  туча  темпа— пе  способпая, 
«Со  1ромомь  да  эта  туча  со  толкуч1имъ.  (Пр.    С.    вр. 

ч.  I,  стр.  246). 

Вь  пронзвсдеп1яхъ  литературпо-пов'Ьствоватсльпой  дружпнвой  Русв 
бой  пе  р'Ъдко  уподоблялся  грому;  такъ  въ  пов'Ьстп    Флав1я    чяттемъ: 

КСТ^БИКИЮ   к  Т^БЫ...   N   1Ъ  А^ВаоГс   й'Ю1|1С   КИИД0Н1Л   1Ъ  Г^Ъ  N     И«1Щ«- 

ША  ма  г^Аждмы  сь  г^омомъ  (л.  106  об.).  Вьл'Ьтопнсяхъ:  и  сразшоюся 
первое  съ  полкомъ  и  тресну^  аки  %ромь  (Ип.  стр.  2)  копьемъ  хе  яа* 
ломившимся,  яко  отъ  грома  тресповен1е  бысть  (Н).  183). 
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Что  громъ  съ  молнией  считались  пред1гЬствнкамн  страшв&го  пред- 
стоящаго  боя,  это  впдио  изъ  той  же  пов'Ьсти  Флан1я:  |||тклюУ11€А  же 

КЪ  1101|1Ь  КИ^Д  МСИ];|1€У€ММАД  И   Г^МИ  СТ^ИМИ   и   МОДИТИ  УАСТИ     и    ЩШНА 

Т|а€Д111ССА  |ИЖИ1|1С — тл,<  уихтЬ<  А^д.^^^^ ауо;  ир^^•^и':а^  хщкйгФ  жл\  аиуеу сТ< 
аотр«па1,  ^роута!  тс  ^Р^хш ^ис  ха1  (хих'^[лата  ано^кЬу^^  т^<  у?|<  ^^«(91а 
(ЫЬ.  IV,  с.  IV,  5).  11;{ъ  сего  можно  было  8ак.1ючвть,  прибавляегь 
ФлашО,  что  €10  прсдв'Ьщало  по  малыя  б^дств1я.  (зса1  00^1  [лироО  тц 
ау  11У.а<7оц  <ти[жгт(«>[лато^  та  т^рата).  Въ  другомъ  м'ЬстЪ  читается:  и 
всликоу  викпш  г^омоу  арлтл   идиАде  ид  код  (л.  168  об.)« 

Тоже  самое  видииъ  и  въ  л'Ьтописяхъ:  се  же  дивпо  сдЬяся:  в'ь 
полуиощи  бисть  громъ  сплепъ,  яко  воемъ  бродящииъ  чере»ъ  рЬку,  и 
ащшхь  нападе  ва  воя  Володаревк.  (Иа.  93 — 94). 

Основа  для  сблпжен1я  боя  съ  громовыми  яилеи1ями  вроется  въ 
11рсдставле1пяхъ  миеичсскихъ:  громъ  представлялся  страшпымъ  ооемъ 
сиЪтлаго  божества  с^  темными  силами,  а  потому  и  человеческая  борь- 
ба унодоблалась  борьб*!)  небесной. 

Въ  уСлов^*:  быти  грому  великому— тоже  что  быти  треску  бос' 
вому,  на  нол'Ь  брани,  словно  раскаты  страшнаго  грома. 

Что  касается  самого  слова  г|к»11Ъ,  то  Фикъ  сблн;ваетъ  его  съ 
Литов.  {^гашсил,  Греч.  ХР^(а^С,  ХР^!*^'»^*^  (^*  ^»  ®^)  ^^^»  'Ь  ^^^)- 

Вудиловичъ  составляетъ  Болгар.  г2лмел^  грънежу  грьмотсвш^а 
Чсш.  Ьгош,  Ьгто1;  въ  Лужиц.  1|^^таII^е;  Иолаб.  у^гаш;  Польск.  дгот 
^гк1по(.  Корпевымъ  значен1емъ  слова  громъ  онъ  нредполагаегь  Гга^^ог* 
Множество  ар1йски.хъ  миоовъ,  зам'Ьчаетъ  онъ,  связано  съ  яилеи1ями 
г1>ома  и  молн1и.  Изъ  этого  круга  нрсдставлен!!!  развился  и  верховный 
богъ  праславянъ— мс|7^^,  о  которомъ  свидетельство  можно  усматри- 
кать  В1.  слова.\ъ  11ровон1я  о  Славянахъ:  ^1Ьу^  (лЬ  у4р  Ьа,  тЬу  т7,; 
ап^^ащ^  5у)[д.1оир^1у  а'1:ауто>у  хбрюу  |а6уоу  аОт^у  уо[д,(!^о*^(Пу  сЬо'и 
(Нерв.  Сл.  17,  279). 

Г0МЗНКК1Л1Х  ((1а1.  р1иг.  пси1г.  ап1ссеЛсп1е  ргаеро8|11опс  ПО)  отъ 
г^з^пкмн — ^:^{к^!}^^^^,  ЬНовив — тонв1Й,  болотистый. 

Форма  а||]ос1|У1  па  пкмн— обычна  въ  древн'Ьйшихъ  нереводныхъ 
памятникахъ;  таковы  напр.  слона:  €Т|1АП1икыи  (въ  Юрьев.  Ев.)  гдддикии 
(<'>П1<с.  Сип.  бпб.  Т,  36)  |||1окА1гикин  (1Ь  III,  199);  содз^иикыи  (Сбор* 
1469  г.  л.  178)  и  т.  н. 
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Въ  в&родномъ  1гЬснотворчест1гЬ  встр1|ЧАе1гь  тоже  самое:  «з^ш^- 
чи&ыА*  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  71)  гулмнвыа  (И».  47)  дертвый  (%и.  11,100) 
и  т.  п. 

Слово  грязивый  до  пын%  бытуетъ  въ  жявоиъ  ейверво-руесжомъ 
«зык^Ь:  ,8Е11,говорятъ,  грмы&ии  м^ета*  т.-е.  топш  (Сообпциъ  Касы- 
вовъ). 

Въ  Географическнхъ  именахъ  есть:  Г^язи^ан — ^р'Ька  (Юрвд.  акт. 
стр.  108)  1)^язивыа'—руче1к  (въ  Череп,  у.  блнзъ  села  Муравьева). 

Грязивия  м'Ьста  въ  .Слов^"  тоже,  что  въ  л'Ьтоппсяхъ  грязины: 
перейдя  ^рязину  ту  ([I.  Г.  Р.  11,  пр.  341). 

Гуси  (ассиз.  р1иг.  тавс.)  отъ  ГуСЬ  —  '^г^>фу  апвег. 

Слово  ото  читается  въ  ЗлатоструЬ  XII  в.  ^ти  же  1АС11  тст^мм  я 
го^м-^хас  ору«1<  ха1  у;?^Vа?   (Вост.). 

И;гь  русскихъ  паиятвиковь  о  хуаь  уиомнпается  в-ь  Лросдам^воИ 
судпоА  грамогЬ:  .за  хусн  30  купъ*  (Русев.  Достоп.  11,  61). 

Въ  пародпоыъ  п'Ьснотворчеств'Ь  гусь  Я1ияется  весьма  часто: 

.Воскриквулн  хусп^ 
Дупай  переплывши, 
.Па  1Ч)рку  утедши: 
.1и1къ  памъ  гуеямъ  быть, 
«Дупай  :!амерластъ, 

.Сн'Ьжкомъ  западас^тъ.  (Тр.  Отн.  Отд.  кп.  IV, 

стр.  140). 

Но  всего  чаще  опи  являются  выЬсгЬ  съ  лебедями  или  жакъ  пред- 
меты охоты  ял  и  жакъ  застольное  лакомое  блюдо: 

.Пос.1ухаЙ  ты,  Чуро, 
.Чн-то  %уеи  кричать, 
,Чн  лебеди  ячать.  (Цсртел.  стр.  49). 

Въ  .Словахъ  богатырскпхъ: 

,'Ь;{днтъ  (Добрыия)  по  тих1имъ  по  заводямъ, 

,Стр1ияетъ  гусей — лебедей— перпату  ут)'шку.  (Рыба.  I,  46). 
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Дюжъ  Степанович 

.Стр^лялъ  сЬрихъ  г^^сей  и  етрЪлялъ  ле(Цдей.  (|Ь.  стр.  285) 

Охочь  ездить  молодецъ  быль  за  охотою: 

Охочь-то  быль  етр'Ьлять  «усеА— лебедей.  (|Ь.  стр.  413  ср. 

пр.  С.  кр.  ч.  III  стр.  24). 

Неси  на  столъ  Фствы  разныя 

♦1^свй— лебедей,  (Тр.   Эти.  Отд.  кп.  V, 

стр.  94). 

На  Руси  %рсь  билъ  любимой  народной  птицей— и  съ  яимъ  свя- 
зано не  мало  пословвцъ:  «Лотитъ  гусь  па  святую  Русь".  щГуеь  про- 
летЬгь  п  крыломъ  пе  зад'Ьлъ. 

Грсь  всегда  считался  лакомымъ  блюдоиъ  я  подавался  па  столъ 
въ  свадебные  дпи:  1,иного  уподчуешь  кусомъ,  а  иного  не  уподчуешь  и 
гусемъ'^.  1 

П'Ьтъ  сомн^нЦ,  чтовъ  .Олов'Ь*  «^см^лебеди  кавъ  и  въ  народ- 
номъ  11^потворчес^в1)  являются  только  какъ  9ппческ1й  оборотъ.  Лв- 
торъ  хочетъ  сказать,  что  судьба  покровительствовала  Игорю  па  пути 
счастливой  охотой,  такъ  что  пе  было  ледостатка  въ  пропитаи1п.  По 
едва  ли  автору  было  изв'Ьстпо,  какою  пмеппо  дичью  питался  Игорь  во 
время  своего  б-Ьгства. 

Въ  ряду  геогрДфическихъ  имепъ  есть  Гуськая  волость  во  Вла- 
дпм1р.  у.  (Ист.  Акт.  11,  196). 

Что  касается  самаго  слова  гусь,  то  Вудиловичъ  паходпп.,  что 
оно  сродни  н']^м.  Сап9,  Латип.  апзег,  Греч.  уг^>»^  Сан.  Ьапва.  У  Гюлг. 
зовется:  гаскд,  гдслкъ;  Серб,  гуска;  Хорв.  дпйса;  Хорут.  ^ов,  (;о$а, 
довка;  Чех.  Ьия;  Полаб.  гупс;  Иол.  ^^1$;  %^^^^от.  Пикте  лрсдполагастъ 
что  уже  праар1йци  зияли  пе  только  дикаго,  по  п  приручеппаго  гуся 
1,  387).  Въ  Гомеровское  время  Греки  держали  гусей,  какъ  живность 
(Геиъ,  321;  Пудил.  Псрв.  Слав.  17С,  353). 
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л  о|1е1|Д|!  Аотега1е   диап11!а1е»«т€Т11^. 

Оь  «СдовФ:  ^хотт  прякрыте  ]{  еоднца. 

Вельтмапъ  подъ  д  разум&Еъ  адЪсь  соцмиценпое  дмц  а  смято 
солнца  будто  бы  прибавлено  послФ;  овъ  переводиъг  ,хотт  пря- 
крыть  депь"  что  совершсппо  нолФпо. 

Дд(соп]апс(10,  циае  вегу!!  а(1  охрптспДиш  ориЦуит  аи!  рог 
(1е8сг1р!1опа1о1П  рогГес1и1п  аи(  рог  Ги1игит  усгЬогаш  рогГесИ   допепз). 

Въ  иереводныхъ  паматннвахъ  XI — XIII  в.  еоювъ  этотъ  большею 
част1ю  отв^частъ  Греческому  Ьа,  и(:  да  съ  д^о^  скоимш^кссЫдъса 
кыол— Ьои..  еО^рйУ^А  (Лук.  XV,  29),  дд  не  сь  кдцрй^  |цл — Туа  (лг^ 
<тхау{аХ(<та>{д.еу  (|Ь,  XVII,  27). 

Въ  ЛЪтописахъ:  «^а  быхъ  обуимъ  оплакалъ  ('Ик  244);  <^  не  оо- 
срамииъ  землФ  РусшФ  (|Ь.  69). 

Въ  пародноиъ  н^юнотворчеетвФ: 

^И  сражеиьице  война  да  уходилась  бы  (Пр.  С.  кр.  ч.  II, 

етр.  55). 

щДа  нодумаемъ  мы  крепкой  съ  тобой  думушки  (|ЬМ.). 

Въ  той  и  другой  ^юрм'Ь  ор1а11уи$  выражается  и  въ  «СлогЬ:  да 
быхъ  не  слала  слеоъ  на  море;  да  позрпмъ  синлго  Дону. 

Д4&€ЧД  (аДуегЬшго). 

Мы  принимаехъ  поправку  этого  слова  на  дмсус,  предложевную 
Сахаровымъ  и  разд'1шемую  О.  II.  Буслаевымъ.  «Что  ми  шумитц 
что  ми  ввенить  да6еча'^;  зд4сь,  при  глаголахъ  стоящихъ  въ  тетои* 

и 
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щЕхъ  времени  очевидно  не  уместно  давеча^  т.^е.  «въ  минувшую  по- 
ру, на  дняхъ*.  БолФе  сообразно  со  смысломъ  видеть  вдФсь  нарФч'ю  про- 
странства, а  не  времени. 

Максимовичъ  читалъ  это  слово  въ  форм!  дт,  считая  окон- 
чан1е  на  прибавкою  великорусскаго  писца.  По  мы  видимъ,  что  уже 
въ  памятпикахъ  XII  в1ва  встр'Ьчается  ииинуо^  (см.  Оп.  Сия.  биб.  № 
114);  въ  списвахъ  же  ХУ1  в.  иыи«уа. 

Спегирооъ  дмсстА  читалъ  до  в^ча^  т.е.  до  восьми  часовъ  утра, 
иогда  сзывали  звономъ  колокола  па  вФче. 

ЛодяпскШ  сближалъ  это  слово  съ  Хорутанскимъ  дави{Лл\\),  что 
будто  бы  значить  ниньне^  утромг. 

Д^ВНДОКЫ  (полип.  р1иг.  таяс.)  отъ  Д^БИДОВ^  (а(1]есПуит  рое- 
$еяв|уи1п).  См.  ддкьдъ. 

ДДКНЫН  (пот'т.  мп|(.  та^с.) — Арул[о^^  ап1^^IIия,  старый,  древп!^. 

Въ  Папдоктахъ  Анпоха  XI  в.  чнтаемъ:  ис  помдии  бс^дмжии 
ДАКьиихъ — хуо|1.1а>у  ар)^а1а>у  (л.  305  сб.).  Выражев1е:  1&  пе^кй  ^дь 
вахъ  въ  СП.  XIII — XIV  в.  въ  персводахъ  XVI  в^^ка  заменялось  выраже- 
Н1емъ:  й  |к»до1Гк  ддвнихъ  (Д'Ьяв.  XV,  21). 

Въ  Л'Ътописяхъ  читаются  выражев1я:  „Ростовци  давнги  (И.  Г.  Р. 
Ш,  42)  даениа  тяжа  (11).  III,  пр.  74). 

Въ  пародпомъ'п'Ьснотворчестве: 

«Врсмспа  стародаоньи  (пл.  о  Повг.). 

Въ  Слов^:  у^даоныи  Ярославъ,  т. «е.  старыЛ  (^рХ^Т^)у  какъ 
называется  опъ  и  .въ  другихъ  мЪстахъ  того  же  .Слова". 

/^БЫДб  (асс1аи1.  91п^.)  отъ  Дд&ЫДК~:Собственное  имя  Давида, 
родпаго  брата  Рюрика,  кпязя  Смолепскаго;  тотъ  и  другой  —  д№и 
Ростислава,  сына  Мстислава  Всликаго,  (кпяжившаго  по  смерти  отца 
своего  Влад|1М1ра  Мономаха).  Давидъ  Ростиславичъ  сначала  княжилъ 
въ  Вышсгород*  (11С7— 1180),  и  нотомъвъ  Смоленск*  (1180—1197). 
По  имени  его  дал-Ьс  упоминаются  въ  „Слов**  стя.ои  Дакмдоки.  (Ср. 
Гюрикъ,  Рю|1икоки). 
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Д^Жк-ВОЖДф  АДЖЬ-В0Ж4  (|;е11е(.  81П^.  такс.)  отъ  ДДЖЬ-ВОЖЬ. 
(Наши замФишк о ДажьбоНЬ см.  выше  ч.  I, стр. 367- 369).  Цраведею 
зд'Ьсь  мн^вк  предшествовавшихъ  коммевтаторовъ. 

Мусинъ-Пушкинъ  зам'Ьтилъ: Дажьбогь— бы^% кумирь, княэемъ 
В.1аАии1ромъ  въ  КювЪ  сь  прочими  идол&ми  поставлеввыИ.  Но  почему 
сочии11те.1ь  именуеть  Половцевъ  виуЕами  Даже-божевимв,  точно  ска- 
зать пе  можно. 

МалпиовскШ:  Дажь-богъ  куннръ  въ  Шев^ боготворимый^  пода- 
тель всякнхъ  благъ.  Цоль8ую1Ц1еса  Дажь-божьевыми  дарами  ммевуютса 
адЪсь  его  внуками. 

Шишковъ:  воелику  ска:}ано  »д']Ьсь въ  едивствсввомъ  чнсл'Ь  Дажь* 
божЬ'9нуиъ,  того  ради  вадъ  сювами:  вспм,1а  обида  въ  силахь  его,  над- 
ложитъ  разуметь,  что  силы  или  войска  Дажь-Сажаго  внука^  т.-е.  кия* 
:ш  К1свска1Ч);  ослаб-квъ,  привуждепы  были  терп'Ьть  обиды,  ваглостм, 
11оражси1я  огъ  пеирЫтелсй  своихъ  Иоловцев'ь.  Но  въ  своеиъ  верею* 
жеи!»  оиъ  излате!^  сиыс1ъ  ниаче:  я<^рокЖ/гутъ  народы^  Дажь-бо1ч>мъ 
нокровитольствуемыс;  насил1е  въ  вндЪ  грозиоП  дЪвы  вступало  въ  зем- 
лю Русскую*, 

1'рамматниъ:  Лсио,  что  виукомъ  Дажь-боговымъ  иазваиъ  зд1»сь 
Русский  иародъ.  На  что  жь  исреводить  это  выражевЕС  во  мвожествен- 
воиъ  чис.!*!}?  ]>лагод'Ьаи1ями  1>ожсскиии  иользуются  шЛ  вароды,  а 
зд'Ьсь  р'Ьчь  объ  одиомъ  Русском  ъ. 

]>утковъ:  выражеи'юмъ  Дажь-бож1й-в11укъ''  зд'Ьсь  озвачаетси  его 
ио1юждсп1с,  ироизвсдеи1е,  ч'Ьмъ  указивасгся  на  ироисхождеи1е  Руси 
отъ  Дажь-бога. 

Дубевск1й:  «Дажь" — повел,  вакл.  2  л.  отъ  дшщ  ДаждьЧк>гъ — 
тоже,  что  Дай-Богь. 

Головивъ:  Даждь'багг^  имя  одного  нзъ  7  главныхъ  боговъ  Сла- 
вявскихъ,  Богъ  влодотворвый,  освящаювцб  и  согр1»вающ1й  землю,  ко- 
торымъ  все  дышетъ  и  живетъ,  Славявск!й  Фебъ,  св'Ьтвло  двя.  Сочм- 
витсль  ввуками  Дажь-бот  вазываетъ  квязей  Русскихъ. 

Бусласвъ:  Дажь-богъ  —  богъ  солнца,  вакъ  звачнтся  въ  Л'Ьто- 
висо:  солвце  царь  сывъ  Свароинп^  еже  есть  Дахь-богъ  (Нп.  5). 
Поэтому  онъ  же    вваче  вазывается  Сварооюнчш. 


0\д\\\ге6  ЬуСдОО^кС 


188  лвополопя  «олова". 

Тнхоправовъ  разд^дяотъ  то  же  мпЪше. 

Срезпевк1&:  Дажь-богь  сбдижадъ  съ  нЪмец.  Тад — день  и  Иод. 
Та^г  и  Хорутапскимъ  доютща — утреивая  заря. 

Академикъ  Куникъ  имя  Дажь-бога  сближаетъ  съ  Л|^товски11ъ 
Лё^й — жечь  и  Прусс.  <а§^18 — л4то.  (Касп.  64  и  485). 

ДдЛПв  (а<1усгЬ1и1п). 

Въ  древп1)&шихъ  переводпыхъ  памятпикахъ  слово  ото  отв^чаетт. 
Грсческихъ: 

1)  [лахроу,  1опдо:  мкики  сИек  дидс  нл  ст^оу  дддеуе— 6  уештеро; 
\)ьЬ^  оЬгс5то[л>}сеу  ец  усорлу  }х«храу  (.1ук.  XV,  13)  ефс  же  ммоу  г^л 
ддлеуе  €оуц|у — Ет1  й  [лахрау  «и^уоуто;  (Лук.  XV,  20);  м  же  далсус 
О  иихъ — ^^у  81  (хахроЬ^  (Мо.  VIII,  30)'  Въ киигЬПритчей:  пко  дадсус 
О  севе  стко^и— анЬ  сои  [лохрау  (IV,  1,  69). 

2)  тсбр^со,  ргоси!:  сфе  дадсус  соу||1Ю1€моу — Ьъ  хОтсО  ^бр^ы  оутс; 
(Лук.  XIV,  32);  а  сь^дм|е  ихъ  ДАдеус  ^стоить  &  меис— у|  ^е  хагр^Са 
«>тйу  1с6^^а>  А'к1уи  (Мо.  XV    8). 

Въ  лЪтописяхъ: 

Далече  есть  иы^ити  тши^ь  Дикира  (И и.  стр.  127)  я  егрклцц 
Русск1Я. .  гиаша  (погаиихъ)  в  иоле  далече  (.1аир.  480);  а  отецъ  сио|| 
да,^ене  есть  (Ни.  140);  а  да.1е*ш  есте  шли  (1  Ноиг.  34);  въ  иов'Ьство- 
вав1и  о  походЪ  Игоря:  далече  шелъ  есть  огь  люд1&. 

Въ  ^Слопахъ  1>огатирскихъ'': 

я1Сакъ  ио'Ьдешь  далече^  да.1ечс  во  чисто  поле.  (Рыби.  I,  стр. 

272  ср.  125). 

^Въ  дал&иь^  даленп»  во  чистбмъ  пол'Ь  ОЬ.  III,  стр.  87). 

Въ  причитан1яхъ: 

„И  далеко  жъ  да  мои  мысли  расходилися  (ч.  III,  216). 

Въ  пЪсияхъ: 

^Куйте  коней  кр'Ьпче, 

яНамъ  %хать  далече  (Тр.  Эти.  отд.  кя.  IV,  143). 

Въ  .Слов-Ь*:  Олгово  хороброе  гп^до  далече  залегЬло;  о,  далече 
зайде  соволъ,  т.-е.  въ  чужую   сторону,   вдаль  отъ   родной  стороны. 
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ДДНЬ  (асси$.  81п^.  Гст.)   огь  ДЛНЬ. 

Въ  древв']&йшихъ  переводныхъ  памлтниЕахъ  XI— XIII  вв.  отвЪ- 
чаетъ  Греческимъ: 

1)  ^бро;,  (пЬи1и1п — под&тъ:  достоите  ли  идиъ  кссд^  ддиъ  ддти— 
фброу  ^оОVа^  (Лук.  XX,  22;  сего  ос^лтохомъ...  п:(б^дю1|1Д  дддти  кс- 
сапонат  дань— 9^роис  ^с^буас  (Лук.  ХХПТ,  2  ср.  въП&нд.  АппохаХТв. 
«(ммифи  кссд^  ДАПТи  дани  гл.  39,  .1.  90). 

2)  т1Хо<,  опив — оброкъ:  •||1с  з^емкстии  д  кихг  п^мдютъ  дмш— Хасд* 
р«уо^п1У  т^т}  (Мо.  XVII,  25). 

Данью  пазывалась  подать,  которую  должны  били  платить  по<И^- 
дсппые  поб^дитслю^и  потому  слово  дань  особенпо  часто  чптаетсл  въ 
дружипныхъ  пов%ствовап1ихъ:  «се  суть  иняи  язици,  иже  дань  дають 
Рус1|(Ла11р.  стр.  10);  р'Ьша  козарн:  платите  памъ  ()ан1*;  се  па.11зохохъ 
^)амъ  поиу  (|Ь.  стр.  16);  пияху  ()ань  Каряаи  (|1).  18);  устави  дань  дая- 
ти  (|Ь.  23);  виложи  дань  (\Ъ.  41);  пойди  съ  нами  въ  дань,  да  и  ты  до- 
будсши  и  ми  (|Ь.  53);  поима.1Ъ  есп  всю  дань  ({Ь.  54);  явися  по  г)ань 
(|Ь.  57);  воами  с^амб  па  иасъ  (|Ь.  68). 

Въ  ^Слов'Ь^:  а  погапЕи  емляху  дань  по  бЪл^  отъ  двора. 

ДДСТХ  (Ги1иг.  3  рег;».    1П4Гюа(.)    ^ть  ДЛ'ГИ— ^о^*Vа^,  Лаге. 

Въ  ЭТ0&  само&  грамматической  ф<>рм1»  глаголъ  этогь  читаегся  и 
въ  дрет1'1кИи1ихъ  переводиихъ  памятаикахъ  XI -XIII  вв.  ддстъ  кмглп 
н^осафУмъ  1СГ0 — (шаес  а^а{^а  (Мо.  VII,  11);  уто  дктV  уакъ  1циг1М1^ 
з^д  дияо  скою — Т1  00X721  (Мо.  XVI,  26);  лоумд  не  ддсть  а№ТАас1иег«— 
оО  гсосс1  (11|.  XXIV,  29;  ср.  Марк.  XIII,  24). 

Въ  л'Ьтоиисяхъ: 

.Половину  даспт  князю  (Лавр.  стр.  162). 
»И  вдасть  Казим1ръ  за  кЬво  людий  (|Ь.  151). 
Въ  народномъ  п^снотворчсств'Ь: 

«И  ти  не  дай  тоски  къ   ретливому   сердечушку    (Пр. 

С.  кр.  ч.  П,  стр.  4) 

.Може,  даспп  те&Ь  талану  Господь — участи  (|Ь|«1.). 
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Въ  жввой  народной  р'Ьчи  не  рЪдво  слышится:  »не  дат  въ  обиду^; 
„не  вдавайся  въ  обиду*. 

.    Въ  «СловЪ":  не  дастъ  гн']Ьзда  своего  въ  обиду. 

Д&Д  (поннпа!.  (1иа1.  питегаЬ)— ^6о,  <1ио. 

Въ  персводиыхъ  иаыатиикахъ  XI— XIII  вв.  читаемъ:  два  воудетА 
ид  сел»— ^ио  Ьоута1  (Мо.  XXIV,  40)  днд  б|мтд  (Мв.  IV,  18)  ииа  два 
Б^А  ОЬ.  21). 

Въ  народ иомъ  и'ЬсиотнорчостьЬ: 

Не  Ова  ворона...  не  два  воина.  (Рыб.  III,  350). 
Въ  ^СловЬ'':  се  бо  *ка  соко.1а. .  два  храбрая  Сввтославичи. 

Д|^ИНЛ~(|1011Ги1.  !$'и1(;.  Геш.)  рааумЬотсл — аанаднав. 

Пъ  К1сиско11  лЬтописи  рЬю^  ита  являитси  чреивычаИно  рЬдко;  она 
упониннется  лишь  несколько  рал>  въ  гсогра(1»ичсскоиъ  очсрвЪ  началь- 
иаго  рааселеи1я  славяпскаго  1|!ра  (.Тавр.  стр.  3,  5,  6,  10). 

Авторъ  яСлова*  коснулся  со  потому,  что  но  нижнему  ея  тсчсшюоби- 
та.1и  ногание  литовцы,  отъ  которихъ  Руси  ие  мало  приходилось  исны- 
тивать  бЬдъ  и  горя;  потому  же,  онъ  обрисовалъ  ее  какъ  рЬву  нечи- 
стую, сюипо  въ  самыхь  подахъ  ея  жилъ  щНечаашлИ'^  (см.  кодотомъ). 

ДкОрл  (^епс!.*  !$'|п§[.  таг^с.  ап(осо(1е111с  |И'асро8|||опс  отъ)  отъ 
дко^ъ  -аОХу),  а(11ит.  I)  собственно  ин'Ьшняя  окружность  дома  обне- 
сенная стЬпою,  2)  сЬни  и  самый  домъ,  3)  сельское  имЪнье  и  особен- 
но постройка  для  скота  (ср.  аОХг|Т/)с,  уЦПсив— скотникъ,  унравляюний 
сельскимъ  им'Ьньемъ). 

Во  вс^хъ  этихъ  зпачен1яхъ  слово  дко|1Ъ  какъ  и  Греческое  аОХт] 
является  въ  нереводпыхъ  памятникахъ  XI — XIII  вп. 

1)  въ  .^начеп1и  двора,  какъ  домовой  окружности:  къи«  сйддфс 
ИА  дко|И1 — !$со...  IV  гд  а^X?^(Мо.  XXVI,  69)  со^фю...  иТ:(оу  нд  ДЮ!»— 
IV  г^  аОХ'§  хатш  (Мрк.  XIV,  66)  2)  въ  значеп111  строен1я:  ксдотд 
И  1П|П0\т|1Ь  нд  дко^ъ.  пжс  юстн    соуд1[||1С — {^ш  ^?^^  аОХ9|<,  8  1ат1  1гра1- 

тсор^оV  (Мрк.  XV,  10),  3)  въ  значен1и  скотнаго  ном^щеп1я:  окы|а 

и&жс  ие  со\тк  «&  дко|м  сего — 1%  т^;  аОХ^;  (1оан.  X,  16). 
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Въ  Шевекой  л'Ьтопнеи  подъ  946  г.  чвтаемъ:  »градъ  же  &к  Шеп 
ид&ве  есть  нын'Ь  двор^  Гордятивъ...  а  доорг  жвяшл  бяте  въ  городЪ, 
ид&ке  есть  пын^  дво1П|,  Воротиславъ  и  Чюдивъ  (Лавр.  стр.  54);  подк 
1187  г.  «бысть  бблесть  силна...  пебягае  бо  нн  о^^цото  двора  бепбол- 
паго,  а  во  ияомъ  дворл  пикону  бяше  ни  воды  податя  ('|Ь.  884).  Въ 
послав1и  Мопомаха:  возвахъ  (Олега)  к  соб'Ь  ва  красн'^мъ  дворл  (]Ь. 
239). 

Въ  парод помъ  п^юпотворчеств!;: 

„И  отъ  двора  пройду,  д1}Тйпа,  я  дороженькой, 

,И  ко  ^кору  да  приду  малосй  тропиночкой, 

„И  штобъ  воротечка  у  пасъ  да  в^^дь  не  хломпулн 

.11  же.1'1;зныи  за.чожечки  пс  щелкнули  (Пр.  С.  кр.  ч.  III,  17)- 

По  крон*!}  указанпыхъ  значепШ  слово  дв02л  употреб.тялось  и  кажъ 
юриднческ1й  терминъ,  отв4чавп11й  выражснимъ  рало  и  Л/л»— въ  смус- 
л'Ь  хозяйственной  единицы  обязанной  платежемъ  податей.  Обязатель- 
ство это  вмтекало  язъ  вдад'Ьп1Я  хоромами  и  животами,  пахатяой  я 
еЬнокосвой  землей. 

Вь  Слов^:  ногав1и  ем.чяху  дань  по  6%лЪ  отъ  двора  т.-е.  съкаж* 
даго  платежнаго  дома.  Ср.  отъ  ра  ш,  (.Тавр.  стр.  63)  отъ  дыма 
(\Ъ.  18). 

Въ  исторической  географии  известны:  Дво^жи^— урочище  ва  Пи- 
неНЬ  (Ист.  Акт.  ИГ,  293).  Доорнтка — деревня  во  Владим.  у.  (|Ь.  II, 
98;  Ш,  179). 

Татищевъ — ^л^топясное  дворъ  нереводилъ  словомъ  дола  (Росс. 
Ист.  88,  160,  173). 

Д1В0СКН  (допс1.  «пд.  Геш.)  отъ  ДСВрМКНН  (аЛ^есI^VОПI  —  отъ 
А€С)»ь).  Словомъ  дсБ^ь  въ  древп^йнгахъ  Славянскихъ  памятнякахъ  по- 
реводились  Грсческ1я:  1)  9^рау^< — уа1Г|$,  долина,  логовина,  лоясбмтц 
заросшая  лЪспой  чащей:  въ  ЕвангелЫхъ  XI— XII  вв.  встр^чаемъ:  ксди 
дьБ^  исляъиТтсА — тс^тА  9^Р*Т^  1сХт)р(1>91Г)9ета1  (Лук.  III,  б)  посыдяк 
истауиики  къ  дьб^схъ-^^у  ^^р^Т^^^ — ^толк.  глсть  о^  ди:|т  го)^ьакид. 
ПсТолк.  XI  в.  Пс.  СШ,  10.  (Вост.)  2)  ^(еу^х  —  дсЬоппа.  ВъНпк. 
Сербск.  Ев.  XIV  в.  читается:   кь^но^  сити  кь  дся^ь — ек  'г^'  т^су- 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


192_ 

УйУ.  (Марв.  1Ху  45).  Вопрежв  друпмъ  переводамъ  цд^ь  удержано 
11редстав1еи1б  исторической  гееиоы,  т.-е.  логовины,  гд%  сваливались 
нечистоты.  Соответственно  этому  представлев1ю  и  производное  прила- 
гательное дьврьскын  въ  н^воторыхъ  Руссвигь  списвахъ  Евапгел1й 
XII  в.  (кавъ-то  Юрьевсвомъ,  Мстиславовомъ  Типографскомъ  и  нового* 
рыхъ  другихъ)  отв^Ьчаетъ  тому  жо  Греческому  слову.  ЗдЬсь  читаемъ: 
кдко  увм^  А  «гид  дьБ^ьскдАго— ^1со  т9}<  хр(<теш<  т^<  ^е1уу1^;  (вм.  А 

СОУДА    ГС#НЬ€КД»  ИЛИ  А  СОУДА  ^ДА  «ГИЬМАДГО  И   Т.  Д.  ОтСЮДД  ВИДНО,  ЧТО 

какъ  существительное  дебрь,  значило  логъ,  густо  заросшую  долину,  такъ 
прилагательное  дебрьскый  —  значило  полный  дебрей,  дебристын. 

Въ  нов^Ьсти  Флави:  »а  между  горами  де(^  бысть*  (л.  157). 

Въ  Л'Ьтописяхъ:  въ  дебри  б&кащихъ  пастиже  (И.  Г.  Р.  III,  пр. 
114);  обычно  свишямъ  по  де(^емь  ходити  01».  168)  перескочили  бяху 
за  дебрь  (Лавр.  471). 

Въ  «Слов^":  вороны....  у  Пл-Ьсньска  на  болопи  б^ша  дсб^ьски 
сдию  (въ  1-мъ  изд.  дебрьвисапю  см.  выше  ч.  II  стр.  219  -225).  Какъ 
болонь  у  Пл'Ьсненска  озпачаетъ  пизмеппую  местность,  гд'Ь  росла  лишь 
одна  заболонь,  такъ  словомъ  Оебрьскгй  по  отнои1СП1Ю  къ  Санп  ука- 
зывается па  такое  же  пизмепное  прибрея^ье  Сана  лишь  за|юсп1сс  по- 
добной 7ЕС  чащей. 

Дсосдкдд  (1101П1П.  81п^.  со11сс11У.)— имя  какого-то  лнтовскаго  пле- 
мени. Деремела  не  то  ли  же,  что  летописное — ^Дяволтва? 

«А  се  князи  изъ  Дяволпшы  (Ип.  стр.  162). 

Дни  ({^спе1.  81пд.  тавс.)  ^^Нк  (ассиз.  в1П{(.  а1|1есе(1е111е  ргаеро* 
8|Гюпс  въ)  отъ  демк-'10(А|ра,  «Нее. 

Въ  переводныхъ  намятникахъ  XI—  XIII  вв.  читаемъ:  къ  диь  сь^ 
Ь  Т'З  ^^[ирс^  табг/)  (Лук.  XIX,  42)  въ  тъ  днь— Ь  ^хб1у1(|  ^^\^.^р(^,  (1оаи. 
V,  9;  XVI,  23)  въ  пь^вин  дмь  т^  тгршг/]  ^^[^,^рл  (Мрк.  XIV,  12;  ср. 
Мо.  XXVI,  17)  въ  посл^диУн  днк— т^,  1(г/Агг^  Т0|х^р<^  (1оан.'У1,  44,  54; 
XI,  24;  XIII,  48). 

Въ  яСловЬ:  въ  трепй  день. 

Достойно  виимап]я,  что  въ  переводныхъ  намятникахъ  XI— ХШ  вв. 
слово  день  1п  ^епе(1Уо  бшд.  им^ло  два  оковчан1я: 
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1)  большею  част!»  употреблялось  дим;  таж%  въ  Евангелкгь  э 
диимидго  дне  (а<хр^  '^^  9Г)(Асроу.  (Ме.  XI,  23)  поиесшАлтдготогдйв  — 
гг1<  ^^рои;  (Ме.  XX,  1^)6  дм  того— Аи'  4хв(у>)«  тЧ<  1%н^?«;  (Ме.  XX, 
46.  Ср.  XXIV,  38).  Въ  л^тописяхъ:  еже  есть  ■  до  сего  дне  (Лавр. 
436).  2)  Но  рядомъ  съ  этой  формой  7*^  въ  Ев.  XI  в.  ^пеОто  8111^. 
читаемъ:  дни.  Тавъ  въ  Маринскомъ:  ие  вмте  дьим  (Ме.  XXV,  13). 
Въ  Савин,  до  теге  же  дни— ^хр|  1^^  *ци(л^  (Ме.  XXIV,  38).  Черс- 
довав1е  дьие  ■  дьин  жвляется  и  въ  Острошровомъ  Евангел1а.  Въ  хЬ- 
тописяхъ  бяше  того  <^  буря  (Лавр.  471)  (сп.  XVI  в.). 

Въ  слов^Ь  точно  также:  яДру^'&го  ^**Щ  третьяго  дни.  Въ  живой 
пародной  рЬчи  форма  эта  до  выв^Ь  удерживается  въ  сЬверномъ  пар1;- 
чш:  такъ,  говорятъ:  .сево-(Ьш;  третьдва-<^1т. 

ДН&ИЦ1М    См.  А*^иц{м. 

Дико  (пот'т.  вш^.  пси1г.)  чудо^  диковина,  невидаль.  Въ  д|)св* 
пйхъ  персводныхъ  намятнивахъ  слово  это  отв1}частъ  Греческому  вы- 
ражеи1Ю  т6  тгар^^о^оу  ^еа(ха — что  значить  буква.1Ьно  дивное  дыво.  Въ 
Парспнсис!»  Б(|)рема  Сирина  читается:  сену  дмвесм— 11г1  тф  иарасо^ы 
г^еа(д.ат1  (но  сн.  1468  г.  попа  Хр11на). 

Виражсше:  щдиешье  дто'^  встречается  и  въ  изв^ныхъ  снвскахъ 
Даншла  Заточника.  Въ  народной  ноэз1н  подобный  выражев1я  обычны. 
Такъ  въ  11ричитан1яхъ: 

«Што  за  дивно  въ  дом*!;  диво  проявилось.  (Пр.  С.  кр.  ч.  II, 

стр.  67). 

пДитл  диенам  оны  тутъ  дивовалися  (|ЬЫ.  1,  262). 
^Эдакого  чуда  но  на'Ьзживалъ 
.Такого  дива  не  видывалъ:  (Рыбн.  1,  33). 

Въ  нословнцахъ:  .Чего  п4тъ,  то  и  на  диво.  Вы  дкщ  дивуетесь, 
а  мы  ужъ  дивовались.  Свадьба  безъ  днвь  не  бываетъ. 

Въ  ,СловЬ":  а  чи  диво  ся,  брапе,  стару  номолодитн.* 
Диво*  зд4сь  (чиЬ$»1ап11уи111  рго  а<1]ссГ|уо)  вм.    дикъио— (^«^{Аао- 
т^у~т1гаЬ11с.  (Ср.  въ  древ.  Ёван.  1оан.  IX,  30:  о  семь  о^ 
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1еаъ — Ь  7^  тобтср  ^и|лоют6у  1ат|у).  Ср.  въ  дФтописяхг:  .сеху  же  ми 
дивлящу  рекоша  жл:  се  не  дивно  (Ип.  б);  обаче  не  дтно  нашему 
роду  (Лавр.  стр.  292).  Чи  диво— значить — или  то  удивительно? 

Ди&я  (П01П1П.  >!п(^.  гоа>с.)--дивище,  чудовище.  Дм^!  вдФсь  несо- 
мненно относится  къ  кругу  представленШ  еническихъ. 

Въ  тому»  что  нами  выше  сказано  о  див«,  считаемъ  велишнимъ 
присоединить  сл{|дующую  п^ню: 

цВъ  лЬсЪ  въ  тсмпомъ  у  Внслицы, 
^Среди  бору  на  Кислицы, 
„Есть  заклятой  сухой  сукъ, 
„На  томъ  суку  сидитъ  Крукъ: 
„Папе-круку,  пане^Круку! 
„Черна  бога  старшШ  внуку! 
„Слеты  съ  древа,  черный  Крукъ, 
„Дай  у  душу  ему  стукъ 
„Ладно  ладо,  Дивно  диво, 

„11е  живи  моспано  криво.  (Памяти,  народ,  твор.  въ 
сЬв.-зап.  кр.  1866.  стр.  117—118.) 

Дивъ  „Слова*  СВДЯЩ1Й  въ  верху  древа  соотвЪтствуетъ  Круку  на 
его  заклятомъ  сук^.  Любопытно,  что  этотъ  Крукъ  называется  зд'Ьсь 
старшпмъ  внукомъ'Чернобога. 

Ср.    Сидитъ  чертъ  на  дубу,  ведьму   въ  гости  зовегь. 
I  (Тр.  Эти.  Отд.  IV,  152). 

Изъ  геогра4>п^ескихъ  именъ  отм^тимъ:  Дивы  Городище  на  р. 
Кам^^  (Донол.  къ  Ист.  Ак.  II,  98,  99). 

Первые  г^дамели  полагали,  что  дивъ  значитъ  пугало,  слЬпо-во- 
ронъ  или  ночной  воронъ.  Дивъ  кличитъ  верху  древа — они  перевели 
кричитъ  фнлинъ  на  вершине  дерева. 

Шишковъ:  „Р'Ьчь  С1Я  въ  подлиннике  весьма  темна;  въ  „Перело* 
жеи1п'— тоже.  РЗслп  Диог  точпо  зпачитъ  филипа,  то  птица  С1Я,  сидя- 
1цая  вверху  древа  и  при  томъ  кличущая,  повелевающая  разпымъ  стра- 
памъ  себя  послушати,  безъ  сомнен1Я,  изображаетъ  н^что  подразуме- 
ваемое подъ  нею,  какъ  папр.  попечеп1е|  бодрствовапЕС  правительства 
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ин  верховео!  вллсга,  прор1цав1е,  прововглашен1е,  ыж  что-пбудь 
сену  подобное;  а  посему  вышесЕазанныя  слова  должнн  аажлючап  въ 
сеМ  сл'Ьдующую  или  сей  подобную  мысль:  .правительство  илм  вер- 
ховная власть,  пекущаллса  о  безопасности  народной,  вида  приближеше 
11епр1ятеля,  возвещала,  или  слава  разглашала,  разносилась  по  всЛшъ 
вышеобъявленнымъ  странамъ,  даже  до  Тмутараканской  земли,  клича 
или  сзывая  обнтающ1е  въ  нихъ  народы,  дабы  они  стехлися,  соедини- 
лися  съ  Половцами  къ  отраженш  идущихъ  на  нихъ  войскъ  игоровыхъ\ 
По  крайней  м'Ьр^^  мысль  с1я  весьма  здЬсь  прилична  и  потому  иЬ- 
роятиа*. 

Пожарск1и:  .Чтобы  подъ  сювомъ  Дивъ'  разумелось  половец- 
кое  правительство,  пекущееся  о  безопасности  пародпой,  съ  симъ  со- 
гласиться пе  воаможио,  во  1хъ,  потому,  что  Дивъ  явился  войску  П1Ч>- 
реву  и  давалъ  о  себ'Ь  знать,  какъ  кажется,  большею  част1ю  Русскпмъ 
землямъ;  во  2-хъ,  потому,  что  Дивъ  давалъ  знать  крпкъ  свои  жите- 
лямъ  по  Сул'Ь.  Могло  ли  Иоловецкое  правительство  звать  къ  ссб1» 
на  помощь  г1э  города,  протнвъ  которыхъ  вооружа.10СЬ?  Слово  .Дивь* 
на  Словепскомъ,  Польскомъ,  Ьюгепскомъ  п  Сорабскомь  языкахь  озпа- 
часть  чудо.  Ссылаясь  между  прочемъ  иа  ипигу  ХлЪл^у  |и*/у]о11111с  1 
|1о/у(ссг11с,  издаиную  въ  Варшавк  1769  г.,  Пожарский  зам^часть: 
.[1ольск1й  ноэгь  въ  стихахъ  своихъ  такое  же  точио  унотребплъ  вы* 
ражеи1е,  какое  употреблсио  въ  .Словк  о  И.  И.  У  пернаго  Днвъ  2>ы- 
нишъ,  а  въ  послЬдиемъ  ^^«/6  к}) пишпб.  Мшкъ^  подъ  словомъ  Дывъ  ра- 
зум'Ьется  чудо,  а  не  филипъ  и  пе  половецкое  провительство,  пеку- 
щееся о  безопасиости  народиой. 

1'рамматицъ:  .Пожарсюй  толкуетъ,  что  Дивъ  значить  не  фи- 
липъ,  а  диво  или  чудо,  которое  представлялось  па  вершипЬ  дерева  и 
иредв^щало  несчаст1е  не  только  войску  Игорсиу,  по  и  п'Ькоторимъ 
отдалепиымъ  страиамъ.  ЛСаль,  что  опъ  ие  сказа.1Ъ,  какой  видъ  их-кю 
ото  чудо.  Ц'Ьль  зам%чаи1й  объяснять,  а  не  затемнять  автора,  но  тол- 
кователи Шишковъ  и  Иожарск1й  оказываютъ  ему  дурную  услу|у. 
Ц-Ьтъ  ничего  проще  мысли  автора:  крикъ  филина  отъ  простаго  паро- 
да почитается  и  теперь  самымъ  несчастнымъ  предзнаменовашеп. 
Какъ  стихотворецъ  оаъ  воспользовался  народнымъ  суев^р1еыъ,  кото- 
рое въ  поэзш  есть  источникъ  чудеснаго^ 
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Дубб11СК1Й    сблШКаДЪ    СЪ    СдаШШСЖИХЪ    СЮВОМЪ  д|Ый  —  ДИБ1Й, 

л'кной  (Не.  79,  14— уедипеппый  дивШ  пояде  я)  ■  ватФиъ,  ивчисливь 
друпя  8пачсв1Я  (Дивъ  -  чудо,  Дивъ  -  пугало,  филипъ),  заы^чаетъ:  что 
такое  Ди&л  въ  пФспи  ИгоревоА  лучше  ьЛхъ  объяспилъ  Гай  изъ 
Загреба.  Но  его  толковашю  Дивъ  —  злокобвая  птица— -ау|8  в1П181га, 
ауЫ  таП  от'т)?  1п  аи^ппо  всЪмъ  юлшымъ  Славянамъ  пзв'Ьстпая:  въ 
Слапоп1и  1НЬ,  въ  Кроащи  1)еЬ,  и  вообп^о  у  Далматовъ  1сакъ*то  въ 
Ссрб1и  ТНеЬ  11  есть  Прора^  Удодъ.  У  Дунайскихъ  Славяпъ  крикъ 
Дива  крим'Ъта  недобрая,  какъ  у  пасъ  каркаиье  иброна.  По  ^^олоп'и 
Милъиа  Едварса  (М*  1839,  ч.  И,  стр.  155)  Удодъ  жпвстъ  уедипепио 
по  лугамъ  и  мокрымъ  м'Ьстамъ,  гдЬ  отыскиваетъ  иасЬкомихъ  п  нхь 
личипкп,  составляющихъ  главную  его  пищу.  Обыкловеипо  Удодъ 
(Ирора,  1тсоф,  1а  Ниррс  соттипс)  красиовато-желтаго  ц|гЬта,  спнпа 
съ  прос'Ьдью,  хвостъ  черный  съ  б'Ьлыми  паюсками;  клювъ  тонк1й — 
трсхгранпмП;  язикъ  1СоротБ1й  мягкМ;  нрп  осБОван!!!  горла  находится 
ошсйппкъ,  крылья  носредствснной  д.1ииы;  а  надъ  головою  возвышается 
хохолокъ,  С0СТ0Я1Ц1Г1  п:гТ|  диоПнаго  ряда  длннныхъ  рыжоватыхъ  нерь* 
свъ  съ  черными  шнЕчикамн. 

Максимоиичъ:  Дипъ  означаетъ  духа  тьмы,  враждсбиаго  вну- 
камъ  Дажьбогоиымь  и  благоирштиаго  врагамъ  Руси  Ноловцамъ;  оиъ 
сродснъ  съ  днвамн  нерсицкимн  или  д-Ьвамн  инд1искими.  Когда  Шеи* 
екая  л^тоннсь  да.1а  намъ  знать  нолоаситсльпо,  что  Дажь-богомъ  у 
Древней  Руси  называлось  Солнце,  то  для  меня  ен;е  болЬе  подтвер- 
дилось вышесказанное  мионческое  зпачен1е  Дпаа.  Какъ  только  Игорь, 
вопреки  Солнцу  Ца;кь>богу),  заступавшему  ему  путь  свопмъ  затмк- 
Н1смъ,  по1иелъ  иъ  Половецкую  землю,  пастаетъ  грозная  ночь  и  Дивъ 
кричнтъ  новерхъ  дерева,  подавая  вЬсть  во  исЬ  концы  земли  Поло» 
поцкой.  Л  когда  но  наден1и  Игоревыхъ  стяговъ  и  но  11Л'Ьиеп1и  на- 
шнхъ  князей  ^встала  обида  въ  сллахъ  Дажь-бога  внука*  и  нростер- 
лпсь  по  Русской  земл'!;  Половцы,  какъ  нардово  гпЪздо,  и  нансслась 
хула  па  хвалу  и  разразилось  насилье  надъ  волей,  тогда  и  Дивъ  низ- 
вергся па  землю  съ  высоты.  Съ  отимъ  иредставлеп1емъ  Дива,  не 
сходится  понят!е  о  простомъ  (]^лин/ь,  или  сов'Ь,  гЬмъ  мепЬо  объ  Удод'Ь. 

Цутковъ  Ди^  сближалъ  съ  Фипскнмъ  словомъ  Н(1 — страшная, 
гнусная  птица. 
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Снегиревг:  Дмп  оввачаеть  зд^^ь  чудище,  ветастую  свлу. 

Ведьтмапъ:  Дим  зд^ь  вид^вЕе,  чудо»  во  ве  фидивъ  (въ  1  вад.). 

Бусдаевъ:  образъ^Дива*  въ  ^СловФ'  объвсвяетса  посдоввцею: 
^^Изъ  вустаго  дувла,  лвбо  сычъ,  либо  сова,  либо  самъ  сатава*  оогла- 
сно  съ  древвимъ  свид'Ьтельствомъ  въ  жипи  квязя  Ковставтвва  Му- 
ромскаго:  «дуилиномъ  дровяныиъ  иФтви  убрусцсмъ  обвФшнвающо  в 
симъ  покланяюшеса''.  Эта  вословица  уясвяется  также  одвивъ  воль- 
скимъ  вов'Ьрьемъ,  будто  бы  дьяволъ,  превратившвсь  въ  сову,  свдвть 
на  старой  дублнстой  верб*!)  и  оттуда  вЬи^уетъ,  кову  увсрсть.  Потому 
ыужвкв  овасаются  срубать  старыя  вербы,  боясь  раздражить  тЬмг 
самого  б'Ьса;  отсюда  в  вельская  вословица:  «хакосЬа!  81^  зак  сГ|аЬо1 
V  !{ис1|су  1%1сгЬ|о*,  т.-с.  волюбилъ,  какъ  дьяволъ  сухую  вербу. 

Тиховравовъ:  Дшп  сближаетъ  съ  Литовскимъ  ис1^у$,  ие|уе — 
идолъ,  вочпое  чудовище. 

Мажушевъ  съ  Сербскими  дииами. 

ВеселовскШ  Ллексаидръ  II.  въ  Див^ь  видпгь  воиытку  миеиче* 
скаго  оиощости.1ои1Я  идеи  злой  судьбины. 

Нотебвя:  Диаь  адЬсь  существо  сродное  или  гождествеаиое  съ 
нуждою^  горемъ.  Нужда,  какъ  и  Дпаъ— лице  миеологическос. 

Прозоровск]и:  въ  одномъ  М'кгЬ  яСлова"  разумЬется  вообра- 
жаемое страшилище  (всржеса  диво),  а  в-ь  другомъ  будто  бы  обозиа- 
чевъ  отимъ  словомъ  филииъ,  сидящ1и  на  деровЬ  и  кличу Щ1и;  во  выв! 
кригь  филина  въ  лЬсу  считается  въ  иа[юд'к  за  крнкъ  лЬснмго  чудища, 
лЪвиыч). 

Изъ  другихъ  издателей  «Слова*"  засчуживаютъ  уноминаная: 

Иавловъ  (1>ицинъ):  сь  одной  стороны  глоссаторы  ви^гятъ  миен 
ческое  сун^ество  в'ь  Див^;  съ  другой,  выражснае   «земли   нослушать', 
даетъ  имъ  новодъ  къ   смутнымъ   догадкамъ.   НЬтъ   никакой  надобно* 
сти  р:1:{ум'кть  тутъ  что-нибудь  таинствен ноз  и  мнеологическое. 

Иамъ  нрнноиинается  сторожевая  жизнь  стенной  Русской  окраины 
и  весьма  характерный  снособъ  карауловъ,  устроеввый  д.1Я  ваблюдени 
за  стеввыми  хищниками.  Этотъ  снособъ,  со  времени  Шевскихъ  кня- 
зей, боровшихся  съ  Половцами,  сохранялся  еще  и  въ  Московски 
царскШ  нер10дъ,  когда  врашми  являлись  уже  Крымск1е  Татары.  Па 
однвокихъ    дубахъ,   разскянныхъ   но    всей    безн[>ед'Ьльной    (вавннн-!», 
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сидятъ  вверху  стражнии,  дозорцы,  и  првстальпо  смотряп  въ  бевко- 
печную  степпую  даль.  Иодъ  дубомъ  еще  другой  стражнижь  ■  два 
ос^длавпыхъ  жопя.  «:(ав11дится  вдали  пыль  или  вообще  какая-нибудь 
тревога  отъ  табуна  или  отъ  войска,  стражннкъ  подаетъ  кличь  съ 
верху  дерева;  его  товарнщъ  подъ  дубомъ  садится  на  одного  изъ 
осЬдланяыхъ  коней  и  "Ьдеть  въ  сл^Ьдующему  такому  же  иункту.  Воть 
итнхъ-то  стражниковъ,  в'Ьстниковъ,  дозорцевъ,  дружинники  на  своемъ 
(||амил1ариомъ  языкЪ  и  могли  величать  дивами.  Когда  первый  страж- 
никъ,  возв'Ьстиви11й  тревогу,  самъ  сходплъ  съ  дерева  на  землю  и  на 
своемъ  собственномъ  конЪ  являлся  въ  городъ  подтвердить  тревогу, 
тутъ  ужъ  войско  пе  м1ш1кая  выступа.10  въ  иоходъ  противъ  вторгнув* 
шагося  чужеземця.  ХЗотъ  ото-то  па  фамил1ариомъ  (а  вовсе  не  на 
торжсстиенномъ)  язык'Ь  дружинпивовъ  и  могло  значить:  ,,ужс  дивъ 
свергнулся  па  землю*,  выражепае,  которое  далЪе  и  встр'Ьчаегся  въ 
яСлов11". 

Обгясиеи1е  это,  какъ  выше  памп  замЪчепо,  стоитъ  песравпепио 
ниже  толкоиаи1й  гЬхъ  глоссаторовъ,    про1*иьъ  которихъ  оно  направ- 
лено,  н  противно  какъ   вообп^е  эпическому   складу   п  духу   „Слова", 
такъ   въ   частности    ближайн1сму    контексту    [уЪчи.    ИеуиЬстно   было 
щКрннашь^  при  т'Ьхъ  способахъ  дозора,   о  которыхъ  говорить  г.  Нав- 
ловъ;  зд'Ъсь  все  д'Ьла.10сь  безъ  крику   и   къ   тому   именно  все  было 
направлено,    чтобы  для  врага  остаться    нсзам'кчснпымъ.    Къ   „СловЪ* 
же  Дивъ  рычитъ  такъ,   что   голосъ  его  несется  но  всЬмъ  окраипамъ 
зоялн  Половецкой.  Къ  самомъ  осиоваи1и  нев'Ьрно  мп'Ьи1е,  будто  корень 
*Ьмъ^  Оитопъся^  самъ  по  себ-Ь  означаетъ  дозорца,  и  будто  въ  Малорус- 
скомъ  нар1}Ч1и  Онвимьсн   просто  значить  глядЬть;   а   въ   Великорус- 
скихъ  иар'Ьч1Яхъ   вародъ  говорить:   .чему  дивиться?*,   если   па   что- 
нибудь  приста.1ьно  гляд'Ьть.  Не  д'Ьлая  выписокъ  изъ  Словарей  парод- 
наго  языка  (Областпаго  Лкадемическаго  и  Даля)    отвергающихъ   по- 
добное мп'Ъп]е,  ограничимся  зам'Ьчан1смъ,   что  во  всЬхъ  переводныхъ 
павятникахъ  XI— XII  вв.  дикнтнсд  отвЬчаеть   Греческому  Оаи|лаг^е1У. 
(См.  напр.  Ме.  XV,  31;  XXVII,  14;  Марк.  XV,  5  в  во  многихъ  др. 

СП.). 

Карауловъ:  »Дивы  суть  миеологическ1я  существа  свЪта*. 
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ШеВковск1В:  ^дыео  клыкатн  вверху  древа'  аначяп  будто  бн  об- 
дурачить кого-либо.  По  одной  сказке:  «однвъ  отецъ  проходилъ  съ 
сыномг  мино  нивы»  которую  засовали  ц^лымъ  селев1е11ъ.  Сннъ  и 
говорить  отцу:  ,тату!  ж  вкраду  того  васина'. — ^Якъ  же  ты  вкрадешь, 
колы  такъ  богато  народу?  «Инчого,  каже'.  Взлезь  онъ  на  высокое 
дерево,  на  самый  всрхъ  и  сталъ  кричать:  щдибо^  диео,  диво!*  ОЬав- 
га1е|  услыхавъ  этотъ  крвкъ,  побежали  въ  лЪсъ,  повылезлн^на  деревы, 
чтобы  посмотреть  дыва.  А  онъ  гЬмъ  временемъ  слезь,  да  и  пабралъ 
щнасиня\  По  истине  диву  даешься,  до  чего  доходила  и  до  чего  мо- 
жеть  доходить  изобретательность  разныхъ  толковниковь,  стремжщихся 
пролить  свой  св^ть  на  ген1альный  творческ1й  памятникь  XII  в^ка. 

Майковь  А.  нерсвелъ:  черный  дивъ  въ  противоположность  бо* 
жествамъ  св^тлымь  упомиваемымъ  въ  «Слов!'. 

ДДХГО  (а(1уегЬ|ит)^|д.ахрау,  1опдеу  ргосиК 

Нар'Ьч1е  это  читается  въ  Панд.,  Антюха  XI  в.  въ  формЪ:  ддъжмс 
{Аохрбтероу  (гл.  43  л.  108).  Въ  Ёвангельскихъ  переводахъ  встр^чаемь 
выражев1е:  иа  ддъ^а  в^емн— Ы  /роуоу — рсг  тиИит  1етри8  (Лук. 
ХУП1,  4). 

Но  достойно  особевнаго  вниман1Я,  что  у  IIлин^я(^ип^о^^>)  употре- 
бляется выражеше:  И^>*(1а  пох*  въ  звачев1и:  ночь  не  скоро  насту- 
пающая. 

Въ^летописяхъ:  А  самъ  же  (Святополкъ)  долго  поживе?  (Лавр, 
стр.  298);  а  Святославъ  ^о.1го  не  бяше  (И.  Г.  Р.  II,  пр.  276). 

Въ  народномь  песнотворчестве: 

Малого  послать,  долго  ждать  (Рыбя.  I,  4) 
Што  же  но-долг^^,  сестрица,  снаряжалася?  (Пр.  С.  кр.  ч.  I, 
стр.  134  ср.  въ  л^т.  повелнку  Лавр.  318). 

Въ  ^Глов^*:  дльго  т.-е.  не  скоро  ночь  мркнетъ:  длится,  тянется 
смеркав1е  почи  (См.  м^киеть). 

Мн^яЫ  другнхъ  комментаторовъ  Ск.  выше  т.  II,  стр.171 — 172. 


Дн*клй|  (ассов.  8'т^.  П1а8с.).  См.  ДН"кпрЬ. 
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ДН'к  (1оса1.  *\п^.  пси1г.  ап1о€е<1с111о  ргаоро8|Гю11о  &0)  отъ  Д^^* 
Бъ  дрсвппхъ  переводпыхъ  памятпикахъ  слово  это  отв'Ьчастъ  Грс- 
чсскшгь;  ^ 

1)  Иа^о^,  1о1ит,  раувшспСит — грунтъ,  почва  въ  глубине;  такъ 
въ  кпигф  Прорововг:  въ  ^ви  асв1хкъ  къвсргошд. .  и  мс  доидошд  дня 
рмд— сСс  'Л  18а^о^  ТОО  Х^хои  (Дап.  VI,  24). 

2)  'кк»9^щ  аЪув^ив,  глубипа,  пучипа,  бсздиа;  такъ  въ  Папдектахъ 
Лнпоха  XI  в.  въводдштдп  уава  къ  дъмо  адово— е{<  тги^Ьа  й8о\^.  (гл. 
73,  л.  157). 

Въ  цСлов^*:  погрузи  жиръ  во  днгь  Каялы  р^кы;  зд^сь^^мо-^очс- 
видпо  въ  этомъ  послЪдпемъ  смысле  (1си^1^у);  во  дюь  значить:  въ 
глубине,  въ  бездо'Ь,  въ  онутахъ. 

*  Г.  Нотсбпя  разсуждасть:  погрузи...  во  с|шб— странпо,  такъ  вакъ 
вг  съ  иЪстпыиъ  пад.  озпачастъ  ^>€^)у^  въ  которую  п^что  ставится  или 
въ  которой  пЪчто  находится,  а  не  опиаен1е  основапгя  къ  тому,  что  па 
лемъ«  Поэтому,  продолжастъ  опъ,  я  прочелъ  „погрузи  окирово  дъмь  вы. 
жяръ  во  ()м)б"  (стр.  77).  Но  ПС  говоря  уже  о  томъ,  что  весьма  со- 
ипительпо  сущсствовап1е  въ  русскомъ  язык!»  слова  жирово  даже  въ 
какомъ  бы  то  ПН  было  поднарЪч1и,  при  указаппомъ  8пачсп1и  слова 
дно  въ  древп'Ьйтихъ  памятпикахъ  замЪчап1е  Г.  Потсбпи  теряеть 
всякое  зпачси1С. 

Опъ  оказывается  не  правымъ  даже  и  въ  томъ  случаЪ,  если  мы 
будемъ  понимать  дио  въ  „Слов^*  въ  зпачеп1и:  ^^а^о^.  Д'Ъловъ  томъ, 
что  пред.101'ъ  ко  пе  только  въ  древп1}йшихъ  переводпыхъ  памятпвкахъ 
употреблялся  въ  соотв1}тств1и  Греческому  еп!,  по  и  въ  пародпомъ 
пЬспотворчсств'Ь  опъ  является  иногда  въ  значен1и  на;  такъ  напр. 

«Сидитъ  черный  воронъ  щво  сырот  дуГ^у^ — вм.  на   сыроыъ 

дубу.  (Рнбн.  I,  стр.  414). 

ДН'кпрь  (ассиз.  81п^.  шавс). 

Р1}ка  эта  въ  древностп  носила  развыя  оазвап1я.  Гуины,  какъ 
гласить  Ьрпапдъ,  называли  ее  Уаг  («{нэш  Пп^иа  киа  Пипп!  Уаг 
аррс1а1|1.  Васильевск.  ЛС.  М.  И.  11р.  1882.  Лиг.)  Варь — имя  чисто 
Славявсь'ое;  оно  же  сказалось  въ  пазваши  одного  Дн'Ьпровскаго  порога: 
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раро — ^оро;.  (См.  т.  V.  Русская  земля).  У  Копстанпва  Багрявород- 
наго  тотъ  же  ДоФорь  ^аро\}у=Ел^ал\.  Это  имя  уц§л1ло  въ  вая8ав1В 
одного  Ди^провсваго  острова  варяою<:кнмг  (Лавр.  стр.  479).  Бееръ 
зам^чаетъ  что  Констаптипъ  Багря  порода  ыП  Ди^ирь  м  Длнаприсола 
вазываетъ,  который  есть  древн1&  Бористеиъ  (стр.  25).  Пернплъ  Пов- 
та  Ёвкспаскаго  такъ  гласить:  Бористенг  р'Ька  вып'Ь  Днм^ромш  про- 
вненовава  (|Ь|11.). 

До^тръ  рФка  потече  изъ  Волковскаго  л^са  аа  полъдне  (Лавр.  стр.  6) 
изо  мху,  ивъ  болота,  и  иотекла  подъ  Дорогобужъ,  дал'Ье  оодг  Смо- 
лепскъ  а  отъ  Дорогобужа  до  Смолеиска  80  всрстъ  (кв.  Б.  Черт.  78); 
а  воадаетъ  Дв^Ьпръ  въ  Пенстьское  море  жереломъ  (Лавр.  7)  въ  про- 
ливу морскую,  въ  Ильмсвь  отъ  иерекопи  версть  съ  70,  а  отъ  Коз- 
лова верстъ  40  (кв.  Б.  Черт.  стр.  77). 

Р11ка  эта  исколи — русская  родная.  Съ  до — псторическихъ  №1вовъ 
вверху  ея  спд'Ьли  Кривичи,  а  въ  ииаоиьЬ  Поляне. 

Ирв  Ярославе  Дв'Ьвръ  сталъ  гранью,  раад'Ьлявшсю  Иолявскую 
землю  отъ  С'ЬверявскоА. 

Дн']^пръ  особенно  билъ  слапевъ  порогами.  Не  даромъ  Копстаа- 
тинъ  Багря лородпий  счолъ  нужнымъ  подробно  описать  ихъ.  Слухъ 
объ  ихъ  велич!»  и  трудпостяхъ  плаваи1я  по  пимъ  очевидно  запвмалъ 
даже  Визант1ю. 

Какъ  р-Ька  родная,  во  время  борьбы  съ  погаными,  Ди1;пръ  бла- 
гопр1ятст1Юва.1ъ  Руси:  ато  можно  замечать  п  въ  л'Ьтописномъ  раз- 
гказ^Ь  о  вне:(апной  осадЪ  К1сва  Псчен'Ьгами,  во  время  отсутств1Я 
Спятослаиа  (подъ  908  г.),  когда  одипъ  отрокъ  .ум'ЬвшМ  говорить  по 
псчеп'Ьжски,  подъ  предлогомъ  роаыскива111я  коня,  приблизился  къ 
р-Ьк*  и  сунулс41  въ  Дюьпръ  п  побредс;  11ечен'|1га  не  могогаа  ему 
внчтожс  сотиоритн*. 

Но  особсмпю  сильно  покровительство  Дп'11П|>а  Руси  выраааются 
въ  яСловахъ  бо1*атырскихъ'': 

„Что  же  ты  матутка  ПЬнра  р'Ька, 
„Что  же  ты  текеп1ь  не  по  ста[1оиу, 
„Л  вода  С1»  лсскомъ  помутилася? 

Спрашввалъ  ее  одипъ  богатырь. 

26 
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Отвечала  ему  матушка  НФпра  рЪка: 

—  Какъ  жо  юЛ  тещн  было  по  старому 

—  Какъ  за  мной,  за  матушкой  рФкой,     / 
-—  Отоитъ  сила  пе1гЬрпая— еорокъ  тысячей, 

—  Сорокъ  тысачей  поганыю. 

—  Мостятъ  они  мосты  калпновн; 

—  Дпемъ  мостятъ,  а  ночью  я  повырою; 

—  Пнъ  силъ  матушка  №пра  рЪка  повыбялась  (Рыбн. 

I,  28-^29). 

Въ  рСловЪ''  отм^кчевы  та  и  другая  черта:  Ярославва  1)  указы- 
вастъ  па  могучую  силу  Дп'Ъпра,  сказавшуюся  въ  порогахъ  я  2)  умо- 
ляетъ  его  възлел'Ьять  ладу  ся. 

Та  же  н^ра  въ  покровптельство  Днепра  сказывается  ■  въупре- 
кахъ  Игоря  погапской  Стугвы,  которая  пе  допустила  Ростислава  до 
Дп^пра— р^ки  родной,  которая,  предполагается,  ое  дала  бы  ему  по- 
гибнуть. 

При  ближайшемъ  изучеп1и  отдЪльвыхъ  словъ  нзучаемаго  памят- 
ника, мы  пришли  къ  поиымъ  толковаи1Ямъ  н'Ькоторыхъ  неясныхъ 
м'Ьсгь  его.  Выше  ми  нрс^^южили  такое  чтсп1е:  Стуша...  уному  князю 
Ростис1аву  аатвори  Дтьпрь,  Темии»  берез^ь  плачется  мати  Ростиславля. 

Пельзя  пе  принять  въ  уважен1е  сомн'Ьи1я  Вс.  О.  Ми.1лера  въ 
возможности  того,  чтобы  м'Ьстный  падежъ  щМемип»  березн,*  могъ  стоять 
здЪсь  безъ  предлога.  Особенное  значенЕе  получаетъ  оно  въ  виду  того^ 
что  этимъ  выражеи1смъ  начинается  новое  предложен1е  и  новая  мысль. 
Это  застап.1ястъ  пасъ  видеть  здЪсь  такого  же  рода  ошибку,  какая  не 
разъ  повторяется  въ  доп1Сдшемъ  до  насъ  тексгЬ  «Слова*;  т.  е.  видЪть 
'  въ  слов^  Дна11|»ь  два  слова,  состоявш1я  изъ  однихъ  и  тЪхъ  я№  звуковъ 
и  слития  вм'Ьст!},  всл^дств1е  слитнаго  ихъ  пачертанЫ.  Въ  нодлинной 
рукописи  бол'Ьс,  чЫъ  в'Ьроятно,  было  начертано  такъ:  ^^дтко^н  дманГрТ. 
Следовало  читать:  1(дткори  АН«|рь  и  н^К,  какъ  предлогъ.  Такимъ 
образомъ  чтси1е  прпппмаетъ  законную  форму.  Стугна  же  з^дтко^ 
дпапрь.   11рТ  темна  вс^^^а  плачется  мати  Ростиславля.  (См.  при). 
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До  (ргАвроиНо,  еоп11гиИог  сил»  ^епеНуо)— {«1К|  пцие. 

Въ  древнМшихъ  переводвыхъ  шшятвиахъ  чжпежы  дв  теп  - 
2са<  тоО  тДкои;  до  цвя%  {ш;  т^)<  тсбХ))^;  до  стоапа— 2и><  тоО  гбр^ои 
(Захар.  XIV,  10). 

Въ  лЪтописяхъ:  до  жпота  своего  (Лавр.  стр.  87);  до  сжота  ОЬ* 
88);  до  небесе  (|Ь.  89);  до  запада  (|Ь.  96);  до  ночн  (|Ь.  АН),  до  позд- 
ш&к  воюрв^  (Ип.  92). 

Въ  народномъ  пФснотворчеств!: 

.Ушла  сошка  до  рогача  (Рыб.  1,  23) 

Допустпе  до  хорохпаго  строеныца.  (11р.  С.  кр.  1,  31). 

Въ  Сдов^:  съ  варави  до  вечера;  съ  вечера  до  свФта. 

Дожди  ((1а1.  11п^.  тавс.)    отъ  ДОЖДЬ. 
Въ  древн^йвгахъ  переводвыхъ  памятвихахъ  слово  ато  отв1чаетъ 
1^чесм111ъ: 

1)  Оето^,  1тЬег— лввевь,  туча:  такъ  въ  Пандектахъ  Авпоха  XI  в. 
црлл  со  ^е  пнвъшна  съкодаштааго  ид  ид  мъмоглшьды  дъжда — поХХ^ц 
1Р/9(аЬоу  Ост^у  (гл.  49,  л.  109).  п^исмсть  дъждк  ^диъ  и  1ии^\и1ъ— 
\^§^^  ОстЬу  т:р(01(лоу  ха1  б^цко^  (1ак.  V,  7). 

2)  ^ро/т;,  р1иу1а,  такъ  въ  переводахъ  Евавгелъсвяхъ:  въ  Галвц. 
Т  €1|111Хе  дъжук  N  п^оим  ^и  —  ха1  хатер*/]  1^^  Рро/Г|;  въ  Зогр.  XI  в. 
съиидд  дъждн  (Ме.  VII,  26,  27). 

Въ  лФтопвсяхъ:  .и  отдождитъ  вамъ  дождь  равъ  и  поздевъ  (Лавр, 
стр.  461);  вФтри  свлнв  быгаа  и  дождеое  ОЬ.  461). 

Въ  лвтературво  пов'Ьствовательвой  друживвой  шволФ  дезадь  не 
р1)дво  служилъ  образонъ  мвожества  стрЪлъ  и  камней,  бросаемыхъ  во 
времл  боа:  «и  а^али  ид  иа  датдхоу»  дки  дождъ  (см.  т.  1  стр.  264); 
мечющямъ  же  пращамъ  и  стр'Ьламъ,  яка  доокдю  ндущу  (Ип.  181). 
Идвху  стрелы,  акн  дождь  (.1авр.  262);  съ  города,  акн  доо1сдь,  каменье 
метаху  вавъ  (Ип.  47). 

Точво  также  н  въ  .СловФ:  «нттн  дождю  стр-Ьдамн*.  ДооюОь  зд^а 
ближе  къ  классическому:  6ст6<  Срав  ВиргилЫ:  ЬпЬег  Геггеив^туи 
стр^лъ. 
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Д0К0НЧ4Ш4  (аог.  8  рег!1.  р1иг«   1па1са1.)  отъАОКОНЧДТН    (1п 
аппехи  ргаеро«|1оп18  дог=коиУАТи). 

Въ  переводе нхъ  памятнивахъ  XI— Х1Г1  вв.  читаемъ:  усо  ссмк 
не  докоиУАл! — т(  1х%  Ск7тср(&  (Ме.  XIX,  20)  едиидго  ксУ  не  докотгддт 
кем— IV  <уо1  й<трбТ  (Мрж.  X,  20). 

Въ  лФтопиеяхъ:  ^доконнати  церЕовИ  (И.  Г.  Р.  П,  пр.  97). 
Копчати  верхъ  святыя  Богородица  (Лавр.  стр.  273).  Доканчать  впа* 
читъ  довести  что-либо  до  копца,  завершить  ьполи'Ь  и  окончательно. 

Въ  .Слов!':  пнръ  дакончаша^г.-с  отпировали,  вопчплв  пиръ, 
когда  продолаи^ть  (^тало  ие  возможио. 

Юевская  л'Ьтопись  такъ  изображает?»  докоичаше  этого  бос11аго 
лира.  яНе  бяшеть  льзФ  ни  б-Ьгающинъ  уточи;  моасахуть  Русь  съ  15 
мужъ  утекши,  а  Ковуемъ  мнЬе,  а  проч1и  въ  мор*!  истоиаша  (И*  С. 
Р.  Л.  II,  132). 

ДОООГД  (пот.  К1П((.  (|[ет.)  отъ  ДОООПС.  Си.  ДрдГМИ. 

Зд'1сь  же  обратимъ  впимап1е  только  на  особеииость  улотре- 
блев1я  этого  слова  ^  его  относительвомъ  впачен1и.  Часто  граммати- 
чески ставится  оно  не  тамъ,  гд!  требуется  то  логически.  Дорат  ли 
говорить,  напасти,  коли  Божье  д^ло  творишь*.  Дороги  ли  протори, 
коли  домъ  Бож1й  строишь;  .жен!}  ли  ()()^о»и  побои,  коли  мужа  любить*. 
Во  вс^^хъ  данвихъ  нредложен1ихъ  слово  дороий  грамматически  отно* 
свтся  къ  «напастямъ"  «проторямъ  и  побоямь",  которыя  сами  посеб! 
уже  никакъ  не  могуть  быть  дорогими  для  того,  кто  ихъ  пспытываеть; 
во  логически  оно  относится  къ  подлежащимъ  сл'Ьдуюи^аго  предложе- 
в!я,  которыя  ставятся  въ  сравнительное  соотношеи1е:  т.-е.  собственно 
дорого  творимое  Бож10  д'Ьло,  а  напасти  которыя  ради  его  испыты- 
ваются,  мало  им^ютъ  зпачен1я;  дорогъ  собственно  устрояемый  домъ 
Боаий,  а  убытки,  которыя  связаны  съ  е1ч>  постройкой,  ничего  не  стоять. 
Для  любян^ей  жепм  собственно  дсрогь  муясь,  а  побои,  которыя  ей  при* 
ходится  выносить  отъ  него,  слишкомъ  мало  для  нея  значить. 

Въ  такой  же  точно  относительной  форм!  выражев1е  дорогой 
употреблено  и  въ  «СловЬ*.  Пая  рапа  дорога^  брат1е,  забывъ  чти  и 
живота  и  града  Чрьнигова,  отня  злата  стола  и  своя  милыя  хоти  крас^* 
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выя  ГдМовни.  Зд^^ь  также,  въ  сяду  особенвости  увотре((лев{я  иом 
дорохШ,  грамматичесЕц  стоить  оло  ое  тамъ,  гдЪ  требуется  то  догв- 
.чески.  Дорога  для  Всевояода  собствеиоо  честь  в  жвзвц  градь  Чер- 
ниговъ-т-отцевскШ  зояотоА  престолъ  в  красавица  ГяМовва;  во  овъ 
аабидъ  ихъ  въ  пыяу  боя;  что  же  могла  значить  для  вего  та  влв  ;фу- 
гая  раиа? 

Дорог Д|ИН  (1П81гат.  |)1иг.  Геш.)  отъ  ДОООГД.  См.  л^. 

ДО€П"кди  ((1е8спр110па1.  регГ.  8  рег$.  р1иг.  1П11|са11У.  рго 
доа1али  суть)  отъ  доашти  (1п  аппехи   ргаоро.ч|(1оп1в  дое=с11«ти). 

\\ъ  дрсви'ЬПшихъ  персиодиыхъ  памятникахъ  глаголи  спажтв  в 
доа1ати  отв'Ьчаютъ  Греческимъ: 

1)  ирохбитесу,  ргоПссге— усп-Ьвать:  такъ  въ  Павд.  Авпоха  XI 
в.  сласть  (гл.  54,  л.  118). 

2|  хатеио^оОаОак,  ргоГсс!и  и1| — преуспевать;  такъ  въкпигЪ  Исал* 
иовъ  Х11-ХП1  вв.  и<111^иа1аи  Н1||тсоум  хат^ио^оО  (Пс.  Х1ЛУ,  5). 

3)  ц^*^9^^ои,  ргаеуо111гс— предварять,  предупреждать:  въ  Нхъ  же 
Папдектахъ:  сгдд  доспа-^оте  ЦЬт.а^Ф  (гл.  65,  л.  138).  Но  крогЬ  того 
встр'Ьчасмъ  еще  въ8иачеп1и: 

4)  ^оуЬьЬ^   1аЬогаге  —  трудиться,    изнуряться;    въ  древнМвгахъ 
^  Славяпскихъ  персводахъЁкклизЕаста:  къ  кссмъ  а1а€а  скосмъ  сжс  спаста — 

Ь  [АохО(о,  &  (&9Х^еТ;  въ  СП.  XV  в.  къ  кссмъ  амшсвьм  скосиъ.  савс 
спатнть;  въ  паэоисправлеппыхъ  псреводахъ  ХУК  в.  ко  ксеиъ  т^да, 
имъ  же  т^дмтсд  (гл.  1,  2,  3  II,  9—11;  III,  18). 

Точно  такъ  и  слово  сп^хъ  употреблялось  не  въ  значен1я  только 
та^о^  се1сг11а9,  или  1:ро(^и(Х1а  а1асг1и8  (какъ  въ  Панд.  Ант.  гл.  25, 
л.  61)  или  прохотг/]  1псгс1пеп1ип1  (|Ь.  л.  5  об.  ср.  2  Кор.  IX,  2),  но 
и  въ  зиачси1и  (х6*/0«<  (Л-Ьств.  XIV  в.  Оп.  Син.  биб.  Л*  141,  л.  15 
об.).  При  этомъ  считаеиъ  нужнимъ  ааи'Ьтнть,  что  какъ  Греческое  {лб/- 
я^о<^являлось  тож,^сствсипимъ=1г6уо;  въ  зиачеи1И  труда  воивсваго, 
такъ  в  спахъ  било  словомъ  дружиннимъ.  (Ср.  «не  бЬ  сп^ха;  съ  до- 
еююола  Ъг1^тъ  (Ип.  подъ  1185  г.). 

б)  СоотвЪтствевпо  этому  доспатм  встр^чаеиъ — въ  8вачев1в  во* 
кончить  трудъ,  довершить   усил1я:  такъ  въ  пов-^сти  Флав1я:  тццсд  да 
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€К0^  до€п%етк  п  уюких1к  а(М11Ап;  т.е.  покончить  войну  (л.  132 
об)— т/,у  6^|а9,у  ТОО  11оХ^(Аои  (Ь1Ь.  IV.  с.  VIII,  1). 

Въ  лФтопнсахъ  глаголы  доспптну  доспмйпш  также  получаютъ 
разнообразные  отгЪнки  зваюшя,  смотря  по  тому,  к%  хакнмъ  степе- 
шшъ  труда  ООН  относятся. 

1)  Въ  отношев1и  вряготовлен1Я  къ  труду,  достьти  означаетъ  со 
веЪнъ  исправиться,  быть  наготове,  выжидать.  .Печев&и....  почаша 
зватя:  еЬ  ли  мужа?  Се  намъ  досммъ  т.*е.  готовь  (Лавр.  стр.  121). 

Вячеславь  рече  къ  Цзяславу  я  къ  Ростиславу:  .се  есми,  братья, 
уже  доспл^ги  т.-е.  готовы  (Ип.  60).  Рюрикъ...  Всеволоду  река:  азь.... 
сяд&гь  есть  досппвъ,  жда  оть  тебе  в^сти;  ты  же  тоЪ  же  зимы  пе 
всЪль  (|Ь.  148). 

2)  По  отношсв1юкъпродолжен1ютруда  доеплватп  звачитъ=напря- 
гать  усил1я,  посп']Ьшать,  ускорять,  предварять:  «Начашася  Звепигородь- 
ци  бити...  внд^в'ь  же  то  Всеполодъ  вача  ^осп^^аши,  (т.-е.  посп'Ьшать) 
яко  взяти  городь  (Ип.  22  подъ  1146  г.)  Михалку  доспгьвающу  и  ва« 
ряжающу  послы  своя  я  поидоша  Мстиславичи  клпчуче  (.Лавр.  357). 

3)  По  отвошеп1Ю  кь  оковчап1Ю  труда — досппти  звачитъ  завер- 
шить, покончить  совсЪмь  усил1Я,  истощить  средства.  Въ  зтоиъ  посл-Ьд- 
вехь  звачев1и  досп^ти  употребляется  даже  и  какъ  глаголь  действи- 
тельный: «князь  Андрей  Боголюбск1й  Владнмерь  сильно  устроиль,  къ 
нему  жь  вьрата  золотыя  достъ  (Ип.  112);  Архвепископь  веодос1й  в 
церкви  въ  стемъ  Ивав'Ь  Прдчи...  своды  каменные  досюьлъ^  да  надъ 
гробомь  на  чюдотворцевыиъ  досюьлъ  камеввый  теремецъ  (Сб.  Чюд. 
№  53,  355  л.  356  об.).  Ср.  въ  се  же  л11то  конниша  верхъ  святыя 
Богородица.  (Лавр.  276). 

Въ  живой  народной  рЪчи  говорится:  «У  Бога  свЪта,  все  гЬстьто, 

Принимая  въ  соображен1е  все  сказапное,  мы  приходимь  къ  уб^ж- 

ден1ю,  что  въ  «Слов'Ь'':  Олговичи  храбрый  князи  достми  ва  брани  зпа- 

чить:  сделали  все,  что  могли,  довершили  свои  усил1Я»  утрудились,  по* 

кончили  (т^нсмогошд  и  подешл  ^^а^и^^^са^^  ха1  Нгсо^  (Пс.  XXVI,  2). 

Мв1п1я  другихь  коммевтаторовь  см.  выше  т.  II,  стр.  240 — 243. 

ДОНД  (депе!.  9\п^.  гоавс,  ап<есе<1еп!е  ргаерА1|!|опе  отъ);  Дону 
(рго   Доил,   {[СП.   $1П(;.   ап(есе(1еп1|Ьи.4   ргаеро81Гюп|Ьия  съ,   отъ,  х); 
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Дои^  (Да!.  в1п(.,ап1есеЛеп(е   ргаеров1иопе  п);   Доит  (ассув.   штщ.) 
оп  Доиж. 

РФва  эта  у  гречесжпъ  писателей  бела  т&стна  подъ  жмевемг 
'Т4уа1(;.  Лкронъ  къ  Горац1Ю  пашеть,  что  Донъ  н  Танаиеолл  назввано. 
У  Арабо1^г  имя  ай  .Тамг'  (Бееръ:  Геогр.  Росс  стр.  28). 

Р^ка  эта  вытекла  взъ  Ивавя  озера,  отъ  Д'1днлова  верстъ  30  п 
потекла  подъ  Ёпвфань;  пала  подъ  Азовомъ  въ  море  Авовское  (Кв. 
Б.  Чер.  стр.  27,  42). 

Въ  лФтописяхъ  вмя  этой  рЪкп  чвтается  съ  1096  г.,  когда  ва- 
чивается  борьба  съ  погавыми  Половцами.  Низовья  Дова  сталв  соб- 
ствевноспю  этого  варода  в  овлад']Ьть  снова  Довомъ  стало  змЕчею 
Русскпхъ  киязей.  Подъ  1096  г.  Мовомахъ  пишстъ:  пакы  вдохомъ 
ва  Дот  с  Святоволкомъ  в  сДавыдомъ  (Лавр.  стр.  24 1 );  подъ  1109  г. 
Дмнтръ  Иворовнчъ  взя  вежв  По.1овечскы(  у  Дону;  подъ  1116  г.: 
Яроволкъ  ходи  ва  Половечскую  землю  к  р^)^^  зовомой  Донл  {гЬ. 
276);  подъ  1120  г.:  онъ  же  ходи  ва  Половци  за  Донг  (вЬ.  277); 
подъ  1199  г.:  князь  же  велвкый  ходивъ  по  зимовищемъ  вхъ  възл4 
Донъ  ('|Ь.  894). 

Въ  сЬверномъ  взводе  л^тописнаго  сказанЁя  о  походе  Пгоря, 
князья   также  говорить:  ^войдемъ  по  нихъ  за  Донъ  (вЬ.  377). 

Въ  вародвомъ  п^нотворчеств^  р'Ька  эта  в  самое  ся  происхождевае 
..  изображаются  въ  богатырскихъ  образахъ:  Донъ  Ивановичъ  умертввлъ 
Н'Ьпру  королсвичву  в  самъ  палъ  па  вожище-кинжалнще: 

Дуть  огь  вихъ  вротекала  Донъ  рЪка, 

яОтъ  тыя  отъ  крови  отъ  вапрасныя; 

яГлубнвою  р'Ька — ^двадцать  саженъ, 

.Л  ширвною  р^ка — сорокъ  саясевъ  (Рыба.  I,  197). 

Мвожество  Руссквхъ  пЪсенъ,  въ  кэторыхъ  величается  Довъ, 
указываютъ,  что  вта  р^Ька  счита.1ась  искони  Русской  в,  водобмо 
Дв^пру»  благопрЫтствовада  Русв. 

Въ  .СловЪ*  Допъ  представляется,  какъ  земля  Половецкая;  от- 
сюда поганые  приходять:  .Половцы  идутъ  отъ  Дона;  втгн  дождю 
стрелами  съ  Дом^Л,   и  сюда  же  б^гутъ:   «Стады  галичн  б1икать  п 
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Дону;  а  Половцы  по^щапл  жъ  Дону;   Коичакь  ел^дъ   править    жь 
Дон1^. 

Руссше  еъ  соучаспемъ  отвосатся  къ  втой  некогда  родвой  рЪж'Ь 
п  потому  авторъ  выражается:  «хощу  пспитя  шеломомъ  Дону}  да  по-' 
арямъ  сппяго  Дону;  жалость  исжуснтп  Дону  велнкаго*. 

Кажъ  и  Да^иръу  Доиъ  ивображается  благопр1ятянмъ  Руси:  щДонъ 
ти,  кпяже,  жличетъ  и  зоветъ  князи  на  победу*. 

Пассекъ  доказнпалг,  что  Донсцжое  городище,  о  которомъ  упо 
мипается  въ  кииНЬ  Большаго  Чертежа    (а  по  лЪвой  сторон*!!  вверхъ 
по  УдамЪ|  стр.  32)  представлястъ  остатки  пограипчпаго  города  Дои* 
ца,  куда  Игорь  Святославичъ   (ИЬжалъ   ввъ   пл^яа  Половсцкаго   (|Ь. 
стр.  237). 

ДОНЦЛ  (дспе1|у.  в111{;и1.  та$си1.  ап(есс(1е111е  ргаеро^Каоие  до); 
Домус  (уоса11У.  81119.)  отъ  Доисцг, 

Р'Ька  Донехць  ОЬверской  вытекла  изъ  чвстаго  поля,  отъ  верху 
Семицы  Донсцк1Я,  ^дучи  къ  Переколи,  съ  л'Ьвыя  страны  дороги 
МуравъскоП,  01ъ  П'Ьлпграла  версть  СО  и  потекла  подъ  Б'Ьлградъ  и 
впала  въ  Допъ  (К.  Б.  Ч.  стр.  27). 

Лъ  „Олов'Ъ"  р'Ька  эта  представляется  особенно  благопр1Ятпою 
Игорю:  задумавъ  бЬжать,  опъ  уже  п.ш'Ъря.^ъ  ммсл1ю,  какъ  бы  отъ 
Великаго  Допу  пробраться  до  малаго  Допца;  опъ  уже  вГ.рилъ,  что 
пе   выдастъ  его  Малый  Допсцъ. 

Разговоръ  Игоря  сь  Донцсиъ  пиЬетъ  для  себя  апалопи  какъвъ 
пародпой  П0Э31И,  такъ  п  въ  памятпнкдхъ  древпе-русской  писменпости. 

\\ь  Богатырскпхъ  словахъ  читасмъ: 

,Ай,  ты  матушка  черная  р'Ьчка  Смородинка! 
яКсть  ли  чре:гь  тебя  переходы-то  узк1е? 

Тутъ  ответь  держитъ  р-Ька  ему  Смородина: 

—  Ли,  ты  уда.1ый  дороднШ  добрый  иолодецъ! 

—  Мх^ь  чрезъ  меня  р'Ьку  Смородину, 

—  Есть  пе|1еходы  узк1е, 

—  Да  и  переходы  есть  мелк1е. 
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—  А  ееп  трн  мосточка  жишвовн. 

—  А  ты,  покажай-ю  дородвШ  добрый  молодец^ 

—  Я  теба  н  такъ  теперь   пропущу.   (Гиьф.   Ошеж. 

бы1.  1194  ет.). 

Подобное  обращея{е  жъ  рЪжЪ  отразмось  I  въ  евазатн  о  Фа* 
л1П1гЬ  Ирапеюмъ  напошнающнмъ  свонмъ  складомъ  духовный  епаъ. 

Оъ^кажаетъ  преподобный  Филнпей  РапсаШ 
И  съ  Скмовецааго  оетрова, 
И  пошелъ  поддЪ  море, 
Взыскующа  себ1»  мЪста. 
И  пряшедъ  къ  ВыгЪ  ркк^ 
И  рЪчетъ  ВыгЪ  р1к1: 
Сотворю  плоть  на  теб^; 
Куды  мене  Духъ  Господень 
По  тебЪ  понесетЪ| 

Туто  хощу  Христа  умолитн.  (Сбора.  Тронц.  Серг.  Лавры 
ХУП  в.  №  654,  л.  58.   КлптешшА:  Жвт1а  рус. 
св.  стр.  274  прнм.  2). 

Д0|»ИСК4ШС  (ЬирегГ.  3  рег$.  $'п1^.  шЛса!.)  отъ  А0|»НСК4ТИ  (ш 
аппехи  |1гаеро81(10|Г|$  до^^склти).   См.  ^ысклмас. 

Д0СТ4  (аог.  3  рег8.  8111§;.)  оть  А0СТ4ТИ  (|п  аппехи  ргаеров!* 
110П1В  до^з- стати). 

Въ  древяейшихъ  переводахъ  XI — Х1П  в.  отв^частъ  Греческими 

1)  ЛрхеТу,  ниГПсеге,  довольну  достаточяу  быть:  сдд  квяо  исдостл- 
неть  иамъ— о*}  (аг^  ^х<<п)  (Ме.  XXV,  9);  въ  переводахъ  XIV  в.  м 
доаааас. 

2)  не  достатм  выраасалось  и  глаголомъ  ботереТу — ЛеПсеге,  нсни- 
тывать  недохватокъ  въ  чемъ  либо;  такъ  во  вс^хъ  Евангелихъ  XI — 
XIII  в.  и  N0  достакино  1в11а^— ха1  Оггар-^тауто^  оЬои  (1оан.  П,  3). 

Въ  погЬстн  Флав1а:  1пп|1И  »е  иедостд  (л.  245). 

Въ  живой  народной  рЬчи   доныне   говорится:    «на  одного   ста* 

нетъ,  а  на  всЬхъ  не  достанетъ'  (Даль). 

27 
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Въ  .Слов^*  въ  томъ  же  емнел^:  ту  кроваваго  ввяа  не  доста^ 
т.-е.  не  хватало,  оказалось  мало. 

Д0ТСЧД)(Я  (|трегГ.  3  регв.  р1иг.  1па1са1.)  отъ  А0Т11|1И  (вп  ап- 
пехи  ргаеро11|||0111в  до=тефи).  Су.  теуе. 

Зд^ь  зам'ЬтЕмъ,  что  глаголъ  втотъ  по  отношев1Ю  жъ  сово- 
ламъ,  нападающвмъ  на  лебедей,  чрезвычайно  внразителенъ.  По  ело* 
ваш  Брэма  —  полет  соколовъ  вообще  очень  бнстръ  и  въ  высшей 
степени  лововъ.  Соволъ  пролетаетъ  необывновеено  скоро  огромный 
пространства,  а  когда  нападаеть  на  птицу  какъ  свою  добычу,  онъ 
съ  высогь  визвергается  съ  такою  быстротою,  что  даже  глазъ  не  въ 
С0СТ0ЯН1И  различить  его  фигуры.  (Илл.  ж.  жив.  ч.  II,  стр.  154—155). 

Пъ  «Слов-Ь":  который  дтпе^шхуу  т.-е.  какой  ринувшись  каса.чись, 
та  лебедь  запевала. 

Гедеоновъ  глаголъ  щдотечаме^  сближалъ  С1  Чешек.  <1о(сеп1 
отъ  <1о(к|1аиГ|  и  Польск.  <1ос1ас — пронзить. 

Срезневск1й:  «нельзя  производить  этотъ  глаголъ  ни  отътъкил;- 
ты,  ни  отъ  тъкдти,  н|1  отъ  тидти.  Прошедшее  д-ЬПств.  отъ  гькиати= 
тькмпдию,   отъ  гьвАти^-тъкдлтс,  оть  тидти  ^^тьмплтс,  а  не  тетдше. 

(О  чтев1И  дйпгенахц  вм.  да^п^шшв,  какъ  въ  1-мъ  изд.  см.  выше, 
т.  Л,  стр.  135—142). 

ДО'ГЧбСА  (аог.  3  регз.  вш^:.  11н1|са«.)  отъ  АОЧ'ХКМуМ'МСА  (1п 
аппехч  ргаеров1Гюп1!)  до=тк11\тнса). 

Въ  древнихъ  переводпыхъ  памятпикахъ  тъкмдтм  отв'Ьчаетъ  Гре^ 
ческимъ: 

1)  1Бата<т9С(У— регсиСеге,  толкать,  ударять,  разить  и  въ  эначен1И 
непереходномъ^сит  ви*ер|(и  ра1р11аге,  трепетать,  дрожать.  Въ  би- 
блейскнхъ  квигахъ:  и  тътс  €^1|€  дкЛ*— ^*^  1гА1%Ь  харйос  (2  Цар. 
XXIV,  10). 

2)  1П)уу6ув1,  П^оге — вонзить,  втыкать;  такъ  въ  толковомъ  Еванг. 
1434  г.  тамь  и  коути  тъиншкоу— <п1У)у4<  49*<*Р"®^-  (Вост.). 

Въ  л-Ьтописяхъ  читается  выражев1е  щСьтче  его  коп1емъ,  т.-е,  прон- 
зилъ.  (И.  Г.  Р.  IV,  пр.  46). 

Такимъ   образомъ   доткн1^тися — значить   удариться,   вонзиться. 
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Выражбв1е — ^<т^:я  етруж1б11Ъ  стола  Юевсжаго— -почп  тоже,  что  п 
пов'Ьств  Флдв1я:  Т1  же  г|м^г  1Н  илвгииъ  доки  нол1181л-*11Хс  5ор{хт))тоуь. 
сер|1  ^и^е  ЬеШ  (ЫЬ.  Ху,  с.  XXV,  6).  Ст^^явёш  (рага  рго  (о1о  вм. 
хошемъ).  См.  а^^яЯ%. 

Добыть  градъ  к(тьемв^6ыло  свмнмъ  обнкновешшт  выраже- 

В1С11Ъ  ВЪ  ДруЖВННОМЪ  ЯЗНХФ. 

Въ  .Слов^"  оно  имФеть  лишь  образное  8начев1е. 

Лвторъ  воспользовался  имъ,  чтобы  указать  не  на  то»  что  Бес- 
славь овлад^ъ  Шевсвимъ  столомъ  ]иге  ЬеШ,  а  на  его  счастлввнй, 
жреб1й,  брошенный  вмъ  о  милой  ему  д^ЬвицЪ.  Дотнеса  ешр^^жг" 
е,т  Кхевскаго  стола  значить  зд4сь  просто  вь  силу  брошсннаго 
жреб1Я  онъ  ооладпкп  К|евскнмь  престоломъ,  добился  его  вь  силу 
счаспя,  но  вол^^  судьбы,  которой  предался.  (См.  ж^1^я). 

Мусинъ-Пушкинь  дотчеся  перевсль:  доткяулся. 

Малиновск1й:  коснулся. 

Первому  сл'Ьдовали  —  Грамматннъ,  Дубенск1й,  Гербель  и 
Майковь;  второму — 11ожарск1й,  Малашевь  и  Мей. 

Максвмовичь  и  Скульск1й  переводили:  ^осталь*. 

Павловъ  (Бш^инъ):  достнгнуль. 

Дубеиск1й  объяснялъ,  что  Бесславь  силою  овладЪль  Шевйлмь 
столомь,  а  Майвовъ,  что  Шева  онь  не  добыль,  а  только  дотквулся 
древкомь  копья  до  стола  К1евсваго. 

Дрдгым  (ассиз.    р1иг.    шавс.)   и    вь    полногласш  Д0|10Г4  оть 
А^Агим,  до^огь. 

Бь  древн'Ьйшихь  персводахь  XI — XIV  вв.  слово  это  отвФчаеть 
Греческимь: 

1)  рар6т1[А0<,  ргес109и8  драгоценный,  дорого  стоюнцй  жаиа  тму* 
1|1И  ДАДвдст^ь  |упг|м  д^Агдго— ^«рит1[А9и  (вь  Остр.  Арханг.  Юрьев.  Мстнсл. 
и  др.  Ме.  XXVI,  7). 

2)  Т1(А(0<,  сагив,  ЬопогаЫПз: — ^любезный,  досточтимый:  вь  Апо- 
столе XIII— XIV  в.  А|Мгою  к^ьвию  Т1|а{<|>  аТ(Аат1  (I  Петр,  1,  19):  вь 
Панд.  Анпох.  XI  в.,  долгий  оте  —  тг^ди  и^рс  (л.  2  об.);  вь  Псалт. 
XIII  в,  кдмемиж  а(М1ГД— Х!^  т1|Х10у  (Пс.  XIII,  11). 
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Въ  Руссвой  перед'киА  пов^Ьеп  о  ДягеннсФ  чвтмю:  «на  <»тцЪ 
меемъ  броня...  съ  каменьмъ  драрма;  оаволовв  зелены...  съ  драшмь 
даменьсмъ;  фврн  покрыты  дра%ымн  овволокамн;  жувовмвы  драгоцен- 
ны съ  драгымь  ваменьемъ  (И.  Г.  ?•  III,  272). 

Въ  вародномъ  пФснотворчествФ: 

щ\ап  будешь  брать  одежи  драгоц'Ьвныа  (Рыбн.  1,  202). 
Ды  возми-ка  даровья  драгоцЪивыя  ОЬ.  260). 

Ср.  „МнЪ  не  дорйш  подарви, 

шДор(па  твоя  любовь. 

Въ  ||СловЪ*  драп1Ц  вхенпо  въ  8иачен1н  драгоценпый^-(^«рит1(д.о^) 
дорого  стоющШ  {драгыя  овсамиты);  ()о/>ои— многознач;^|в,  ям%ющ1й 
звачен!е— см.  до^огл.  I 

Слово  это  сказалось  и  въ  исторической  географ1и:  есть  слобода 
Доро1вмилова  {\1с1.  Ак.  II,  359). 

ДрСБД  (дс11С(.  в'шд.  пси1г.  а111есс«1е111е  а||уег1)1о  рго  ргаером- 
Гюпс  —  в^ъху))  Д^ку  01а1.  з'шд.  аи1есеДе11(е  ргаеров1(10пе  мо)  отъ 
д^о — ^су^рсу,  агЬог. 

Въ  древнФйшихъ  переводныхъ  паиятникахъ  XI— XIII  вв.  чита- 
емъ:  ксдко  оусо  ^^ко...  посакмсмо  бувмсть— тсау  ооу  ^Ь^роу...  (Ме. 
III,  10;  ср.  VII,  17;  XII,  33;  XIII,  32;  Марк.  VIII,  24;  Лук.  XIII, 
19);  ср.  въ  кн.  Иророковъ  подъ  д^коиъ  ватисиумь— Опохо^ты...  осу- 
«рои  (Ос.  IV,  13). 

Въ  лЪтописяхъ  чнтаемъ:  .и  многы  человФкы  сымаху  съ  д2)евь 
(Игт.  92). 

Достойно  особевнаго  вннман1я  употреблен1е  втого  слова  въ  древ- 
вЪйтую  эпоху. 

1)  Иногда  Греческое  ^Ь^роу  (пошвп.  ввп^;)  переводилось  (в1€и1 
потеп  со11ес11уит):  сддъ;  такъ  въ  книгЬ  Прор.  Дав1нла  (гл.  XIII,  на 
Греч.  I,  с^.  54),  подобно  тому,  какъ  1'реческое  кс6х>],  р'тив,  сосна 
передавалось  словомъ:  съ^ъ  (см.  Ис.  ЬХ,  13). 

2)  Иногда  на  оборотъ  Греческое  бХу),  вуЕуа  переводилось  словомъ 
д^ево;  такъ  въ  новости  Флав1я:  паш1|аже  п^истяви  д^ево  сацж— Ы- 
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Хсим  &у*рото(иТу  т^,у  ОХ>)у  {ж.  262;  Ь|Ь,  VII,  с  VI,  5)  т.-в.  вел!» 
вырубать  лЪсъ. 

8)  Но  всего  чвще^^вм  ввлвется  (мси!  рага  рго  1о1о)  въ  соот- 
в%тств1н  Греческому  то1  ВЫ^а:  щю  ума  и  ако  д^еве  вяж»  )»ад- 
им— <Ь;  оЫрл  6р&  (Мрв,  VIII,  24)сбки^  п^  но^  А^е^а  мАк— 
1грЬ<  тг^у  ^1(ау  т^у  ^Ь^ршу  (Ме.  III,  10);  д^о^1и  же  ^«(^960^  ■*="»  А 
Д|»€В11— а1сЬ  тшу  ^Ь^ршу  (Ме.  XXI,  8). 

Уиотреблев1е  древа  въ  .Слов!"  отражаетъ  ту  же  особенвость; 
всюду  оно  являетсл  зд^ь  (81си1  рагз  рго  (о(о)  вместо  лЪсъ. 

^Древо  тугою  къ  земля  превлоннлось. 
,Л  древо  не  бологомъ  листвае  срони. 
„II  д])ево  с  тугою  къ  земли  првклонило. 

Совершенно  аналогичны  этимъ  вартвнамъ  слЬдующи  ж1ста  на 
родныхъ  плачей: 

я.7ж;а  въ  земи  теперь  да  ориклоняютсв; 
яЯ  сглянула  какъ  на  рощнцы  зслеяыя, 
„Што  уныло  стоить  рощица  зеленая; 
^Вск  лиапоникн  по  земи  растилаются.  (Пр.  С.  вр.  ч.  I, 

стр.  11,  189). 

Но  если  въ  увазавныхъ  м^ктахъ  Слова  подъ  (^^револп  равужкет» 
ся,  вовечно  не  одно  кавое  нибудь  дерево,  а  л^къ  вообще,  то  я  въ 
другвхъ  случая»  мы  въ  правЪ  ввд'1Ьть  туже  особенность  употребле* 
Н1Я  этого  слова.  Быстрое  двнжев1е  мыси  (коей  уподоблена  творчесяая 
Боянова  фантаз1я)  характеризуется  не  тЪмъ,  что  она  прыгаетъ  съ 
вФткя  на  вФтку,  во  т&мъ  именно,  что  носится  по  деревьямъ  словно 
летаетъ,  а  потому  и  въ  выражен1и  растекашется  мыс1Ю  по  древу  сл^- 
дуеть  разуметь  .по  хЬсу". 

Въ  мксгЬ:  Дивъ  кличетъ  връху  ^{ре^а— слово  ^х^,  Ытаа,  вярга, 
вакъ  употреблялось  оно  въ  древв'Ьйшвхъ  переводныхъ  памятяявахъ, 
указывастъ,  что  я  зд'Ьсь,  какъ  въ  другвхъ  м^тахъ,  подъ  древом 
слкдуетъ  разуметь  ,лксъ"  (см.  върху). 

Ср.  въ  словахъ  богатырскихъ:  «'Ьдетъ  богатырь  выше  ллсу  сто- 
ячаго  (Рыбн.  I,  37). 
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Въ  зародномъ  пЪсиотворчеспгЬ  соловей  не  равлуюнъ  съ  садомъ 
или  ро1цеа  (см.  вапр.  Тр.  Эти.  Огд.  IV,  72;  Пр.  С.  Ер.  ч.  I,  106), 
а  потому  и  выражев1е  «по  мыслеву  др€б1/'^  нужво  принимать  въ  зна- 
че1|1н:  «по  саду  или  рощ'Ь*. 

Переводы,  въ  коихъ  удерживалось  буквально  древо  не  выражали 
ва  современномъ  языкФ  картивъ  подлинника. 

Что  касается  самого  слова,  то  Б|^ди,^обинг  относить  его  къ 
дославянскимъ,  сродни  Лит.  Лсгуэ,  Гот.  (пи,  Греч.  2рО<,  Сан.  Лги, 
Болгар,  дръво,  Серб,  дрво.  Луж.  «1де>уо,  Польск.  Лгхечуо. 

Д0ШД1Т1Е  (ргаев.  3  рсг8.  шсИса!.)   отъ  ДрС^НДТИ. 
Въ  древв1йшихъ  персводпыхъ  памятвикахъ  глаголъ  втотъ  отвЬ- 
чаеть  Греческимъ: 

1)  V^н7Тб^С€^V,  (1опп|1аге,  быть  сонливымъ,  склоняться  ко  сну, 
быть  безпечнымъ;  такъ  въ  книгЬ  Пророкооъ:  д^амлюфнд  д^амдвие 
скос — уи0таСо>та;  уи(Гга7(А1у  (1ср.  ХХП1,  31)  люкдфи  д^амлти  — уоо- 
т«5а1  (Не.  ЬУ1,  10)  къ!(Д^амАи1Лса  нлстоуси  твои— Ь6<па5«у  (Наум. 
П1,  18).  Въ  псалт.  ХП1  в.:  се  ис  выщимлеть  ии  оусисть  х^иди— 
оО  уи^тЛ^ец  оШ  Оиуохл  (Пс.  СХХ,  4)  ни  дл  къ];|^амАсть  х^аиаи  тд — 
\кт^  ^е  уи9Т^$С1  (|Ь.  ст.  3). 

2)  9теу ^С€(V,  $и9р1гагс,  скучать,  грустить,  безд'Ьйствовать,  з^^вать, 
плошать;  такъ  въ  Пареписис!»  Ефрема  Сирина:  т^1|а...  11^И!(у»1еть  тд. 
А  ты  д^аилсши— 1^  Тр11[^  1гро<1хаХе1та1  <ув,  ха1  аи  «ггсуа!^€1; — е!  (и  вив- 
р1гав  (по  СП.  попа  ХрФва  1469  г.  л.  192). 

Сюво  ото  встречается  и  въ  прон8всден1яхъ  л11тературво-пов«Ь< 
ствовательпой  Юевской  дружинной  школы;  такъ  подъ  1103  г.  въ 
лЪтоппсяхъ  читаемъ:  «страхъ  пападе  на  Половц*!;  н  трепетъ  отъ 
лица  Русскыхъ  вой  и  дрсмаху  сами  (Половцы)  и  кояемъ  ихъ  не  б^Ь 
сп'Ьха  въ  вогахъ**  (Лавр.  стр.  2в6).  ЗдЪсь  дремати  отв^чаетъ  Гре* 
ческому  отеуа1^е1У,   8инр1гагс. 

Въ  кивой  народной  рЪчи  говорится:  ,совъ  да  д2)ема,  на  кого 
не  живетъ.  Дрем^/шпа-дрема  отойди  ты  отъ  меня.  Дома  рукА  и  нога 
спи,  а  въ  дорогЬ  л  головушка  не  дрелиш*. 

Дремота,  какъ  состояв1е  вялости,  безнечности  и  равнодуш1Я  ко 
всему  окружающему,  въ  народномъ  песнотворчеств!  олицетворяется 
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и  хараЕтертеуется  чрезвычайно  вырагательво.  Есть  святочная  игра, 
въ  которой  Дремота  сиднтъ  среди  круга;  ее  внвываютъ  въ  о^сн'Ь  ■ 
предлагаюте  ей  выбирать  любую  девушку,  миловать  и  цЪловать  ее. 

„Сидять  Дрема,  сама  дремлегь  (Ь|9). 
.Полно  Дремушка — ^дремать, 
.Пора  Дремущюь — вставать. 

.Смагриу  Дрема,  на  девицы, 
.Бери,  Дрема,  кого  хочешь; 
«Сажай,  Дрема,  на  колЬни. 
.Погладь*  Дрема,  по  головке. 

.Ц'ЬлуП)  Дрема,  до  любови, 
«Н'Ьлуй,  Дрема,  разъ  полсотни. 

Но  ни  краса,  ни  любовь,  яп  веселье  красвнгь  -  дЪвушекъ— не 
въ  снлахъ  разстрогать  ее. 

.Пстала  Дрема,  погляд'кш; 
.Снова  ]1рема  яадрсма.1а. 

Посл'Ь  первой  удачной  стычка  съ  Половцами,  герои  похода 
пресытившись  одержанной  побЬдой,  оказались  слишкомъ  безпечннми 
и  равнодушными  къ  окружавгаимъ  ихъ  обстоятельствамъ.  Не  да.1еко 
отъ  враговъ,  па  вражеской  асмл!;,  они  расположились  ночевать,  пи 
мало  не  заботясь  и  не  думая  о  грозившей  имъ  опасности.  Мощные 
птицы  поел!  богатой  поживы,  очпстивъ  свои  крылья,  понуриваютъ 
голову,  смыкаютг  глаза  и  предаются  безпечному  покою.  Таково  же 
точно  было  и  правственпое  настроен1е  вашихъ  героеп.  Дремлешъ 
гн-бздо  храброе  Олега!  На  этоть  разъ  обошлось  благополучно,  во 
а.10вЪщая  была  эта  дремота;  роковая  была  эта  безпечпость  по  в:1г.иду 
автора. 

Такиуъ  образомъ  слово  дремами  здЪсь  отвЪчастъ  Греческому: 
уиота!^е1У^  Логппвагс.  Съ  эпической  же  точки  зрЪв1Я  это  значить: 
Дрема  напала  ва  гер1»йск1я  души. 
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Первые  издатели: 

МуеЕнъ-Цушжниъ  |гъ  своемъ  переволЬ  слово  дремлете  оста* 
виъ  беаъ  езм^нсвш. 

МалнновскШ  перевел  сдовомъ  покоится. 

Комментаторы: 

Шишвовъ  вамФтиъ:  глаголь  дремлетл^  думать  должно,  значить 
зд^кь  П0В0НТС1,  пребываеть  безопасно  послФ  победы  надъ  непр1ате« 
лемь". 

1Тожарск1й  сл^доваль  Мусвву-Пушкину. 

Бельтманъ  во  2-мь  И8дан1и  .Слова*  сд'Ьлаль  следующее  пред- 
положев1е:  Храбрые  Ольговичи  дремлють  вь  Половецкохь  пол11  только 
00  описке  перепвщнка;  они  не  дремлють,  а  гремлютъ^  ч'Ьмь  указы- 
вается на  тоу  что  полки  Игоревн  полки  носл'Ь  первой  битвы  ноче* 
ваь1и  на  пол^  сражен1я  или,  по  Кенигсб.  списку,  .стояша  навежахь 
три  дни  ееселяи^еся\ 

Друпе  комментаторы  и  переводчики  слово  щдрем^Iетг'^  заменяли 
словохъ:  „медлнтъ\  но  эта  замена  не  выражаеть  всей  силы  подлинника. 

Другдго  (^епс1.  $1пд.  тазе),  М^^^^^  (ассия.  3111д.  шавс.)  ДРУЗ*^ 
(по1П111.  р1иг.  1па$с.)  оть  д^у*^*** 

Вь  древп'Ьйшихь  переводныхъ  памятвнкахь  слово  это  отвЪчаетъ 
Греческимъ 

1)  ^Хо;,  аИив:  бигамтс  кь  д^оугуи  (г^1ль)^1<  т^у  5ХХ>)у 
(Мв.  X,  28);  ^^оу^^п  ж  рщлцоу  йХко1  $1  (Ме.  XXI,  8). 

2)  етеро;,  аНег:  д^оугдго  вь^аювнть-— тЬу  Етероу  (Ме.  VI,  24); 
д^оу1;Ти  же  ^инА — !тер91  {е  (Ме.  XVI,  14).  Зам^тимъ,  что  ун'Ькото- 
рыхь  древнихь  влассическихъ  писателей  выражсв1е — т9)  Ыра  означало 
въ  сл'Ьдуюицй  депь.  (Хоп.  и  др.). 

Въ  «СловЬ**:  друхаго  дни;  бишася  другый  (день);  не  бысть  брата, 
пи  «)р9/^а%о...  друш  (стязи). 

Дружине  (уосаИу.  8*111^.  Геш.)  ДруЖИНу  (ассич.  т\%.)  ДруЖИН^к 
((1а1.  $1П(^.  ап(есе(1е||1<>  ргаеро:>||10пе  кь)  оть  д^^жииА. 

Въ  древн^йшихъ  переводныхъ  памятникахь  слово  вто  отвЪчаеть 
Греческимъ: 
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1)  амуоЛзц  сот1Ши1— спутнякЕ:  оста  от^п...  п  ис^ммп  ■  м 
тюстА  ^дитедп  1сго.  ммишд  же  н  п  д^оужиш— -2у  г9^  Ф^^о8'щ  ^Ъа\ 
(Лук.  И,  43 — 44).  Въ  Пандект.  Авпоха  XI  в.  тстрсот  в^тъ  п^* 
Кфх«дд1стъ  Д|И1\жи11и— ооуо^Са;  (гл.  38  л.  87;  ср.  Свн.  сп.  XIV*  в. 
№  153,  л.  35  об.)  июетииъ  иъмого^  Д|и>^и11&  п  томь  моидсш^  сиь^ — 
1гоХХ'^|У  оиуо51ау  (|Ь.  л.  5);  въ  Л^ствиц'Ь  XIV  в.  д^о^хпиа  Доб^  сани 
къстМААЮТ, — тиуо^  А'^ад'г^  с^итг^у  ^и^^^р^^  (Син.  бвб.  Л*  141|Л.  204). 

Тац|^тъ,  описывая  Гериаесв1я  дружины  тавхе  назнваетъ  вхъ 
со1П1(а(и8.  ((1ег111.     с.  XIII,  14). 

2)  1хлХро\,  |{ос11~союзпикв;  такъ  въ  пов^кти  Флавм:  сыинашмкъ 
■САСДШИнитюю  д^»жнио^}  глАше  к  иимъ  (л.  270)— тоО^  о1у^рсо{етг«. 
той;  тыу  ^тагрсоу  сиуа-уоушу  (1лЬ,  Л^П,  с.  VIII,  6). 

Этимъ  пмснемъ,  какъ  изв1}стао,,пазыво.1ась  также  гвард1я  Макс* 
допскаго  царя  (А|||.  V,  194).  Въ  Визапт!»  въ  IX  н  X  вв.  Этср1я 
(^тасреСас)  в  Э^пернсты  {о{  Ы  ^^^^  ^тсрссоц)  составляли  гвард1ю  Впзан- 
Т1&скпхъ  Ихоераторовъ — взъ  Македовцевъ.  Константивъ  Багряпород- 
пнй  упомоваетъ  ^асСккщ  ^та1ре(а.  (Касп.  427). 

3)  о1  <р^^оч  ат1С1;  такъ  въ  пов'Ьстп  Флав1а:  д^у*|*">^  ^^  яоусстя 
когождо  по  Д0СТ0К1И1Ю  — Т(оу  Т1  ф1Х(оу  1т1{Л1сгу  гхаетоу  хот*  АЦас^  (1.|Ь.  I, 
с.  XXV,  6);  и  ТОГДА  поимъ  ки^шишюую  д^оужииоу  (л.  242  об.) — готе 
тйу  91^<*>^  "Р^"^?  1Г1стотАтои;  ттараАаршу  {\ЛЪ,  VII,  с.  14). 

Для  характеристики  дружинной  любьви  (?(Х1а),  приведемъ  одно 
м'Ьсто  Н8ъ  нашихъ  летописей:  и  положиша  межи  собою  любовь^  яко 
вс^мъ  снятися  любо  на  Литву,  любо  на  Чюдь  (1  Новг.  стр.  20). 

Итакъ,  древн1>йш1е  Славяиск1с  и  Русск1е  переводы  показываютъ 
что  дружиною  называлось  общество  людей  шедшихъ  по  одному  пути 
т.-е.  одного  при8вап1я  (<г^уоо(а),  жввшихъ  одними  интересами  {^пл 
рос — такъ  назывались  и  ученики  Сократа),  и  д'Ьйствовавшвхъ  за  едино, 
единодушно  (91^01). 

Полагаемъ,  что  воинское  сослов]е  на  Руси,  какъ  таковое,  обра« 

зовалось  во  времена  не  запамятныя.  Если  имеются  древн^йш1я  неаре* 

рекаемня  свпд'Ьтельства  о  томъ,  что  Славяне,  жпвт1е  въ  Росс1и,  би.1и 

\1Г1  Гог1|$в11111,    то  не  можстъ   под.1ежать  сомн'Ья!ю  и  то,  что  у  вмхъ 

было  воинское  устройство.  Дошедш1я  до  насъ  богатырсквя  Слова,  от- 

ражаюпия  до  псторпчоск1Я  основы  и    укладъ    богатырства,  не  только 
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даютъ  нямъ  лонлпе  о  до-^иеторическомъ  дружнннош  соеловм,  но  н 
жввописуютъ  отЕошев!е  дружины  къ  вождю  гораздо  ярче,  д^мъ  иао- 
бразилъ  это  Тацвтъ  въ  своемъ  опнсавхи  Германски»  комитатовъ. 

Въ  Слов-Ь:  а  мы,  друоюина;  вдрави  виязи  и  ф^жмма;  и  рече 
Игорь  въ  дрржннп»  своей;  слава  внязю  а  дружинщ  дружину^  твою 
княже, — птнць  крылы  пр1од']Ь;  брапе  и  дружино! 

Въ  Юевской  летописи  слово  дружина  въ  первый  разъ  является 
лодъ  941  г.  и  ад  т^мъ  читается  весьма  часто.  Въ  форм^Ь  (уоса(и). 
щдрржино^!  тавже  не  р^дво:  прочее  дружнно  в  братье  разумейте 
(Пп.  9;  ср.  Б|М1!^). 

Лкадсмикъ  Купивъ  Тацитово  пазванЕО  дружвны — сот|1п1ия  счи« 
тастъ  Римскимъ  прозаичесвимъ  вырахевЕОиъ  (Касп.  647)  в,  въ  вптере 
сахъ  нормавсваго  учен1Я,  старается  раскрыть  взначальвый  смнслъ  этого 
сюва.  ,»Въ  Готскомъ  глага!'!)  (1г1и^ап  (отправлять  воеввую  службу)  и 
въ  повообразованныхъ  назван1яхъ  вождя  дружины  (древ.  верхве-н'Ьм. 
(ги1м-1п,  древ.  сакс.  |1го1|-(-1п,англ.  сакс.  (1гу1|-1-еп,  др.  сЬв.  ЛгдШпп; 
фивск.  завмствованвое  слово  гй1|11па,  квязь)  в  его  сваты  (древ.  швед. 
(1гд11)  долго  11реобл{1дало  воинственное  значенш.  Въ  в'Ьмецкихъ  сю- 
вахъ  ТгисЬве}{$  и  ЬашЫгоя!  это  значев1е  мало  по  малу  улетучилось. 

Съ  ве:)апамят0ыхъ  временъ  у  Германцевъ  в  Славяпъ  существо- 
ва.111  в  положвтельио  мирно  настросппые  спутники,  предававп11еся 
только  вессмю;  сшвный  распорядитель  свадебпаго  поЬзда  называется 
«дружка,  дружба,  дружбанъ  и  т.  п.;  церковио-славявск1й  глаголъ  л^о^и- 
ти,  кром'!^  обыкповеннаго  своего  значен1я  зосвиш  С9$е,  со111|1аг1  им'Ь- 
етъ  еще  болЪе  дрсвя1й  смыслъ,  служивш1й  для  выражен1Я  греческаго 
глагола  тл^9.\^^^^^г\^^\^*.  У  язнческихъ  германцевъ  существовали  по- 
добяыя  же  обычаи  в  выражеи1я:  дружка — (1ги€1;  друживнвкъ — ЛгиЬИпд. 
(II».  648). 

111ведск{й  ^аг-1п^  первоначально  былъ  ощюяпмо  только  такой 
челов'Ькъ,  который  по  принесенш  >уаг-*лрисяги  на  верность  вождю 
поступалъ  въ  Лг^и  или  дружину.  Изв'Ьстно,  что  органиаад1я  тведска- 
го  края,  при  П0ЯВЛС111И  ся  въ  истор1и,  была  восппая  и  сохранившее* 
сяв-ь  11е1111нкг1Г1|(;1а  предан1С, что  первое  поселеше  ПГиодовъ  па  бере- 
гу   Магярскяго   оаерд    злнела  11гбИ.   (еп^о  ЛрбИи'т^^  —  исключитель- 
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ное  нмвав1е  жоролевы  на  Шведскомъ  язые^)    не  льз1  замЪтгь  вн* 
ханой  комбннащей.  (|Ь.  651). 

Признаемся,  если  ^ве^  подобныя  разсужденк  направляются  въ 
доназательству  того,  что  первыя  русснЫ  дружнвн  были  собственно 
дружнны  шведсЕ1Я,  то  на  вашъ  взглялъ,  подобны!  филологачссЕ1с  наво- 
роты ни  мало  того  не  доназывакуть. 

1)  Слово  дюжина  бытова.10,  хахъ  слово  исеонн  родное,  въ  юго« 
лавянсЕОиг  И1р^,  гд1  не  бывало  Рюрика  съ  братьями,  на  что  указы- 
ваютъ  древи1}йш1е  юго^славянсие  переводы. 

2)  Слово  друокина  въ  прямомъ  генетичесЕОМъ  соотношен1н  сто- 
ить къ  слову  друрк^  а  не  «1гд(1.  Если  бы  вся  Швещя  переселилась 
въ  Росс1ю,  то  и  тогда  бы  Русск1й  славявипъ  взъ  слова  |1го(1  не  сд^- 
лалъ  слова  дружина. 

3)  Свадебные  дружки  лишь  въ  поздн'Ьйшее  время,  съ  укладомъ 
общественности,  превратились  въ  мириыхъ  спутпиковъ,  предающихся 
та1ько  весслт;  въ  бол^е  же  отдалениое  время,  въ  эпоху  умыкап1я  не- 
гЬстъ,  не  только  у  славявъ,  но  в  у  гермавцевъ  ови  вм'блн  въ  соб- 
ствевномъ  смысле  воинственное  значеп1е.  Въ  этомъ  отвошеи1и  мерт- 
вый обрядъ  говорить  иногда  больше,  ч'1Ьмъ  то  или  другое  живое  слово. 
До  нынФ  напр.  въ  Б^лозерскомъ  у18дЪ  (Новг.  губ.)  жениховы  друж- 
ки (дуть  въ  дом'ь  певЪсты   всегда  ва  ковяхъ,  съ  перекинутыми  на 

^  плечо  полотенцами,  съ  оружьемъ  въ  рувахъ  или  просто  палками* 
Въ  гЬхъ  яю  м'Ьстахъ,  гдЪ  такъ  или  иначе  продоляшется  еще  умыка* 
Н1е  д'1Ьвицъ  (напр.  въ  Олон.  губ.),  и  нын'Ь  завязываются  иногда  ц^лые 
бои.  Зд'Ьсь  въ  этой  яюниховой  друокиюь,  игравшей  некогда  воинствен- 
ную роль,  при  добывав1н  вевЪсты,  на  пашъ  взглядъ,  кроется  исходиос 
иача.10и  дружинъ  обществепвыхъ  и  государствепвнхъ— какъ  воеднаго 
С0С10В1Я,  какъ  у  ставявъ,  такъ  и  у  гермапцевъ. 

4)  Слово  друяшна  и  по  мнимомъ  иашеств1и  ва[М1говъ,  им-кю  иа 
Руси  бол^е  широкое  зиачеи1е,  ч^мъ  шведское  <1гдИ,  какъ  то  видно 
изъ  |,Русской  Правды**  и  Русской  ономолог1и. 

ДрМЗ'К  (|П81г.  81пд.    пей! г.   ап1осе(1сп1е    ргаеро811|опе  &х)   отъ 

Въ  древв'Ьйшихъ  переводвыхъ  памятвивахъ  слово  это  отвЪчаетъ 
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Гречесюму:  крокет^^,  ргаесерв,— -стремительный,  неудержимей;  тякъ 
въ  Апостол!  ХИ— XIV  в.  миувсо  же  д^цд  аво^ити-— (А1г)^^у  кропст^^ 
пратису.  (Д'Ьли.  XIX,  36).  Въ  данномъ  случае  тсроиспо;  является  въ 
зиаченш  ргосах,  ргоСегуив — и  потому  въ  перевод!  XIV  в.  передава- 
лось выражев1е11ъ:  тофмл  тко^итн  (сп.  Гильф.);  въ  перевод!  св.  Алек- 
сЫ:  соу^кд  дик^ти;  въ  перев.  XV  и  XVI  в.  идскдкамТсмъ  тко^ити;  въ 
Кутепск.  Бс^уипмо  тко^итм. 

Въ  Иапдеатахъ  Апт.  XI  в.  о^д  Л^ЧДДго  и^баижд&тъсд  ськ^- 
шснии  — <гг6[Аа  пропетой^  (гл.  22,  л.  55  об.). 

Пзъ  древнихъ  переводиыхъ  памятниковъ  мы  видимъ  также,  что 
въ  воаарки1яхъ  дружиииой  Юовской  Гусн,  какъ  и  в'ь  классическъ  ире- 
даоЫхъ  Гредш  и  Рима,  храбрость  усвоялась  не  только  душ!,  по  и 
т!лу.  Такъ  въ  Русской  переводной  повЪсти  Флав1я  читаемъ:  кисть  к 
исиъ  110Л0К0ЖКДА  Л1И1  и  х^^^1^И11И  гкдд  (л.  99);  оХХ'  снсохи  Т1<  ^^(ы^ж^^ 
фиу>|  летгтсо  <;(0(лат1.  (ЫЬ.  VI  с.  I,  С).  Храбрость  т!ла,  аависЬвшая 
отъ  нервной  раздражительности,  ставилась  ниже  душевной  храбрости, 
управляемой  разууомъ-н  потому  т!лесная  дерзость  нротивонолага.1ась 
доОАссти:  С4;п|»отик)^тьса  же...  доклсстн  дь^^^остк...  о1ут1хе1т«1  т/)  ое 
ау^реТа  г^  1)рда1»т/]с«..  орропнКиг  Гог1и(]|п1  аиЛас1а.  (Иаб.  Снят.  1073  г. 
Изд.  Общ.  Нет.  и  Др.  л.  155).  Ш  всего  выше  ставилось  сочетан1е 
въ  храбромъ  муа;!  тЬлесной  дерзости  (Ораф^ту]^)  съ  кслсдоушКсмъ 
(ау^реТа).  Въ  такомъ  именно  смысл!  слово  д^ъз^ъ  употребляется  въ 
К1СВСК0Й  л!топнс!1,  гд!  о  Владимир!  Гл!бо*вич!  читаемъ:  бы  мужъ 
бод|)ъ  и  дерзокъ  г  кр!нокъ  па  рати,  всегда  бо  тосняся  па  добрыя  д!ла 
(Ни.  134),  См.  Вуи. 

Въ  «Слов!":  аще  и  в!ща  душа  въ  дръз!  г!л!,  т.«е.  въ  храб- 
ромъ, дсрзновенпомъ  т!л!.  (Въ  1-мъ  изд.  друз'Ь) 

ДуВ1*М  ((1а1.  в1п^.)  отъ  Дув*"'^  (погоеп  со11ес(1Уит) — $^у{ра,  ^бХа 
агЬогс5« 

Всего  чаще  въ  древн!йшихъ  славяно*русскихъ  переводахъ  гре- 
ЧССК1Я  оЬ^роу  и  Е^Хоу  передаются  словомъ  дусъ.  Такъ  напр.  въ  Си- 
нодальныхъ  спЕСкахъ  Ёвангел1Я  (№  21,  23,  24.  27,  28,  29,  30)  чи- 
таемъ: НЛП  сътво^нтс  доусь  А0Б|^ъ  НЛП  сьтко^ите  доусь  гмилъ  ({|уороу 
Мо.  XII,  33  ср.  Симон,  сп.  1270  г.).  Въ  Святославовомъ  Изборник!: 
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N6  мояввть  1\^шк  доцъ  ПЛОДА  !(ыл  тко^ити— оОо^  ^«р   {му«т«1   ^|у{роу 
(изд.  Общ.  Ист.  в  Др.  стр.  69). 

Въ  Лдр1атиеЬ  XVI  в.  дки  д»п  &ко|№И€11т  на  з^еши— хжМкер 
г^у^роу  (Сип,  №  125,  л.  277  об.). 

Также  переводилось  и  Гречеевое  Е<^Хоу.  Въ  шестодневЪ  Ховина 
Болгарскаго  1263  г.  читасмъгвсавъдвпв^сиъидвидмте — 1сбу$иХоу 
(Оп«  Сип.  р.  Л*  54,  стр.  28).  Въ  Сбориик!  попаХр1на14в9г.свв11^ 
п|М1  во^ии  двкд  Асжитъ — ТОО  ^ОХои  (л.  182).  Одпако  въ  виду  одвихъ 
этпхъ  даипыхъ  мы  не  имЬли  бы  права  читать  въ  .СловЪ*  по  дмйо,  если 
бы  въ  тЬхъ  же  древиМшихъ  иереводахъ  не  встречали  выражен1я  въ 
(|юрм11  (111С111  потен  соПссИуиш)  двкУс;  овааываетсл  двкк  употрсбли* 
лось  также  часто,'какъ  и  дввъ — въ  сооти1тств1и  тЪиъ  же  Грсческимъ 
слоиамъ.  Въ  Юрьсискомъ  Ев.  XII  в.  чптасмъ:  (въ  си.  Гал.  и  Тип. 
XII  в.)  киждА  ти  аки  доусни:— от1  м^;  сЬсра  (Марк.  VIII,  24)  кап 
отъсакАхоу  отъ  до^ыил— Ьс  тйу  ЙУор(оу  (Марк.  XI,  8). 

Въ  кп.  Иророковъ:  въ  д»Б^ка  ДАсИе— та  ^бХа  (Ис.  .VII,  2).  Въ 
ш)111юсахъ  Сильвестра  и  Аитои1я  1512  г. — оЬора — также  переведено 
дукк  (Сии.  №  129,  л.  96  об.).  Въ  киигЬ  Пророка  Иса1и  (XIII,  72) 
длвк— та  5иАа.  (Опис.  Сии.  Р.  I,  стр.  91).  Въ  Жипи  Св.  Велико- 
иучеиицы  Екатеривы  XVI  в.  также  читаенъ:  «вусокд  пате  всакдге 
додана  з^смиАго  (иой  Сбор.  л.  387). 

Упоминается  это  выражен1е  въ  той  же  собирательной  форм1  н 
въ  лФтопвсахъ.  Такъ  въ  .Таврсптьевскомъ  списке  подъ  1802  г.  чн- 
таемъ:  «бысть  буря  велика  и  много  накости  бысть,  ио  селомъ  дубье 
•иодра.10*.  (Лавр.  стр.  462). 

Въ  народномъ  пФснотворчествФ: 

Иошелъ  Илья 

Па  тую  на  работу  па  крестьянскую, 

Очистить  надо  палъ  отъ  д^ьл-колодья. 

Онъ  (^^Г^-колодье  все  повырубилъ.  (Рыбн*  I,  стр.  35)- 

ЛЪвой  рукой  коня  ведетъ, 

А  правой  рукой  дубья  рветъ.  (Рыбн.  I,  19). 

Оны  дубья  рвуть  со  кореньями.  (|Ь.  105). 
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Овъ  ^^Ае-колодье  все  повырубилъ, 

Въ  глубову  р4ву  иовыгрузнлъ.  (Рыбн.  I,  стр.  35). 

Въ  .Слов!*:  б^ды  пасотъ  итицъ  по  А81^№о— т.-е.  по  деревьямъ. 
Въ  исторической  геогра(1»1и  не  ма.10  есть  именъ  свизаввыхъ   съ 
атвмъ  словомъ: 

,^^^ш,  урочище  Нижегородское  (Ист.  Акт.  И,  88)  Дубт — ^деревня 
въ  Козельскомъ  уКадЪ  (|Ь.  1^  342).  Да/^^о^ОА-з— ивожество  нЬ'ольшшгз 
и  Малыхъ. 

Дубоеом— островокъ  на  ВолгФ,  выше  Чериаго  Лра  (Дополи,  въ 
Акт.  Ист.  VII,  246). 

ДуСовнкЪу  пустошь,  въ  Новгородсвомъ  у1ад'Ь  (|Ь.  VI,  368). 

Д/бы*  .Т^ю*— урочище  (Кн.  Больш.  Черт.  стр.  36);  Д(^нка  р*ч- 
жа  (|Ь.  22);  ^бня — ^кладяаь  (Ик  91);  ДуОенше  ворота  (11.  111),  ДуС- 
коп  городъ  (|Ь.  4,  9;2  173,  278). 

ДуЛуТОКЙ  (вепс1.  р1иг.)    отъ  ЩУ^'Гт. 

Въ  ряду  ввутреннихъ  Иоловецвихъ  городовъ  XII  в.  упоминают- 
ся  Дудутви— нынешнее  селев1е  Дудучи  на  югъ  отъ  Минска,  въ  Игу 
хевсвомъ  у^зд!,  ведалево  отъ  Немана.  Местность  селев1я  Дудучей, 
вамЪчаетъ  И.  Д.  Б'Ьляевъ  вполвЪ  согласва  съ  ува8ав1е11Ъ;  .Слова  о  п. 
Иг.  о  город!  Дудуч1ь,  Въ  .Слов!*  свазаво:  .свочи  волвомг  до  Немиги 
съ  Дудутовъ»  т.-е.  отъ  Дудутовъ  Всеславъ  пустился  на  Н!манъ,  а 
нив!шн1я  Дудучи  стоятъ  очень  близво  отъ  Верховьевъ  Н!мава.  (Зан. 
Им.  Геогр.  Общ.  вы.  VI,  стр.  165).  В!роятвость  это1Ч1  предположе- 
Н1Я  можетъ  быть  ослабляема  лишь  сомн!в1емъ,  точно  ли  подъ  Нелп^ 
упо  жь  .Слов!"  разум!ется  Н!манъ,  что  утвержда.1ъ  Карамзинъ.  (Ист. 
Г.  Р.  II,  пр.  118,  194). 

Вс!  безъ  исвлючен1Я  вомментаторы  и  нереводчиви  .Слова''  по- 
вторяютъ  гъ  даниомъ  случа!  мн!н1е  того  же  Карамзина,  что  Дуду^п- 
км— м!стечво,  близь  Новгорода,  гд!  и  теперь  монастырь,  тавъ  назы« 
ваемый  ва  Дудутвахъ.  Гд!  это  м!стечво  и  что  это  за  монастырь — ^до 
свхъ  поръ  нивто  не  пров!рилъ.  Неволит  въ  своихъ  .Новгородсвихъ 
Пятвнахъ"  не  сд!лалъ  ва  то  ви  мал!йшаго  вамева. 
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Дулюи  (тв(г.  В1п^.  Гет.)  отъ  АУ^^9  ^^^^^1  сопвИ|а111— еоИ№ 
сов^1цан1е.  См.  сдуиати. 

Въ  одвомъ  И8ъ  првнадлежащихъ  намъ  сборнкковъ  ХУП  в.  чв- 
гЬемъ:  с^Хц^  оутке^еио  ко  в^^мд  дши  ие  вст^амштсд*.  Въ  Апоегод4 
XVI  в.  вцБ^н  нхъ  доуиоу  (Д'Ьян.  XXVII,  44). 

Въ  повести  Флав1я:  уистъ  сстк  А  доуми  з^яжигмип  (л.  246). 

Въ  л'Ьтописвхъ:  „не  отъ  васъ  бо  един^хъ  думано  ш  отъ  васъ 
суть  въ  той  думть  (И.  Г.  Р.  111,  пр.  23);  ни  есть  дрми  протяву  Бо- 
гови  (Лавр.  375). 

Въ  пародноиъ  п'Ьснотворчсств^Ь: 

«Молоды  жспи— 110  крошка  мп'11-ка  (Ь^мутка.  (Пр.  С.  хр. 

ч.  I,  стр.  63). 
„Потеряла  я  гЬ/му  кр'Ьпкую, 
„Словцо  тайное — не  проносное  (11».  стр.  39—44). 

„Съ  вЬмъ-то  думать  будеп1Ь  вр-Ьику  эту  думушку  (|Ь.  82). 

щ\\  просов'Ьтуемъ  мы  темпу  пту  ноченьку 
„П  мы  продумасмъ  кЬдь  крЬакой  съ  тобой  думушки  (1Ь. 

ч.  III,  98). 

Д'/Л1а  не  рЪдко  является  ядЬсь  и  въ  яначенш  розмысла  въ 
б'Ьд'Ь  и  :1атруднеп1я.\ъ  п  какъ  бы  совета  съ  своимъ  печальнымъ  ра* 
зумомъ. 

щДумп  думушку  бурлака  потибаетъ  (1Ь.  ч.  I,  81) 

пДуму  думаеть,  думу  кр-Ьпкую  (11».  21). 

Одявъ  ияъ  кургаповъ  иав4стенъ  подъ  пменсмъ  ДумчеА.  (Кв.  Б. 
Черт.  95). 

Въ  яСлов-Ъ:  пи  думою  сдумятп.  См.  сд^идти. 

Академикъ  Купикъ  выска:)ывяетъ  следующее  мнЪп1е  о  лроисхож- 
ден1п  г>того  слова:  „Готск.  |10т].111  ()и(Г|саге),  откуда  дерк.  сив.  ду^ 
маты  (со1ни1огс,  ри1аго);  1Ивед.  Лита  (]и|1|сл1-е)  1«гл.  |||>тап,  мгв^^ 
«1б1иаго  (|и<1е\).  откуда  фиигкос  Иютаг  (|иЛе\).  Порт.  Лштап,  ам- 
Аос,  |]С*|11Л11  (|и|1|слге).    1Ььм,'\\\т\\    (напр.   въ  Ке|с1и1|ит).    Освовви 
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гласная  а,  азъ  которой  не  могло  непосредственно  образоваться  сла- 
вянское короткое  у,  чтД  совершенно  унустилъ  изъ  виду  Маценауеръ 
(С|Х1  в1о%а  те  81оуап9кус1|  гесесЬ.  V  Вшё.  1870»  стр.  28,  91.  Ср.  Оаз 
ЬеЬеп  Лег  УУигге!  а^.  Уоп  ЛадГс.  \У1еп.  1871,  стр.  14). 

Дунл1&Н  (аа(1У.  81п^.  шавс.)  отъ  Дундй.  Въ  древнихъ  Грече- 
скихъ  пропзведен1яхъ  и  Славяно-русскихъ  переводахъ  р'Ька  Дунай  пр1- 
урочивается  къ  библейскому  Фисону  истекающему  изъ  рая.  Такъ  въ 
..Попросахъ  и  Отв-Ьтахъ  Сильвестра  и  Антои1я"  читаемъ: 

Ка1  буоиа  тф  ^у1  Фе(9<т(оу.  о7»то;  Нма  единой  (р'!}К'Ь)  фнсоиъ.  сиа 
^&  тг^у  Шкоглау  9^<71  ха1  тг^у  1у-  оуБО,  М1Г|»и  п  нндм  6кх6,\А1|1ЛА  гдй- 
С1Х/,у  1гаро^Еб(оу,  1  аууу];  ::ар  аитыу  гисъ  ш  нихъ  ИА|т1|АСТСА.  б)  слниь 
г.р/ут.'^с^Ьгтои.  т:«ра  5с  "КХХу^'яу  же  нст|10съ  н  нидъ  |111КЛ.  б>  с^тмснъ 
'(отро;  ха1  'Ьб^;  7:отар1^;.  '!:ар%  о1  же  н  4*5  сюксиъ  же  си^^ацтхъ  къ 
МАЛир(о1;  ха1  ГипауоТ;  *)  тоЯ;  ::а-  ||1;||11  длиовнсдсъ.  О)  готфъ  же  да- 
ро1хо1;  ТОО '1атроО,  ДауоО^Зг^;.  г.л*  нлкъ.  (См.  Опис.  Син.  р.  III  л.  1Г»3). 
р»  а  Г6т|Ь1;  Д91»уА'г/;;. 

У  1оаппа  Экзарха  Полгарскаго  (по  сн.  12СЗ  г.  лл.  Сб  об.  77) 
къ  имени  р.  ист|»ъ  прибавлспо:  нжс  з^око^ть  н  Доунлкъ  и  (л.  259)  л 
при  упомииаг1ио  ФисопЬ  замечено:  иггожс  ина  мгистъ  мьно'^(п  Доунл- 

вл  СИ1рД. 

По  имевп  этой  р^ки  Славяне  пазыва.1псь  у  Грековъ  ч^^нсониты, 
сжс  и  доумак1.мс  на|»н||лютса  (1Ь1(1.  стр.  152). 

Въ  повести  Флав1я:  но  нолиноуиимн  ст|1ин.  1п;с  есть  До^шлн  (л. 
69  об.)  €лк|»омлти  (дтлн  ис|»€Б|»с1ие  |»акоу  нст^у  |»суемии  Дожили 
(л.  249). 

Какъ  историческая  р^ка,  Дунай  слишкомъ  хорошо  былъ  изв^стенъ 
Шевской  Руои.  Р-Ька  эта  связывалась  съ  предап1ями  о  самомъ  К1е1гЬ 
и  его  мнимомъ  освоватсл^^  Ю'Ь,  который  придя  на  Дунай  хог1!лъ  по- 
селиться зд1{сь,  но  его  прогнили  оттуда  живш1с  тамъ  Дувайцы.  К1ев- 
СК1Й  л']Ьтописецъ  не  разъ  упоминаетъ  ее  въ  своемъ  очерке  ралселеп1Я 
Славянскаго  М1ра  и  .на  тЬмъ  при  разныхъ  другихъ  обстоятельствахъ. 


*)  Достовно  ви11яан1я,  что  С1ав}|не  къ  Гречеекояъ  мидшиник!;  назыняштся 
Р|п1аиая1,  т.  «.  «птглямп  еЪвера,  отвуда  нЪетъ  бореИ. 
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«Улучи  и  Тнверцн  е4кд»у  по  Дв^Ьстру  кг  Думовп»".  (Лавр.  етр.  12); 
Словени,  нхе  скд1ху  по  Дунае^и^  ихъ  же  приша  Угри  ■  Морава 
(|Ь.  25).  Подъ  915  г.  «фидоша  Печев'Ьди  первое  н,  сотворивше  мнръ 
съ  Игоремъ,  пр1идоша  къ  Дунаю  (|Ь.  41);  подъ  944  г.  «Игорь  ве 
дошедъ  Дуная^  совва  дружину  и  повода  имъ  р^чь  цареву*.  (|Ь.  45); 
годъ  967  г.  Иде  Святославъ  па  Дунай  на  Болгары  (|Ь.  64);  подъ 
969  г.  Рече  Святославъ  хочу  житн  в  Переаславц^  на  Дунал^  яко  то 
есть  среди  земли  моей  (|Ь.  66);  подъ  1043  г.  и  пойде  Володимеръ  в 
лодьяхъ  и  пришедше  въ  Дунай  и  поидошако  Цесаркьграду.  (|Ь.  150). 
Прнпомнимъ  походъ  въ  Дунаю  Вячеслава  Владим1ровича  въ  1116  г. 
Мономахъ  же  посылалъ  туда  Ивана  Войтишича  для  посажеи1я  по  Ду- 
найсвимъ  городамъ  Мономаховыхъ  посадпивовъ.  Въ  1159  г.  жн.  Ивавъ 
Ростис.1авичъ  Берладнивъ  при  помощи  Номорскихъ  Половцевъ,  ванядъ 
по-Дувайск1е  города. 

Имя  ^^уная  широ&о  распространилось  по  Русской  земл^  и  являет- 
ся топографическимъ  назван1емъ  множества  мЪстечекъ,  р']Ьчекъ  и  ру- 
чейковъ.  Дунай  ручей  въ  БрянскЬ;  Дунай — поле  въ  Ладоякск.  у.  Ду- 
маГиса —р%ка  (Ист.  Акт.  1И,  183).  Хидаковск1й  указываетъ  бол-Ьс  со- 
рока иодобпыхъ  иа8ваа1й.  Въ  принадлежащей  памъ  писцовой  шнгЬ 
ССЛСП1Й  110  рЪк'Ь  Шексн'Ь,  при  описаЕпи  деревень  Бабиисхнхъ,  чвта- 
омъ:  „поехали  отъ  р'Ьки  Дунай  межсю  земною...  отъ  подкустовъ  пво- 
вихъ  въ  верховье  Дунайское,...  вннзъ  пошло  р'Ькою  Дунаею. 

Имя  Дуная  является  и  личнымъ  историческимъ  именемъ.  Такъ 
изв1иггенъ  Д1/Н11й  Ивановъ  .1ихарсвъ.  (См.  Чтси.  Им.  Общ.  Ист.  и  Др. 
1883  во.  111,  стр.  45).  Еще  извЬсгнЬе  это  имя  въ  народной  ноэз'ш: 
Зд'Ьсь  Дунай  является  гораздо  чаще,   ч-Ьмъ  въ  п'Ьспяхъ  болгарсввхъ. 

Самое  происхождснЕС  р1&ки  обьяснястся  лреиращеи1емъ  въ  него 
человЪческаго  существа  и  не  только  въ  «Словахъ  богатирскпхъ"  во 
и  въ  битовыхъ  и^сняхъ.   Таковы  напр.  чс|гги  въ  одной  белорусской 

цСуди,  Боже,  дождать  весны, 
„Ио-Ьду,  разгонюсь 
.Превращусь  въ  Дунай. 

Есть  даже  такое  иредставлен1е  о  провсхоясден1и  Дуная:  въ  одвой 
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мзъ  колядов%  овъ  ■стбЕаетъ  яаъ  Божьихъ  сдеаъ  ■  обь  етоиъ  гово- 
ратъ  между  собою  м^цъ  и  ввФадочка.  (Беседа,  1872  г.  вв.  V.  стр. 
151—162). 

Оляцетворевхе  Дуная  обычво  въ  вародвомъ  дЪсвотворчеств^. 
Молодая  вдова  брала  воду  язь  Дувая  и  рааговаряваетъ  съ  вямъ:  щДу- 
най^  Дунайчикб!  ве  тяжело  ля  теб4  плескать  въ  луга,  обмывать  (Л* 
лый  вамевь»  разрывать  желтый  песовъ?  Дал^е  сл^дуетъ  обрап^ев1е  ко 
вдовЪ  отъ  вмевя  'Дувая. 

Еще  зам&чательн^е  въ  этомъ  отаошен1н  разговоръ  Дв'Ьора — 
Словуты  съ  Дунаемь.  (См.  |Ь|<1.). 

Дувай,  какъ  снмволъ  вравствевяыхъ  дввжев1й  обычевъ  въ  варод- 
выхъ  п'Ьсвяхъ: 

,Ве  разлввайся  мой  тнхШ  Дунай^ 

»Не  потопляй  ъЛ  зеленые  луга    (Симб.  Сб.  1870  г.  ч. 

П.  стр.  7). 
,01.ука-рыба  по  Дуваю, 
»А  я,  д-Ьвка,  погуляю.  (Нижег.  Сбор.  ч.  VI,  стр.  125). 

Дувай  чаще  прославляется  въ  Русскихъ  в'Ъсвяхъ,  ч%мъ  Бол- 
гарскнхъ. 

яУ  яоротъ,  воротъ  батюшкиныхъ: 

Дунаа  мой — Д^нахЧ^  веселый  Дунап! 
^^  ударю  въ  струпу, 
»Въ  струву  серебрявую: 
Дунай  мой— Д}/ж|Д  веселый  Дунай,  И  проч.  (Ср.  кн. 

Вязем.  ч.  1,  стр.  403). 

Имевемъ  Дувая  въ  вародпомъ  п^нотворчествЪ  называется  вся- 
кая, ввачнтельная  р^^ка;  такъ   Дунаемъ  называется  Да1пръ: 

1»Протекала  Дунай  р^ка 

«Ко  городу  ко  Юеву.  (Рыбн.  II,  стр.  50). 

Дунаемь  же  величается  и  Москва-р^ва:  вотъ  старинвая  мало* 
взгЬстаая  п'Ьсвя: 
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«Ъяалм  обовы 

Да  штеро  саяей— 

Оь  Дону,  Дону  на  Дунай. 
«Во  четверганхъ  саняхъ 
яЪхагь  1^ишка  съ  Марлыкой-- 

Оъ  Дону,  Дону  на  Д^жк!. 
«Во  патынхъ  саняхъ 
«Одннъ  попъ  Емелько— 

Оъ  Дону,  Дону  на  Д^^а.  ш  т.  д. 

«Отведите  вы  горя  велнкаго 

«За  трн  горы  выоов1е, 

«А  горючихъ-то  слезь 

«За  три  Дунаа-р4вв  быстрыя  ,'(Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V. 

стр.  103). 
«Унесетъ  тотъ  Д*^най 
«Въ  глухи  темные  л-Ьса.  (|Ь.  стр.  104). 

Есть  южно*русск1я  п'Ьсни,  въ  которыхъ  Дунай  называете*  даже 

моремъ:  . 

«То  надъ  моремъ  Дунаела 

«В^теръ  яворъ  хнтае; 

«Матн  сына  пытае: 

«Водколь  1дешь?  Отъ  Д^/маю.  (Увранн.  Н.  П.  Мався- 

мовъ  ч.  1|  158). 

Дунай  является  навонецъ  и  вь  Русскнхъ  пословнцахъ:  О  лвн 
дяхъ,  быстро  перешедшнхъ  рФву  говорится:  «Словно  червя  Дунв^ 
переплыли*.  (Пословица  вта  подслушана  и  сообщена  наш  пожойнынъ 
С.  М.  Ооловьевымъ). 

Въ  виду  такой  обдержностя  и  поэтическаго  8начев1я  яяенв 
Дупаи^  на  Русской  земл'Ь,  ни  мало  не  странно,  если  авторъ  «Слова* 
хорошо  зная  географическое  положен1е  Дуная,  понималъ  в  его  ыдеам^ 
нов  значеше;  если  влагая  въ  уста  Ярославны  воавышенннй  1^9ьеменныа 
плачь,  онь  День  назваль  зд'Ьсь  свмволнчески,  кавь  вовется  въ  Л- 

сняхъ,  Дунаем  (коп1я  поятъ  на  Дунат полечу,  рече  зегвнцею  по 

Дупаеаы);  если  заставляя  д'Ьввць  песнями  приветствовать  возврав^ав- 
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шагос!  Игоря,  замФчаетъ»  что  онЪ  поютъ  на  Д^мамвм.  наДову,  тагь 
важъ  въ  п^вяхъ  прноЪвалсяДуоай.  Вообще-- вмм  Думал  въ  .Слов^** 
вместо  Дооа  —  является  лвшь  въ  тФхъ  мФетахъ,  гдЪ  рЪчь  вдеть  о 
ппсняхг^  гд'Ъ  авторъ  говорить  явывомъ  вародваго  пЪснотворчества. 

Грамматипъ  выражев1еч,|По  Дуваеви*  вамФпилъ  выражев1емъ  по 
Доново'— совсршепяо  напрасно:  подобнымъ  образомъ  исправлять  па- 
мятпивъ  апачитъ  его  портить. 

Дубенск1й  аамФчалъ,  что  Дунай  въ  выраасешв  Русской  мвеивн 
принимается  :)а  общее  .назван1е  всякой  р^ви. 

Головин ъ  предполагалъ,  что  Дунаевв— есть  только  особая  фор- 
ма паппсаи]я,  вм.  Допасви,  такъ  кавъ  назвап1е  главпыхъ  Русскихъ 
Р'Ькъ  происходить  оть  одного  корпя  Донъ. 

Яги;|ь  паписаль  особую  статью  .о  ДупаЪ  въ  Славянской  па- 
пародпой  П0Э31И  (См.  «Иппау-Оипа]  1п  (1сг  81ау.  Уо1кЕрое91е*— ЛгсЬ. 
Г.  81ау.  ПнЫовю,  1,  р.  299—333). 

Огонов(*к1й  нам1^тилъ:  .За  Дунай  пародъ  руссмй  весьма  часто 
и  охотно  упоептся  пъ  споихъ  пЬсняхъ  н  всличаетъ  его  то  глубокимь, 
то  да.1Ски1Г'1.,  то  быстрым!.;  пазышютъ  также  и  морсмъ.  Лрос1авпа  хо* 
четь  иолст1;гь  зсгиидею  по  Д^/наю^  чтобы  пожа.10ваться  ему  о  своей 
сердечной  туН^у  а  д'Ьвици  поють  на  Дунай,  значить,  не  только  въ 
К1скЬ,  но  в  далеко  оть  Шева. 

Мнллсрь  Вс.  въ  употреблснш  «Дуная*  въ  «СловЬ*  увид'Ьлъ  бы* 
ло  безотчетное  перенесен1е  чужаго  вь  свое.  Ярославне  нужно  по- 
пасть па  Каялу,  а  она  лстить  по  дороге  кь  Дунаю;  авторь  „Слова" 
хорошо  знаетъ,  гдЪ  течеть  Дупай;  для  него  Дунай  не  опическая  рЪва 
и  если  онь  вь  плачЪ  Ярославны  какь  бы  вабыль  географ1ю,  это  про- 
исходило не  отълеапаи]я,  а  оть  бсзотчетнаго  сохранеп1я  географи- 
ческаго  пазван1я,  найденнаго  вь  болгарскомь  об1)а8Д'Ь;  пъ  доказатель- 
ство г.  Миллерь  привель  болгарскую  п'Ьсню,  которая  изабражаеть 
богатыря  нзнемогающаго  оть  рань  и  д'Ьву  черпающую  воду  изъ  Ду- 
ная и  превращен1е  ея  въ  кокушку.  (110—116).  Однако  поближе  по- 
(!яакомившись  сь  южно- русской  ио931ей  по  сборнику  Чубинскаго,  онъ 
-уб'Ьднлсябы  «что  прибегать  автору  Слова  кь  заимствовап1ю  изъ  бол- 
гарскаго  источника  н'Ьтъ  основан1я"  (1Ь|«1.  стр.  238). 

Подобия:  Бели  вид'Ьть  признакь  заимствован1Я  вь  мнимоиъ  не- 
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€00т^тств{м  между  „полечу  по  Дунаю*  я  «омочу  въ  КаялФ  {ИЬ^  то 
нужно  соблазнлтьс!  н  не  соотвЪтств{емъ  между  «полечу  зе$шце»  ш 
.омочу  бебряил  рукавъ.^Я  думаю,  что  .полечу  по  Дунаева*  авачнтъ 
«далеко*. 

ПроворовекШ:  Дунай  есть  будто  бы  поэтическое  предстаеле- 
те  юлсмо^Р^ем,  которую  Рюрнкъ  и  Давндъ  не  усп^в  ващншть,  во- 
рота въ  которой  ватворилъ  Ярославъ  Галицмй,  простяравпп!  свою 
власть  до  ев  пред^^овЪ|  чрезъ  которую  Ярославна  хотела  полетФть 
на  Каялу  н  въ  которой  д'Ьвнцы  встретили  возвращавшагося  Игоря  и 
радостными  пЪснями  провожали  его  до  Шева.  По  всей  вероятности 
въ  древней  Руси  существовалъ  миоъ  Дуная,  осколокъ  котораго  суще- 
ствустъ  до  сихъ  поръ  въ  виде  безсознательнаго  припева  къ  некото- 
рыми песнямъ. 

Акаяемнкъ  Бееръ:  щМенинскгй  заметилъ,  что  Дом  и  Дунаелл 
некоторые  зовутъ.  Я  верю  продолжаетъ  Бееръ,  что  все  ае  Тамв, 
Тощ  Дунай  въ  прямой  речи  некоего  древпяго  народа  не  означало 
ничего  иного,  какъ  реку  или  воду  (Геогр.  Росс.  22). 

Авадемивъ  Кунвкъ:.Славяпск1Я  формы  ,^[^м  и  Дунай  неука- 
зываютъ  такой  глубокой  древности,  какъ  обыкновенно  полагается.  Нау- 
ка сравнительной  лотамолопи  еще  только-что  возникаеть;  но  буду- 
щимъ  деятелямъ  ея  предстоитъ  решить  вопросъ,  ме  есть  ли  щДунап^ 
форма  заимствованная,  сравнительно  въ  позднейшее  уже  время,  у  дру- 
гого народа,  у  котораго  имя  это  уже  приняло  «(юрму  Вдп*аи  (о?).  (См. 
подробнее  въ  Зап.  Гот.  Топарха  стр.  123). 

ДуУЛ  ({(спе1.  В1пд.  такс.)  отъ  М)^ — пусСрюц  8р1Г|1и<. 
Какъ  въ  1'реческихъ  памятникахъ  1СУсО|Аа,  тахъ  въ  дроввешяхъ 
славя  но-русскихъ  переводахъ  дхъ  имеетъ  зпачеп1е: 

1)  аи1  »иЬя1ап(1а  «рагИнаП;!:  доухъ  ксть  иже  живить.  А  пдъти  масть 
нодь^и  ин  кодаес— т&  1СуеО[Аа  ^9Т(  т6  !^(о01С010Су  (Остром.  Мстисл.  и 
др.  1оаи.  VI,  63^.  Въ  Панд.  Ант1оха:  сдмъ  дхъ  съпосА0^рсв\1Сть  д»^ 
Илтсмоу  (гл.  29,  л.  294  об.) — аОт&  то  :п^еОр1«  аи|А|Аартире1  т^  Ы^- 
|Аат1  1%(Айу  (Рим.  VIII,  16). 

2)  аи1  1Пёр1га11о:  се  идлдъмнхъ  его  дхомъ  смитдсми  м  кадмивъ 
ВСАВОМЪ  дала  ^оумати  — гуеи|Аа  фМпш^  ха1  ^тотг^|Х7)с  (Псх.  XXXI, 
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3).  Въ   княНЬ   Пророковъ:    1ю\9етк  ид  иемъ  Х^а  п|^е11^сти  и  ^оуия; 

х«1  1<г^6о<;  (Ис.  XI,  2). 

Въ  этомъ  лосдФднемъ  8пачеп1в  Ы1ражен{с  дН  ^иии  явлается  и 
въ  прои8ведев1яхъ  лвтературно-пов^ствовательной  Юевекой  дружни* 
вой  школы  (Лавр.  стр.  454;  Новг.  стр.  15).  Въ  повести  Ф.1ав1я  оно 
отв!чаеть  Греческому:  ^ру)(ои  тп/еО(Аа,  что  значить:  геройское  одушсв- 
лен1е,  доблестное  вастроен1е,  проникнутое  мысл1Ю  о  божестве,  веду- 
щемъ  къ  бою  (ЫЬ.  III,  с.  V,  4;  ср.  с.  Х^  3). 

Въ  «Слов!:  наплънився  ратнаго  духа  т.*е.  Ару)(ои  1п^Ь|Аато; 
См.  илплъииисд. 

ДуП14  (|101П1П.  в111д.  Гош.)  душу  (ассив.  5111^.) — 4^Х^*  ап11па. 
Въ  древыЪйшихъ  переводныхъ   памятвккахъ  XI— XIII  вв.  чита* 
емъ:  дт  колыиТ  ксть  Щ\к  (Лук.  XII,  23;  ср.  Мо.  VI,  2);  ис  контеса 

А  ОуБМКАИ>|рУхЪ  Т1и10.   Л  ДМ! А  ИС  М0Г0у1|1К  ОунИтМ  (Мо.   X,  28);  КАП  иолъ* 

а;л  •сстк  улкоу.  АфС  ксь  М1|»ъ  пр'10Бра1|1еть.  а  дню  саою  оты|1€1Тгь.  ли 
уто  ддстк  улкъ  из^шноу  з^А  Д111Ю  скои>  (|Ь.  XVI,  26). 

Въ  прои:)ведев1яхъ  литературно-пов'Ьствовательной  дружинной 
школы  душа  трактуется  какъ  существо  особое  отъ  гЬла,  обладающее 
совнап1емъ  (5иЬ$(ап(1а  со118С1еп$):  ослепленный  Васильке  .впроси  во- 
ды... и  вступи  во  вь  душа  (Лавр.  стр.  252). 

Душа  выше  всего  на  св'Ьт^:  душа  ми  своя,  говорить  Мономахъ 
лутши  всего  св^та  сего  (1Ь.  246). 

Загробное  ся  существовав!с  связывается  съ  покоемъ:  .оже  ли 
кто  васъ  не  хочетъ  добра  ни  миру  хрестьяпомъ,  и  не  буди  и  на  ономъ 
св^тЬ  узрФти  мира  души  его  (11».  245). 

Что  касается  дружнвныхъ  языческихъ  представлев1й,  то  лишь 
душа  храбрая  считалась  достойною  блаженной  жизни  за  гробомъ:  умн- 
раюпме  естественною  смсрт{ю  люди— м(1б.ю.«юбнм  жбезела9тл:  кои  А 
кол1и:ти  и:;мс|мит1  и  дим  нхъ  съ  Т1июмъ  иог^сксии  аивАютъ.  (См.  выше 
ч.  I,  стр.  221). 

Связь  души  съ  т^Ьломъ,  но  воззр'Ьв1ямъ  дружинвымъ  посредст- 
венная: душа  выпадаетъ,  какъ  скоро  рушится  это  посредство  (См. 
н^^ии). 
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Но  р«8лучев{я  отъ  Лмл,  душа  геройскм  представлялась  суще- 
сгвомъ  легжимъ,  песущвмся  по  аэру,  лотающвмъ.  (Ом.  пмтъ). 
Въ  народвомъ  п'Ьсногворчестя& 

Душа  съ  (Ллихъ  гр/деВ  шыннмалася.  (Пр.  С.  жр.  ч.  I, 

стр.  167). 
Въ  яСловЪ:  аще  я  в^щя  душа;  изроня  ду^ир. 

ДК(КИ  (по1П1п.  р1иг.  Гении.)  отъ  ДКШЛ* 

Бъ  древ1|1}йтихъ  переводныхъ  памятяикахъ  слово  это  отвЪчаетъ 
Гр<вяескямъ: 

1)  тратсеС«»  тепва;  такъ  въ  Евангел1яхъ:  и  дгски  гцжьиТкъ.... 
|1€П^ке|»Ж€— ха1  та;  тратгеС^х;  (Мрк.  XI,  15,  ср.  1оан.  II,  15).  Зд-Ъсь 
(кска—$\еи1  рагз  рго  1о(о.  Ср.  въ  пяродпой  поэз1н:  ,|Па  столахъ  да 
всЪ  ^)оскн  расклеялягя  (Пр.  С.  кр.  I,  161). 

2)  Т1тХо;,  111и1и8:  юннся.  же  и  Л'^^коу  «налтъ— ?у?«фсV  Й  тСтХоу 
(1оан.  XIX,  19).  Зд'Ьсь  дыжа  является  въ  зпачен1я  тстХо^рис,  какъ 
пнсчая  доска. 

Я)  9атусор1«,  1а^исаг — во.рх1ПЯ  деровяпныя  строплла;  такъ  въ  пов^стя 
Ф.1ав1я:  нок^окк  же  (храма)  шсть  кедрсяими  дъсклмн  док^и  тесмлии 
(л.  158  об.)— хс^р1У0к  й  ^«туа)и.«а1У  «Ьро^соуто  (1.|Ь.  Д*,  с  V,  1). 

4)  ::Ха^,  ]апГ|па,  1аЬи1а  1а1а  —  широкая  тсспна:  киапшес  АИ1|е 
1|^кки  (Адтымя  дьсклми  тлъстуми  1»коклно  аа  всюдоу  (л.  162) — пХаН( 
у4р  уриаоО  <г:1^5араТс  (ЫЬ.  \*,  с.  V,  С). 

5)  <;ау(;,  1аЬи1а,  аввег,  тесяна  л  все  связанпое  нзъ  ней,  р^ше- 
тяяа  кровельная;  такъ  въ  Апостол!}  ХТП— XIV  в.  окм  о^*^  ил  дьфи- 
1|АХъ;  въ  СП.  XIV  в.  па  дъскдхъ  (Д-Ьян.  XXVП,  44). 

Въ  лроязведевихъ  литературно  -  пов1>ствовательяой  дружинной 
школы  слово  это  читается  весьма  не  р'Ьдко  и  даже  въ  ра:шихъ  зна- 
чен1яхъ:  я  снемше  доску  с  лечи  я  вт>8ложиша  на  перся  его  (Ва- 
силька) я  с1}доста  оба  полы...  и  сняста  другую  деку  с  печв  п  еЬ- 
доста  (.1авр.  стр.  251);  и  иоложнша  (гЬло)  на  велнд'ЬЙ  досц^ь  я 
увиша  ужи  (нов.  о  Мих.  Твер.);  бяхуть  лодь!;  покрыты  досками 
(.1авр.  .314);  ударенъ  бысть..  па  аабарол^^хъ  сквози;  /Иску  скважнею 
(|Ь.  262).  Л  что  на  дынка^а  (нд-Ьсь  пнсчнхъ),  а  то  князю  оставиша 
(1  Повг.  30). 
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У  Дав1иа  паломвика:  есть  же  ц^т  та...  помофеид  досками 
м^д|до^1иш1н...  1е^х  же  |||1К1иыи ..  спсрп  досками  и  д^Темъ  тссдиимъ 
(мой  СП.  XVI  в.). 

Въ  пародоомъ  п'1снотворчеств^: 

«На  стодахъ  да  вся  доски  росклевлвся   (Пр.  С.  вр.  ч.  I, 

стр.  161). 
«Сведвте  Дупая  во  глубокъ  погребъ 
«И  запрете  р'1шот&амв  жел'Ьзвыма 
у, Досками  дубовывя  (Рыбн.  I,  181). 

Въ  народвыхъ  пословицахъ:  «Избу  крой— вЪсвв  пой,  а  шесть 
досокь  паси.  Въ  изб^  доской^  а  въ  сЬввхъ  трубой*. 

Въ  .СлегЬ*:  дъски— въ  значен1в  ^'кх)ил\к%^  аау^  —  досвв  вро- 
вельпыя,  связаеныя  стропилами. 

Д'к&ИЦб  (рго  А«к&ИЦА,  депс1.  ^\щ.  Геш.)  Д'ккици  (ассив. 
«1пд.  а|Иесе(1е11(с  ргасро$|(10пе  о)  Д1КН1|€Ю  (|П8(ги111.  в1пк.)  ДММ1|И 
(поппп.  р1иг.)  отъ  дак111|д. 

Въ  дрсвн'Ьйшихъ  персводпихъ  памятникахъ  слово  ото  отв^чяетъ 
Греческвмъ: 

1)  тгар^^уо;^  у|Г|;о;  такъ  въ  впигЬ  Иророковъ:  д%ки1|А  и:(|!девА— 
г^  дарЭсуо?  ТОО  '1ара-^,Х  (Лм.  V,  2.  Ср.  В7.  Папд.  Авт.  XI  в.  гл.  21, 
л.  53  об.). 

2)  Но  гораздо  чаще  —  хоро^юу,  риоПа:  тавъ  въ  переводахъ 
Ёвапгсльскихъ:  ^е  1|{|||  дкцУ  —  тсо  хоросаио  (Мрв.  V],  22);  не  во 
0^^  Ак1|А  —  т&  хор(&(П9У  (Мо.  IX,  24)  къад  дкуд  в  хождшс   (Мрк. 

V,  42;  ср.  Мо.  IX,  24);  и  ддсть  АК1|Т  и  дк1|а  ддсть  ш^  своаси   (Мрк. 

VI,  28;  ср.  Мо.  XIV,  14);  дкцс  тока  гаю— Л  хорос^лоу  (Мрв.  V,  41). 

Пзъ  дружинныхъ  произведев1й  слово  дгьвица  впервые  встр'Ь- 
чается  въ  договорЬ  Игоря  съ  Гревамя  (945  г.):  ту  свце  будетъ  (по- 
лонеяъ)  упоша  или  д^ьт^м^  добра,  да  вдадятъ  златпнв^  десять  и  по- 
ямуть  в  (Лавр.  стр.  45).  Мечемъ  жреб1й  па  отрова  и  дммщю  (|Ь. 
80).  Въ  послашп  Мопоиаха:  Дтнце  мати  чистая  (|||.  246). 

Въ  пародиомъ  ц'Ьспотворчеств!  слово  это  обычно: 


0\д\\\ге6  Ьу  (^0051С 


ажмиологш  «олои*.  288 

„Пр{у]|илоса  длвычик  прясовФтовадо^бь  (Пр.  С.  жр.  ч.  Ш, 

217>. 
„У  тя  есть  п  охота,  горжтъ  л  душа 
[ . .  .  ,Со  мвой  еъ  дпвицей  аомбавятьса  (Рыба.  I,  64). 

«Еще  наморщь  корабль 
,Съ  красной  дмнцей  пришелъ  (Тр.  Этн.  Отд.  кн.  У,  102). 

.;  . ,  Слово  это  бытуетъ  в  въ  исторической  географш:  въ  Чернигов- 
ской губ.  около  Бужанки  есть  два  городища,  назнваеиыи  ^^л$тчь^ 
1ора*  (Черп.  Ёнарх.  В^Ьд.  1872  г.  Л*  24).  Есть  рЪш  Дм1йк>  (Кв. 
Бол.  Черт.  стр.  25)  и  городокъ  ДлеикШ  въ  Усмани  (Доп.  къ  Ист. 
Акт.  УП,  220). 

Въ  .Слов'Ь'  д'1внца  является  и  1)  въ  значеши  хоро^юу,  риеПа: 
таяъ  назнваетъ  авторъ  д^вушекъ,  котория  восторя^енвыми  песнями 
приветствовали  спасен1е  Игоря,  въ  противоположность  длвкала  По- 
ловецкинъ;  равно  какъ  и  2)  въ  8вачен1и  невесты:  кар^Муос,  тег^о 
(см.  дакд)  и  при  ТОНЬ  въ  собствеппонъ  смыс!^:  а  въ  соколца  опу- 
таешь красною  диеш^ю]  и  въ  спмволическомъ:  връаю  жребМ  о  дплн- 
цю  себе  любу,  гд^  подъ  невестою  разун^ется  городъ  Шевъ  (сн. 
ж^с1й1и). 

Что  касается  звуковой  особенности— днвпцею  вм.  Д1ьвицею,  то 
считаеиъ  нужнымъ  аам-Ьтять,  что  въ  данномъ  слов^  она  впервые 
сказывается  въ  панятнивахъ  XVI  в.  Въ  Прологе  этого  в^ка  читается: 
дв1|д  м^ость  есть  сжид...  соБ^  дкчи  свод  (си.  перев.  Погодина,  о  Ки- 
рилле и  Меоодвн  Добровскаго  стр.  103;  у  кн.  Вяземскато  ч.  И, 
стр.  23). 

Въ  повести  объ  Аквр'Ь  также  XVI  в.  и  пошли  тысату  дивицъ 
цсдади  иоса.  котормд  мо\жд  не  щллыпк. 

Въ  Историческихъ  актахъ  южной  Росс1и  XVIII  в.  встречает 
это  слово  съ  тою  же  звуковою  особенностью;  такъ  въ  челобитной 
игумена  Варсонофи  Гуторовича  гетману  Даятлу  Апостолу  отъ  5-го 
1юля  1730  года  аюнсмй  монастырь  называется  ^мвичьимъ*  (Арх. 
Маркев.). 

80 
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Въ  ПермсвоА  губерп{м,,въ  Дердывскомъ. у^^  ееть  гора,  кото- 
рая до  внн^.  зовется  диеья  в  д/ь$ьн  тора«   .  ,  .'    }, 

1)ъ  народномъ  п^нотворчествЪ  не  рФдко  является  «дмвячество' 
ВЦ.  дуъвичество.  ,    ^ 

И  тн  блюди  да  прякрашевное  дивичеетво  (Пр.  С.  кр.  ч.  III, 
49;  ср.  стр.  62,  92/133,  202). 

Въ  виду  8тихъ  данныхъ  на  чтев1б  въ  „СловЪ'  дмвицею  вм. 
длвицею  слФдуетъ  смотреть,  какъ  на  особенность  сЬверно-руссваго 
я  южао^русскаго  живаго  говора,  отразившагося  жь  его  тевегЬ,  всего 
в^роятв^^е,  въ  повднЫшее  время.  ' 

'  Изъ  предшествовавшихъ  вомментаторовъ  по  отвошеп!ю'  къ  дан- 
но11у  слову  обратит  вниман1е  на  Грамматина,  который  В11ражеп{ё: 
(връже  жреб1и)  о  д}ытцу  читалъ  во  множ.  числ'к 

Г.  Грамматину,  зам^частъ  Головивъ,  мало  покаяалось  для 
Всеслава  одной  д'1вици  и  потому  онъ  прнбавилъ  ему  милыхъдЬвидг, 
и' между  т^мъ  представляетъ  его  дряхлымъ  н  сажаетъ  на  лошадь  йе 
плаче,  какъ  съ  пози)1Ц1ю  костылей,  подпирая  клюками. 

'  Д*кккк1  (ассп§.  |>1иг.  Гет.)  отъ  Д'к&КЛ — полуимя  или  прачри- 
тельиос  выражев1е  по  отношев1ю  къ  д^ьвить.  .< 

Слово  это  читается  какъ  въ  л^тописяхъ,  такъ  особеипо*  часто 
въ  словахъ  богатырскихъ:  „Котянъ  (ханъ  ИоловецкМ)  дары  1финесе 
мяогн,  К0П1,  вельбуды  и  буйволы  и  1Ььвкы  и  одари  коязей  Руеьскыхъ 
(Лавр.  стр.  478).  Король  же  (Угорск!й)  не  вдасть  ^Ььвкы  сноей  Рос- 
тиславу (Ип.  177).  .. 

яАхъ  ты,  дплпа  дворовая! 

^Ш  кто  тебя  *Уплку  спрашиваетъ,  '  ' 

'      '  .Пё  кто  тебя  д$ьвку  внв^днвасп.;         " 

я«'>яала  бы  (Ььвка  коровъ  доитт>,      ■  *'      *""   ''' 

' '    *  '  ^Коровъ  доить  и  те.1ятъ  поить   (Рыбп.  111,'стр.  134). 

.,.  .:       )    у    ,  ,  чИров'Ьдала  д1ы^ка  дворовая,      ^        .  .    ,    •     г.     -л, 
г,  / )       ..  Дая  ли  *Ьь9ка  Челядична  (11».  1«  134)  ,  .  ..| 


'•I; 


„Старая  9Ьупи%  Сяверьянична  (|Ь.  I,  &8). 


01дШгей  Ьу  СдОО^кС 


Въ  вародннхъ  пооювмцахъ}  19Кури  да  ворони   1д$шл$  дворовы". 

Ёаш  авторь  «Слова*- Руссжихъ  дЪвушежъ  шшла^егй*  дленцамщ 
то  йоловецЕихъ  ваввва^тъ  полувменемъу  просто  д/^екат.  Достойно 
особ^оваго  внмиавЫ,  «о  говоря  о  многочисленнонъ  доюнЪу  захва* 
ченнонъ  подками  Игоря,  послЪ  первой  удачной  стычки»  состоявшей 
явь  множества  яювъ  н  д-Ьтей,  авторъ  обратилъ  особенное  внвмав1е 
на  жрасавицъ-д1вогь  Подовецкихъ  и  вхъ  богатые  наряды.  Повидн- 
мому  онъ  хочетъ  вы((азить  то,  что  эти  дЪвки  вскруяиии  голову  по- 
б^дителямъ,  усыпили  вхъ  осторожность  и  бдительность:  .помчаша 
красныя  Опеки  Половецкыя,  а  съ  ними  злато  и  паволоки  и  драгыя 
овсамиты".  Ср.   ()ремАетъ  въ  полФ  гв'Ьздо  храброе  Олега. 

Д'к&ОМ  (|п$1г.  в1п^.  Геш.)    а4;КЫ    (110П11П.  р1иг.)  оть   Д'!^^  ' 

Въ  древв-Ьйшихъ  переводныхъ  памятнивахъ  читаемъ:  пжс  сътко^и 
ДИКА  •ц|искд  (1ер.  ХУИ1,  13);  тъгда  иъстдша  кед  дки— а1  нарбЬо 
(Мо.  XXV,  7);  п^идони  и  п^удд  дни  (|1|.  ХКУ,  11).  У  Гоавиа 
Экзарха  Болгарскаго:  пръммс  дкд.  тдус  1»Бй1|1Аиш.  тдус  искйстд 
(1263  г.  л,  193). 

Въ  Л^тописяхъ:  слышу  же  се»  яю  сестру  имати  д^ш^ю  (Лавр, 
стр.  107). 

Въ  Русской  передЪ|к1  погЬсти  о  Дигевнс^^:  м  нача  длен  ему 
глаголатн  (1Ь  Г.  Р.  пр.  272). 

Въ  вародномъ  п^потворчеств!: 

.11  О/ьва  стала  будить  добра  мблодца  (Тр.  Этн.  Отд.  кн.  Ш, 

1и). 

Въ  .Слов!*:  обида  въстунила  Олеою  на  землю  Трояню.  Съ 
Славявсвимъ  именемъ  дЪвы  связывается  корепиое  нредставлевхе  кра- 
соты и  очарован1я  (<1|уя-*св!тлая,  чистая,  бояюственная).  Обида,  раз-- 
жигательни1(а  челов^ческихъ  страстей  и  сваръ,  здЪсь  представ.1яетея 
въ  обольстительномъ  ылк^  длвы.  Ч1мъ  очаровательнее  ея  образъ, 
тАмъ  глубже  и  гибелънЬе  ея  дМств1е.  Такое  проявлеше  злой  снлн 
въ  чарующемъ  образе  д'Ьвн  сказывается  и  въ  народнохъ  пФснотвор- 
чествФ.  Самая  смерть,  коварно  облекается  въ  этотъ  образъ: 
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Д1одходмлд  тутъ  сворам  еиерётушмц 
„Ова  жрадчн  тмш  вдодЪйжарлвходФвца» 
«По  хрылетеу  м  она  да  молодой  женой|  <         /     *!   ^' 
щИо  вовнш  1в  шла  Лвшиъ  да  кроеной  д$^9^ткой  \Т1р»  0^ 

вр.  ч.  I,  стр.  4).  : 

Д^ва— обвдд  въ  „СловЪ^  по  нашему  у(№ждениО|  посомвЪнво 
относвтся  къ  вругу  оредставленШ  эпвчесввхъ.  (См.  выше,  т.  I,  стр. 
371-376). 

Вступввъ  на  землю  Тровню  дФва  эта  плещется  лебедиными  кры* 
ламш  па  свнемъ  морЬ.  Превращеохе  дььеы  въ  бЪлую  лсбедушву  нмФетъ 
апалопю  въ  сл-Ьдующей  вартин'Ь  народнаго  п1)спотворчества,  гд*!  на- 
оборотъ  лебедь  оборачввается  въ  красную  девицу: 

,|Эта  б^ая  лебедушка 

иПоднвмаласа  отъ  синя  моря 

«На  своихъ  па  крыльяхъ  лсбединынхъ; 

.Садилась  она  на  черленъ  вораблц 

^Обернулась  красной  длоицеЛ  (Рыбв.  I,  207). 

Какъ  по  лЪтописи  дьяволъ,  подвивая  свары  и  вавнств,  братоне- 
ваввдЪвье,  клеветы,  радуется  уб!йству  (Лавр.  163),  тавъ  в  этадФва — 
обвда,  повернувшись  лебедью,  плещется  крыльемъ  на  сннемъ  морЬ 
выражая  свой  .восторгъ,  что  зажнвное  время  ди  вей  наступило,  (См. 
въсллескАДд). 

Достойно  также  вниманЫ,  что  Готсквхъ  д'1ввцъ,  воспЪвавшвхъ 
поражен1е  Игоря,  какъ  месть  за  Шуракапя,  авторъ  вавываетъ  не 
дЪвками,  а  дпвами.  Это,  быть  можетъ,  потому,  что  овв  преаце 
больше  сочувствовали  Русскимъ,  ч1мъ  какъ  оказалось  въ  дапномъ 
случа'Ь. 

Ириведемъ  вд^ь  мнЪв1я  предшествовавшихъ  коммертаторовъ  о 
Д4в1  обвдЪ. 

Швшковъ:  щдпой  употреблено  вд^кь  въ  смысл!  некоего  гроз* 
наго  или  свврЬпаго  божества,  кавъ-то  и  понынЪ  въ  скаскахъ  при- 
вязываемъ  мы  с!е  понят1е  къ  н'Ькоторымъ  женскимъ  лицамъ:  царь- 
дЪввца,  баба-яга  и  проч.  Или,  можетъ  быть,  подъ  словомъ  дила  со- 
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чвшпеаь  ра8у]гЬ^^ц  что  обшда  ввжогда  не  Я8в4Ьсп«  была  Руссжо! 
9еиж^  нвмгда  не  еочетавадась  еь  нею  н  д^вою,  т. -е.  нервы!  рмъ 
въ  нее  встуннш*.   '      ^ 

.  ПожарсжИ:  ^^ш>ю  значить  8д4кь  Д%атю^  1(к>  на  Псмьежонъ 
язмжЪ  Дива  и  Дгана  одно  н  тоже.  Дпвою^  т.-е.  жажъ  Д'Ьва  калл  Дк^ 
на,  кам  протип  эвпрей  Д1ана.  Следуете  заметить,  что  у  Пошковъ 
Дмна  называется  еще  Длванна,  оть  слова  дпвка,  длФоя]  еверхъ  се- 
го  и  на  Сарматскоп  язык%  Дманна  озвачаеть  Д1ан7*  *). ' 

Грамматинъ  о  11н%н1и  Шишжова:  .тутъ  найдешь  то,  чего  не 
хитрому  уму,  не  выдуц^ть  и  въ  в^въ.  Руссв1е  многократно  даже  про* 
тявъ  Иоловцсвъ  испытали  превратность  воннскаго  счаст1я,  но  видно 
истор1я,  тавже  какъ  и  географм  я  геиеолопя,  пе  входили  ад^кь  иъ 
изъяснсше.  О  мн^нш  Пожарсваго:  .1М1ожарск1&  толвуеп,  что  рЪчь 
идетъ  зд^сь  о  Д1ав4  (иашъ  авторь  зналъ  греческую  мифолопю!),  ибо 
(чудпая  логика!),  Д1ана,  кром%  охоты  есть  богиня  девства;  сверхъ  се- 
го и  па  Сарматскомъ  т.-е.  Польскомъ  язык'Ь  Дгьеанна  (не  Д^вавна, 
а  Знвошя  или  Зивонна)  озвачаеть  Д1ану.  По  мн'Ьвею  самого  Грам- 
матина  зд'Ьсь  разумеется  в^кая  воивственпая  д^ва. 

Всльтмавъ:  .сраввев1е  б11ды  съ  (Ьмой  почернвуто  п1вцемъ 
Игоря  изъ  сказан!я  о  Сирепахъ,  сладкогласпыхъ  д^вахъ  —  птнцахъ, 
соблазвявшихъ  мореходцевъ  и  завлекавшихъ  ихъ  въ  пучину  или  па 
подводные  камни.  Эта  басвь,  безъ  всякаго  сомн^вея  известна  была  и 
древввмъ  Русскимъ  мореходцамъ  въ  придонь^,  гд%,  кром^  греческихъ 
городовъ,  было  ц^лое  поселеп1е  Ахеяпъ,  по  Страбопу,  со  времени 
похода  Аргонавтовъ.  По  сказап1ямъ  же  объ  Аргонавтахъ,  отправив- 
шихся въ  Ские1Ю  за  золотымъ  рувомъ,  только  дпввыя  п%сноп%п1я 
Орфея,  спасли  ихъ  отъ  соблазпительвыхъ  в^севъ  Сиревъ.  Па  старив- 
выхъ,  такъ  вазываемыхъ  лубочпыхъ  картивахъ  сирена  изображалась 
въ  видЬ  д^вы-птицы,  съ  подписью:  .птица  сиринъ,  гласъ  ея  силеоъ*. 

Дубспск1Й:  ,Не  лучше  ли  подразумевать  зд^сь  дЪвъ  судвыхъ, 
какъ  въ  «Суде  Любуши,  тЬмъ  в'Ьроятпес,  что  после  этого  въ  .Слове* 


*)  Вь  т.  I,  на  етр.  373,  въ  ор1яЪин1Н   ошнбюю    налечатанг.    ,ня%в1в 
Швшвои,  ви1кето  Пожареваго. 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


238  ЛККСПЕОЛОПЯ  ^СЛОВЛ*.  I 

говорится  о  жярвыхъ  врсмевахъ,  а  въ  Суд*!  Любуши  иос^;  ДФвъеуд* 
ныхъ  о  власти  жирной.  .1.  .     .;.  I 

Бусдаевъ  в.  И.  д'Ьву-обнду  сбдижалъ  съ  Свавдияавокнми  вал-; 
кир1Я11и  въ  лебедипыхъ  сорочхахъ  и  другими  женеки1гадехона11И;срсд- 
ивхъ  вЪковъ  въ  образе  лебедей.  .    •<         \    .; 

Майвовъ  А.  Д'Ьва-обида  инЪетъ  вд^ь  характеръ  .личный:  поэ^ 
тическая  освова  этого  образа— дума  Игоря,  ведоиаго  въ  плЪнъ,  дума 
о  томъ,  что  тамъ  за  нимъ  лежитъ  эта  погублецвая  имъ  сана  рать, 
укоряющая  II  обвиняющая  его;  шла  рать,  которую  уже  для  него  ну- 
стыня  прикрыла  т.-е.  она  скрылась  уже  изъ  главъ  его. 

11розоровск1й:  «можеть  быть  существовало  мнеическое  поверье, 
въ  которомъ  Гусь  представлялась  Д1ьвою^  вышедшею  за  мужъ  за  Дажъ** 
бога. 

11авловъ(Бицинъ):  мы  вовершенно  упраздпяемъ  эту  Д^ву-обнду 
и  читаемъ  такъ:  ,а  Дивъ  вступидъ  на  землю  Тмуторакапскую*.  Вея* 
кому— вольная  воля;  упразднять  можно  сколько  угодно  и  читать,  какъ 
кону  взбредетъ  въ  голову,  но  паука  не  можетъ  примириться  съ  нодобг 
пымъ  отиошев1енъ  къ  тексту  драгоц'Ьниаго  памятника  XII  в.        . 

Д'КДНСИ  (^епс1.  $111^.  Гст.)  огъ  Д'кдн'ж  (а(]]осиунш  ро88с$81« 
\ит).  См.  д*дъ. 

Д'КДу  ((1а(.    в1пд.    шавс.)  отъ  А'>^^9  ^^^тс^го^,  аунв,  1сро'като>р| 

|>Г0|(СП|10Г. 

Въ  Иандектахъ  Авт10ха  ХТ  в.  читаемъ:  |юди  д«да  дкдд — к'^Ыт^* 
(Л  'паг.т.о^  (гл.  80,  л.  167  об.). 

Въ  л^тописяхъ  весьма  часто  читается  это  слово:  придЪта  Кыеву 
на  столъ  отецъ  пашихъ  и  д^ьдг  нашихъ  (Лавр.  1Ь.  223);  княжь  дворъ- 
(Ь^да  и  отца  (Пк  889);  ходилъ  бо  &к  Ош)б  его  на  Новгородъ  (подъ 
1178  г.);яко  же  н  дшк  Всеволодъ  (1Ь.);  не  было  того  ни  при  прад1(- 
д'Ьхъ,  ни  при  ди>дпаъ  (Лавр.  470).  Въ  послав1и  Мономаха:  «то  бо 
были  рати  при   умпыхъ  дтьдгьхъ  нашихъ  (|Ь.  стр.  243). 

Точно  также  читаемъ  здЪсь  и  (а<1]ссГ|уит):  д1ьдн1й  (тс^тстсои,  ау|) 
и  поможе  на  поганыя  д^ьдня  и  отня  молитва  (Лавр.  345);  сЪд'Ь  на 
стол'Ь  &п^н   (|Ь.  306,  ср.  139);  л'Ьпл'Ье   смерть  па  своей   отчин'Ь  и 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


дповжоюги  .ОЛОВА*.  'Ю9 

яш'длдть  (|Ь,  1291):  Выпосл&н1я  Мовомажа:  ллш  те  мхое,  м^то  та 
ондить  синь  тю1  хреошшй...  хл4въ  *дучи  Лм*?/«^  (1Ь.  245). 
Въ  шродномъ  1А<яатм>рчест|ИЬ: 

I    .     .      . 

,  .      »11ражвм  прогуилъ  все  жпье-бнпе  свое... 

(    . .    .Все  орвданое  мое^(^»*^м<е  матернее.  (Рнбл.  Ш|ет1к440). 

Въ  исторической  географ1а  есть  Д/ьдн.юво  городъ  и  у^одъ  (Пр. 
Ав.  IV,  470;  У^  634);   Дпдытевстя  —  пустошь  въ  Б^лоз.  у*з.  (|Ь. 

6ъ  .Слов!  д^дъ,— вавъ  и  въ  л4тописяхъ,  въ  значевЕи— гро^га- 
тор,,  рговепНог— предовъ.  О  смысл*  выражев)!  ^д^ьОнеа^  см.  оодъ  сло- 
вомъ  кискоуисте. 

Д'КЛО  (ассив.  8111д.  пеиСг.  ап1есе(1о111е  ргаоро$||10пе  иа). 
Въ  переводныхъ  памятпикахъ  Х!— Х(П  вв.  слово  это  отвЪчаетъ 
Грсчсскимъ: 

1)  Ер7^>  <>Р**^>  та^  '^'1'  Ква11гол1яхъ:  дакъ  ^коиъ  саоммъ  вддсть 
и  комо^яо  дало  свок— ха1  ^хастм  тЬ  ?руоу  аОт&О  (Мрк.  XIII,  Л4); 
уто  т|м1\жд1стс  жеиу.  дало  со  дос|ю  съдал^  «ъ  мма  —  Ц-^о^'^йр  %гШ 
(Мо.  XXVI,  10,  ср.  Рямл.  XI,  6). 

На  воинскомъ  же  язык*  дадомъ  В1.  соотв4тств1м  Грсчесвоху 
1руэу— лазывалась  работа  по  Д'к1ан1ю  приспъ,  подкоповъ  ■  вообще 
всего  отоосящагося  %%  осад*  крЬпостей;  тавъ  въ  повести  Флав1я:  м 
|аз;гААддх111е  вод  |М]^11едъ111есА  шки  мд  дало  (Ь|Ь.  V,  с.  VI,  5). 

2)  ^р^Е(С,  Гасвиш,  асГю:.  тъгдд  къзддсть  комо\я^о  яо  далоиъ  св1и 
ммъ — хата  т/^у  1гр«$1у;  въ  Зогр.  XI  в.  по  дашТю.  (Мо.  XVI,  27). 

3)  ^р^ао1а,  орсга,  1исгип1,  (|ис8(и$;  тавъ  въ  Апостол1;  XI 11^ 
*ХП*  в.  и](ЫЛ€  оупокдиме  дала  нхъ — щ^  еруаа1а<  аОтыу;  въ  пер.  XV  в. 

далдиА  ихъ;  X У1'Г0  пожитк»;  Х\*11 — Х\'П1  стаждми. 
'        4)  тгоХюрх!*,  оЬ}!1<||о— осада  кр-Ьпости;  тавъ  В1.  повЪстм  Флавая: 
(иилАДме  же  наюлмивтссд  д^ости  о  1|'^и...  к^аплс  о^ст^ммписд  ид  да- 
ло -гц  тг^у  тгоХюрхСху  (ЫЬ.  IV,  с.  I,  3). 

Въ  л'1}тописяхъ  чнтаемъ:  , много  бо  иопечев1е  створи...  ореходя 
отъ  д'Ьла  въ  днкю.  (.'1авр.  436). 
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Въ  ашвой  ндродной  рЪчи:  ^дерево  снотрс  въ  пдодахъ,  челов^Ьм 
въ  длл1ь*.  Было  длАО  ва  Дунд'Ь;  было  длло  подъ  Ааовомъ;  было  д^ьло 
подъ  Полтавой.  Быть  въ  длляь  значить  тоже,  что  и  греческое  ^у  т$ 
^РТФ|  ^•*®*  бить  въ  сражеши. 

Въ  .Слов'Ь:  храбрая  мысль  носить  вашъ  умъ  на  дп^ло  т.-е.  къ 
битвамъ,  осадЪ  городовъ  или  воннскимъ  подвигамь  и  стяжавикъ. 

Д"кдыЧ(  (рго  далпфс,  раг|1С1р.  ргаев.).  оть  Д'ВАИТИ— [хср1С*»^, 
разлагать  па  части,  д'Ьлать  раад'Ьлъ. 

Лъдревн'Ьйтихъ  переводныхъ  памятнивахъ  глаголъ  д^лити  всего 
чап^е  встр'Ьчаетса  (1п  аппсхи  ргасро91(1оп1в  ^)  въ  видЪ  ^д:(Д«АИТЙ; 
такъ  въ  Квангел1яхъ  XI— XIII  в.  и  ок«  ^ык^  |ми(Д1ии1  кс^мъ— {(А^ркае 
■лаве  (Врк.  VI,  41)  ^дз^дилнни  ^и^ы  его  — {1€{х€р^лауто  (Мо.  XXVII, 
35);  ^л^иАити  импиУе. 

Лъ  л'Ьтоппсяхъ:  «и  иача  Лрославъ  во'Ь  свое  длмтпн:  старостамъ 
по  10  грнвпъ,  %  сиердомъ  по  гривн'Ь,  а  Новъгородьчеиъ  по  10  вс^мъ 
(1  Повг.  стр.  1).  II  начаста  дтьлнтп  городы  (Лавр.  470);  ^кмЬнм1оте 
ВС*  городи  Руеьскыя  (|Ь.  470). 

Въ  пародпомъ'  п'Ьспотворчсств'Ь: 

„Стднемъ-ка,  братцы,  животы   (Ььлить  (Рмбн.  I,  стр.  233). 
щДп»Агшп»^  старикъ,  деньги  па  четыре  доли, 
,,К(»му,  д»ьл?ть  четвертую  часть?  (|Ь.  I,  224). 

В'ь  яСлов'Ь:  труп1я  себЪ  дп»Аячс  т.  е.  не  ссорясь  иль  за  труповъ, 
дружпо  пхъ  пожирая,  кому  сколько  достанется  (см.  к|мму). 

А'КТИ  (по1П1П.  р1иг.  пси1г.)  отъ  ДИТА. 

Въ  древп'Ьйшпхъ  переводныхъ  памятпикахъ  слово  ото  отв^чаеть 
Греческимъ: 

1)  1са1{10у,  |»агуи1и8 — ребенокь,  мальчикъ:  ацвс  и€  об^титссд  и 
Боудстс  пко  д«ти — (Ь;  т1  1:а1^1я  (Мо.  XVIII,  8);  туда  п^Кксдоша  КИ1С- 
мо^  дктп  (Мо.  XIX,  13;  ср.  Мрк.  X,  13);  ш  имъ  дати  (1оан.  XXI,  5). 

2)  тсхуоу,  ЛПив:  ксдкъ  нжс  остмА'ть  к^тью...  ли  жсиоу  ли  дати — 
VI  т^хуа  (Мо.  XIX,  29). 

3)  1гаСс,  рисг  е(  Шшк;  такъ  въ  повЬсти  ФлавЫ:  ст^дм  ти  кддсть 
ДАГ0А1ТИДИ  тконмъ  датсмъ  н  Боудо^имъ  а  иихъ  (л.  218)— Ы  7сои91у 
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ха1  тбсс  а  ЫЬноу  ^1  ^^^ор^уог;  (ЫЬ.  УН,  с.  1У»  I);  4ють  ^Д|м1|  А 
«емт  N  дйтт  (д.  125). 

Въ  провзведенкхъ  лпгературно-пов^кетвоватепной  друхгавой 
шжолн  слово  9Т0  также  чвтает: 

1)  въ  8н&чеи{|  тЬсуо:  въ  оосл&шк  Мономах»:  «Дями  мои,  ив 
гаъ  кто  слишавъ  сю  грамоту*.  По  кстян^Ь,  дтлн  мок  разумите;  да  то 
вп,  дпти  мок,  не  тяхка  заповедь  Божья  (|Ь.  285). 

2)  въ  значенш  'клхОа:  Святославъ...  (Л  длтес9а  т.-е.  возраста 
дЬтскаго  (тшу  пас^коу,  риегогиш). 

Въ  вародномъ  п^снотворчеств^: 

1)  въ  зпачев1в  чЬул: 

„Не  да&-то  Богъ  бивать  на  святой  Русн 

,,ии  мн^ка-ва,  на  д^ьпишг^  нн  внучатамъ  (Рибв.  1, 177). 

.Ужъ  какъ  ростить-то  сердечныхъ  малыхъ  дттуше^а  (Пр.  С. 

кр.  ч.  I,  стр.  1вЗ). 

уСоятъ  ея  сердечна  малы  дптушт  (|Ь.  13). 

„Виходите  малы  дптушкн  умнешенько 

«Вы  на  уличк'Ь,  дмт1^  не  балуйте-тко  (|Ь.  стр.  18). 

2)  въ  звачев1к  иш^: 

щЪЛ  призаняты  старунпсв  стародревшв 
«Со  дитямы  по  домамъ  оны  разставлены,  т.-е.  съ  ребятами 
(иныхъ  родителей)  (Пр.  С.  кр.  ч.  1,  144). 

Въ  «Слов^*  дпти  въ  смысл^^  т<хуа:  Половцы  называются  щ^кь 
дтпмт  басовыми,  т.-е.  порозЕденаемъ  нечистой  силы  въ  протввоно- 
ложность  сынамъ  Русскимъ,  внувамъ  Дажьбога. 

ДЫТДОКС  (пош'т.  р1иг.  тавс.)  оть  А1г1Т(ДХ  ^риохоХ^Ьгш^^рюЛа. 

Птица  эта  уномвнается  въ  Шестоднев^Ь  1оанна  Экз.  Болгарска- 
го.  ЗамФтимъ,  что  въ  одномъ  изъ  Бвангел1и  XV  в.  даже  Греческое 
оХЬстшр  передается  словомъ  ддтсдъ..  (Мо.  ХХУ*1,  34). 

31 
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.СтробВ1е.  ДЯТЛА,  8а1гЬчаетъ  Брэмъ,  весьма  своеобравво;  нога  у 
пего  съ  пальцами,  приспособленным!  дли  лазави  по  опгЬсвымъ.ство- 
ламъ;  хвосгь  устроевъ  такъ,  что  служить  дятлу  вовремя  д^Ьятельности 
въ  вид'Ь  пружипы;  сильный  же  острый  влювъ  приспособлевъ  для  дол- 
блен1Я.  Колотя  своимъ  клювомъ,  онъ  откалываетъ,  смотря  по  своей 
енл'Ь,  большхе  или  мевьш1е  куски  коры;  раскрываетъ  тавимъ  образомъ 
убЬжвща  нас%комыхъ,  прокалываетъ  ихъ  своимъ  тонвимъ  и  колючимъ 
языкомъ  и  проглатываетъ  ихъ. 

Звуки  огъ  долблеп1я  дятла  разнообразятся  отчасти  отъ  свойства 
коры,  и  отчасти  отъ  силы  самыхъ  ударовъ.  (См.  тсктоигь).  В'Ьроятпо 
ла  этомъ  самомъ  разнообраз1и  п  сновались  дрсвнк  гадапхя  о  благо- 
прхятиомъ  пли  пеблагопр1ЯТномъ  звачен'ш  этихъ  зиуковъ  для  пути- 
дороги. 

Что  въ  Шевской  Руси  властвовали  надъ  умами  подобный  гадаи1я, 
это  мы  пндимъ  п  иаъ  другихъ  памятниковъ  помимо  «Словак  Такъ  пъ 
Сбор.  XV  в.  чнтаемъ:  ки^оусмъ  къ  потки  н  къ  дптад  (Москв.  1844  г. 
1,  стр.  242);  въ  ЗлатоструЬ  XII  в.  къ  к^лми  н  къ  дптсли.  (Вост.). 

Пъ  исторической  географии  есть  пазиаи1я,  связапныя  съ  пмспемъ  дят- 
ла; тпкъ  есть  соло  Ллт.»о«о  пъ  Галпцк.  у.  (11<т.  Лк.  II,  402)  Дят.ю- 
оа  гора  въ  МуромЬ  (Юрпд.  Ак.  249);  Ди)п.говы  горы  (Кп.  П.  Чорт. 
стр.  139). 

Что  удсается  свмаго  слова,  то  Пикте  пронаводптъ  его  отъ  г)|ь- 
пт  (I,  488);  Миклошнчъ  отъ  дьм  (V.  Сг.  175).  Пуднловпчъ  д'Ь- 
лаетъ  стЬ;;.  сопоставлеи1я:  Срб.  д]етао;  Хрв.  (I^с(еI;  Хор.  <1е(аУ;  Слк. 
(1'аГе1;  Ч-зга.  (1а1с1;  Польск.  |Ь'|«^с1о1.  (Нерв.  Сл.  171). 

Максимовпчъ  высказалъ.  что  въ  народно -поэтической  символи- 
ко  дятс.1ъ  служиП|  указателемъ  пути  на  родину,  но  едва  ли  опъ  не- 
созда.1ъ  этого  мнЬнЫ,  па  оспонан1и  того  же  яСлова",  которое  объяснялъ. 
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Ю  (ргае1.  3  реп.  авп^.  впДкаС.  рго  КСТК)  отъ  ВЫТИ— еЬаи 

Форхй  эта  весьма  часто  встречается  въ  переводнвхъ  памятнв- 
кахъ  XI-  XIII  вв.  Такъ,  въ  Святославовокъ  ИзборнвкЪ  1078  г.  чп- 
таемъ:  уъто  к  п  (ср.  д.  4  и  об.  С,  7|  8  об.).  Въ  Остром1р.  Ев.  тъте 
1С  ндмА  и  теми  (Ме.  УП1,  29).  Въ  Огдасителъвыхъ  поучетяхъ  Ба- 
рилла 1ерусалимскаго  XIII  в.  читается  почти  только  к  вы.  есть.  (Сип. 
си.  Л:  114;  си.  Опис.  Син.  библ.. III,  стр.  50,  52). 

Встречается  эта  Ф^рма  и  въ  произведепх&хъ  лнтературао-повест- 
вовательпой  дружнооой  шкоды;  такъ  въ  К1евско&  детоипси:  .ида,  вира- 
шай:  е  ли  Михаль  въ  ксльи1  (.Тавр.  185);  въ  Новгородской:  рекоша 
Новгородци  (въ  защиту  Твсрднс^ава):  е  ли  впаа  его?  (1  Новг.  37). 

Въ  пародномъ  песвотворчестве  употребленге  е  вх.  есть — обычио 
даже  въ  сложвыхъ  прошедшихъ  форхахъ: 

«Все  прошло  е  да  иинов&лося.  (Пр.  С.  кр.  ч.  1,  220) 

«Я  въ  обидушкЪ  вЪдь  е  да  не  живала.  ('|Ь.  210). 

Въ  яСлов^*'  ((ор^У  этого  глагола  мы  усматриваемъ  въ  виражев1я 
«не  11исл1Ю*;  слЪдуетъ  читать:  не  мыс  л!  с  т.-е.  в^ть  ли  у  тебя 
мысли,  желап11.  Но  видимому,  всисправиость  этого  чтев1я  была  уже 
въ  Пушкинской  рукописи,  которая  свята  была  со  списка  XIV  в.,  когда 
концы  въ  к  очень  закруглялись  и  оно  походило  на  ю.  (См.  вып1е  т.  II, 
стр.  287). 

бго  (ртпеС.  е1  ассив.  вт^;,)  1Л1у  ((1а(.  91п^.)  отъ  ОНХ(ргопоа№. 
(еНвае  рег9опао).  См.  оиъ. 
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бДННХ  (|1итога1е,  ^иа||(^(а1е  по1П1па<1У  а!!!^.). 
Въ  персводвыхъ  памятнивахъ  XI— XIII  в.  слово  ото  это  «ша- 
таете! часто  и  отв^чаеть  Гречесвимъ: 

1)  сТ;,  ипив;  кдТиъ  в  €И?л— (Мо.  У1,  29);  кдииъ  киЪмТк!  (Мо. 
УШу  19);  въ  Панд.  Авт1оха:  въп|Ю111«  ки  1Сди110го  слова— 2уа  X6<уоV 
(гл.  32,  л.  78  об.). 

2)  |^^^Vос,  1о1и1:  тгкмо  01|ь  мои  1сдииъ  (Мо.  XXIV,  86);  въПанд. 
Лппоха:  ин  сдннд  ми  ц}пи.  тьуин  км  едиим — 0|АеТ;  |а6уо(  (гл.  99, 
л.  215  об.). 

3)  Ыаубс,  1иГГ|С1еп8— довольный,  въ  смысле  избранный,  един- 
ственный; и  съ  иимъ  иддхоу  оуУи1||У  кго  •едиии — о(  (Д.ад1)та1  аОтоО  (кауо! 
(Лук.  УП,  11). 

Въ  произг4$деп1яхъ  литературно-повествовательной  школы  слово 
это  обычно: 

»И  &к  волод^я  Яронолкъ  единъ  в  Русв  (Лавр.  стр.  74):  и  нача 
княжвти  Володимсръ  въ  КиевЬ  е^инь  (П».  77);  брате  мой^..  нынФ  же 
что  ради  остахъ  азъ  единъ  (\Ъ.  133);  се  князь  Печсн^жсмй  възратися 
б/Ынъ  (|Ь.  65);  в  рече  е(>инъ  Дерсвлянинъ  (11).  73;  ср.  309,  264);  и 
едннь  отъ  ввхъ  (Юянъ)  рече  (Ип.  стр.  63);  токмо  единь  утече  (|Ь.  67). 

Въ  Словахъ  богатырскихъ: 

.И  приходвлъ  (Илья)  во  единь  шатеръ 
«Садись  со  мной  за  е^Ыный  столъ.  (Иь  I,  162). 
]к)льга: 

.Ирибираетъ  дружину  хоробрую 

1,Трид]\ать  молодцевъ  безъ  единахо  (Ик  I,  7). 

Въ  народиыхъ  плачахъ: 

^Единд  было  сердечно  у  васъ  диптко, 
щЕдинйбыля  скаченая  жемчужинка.  (Пр.  С.  кр.  ч.  1^ 

94). 

„Едины  лежать  катучи  синя  камешки  (вЬ.  28). 
„Единыщ  б1два  горюша,  едннёшенька.  (вЬ.  227). 
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Въ  ж«вай  народвой  рФчк  говорите!:  7)1>огь  един^  да  совкгь  ве 
у  всЪхъ  едына\ 

Въ  ^СловЪ*  едим  же  Иваславъ  сывъ '  Васвльковъ  п<мюовнз=е41сэ 
т.-е.  одввъ  язь  мвогяхъ.  Едннг  же  взроип  жемчюживу  Ауту^^Ьую^ 
т.*е.  одивъ  только,  одввъ  одивешенеЕъ.  Вг  звачев1в  Ьшуб;  см.  одмпи 

бМДАКу  0">^1^>''^>  '  Р^!*^-  р!"!**  впавса!.)  отъ  НЛ14ТН. 
Въ  переводвнхъ  памятввкахъ  XI— XIII  вв.  глаголъ  атотъ  отвЪ- 
чаетъ  1'речссжв11ъ: 

1)  'кщ^лушу^  арргсЬепЛсгс:  се  дН  •смлсть  и — Ха(А^аус1  аОто> 
(Лув.  IX,  39). 

2)  ^Х>а|А^^уе1У,  сотргсЬепасге;  такъ  въ  Павд.  Авпоха:  вд^ад^ 
же  имАКЫне  и — ч\Лка^б1к1У01  аОтоО;  (гл.  80,  л.  167). 

Въ  иов'Ьств  Флав!я:  емлюяе  садз^ыкдхо^  (л.  127). 

Выражев!!  ^вматв  давь*  влв  .ятвся  по  дапь''  въ  вроизведев1яхъ 
лвтературпо-погЬстнователъвоЙ  дружвпвоП  школы  всегда  указывала  ва 
воб&вдеввыхъ  влв  поб'Ьдвтелей.  Подобвыя  выражевЫ  чвтаютсв  ва 
первыхъ  страввцахъ  К1евской  л^топвсп.  ^Имаху  давь  Варязв  ва  Чюдв 
в  ва  Словевахъ...  а  Кпзарв  имаху  ва  11оляв1>хъ  в  ла  ОЬверЬхъ... 
нмаху  во  б&1^й  в^вервц'Ь  ото  дыва(Лавр.  стр.  18);  а  вхъжем.уал:у 
плЪввпкы,  ов'Ьхъ  пос^каху  (|1|.  29);  ле  иогубляй  града,  нмпмъся  по 
давь.  1Ь.  29);  Святославъ  емля  давь  па  Грьд^хъ  (|Ь.  64);  себе  ся  вы 
по  давь  яли  (|Ь.  70).  Ростославу  сущу  Тмутарававв  в  емлпт^у  давь 
у  1Сосогъ  (|Ь.  161-162). 

Выражев1я  шиамк  оброкъ,  чмати  попивву,  довывЪ  бытуютъ  въ 
жввомъ  пародвомъ  языкЪ. 

Въ  .Слов^*:  емляху  давь;  ".т.-е.  взыскввалв,  какъ  поб^двтелв.  (См. 

ДАИЬ). 

беи  (ргао9.  2  реп.  «п^.  ап^всС  )  ССБ*к  (ргаев.  1  регв.  <1иа1. 
1па1са1.)  отъ  Быти— «Ьац  еме. 

Въ  той  в  другой  форм4^  глаголъ  атотъ  весьма  часто  чвтается  въ 
переводвыхъ  памятнвкахъ  XI— XIII  вв. 

6С8*к  (Гего'ш.  I  го    тавс.  СС8д). 
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Ворочеп  давно  уже  замечено  что  роды  двойствевваго  чпсла 
смЪтпвадись  съ  савыть  древвихъ  вреневъ.  Тавъ  во  всЪхъ  древаФй- 
пгахъ  Евангел{яхъ  чатаехъ:  а^  и  оцк  1Сдимо  1С€п — су  1о\и^  (1оав.  Х, 
30).  Поправка  вдЪсь  есв^  ва  сал  появвлась  лвп1Ь  въ  XVII  в.  в  едва 
лп  впервые  ве  въ  Нов.  Зав.  Кут.  1652  г.;  въ  XVIII  в.  есп  попра* 
вили  на  сема  (Шев.  изд.  1788  г.). 

Въ  послав1и  Мовомата  въ  Олегу  также  чвтаемъ:  .еъ  братомъ 
твоимъ  ряднлвся  есть  я  ве  сотворилв  есвгь  лвха...  Святославъ  посла 
къ  братова  в  рече:  стовта  ли  въ  врестпонъ  д-бловавьи,  вже  есегь 
ц'Ьловали''. 

Въ  „Слов*":  -оба  ссв9ь\ 
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ЖЛДНН  (поп11П,  р1иг.  тавс.)  отъ  яиДСНХ* 
Выражев1е— шти  жаа1пг-*по  своему  значея!»  еовершсппо  тож- 
доствсипо  гмголамъ  жал^ти  нлн  жадатя,  кон  вс  {ИЬдао  являются  п 
дровв'ЬПшяхъ  переводахъ  я  отвФчаютъ  Гроческнмъ: 
**  1)  '{к{ум^а1^  аГГесСагс*,  а ррс1ег с— томиться  же1ав1емъ  чего-либо; 
такъ  въ  повести  флавЫ:  жалдхо!^  кятясас!  ^имлдми  (л.  9в  об.)  ждда- 
хоу  Д^'гъ  А^о^д  ид  посъусмк  (|Ь.  л.  274)— олХос  1:р^  ^кXо^^  ^^л*. 
^Хьубр^уо;  (1;|Ь.  VII,  с.  IX,  1).  ждддаа  мосд  к^оке  (л.  28). 

2)  21С*.&и(АеТу,  сопсирЕг^ссгс,  11е!;1(1егагс  страстно  сильно  желать; 
такъ  въ  Ж1ГГ111  Андрея  Царегрддсиаго:  жллнть  лякмым  -11:(«Ьа{1  (.'Зап. 
И.  Л.  П.  XXXIV,  162). 

3)  Тоже  самое  выража.1ось  и  производными  словами:  жд,я^и|к  и 
жАди11с;  такъ  въ  пои1сти  Фляь1я:  ^нмлдяс  (оук^мшшдсд)'  жаддиТсиг, 
сддки  и  м^найсмъ  (л.  186)— Ро(Аа1ои;  ^7V6(оогV  а1С(я);  ^Ь\^^^  х%1  тыу 
81тХа1У  (ЫЬ.  \*.  с.  XI,  6).  Слдкл  х|^ДБ^ьсткоу  жддсмк  см^ти  (д.  229оц.). 

Въ  л'Ьтонисяхъ:  „ВидЬвъ  же  Мстиславъ  Мстнславнчъ  лрпшед- 
шюю  рать,  наряднвъ  полны  сш1  нротпву  имъ,  обои  бо  еще  жфЫл^мь 
боя.  (Ии.  стр.  НО). 

Въ  яСловахъ  богатырскнхъ'': 

«Богатырское  сердце  илжагЬнлося,  (Рыбп.  I,  стр.  123; 

ср.  III,  61). 

Отсюда  видно,  что  значить  въ  (^СловЪ*:  »а  мы,  дружина,  жадия 
восел1Я,  т.-е.  я  мы  страстно  желасмъ  веселЫ,  не  въ  моготу  вамъхо- 
чется  потЬшиться.  Выражен1е  это  вполиЬ  отв-Ьчаетъ  к.1ассМче€Бояу: 
усоптю^етиг  ридпашП  сир^ИаК»".  (См.  кссслХс,  пи^ъ  въ  значения  боа)- 
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Мускнъ-ПушЕинъ  переведъ:  «  мы,  брат1б|  лишены  уже  ве* 
сели*. 

Малвновск1&:  а  намъ  уже,  братцы,  нптъ  весел1л. 

Шишковъ;  ^а  мы,  дружвва,  погружены  въ  бевдву  воль,  чужды 
всякихъ  радостей^ 

ИожарсаШ  и  Г,рамматявъ  кагь  въ  1-мъ  П8дав1и. 

Соловьевъ:  |,мы  лиюеиы^  чужды  веселк. 

Максимовичъ:  ,»ви  явоЙ  же  радоств  нема  вамъ*. 

Малыгаевъ:  а  мы  млгиены  весели. 

Ллябьевъ:  а  намъ  пог^ождать^  видно,  другв,  веселш. 

Иавловъ  (Вицинъ):  а  мы  только  и  ж(^емъ  весел1л: 

Скульск1й:  ,  не  пристало  же  октть  безъ  весели*. 

Проаоровск1й:  какъ  Мусивъ-Пушкипъ  и  Малышевъ. 

Мей:  какъ  въ  1-мъ  издан1и. 

Майковъ:  До  веселья  ль,  княже,  тутъ  дружине. 

Во  ъсЪхъ  этпхъ  переводахъ  мысль  подлввнива  не  угадана.  Влияю 
всЬхъ  стоялъ  къ  ней  Дубенск1й,  который  перевелъ:  «яюагмсс^ел^И  уже 
новесе.1иться  на  свадебномъ  ниру. 

Жаждою  (||151г.  }<1п(;.  Гс1и.)  отъ  Ж4ЖА4.    (въ  1  изд.  ЖДЖДИФ). 
Въ  дреинихъ  переводныхъ  памятннкахъ  ого  это  отв'Ьчаетъ  Гре- 
ческимъ: 

1)  {1ф)]|  81(1!)—- мучительное  состоян1е  отъ  неудовлетворени  ор- 
ганизма потребною  влагою;  такъ  въ  книгЬ  Пророковъ:  кцыкъ  А  ждж- 
ды  НСН1С — хпЬ  т?|;  И^^(7  с$т()рау*ч)  (Ис.  ЬХ1,  17). 

2)  аусфсг^,  11осоня1и!{,  нравственная  неодолимая  потребность;  такъ 
въ  одномъ  прниадлеясащемъ  намъ  Евангельсвомъ  списгЪ  Х\'1  в.  съ 
ясными  сл^дами  перевода  глубочайшей  древности  читаемъ:  жаждд^  же 
ишлтс  (ннлдтъ)  ид  кед  п|м;никм  Апац1Атн  и  единого — ^уа-рс^у  ^^ 
ПXСV  (Лук.  XXIII,  17);  въ  другихъ  переводахъ:  имадше  110Т|№Боу  или 
ио^ждоу. 

Такимъ  образомъ  слово  ждждд  намъ  удалось  встретить  въ  древ- 
н'Ьйшихъ  переводахъ  въ  томъ  же  самомъ  смыслЬ,  въ  какомъ  оно  являет- 
и  въ  «Слов** — въ  аначев1и  нравственной  неодолимой  потребности, 
насил1я,  неволи. 
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Гречесжое  дс^ё^ч^ — тождественно  по  своеку  вначешю— оиуохГ|у 
аух1е(ав — в  детому  въ  гречесвихъ  тевстахъ  онФ  зак^Ьняютъ  другъ 
друга;  тажъ  въ  првш1то]|ъ  гречесжомъ  водексФ  между  прочммъ  «тает- 
ся— (^иVоx•/^  19уш  (Лук.  XXI,  26),  но  въ  другшхъ  также  глубовоО 
древности:  д^уа^р^^^  ^Фу(&у;  по  славянски  же  то  и  другое  выражалось: 
тоугд  дз^ыкомъ.  Если  слово  оюажда^,  какъ  выше  указано,  соотвФтство 
вале  Греческому  Дуаухт],  а  это  было  сицонимомъ  о\}уо-)к^^  то,  значить, 
естественно  и  ждждл  сближалась  съ  значепаемъ  то^гд.  Какъ  жажда 
есть  паспл1е,  надсада,  такъ  и  туга  есть  ст^снен!е,  угнетен1е. 

Вотъ  почему  въ  „Слов-Ь**  и  ждждд  и  тоугд  авляются  какъ  слова 
ст101111М11ческ1я  для  выражешя  одного  и  того   же  нравствсннаго   со- 

СТ0ЯП1Я. 

Оборотъ  ад'Ьсь  тотъ  же: 

яТСакъ  долитг  тоска  великая  кручинушка, 
щУдолястъ  зла  великая  обидушка. 

1Нтъ  потребности  сильнее  жажды  и  яЪтъ  мучеп{я  страппг1&с  ея 
сжеп1я  п  потому  жажда  есть  самый  живой  образъ,  служащ|й  къ  вы- 
ршжстя  пуя;ды  вообще  безъисходпой,  горя  непомФрпаго  м  пепо- 
сильпаго. 

Въ  «СловЪ*  жаждею  имъ  лучи  сънряже;  изъ  свазаннаго  видно, 
что  жажда  не  означаетъ  8д1кь  только  физическаго  томлетя  отъ  зноя 
или  какого  либо  явлеи1я  въ  родФ  засухи,  жары,  но  выражаетъ  вообще 
угнетенное  нравственное  состоян1е  (о^уогрсу])  какъ  и  туга  (тугою  имъ  тули 
затче).  Бездейственность  луковъ  »  стрЪлъ,  выраженную  образно,  авторъ 
поставилъ  въ  зависимость  отъ  нравственпаго  взнеможени  воиновъ. 

Надсадою  ихъ  луки  свело. 

Истомой  колчаны  заткнуло. 

Или  что  тоже: 

Отъ   надсады  не  могутъ  стр'Ьлять. 

Отъ  натуги  и  стрЪлъ  вынимать. 

Первые  издатели: 

Муснвъ^Пушкинъ  перевелъ:  къ  чему  въ  нолФ  безводномъ,  ври 
жажд»ь   ихъ,  устрем.1яешь  на  вихъ  свои  лучи. 

32 
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Малиоовсв1йвъ  червовомъ  переводе:  «Длв  чего  въ  пол1  бсз- 
водоомъ  прв  Ж4!ждп  опаляешь  яхъ. 

Въ  первомъ  иадав11:  ,,Къ  чему  въ  пол^  бевводвомъ,  муча  ихъ 
жаждою^  засушило  ихъ  луки. 

Комментаторы: 

# 

Шйшковъ:  |,Р^чь  см  изъ  слова  въ  слово  ввачитъ:  лучъ  твой  въ 
лодЪ  безводпохъ  жаждою  имъ  луки  сопрягъ;  утомя  жаждою,  лишило 
пхъ  способности  употреблять  лукъ  свой  и  стр'Ьли. 

11ожарск1й  перевелъ:  жаждою  лукл  ихъ  васушнло. 

Лубепск1й:  жажда  зд'к^ь  засуха;  онъ  перевелъ:  ^засухою  у 
пихъ  луки  согнуло; 

Макспмовячъ:  .на  що  ти  луки  смагою  звсло,  на  що  тугою- 
тоскою  тя  1м  тули  затьагло". 

Потсбпя  привелъ  лншьмЪсто  »изъ  Лаврентьевской  ЛЬт.:  .^(ашп 
лзяемоглп  ся  бяху  безводьенъ,  и  копи  и  сами,  въ  зной  и  въ  туз'Ь.... 
по  три  дни  бо  пе  пустили  бяху  ихъ  къ  водЪ'';  значитъ  подъ  жаждою 
овъ  ра:)ун'Ьетъ  здЪсь  ашжду  физическую! 

11ро8оровск1й:   Лъ  пол'Ь  безводномъ  ты  жажЪю   спутало  ихъ 

луки,. 

Педагоги: 

Малашевъ:  .стянуло  имъ   луки  отъ  жажды. 

Алябьевъ:  жаромг  за  ч11мъ  луки  покоробило. 

Литераторы: 

Бицинъ  (Павловъ):  въ  степи  безводной  агаж()ою  повело  имъ  луки, 

Скульск1й:  Что  же  ты  рать  мила-друга  злосчастную,  аг11Ж()ой 
въ  степи  истомило — пожгло? 

Пгь  лоэтоиъ  приведемъ  переводъ  А.  Майкова: 

Жаждой  ихъ  томишь  въ  безводномъ  пол*; 
Сушишь— гнешь  не  смоченые  луки, 

Ж4Д0К01Ф  (ас1%егЬ|и1и  \и  ИИсгаП  Гогта)  жалостно,  съ  соучаст!* 
емъ,  съ  собо.гЬзповав1емъ,  печально,  скорбно. 
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Въ  вародномъ  п^^снотворчествЪ  нерЪджо  1вляетс1  н»р1ч1е  жа- 
лобно: 

Д'Ьва  06  могл»  раабудвть  добра  мбдодца 

,11  ж(кю(то  расЕиавиась  СГр*  Эти.  Отд.  кв.  III,  114). 

Восиикать  стапу  поМдна  жа,го(^неышшсо  (Пр.  С.  кр. 

ч.  I,  стр.  241). 
Кукушка  горе* горькая: 

яОва  кукуетъ  жа.^обиёхонько  (|Ь.  ч.  И,  89). 

яСодовей  стадъ  потвхошсньку  посвистывать 

,Какъ  орелъ  да  жалобненько  выговаривать  (1Ь.  ч.  1, 26). 

„Отчего  да  вен  цв'Ьточнки  поблекнуди 

,Во  этой  во  рощпц'Ь  зс1евой? 

,^ии  жа,1обно  пекло  да  красно  солвышко  (|Ь.  стр.  189). 

Въ  ^СловФ*:  увыша  цв'Ьты  жаюбою,  т.-е.  печадьво,  скорбно,  съ 
соучаст1емъ. 

Досто1во  впимави,  что  въ  Шевской  л'Ьтопнсн  оюа.и>ба  («еа^ 
8иЬ1<ап11уит)  встр'Ьчается  уже  въ  звачен1и  иска,  чедобвтья  ОV^VX| 
хХ«ид|Аб<У  1атеп1а(1о,  ^ие^^тоII^а);  такъ  подъ  1100  г.  читаем!:  Во- 
лоднмеръ  говорить  Давыду  Игоревичу:  |»ты  еси  прислалъ  къ  иаиъ: 
хочу,  браты,  прити  к  вамъ  в  пожа.10ватися  своей  обиды;  да  се  есн 
првшелъ  и  сЬдишь  с  братьею  своею  на  одиномъ  ковр'Ь;  то  чему  ое 
жадуешьск,  до  кого  ти  пасъ  жалоба  (Лавр.  стр.  264). 

Ж4Д0СТК  (п01П1п.  в1пд.  Геш.). 

Въ  древп^йгоихъ  переводвыхъ  памятникахъ  XI — ХШ  вв.  слово 
это  о'гв^Ьчаетъ  Гречеспому  !^Г|Хо;.  Такъ  въ  Квапгед1яхъ:  жалость  Л01миг 
Т101СГ0  съиасть  мд — ^  С^Хо<  тоО  оГхои  сои  (1оав.  II,  17).  Въ  Пса.!- 
тирвхъ  XII— XIII  вв.  истлалд  ид  1ссть  жалость  ткоа  —  6  ч^^о^  сои 
(Пс.  СХУШ,  139). 

Но  то  же  самое  Греческое  С/)Хо<  в  въ  столь  же  древпихъ  перс- 
водахъ  передавалось  и  словомг  ^ьксиТс:  ^лжьжвтьсд  акы  оть  ^ьнешис 
тко1в  — 6  С^Хо;  сои  (Пс.  ЬХХУШ,  5).   Въ    Павдектахъ  Авт.  XI  в. 
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также:  по^имо^т  (^имид  а^дккм  — *  С^Х(090|Аеу  т&у  С^Хоу  (гл.  30, 
д.  31). 

Точно  также  переведсво  11у)Хос  въ  Апостодахъ  XII  в.  Охрид- 
скомъ  и  СлФпчоискомъ:  пно  (^мсипм  вжнм  имо^ть  —  ^тс  !^9)Хоу  0еоО 
1уо\м1\у.  Въ  толковомъ  Сиподадьномъ  Апостоле  1220  г.  читается: 
^д];Л^Аждю  БО  ки  ^испн1ет  БН1ет^^>)Х&  С1!)Х<(>  (Опвс.  Сии.  рук.  II, 
стр.   149). 

Въ  Харатейномъ  сппск'Ь  Апостола  1309—1812  гг.  той  же  би- 
бл1ртеки  (Л*  46)  также  стоить:  ^иитп. 

Въ  Адр1атисФ  XVI  в.  (Сии.  №  125,  л.  117):  дос^окоа1|СТВи  (ммиУс 
к  двшъ  мддо  кпядъ— А?ст7,с  Й^ос  ск  фиу4<  ЬУг(а^  к^кглсш. 

Въ  XIII  в.  въ  одпоиъ  Спнодальномъ  сииск'Ь  Апостола  (Лг  45) 
С^^Хос  передастся  словомъ  ^еп:  пко  ^ь  скию  имо^^ч^Хоу. 

Въ  XIV  в.  въ  сппскЬ  Гильферднн!^  встр'Ьчасмъ  повую  п  ори- 
гипальпую  зам-Ьну  этого  слова:  21^Хос  переведепо  вд'Ьсь:  побо^ьсткню 
по  ца  (атог  сиКиз  |1|У1П|). 

Истор1я  переводовъ  этого  слова  показнваетъ,  что  за  весьма  пе 
ипогими  иск.1ючешями  *)  въ  большииств1>  ихъ  греческое  Сг/ло^  и 
славяпское  жалость,  понимаются  какъ  рвет,  т.-е.  пе  въ  8начен1о 
1гЬ{Ь^,  угнетен1я,  скорби,  по  въ  значении  стремлен1я,  вытекавшаго 
язь  сожал-Ьви»  д'Ьятельнаго  порыва,  напряженнаго  желан1я. 

Ми  видимъ,  что  соэтв'Ьтственпо  такому  значеп1ю  слова  жалость, 
п  глаголъ  жел«ти  въ  древн'Ьйшихъ  нсреводахъ  отвФчалъ  не  только 
греческому  1ссу(^€Ту,  но  и  0(Хс1У  и  ё1С1\>1»[хсТу;  такъ  въ  Евапг.  XII  в. 
жсдаиысмъ  ее  къждслах1^ — <1С14и(А(а  ^ки^и(АV)9«;  ка  ко  жсдад  А  миога 
я^емсмп  кидати  —  '/)у  -^о^р  ФеХшу  (Лук.  XXIII,  8);  ки^люБи  джд  мод 
жсдати  еудсБЪ  твопхъ — тоО  ^:глу^\^^к9^ал{,  (Пс.  XII  в.  псал.  ХСУНГ,  20). 

Но  если  въ  переводахъ  библейскихъ  книгъ  слово  жалость  ость 
атог  сиИив  <1'|у1п1,  то  въ  воипскнхъ  пов4»ствован1Яхъ  оно  есть  1тре- 
1и1  ЬеШ  —  и  вполя1}  соотв'Ьтствуетъ  греческому  ибОо;.  Приведемъ 
одно  м'Ьсто  изъ  Греческой   повести   о  ДигеписЬ:    1г6Фо;   ^у^^фсу   1%^ 


*)  Пзъ  Ввшвгб!!!'  лвшь  гъ  Юрьевеюяъ  евшем^Ь  С^Хо;  переведено  ^^амсть 
в  въ  одиояъ  Аиоетод!^  XV  в.  мвдость  (Сяи.  си.  1^  47). 
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1{АС  ТОО  сох1|Аа<та1  ^^м^^Л^^  Ы  Лг,р%о\1ау}9У  (V.  865),  т.-е.  прявмэажась 
ко  моФ  Т0С1А  яскуст  себя  въ  боръМ  со  вв^рямя. 

Въ  л^тописяхъ  татаемъ:  в  ежалиея  о  бывшею  отъ  Печен^гъ 
и  еобра  «ом  м  прогяа  ПочевФгь  въ  поле  (Лавр.  бб).  ЯСадосп  жасъ 
чувство  безхЬятельное,  какъ  яравствевпое  угяетея1е,  доходящее  до 
опаяв1Я  (пЬ^^с)  въдруяшвной  срсд^^  считалось  чувствоныюишскмл»: 
«людемъ  яье  вядящимъ,  яко  отъ  Татаръ  вааикеиъ  бысть  градъ  в  вбЪ- 
жашася  въ  иФста  л^сна  я  тЪмъ  не  могоша  сбнратяся.  Даамлъ  же 
свяся  съ  братоиъ  в  т^ши    й  по  вмЪтн  жели  пагамскы  (Но.  195). 

Такое  же  точпо  8пачеп1е  вм&1Ъ  въ  дружпппоП  средЬ  м  глаголь 
тоснутнся.  Мстислаиъ  Ростиславпчъ  всегда  па  велики  дФла  тъсняся 
(подъ  1178  г.)  всегда  тосиятется  умрети  за  Рускую  землю  (По. 
120,  121);  мосняшетен  на  войну  и  т.  п. 

Такимъ  обрваомъ  пе  только  жалость^  по  и  тоска  въ  яамк^ 
лнтературво-повЪствовательной  дружинной  школы — ^являются  не  стра- 
дательнымъ  чувствоиъ,  съ  копиъ,  по  пословвц'Ь  «моря  не  пере^ешИ, 
а  напротивъ  силою  стремительною  и  д'Ъятелт.ноЮу  вытекавшею  шл 
еоялл±п\ш. 

Глубоко  в  истово  жал'Ьетъ  человека  не  тотъ,  кто  видя  утопаю- 
щаго,  свдвтъ  на  берегу  и  вздыхаетъ  о  немъ,  но  тотъ,  кто  въ  ту  же 
минуту  за  нвмъ  бросается  и  снасаетъ.  Въ  эпоху  эпнческаго  настрое- 
п1я  общества  чувство  и  воля  д'Ьйствують  пепосродствеппо  и  пераэ- 
д'Ьльно  и  слова  о/еаль  и  жалоапь  выражаютъ  не  дв1жен1я  только 
сердца,  но  и  вызывасмыя  вми  движев1я  воли.  Вотъ  почему  мы  вндвмъ, 
что  слово  же.тпм  въ  Юсвской  Русп  получило  даже  л'Ькоторое  юрп* 
дическое  звачен1е  н  вошло  въ  кругъ  опред'кхенЕй  .Русской  Правды*. 
(См.  взсл^д.  о  Р.  Пр.  Мрочскъ-Дроздовскаго,  вып.  П,  стр.  161). 

Въ  .СловФ*  выражеп1е  жалость,  какъ  деятельное  стремлев1е, 
рвенЕСу  особенно  умЬство.  Оно  имсппо  вытекало  изъ  тоски  поТмуто- 
ракани,  которая  некогда  была  Русскпмъ  влад'Ъп1смъ  и  поискать  ко- 
торую было  историческимъ  зав^томъ  руссквхъ  кпязей.  (См.  поискятм). 
Поэтому  рвеп10  искусить  Допу  со  стороны  Игоря  весьма  понятно. 

Гопс1оровск1Й:  вм.  жалость  читаетъ  жддость  (одного  корпя  съ 
древне-болгарскимъ  глаголомъ:  жаддтм  и  тождественно  съ  Чешек. 
са«1о11(,  Польск.  хлЛка^страсть,  сильное  желаш'е)   и  замЪчаетъ:   пря 
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тавоиъ  чтепш  ве  будстъ  вадобпоств  вавязыватъ  слову  ж(иоакь  таЕ(я 
зеачевиг,  каквхъ  ово  ве  вм^о  в  ве  вмФетъ  вв  въ  одвоМъ  ваъ  Сла* 
вявсквхъ^  вар%ч1й.  ТЬ  ссылке  ва  древв1е  паиятввкв  Рубсвой  лвтора- 
туры,  которыя  д'Ьлалвсь  въ  ввдахъ  уясвевЫ  этого  мФста,  совершовво 
будто  бы  пейдутъ  къ  д11у  в  ввчсго  ве  объясвяютъ.  Любопытво  было 
би,  сслвбы  г.  Говс1оровск1й  укавалъ  вамъ  хотя  одво  мФсто  въ  древ* 
иихъ  памятвввахъ,  въ  которюмъ  встречалось  бы  Польское  ХсяЛжа  влв 
Чешское  хаЛовС.  Можво  встрЪтвть  слово  ЖАДдик  влв  явАДмк,  во  вв- 
когда  жддоаь. 

Зам^тинъ  еще,  что  прв  объяспев1в  давваго  слова  сказалась  в 
еи^е  не  такъ  давво  вся  безиовощвость  Русской  ваукв,  обуслов.1еввая 
отсутсть1еиъ  у  пасъ  классическаго  образовавЫ.  ГоловвпЪ|  справед.1вв(» 
пользовавш1&ся  наибольшвмъ  уважсв1е11ъ  среди  другихъ  коммовтато- 
ровъ,  встр'Ьтивъ  слово  о^^мосигъ  въ  Квапге.пи  1оавва  (И,  17),  заразъ 
яспеи1емъ  его  должеиъ  былъ  обратиться  въ  Фраваузскому  издан1Ю  новап» 
завета  в  провести  текстъ:  «Ьо  2«^1е  Лс  уо1го  1па1в011  те  Лсуоге*. 

ЖЛЛ0ЦМ«11И  (а(Г\егЫи1п)  жа.10стис.  Въ  той  же  «{юрм^  истр!- 
чаемъ  это  сюво  въ  пов'Ьсти  Флав1я: ук|м^\0111Д  ко  ми  тогда  ждлофдм  и 
(л.  41)  гдЪ  читается  также  в  ,^ждлостпо  ЦЩ€  (л.  335  об.)' Ср.  В1. 
Квавг.  XI  —  XII  в.  ^01|1шп:  въ]^иг|мсА  мллдм1€1р»  ^офдми  —  Ь 
ауаХХ*.а<7С(  (Лук.  I,  44);  въ  пов'Ьсти  Флав1я:  киимимрс  но  в^томг 
1пм1|11  ^ддофдмп  (л.  124);  въ  поучео1и  Моиомаха:  ве  розглядавше  лиг 
нощ9ми  (Лавр.  237). 

Ж4ИЬ  —  жалко— (ХеоУу  т1$еге1  то.  Въ  пов'Ьсти  Флав1Я  читаемъ; 
1€М1Ъ  ко  поуд€|»1УГк  яшАЬ  ки  по  Б^тоу^ха1  т2»7  т(&у  Ь(^ос^(о>9  Аеоу  и 
ТОО  1(1уои<.  (См.  выше,  ч.  I,  стр.  2в6).  Въ  ЛЬтописяхъ:  жаль  бо  пи 
есть  брата  вашего  (Ип.  31);  оюаль  бо  есть  брата  своего  Игоря  (|Ь. 
38);  жаль  ив  своея  отчины  (Иовг.  31). 

Въ  пародпомъ  п'Ьсвотворчеств'Ь: 

^^Жаль  тошнсшевько  мв'Ь  братца  сдвуродимаго   (Пр.  С.  кр. 

ч.  I,  194). 

.11  тебя  уивой  жаль  падежпоой  сдержавушкв  (1Ь.  ч*  И,  104). 
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Въ  жввой  народной  р'Ьчи:  91саль  мблодца  ве  бт  не  равеш; 
ого.)»  мблодца  похм^ьваго. 

Въ  ^СдовЪ*:  жам  Со  ему  мила  брата  Всеволода.  По  словамъ 
дфтопвсваго  сжазавм  о  томъ  же  воход'Ь:  Игорь  ввдф  брата  своего 
Всеволода  кр^вко  борювм^ся,  в  проев  души  своей  смертв,  яжо  да  би 
ве  ввд1»лъ  падев!!  брата  своего.  Жаль  бо  ему  мала  брата  Всеволода. 
Жаль  его  была  жаль  д'Ьятельвая:  Игорь  плгкы  заеорочаеть: 

Ждет?  (ргас§.  3  рсг9.  81пд.  1П(]|са(.)  отъ  Ж^ДТИ. 
Въ  древВ'Ьйшвхъ  переводныхъ  павятнякахъ  глаголъ  этотъ  отв1- 
часть  Греческимъ: 

1)  иЬг17,  шапеге:  такъ  въ  повЪств  Флав1я:  уто  ждсиь  или  уто 
ст|^а11€мъ  (л.  162)— Т1  {хЬоиу  (Ь1Ь.  V,  с.  11.  4). 

2)  ииую^ои^  ехрос1агс:  идмс  вен  ид|ЮАп  сыюко^ртиимса 
асдоуть  ОЬ.  261)— п»у  пХг^Оо;  ^^сЙубто  (ЫЬ.  VII,  с.  V,  2). 

Въ  Л^тописвхъ:  азъ  сидЪлъ  есмь,  жда  отъ  тебя  вЪстн  (11п.  148). 
Въ  л-Ьтоввспоиъ  СБазан1п  о  поход11  Игоря:   жда  два  днв  брата 
{ ,|.сеьмлода). 

Въ  лародпомъ  п^снотворчсствЪ. 

.Ужъ  какъ  я  младетелька. . 
.Ли1.1а-дожвда.чася 
„Побуду  раввево, 
.Наряду  пот^швова; 

.Не  могла   дождатпся   (Тр.   Этв.  Отд.  вв.  V, 

стр.  84). 

я^ш  какъ  я  ставу-то  горюшвца, 
.И  тебя  ждамь  да  дожвдатвся 
»Я  къ  себЬ  да   въ  дороги   гоств  (Пр.  С.  кр.  ч. 

II,  стр.  88). 

.    Въ  ашвой  вародвой  р'Ьчв:  ^Ждемъ  -  пождемъ,   а  ве   то  домой 
пойдеиъ*;  ,пора  соать,  колв  ве  кого  жгкхтъ'. 

Въ  ,СловЬ*:  Игорь  жОеть  мяла  брата  Всеволода  япачягь  гото- 
ввтся  къ  встрЪчЪ,  поджпдапп.. 
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Же — (соп]ипсГю,  ^иас  ге1го  ропКиг). 

Союзъ  этотъ  подобпо  греческой  частиц'Ь  И^  которой  овъ  опАчаетъ 
въ  древпнхъ  Славянскнхъ  переводахъ,  имФетъ  равпыя  8начен1я.  Боль* 
тею  часпю  овъ  слукнтъ  для  связи  предложев1Й  и  заифняетъ  союзы: 
а,  да^  и;  но  пногда  овъ  отд'Ьляетъ  одно  предложев1еотъдругаго,  ука« 
знваетъ  ва  везависн1гость  ихъ  8начев1й  и  вредставляетъ  тавимъ  обра- 
зомъ  каждое  изъ  ввхъ  въ  нвдивидуальвомъ  евЬ'Л,  и  вътакомъсдуча'Ь 
онъ  значить:  но  нмт.  Противопоставляя  одно  предложев1е  другому, 
опъ  всегда  отгЬияетъ  собою  прсдложеп1е  второе— посл'Ьдуюи\ес,  какъ 
и  греческая  частица  $1:  '/^то1  (аеу  хе^аХ*^  ха1  (аЫ^оус;  оХХос  ^а^су, 
ха'Лоу  ^*  оОто)  ^уа>у  об^го)  1^оу  ^ф^^Х.  ростомъ  есть  и  выше  друпе, 
по  1Лщ  столь  прекраспаго  собой  я  не  сидывалъ  (Ил.  III,  169). 

Такъ  и  въ  „Слоп^^:  Не  л^Ьпо  ли  пы  бяшеть,  брат1е,  пачатиста- 
рнми  счовесы...  пачатя  же  ся  тъй  п'Ьсни  по  былппамъ...  а  не  по  за* 
мышлелью  Бояню,  т. -с.  но  быть  той  пЬсн'Ь — пачинаться. 

Тогда  пуп^ашеть!  соколовъ  на  стадо  лебедей...  Бояиъ  жбубратю 
пс  X  соколовъ  пуц\ап^сть,  т.-е.  но  юьпщ  Боякъ  не  десять  соколовъ 
пускалъ... 

Кн.  П.  II.  Вяземск1й  11ринима.1ъ  оюе  въ  зпаченш  ^какл  (л^  $по 
нн  (тло  а*. 

Жед^Ьз^*^".  (поппп.  р1иг.  таяс.)  Ж6Д*кз^М](Х  ((гопе!.  р1иг.  ша^с. 
ап1есе(]сп1е  ргасро8|Гюпс  отъ)  Ж€Д11:|;иы  (ассин.  р1иг.  а11(есе(]с11(е 
ргаеро.<!||1011с  къ)  жсли^^нымн  (|П81ги1п.  р1иг.  ша^ю.),  отъ  жсли^иин— 
а15у)рго;,  Геггсив. 

Въ  древнихъ  переводныхъ  паиятникахъ  слово  это  является  въ 
значеши. 

1)  сделанный  изъ  жел'Ьза:  о^!  ж€А1:(ии  €Ы1Цлиоу  соуцио— 
«Абас*?!;  п|М1ТЦДхоу€А  оужд  жсмс^нд — то^с  аХ6ас1С  (Марк.  V,  3,  4,  ср. 
Лук.  VIII,  29);  въ  кпи|^  Псалмовъ:  оулдсешн  пАДИцею  жедц^иою— 
тт]  раи^ф  «71^72ра  (Пс.  II,  9);  ококы  жсди^ни  (Пс.  149,  8). 

2)  въ  значены  крфншй,  какъ  хехЬзо,  могуч1Й,  сильный;  такъ  въ 
повЪсгн  Флав1я:  4  жсди^^ннн!  11ок€|^1(итс  «^вжк;  п|^имите  мать  Аусст- 
ЕА  (л.  181)  (Ь  с\^г^^1ко\\  р1'|атс  т«<  ноуонУда^  (ЫЬ.  V,  с.  IX,  4). 

Бъ  томъ  и  другонъ  зпачеп1и  слово  ото  читается  и  въ  л4тооисяхъ: 
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1)  жсдиа^иАд  одмшш  (Нвеое.  сп.  стр.  18;  ср.  л1топ.  Ншас- 
с1я:  жсдиа^иАА  одиинд  л.  109). 

2)  .Новгородцн  ж6  сташа  въ  лпце  желшэном!^  полку*  (И.  Г.  Р. 
IV.  пр.  127). 

Точно  также  в  въ  народвомъ  п^нотворчествФ: 

1)  .Подломмасл  у  меня  ось  01сел1ьзная.  (Рнбв.  I  стр.216). 
,И  спу1цалъ  волоту  казну 

яИа  ты  на  Ц'Ьпи  на  желлзныя  (11».  216). 

2)  .У  чужа  сына  отецваго 

\Же,19ьзныя  рученъкя.  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V,  стр.  108). 

Въ  .Слов!*  въ  томъ  н  другомъ  8начен1и; 

1)  ,а  самою  опутоша  въ  путины  о/смп^зны^  т.-е.  ед^ланнна  швъ 
ЖАл^ва. 

2)  внтръже  отъ  жел^ьзныхъ  плъковъ  11оловбцкихъ— подперъ  горы.- 
окел^ьзиыми  плъкн;  суть  бо  у  ваю  жел9ьзныи  папорзн.  Во  вс4кхъ  впхъ 
м^Ьстазъ  01селп»знын  значить  кр'ЬокМ,  какъ  железо,  110Г}чи1,  сильный 
(см.  пдт^^а^п). 

11ожарск1й  въ  выражев1н  щЖе.пьзный*  по  обычаю  видЪлъ  поль- 
щнзну,  указывая  на  Польское  хеЬ^иу  коп — сильнш1й  конь. 

Жм«Ч10ЖНу  (асси$.  в1пд.  Гет1п.)  отъ  ЖС<ИЧМЖ{НХ  (а11]ес1|уип1 
отъ  авсмуюгъ).  См.  жсмтюгъ. 

Въ  иародпомъ  п^снотворчеств'Ь  слово  жемчужный  является: 

1)  ьъ  звачев1и  сд'Ьланный  нзъ  жемчуга: 

»Ужъ  я  этую  жемчужную  лодв^Ьсточву, 
«Положу  да  я  на  бла^у  ей  головушку.   (Ор.   С.  кр.  ч.  1^ 

стр.  116). 

2)  аIсг^м><^^8  — (^иЬ^ес(^Vиго  рго  а(1^ес(^Vо)  въ  значевш  дорогой, 
драгоценный,  сокровище, — Т1[А10{,  сагив: 

.Моя  милая  скачепая  жсмнмонмпка 
.СвЪтушко-братецъ  родиной  (|Ь.  88). 
.И  ты  сердечное  рожепо  мое  дитятко, 
«И  моя  милая  скачепая  жемчужинка.  (|Ь.  II,  189). 
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6ъ  .Слов!*:  изрони  (нсемнужну.  ХЦЩ*  «Бс»  говорлгц  .доброе 
слово  въ  жемчуге  ходить*  то  думн  и  чувства  геройской  душв — суть  са- 
мыя  драгос^Ънныя  жемчужины.  .Ь^сли  девичье  терпенье  жемчужно 
ожерел1е*,  то  храбрость  падающихъ  на  бою — самое  дорогое  взъжем* 
чужпыхъ  ожерел1й.  Лишь  геройская  смерть  въ  дружинной  сред^  счи- 
талась высочайшею  доблест1Ю  и  проявлеп1емъ  истивнаго  благородства 
великой  души  и  лишь  она  одна  д'Ьлала  душу  безсмертпою;  называя 
душу  Изясчава,  геройски  умиравгааго  на  пол'Ь  брани  жемчужною,  ав- 
торъ  выраяи^стъ  свое  глубочайшее  сочупств1е  къ  пей,  какъ  къ  драго- 
ценному желанному  сокровищу. 

Жены  (пош'ш.  |)111г.  Гсш'ш.)  отъ  1К$НА — ^уиу!^,  шШсг — замужняя 
женщина. 

Въ  древнихъ  переводныхъ  памятникахъ  XI — XIII  вв.  читаеиъ: 
сахоу  ж€  жены  из^длете  ];^Д1|1Д— 'рVаТxс(;  (Ме.  XXVII;  55),  жеиипже 
N  БьдxоVСА  II  плАКАхоусд  (.^ук.  XXIII,  27).  Въ  Панд.  Анпоха  XI  и. 
молАхоу  жсиж  мош  (гл.  99,  л.  215  об.).  Въ  книНЬ  пророковъ:  колмо 
о  секи  п  жемы'ихъ  о  се!»— х1  уиулТхе^...  хаУ  1ауто1;  (1^ах.  ХП,  12). 

Въ  пародномъ  пЪснотворчествЪ: 

„Вы  злато-серебро  по  ссб4  разд'Ьлите 
»Ви  скатны  жемчуги  по  женамъ  развесьте.   (Чтсп.    1870. 

кн.  I,  стр.  523). 

Въ  .Слов)»*  жены  Рускыя  въснлакашась...  а  злата  сребра  ни 
мало  потрепати;  т.-с.  жены  дружинникоиъ  хозяйки  домовъ  оплаки- 
вали потерю  ладъ,  а  вмЬстЬ  съ  ними  и  утрату  ссмейнаго  счаст1я  и  до- 
машпяго  довольства. 

ЖбНЧЮГЬ  (асси8.  8111^;.  таяс.)— отъ  ЖЖЧЮГК  }д.арт^ар1Т»|(;,  таг- 
дагНа,  ип10. 

Въ  Сборник*  XV  в.  (Арх.  М.  Ин.  Д.)  встр*чаемъ  внражоЕпо: 
кенар»  съ  жемътюгомъ — 51а  (хар^*?'*^^^  С**"*  ^'-  Ак.  П.  XXXIV, 
стр.  131).  Въ  церковномъ  устав'%  читается  жсиуюгь  (Сын.  библ.  Л*  383; 
Описан.  V,  стр.  279). 

Иногда  ппрочсмъ  Греческое  (д.«руар1т^;|  передавалось  и  словомъ 
кисс^ъ,  какъ  напр.  въ  Святославовомъ  ИзборникЪ,  107.^»  г.  сдииъ  кн- 
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€Цк  испддт  пошсс  <*-*  сТс  (Ааруар1^1)с  (Над.   Общ.    Ист.   ■  Др.  стр. 
148). 

Въ  л^тописяхъ  ч1Ггаемъ:  церковь  святая  Богородяца  ялатоверхая, 
украшенная  был9^^  щженчююмъ  велнкимъ  (Лавр.  372);  Андрей  Бого 
любспй  вкова  въ  пкону  св.  Богородица...  трндссятъ  грнвевъ  золота, 
кром'Ь  серебра  и  женчюга  {\Ь.  стр.  829);  сгор^о  сосудовъ  серебря- 
выхъ  беяъ  числа  и  порть,  шнтыхъ  золотомъ  и  женнппомш  (И|т.  127); 
при  опвсан1и  церквей,  устроенннхъ  кн.  Владв111ро11ъ  Васильковичеш. 
упоминаются  Евангел1я,  окованныя  сребромъ  съ  о/семчнполп  {гЪ.  стр, 
222)  и  платци,  швтыя  золотомъ  съ  женчю^омъ  (еЬ.  223). 

Въ  народноиъ  нЪснотворчествФ  весьма  часто  является: 

Изаасажеиа  была  я  скатныиъ  жсмчтомъ  (Пр.  С.  кр.  ч.  I» 

стр.  8). 

Въ  .Слов^*:  сыпахуть...  великий  жепчю^ь  на  лоно.  ВидЬть  во 
сн'Ь  жемчу!^,  по  толковап1ю  совниковъ — авакъ,  что  придется  проли- 
вать обильные  слезы,  плакать  горько. 

Такое  сближен1е  слезъ  съ  жемчугомъ  сказывается  и  въ  Шевско! 
летописи:  ,Т>^  вид1»ти  слезы  его,  лежачи  на  скранью  его,  яко  жем* 
чуокная  зерна  (Нп.  95). 

На  ту  же  связь  жемчуга  съ  слезами  указываеть  п  народная  п^свя: 

«Ты  равснпься  крупенъ  жемч9;и 
,Что  по  атласу  да  по  бархату; 
.Ты  расп.шнься  повестушка 
«Иередъ  батюшкомъ  стоячи. 

Зам-Ьтимь  что  есть  рЬчка  которая  пааывается:  ^Жсмчужнаа* 
(Кн.  В.  Черт.  184). 

ЖССТ011€Л!Х  (1оса1.  %\п%.  П1а§с.  ап1ссе(1сп(е  ргаеромПопе  и) 
жест01|шъ  (1оса1.  81пд.  а1|1ссеДе1Ио  ргаеровШопе  ма)  отъ  жсстокуи— 
9хХ11}р6<,  Дигоз. 

Въ  древннхъ  переводпыхъ  памятннкахъ  слово  это  чпается  не 
рфдко:  ккиъ  яко  жсстъкъ  еси  и  жидд  жслцна  иуд  ткод— 8т1  вхХ)}* 
рЬс  11  ха1  уеброу  9( {7)ро0у  6  тра/^у)Х6;  9ои  (Ис.  ХЬ\111, 4,  ср.  Ме.  XXV, 
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24;  ДЪя.  У11,  51).  ||д^  шртЦп  п  жсстоци  шшд — 19х^ро1  тмЛ 
(ГхХи^ро!  (2  Ездр.  II,  27). 

Въ  Шевсвой  дФтопис!:  ,ак:е01ио1ю*  есн  в  111!я  жел&наж  твоя 
(ЛЬвр.  164). 

Въ  «Слов^'  окестатй^тк  ввачевЫгупругШ,  кр|пж1й,неподдАкн 
пцй  гябкост!  и  ломжости,  (сердца  въ  жестоцФмъ  харалуз!  скована)  и 
въ  8начев1и  мужествеввыйу  сильвый  могучШ:  (утру  вровавш  равыва 
окестоцма  его  'Лл^)  сравв.  «едциып.  О  мужестве  тФлесвомъ  см. 
подъ  словомъ  Д|^ъ;а. 

ЖИКЛИ  (ассо!.  р1иг.  Гего.  ап1есеДеп(е  ргаеровдНопе  НЛ)^  ЖИ&ЫЛ1И 
(|п§«г.  р1иг.)  отъ  живыи-Ч^^|  У1Уеп5. 

Въ  древв^^Ошихъ  переводпыхъ  паиятвввахъ  XI— XIII  вв.  чвта- 
смъ:  ти  ко  п|10^&|д  оу  пего  и  дддъ  то  водоу  живоу— б^ыр  С&у  (1оав. 
IV,  10);  ^ки  й  т^м  •его  паеко\тк  води  жвви— Сжатое  С^уто^  ({Ь. 
УЦ,  88). 

Въ  лФтоввсяхъ; 

И  рече  Вышата,  аще  (исиеъ  буду,  то  съ  вими  (Лавр.  150);  а 
КВЯ8Я  своего  живого  в-Ьдяче  (Ив.  64);  въ  вослав1и  Мовоиаха:  Сеицю 
яша  едвваго  (исаваго  (Лавр.  240);  уже  живы  вожерли  вы  бнша  (1Ь. 
238);  а  саны  квязн  Богь  живы  въ  руц^  дава  (1Ь.  242);  ковь  днквхъ 
своива  рувама  связалъ  есмъ...  20  живиал  ковь  ОЬ.  242);  а  (живъ  ве 
иду  взъ  своеФ  волости  (|Ь.  292);  ве  быти  вамъ  оюивила  отъ  тебя 
(1Ь.  173). 

Въ  словахъ  богатырсквхъ: 

«Есть-то  окивъ  Добрывюшка  Никвтивичъ  (Рыбв.  III,  164). 
«Только  Дувай  в  (мсиеж  бывалъ  (|Ь.  I,  стр.  102). 

«Привесв  мв'Ь  (живой  водн, 

«Ожвввть  ивФ  молоди  жсва  ({Ь.  I,  219). 

Отсюда  видво,  что  слово  окиеин^  во  увотреблев1ю  его  какъ  въ 
лереводвыхъ  памятвнкахъ,  такъ  в  въ  вародвомъ  пФсвотворчествФ,  зва- 
чип:  «обладаювцй  жвзв1ю,  духоввою   свлою,   въ  вротивоволожвость 
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лредиетамъ  веодушеыеввымъ,  безжвзвеннымъ;  но  оно  лереносятс!  н 
ва  8ТВ  йОсЛхв\я^  когда  вмъ  упоАобляштп  живня  существа  вл  же 
когда  еъ  ввив  свваывахт»  явдев1я,  свойствеввыя  яяв»  жввнмъ  ра- 
8}ив11т  существамъ. 

Авторъ  яСяова'  точво  также  струвы  (уе6ро()  Боява  вазваяъ  жн- 
$ыми^  такъ  какъ  овФ,  подъ  его  вфщимв.  перстаив»  сдовво  аг«мыд, 
еяовво  окивылп  языкомъ  человЪческииъ,  славу  князьямъ  выговарвваяв. 

Уподобляя  героевъ-сыповъ  Гл'Ьбовыхъ,  коиив  располагалъ  Вел. 
кв.  Всеволодъ,  убЦственвымъ  шерешираиъ,  овъ  естсствевво  перевосвтъ 
ерКЬеСиш  жиеый  в  на  эти  посл^дп1е. 

Мусинъ-Пушкваъ — отвыми  въ  даввомъ  ы^сЛ  овуствлъ  въ 
своемъ  переводе. 

ПожарсвШ  зам^тялъ,  что  смгивый  будто  би  въ  полъсвомъяанк^ 
звачнтъ  р^к%  острый. 

Жи&0*Г4    (в[епе1.    8111^;.  шавс),    тикОТХ  (ассив.    81п^.)    отъ 
жиють — С<>>^|  V^(а,  органическое  суа^ествован1е,  быпе  въ  союз^^  душв 
в  т^а. 

Въ  древвФйшихъ  переводиыхъ  памятввкахъ  XI— ХШ  вв.,  чв- 
таемъ:  лито  жикота  идшсго  съкоиудемъ — уроуо^^  т^;;  1^ы^?^^  (Павд.  Авт. 
XI  в.  л.  2);  тасеиъ  по^ь  къводди  къ  жиютъ — ее;  ^^^^^  1^^и^^у  (Мо.  VII, 
4),  Въ  церковныхъ  эвтеп1яхъ  весьма  чисто  повторяется:  шик  жтоп 
идшъ  Х^стоу  Бп^  п^ДАДИмь— 7:а(»2У  1^(о;^у. 

Въ  произведев1яхъ  лнтературнО'ПовЪствовательвой  дружвнной 
П1К0ЛЫ  слово  это  сказывается  въ  товъ  же  смысле;  такъ  въ  л§товв- 
сяхъ:  .ватв  думашз:  оже  дамы  симъ  (Полов1^аиъ)  жы9отш  (Лавр, 
стр.  341);  тако  зл!^  вспроверже  живапь  свой  Итларь  (|Ь.  220).  Въ 
ЖИТ1В  Автон1я  Печерскаго  говорятся,  что  онъ  .вскопа  пещеру,  въ 
вей  же  сковча  (мшвотъ  свой. 

Въ  народвыхъ  пословнцахъ:  Да.1ъ  Богь  лсшо!^^  дастъ  в  здо- 
ровье"; смерть  живота  ве  любитъ;  либо  смерть,  либо  жмвотъ;  палЛ 
о1П(вотъ  боится  смертв. 

Но  въ  совремеввомъ  пародврмъ  язык'Ь  слово  это  весьма  часто 
употребляется  и  въ  звачеп1и  живяоапн^  домашпяго  скота:  «весъокм- 
вотъ  прахъ  возьми";  безъ  живо^па  тягла  не  потянешь;  иа  вЪтеръ  лгк- 
во9повъ  ис  наиасешься. 
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ДостоНво  впомаи!^,  что  авторъ  ^Сдова*,  харавтервзуя  вравствен» 
вое  состояа1е  Всеволода  во  время  втораго  боя  именао  тЪмъ,  что  онъ  въ 
эти  мивутн  аабылъ  все  дорогое  на  свФтФ,  на  первомъ  плая^  поставилъ 
чесмь^  а  нотомъ  }жс  живошв — черта  самая  характерная  для  Юевской 
дружинной  Руси. 

Уподобляя  битву  на  НемигЬ  молотьбЬ,  онъ  зам^чаетъ,  что  на 
ток'Ь  окивйпа  кладуть;  т.-е.  сгребаютъ   ворохъ  жизней     (См.  кдАД^г) 

Татищевъ  летописное  жнвотъ  нереводил!»  словомъ  дуяъ  (Росс. 
Ист.  164). 

Жизнь  (П0П11П.  $1пд.  Гст.)  ЖИЗНИ  (ассив,  8111^,  ап1есе(1сп1е 
ргаоро!!||1опс  па). 

Въ  древн'Ьйшихъ  нереводвыхъ  намятникахъ  XI — ^ХШ  вв.  встр1- 
чаемъ  слово  жнтыс  въ  соотв'Ьтств1и  Греческому  ^(о;,  \1с(и8,  достатокъ: 
имущество,'  все  добитое  жвзн1Ю.  Такъ  напр.  въ  Бвапгел11хъ  чвтаемъ, 
м1  ко  О  и:(Бит№1  скоюго  кък|||^го111д.  \  ^  (кдокпцд)  ксе  мАГко  имдшс. 
к1|К||)же  ЯСС  житье  ском— бХоу  т&7  ]3{оу  «От^с  (Марк.  Х1Т,  44;  ср. 
Лук.  XXI,  4). 

Въ  этомъ  же  самомъ  смысл'Ь  читается  слово  оюизнь  въ  ловЪсти 
Флав1я: 

Веспас1апъ  Лнт{оху  .дасть  жиа^иь  ц^ьскую  и  п|1евит||е  «»биам10€ 
(л.  264). 

.  Что  дружиппое  попят1е  жшнн  —  вполне  отвечало  Гроческому 
^(ос,  это  ясно  изъ  свид1^тельствъ  Шевской  летописи.  Вшпе  мы  отме- 
тили уже  несколько  подобныхъ  указан1й  (см.  ч.  I,  стр.  869);  зд^сь 
же  восполнимъ  ихъ  новыми  свидетельствами:  «Святославъ  Всеводо- 
дичь  .пр1еха  къ  Изяславу,  ноча-ся  у  него  просити,  река:  отче!  пусти 
мя  Чернигову  напередъ,  тамо  ми  о^сизнь  вся  у  брату  моего  (Но.  стр. 
31).  Изяславъ  Мстиславичъ  говорилъ:  ^азъ  же  съ  вама  Святослава 
прогвалъ,  а  волость  семь  вамъ  изыскалъ....  а  жизнь  его  есмы  взяли 
(|||.  32);  Изяславъ,  совокупввъ  всю  силу,  пришелъ  къ  Чернигову  про- 
швъ  Ольговпчей  .и  позже  вся  села  ихъ....  и  нача  Изяславъ  молвить: 
се  есмы  села  ихъ  пожгли  вся,  и  о^сизнь  ихъ  всю,  а  они  къ  намъ  не 
выйдугь;  а  пойдемъ  къ  Любчю,  иде  же  ихъ  есть  вся  жизнь  {\Ь.  87); 
Изяславъ,  ирпшедъ   опять  къ  Чернигову,    ставъ  па  Олгове  поле,  ту 
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села  иашА  пожглм  в  всю  жмнь  вашу  вовоевадв  (|Ь.  38);  Шяславъ 
же  рече  дружвв^'  своей:  вы  есте  по  мв'Ь  ввъ  Русв1е  вешв  вшвлн, 
своихъ  селъ  в  свовхъ  дюнзней  лвшввся,  а  азъ  павв...«  любо  голову 
свою  сложу,  паки  лв  опввву  свою  валеву  в  шеигт  всю  ОЬ.  54). 
Рогвольдъ...  поемъ  полкъ  Святославль,  ваве  ве  сотворввш  ему  малости 
братья  его,  вземше  волость  его  в  оюизнь  его  всю  (|Ь-  82).  Оолочаве 
чрезъ  пословъ  говорвлв  Рогволоду:  хваже!  съгр'Ъшвли  есмы  къ  Богу 
в  къ  то(№,  оже  встахомъ  ва  та  безъ  вввн  в  октил!»  твою  всю  ра»гра- 
бвховъ  в  твоея  дружввы  (|Ь.  83).  Святославъ  хъ  Давыдоввчемъ  рекъ: 
^брата  моя!  Се  сета  землю  мою  повоевалв  в  стада  моя  в  брата  мо- 
его заялв  в  жвта  пожглв  в  всю  оюшнь  погубилв  еста(подъ  1146  г.)- 
Даи1илъ  ГалвцкШ,  соввдая  градецъ  церковвый,  вача  првзыватв  врп- 
хожа'Ь  Шмц'Ь  в  Русь,  ввоязычввкв  в  Ляхы:  вдяху  девь  в  во  девь, 
и  увоты  в  мастер']^  вслщн...  с^д^львицв  в  лучвнви  в  тудьввцв  в  хуз- 
исц'Ь  жед1шу  в  мЬдн  в  серебру  в  61»  жизнь  в  иаполпиша  двори 
окресть  града  поля  в  седа  (По.  19в).  Въ  этомъ  восд^двемъ  случае 
подъ  ЖВЗП1Ю  разумеется,  очевидио  рабочШ  людъ,  промысловыя  руки  в 
все  потребное  для  работъ. 

Въ  .Слов&  погибашеть  жизт  Дажь-божа  ввува,  т.-е.  вмущество, 
достояпье. 

11ачасте  ваводитв  погавыя  на  жи$иь  Всеславдю,  т.-о.  достоявк 
Всеславово,  ваквмъ  было  Полоцвое  княжество. 

Мусввъ-Пушкивъ  в  М.алиновск1Й  въ  первомъ  случа-Ь  слою 
жизнь  опуствдв  въ  свонхъ  переводахъ,  выражаясь  такъ:  «была  гвбель 
Дажь-божввымъ  ввужамъ;  въ  посл'Ьднемъ  слово  жвзвь  удерживали,  пе 
объясняя,  что  ово  значитъ. 

Дубевск1й  полагалъ,  что  подъ  жвзшю  Дажь-божья  ввужа  разу- 
мЬются  единомишденики— Одегъ  вм^ктЬ  съ  союзными  Половцами;  т.е. 
погнбалн  онв  сами  ва  ряду  съ  д^тьмп  бЬсовсвнмв. 

1>ольшая  часть  другвхъ  воммевтаторовъ  в  нереводчиковъ  ве  пра- 
вильно подъ  сювомъ  оюизнь  разуи'Ьлп  С^о!^,  лИа,  что  выражается  дх11сь 
сдовомъ  живать. 

Жирна  (|10П1111.  8111^.  Гсш.),  жирИИ  (асси9.  ||1иг.  пеи1г.)  оть 
жи^иъ  (а(1^есI^VипI  отъ  жи^ъ).  ('и.  жи^ъ 
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Въ  «СловЪ:  ,»печадь  окирна  тече".  Ср.  народное  выражеше:  жир* 
пая  вода,  т.-е.  раздивъ,  половодье;  текла  печаль,  словно  рФка  поло- 
водная. 

.У буди  окирня  времена.  Ср.  народное  выражен1е:  ,до-сюль  жир' 
ное  времячко  было,  (т.-е.  важивное  водворахъ,  поляхъ  и  лугахъ,  мо- 
ряхъ  и  озерахъ)  а  ноиь  подъ  обидою.  (Сообщ.  Касьяновъ).  Если  та- 
К1Я  вреыеиа  пробудила  своимъ  плескан1емъ  Д'Ьва-Обш^а,  то  само  собою 
понятно,  что  оп^Ь  могли  быть  жирны  только  оСидою^  скорбями  и  бе- 
дами. Это  были  времена  зажнвныя  лишь  для  горя;  вто  былъ  такъ 
сказать,  праздпикъ  на  улицЪ  Д1}вы-0биды,  См.  жп^ъ. 

Первчс  издатели: 

Мусинъ'Пушкинъ:  жлрныя  времена  перевелъ  |,времена  бога» 
тия,  но  это  ле  вяжется  съ  посл'Ьдуюп^имъ:  «престали  ||нязи  воевать 
на  погавыхъ*. 

МалиновскШ:  въ  черновомъ  перевод'Ь: , времена  тяжЫя;  тотъ  же 
переводъ  удержалъ  онъ  п  въ  первомъ  издан1и — переволъ  близк1й  къ 
подлиннику,  хотя  жирный  никогда  не  зиачитъ  тяжк1й. 

Комментаторы: 

Шишковъ:  .Р'Ьчь  с!я  есть  особая,  не  принадлежащая  будто  бы 
къ  предъидущей--ис  относящаяся  къ  слову  обида,  а  потому  и  не 
зпачнтъ:  разбудила  тяжкЫ  времена,  какъ  сказало  въ  преложев1и; 
по  значить  прекратились  благополучныя  времена.  Прилагательное 
жирнып  озиачаетъ  б.1а1Ч)получпыя,  изобильпыя,  а  пе  тяжюя  времена. 
Убуди  жнрныя  времена  значить  „мипоидли  златые  дли*.  Но  такое 
толковап1е  осповапо  ла  лроизвольломъ  л  совсрптсипо  лс  в'Ьрломъ  по- 
пимал1и  слова:  убуди  (См.  слово  у^^УД") 

Пожарск1й:  „Польское  прилагательное  /ушу  озиачаетъ  п  ♦»;/»/- 
мый  и  всепожщ)ающ1й,  л  ла  этоиъ  осповапзи  жирлыя  времена  олъ 
лсрсоелъ:  ^убивственния  в2)емена'^. 

Грамматипъ:  „я  сог.1асслъ  съ  Шишковымъ,  что  здЬсь  разу- 
М'Ьются  времена  благополучны»;  изобильпыя,  такъ  какъ  жирная  земля 
земля  удобренная,  а  лс  худая.  Здксь  времена  одушевлены:  они  спали 
по  обида  ихъ  разбудила,  т.-е.  благополучный  времена  прошли,  а  па- 
сташ  14)ом«ша  СЪдстиоиныя. 
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Толвовав{е,  жажъ  внднт&  чятатедь,  хитрое  вштжнутое»  ю»поръ 
бднаокъ  къ  подннному  смыслу  текста. 

Соепревъ:  ж^утый  ддФсь  тоже,  что  въ  Суд1  Любуош   1|П1е^ 

Эрдманъ:  лп<рмыа  совФтъ  въ  Арабсжою  авыск  оввачаетъ  по- 
леввнй,  адравпй  совать;  о/сырнал  жазвь  прЫтнаа  жпнц  жирная  оо- 
Мда — блстатепная  поМда. 

Дубенек1й:  ^Жирное  время,  кажется,  время  самоуправства,  на- 
сиш:  обвда  убудвла,  возвратила  вазадъ  времева  самоуправства  влв 
право  свльнаго,  —  власть  всепояшрающую,  а  потому  .^жнриыя  вре- 
мена* овъ  перевелъ:  ^времена  насиА1я^,  Но  убудшн^  нвхогда  ве  вва« 
чвтъ  возвратить  пазадъ  и  окнрный  ве  значить  насммный^  самоуп- 
равный. 

БодявскШ:  окирныя  времена— богатыя  времева  славы  в  велвч1Я. 

Буслаевъ:  «пробудила  богатыя  обильный  времена'. 

Кн.  П.  П.  Вяземск1й:  Жирныл  времена — времена  обвшвыя  ве* 
счаспями.  На  нашъ  взглядъ  этотъ  переводъ  самый  удачный. 

Веседовск!й  Л.  Н.  Обида,  Л|е  шИ  |Ьгеп  вс1|^'апепЛи|е1п.. 
р1а(§сЬег1,  (]ав  апДепкеп  ап  ]епе  ^[ШскИсЬеп  хеИеп  егпеиегпД,  а18 
(Не  Гйг81еп  посЬ  е1П1^  ипЛ  ^едеп  Ахе  ГетДе  Я1е^е1сЬ  шагеп*. 

Огововск1й  зам^Ьчаетъ,  что  слово  жирный  будтобн  звачвтъ  еп|е 
тяжкШ  в  отв^чаетъ  в^мецкому:  воЬеНвсЬ^гапв^ег. 

Миллеръ  Вс  щокмрныя  бгрелсема— время  довольства  в  богатства, 
время  мяра,  когда  можно  жвть  спокойно  и  копить  жияненаыя  средг 
ства.  Въ  8Т0  время  покоя,  страна  представляется  пооту  какъ  бы  спя- 
щею тихимъ  свомъ.  Но  воть  настала  гибельная  война;  обида  въ  ввдЪ 
Эриян1и  встрепенулась  и  восплескала  крыльями  на  сивемъ  мор^.  Она 
встревожила  мирный  сонь  людей  разбудила  времена  довольства*.  Остро- 
умно, но  хитро  и  натянуто. 

Потебня:  «обида  есть  лихая  доля  и  потому  ей  пристало  бы  ве 
будить  счастливый  времена,  какъ  переводить  Буслаевъ  в  др.,  а  усы- 
плять ихъ.  Ни  на  чемъ  будто  бы  не  основапо  и  мн'Ьп1е  Вяземскаго, 
что  жирныя  времена -»то  времена  обильныя  м^^агт;/|.^м.  «Если  ДЪва- 
обида— лихая   доля  и  явилась   на  землю  Трояна  в  всполоскалась  на 
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трЬ  лебединыт  крв^пе1IЪ,  чтобн  ввволаовать  ■  разлт  горе  между 
людьми,  то  нужно  бить  уже  завзжтвмъ  н  стропгаъ  грамматиЕОмъ,  что* 
бы  не  вядЪть,  что  пробужденння  ею  обильныя  (жярнвл)  времена  суть 
времена  обнльныя  именно  горела^  несчастгями.  Вся  недостаточность 
основан{й  для  такого  пониман!я  снуется  лишь  на  томъ,  что  нъ  выра- 
жетю  09сирныя  времена  авторъ  не  нрвбавнлъ  словъ  обидою^  бФдою 
■ли  т.  под. 

Но  творчесий  языкъ  XII  в.,  рисуюпцй  картины,  свободевъ  отъ 
современнаго  намъ  многослов1я,  гд*!»  картина  говорить  сама  за 
себя  —  и  противное  пониман!е  ея  разрушаеть  самую  картину. 
Г.  Потебня  предпочитаегь  читать:  упуди  оюирныя  времена,  т.-е. 
обида  у  Дону,  плескомъ  лебединыхъ  крыльевъ,  прогнала  счастли- 
вый времена.  Не  говоря  уже  о  проиявольпости  такого  чтопёя,  за- 
м^тимъ,  что  появлеше  д-Ьвы-обиды  стоить  вь  глубочайшей  связи  со 
всЬмь  посл-Ьдующимь— съ  гЬми  д'Ьйств1Яии,  которыя  загЬнь  описы- 
ваются. Она  появилась,  всхробиста.чась  вь  мор'Ь,  всплсскала  лебодп- 
нымь  крыльемь — не  за  гЬмь,  чтобы  прогнать  щСчастмиыя  вр^мпш'^, 
по  прямо  аа  т^^мг,  •чтобы  юбудоражить  и  разлить  па  Руси  горе.  Мысль 
о  прогнав1и  .счастливыхь  времень"  есть  мысль  отвлеченная,  искустшэн- 
пая,  нарушающая  непосредственность  между  причиной  и  явлен1емъ  и 
потому  лишняя. 

Прозоровск1й:  времена  а1«:У4рмыл=тягостныя,  невыносимый,  пла- 
чевный времена;  персвелъ— грустпыя  времена.  Осповап1емъ  для  тако- 
го понимавЫ  и  перевода  выставляется  лишь  то,  что  слова  эгнрмо, 
жиръ  употребляются  вь  по'.>м'Ь  при  обстоятсльствахь  печальныхь. 

Педагоги: 

Малашевь:  обида,  возставшая  среди  Русскаго  войска— пробуди- 
ла вь  памяти,  заставила  вспомнить  оюырна  времена,  т.-е.  лучт!я  вре- 
мена, времена  довольства  вь  то  время,  когда  на  Руси  настала  година 
невеселая. 

Кораблевь:  Возстала  обида воротились  времена  лютыя... 

Алябьевь:  обида. . . .  про  старое,  время  доброе  (жирна  времена) 
напомнила. 
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Литераторы: 

Навловъ  (Бицвнъ):  д  в^щутъ....  воввФстиъ  шарово^ацдоуи- 
нш  времена. 

Скульсв1й:  фвлинъ  оваянвый  кры дьямв  захлопап,  радоство  в1- 
щаа  в<Анъ  &10д1и1нъ  вашинъ,  что  теперь  на  до- 
лго нхъ  пора  настала. 

Поэты: 

Мей:      Залегла  обида  горьвав.   .. 
Пробудила  время  смутное. 
Гербелы  Воастала  обида  вровпая.... 
Пробудила  время  тяжкое. 
Майвовъ:  ,0  годахъ  счаспиивихг  нонинала*. 

ЖирХ  (асси$.  81П{(.  шавс.)  огь  ЖИ0Х« 

Въ  древнихъ  иерсьодиыхъ  иамлтнивахъ  слово  вто  отв^чаеть 
Греческимъ: 

1)  уо(л1Г),  ра}»1и!» — кормъ,  пахигь;  въ  Павдевтахъ  Авт1оха  XI  в. 
читаемъ:  гдиг^иа  жи^ъ  0Б|»дштеть— уор^у  сОрихес  (гл.  40,  л.  90);  въ 
квигЬ  Пророковъ:  ид  жи^  ищ%  иднаси  а  —  Ь  уо|ау)  ^^^{И)  (1е8. 
XXXIV,  14). 

2)  Но  что  для  насъ  особенно  важно,  въ  «Шипи  Авдреа  Царе- 
градскаго  читается  слово  жирдвд,  въ  соо1в^тств1и  Гречесвому  ^Ь;, 
У1с1и!»  —  житье  •  бытье  и  самая  заживиость:  иА  семь  св^та  въ  нммя 
жи|мша  —  I»;  тоу  /Лоу  /;[жт^о^  (Заи.  П.  А.  П.  т.  XXXIV,  вн.  2, 
стр.  109). 

Въ  л1&тоиисяхъ  выражается  то  же  самое  глаголомъ  жяровати: 
„и  не  см'кяху  людьс  жировати  въ  домЪхъ,  но  но  полю  живяхуть 
(Повг.  I,  подъ  1194  г.).  »Пде  въ  Оуждальсвую  аемлю  и  со  вс^иъ 
своимъ  жимьемь  (Лавр.  461). 

Вь  Словахъ  богатырсвихъ: 

Со.1овей  Будим1ровичъ  говорить  вняаю  Владим1ру:  ,въ  Шевь 

„Пр1'Ьхалъ  я  па  жиру  жшщ 
„Поаволь-ко  инЪ  м'Ьстечва  по  сомпошечво, 
^.Построить   три  терема  хорошхе  (Рыбн.  IV,  стр.  &8). 
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Въ  Причнт&иихъ: 

.Ваша  дунушка,  родителя,  часовал, 

,,Мо1  жир1^ита,  родители,  вековал  (Пр.  С.  кр.  чЛП,  4). 

яИ  какъ  приду  да  въ  домъ  крестьлнсхую  во  о$шрушку  (|Ь. 

стр.  29). 

яВоспокинуть  вел  крестьяпсва  вадо  онщушка  (|Ь.  ч.  1, 147). 

Въ  чемъ  нмонпо  состоить  крест1>Я11СЕ1Ё  Ж11рт  пли  окирутка, 
это  также  видно  изъ  того  же  пародиаго  пЬсвотворчества: 

^||ра-*8аживпость,  домовитость,  хозяйство,  домъ  со  всЬми  жи- 
вотами и   имущсствомъ. 

Злод^Ьй— большШ  сватъ— 
Оиъ  хвали.1ъ-иахваливалъ 
Чужу-дальную  стороиу: 

—  У  чужа  чулкаиина 

—  Ли^тью  жира  ^^обрия^ 
'  —  рудто  чаша  иолиаа: 

—  Мно1Ч>  хл1)ба  столлаго, 

—  Мио1Ч)  дсиегь  леаииихъ  — 

—  Много  илатья  цвЪтва1Ю — 
-г  1'рядки  иаиаи'кшсиы; 

—  У  чужаго  чужанина— 

—  Мио1ч>  с1Сота  рогата1Ч1 

—  И  семья  сов'Ьтнш!; 

—  Ноля — што  скатерги, 

—  .1  угона — што  скачены; 

Его  дворъ  колссатоИ — во  500  рублей, 
Кго  скитня  улица 
Отбить  въ  Ц'Ьлу  тысячу. 
Не  сдавайся,  батюшко, 
На  зла  свата  большаго: 
Онъ  хва.1илъ — нахва.1ивалъ, 
Говор1иъ-  обманывалъ, 
Все  облыжно  сказыии.<1ъ: 
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яУ  чужа  чужанива 

щ/Кнтью^окира  ровная: 

.Н'Ьтъ  и%ба  стоядаго, 

щШть  деногъ  лежадыихъ, 

„Мало  платья  цв-Ьтнаго 

щ\1  скота  рогатаго  — 

.11  семья-то  не  совЬтная 

„  Поля — горбоватыя, 

«Иашии — холмоватыя  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V*,  стр.  85) 


Жиры  различаются:  есть  жира  прокладная  —  аштье-бытье   при- 
вольное, которое  иаображается  напр.  въ  слЪдующихъ  чертахъ: 

...Этому  молодцу 

На  житье  на  бытье,  на  богачество 
Полтораста  быковъ  и  полтретья  биковъ: 
Они  по  пойлу  идутъ  -  помыкиваютъ, 
Оь  иоНлы  идутъ— иоигрывають. 
Дай  Бо1*ь  господину  (Петру  Савичу) 
На  житы*  -  ил  Оышье  и  на  богачество  (Тр.  Эти.  Отд. 

ки.  V,  стр.  150). 

Ды  въ  орохладиои  живешь  да  видно  жируткн^  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  9) 

Но  гд'Ь  в'Ьгь  тако1Ч)  довольства,    гдЬ   одиа  лишь    маета  шгь-м- 
куска  хл'Ьба,  такая  жира  называется  сколотною  и  маатною: 

^Во  маётнои  во  сколотнои  живу  жир^рыкн» 
„Въ  бсаиокойномъ  горсмычноем!  жилевьяц'Ь... 
„Раснлачусь  я,  ноб'Ьдна,  рааобндуюсь 
„Объ  своей  ,ги  о  беасчастной  я  о  жирушки»,.. 
Та  и  другая  жира — удклъ  судь(м. 
„И  на  роду  мн^'Ка,  горюшЪ,  знать,  уписано 
.11  на  д-Ьлу  инЪ-ка,  горюшЬ,  достава.1ося 
„Ужъ  какъ  это  зло  великое  безсчастьице. 

Такямъ  образомъ  л^см/»  значип.  то  все,   что   жизнь  (см.  ям]р1Ь) 
|}(о<,  У1с1ив,  все,  что  нажито,    въ  силу  своей  судьбы   н  счаспя.   Об- 
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разное  выражсн1е  вь  ,СловЪ*:  погрузи  (шщр^  п  Кавл!^  рфц^  можетъ 
озпачать  пе  только  то,  что  все  нажитое  погибло,  но,  быть  ножетъ, 
вполв'Ь  отвФчаетъ  вародвону: 

.Мое  счастье  въ  синеаъ  мор1  утонуло  все  (Прич.  С.  кр. 

ч.  I»   стр.  266). 

Зам'Ьтнмъ,  что  было   въ  друживной  Руси   и  собственное  ими, 

связдппое  съ  этииъ  словомъ:  Жмрослоев— Галицв1Й  бояривъ  (Ив.  165). 

Первые  издатели  Мусивъ- Иушвииъ  и  Малииевсв1й  вод'к 
словомъ  жирь  ра^ум^^и  силу,  т.- е.,  в'Ьроятио,  войско  Игорсво. 

Шишвовъ:  окирг  значить  зд'Ьсь  все,  что  Игорь  взялъ  съ  собою 
добраго  изъ  Росс1и. 

11ожарсв1й:  слово  жирь  означаетъ:  крепость,  могущество  (на 
Польск.  яз.  гуг,  гег  и  хсгповс  означаетъ  тучность  и  носильность, 
подвр1}плеи1е). 

Дубепск1Й  сл'Ьдовалъ  въ  своемъ  перевод'!»  первымъ  издателямъ. 

Максимовнчъ:  ;ж;|ф8— золото  и  русское  добро. 

Малашевъ:  .богатство". 

Павловъ  (Бицинъ):  «все  доброе*. 

Алябьевъ:  много  добраго. 

Скульск|й;  з.1ато  русское. 

11розоровск|Г1:  добро. 

Тихонраьовъ:  богатство,  взобнл1е,  избытокъ. 

Иотебнв:  ж^«/>&  здЬсь  пе  жизнь,  или  богатство,  но  счастье,  доля« 

Мей  ел'кдова^ъ  первымъ  издателямъ. 

Майковъ  также:  жиръ^^^рагь,  сила. 

ЖДМ  (пли  точнее  ЖЫЫ-ЖЫМ^  пошвп.  $1П|^.  Геш.)  —  1гЬ9о(, 
1ис1и5. 

Иъ  дрсвн'кйшихъ  переводныхъ  намятникахъ  нерЬдко  является 
это  сюво:  дик  «сад— «1  У)|ж^^^а^  тоО  исуОо;  (Ьыт.  1|,3)  жедд  исаика  — 
'кМс^  [жс^а  ('|||.  11;  Опис.  Сип.  библ.  ч.  1,  15)  жеяею — |аст«1  иЬОоу; 
(Вар.  IV,  ЧЪ). 

Въ  новЬсти  Флав1я:  и  ног|№БОША  и  (Феррору)  иъ  Умедлим  и  ^• 
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лопдд  (Иродъ)  1С«1Л  дюдеиъ  жедю  (л.  19)  — т&у  -^1  [ф  усхр^у  с{; 
*  1срос6Хи(Аа  хо|А(оас,  1г|у{>ос  тс  (х1у1Стоу^.  хат^7Т^|Хс  (ЫЬ.  I,  г.  XXIX,  4). 

Въ  Юевскомъ  л^топясноиъ  склванш  о  походе  Игоря  (П.  С.  Р. 
Л.  И,  129 — 134):  ■  таю:  въ  день  Воеврееенъя  Хрястова...  въ  рядо- 
стя  м'Ьсто  (Господь)  наведе  на  ни  плачь  и  во  веселы  1гЬсто  желю 
на  р^ц'Ь  Каялн. 

Въ  «СловФ*:  и  09СЬАЯ  поскочя  по  Русвой  землФ,  смагу  мичучя*. 

Рааъ  дознавшись,  что  емага,  которую  равносяла  оюеля  по  Рус- 
ской земл^,  есть  пепелъ  (см.  силгд),  мы  полагаемъ,  что  въ  данномъ 
м'ЬсгЬ  О1ража1отся  черты  языческаго  погребальнаго  ритуала  я  кахъ 
карина  есть  вопленнвца,  жрица  смерти,  вличуацм  клячъ  поб^дниВ, 
такъ  желя  есть  в^Ьстпица  мертвыхъ,  разносяицм  в^сть  и  погребальный 
пепелъ  о  павшсмъ  Пгоревомъ  войске.  Вопленица  вступала  въ  свои 
права  тотчасъ  же  по  смерти  покойника,  о/селя  же  заканчивала  по- 
гребальный ритуалъ,  разпося  сЬтованГе  по  роднымъ  и  янакомымъ, 
вм^сгЬ  съ  погребальнымъ  пепломъ.  Какъ  первая  до  нын^  во  мпогяхъ 
м^иггахъ  зопется  т>тещ  вытмица,  такъ  последняя  желпя,  окмльнниа' 
На  назначешс  ея  указываетъ  пословица:  «не  мила  гостм  <жеА1м,  а 
ворота  па-стежъ*.  (Даль)  МиссЫ  этой  (мгрлгг#  прекрасно  изображена 
въ  изданныхъ  нами  погрсбальныхъ  плачахъ: 

„Пзв1^щевало  зло-ретливое  сердечутко 
.МнЪ  сказало  про  великую  незгодушку. 


.1Тзъ  за  горушекъ  теперь  было  высок1ихъ 
„И  зъ  за  темныхъ  изъ-за  л-Ьсушскь  дренуч1ихъ 
яЭта  малая  тропинка  устилается, 
„Знаменуетъ  челов^къ  да  посп^тается 

„Отворяла  какъ  дверь  да  туть  дубовую, 
пУвид'Ьла  сусЬдку  спорядовую; 
„Ужъ  я  такъ— ядру гъ  испугалася, 
«Въ  лиц-Ь  кровь  вся  пом'Ьталася; 
.Пораздумалась  печальпымъ  умомъ-разуномъ 
яШтб— н^  сбылось  на  родимой  моей  родинке. 
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чСуар<п*явъ  сЬла  оо(Ям(на  я  головушка, 

Дуть  епросма  спорядовую  сусЬдушку: 

^Ио  вав^  ли  идешь  Богу  молятиея, 

«Оь  какой  ли  припиа  в^Ьсточкой  ты  съ  радостной) 

Отвечала  тутъ  епорядпая  еус'!Ьдушка: 

—  Хоть  ближваа,  голубушко,  родимая, 

—  Ужъ  я  гостьицей  буду  по  любимой; 

—  Разсказать  тебФ,  подруженько,  пс  см1ю, 

—  Огрубить  тобя  мв1  бы  не  хагЛлосш: 

—  СвЪтушко — братецъ  родимой 

~  Приказать  долго  жптъ,  много  кланяться. 
«По  покоямъ  б11дпа  стала  я  похаживать, 
«Тосковать  стала,  горюша,  слезно  плакать  (Пр«  С*  кр.  ч.  I, 

стр.  142-145). 

В'Ьстпй1\а  смерти  не  забивается  и  на  свадьбахъ  сироты-пев^тн, 
причемъ  она  рисуется  зд'Ьсь  въ  образе  палачей  ->  гояцевъ  съ  того 
св%та. 

«Па  чистомъ  пол!»  пе  тумапъ  занимался, 

«Па  красномъ  крылечке  не  громы  загрем{1ля, 

^(Та  в1^тляной  пов^^точк'Ь  громко  заговорили. 

^Откуда  палачи  напали  да  гонцы  пагопиля? 

«Гопды  эти  нагопены  да  изъ  сырой  земли  матери, 

,Опи  править  челобитную  отъ  д'Ьдушки,  отъ  бабушки, 

«Да  оть  умерт1ихъ  родителей  (Тр.  Этн.  Отд.  кн.  5,  стр.  107). 

Желя^  какъ  и  вытея  въ  языческую  эпоху  были,  безъ  сомн'Ьн1я, 
священными  особами  языческаго  ногребальпаго  ритуала;  въ  своихъ 
лицахъ  они  представляли  лишь  гЬ  миоологическЕя  существа,  которыя 
воплощали  въ  себ^  яяычесмя  понят1я  злой  судьбы;  какъ  вытея 
(см.  кд|М1Ид)  выражала  ликоваи1е  Д'Ьвы  -  Обиды,  смерти,  такъ  оюслтя 
является  неизбЬкной  ея  спутницей,  пославницей,  вестницей  мертвыхъ. 
Въ  втомъ  отношевш  не  лишенъ  эначешя  псреводъ  въ  хровнк'Ь  Малалы 
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Гречесваго  выр*жев1я:  тр«')^1хои<  х^Р^^<*  жедпи*  диви  .^сяисв  (Кв- 
дайд.  1овн.  Эвз.  Вост.). 

Въ  яСлов^*:  иодъ  обравомъ  огедм— рвзуи^Ьетса  вмевно  мвеоло- 
гвчесв1й  лввъ  в^стввци  мертвыхъ,  спутвицы  Д'Ьвы-Юбвды. 

ЗамФтвмъ,  что  въ  Руссвой  потамолопв  взв1ства  рФва  Желенк: 
щ%  въ  р^ву  Свапу,  отъ  верховья  верстъ  двадцать,  пала  рЪчва  Желал 
(Кн.  Б.  Черт.  стр.  90). 

Что  разунФли  подъ  желею  въ  Слов^,  начвная  съ  первихъ  вада- 
телей,  предшествовавш1е  вомментаторы  см.  о  тохъ  выше,  т.  И,  стр. 
207—210). 

ЖрСВШ    (|п$1г.  р1иг.  1па$с.),  ЖОШИ  (ассиз.  81п^.)  отъ  Жр1В1И — 

Лыражев1е  |,вергать  влв  метать  01сребш'  весьма  яе  р^джо  чв- 
чается  въ  древнМшихъ  слввяно-руссввхъ  переводахъ:  ^в^шАнд  ^1^ 
кго.  мстдшд  ж^СБЬД  о  йд^^ХХоуте;  хХ^роу  (Марк.  XV,  24;  Лук. 
ХХ1И.  30  ва  ВВС  хитомъ  исшькьиъ..  ^ашд  же  въ  сова.,  мвфамъ  ж  ^СБЬД 
о  иь.  комоу  Бо^лсть  (1оа11.  М\,  23 — 24)  и  тъи  к^ъжеть  ж^свид— 
егфаХеХ  х Агорой;  (1Тс.  XXXIV,  17)  о  Тс^ма  к^ъготд  ж^ссни  (Лвд.  I,  4); 
^ш;Л1^**и  |М1^и..  къз^вьрътс  ж^вьд  (Ме.  XXVII,  85). 

1{ъ  огласнтсльиыхъ  11оучси1мхъ  Кирилла  1ерусалйискаго  Х11-^ 
XIII  ви.  и  о  коти^^а  ж^авид  въ^^връшид  (Сип.  библ.  №  114,  л.  155), 
окребга  служить  выражен1смъ  судьби,  которая  судить  и  рядитг^  а  по- 
тому Греческое  хХ^ро^  переводилось  и  словомг  ^дц  такъ  въ  Карпяв. 
Апостол*  XIII -XIV  вв.  (ДЬян.  I,  17). 

Въ  прои.чведен1яхъ  Шевской  литературно- пов'Ьствовательпой  дру- 
жвнпой  школы  выражен1е  это  также  является  пе  р*дко.  .И  р*ша 
старци  и  боляре:  мсчемь  жребШ  на  отрока  и  д*вяцю;  на  пего  же 
падетъ,  того  зар^жемъ  богомъ  (Лавр.  стр.  80). 

Пря  р*шея1я  д*лъ  церковныхъ — жреб1Й  также  служвлъ  рЪшакн 
щимъ  голосомъ.  Когда  возяикъ  споръ  между  князьямя,  гд*  поставить 
раку  повоявлеппыхъ  Бориса  и  Гл*ба,  митрополигь  съ  соборомъ  спя- 
скоповъ  предложилъ  метнуть  жреб1й  ^^а  гд*  изволнта  мученика,  ту 
я  поставямъ*.  ,й  положи  Володимеръ  свой  жречеЛ  (онъ  хотЬлъ  по- 
ставить раку    посреди    церкви),    а  Давмдъ  и  Ологъ — свой    па  святой 
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трапезе  и  инояся  окребей  Давыдоп  и  Олыовъ^  н.  посташипа  я  въ 
комару,  гд'Ь  нынЪ  лсжнта*.  Известно  также,  что  жеребеА  но  рЪдко 
употреблялся  при  выборе  новгородскаго  вдаднкв:  «подоашмъ  три  жре- 
б1я,  да  который  Богъ  дастъ  памъ;  в  пояожнша  на  свягЬй  трапев^^, 
вхепа  яаписавше...  изволи  Богъ  служителя  сЫЛ  ш  пастуха...  Нову* 
городу — и  впяся  Спиридонъ  (Новг.  стр.  45). 

Но  если  въ  христ1авскую  эпоху  жреб1й  служилъ  выражен1емг 
воли  Божьей,  то  въ  языческую  овъ  служилъ  рФгаающимъ  голосомъ 
пмеппо  судьбы,  правящей  жизн1Ю  и  д^ами  челов^^ческями.  Въ  «Сло- 
вахъ*  богатырскяхъ  весьма  характерно  изобраяиются  такое  зиачев1с 
жреб1я. 

Кпя.зь  Ромапъ  Митревячъ 
«Собир&лъ  опъ  силы  девять  тысячей, 
«Самъ  говорилъ  таково  слово: 

—  Ли  же  вы,  дружипуптка  хоробрая! 

—  Д'|1.1айте  д^о  повел^шое, 

—  Р'|1жьте  онеребья  липовы, 

—  Кидайте  на  рЬку  па  Смородипу, 

—  Всякъ  па  свосмъ  жеребьЪ  подписывай. 
Д'Ьлали  д-бло  повелЪпое, 

яР'Ь'Дли  01серсС11л  липовы 
.  «Кидали  на  р-Ьку  па  Смородину,  : 

.Всякъ  на  своемъ  оюсреСлп»  подписывалъ.  / 

.Которой  силы  убиты  быть,  I 

Дни  жереГАя  камепемъ  ко  дну; 
.Которой  силы  быть  изранены 
.Тын  жсребш  противъ  быстрины  пошли, 
.Которой  силы  быть  не  ранены^ 
.Тыи  жеребья  по  воды  пошли. 
„Вставалъ  квязь  Ромапъ  Митр1евичъ, 
.Самъ  говорилъ  таковы  слова: 

—  Который  жеребья  камепемъ  ко  дну, 

—  Тая  сила  будетъ  убитая; 

—  Которм  оюеребья  противъ  быстрины  пошли. 
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—  Тая  сиа  будетъ  поранона; 

—  Которы  жерЫ^  по  воды  попш, 

—  Та  сила  дудеть  адраваа. 

—  Не  надобно  мнФ  силы  девять  тнсячей 

—  А  надо(№о  столько  три  тысята.  (Рыбн.  I,  стр.  42в). 

Въ  вародппъ  пословнцахъ  жроб1Й  отождествляется  съ  судьбою: 
.Баад^ому,  говорятъ,  свой  09ср€(НЛ\  оть  жрЫНя  не  уйдешь;  окребш — 
судъ  Б0Ж1Й  (Даль).  Та  же  самая  мысль  выражена  еще  Горащемъ: 

.Опте!}  ео<1ет  со(^11пиг:  оишвиш 

1уУег8а1иг  игпа  )»ег1и$,  осаив 

«5ог8  ох11ига.  (Од.  III,  2;  Ждан,  къ  лит.  нет.  был.  п.  226). 

Лракь  и  смерть  въ  народвомъ  пЪснотворчсспгЬ  одинаково  трак- 
туются С1^мъ  Божьимъ  и  нзъ  это1Ч)  именно  продстаолен1я  вовннкля 
ъЛ  гадан1я  о  сужснот-ряженомъ.  Въ  Максдон1и  гадающЁе  донын! 
узпаютъ  свою  судьбу  посредствомъ  жреб1евъ,  которые  каждый  нзъ  га* 
дающяхъ  бросаегь  въ  сосудъ  съ  водою  (см.  1^!ахе$оу(хо^  Г|Т01  уе|!>тера 
|Х>Г|У1ха  7^X01  СУ  Махе^0У1а  Шг^  Ь  с^Ык  1гр&;  тй  ^^аХл,  ипЬ  1и>^ууои 
!М1)^а'^^Х).  Есть  также  повЬрье,  что  тамъ  псв'1кгга,  куда  стр^а  надеть 
(Леан.  Возар.  Сл.  на  пр.  т.  I,  стр.  462). 

Пев1кгга  некогда  добывалась  си.1ою  н  волею  судьбы,  на  что  есть 

укананк  н  въ  Словахъ  богатырскнхъ;  такъ  Кощсй  богатырь  говорить 

Ивану  Годнновичу: 

,Огапемъ-ко,  Иванъ,  бой  держать, 

„Кому  въ  бою  будешь  1южья  помочь^ 

«Кому  в.1ад'Ьть   Настасьею,  дочерью  Митр1евою.    (Рыбн. 

Ш,  115). 

Въ  воннскнхъ  д'Ь.1ахъ,  какъ  н  въ  брак'Ь,  все  решается  жреб1ень, 
судьбою. 

яУжъ  какъ  твои  удалы  добры  мблодцы 
|И  оны  брали  жеребья  да  тутъ  дубовый— 
,И  пойти  надо  тутъ  во  службу  Государеву, 


«Знать  судьба  моя  теперь  да  все  несчастная; 
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.и  на  роду|  да  вкдво,  елужба  жЛ  угасана 

,И  видно  на-дЬлу  бурлаку  доставмася.  (Пр.  С*  жр.  ч.  II,  2). 

Игра  судьбы  въ  бравЪ  подала  поводъ  къ  нодтескимъ  жарти- 
вамъ  В8ЯТ1Я  города  въ  образе  добыванЫ  невФсты. 

Изображеа10  города  д'Ьвецею,  къ  которой  сватается  победи- 
тель— это  мотивъ,  который  проходитъ  не  только  чрезъ  всю  средне- 
вековую германскую  лоэзио,  но  не  р'Ьдко  сказывается  н  въ  по831Н 
польско1(  и  11а.1оросс1Йской;  такъ  напр.  Царь-градъ  рисуется  въ  обра- 
зе панны  въ  короне: 

1,0й,  як  бье,  та  й  бье  на  Цар1в  город; 
,Цар  ся  дивуе,  хто  то  воюе, 
»И  М1ща11е  ходять,  все  раду  рядять 
щЩб  тому  (нанят!)  за  дари  датн, 
.Вивелп-ж   ому   панну   в  коронк  (Ист.  неси.  Малор. 

н.  1,  15). 

Такимъ  обрасомъ  |,вергнуть  жреб!!)*^  тождественно  по  своему 
смыслу  выражению:  хХу]р(о  кти'^рЫи^ — предаться,  ввериться  судьбе. 

Въ  ^.СловЪ*:  връже  жребхй  о  дЬвицю  себе  любу,  значить:  на 
судьбу  онъ  положился,  добывая  своей  любы:  поехалъ  опъ  въ  Шевъ 
съ  11ЫСЛ1Ю  о  томъ,  что  сужено,  то  и  случится;  чему  быть  тому  не  ми- 
новать. И  счучнлось  то,  что  онъ  яДОтчеся  струж1емъ  стола  К1евска- 
го*  т.-е.  волею  судьбы  оказался  победителемъ — овлад^лъ  престоломъ 
Шевскимъ.  Это  последнее  выражев1е  (дотчеся  струж1емъ— еТХе  оорЫт/;- 
тоу)  стоить  зд-Ьсь  въ  самой  внутренней  связи  съ  выражен1емъ, връже 
жреб1й;  ]||в  Ьс11| — яв.1яется  здЪсь  не  бо.чео,  какъ  образное  представ- 
леп1е— Ье11еуо1е11(1ас  ГогЫпас.  (См.  дотуесд). 


01дШ2ей  ЬуСд0051С 


3. 


За  (ргмромИо,  сопз1ги|1иг  сит  ассимНуо  е(  1о11га111ев1а1|). 
Въ  древнишихг  переводвыхъ  памятвихахъ  XI— XIII   в.   пред- 
логъ  это  явметса: 

1)  въ  вначевш  ^1^,  ргор1ег— по  првчив'Ь,  въ  силу:  мнмрт  п&^осмм 
(А  с^ю«о  •его— АА  тку  Хб^оу  аОтоО  (1оан.  IV,  41). 

2)  въ  зо&чев1и  Отг^р,  рго,  вм'Ьсто,  ради:  мол1ге  :{д тю^ципит 
НАПАСТИ --б1с^р  1щр1л1^Ьу:ш  0{ла<  (Мо.  V,  44). 

3)  въ  звачевш  бпилл  тку^Ь^  гсСгогкит,  ро$1— позмО|  вслФдъ:  ид( 
^А  мною  СОТОНО— б1С«^€  МбЫ  |Х0О  (Лук,  IV,  8). 

4)  въ  значсв1и  лпЬ  пу&с  б1г(9ы — по  ту  сто|юпу:  ^^ставъ  сел  1дк 
г^омъ — ^ту);  кбХеса;  ог.и7<а  (Нав.  VIII,  14). 

Въ  произвсдев1яхъ  лвтературпо-пов^ствовательвой  друживвой 
шхолы: 

1)  въ  значен!»  ^1^:  створп  Богь  милость  вскор-Ь  за  кро9ь  ем 
(Лавр.  стр.  430). 

2)  въ  значсв1и  Ьт:1^:  а  намъ  даП  1>огъ  за  кресшъяиы  и  за  Руо 
скую  землю  головы  сво'Ь  сюжити  (11п.  97— 98), 

3)  въ  значен!!!  Ыаш  тсуб;:  «прорЪзавша  за  плечемь*.  (Лавр.  95). 
Всего  чаще  въ  лЪтопнсяхъ  за  въ  зпачсн1и  позади^  вслшН  выражалось 
предлогомъ  по:  погна  по  пвхъ  вместо  за  ними 

4)  въ  значсн1и  апЬ  Т1у1;  бкитсо:  пр1идоша  за  Рось  (|Ь.  221); 
бывшимъ  имъ  за  Новымъ  городомъ  (|Ь.  428). 

Въ  намятвикахъ  пароднаго  н'Ьснотворчсства: 
1)  въ  зяачен1п  {1а: 

щЗа  ка91  ТЯЖК1Н  гр^хн 
щЗа  кое  согрешеньице 
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.Мен1  не  сталъ  Богъ  миловать, 

«Отецъ-мати  жаловать!  (Тр.  8тв.  Отд.  кн.  У,  84). 

2)  въ  ввачевш  ЬЫр: 

.Звать  за  гостьицу  тебя  не  почитали  (Прич.  С.  кр.  ч.  I,  35). 
щЗа  пропащу  ыхъ,  собаку  почитають.  (|Ь.  ч.  II,  XXXVII). 

3)  въ  8начеи1н  дтссоса  тсуЬ;: 

1,Идетъ,  па.1ач^  напередъ 

„За  нимь  весь  пародъ.  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  IV,  стр.   137). 

4}  въ  звачевш  апо  т^V^(  окито): 

яЯ  за  мхами,  сестрица  за  дубучима 
»Я  за  темиыма  лЬсама  за  дреиучвма.   (Пр.   С.   кр.    ч.   I, 

стр.  141). 

Во  вс^хъ  этихъ  сочетап1яхъ  предлогъ  за  является  и  въ  «Слов!*': 
1)  въ  заачепш  бм: 

„Встуиита,  Господипа...  За  обиду  сего  времепи;   т.*е.  въ 

силу,  по  причине  обвды. 

.2)  Въ  значен1и  и1с^р: 

Иоборая  за  хр^*сп1ьяны  па  погаиыя  плъки,  т.  е.  ради  хри- 

ст1апъ. 

3)  въ  З11аче1пн  Ыаа>  Т1у^<:  за  нимь  кликну  Карина(т.*с.  вслЪдъ  его). 

4)  въ  зпачсв1Н  ат:Ь   пуЬ^  б1с(сш:  о,  Русская  земля!  уаи^  за  Шс- 
ломевекъ  еси!  т.-с.  уже  по  ту  сторону  Шелонени. 

*ЗДК0ДД'К  и  въ  полноглас1и  З^ВОООД'К  (1ос.  81П|^.  пеи1г.  ап1е- 
се(]еп1е  ргасромГюпе  иа)  ]^АК^Ади  (по1П1п.  р1иг.)  отъ^дк^аао,  ^дкородо. 
1)  забралами  назывались  сначала  дсровянныя,  а  потонъ  камен- 
ная, разд^енныя  открытыми  промежутками,  зубцевидныя  ограждеи1я 
ва  вершин'Ь  городскихъ  ст^нъ— а  потому  въ  древняхъ  славяно-рус- 
скихъ  переводахъ  слово  1;дБ|мии>  соотвФтствуеть   греческому   ЬаХЬ;» 
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ргори^па€и1ит  гопп,  что  буквально  вначт:  ^зубцы  на  укрЪаден1агц 
такъ  въ  квигЪ  Прорововъ:  положю  !(АБ|^дда  под^та^  кпЩи^  (Ис. 
ЫУ,  12)  (^еравн.  пбвФснхе  главу  ,ид  !(ДБ|^Ада  стаии  ишед*— Ы  Ы^к^ 
(сак  ТОО  тб^оис  (1уд.  XIV,  1).  Въ  погЬсш  Флав1я:  ^сшнтсдн  яе  съсаа. 
уишис  С1к  !(ДБ|^ДАЪ  Бкждшд— тыу  ^1саХ(е<оу — сх  ргорн^пдсиИв  (л.  154). 

2)  отн  8)бцевидиу'4  укреплен!!  составляли  одну  взъ  существен- 
лыхъ  частей  кр-Ьпостн,  а  потому  словомъ  1щмо  (я1си1  рап  рго  1о1о) 
переводилось  и  греческое  тсТхос,  шигик,  стЪна;  тать  напр.  въ  пои!1сти 
ФлавЫ:  д  иже  ид  ^"^{мшахъ  стодфе  твордхоусд  1йюф€сд~о1  И  &кЬ  то5 
теСхо\1<  (л.  155)  и  даже  '::^^р>(о^ — 1игг1$  передавалось  иногда  внраже- 
П1смъ:  и  стамо^  кисокоу  съ  д^сииии  ]^ДБ^ДАи — (ил(уои<  гЛ^уо^^  (Зао. 
Пна.  Ак.  Н.  т.  XXXIV,  кн.  2,  стр,  135). 

На  этихъ  забралахъ  устраивались  плопмцки,  па  кои  вели  особые 
ходы:  ^сонии1|а  ис  кддшл  ии  ид  !(ДкрдАД  лда^ити,  ии  къ  к^тд  кходнти — 
^7:1  т4  тсТу о;  а.уа(^т^ыа^  (л.  112). 

1\тавпое  пазпачсп1е  этихъ  забралъ  било  конечно  воинское;  такъ 
пъ  поп'Ьсти  ФлавЫ  чптасмъ:  ^дстдклдд  съсоуди  ^тиш  по  ](ДБ^ДАоиъ 
(л.  160);  и  стдмие  по  з^лко^оломъ  ошь  мстдхоу  ид  оксиъ  и  ид  яо^и 
и  код  К11Х0^  (л.  1Г>7);  Тюдсн  же  ^дз^даликшссд  к1дхо^  съ  ](ДБ^даъ  к^ко 
(л.  160  об.);  съ  ](ЛБрллъ  по^стинм  Л'^'Скоу  и  по^,нп1Д  а  (л.  172  об.); 
ьмощл  съ  ]^дкрдАЪ  по^угдхоусд  миозгн  же  и  Адпхоу.  иии  же  кдмсик  мс* 
-^тдхн  и  сьт^ади  по^цвдхо^  (л.  177). 

По  гЬ  же  забра.1а  служили  иногда  м'Хиггомъ  переговвровъ:  1одиъ 
иа  с  кимъ  ](идсиимъ  съ  ](Д|;^ъ  кссадокдкшс  (л.  168  об.)— тгр^^  той 
та/оис...  ^(аЛе')^6(Аеуо;  (ЫЬ.  V,  с.  VI,  5);  идо\М€Ш1Ъ  съ  ];дБ^дсъ  бка* 
1|1дстс— а^4  тйу  тЛр^ш  Л«Х^уоута1  (Ь|Ь.  IV,  с.  IV,  7). 

Точно  также  изображается  пазначен1е  заборолъ  и  въ  л^Ьтописяхъ. 
Оь  нихъ  стреляли  и  сюда  же  направлялись  выстрелы  осаждавнгахъ 
враговъ:  ^Мстиславу  же  хотящу  стрЪлятн,  внезапу  ударенъ  бысть  подъ 
пазуху  стр^ою  па  заборомьхъ  сквоз^^  деку  скважнею  (Лавр.  262). 

Отсюда  н  сюда  бросились  камни:  «идущу  же  каиенью  съ  заО^рол», 
яко  дождю  сильну  и  бысть  рапено  стоящихъ  на  забраллал  сто  и  шесть- 
десять  (Ип.  132).  Отсюда  же  осаждавшихъ  бода.1и  копьями:  «стрелы 
ратннхъ  не  дадяхуть  внпякпути  изъ-за  Гю)юлг»  п  начата  побаднватися 
копьи  (Пп.    210).   Глаппая    задача   осаждавшихъ   состояла   въ   томъ, 
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чтобы  сбить  эти.  забрала:  «и  биш&са  по  четыре  дни,  въ  четвертый  же 
сбита  ааборола  съ  города  (Ио.  199).  Иногда  во  время  боя  обламы- 
вались саиыя  полщадки:  «и  взл'Ьзше  на  заборола  и  лсгЬша  дв%  города 
лицп  и  съ  людьми  въ  ратпымъ  (И п.  129—134). 

КронЪ  вовпсгсихъ  ц'Ьлей,  забрала  даже  въ  поздн'Ь&шее  время 
служили  и  ц^лямъ  обществен нымъ;  такъ  въ  Псковской  летописи  чи- 
таемъ:  «на  яавтрее  вышедше  со  кресты  и  на  забаролл  начата  пов'Ь- 
ствовати  съ  челобитьемъ  и  съ  плачемъ  и  воеводы  челобитье  привяли.* 
Одпо  пзъ  заборолъ  было  своего  рода  княжеской  трибуной. 

Шъ  народпаго  п11Спотворчества  видно,  что  подобный  сгЪны  слу- 
жили даже  м'Ьстомъ  молитвы: 

«Помолилась  я,  печальна  сиза  голубутка 
«7/а  сптюл  да  па  ограды  01ьлокамснно(1.  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V, 

стр.  123). 
Въ  «Слов'11*  забрало  является  и 

1)  въ  зпачсп1и  еияХ^ц:  Ярославна  молится  щна  заборолп^^х  и 

2)  въ  значеп1н  теТуо^  (^1си1  рагя  рго  1о1о):  упыша  забрали^  т.-с. 
1Ч)родск1Я  сНЬны. 

Мусипъ-Пуп1Кипъ--въ  своемъ  перевод*!)  забрала  оставвлъ  белъ 

ИЗМ%ПСН1Я. 

Малиновск1Й— псрсвслъ  городскгя  отьны  и  этотъ  псреводъ 
удерясалъ  въ  1-мъ  издап1и. 

Кму  сл^Ьдовала  и  больтая  часть  послЪдующихъ  коммептаторовъ  и 
персводчиковъ. 

Однпъ  лить  г.  Лпдресвсюй  пыражснЕС  «на  заборол*!)*  но  отноте- . 
Л1Ю  къ  плачущей  Лрославн'Ь  нателъ  въ  тексгЬ  неум'Ьстнымъ  и  съ 
свойстпсппою  ему  см%лост1ю  зам1'|Пилъ  выражеп1смъ:  щна  заградьи", 
,Выражен10  «на  забрал)ь'',  говорить  онъ,  кажется  мн'Ь  очень  подозри- 
тельнымъ:  не  женское  »то  д'Ьло  было  всходить  па  забрала;  па  пихъ 
обыкновенно,  когда  это  нужно  было,  восходили  мужи,  а  не  жены.  И 
чего  ради  Ярославп'Ь,  чтобы  причитать,  голосить,  нужно  было  восхо- 
дить па  забрало?  Не  для  того  ли,  чтобы  порисоваться  своею  нечал1ю 
прсдъ  публикой?  Но  въ  такомъ  случаЬ,  что  же  общаго  им'Ьла  бы  эта 
П0Э31Я  .')ф(1>окта  и  жеманства  съ  народной  поэа1ей  простоты  и  правды? 
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Вотъ  атото  соображенве  в  заставляеп  меня  Сит  подоврпел&нн» 
по  отношенш  къ  разсматрнваемому  поэтическому  обраву.  Итакь,  не- 
обходимо свести  Ярос11шву  съ  несвойствевнаго  ё1  пьедестала^  на 
которомъ  она  явилась  въ  сохранившемся  тежстЪ  всяФдств1е  исважешя 
его.  Думается  мн^,  что  забралл  просто  на  просто  искажено  ивъ  за- 
%радьи'^.  Полагаемъ  что  подобными  разсужден1ями  трудно  сверяй  Яро- 
славну съ  того  пьедестала,  на  которомъ  она  стоитъ  въ  дошедшемъ 
до  насъ  тексгЬ  Слова.  Г.  Андреевск1Й,  повидимому,  не  подоер^Ы^етъ 
даже,  что  плачъ  Ярославны  есть  лишь  творческое  художественное 
поспроизведеи^е  скорби  и  степав1й  Лрославпы,  а  не  д'Ь&ствительвая 
запись  ея  словъ,  что  этотъ  плачъ  есть  эпическая  молитва  Ярославны, 
обращавшейся  .за  помощ1Ю  къ  стих1й1шмъ  силамъ,  что  самое  яначеп1е 
:)той  молнтьы  въ  тпорческомъ  ироизвсдсн1и  ставитъ  ее  на  тотъ  пьедс 
сталъ,  который  г.  Лпдреевскому  кажется  ей  пс  свойствсппымъ  и  съ 
котораго  хотЬлъ  бы  опъ  свести  ее.  Или  въ  самомъ  д'Ьл-Ь  будстъ  ху- 
дожсствепп'кс  и  выи1с  эта  молит11а,  если  мы  будемъ  .зпать  и  верить, 
что  Ярославна  плакала  на  какомъ-то  неизв'Ьстномъ  пункпт  за  кь 
родомт!? 

Прозоровск1й — выражение:  ^цшлша  во  градомь  заб2)алы'^  ие- 
ревслъ:  «оторопели  городск1Я  охрапы*".  Исрсводъ  крайне  отилеченный 
п  иехудожественный. 

ЗДКМКХ  (^егип(].  регГ.  асНу.  ^еп.)  отъ  З^КМТИ. 
Въ  древн'Ьйшихъ  псрсводвыхъ  ламятпикахъ  глаголъ  этотъ  отвЪ- 
чаотъ  Греческимъ: 

1)  ЫСкос^^^кхЬону  оЫ|У1вс1;  такъ  въ  Бвапгел1яхъ  XI— ХП1  вв. 
](ДБии1Д  х/ииш  кы^дти— ^п&Ха^оуто  (Мо.  Х\*Г,  5);  въ  Панд.  Авт10ха 
\1  в.  ](Д1юкад||  Бжтк  ](АБи111Д— (гл.  4,  л.  14  об.);  !(ДБити  д«дд— ^1- 
АаШ^%%  ТОО  ^р^>(о\^  (гл.  88,  л.  191  об.). 

2)  ^хХау^^е^^ац  оЬНуис!;  такъ  въ  пов^^и  Флав1я:  пдкы  !(дкихъ 
1(Дкомд  ^тнаго— ^5€Ха^6|ХУ)у  тйу  тоО  «оХ^^хоо  у6[ли>у  (ТлЬ.  VI,  с.  VI,  2). 

И^ъ  произведсп1й  литературпо-пов^мггвоватсльвой  дружипной  шко« 
лы  глаголъ  этотъ  читаемъ  въ  посланш  Мономаха:  «еже   оум^сгеь,  то 
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Въ  народномъ  п^снотворчеств'Ь: 

„При  забудешь  всю  великую  кручивупту.  (Пр.  С.  кр.  ч.  I, 

стр.  22). 

Вг  .Слов%*:  ^забьт  чти  и  живота  и  града  Чръригова  и  свои 
милня  хоти...  свычая  и  обычая*,  ср.  въ  лов'Ьсти  Флав{я  подобный 
оборотъ:  з^дкулъ  еси...  сстсства  и  к|мтьст1(о  и  люкокь  го|1Ж1|юу  и  саиъ 
N  тестк  юже  II  пдд  мои  потъ  и  глдвд  си.  (л.  16  об.  на  Греч.  н'Ьтъ). 
Забыт»— -значить  потерять  изъ  виду,  выкинуть  изъ  ума,  ни  думать, 
ни  вспоминать. 

(О  сочстан1и  въ  .Слов!*  ^забывъ*  съ  предъидущимъ  .кая  рапа 
дорога*  см.  т.  V,  въ  грамматик'Ь  .Слова*.) 

Припсдсмъ  ад'Ьсь  весьма  важное  :1ам'11чап1е  г.  ЗКдалова  о  томъ, 
что  значить  щвабыть  свычаи  и  обычаи  мнлсй  х(ти.  «Забыть  жепу  и 
семью^  виражев1е  часто  нстр'Ьчающссся  пъ  памятпикахь  для  опнсап1Я 
храбрости.  Вь  сказаши  о  .Липецкой  битв*!)  помещена  рФчь  Мстислава 
Мстпславича:  брат1с,  се  вотли  есмя  вь  землю  сплпую,  а  позря  Пога 
стапемъ  кр'Ьпко;  не 'озираемся  пааадъ,  побЬгше  пе  уйти;  а  за(гуг)ел1Ъ 
(фатьСу  Осмоеъ,  женъ  и  д^ьти^  а  кому  не  умирати  и  т.  д.  (Лавр.  472) 
Вспомнишь  жену  и  д^Ьтей,  потеряешь  мужество.  Въ  сказанш  о 
смерти  Михапла  Чсрннговскаго  говорится,  какъ  бояре  уговари- 
вали князя  поберечь  себя,  пе  жертвовать  своею  жизп1ю:  ,вси  аа  тя 
иримемъ  опитемью*.  Только  боярипъ  Феодоръ  (убитый  потомъ  вм'ЬсгЬ 
съ  Мпхаиломъ)  думалъ  иначе.  »Кгда  же  глаЕЮлаше  къ  пимъ  Ми- 
хаилъ,  Феодоръ  глаголаше  въ  соС^Ь:  еда  како  ослнбЬеть  Михаилъ 
молеи1емъ  сихъ,  иомннувъ  жемьскую  любовь  и  дрьтеА  ласкание  и  по- 
слушасть  сихъ  (Макар.  Ист.  Р.  Ц.  т.  V,  стр.  411).  Въ  разсказ* 
о  нашестши  Ахмата  (1480)  упомипастся  о  боярахъ,  опюваривавшихъ 
Ивана  111  отъ  борьбы  съ  Татарами:  ,Т1;же  бяху  бояре  богати,  князю 
великому  не  думаючи  протииъ  Татаръ  за  крестьянство  стояти  и  бп< 
тися,  думаючи  бЪжатн  прочь,  а  хрестьянство  выдати,  мня  гЬмъ  безъ 
року  смерть  бьющимся  па  бою  и  помытляю^це  богатство  много,  и 
нгену  и  ^Ььши  (II.  С.  Л  Ьт.  VI,  230.  ЖОановъ:  Литература  Олова  о  п. 
Иг.  стр.   51—52). 
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ЯЛМ^А^Ы€ЧИ  (|1гаев.  3  роге  тщ.  1п«]|са1.)  отъ  3^&0р4М4ТН 
(III  аппохи  ргаеро9111оп18  ](Д=ко^удти). 

Славанск1е  глаголи  к(М1|1Ати  н  к^тити  иссго  чаще  въ  древяМ- 
шнхъ  исреводныхъ  памлтнивахъ  являются  въ  сложаомъ  шд!  (|п  аппехи 
|)1асро811101118  ви;):  ки^к^АфДти,  ки;к^тнти  въ  соотвЪтствш  Грече- 
скому— ^1Г10тр19«'^»  сопусИвго  оборачивать  въ  другую  сторону,  повер- 
тывать нааадъ;  таЕъ  въ  пои'1к;ти  *1>лави  читаемъ:  титъ  же  т^м^ти 
комь  свои  (л.  151)  т4у  те  ^тстгоу  1ш^^1(^и  {и\к  V,  с  II,  2);  вы^к^мтм 
кигдюцжхъ  (л.  153)— 11Г11Трб<ре1  [АСУ  тоСк;  ^'^^тоуто^  (^^Ь.  V,  с.  111,4) 
ОБЛ  ИАЪКА  КЪ^К|МТИ    (л.   252). 

Иъ  ироизведси1ЯХъ  лмтературио  -  иов'Ьствовательной  дружвнной 
школы  глаголъ  к||дтити:  читается  и  въ  иолиогласной  фор1гЬ  ко|10- 
тити:  «а  дружину  мою,  яжо  еси  ваялъ,  (^о^>отм  ,(.Чавр.  230);  Гюрги.... 
посла  к  сыиови  сиоему  Ростиславу,  дабы....  воротим  опять  Полов- 
цсвъ,  приш(^дшихъ  въ  помочь  (1Ь.  311).  Новгородце  вороти  (Яро- 
о.1аиь)  Новгороду  01>.  143);  равно  какъ  и  въ  сюжиомъ  вид*!  (|п  ап- 
пехи ргаеро91|1о1иЬи!>  о/^,  об):  Во.юдинер'ь  увороти  копя  направо  (|Ь. 
301);  оборошшиа  полкы  сиоЬ  (|1».  316).  сравн.  пдоша  на  Половце  и 
воропшимся  (1Ь.  273). 

Въ  пародномъ  песиотворчеств']^: 

.,И  на  пути  да  добру  кони  становитеснко 
^И  уже  взадъ  да  со  дорожки  воротпшаько  (Пр.  С.  вр. 

ч.  11,  64). 

1Ьъ  этихъ  данныхъ  моЖно  видЪть,  что  глаголъ  шворачивамь— 
значить  ^поворачивать  К01Ч>  пааадъ,  повертывать  обратно,  В08вран|дть 
на  поле  брали  бЬжавшихъ. 

Въ  яСлов'Ь:  ,И1ч>рь  нлъкы  заворачаетъ*^ .  Шевсжая  л^тонясь 
({«ктичсски  разъясняегь  нстинпый  смыслъ  этого  выражеи1я:  «Бысть 
же  св'Ьтающе  нед'Ьле,  воамятошася  Ковуеве  въ  полку,  побЪгоша.  Игорь 
же  бяшетъ  въ  то  время  на  кон'Ь,  занс  рапенъ  бяше;  повде  къ  полк; 
ихъ,  хотя  возворотиши  къ  полкомъ;  уразум'Ьвъ  же,  яво  далече  шелъ 
есть  отъ  людий,  н  соймя   шеломъ,  погпаше    опять  къ  полкомъ,  того 
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дЬля,   что    бнша  повиали  князя   и  бозборотмлися  быша;  п  тако  не 
еозейратнся  пиктоже  (Ип.  181). 

34&ТрОКу   (Ла!.  31п^.   тавс.)    отъ  З^атрОКХ. 

Слово  до-пывЪ— живое,  означающее  рапп1||  пр1е11ъ  нпщп,  пер- 
вую выть. 

Бъ  л1)тописягь  по  разъ  встр'Ьчасмъ  у||оминаи1е  о  заитрок'Ь: 

Вла^м1ръ,  приглашая  къ  ссбЪ  Итларсиу  чадь,  говорнлъ;  заутро^ 
теще  у  Ротибора,  11р1'1дите  ко  мн'Ь  (Лавр.  спр.  220);  И  рсчс  Свято* 
полкъ  (Васильку):  заутрокай^  брате!  и  обЪп<,ася  \Шшк^  зау1нр(ташн 
(||>.  250);  и  стоя  Гл^бъ  до  заутрока  и  воротися  опять  (|1).  ЗОВ). 

Въ  лародномъ  пЪснотворчеств!: 

^И  говорилъ  Васильюшка  Кази111ровичъ: 

«Ты  Иванушка  позаетрахалъу 

,Оставь-ко  мн'Ь  нооб^дати  (Рыби.  1,  102). 

Завтракъ  въ  Шекской  дружинной  Руси,  но  исе1|  вЪроятностИу 
нроисходилъ  въ  т1же  часы,  въ  каше  бывастъ  онъ  и  нын'Ь  въ  быту 
вародномъ— часовъ'въб— 7  утра, 

ЗдгОрОДИТб  (2  регя.  р1иг.  1П1рсга«.)  отъ  ЗД^'ОрОДИЧ'И  (т  ип- 
псхи  ргаеров1|101118  ^л  -  го|юд11Тн). 

Въ  древн'Ьйшихъ  иереводахъ  глаголъ  ототъ  яв.1яотся  вь  кратко1| 
форм'Ь  з^дг^нтм  въ  соотв']&тств1и  1'речсскому:  фрск^аесу,,  8ср'|гс,  шии!- 
ге,  ставить  ограду,  укр'1т.1ять,  защии^ать;  такъ  въ  Лпостол'Ь  чнтаемъ: 
]^дг|МАИ111д  оуста  лкомъ — !9ра$аV  (гг6[хата  X€6Vта)V  (Евр.  XI,  33;  но  сн. 
Гр-  Толст.  XIV  е.). 

Въ  Шевскомь  л'Ьтонвсионъ  сказап1и  о  поход'Ь  Игоря  встр-Ьчается 
виражсн1с:  »/>ытп  оюрожсну'^:  не  бяшотъ  бо  лыуЬ  не  б^гаючимъ  уте- 
чв,  зане  яко  ставами  силвыми  акурожени  бяху  нолки  Иоловецькыми 
(П.  С.  Р.  Л.  т.  И,    129—134). 

Народное  выракен1е  (лородъ  горо/Ыть,  им^Ьющее  м'Ьсто  и  въ  на- 
родномъ  пЪснотворчеств'Ь,  значить  именно  укреплять  ноле. 

Въ  ^Слов-Ь:  загородите  полю  ворота  острыми  стр^ами,  т.  е. 
поставьте  преграду,  защитите,  укрЪнитс  стспныя  ворота,  «ли  что  тоже, 
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пусть  острня  стрелы  ваши  послуакать  преградою,  защитою  аемлн  Рус- 
ской отъ  наМговъ  степи  т.  е.  поганыхъ  кочевниювъ  (см.  яоде);  пусть 
эти  стрЬли  остаиавливаютъ  ихъ  на  пути,  сдсржнваютъ  ихъ  па<)^ги. 

Смыслъ  зд^сь  тотъ  же  что  выражас1ся  въ  Словахъ  богатырскихъ 
сл'Ьдующиии  стихами: 

,11о  дорогамъ  поставилъ  онъ  все  раабойиивовъ, 
я1»о  темиихъ  л'^сахъ  напусти лъ  лютыхъ  ав^рей, 
,  Чпюбы  ни  кому  не  пройти^  пи  проиаатн  (Рыбн.  III,  227). 

Я«1ДНММ    (ассив.  в1пв:.  Геш.)  отъ  З^А*^*'"* 

Вь  древп'Ьйшихъ  переводпыхъ  памятинкахъ  а^лдиТм  (а«1]сс1|уип|} 
по  своему  апачешю  стоить  во  виутрснпсП  связи  сиш  шЬегЫо  ]^и 
б1с(<7ш;  го1го:  въ  Еваигслхяхъ  XI— XIII  вв.  читаем!:  и  стмтТ  ];дди 
п|М1  иогоу  1СГ0 — ха1  отелей...  бгЛсм  (Лук.  VII,  38);  срави.  въ  иосла- 
П1И  митрополита  Иикифора:  кнл11И1С  »усн  11|1сднки1  кнднтъ,  1(ади  ас  Т1- 
дл  НС  кидитъ  (Русск.  Дост.  I,  68).  Соотв'Ьтствеппо  этому  и  з^одий!  (а||- 
]ес1|уит)  значить,  очевидно,  сзади  стояний  п  по  отиоп1ен1Ю  ко  вро 
мени,  бывшШ  прежде,  миповавш1Й.  Пъ  книг!;  П^юроковъ:  пог11\«дю 
](ЛДМАД  его  къ  мо|1И — та  опто  аОтоО  (1ол.  II,  20).  1)Ъ  11аидекта.\ъ 
Лпт1оха  XI  в.  читаемы  з^лдьмдд  ^^дкикдп.  л  нлп|111дидд  11^0€ти(кшсд— 
та  |х^у  6^1(710  ^::1Хау*ау6(д.сУо<  (гл.  45,  л.  103  об.  ср.  въ  Карп.  Лпост. 
Х111—Х1У  в.  Филип.  III,  14) 

Тотъ  же  смыслъ  нм'Ьло  слово  ^лднУи  и  въ  произведен!яхъ  ли1с 
ратурно-пов'Ьствоватсльной  дружиипой  школы;  такь  въ  повЬсш 
Флав1я  читаемъ:  ||^ь  11||Тимъ  слокс!  ее.  паштлшс  з^лдндд  (гл.  19)— таи- 
•п^!?  Т1)<  «РХЧ<^"«  ХаЗ^[хгУо;  1гл1г^11  прЬсш  (ЫЬ.  I,  с.  XXX,  2),  т.  е. 
воснр1явъ  бывшее  въ  пача.!^,  разс.тЪдова.1ъ  посл'Ьдуюн^ес.  Пъ  лЪтони- 
сяхъ:  хронографу  нужа  есть  пмсати  овогда  же  въ  предпяя,  овогда  же 
возступати  въ  задшш...  вся  же  лЪта  снишемъ  росчетше  во  задняя  (II. 
С.  Р.  Л.  т.  и,  стр.  189). 

Въ  живой  народной  р^чи  слово  это  бнтуетъ  въ  томъ  же  аначе- 
П1и:  ,Да  ужъ,  говорить,  про  заднсего  знаю,  а  про  переднее  ска- 
зать не  могу,  т.-е.  что  было,  то  анаю,  а  что  будете,  того  не  в^даю 
(Сообщ.  Касьяповъ). 
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Помнишь  ты,  въ  заднее  время  говорилъ— то;  плш:  въ  заОиее  врг 
мн  въ  Москь'Ь    лосюль  бивало   (Сообщ.    Ще1ч>лсиковъ).   Таковы  а;с 
вмражеп1я:  жить  задиимь  умомъ;  подписывать  задним  числомъ  и  т.  п. 

Въ  щСлоьЬ:  а  заднею  (с1авою)  сами  сш  иод'Ьлимъ*,  т.-е.  раадЬ- 
лимъ  между  собою  славу  минувшую,  славу  походовъ  бывишхъ.  1>ыть 
ножстъ,  зд^Ьсь  им-Ьется  въ  виду  имеино  поб'Ьдопосвый  походъ  оа  гЬхъ 
же  Иоловцевъ,  совсршоивый  союзомъ  кпявсй,  бевъ  участш  Игоря  и 
(ЧЧ)  союзипковъ. 

Мечтам  пропикиуть  гуда,  куда  ио  р1)ша.1ись  01юиикиуть 
предки,  раабить  Половцсвъ  в'ь  самомъ  гиЬад'Ь  ихъ,  оин  раасчитывали 
штмить  евоимъ  иоходомъ  своихъ  иредков-ь  и  ирославиться  иа  столько, 
чтобы  па  ннхъ  же  пада.1а  слава  и  всЬхъ  прежпихъ  походовъ. 

ЯлИД€(ао1'.  3  регк.  г^'ши:.  1т1|са1.)  оп.  ^«^ЛИ'ГИ  ('т  аиие.чи  ргаеро- 
>|1|01|1!(  ^^д—нтп}. 

Г>ъ  древпЬйшнхъ  неренодныхъ  паммтникахь  глаголъ  »то1''ь  отвЬ- 
часть  1'речес'кому: 

1)  ауаусоргТу,  ^ессмкч'о,  далеко  отходить,  уклоняться  в-ь  сторону, 
уда1ягься;  такь  иъ  Кормчон  книгЬ  Х111  в.  читается:  лфс  кото^ш  жсмд 
;^(Ш11.дън1Ю  мо\жю  км  не  дожидстъ  кго  —  ауа/1ор/;саутз<;  тоО  ау5р6;. 
(1Ы-Т.). 

2)  тогь  же  глаголъ  ауа/ю^е^у  въ  древн'ЬИшихъ  нереводныхъ  па- 
яй гникихь  ие[1едава.1ся  слаиянским'1.  отнти;  такъ  въ  Киаигел1яхъ:  дидс 
дто^ди— «Vг/(ир/^'^еV  ^Л51()еу  (Мо.  XII,  15);  шидс...  къ  но^о  шсто 
(|1».  М\*,  1а)  ШИДС  ко  СТ|1ЛМо^  (И».  XV,  21)  шидс...  къ  мо1йо  «уе/со. 
р/,«7бУ...  7:ро;  тг^у  ч1аАаосау  (Мрк,  III,  7). 

3)  Глаголом'ь  отити  нгреиодился  И  глаголь  Грсчсск111:  а1:оо/)[жс1У 
|м*гц|*1Ч',  |>1оП('|Ч€'|— ^им'ЬиявнпЙ  не  рЬдко  ауа/шргку:  шндс  на  ст^оу 
д.исУ€— а:1со/;[Х'/)сгу  гц  /(орау  (ла/.рау  (.'1ук.  XV,  1о). 

Огсюда  видно,  Ч1ч>  в-ь  ^СловЬ:  (о  да.1сче  заиОс  сокол ь)— аайде 
аначить  в1ус'/1ор/)<1€У,  а1:€5г,(хтг)(;гу  — ушслъ  въ  чужую  сторону— далеко 
отъ  1>одной  стороны. 

ЯЛНЛЛШЛ  (рсгГ.  ра:«:^'|у.  3  регя.  11иаК  (](ДКАЛСИД  сстд)  отъ  ^4КДДН*1*11 
(1п  аппехи  ргаеро{(|110п11(  з^д — каанти) — ^Атггиу,  1оп1рогагс,  д-Ьлать  ме- 
та.1лъ  твордымъ,  крФпкимъ  носрсдствомъ  огпя 
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Въ  древяихъ  переводвнхъ  шшятникахъ  встрФчаемъ  ука8ав!е  на 
процессъ  Еаленш:  парь  иско^м€ть  жслш^о  къ  кдлтТп— х^1Уо<  ^охс 
(аАС<(  <гг6(Аа»(А01  IV  |}а99  7^ир.  ХХ.Х1,  30). 

Процесъ  8аЕаливав1я  состоять  въ  томъ  что  снльно  рязженвое 
железо  или  стяль,  при  посрелств^  горячаго  уголья,  раздуваемаго  м'Ь- 
хами,  разомъ  опускаютъ  въ  холодную  поду  или  ся'Ьгъ.  Пъсилуобщаго 
фпзичсскаго  закона,  на  сколько  жел'Ьзо  или  сталь  отъ  огня  расти- 
рястся,  на  столько  же  аагЬмъ  пдругъ  при  охлаждсн1п  въ  снЪгу  или 
холодной  вод'Ь  подпоргастся  сжат]ю;  тапъ  достигается  необыкновенная 
твердость  и  кр'Ьноеть  металла.  (Си.  каления  слбли^  налемыя  стрфлы). 

Въ  уСлов^^*:  .ваши  храбрый  сердца...  въ  буссти  закалены'^.  Этнмъ 
образомъ  вираяиются,  что  иъ  своей  ярости  они  упорны»  счовно  сталь 
ра.зженная  въ  огн'Ь  п  опун\сппая  иъ  воду,  словно  булатъ — птожел1..'Ю, 
красное  жел'Ьзо, — перенускнос.  1'опоря  патимъ  я.'^ыкомъ,  это  значить: 
къ  несчаст1Ю  въ  своей  ярости  сердца  ваши  неисправимы.    (См.  Б^). 

ЗаНЛЛ\АШ%  (|трегГ.  3  рег8.  в1П(г.  |т1|са1.)  оп.  ^АНААХАЧ'И 
(|п  аппехи  ргаоро8|||оп1я  ](д=клдлАТи) — 11Г(9Р^чБ(у,  оЬ81гисго  .затыкать, 
залагать. 

Въ  «Слов^*':  а  Вдадим1ръ  по  вся  утра  уши  закладаше  въ  Чер- 
пигов*!». 

Внражен1е  я!^гт  зак%адамс*  зд'Ьсь  внражен1е  образное,  символи 
ческое,  какъ  и  предьидущее  .звонъ  слынт*. 

Чтобы  понять  его  истинный  смыслъ,  мы  должны  обратиться  къ 
дружинпымъ  новФстямъ. 

Оказывается,  что  въ  древпМтзя  времена,  когда  клвкомъ  пол- 
ки побеждали,  бы.1ъ  дМствнтельно  обычай,  при  вид:Ьмногочнслеппыхъ 
лепоновъ,  затыкать  уши,  чтобы  вс  поддаться  малодуппю  отъ  страт* 
ныхъ  вражескихъ  геройскихъ  кликовъ.  Такъ  изъ  пов'!;ств  Флав1я  мы  ви- 
димъ,  что  для  защиты  одной  крепости  Флав1й  приставилъ  къ  пей  са* 
мыхъ  храбрыхъ  и  мужественныхъ  вовповъ,  среди  коихъ  и  самъ  ва- 
ходидся;  онъ  отдалъ  имъ  приказъ,  чтобы  они  для  нредохранев1я  себя 
отъ  малодут1я  „закладывали  уши*,  отъ  клика  лепоновъ— ЫХеисе  те 
тср^  (А^у  т&у  ^аЛаур1^у  тС>у  таурс^тшу  ^^пфра^ас  Т7<  ^т/^ой^^  м^  {у  {л*^ 
хата1сХаусиу -» Ь^8^ие    ргаес'фК,    и(  аЛ    с1атогет    1е^10пит    ауге! 
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оЬ8!гиегеп1  (ЫЬ.  III,  с.  VII,    25).  Это   былъ   воипшй   маповръ   въ 
борьбФ  со  страхомъ  и  опасностями. 

Въ  ,Слов%*,  на  нашъ  взглядъ,  имеется  въ  виду  втотъ  самый 
обычай.  Изобраасая,  ч'Ьмъ  разр1^шилась  бсфьба  на  пежатипой  нивФ  для 
киязей,  оставшихся  въ  живыхъ,  авторъ  ука8ан1емъ  иа  втотъ  обычай, 
образно  вырааи1етъ,  что  храбрый  Владим1ръ  (Мономахъ),  засквш1й  въ 
Чсрнигов'Ь,  долженъ  былъ  ежедневно  (}Ороться  со  страхами  и  опас* 
ностямНу  ибо  былъ  обиженъ  князь  также  молодой  и  храбрый,  коему 
по  праву  насл^Ьдства  нринадлежалъ  Червиговъ.  Какъ  отецъ  его  Бсе- 
володъ  долженъ  былъ  выдсрлсать  страшный  бой  (звонъ  слыша),  тавъ 
сынъ  его  долженъ  былъ  пережить  множество  тяжкихъ  иснытан1й  въ 
непрерывной  борьбе  со  страхами  и  опасностями,  пока  сид'Ьлъ  въ  Чер^ 
пнго»'1>  (но  вся  утры  уши  аакладаше  во  Чернигов'Ь).  Пришлось  ему 
переживать  какъ  бы  тяжелое  положенхе  коипа,  который  боитси  трубы, 
трубящ1Я  па  брапи  (^есХо;  отратмЬг/)^  ^Р^'^'^^^  сакшууа  с^^[^.а^^о^^^лу^ 
::6Х€[хоу)  (ЛСит.  1оап.  Милост.  гл.  1,  л.  81). 

Иереводъ  данпаго  мЪста  почти  не  изменялся,  но  толковап1я  его 
были  различны.     I  . 

Шишкопъ,  клкъ  отпосительпо  этого,  такъ  и  другихъ  рядоиъ  сто* 
ящихъ  м1}стъ,  сд'Ьлалъ  сл,']1дуюи(ео  откровенное  зам')|чап1е.  Каждая  р'кчь 
означаетъ  здЬсь  особливое  н'Ькое  происшеств1е  или  обстоятельство,  ко- 
торыхъ  иожетъ  быть  г  самая  истор1я  объяснить  не  въ  состояп1и,  а 
потому  остаются  опыя  для  насъ  темпы  и  невразумительны.  Статься 
можетъ,  что  впикая  В1  истор1Ю  до  п'Ькоторыхъ  изъ  нихъ  не  трудно 
добраться,  поя  лредос1авляюдругимъ желаюн^имъ  въ  томъ  потрудиться 

11ожарск1й  переиелъ:  яБладим1ръ  всякое  утро  уши  свои  закла- 
дывалъ  въ  Чернигове". 

1'рамиатипъ,  не  находя  смысла  въ  такомъ  перевод11,  об1.яспялъ, 
что  Пладим'фъ  пе  закладывалъ,  а  аатыналъ  уши  свои  въ  Чернигов!^ 
къ  загЬваемымъ  Олегомъ  междуусоб1ямъ. 

Вельтманъ:  Тому  же  звуку  славы  внималъ  Ярославъ,  а  Вла- 
дим1ръ  свой  слухъ  откл(1НИлъ  отъ  пёя. 

Дубепск1й:  закладагие  умн  значить — ^затыкалъ  уши,  чтобы  но 
слышать  звона,  т. -е.  любилъ  миръ,  пе  учавствовалъ  въ  |)а:1дорахъ. 
1^ибельный  обычай  князей  этого  времени  дружиться  съ  ипоплеменни- 
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Еами  и  прививать  нхъ  дм  ужаеннхъ  злодЪйетвъ  въ  в4Ьдрв  госудвр. 
ства»  говорить  Карамзипъ  (т.  111,  58)  всего  болФе  обевславнп  жшюе! 
Черниговсвихъ:  Вдадим1ръ  Мономахъ  гнушалси  оннхъ — и  вто  бнло 
главною  причиною  любьви  народной  къ  его  племени.  ^р.Ыстапежляо^ 
самъ  авторъ  ^Слова"  представляетъ  Мономаха— на  горахъ  Шевекнхъ 
ноеителемъ  знамени  единеши  Русг,  сомн'Ьнно  также,  что  онъ  не  ва- 
вод#лъ  поганыхъ  на  землю  русскую,  но  въ  данномъ  уЛсЛ  излагаются 
печальный  посл'Ьдств1я  крамолыу  вызвавшей  бой  на  Нежатиной  нивФ  и 
прежде  всего  для  самихъ  же  князей:  въ  этой  крамоле,  какъ  также  из- 
в'Ьстно,  участковалъ  и  Владим1ръ  и  зас^лъ  въ  томъ  самомъ  Чернигов!, 
изъ-за  вотораго  родилась  эта  крамола.  Очевидно  указани,  что  онъ 
любилъ  вообще  миръ,  не  достаточно  для  изъяснен1я  даннаго  мФста- 
Выраженге  „еъ  Черямовгь'^  стоить  зд'Ьсь  не  безъ  причины. 

Головипъ:  п^тъ,  Владим11)ъ  не  отклонялъ  своего  слуха  отъ  т- 
ковъ  Олега  и  не  затыкалъ  своихъ  ушей;  онъ  также  имъ  хорошо  вни- 
малг,  какъ  и  Ярославъ,  брать  Олеговъ.  Ярославъ  радовался  походу 
Олега,  чтобы  отнять  у  Владим1ра  свою  отчину  Черниговъ.  Владим1ръ 
же  въ  ужаеЬ  готовился  къ  оборон'Ь  и  ночью  и  днемъ  всякое  угроза- 
пиралъ  ворота  Черниговск1я.  И  вын!  говорять  простолюдины  вместо: 
запри  ворота — заложи  ухо  у  воротъ.  Одпа  изъ  же.1^Ьзпыхъ  скобокъ  въ 
которую  прод'Ьвають  закладню  для  запора  воротъ,  называется  ухомь* 
'^  Не  понимаемъ,  для  чего  приплетепъ  Лрославъ,  брать  Олега  къ  внязь- 
ямъ,  бившимся  па  пеяш.тиной  вив!  и  иепытавшимъ  тяжелыя  б!дств1я  или 
же  нашедшимъ  зд^сь  свою  судьбу.  Дал{)с  .по  вся  утра*  пе  значить 
мочью  и  дпсмъ.  Наконецъ  совершенно  по  в^^роятно,  чтобы  ухо  означало 
зд'Ьсь  жел'Ьзную  скобку  у  вороть. 

Кв.  II.  II.  Вязсмск1й:  Олсгъ,  утративъ  кпяжсп1С,  интригова.1ъ, 
подималъ  тревогу  у  вслякаго  кпязя  Всеволода,  по  главное  лицо  В.1а- 
дим1ръ  не  поддавался  и.т,''  Хорошо  пс  поддавался,  когда  учавствовалъ 
изъ-зА  того  въ  боЪ  и  самъ  яасЬлъ  потомъ  па  Черниговсвомъ  стол! 
обиженнаго  Олега. 

Огоновск1й  дерасась  мысли  Дубенскаго,  зам'Ьти.гь,  «что  Владя- 
М1ръ  для  того  затыкалъ  уши,  чтобы  не  чуять  в^чсваго  звона,  скли- 
кавшаго  па  войну  во  время  усобпцъ*.  Итакъ,  в'ЬчеиоГ!  звонъ  разда- 
вался по  вся  утра,  такъ  какъ  Владим1ръ  ^по  вся  утра*  закладывалъ 
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упга  въ  ЧернжговФ*  И  кавой  при  отомъ  смыелъ  им^Ьетъ  внражея1е: 
,м  Черниюв^ь"? 

Вс  Миллеръ:  «Между  Всеволодомъ  и  ВлаАим1ро11Ъ  та  равнвца, 
что  первый  елыталъ  звонъ,  а  второй  не  хот^ъ  его  елышать  в  за- 
тыкалъ  ути.  Но  что  зоачитъ  ото  затыкап1е  ушей  ле  объясняетъ.* 

Майковъ:  Обыквовенво  толкуютъ  это  выражев1е,  что  Владвм1ръ 
важнмалъ  ушн:  выходвла  безсмыслица.  Зд'Ьсь  ^ши  не  ояначаютъ  оргаяъ 
слуха,  а  малыя  калитсну  ваки  д'Ьлывались  въ  сгЪвахъ  по  бовамъ  боль- 
твхъ  воротъ.  Въ  такомъ  смисл'Ь  толкуется  язв'Ьстигай  текстъ:  «скор'Ьй 
вельблюдъ  пройдетъ  въ  вглиныя  уши,  чЪмъ  богатый  впидстъ  въ  цар1тв!е 
небесное,  т.-е.  скорее  пройдетъ  въ  палия  валиткв,  которыя  у  евреевъ 
назывались  ^игольныя  утп'^  и  эти  ворота  .завладыоалнсь  закладками, 
что  д'Ъла.чъ  п  Владим1ръ  ежеминутно  ожидая  нападоп1я  Олега."  Но  если 
Кв|)еи  калипын  па:{нпали  умам9$,  то  позволительно  еще  сомп'Ъ|1аться, 
чтобы  такое  назван1е  бытовало  иъ  Юенской  дружинной  Руси. 

Иотебня:  «Для  меня  не  вероятно  мнЪп1С,  что  ути  означаютъ 
^  зд'Ьсь  калитки  но  бокамъ  воротъ,  которыя  Влалим1|>ъ  закладыпалъ  но 
чему  то  не  на  почьд  когда  скорЬе  возможно  нечаянное  нанадон1е,  а 
по  утрамъ.  Не  думаю  также,  чтобы  тъ  же  зоаш»  могло  относиться  «къ 
вечевому  звону,  скликающему  па  войну  во  время  усобицъ  (Огон.).  По 
мп'Ьн1ю  г.  Потебпи,  сынъ  Всеволодопъ  Владимцуъ  каждое  утро  (какъ 
только  проснется)  уши  (себ^)  затыкалъ  въ  Черннгов'Ь,  потому  что 
этого  рода  слава,  по  изв'Ьстнымъ  лнчпымъ  его  свойстпамъ,  была  ему 
противна*.  Любопытно  бы  знать,  откуда  авторъ  «Слова*  мо1гь  знать,  что 
Владим1ръ,  какъ  только  проснется  унж  себ'Ь  затыкалъ  и  ночему-то 
донъ  "Ьлалъ  ото  только  въ  Чернигове.  Въ  памятник'!»  слово  «звонъ* 
нм1;етъ  зиачсп1е  не  молвы  только  и  славы,  но  и  боя  и  боевыхъ  золъ. 
(См.  ;рии1ъ). 

Аидреевск1й:  нЬъ  основашй  утверждать,  что  Вда^им1ръМоно* 
махъ  не  хог1)лъ  дратьсл*  съ  Олегомъ  и  что  вообще  онъ  будто  бы  не 
охотно  учавствовалъ  въ  военныхъ  пред11р1ят1я\ъ.  Огъ  кого  ям  как'ь 
не  отъ  Моиомаха  наиболыпе  досталось  Олегу  и  другимъ  князьямъ, 
зат1(вавтимъ  усобицы,  нзъ  иежелап1Я  остаться  въ  обид*!).  Онъ  не 
только  вм'Ьнйсп*  самъ  ссбЬ  въ  заслугу,  что  онъ  совершилъ  83  похода 
большйхъ  в  безъ  счету  меаьшихъ.  (Лавр.  241),  но  и  дЬтямъ  заногЬ- 
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дуеп  не  боятьса  ни  смерти,  им  ратм.  иредполагм  въ  даввомъ  ш^еЛ 
исЕ«жен1е  товста,  онъ  ^по  0ся  ^ира*  перед'Ьливаеп  на  Ад  ун^  1^н 
на  ^н;  ваклдцнпе  на  ](Д1АДМ1е  и  ирибавляоть  еще  слово  мечем.  Вме- 
сто «Вл^ишръ  по  ВС1  утра  закл адате  ушн  въ  ЧерннговЪ"  выходить 
Владим!ръу  отбаваа  ворота,  улицы  мечомъ  ваволоп  въ  Чернигов!». 
Такого  рода  поправки  и  толвовап1я  стоить  уже  вн-Ь  всивой  критики. 
ИрозоровскИ:  Понимая  нодъ  Владим1ромъ  не  Мономаха,  а 
Чорниговекаго  князя  Владим|ра  Давидовича  (на  что  указано  нами  выше) 
зам'Ьчаетъ  что  этоть  князь,  ревнуя  сначала  объ  Ольговичахъ,  за  тЬмъ 
отступился  отъ  нихъ  и  нристалъ  къ  Мономаховичамъ.  Равнодуш1е  его 
въ  иредан1ямъ  Ольговичсй  н  есть  будто  бы  за$шмсанк  ушей,  нротивъ 
давнпшняго  Иолоцкаго  звона,  отоовавшагося  в'^когда  на  Шевскую 
смуту.  щО  пенравяльности  перестановки  ито1*о  м^кта  къ  Полоцкому 
звону  мы  уже  говорили.  НдЬсь  же  зам'Ьтммъ,  что  если  г.  Прозоров- 
скому н  кажется  естественнымъ  зшшлканк  щиеЛ  въ  смысле  равно- 
душ1Я  къ  какимъ  то  не  изв'1>стиымъ  ирсдашямъ,  то  въ  дЬ^ствитель- 
ноет»!  образъ  не  соотвЬтсгвуегь  общсЧк,  отвлеченной  и  не  ои1М5д1»- 
лонной  мысли  и  кромЬ  того  ииче1ч>  не  преднолагаеть  за  собою 
цюыЬ  чнстаго  произвола  изсд'Ьдователя. 

ЗлДб'Г'МО  (|>егГес1.  41е(»сг1|>1|опа1.  3  рег!*.  г»|и|(.  иси1г.)  огь 
];Х1€Т«ти  (111  аииоху  ргаеро.^Июнь  ^А=лстати).  См.  и^сдстати. 

Зд'ксь  же  отм'Ьтпм'ц  что  глаголъ  итогь  является  н  в-ъ  народномъ 
нЬснотворчеств'Ь  точно  вь  1акомъ  же  сочетаи1и,  какъ  н  в'ь  ,Слов1>*: 

у,Иа.ыишн.л  онъ    уда-ши    добрыИ  молодецъ.  (Рыбн.  П1, 

стр.  322). 

Въ  „СловЬ**:  0.1Ы0В0  хороброе  гнездо  да.1ече  3{иапльАо. 

^ЗЛЛ1Ы111Д€И1М  (41а1|у.  .<И1к.  11еи1г.  а1|1есе41е11(е  |)гас|Ю!(|11опе  т) 
отъ  ](АМУ1НЛ€М|С. 

Въ  Паборник'Ь  1076  г.  читается:  кыимь  ](<1мым1Асн]Г№мь  таммуя 
аюшсд можсть.. имъ же  а^дмышлсиикмъ  а1Асссди  митоимм|ь  (Вост.). 

Смыслъ  этого  сюва  стоитъ  въ  прямой  и  неносредствсннЫ!  связи 
съ  глаголомъ  ](шусмт1.  Въ   нов'Ьсти   Флавк  —  Греческое  Ыуо(«— 
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схсо^1и(1о,  азобрЪтеше,  выражено  глаголомъ  аамысли^ш:  копли  шшд 
НИН  кции  11«(11А€ии  фшисдити  (л.  244  об.) — хат«  т^у  &ХХ1^у  ЫЫхл)» 
(ЫЬ.  VII,  с.  111,  1).  Тотъ  же  глаголъ  соотвАтствовалъ  и  Греческому: 
51ауоО<тОац  со^1и1ге,  папередъ  обдумать:  Пареапе  ммФли  бы  безонас- 
иое  убЬище,  еслибы  то  замыслили — 1{  Т1  тоюОтоу  $1еуеу^у)Уто  (ЫЬ. 
VIII,  с.  VII,  1). 

Отх^тимъ  также,  что  въ  переводе  Барпинскаго  Апостола  XIII-- 
XIV  вв.  Греческое  Ь06(аг^61<,  сод|1а11о  изобр'Ьтепае — переисдеио  сло- 
вомъ  »мум1Л€мм№,  ЧТО  ВЪ  Охрндскомъ  X— XI  вв.  передается  слоиомъ 
мусдь  (Д-Ьян.  XVII,  29). 

Въ  .ч^тописяхъ  не  р'Ьдко  встр'Ьчаемся  съ  глаголомъ  замыслити 
Наяславъ  посла  слы  своя  Черпигову  къБолодим1ру  и  брату  его  Мая- 
славу,  и  рсче  имъ:  „се  есмы  путь  замысли.1и  велвкъ  (Ип.  стр.  31); 
предо  Изяславъ  нзъ  Новгорода  въ  Шевъ  и  пачаша  ему  повЬдатн  па 
Георгевича  па  Ростислава  рекучс:  много  ала  бяше  залмслилъ  (11».  41); 
и  рекоша  Володим1ру  (Мстаславичу)  дружина  его:  о  себЪ  ст,  кияже 
зали4слилг  (|Ь.  97).  Замыстлъ  Святос1авъ  съ  Рюрикомъ  на  Иоловии 
(подъ  11В7  г.);  Копстантипъ  пача  рать  замышлятп  па  Георпя  (подъ 
1213  г.).  И  сотворихоыъ  свое  миленое  (Лавр.  241). 

Пзъ  всего  сказапиаго  видно,  что  слово  з^лммтлси'Сс  значило  - 
продварительпое  обдумиваше,  замысе.1Ъ  (^1ауо1а)  ииобр'Ьтси1е  (^1Г1У0(а), 
творческую  мысль,  художественное  изображси1С — гу*и(А/)ак  (какъ  въ 
Апост.  Охрид.  и  Карп.). 

Авторъ  цОлова''  самъ  разъяснилъ  иамъ,  чтозначш'ъ  въ  его  усгахъ 
зто  сюво:  замышленьс  1>ояиово  состояло  въ  томъ,  что,  когда  хогЬлъ 
онъ  творить  нЪснь,  какъ  художественное  создан1е,  мысль  его  уноси- 
лась ко  временамъ  древнимъ  (номняшеть  бо  нсрвыхъ  врсменъ  усо- 
бщЬ)  и  при  отомъ  она  бы.ш  жива  и  быстра,  какъ  ирыгаи1с  бЪлки, 
широка  и  раздольна,  какъ  разбЬги  волка,  восторженна  и  возвышен* 
на,  какъ  паренье  орла  но  поднебесью.  Какъ  мысль  въ  данномъ  слу- 
чаЬ  ость,  очевидно,  творческая  сила,  фантаз1я,  такъ  замышлеи1е  есть 
творческ1й  способъ  нзложеп1я  старыхъ  словесъ,  плененный  планъ, 
идеа.1Ьное  построен1е  и  вмЬсгЬ  нзобр11татсльность  1гь  художествен* 
вомъ  сочетан1и  разпыхъ  энохъ  и  воснроизведенШ  существеппыхъ  мо- 
мснтовъ  д'Ьиств1й   и   характеровъ   д'Ьйствующихъ  лицъ.    Авторъ  чув- 
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ствовалъ  себя  кап  бы  безсиьнымъ  возвиснтьея  до  тмого  творчеспиц 
и  потону  п^Ьснь  свою  называетъ  былевою,  фактячесвою,  прозаичесЕою 
п  протявоположносп  1з:Ъсияыъ  по  8а11ышлец1ю  Бояию.  Мы  съ  своей 
стороны  яаходимъ,  что  народное  поэтическое  слово,  щро^мысм*  всего 
лучше  можетъ  заменять  въ  перевод'Ь  слово— золыкм^^в:  внъ  указы- 
вается какъ  на  ровмахи  и  полеты  творческой  мысли,  такъ  и  на  ц^• 
лость  и  художественность  п'Ьсненнаго  построен1я. 

Мусинъ-Иушквпъ  выражеиве:  не  по  замымлен1ю  Баяню  перс- 
велъ:  цНе  употребляя  вымысловъ  Бояповыхъ*. 

Малиповск1й:  какъ  въ  черновыхъ  бумагахъ,  такъ  и  въ  первомъ 
иадаи1|1:  пе  по  вымысламъ  Боявовымъ^. 

Шишковъ  зам'Ьчаетъ:  .можсть  быть  подъ  сммн  словами  сочи- 
нитель разун^сгь,  что  ему,  яко  живущему  во  времена  хриспанства, 
не  всЬ  тЬ  вымы4^ш  употреблять  пристойно,  какЫ  употреблялъ  Боянъ, 
живучи  во  времена  идолопоклонства. 

1[ожарск1й  перепелъ:  „а  пе  но  замыслу  Боянову*. 

Вельтманъ  |гь  1-мъ  пзданш  з(шыииенье  также  ноннналъ' 
какъ  вымыс.1ъ,  по  во  2-мъ  нзданш  онъ  зам'Ьчаетъ,  что  это  про' 
ступокъ  со  стороны  толковниковъ:  аамысл1е  или  замышленье  есть  об- 
думанность или  опытность  н  зд'Ьсь  р'Ьчь  о  замысюватости,  искусстве 
п-Ьснотиорца  )]иа*. 

Максимовнчъ:  по  былинамъ  хотъ  по  поЬоянову  замышленью. 

ДубснсБ!^:  а  не  въ  духЪ  Пояна. 

Кн.  П.  II.  1]яземск1й:  по^ъ  аамымлешела  Бтна  ^^^шЫтъ  ьи- 
МЫС1Ы  позта  Омира. 

Огоновск!!!:  вимисм  основанные  на  древнихъ  народныхъ  не* 
рескоаахъ  въ  иротиионоложность  былинаиъ  нсторическнмъ: 

11розороиск1й:  замыписн'ш  еаь  способъ,  которымъ  Боянъ  вы- 
ража.1ъ  свои  мыс1и.  1к  по  замиииснш  1юнна  онъ  исревелъ:  .а  яе 
по  нрнм'Ьру  1н)яиа". 

!^Мт  (аог.  3  |»С1-8,  т\^,  П1«1и:а1.)  огь  3**Н€С'Г11  (111  аппсхи 
|1гае|>о8||101И:$  ^д^мссти)— 11со^гре17,  аи1Гегеу  уносить  за  собою,  увле- 
кать, нсреносить  па  другое  м1;сто. 
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Сила  %)11  иъ  огомъ  атиошев1и  тавъ изображаетса  въкоиНЬПро- 

роковъ:  си«   ко  кед  ш^мегк  кит)»^  и  диссетк  ко^|»д  —  аус^ло^  Х'^фгта 

х«1  «1со(<;г1  хагасуц    (Ис.  ЬУ11,  13);    Боу)»ж   несома.,  егдд   мимоидетк^ 

'  въз^мсть  вы— хтсасуц  (^гро^и^г^  бтау  плркХ^а^  Х1оф€та1  &||д<  (|Ь.  ХХУЛ!, 

18,  19). 

Въ  живой  пародией  р{1411  до  иыц'Ь  говорится:  .не  вЬтромъ  ли 
тйл^  занесло  (вакъ  это  вздумалъ  притти). 

Въ  щСловЬ**:  00  буря  соколы  зинесе^  т.-е.  унесла,  увлекла  аа 
собою.  См.  коу|^К1,  кик|1^ 

ЯЛИАЛЛ  (рсгГсс!.  4)с8спр110па1.  3  регя.  $1П{(.  1П|||са(1У.  Гит.)  отъ 
1;д||лет11  (|||  аппсхи  ргасро$1|10п18  ](Д=мдсти). 

Сяыслъ  этого  глагола  вид'Ьнъ  И8Ъ  слЪдующяхъ  м'Ьстъ  древиФй* 
шихъ  пероводпыхъ  паиятниковъ,  XI — XIII  вв.  ](Ахождн1е  сдицс— 1^и 
6  г^Хю^  (Мрк.  I,  32)  слт|с  ноз^ид  ](Дпадъ  скон — ф  ^6<лу  оОтоО  (Пс. 
СИГ,  19). 

Л0уа1 — осс1|1еге,  ааиадать,  скрываться,  и  5йск — оссайи»— ааходъ, 
ааиадъ— въ  классической  письмепиоетн— въ  особеиности  употребля- 
лись ио  отиошси1ю«  къ  солицу  и  зв'Ьздамъ:  -^к'кю^  ^  а^  1^и,  ^б^ето  ^ 
'/^гХю; — иаиало,  зашло,  солнышко;  ^оо)Т1Г)С  ^ф^  ^*>^*>^  ав'к|да  иоздио  за- 
иадая.  (Од.  I,  24).  Латииское:  осс'иЫп!  ||1сег11ае — зиачигь:  св'Ьтиль- 
иики  гаснуть. 

13ъ  живой  народаоГ(  рЬчи  доиынЬ  глаголы  заходить  и  ^^з^ша^ 
дамь''  но  отиошенш  кг  небесиымъ  св'Ьтиламъ,  отвЪчаюгь  Грсческимъ: 
^Оуас,  у.ата^Оуас  говорягь  б€зраз.1ичио:  ^солнышко  заходить**  и  ^сол- 
вышко  за  л^сь  западаниъ". 

Даже  и  по  отиошеи1ю  къ  другимъ  предметаыъ  гла1ч>лъ  зшмдани» 
значить  или  {шчезшнь  дорога  за11а.1а)  или  ск2шаатьа^  (оиазавтр1е  по- 
пдоша  прочь  и  запаОота).  (И.  Г.  Р.  VI,  нр.  514). 

Ср.  вь  народномъ  н'ЬспотворчествЪ: 

„Оиъ  за  кус1'ыи1ки  иЪдь  заюшко  туляется, 
,11  за  ракитовы,  уплюИ-то^  запш)шатъ.  [йр»  С.  Кр.  ч.  ИГ, 

стр.  164). 

Вь  виду  всего  сказаииаго,  думаемъ,  что  въ  яСловЬ":  заря— св-Ьтъ 
зана,ш  значить  заря  скрылась,  погасла,  (25и,  осс1(П1). 
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Топовави  предшествовавшнхъ  жоммевтаторовъ  е«.  ввою  т.  И, 
стр.  170—174). 

Г.  Гонс1оровск11  прядумалъ  новое  тодвовапк  втого  слова, 
11ря<ЙЬгнувъ  къ  языку  Польсжому.  №  лольскомъ  шдыж/Ь  есть  да  гла- 
голь ра1а(;  ргаевепв  1п<||са1|у,  ра1а1п;  сит  ргаеро1|110па  1(|=хара1а^, 
загораться,  запылать;  з^апш  аог.  3  регш.  11п^. — значить:  зара  загора- 
лась, запылала,  занялась. 

Во  Ьхъ  для  подобнаго  толкованы  не  видямъ  нижакой  надобно- 
сти обраниться  Еъ  языку  Польскому.  Глаголь  этоть  является  н  вь 
||ронзвсдеп1яхъ  Юевской  литературно  -  повествовательной  друямняоД 
школы.  Такъ,  вь  повести  Флав1я  чнтаомь:  ндддтс  яммеиь  и  ршдд 
и€  о^жАСОИ1ЛСд  (л.  185);  вь  Шевской  л'Ьтописи:  .и  пача  палаты  пла- 
мень утлизпами  (Лавр.  190).  Достаточно  заглянуть  вь  Словарь  Даля, 
чтобы  уб1&диться,  что  Г1Т0ть  глаголь  и  допын*!  бытуеть  вь  живой  на- 
родной р11чи. 

Ло  2-хь,  принять  такое  толковаи1е  не  позволяютъ  ближайгаЫ 
картины  «Слова':  «долго  ночь  мркнеть;  мгла  поля  покрыла*;  трудно 
допустить,  чтобы  вь  средину  меясду  этими  явлсп1ями  авторъвставиль — 
пылат9{ую  зарю;  гораздо  ум'Ьстп'Ье  зд^^сь  .паря  потухающая. 

Я404Н*|'к1  (^епс(.  я\пц.  пеи1г.)  отъ  ЯЛ0ЛШ€^  :1аранокь,  равняя 
поря. 

Подобное  выражеп1е  читается  вь  Псковской  летописи  (|п  ап- 
пежи  |1гаеро!(|Нопе  по  рго  ^д):  по^к:  яСтояша  п  поранья  до  вечера. 
(И.  Т.  Р.  VI,  прим.  252). 

Вь  народномь  п1и;нотворчеств1=з(д^д1ЮКь: 

«Па  разсвити  па  заранцн 

.Еще  стали  бусурманци.  (Мстл.   274;  Тихонр.  56). 

Тоже  выраяиются  оборотами: 

щИз'По-раниомр  было  по  утрыгоку.  (Пр.  С.  кр.  ч.  1, 

стр.  126). 

.ездить  онь  изъ  ^11ра  до  вечера.  (Рыби.  1,  56). 
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Въ  Шевскомъ  лЪтопнсноиъ  скааав!!!  о  поход!  Игоря — ясгориче- 
СМИ  момевтъ,  о  которомъ  говорится  въ  цСловФ*  выражается  такъ:  9а* 
утра^жл  пятжу  наставшу. 

Какъ  въ  славяно-русскпхъ  переводахъ,  такъ  ■  въ  нашнхъ  л^то- 
иисяхъ  заранге^  по  своему  образоваош  и  звачен1ю,  соотвФтствуетъ 
слову:  зау1прге\  такъ  въ  квиНЬ  Пророковъ:  прежде  ]^\т|М1Д— ирсу*/^  кри)1. 
(Ис.  XVII,  56);  въ  Шевской  л11Т0писи:  съ  вечера  до  заутрья  (Лавр, 
стр.  161). 

Въ  живой  народной  р^чн  обыкновевво  говорится:  съ^изъ-заранья 
(л-пО'Зарапку^  с%  позараньш^а, 

Въ  «Слов'Ь*:  съ  гаратя  до  вечера.  ВыраякенЕе  это  буквально 
отв^чаетъ  греческому — «ко  тгрю!  Ы^  1<гк1роц^  (ДЬяи.  XXVIII,  23),  что 
въ  Карпивскомъ  Апостол!  передается  выражеп1емъ  д  ](0)»ь  до  кстс^; 
въ  другнхъ  же  спискахъ:  &  о^^  до  квте^. 

Въ  виду  этого  памъ  кажется  весьма  удачно  Н.  С.  Тихонравовъ 
заранк  сближаеп>  съ  словомъ  аа|мм{е^испускаи1е  зарн,  разсв'Ьгь. 

3«10И|)  ^О0\\  ГпопГш.  |)1иг.  Геппп).  оп.  ^^Дры^  ^ООМ— световой 
отблескъ  отъ  солнца,  паходящагося  подъ  пебосклопомъ,  при  его  за- 
хождеп1и  всчсромъ  п  при  его  восхождеп1и  утромъ. 

Въ  дрсвп'Ьйтихъ  псреводпыхъ  иамятпикахъ  XI— XIII  вв.  слово 
ато  отв'Ьчастъ  Грсчкскимъ: 

1)  аСуХт],  Ги1|>;ог,  отливт^,  блсскъ  от?»  солнца;  такъ  въ  Изборник! 
Святослава  1073  г.  и  кътстжстд  скитд  сего  ](Д)»ю— том  (котЬ;  оХои  т/^у 
а1уА/)У.  (Изд.  Обп^.  Ист.  стр.  39). 

2)  а*^7'о>  зр1с11<1ог,  отблескъ  солнца;  такъ  въ  кни1^Д10нис1Я  Лре- 
онап1та,гд!  опо  передавалось  и  словомъ  ло^уп.  (Сип.  сп.  №  107  л. 
97  об.  Опис.  Сип.  биб.1.  III,  7);ср.  въ  книгЬИророковъ.  (Ис.  1ЛХ,  9). 

3)  ахт1У,  га|1|и8,  лучъ  солнечный;  такъ  въ  словахъ  Аоанас1Я  Але- 
ксапдрШскаго  противъ  Арханъ  (Сип.  №  114;  Опис.  Сип.  библ.  И1,  57). 

4)  {хар(д.ари')рг),  8р1еп|1ог;  такъ  въ  Панд.  Апт10ха  ХТ  в.  1(Л|»Аии 
0БЦА)»А1К1|1С  — (Аа9(Аар1уа1^  Л€р1«и7а11ои<П)^  (гл.  119,  л.  268). 

Въ  пропзведеп1яхъ  лптсратурпо  •  повествовательной  дружинной 
школы  слово  это  читается  пср-Ьдко:  Си  бысть  (Ольт)  предътекущая 
крестьянстЪй  земли...  аки  зоря  предъ  свЬтомъ   (Лавр.  стр.  6С),  вид*! 
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въ  мовастирн  чреаъ  полюэврювеликунал'ьпечорою  (|Ь*  204).  Иногда 
заря^-илзиььетея  л^а:  явяся  звезда  ва  западе»,  и  б^  отъ  нея  м^ 
(\ЪЫ,  425):  употреблялось  слово  заря  п  вмЪсто  зарево:  бисть  зна- 
менье на  яебе<^и,  акы  пожарная  заря  (\Ь\Л.  266);  сяце  пламелюбив- 
ту,  якоже  со  всЬе  земля  зарн»  илд-Ьти..  отъ  горенья  сильваго  пла- 
мени (П.  С.  Р.  Л.  П.  195). 

Въ  народномъ  п'Ьспотворчеств'Ъ: 

щЗаря  утреня  теперь  да  спорыдается  (Пр.  С.  кр.  ч.  I.  210). 
яПодъ  раппююзп^ш  да  во  подъ  ут1>е11у  (11>.  I,  211. 

Въ  живой  пародией  ркчи  говорится:  ,отъ  зарн  до  зари  не  глядя 
въ  окно  т.-е.  въ  это  время  глубокая  ночь. 

Утренняя  заря  служить  момептомъ  пробужденЫ  прпроды  н  вм^- 
сгЬ  съ  тЬмъ  нызываетъ  челов!»»!  на  его  д'кю  и  д'Ьланге:  щзаря  золо- 
томъ  сиолетъ;  заря  деньгу  родить*. 

Въ  эпическомъ  сознапЁи  она  получила  важное  значенЕе  и  вы* 
звала  множество  примЪть  и  гадан1й.  Лучт1й  часъ  для  ворояБбы,  заго- 
воровъ  и  отговоровъ — это  утреняя  заря^зарнш^. 

Какъ  въ  богатырскихъ  словахъ,  такъ  и  пъ  дружиннихъ  повФ- 
стпопанЕмхъ — ^ларл  является  порою,  1и>гда  по  преимуществу  начина- 
лись б4Ш. 

Дуть  заря  зарумянилась, 
,Г>'Ьлые  об.1ака  закудрявились; 
^Вы9ьзжаепа  на  зелено  нож 
Дюкъ  Огенапоиачь.  (Рыби.  I,  314). 

«Закричалъ  Дюкъ  Степаповнчь: 

—  Ты  сильный  злод-Ьй  Шаркъ  великанъ! 

—  Завтра  на  зорп  биться  пачнемъ.  (1Ь.  I,  314). 

«Не  лучная  зо^тнька  просветила 
.Острая  сабля  промДхпула.  (1Ь.  140). 

Бои  дружинной. Руси  также  начинались  по  зорямь.  УтрИ  же 
день.,  яко  зорп»  понатегя  заимапш  въ  трубы  въструбнпиц  полцн  на- 
чата досп1{ватп  (Ип.  стр.  63);  яко  зорп  поча^иеся  заннматися,  клик- 
нута. (1Ь.  56). 
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Заря  въ  раааыхъ  своихъ  момситахъ  предстаьдшетъ  рааныя  сте- 
пени яркости,  бле  ив  и  цв^та  и  потому  она  трактовалась  кахъ  $орщ 
кои  различались.  Это  видимъ  мы  въ  греческихъ  памятпикахъ;  такъ 
напр.  у  Флав1я  читаемъ:  бтсб  то1с  'кр<^^та<  аО'уас — п  пе^вид  !(о^а  (Ь|Ь. 
V,  с.  VII,  3). 

Въ  пашихъ  л'Ьтописяхъ  встр^чаемъ  тоже:  по  аорялп  испол1и1Ся 
Изяславъ  (Ип.  51);  по  зоряла  бишася  до  поздно!  вечерв'Ь  ({Ь.  22); 
старцу  отстоявту  утреню  передъ  зорями  {\Ь.  185). 

Въ  пародномъ  п1;снотворчеств«]Ь: 

^На  пеб!  зори  и  въ  терем!  зори  (Рыбн.  III,  182). 
.На  пеб'Ь  л(ря  и  въ  терем!  заря  (\Ь.  III,  195). 

Въ  яСлов'Ь*  заря  съ  одиой  саюроны  является,  вакъ  обычный  ука- 
затель времени:  что  мп  шумнть  рано  предъ  зорями?  Погасоша  вечеру. 
^ори;  а  съ  другой  — какъ  явлен1е,  къ  коему  выраясается  эпическое 
отяошеп1с:  крооаоыя  зори  св!тъ  поп!дак>тъ;  здЬсь  съ  ними  сияг^апо 
злов'Ьщсе  Л11ачс1пс.  Какъ  и  въ  другихъ  дрсппихъ  ппмятппкахъ  и  па- 
родномъ п^спотйор^схтв!,  зори  п  зоря  употребляются  ад^сь  бе:{- 
ра^иичпо. 

Что  касается  самаго  слова  заря^  то  лингвисты  считаютъ  его  пра- 
славяпскимъ.  Будиловичъ  дЪлаетъ  сл!дующ1Я  сопоставлен-я:  Болгар. 
зара^  зорг;  нов.  Серб.  зо2)а;  Хорв.  и  Хорут.  и  Чешек,  юга  в.  Луж. 
хегл;  Иолаб.  хбгй;  Польск.  хогга  (Нерв.  Слав.  стр.  3).  О  лпаченж 
зари  вь  миоолопи  см.  у  Аеапас.  I,  стр.  82,  85,  87 — 88,  594;  111,  327) 

Я40"к5{4  (аог.  3  рсг8.  81п^.)  отъ  З^Р'^^З'*''*^  О"  яппохи  рга»- 
ро8|11оп1в  з;д=^аз;АТм). 

Въ  древн!йшпхъ  переводпыхъ  памятпикахъ  XI— XIII  вв.,  гла- 
голъ  ^аз^Атн  отв-Ьчаеть  Греческому  хбтстну,  сае(]сге,  сЬчь,  рубить, 
убивать;  такъ  въ  Галицк.  каик  ^а^хоу— Ьотгтоу  (Лук.  XI,  8;  ср.  Мо. 
XXI,  8);  въ  другихъ  списк.  дсакддхоу. 

Читается  такке  и  (т  аппехи  ргаоро$|11оп1я  оу)  о^^атм  въ  со- 
отв1ггствш  Грсчсскимъ:  ^тсох^итесу,  аЬвс'икге — отрубить  и  а^оиреТу  аи- 
Гегге — отнять,  отделить;  такъ  въ  Квапгел1яхъ:  оу^^и^л  сухо — х^*'^^^ 
(Мо.  XXVI,  51;  Мрк.  XIV,  47),  Атс^хфу  (1оап.  XVIII,  10). 
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Но  еобственво  !(Д|^дти  въ  древне-славявсшхъ  переводвхъ  соот- 
гЬтству^ть  глаголу  ^кадати,  который  встречается  весьма  часто  и 
отв-Ьчастъ  Гречесввмъ  хотггиу,  саедеге»  ^и^  тас1аге  и  др.  (см.  вапр. 
Лув-  XV,  23;  27,  30). 

Въ  провзведев1яхъ  лвтературво-вов^ктвовательвой  дружввво! 
школы  глаголъ  этотъ  читается  но  р*дко.  Иришедтю  (Влщшифу  кг 
Горислав*)  и  усиувшу,  хот*  н  зарн>зати  вожсмъ  (Лавр.  стр.  285); 
ГорасЬръ  поосл'Ь  иборз*  зарн^заши  Гл'1^ба;  поваръ  же  Х'л'Ьбовъ  пмс- 
немъ  Торчинъ,  нынеаъ  иожь,  зар1^а  Гл-Ьба  (Я».  133);  Мстнслагц 
точно  также,  поборовъ  Рсдсдю  выиае  ножь  зарта  Редедю  (|Ь.  143); 
иодъ  1230  г.  читаемъ:  ни1и  люд1е  ртаху  своего  брата  (|Ь.  485). 
Зд'Ьсь  также  читается  иногда  закалаши  ви.  ;;ар'1»ати:  и  иачнеть 
брать  бра1а  затлати  (\\к  253),  прнвожаху  сыны  и  тщерп  в  зака- 
лаху  (|||.  89). 

Въ  народиомъ  н'Ьснотоорчестй*: 

„Вокругъ  огней  скамьи  стоять. 
яНа  гЬхь  скамьяхъ  добры  мблодцы 

,,Въ  средин*  нхъ  старнкь  сидитъ, 

,»Опь  точить  своП  булатный  ножь, 

яВоз.1*  котла  котель  стоить, 

Дотять  коа.1а  зартатн  (Чсря.  Кпарх.  В*д.  1872  г.  ^^  24). 

„Сослучилося  пссчаст1е 
«Что  жена  муяш  потеряла, 
^Иострымъ  ножичкоиъ  зар1^ала\ 
яНа  ножпчк'Ъ  сердце  вынула, 
,11а  булатномъ  сердце  встрененулося  (Тр.  Эти.  Отд. 

кв.  IV,  54). 

П^ь  сказаннаго  видно,  что  зар^ьзать  ацачнть  собственно  ;1ако- 
лоть  кого  ножсмь,  перер*зать  горло. 

Въ  «Слов**  о  Мстйс.1ав*  храбромь  говорится  буква.1Ьво  словаян 
К1евской  л*тописп:  иже  заррьза  Редедю. 
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ЗДСДПОЖНИКЫ  ({п|1гитеп1.  р1иг.  гоа1С.)  отъ  ^АгЛПОПтНК^^ 
ножъ  съ  кривымъ  кдвнкомъ,  носимый  за  правьшъ  годенищемъ,  черенъ 
коего  скрыть  напущенными  шароварами;  нын-Ь  называется  каыюсомъ. 
Это— ножь  0Х0ТНПЧ1Й  и  дорожный,  а  въ  старину  былъ  и  ножъ  рат- 
ный. Ножп  подразд'Ьлялись  на  поясные,  подсайдачные  и  заеапожные 
(Даль). 

Что  па  дружинныхъ  бояхъ  орудовали  ножами,  это  видно  изъ 
лЪтоппспыхъ  уБазап1й:  .Козляпе  же  ножи  ртьзатуся  съ  татарами* 
(Мп.  176);  погап111  же...  иныхъ  ножи  изртьзаша  (П.  С  Р.  Л.  IV,  51). 
Въ  пов'Ьсти  Флав1я:  офоиъ  же  кид^  шкшее  ^«:^д€д  (л.  140  об.). 

Первые  издатели  засапожники  перевели  «кипаииамн". 

Шишвовъ:  точно  ли  засапожпикъ  значить  кинжалъ,  сего  мнЬ 
нпгд'Ь  вид'Ьть  не  случалось. 

ПожарскШ  засапожники  удержалъ  въ  своемъ  перевод'Ь. 

Вельтмапъ:  засапажникъ — косарь,  подобный  хапджиру. 

Дубспск1й:  засапожники^к^лЕХАли  или  ножи  за  сапогами.  Ио- 
шси1е  сапоговъ  было  въ  обыча*!»  у  дружиипой  Руси;  у  Нестора  Доб- 
рипя  говорить  о  Болгарахъ:  иже  вен  въ  сапоз'Ьхъ  (И  Г.  Р.  I,  пр. 
438);  новгородци  и  порты  и  сапози  смставше,  поскочита  боси 
(Со«1>.  Вр.  1.  225).  Что  оруж1е  прята.10сь  подъ  одеждою,  па  ото  есть 
также  псторпчсск1я  указап1я  (напр.  топоръ  по&ъ  скутолгъ  т.-е.  спря- 
танъ  подг  одеждою.  П.  Г.  Р.  II,  пр.  141,  143). 

Полевой:  засапожники  ото — пожи,  по  пе  назывались  ли  такъ 
и  самые  воины,  подобно  тому  какъ  по  копью— копейщики,  по  мечу— 
мсчпики? 

34СТуП4и16  (|трсгГ.  3  рег8.  %1щ.  1пЛ|са(.)  3«>СТуПИ  (аог.  3  рсгз. 
мпд.  1П(1|са1.)    !(А€тупн1Ъ  (дегипЛ.  рсгГес!.)  отъ  !(Дстоулдти,  з^АСтунити. 

Въ  древпЪйшихъ  Славянскихъ  переводахъ  глаголъ  этотъ  отв'Ь- 
чаегь  Греческимъ: 

1)  а7т^7/9^)а%  аЛЬасгсгс — крепко  держаться  за  что;  такъ  въ 
Павдектахъ  Ант10ха  XI  в.  з;дсто^дшц|д  в^^иое  сдово  ОVVСNип— ^уте- 
Хб^иуоу  ТОО  хата  т^у  Шлу^г;*  тпатоО  Хб-уои  (гл.  122,  д.  274). 

2)  оиуосут1Ха(А^Ау1сда1у  ор|!и1ап — помогать,  оказывать  сод'Ьйств1е; 
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ТАжъ  въ  Карпив.  Ааостол*!  Х111~Х1У  в.  ^^шмстъ  11е11в1|1Ь  имил— 
9иуаут1Ха(А|9;ауста(  тосТс  ^9&еуе(а1с  г^(а2)у   (Рвм.  VIII,  26). 

Но  въ  этмхъ  зна^евихъ  глдголъ  ^^ступАти  ваш  не  шщЛчшлеж 
п  пров8ведев1яхъ  лвтердтурно  пов^^вовательной  дружвввой  опимы. 

3)  Въ  повести  Флав1Я  чптаемъ  его  въ  8вачев1в«-б1гст1(АУео&а(,  ргае- 
сЫеге  —  отрезывать,  пресекать,  а(]|1псге  —  возбраивть,  заграждаты 
АятоиУи  же  !(АСТВпи  имъ  ВСА  ноути  (л.  146  об.) — б1сот^(АУета1  то^  м(г 
оои<;  аОтыу  (ЫЬ.  IV,  с.  XI,  3). 

Въ  этомъ  имеиоо  311ачг1к1и  читаемъ  его  н  въ  лЬтописахъ:  се  ие- 
чсп'Ьаи  зааиупшаа  пороги  в  ие  ОЬ  лЛ  пройти  поро1'ъ  (Лапр.  стр.  72 
ср.  Ни.  стр.  76). 

У  Даи!ила  иаловнива:  и  п^дохомъ  къ  ц^кви...  къ  з^АЛАДиииъ 
две^мъ   н   се  миожкство  людей  з^Астоупнли  двери  (ыой  си.  XVI  в.). 

Сравв.  въ  Клаледвор.  рук.  >Уо11111г  ха$1ир|  и^а1  па  ^хсЬо|1  па 
ро1 — Воймвръ  ааступолъ  выходъ  изъ  долу  ва  поле  (Русс.  Достоп.  II, 
205,  пр.  26). 

Въ  щСлоъ^  точио  также  въ  зпачеп1и  01гот^|АУБ9г)а1:  солнце  тьмою 
путь  заступаше^  т.-е.  за1Ч>ражвва.10,  пресЬкало;  заатутиь  воролсви 
путь,  т.>е.  отр-Ъзавъ  путь  королю,  сд1;лавъ  путь  неироходимимъ;  жа- 
лость аиамеш'е  иапш/ин,  т.е.  ааслопнла  собою. 

Кн.  Ввзсиск1&  замЪтилъ,  что  виражев1е  это  соотвЬтствуетъ  Фран- 
цузскому: 1еп'и  еп  есЬес—  ставъ  на  его  дорогу. 

ЯлтКОрИКХ  ((^огипО.  рсгГсс!.)  огь  З^ТК0рИТИ(|||ап11схиргае* 
рок|1|01И1«  а^А^^ткормти). 

Въ  древп'Ьишихъ  переводныхъ  иамнтникахъ  XI-  XIII  вв.  г.1а- 
го.1ъ  этоть  отв'Ьчаетъ: 

1)  Греческому — ^1го)сXе^Б^у,  сЬиЛсгс — запирать,  замыкать;  такъ 
въ  Бвавгел1яхъ:  въадисть  гь  домоу  и  а^АткорТть  двь^— хосс  о^гохХеСбт] 
г/,у  ^брау  (.1ук.  XIII,  26)  и  !(АТКорь  двьрн— ха1  хХсС^ос  тг^у  дйрау 
(Мо.  VI,  6). 

Въ  повести  ФлавЫ:  ^дткори  к^та  г^иаа  (л.  121) — ^пкжк^и  тс 
тв1<  1г6Ха<  (ЫЬ.  IV.  с.  IV,  3);  кивт^идд  к^тл  ](АткоришА  (л.  96  об.); 
и  се  иии%  з^Аткореии  садимъ  (л.  121). 
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2)  ф\г)р(Хеи1У^  сопскЛегс;  тавъ  въ  енв14  Псалмовъ  XII— XIII  в. 
N  скоти  щл  уящп-^сЫ^Оикл}^  (ас.  77,  50). 

Б)  Но  кром'Ь  собствеонаго  зиачеиЫ  глагодъ  этоть  употреблялся 
и  въ  значев1и  образвомъ — въ  соотв'Ьтств1я  Греческому  выражев1ю 
п^у  парб^оу  гоиТу  уХсют^^у— !гап8|1«т  гоип1ге,  укрепить,  замкнуть 
проходъ,  сд'кяать  его  пепроходимымг;  такъ  въ  повести  Флав1я:  гк  ко 

КИ^КЛКА  КихОДЛ.  того  же  Д|^КЛе  АА€К€ДНД|^Ъ  1||1Ь  ](АТК0^И  ж€Д111;иицт 
крдти— т/)^  нарбд'ои  -увр  оОто;  оеотгог/^^  ^от1У  •^^у  Ь  рааЛси^  'АХ^^лу^- 
ро^  1с6Хо1(^  «л5/)р«1;  хХсютг^у  Ыо'иг^^л — рог(|$  Геггс18  |11и11|усга1  (Ь|Ь, 
УТТ,  с.  УП,  4). 

Въ  .'1'Ьтоинсяхъ:  „Оеодос1й^  затеорншс  диерп  иочсрЬ  (.'1аир.  180); 
Володнмсръ  же^  вомча  Игоря  во  дворъ  матери  сиося  затвори,  ворота 
(|Ь.  301);  неркни  всЬ  въ  ВолодимсрЬ  повел'Ь  затворити  (И».  837); 
Влудъ  же  затвори  двери  (Иь  76);  Грсци  аамкоша  судъ,  градъ  затво- 
рита  (|Ь.  29). 

Лъ  словахъ  богатирскихъ  1^  карб^о;  хХектп^^  изображается  такъ: 

„Заперта  была  земля  Латинская, 

уНе  было'  во  выходу—  ве  выпаду  (Рыби.  III,  46). 

„Стояли  тугь  пять  богатырей, 
„Не  пропуска.1и  опи  ви  конного, 
«Ни  коиного— ип  п'1)шаго  (Кир.  I,  7). 

Въ  живой  народной  рЬчи  говорится:  „для  неавапныхъ  гостей 
затнорснм  во|)Ота^  т.-с.  входа  п'Ьгъ,  ихъ  не  нускаютъ. 

Въ  «Слов'к'':  „:)атвории'1>  Дунаю  ворота**  значить  именно:  'пощса^ 
тг^у  1гар4^оу  ТОО  'ктроО,  Доиуарт^^  хХе1аттг)у  т.- е.  замкнувъ  нереходъ 
чрезъ  Дунай,  сд'Ьлят.  ого  пспроходпимх,  или  что  тоже:  ты  укрЬнилъ 
ДунайскШ  нроходъ,  (гап!»1(ит  ВипауЦ  тип|усп!$  (см.  желиз^нии). 

ЯДТЧб  (аог.  3  регя.  мп^^.  ЕшПса!.)  оп,  дЛТКИЛТН,  3<1М'Ы. 
К4ТИ  (|п  аппсхи  ргасро81110П18  ];а=тъкиатн,  тъкдтн)^Р^е1У|  оЬ(и- 
гаге,  замыкать,  заложить. 

Въ  Пандектахъ  Ант]оха  XI  в.  читасмъ:  ](АтиК(]и&111тд  оу1и11  сп— 

^уои'Г/;;  та  сота  (г.1.  24,  л.  00,  ср.  не.  1^У11,  5). 
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В'Ь     ОДИОМЪ     НВЪ     ЦСрКОВВЫХЪ    П'ЬСН0П'|Н1Й:     ^О^^  ^АСП^ОСТ^  ДА- 

ииилъ  лыиипк  }}шцы9  п  ^ом  ;дтте  (п'1сп.  и,  гл.  д). 

Въ  „Слой*  тугою^ииъ  туля  затч0,  т.-е.  замкнуло,  йаложило. 
Сравп.  пъ   л'Ьтописяхъ   въ  грамматнческомъ  отпотепш  ^атче'. 

ЯлуГбйННН  (асси§.  б'ш^.  Гсш.)  оть  ЗдутрСНТи  -кронубс,  та- 
1и11пи$. 

Въ  древп'Ьйшихъ  Бвапгел1яхъ  (тетрсо  XI  в.)  читаются  у1и1зан1я: 
СУД  з^Ао^ит».  т.-о.  Евапгельсмя  чтен!*,  положсания  для  заутрени 
(утренней  слуякбы). 

Что  церковпия  службы  назывались  лодобнымъ  образомъ,  это  вод- 
но и  изъ  другихъ  данныхъ  дровп'Ьйшихъ  переводныхъ  иаиятаиковъ, 
Такт.  напр.  въ  Студ1йскомъ  Устав!},  чнтаемъ:  потиимотъ  ксриино 
(Опис.  Сип.  библ.  Л-  384,  стр.  374).  Въ  Сборник*  Скитскпхъ  моло- 
Н1Й  XIII  в.  по  оБ^оу  11^  нисАииому  иоунндаемъ  о^т^мм  (Снпс. 
Лрослав.  Лрх1ер.  библ.). 

Тоже  впдимъ  и  В'Ь  К1Свской  л'Ьтоппси;  «допдожс  отпояху  ^рирснюю 
п  тогда  иаилятс  въ  келью  свою;  по  обычаю  бо  сему  старцю^  отстояв- 
шю  уш}^ептю  предъ  зорями,  идоша  по  кельямъ  С1ЮИ11г;  и  рота:  яко 
дап11  скочиль  есть  со  столпья  по  зтриренн  (Лавр.  стр.  185). 

Па  утр1С  по  заутра  юь  лритде  княгини  (Галпц.  подъ  12Я9  г.). 

Въ  народпомъ  н1.снотиорчсств'Ь: 

.Молодой  бояринъ  Дюкъ  Сгенановвчъ 
„Отстоя лъ  дома  1»аннюю  за^циреню 
,Ста.1ъ  то  я  зауп^еню  во  МуромЬ 

.ПоспЪвалъ  то  къ  об'^денкЪ  въ  стольпоШевъ  градъ (Гыбя. 

I.  59). 

Въ  живой  народной  рЪчи  заутреня  на-чывается  н  щЗатпренья*^ 
тоже,  что  заутрсняя.  Заутреня  въ  Шеиской  Руси  окапчнва.1ась  до 
восхода  солнца:  .Па^тренюю  отдавше  Воговп  хвалу  п  потомъ  солнцу 
въсходящу  п,  узрЬвшс  солнце,  прославитп  Вога...  тако  бо  отецъ  мой 
д^^яшеть  я  вси  добр1я  мужи  свертепнн.  (Лавр.  стр.  238). 

Изъ  ска:{аннаго  видно,  1)  что  иодъ  гловомъ  з^д^^^ижд  ра.1ум*- 
ласъ  именно  ранняя  церковная  служба  и  2)  что  слово  этоупотребля- 
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лось  безраалвчно  и  въ  аолночлеивой  и  усеченной  с^ормФ.— (з^дт^пд 
и  у^уг^смд). 

Въ  «Слов'Ь*:  позвопиша  заутренюю  рано  у  Святыя  Софси  въ 
колоколм. 

Кажется  п'Ьтъ  возможаостн,  соипЪваться  что  заутренюю  вд^^сь 
апачнтъ  лмепио  раппюю  службу; ио. г.  Потсбия  ста.1Ъ  въ  аодоумФпьс 
прсдъ  ЧЛС11110СТ1Ю  лрвлагатсльпаго  и  предположилъ,  будто  имъ  озна- 
чается з(и/трепяя  пора^  година,  а  по  церковная  аужба.  Иривсден- 
нмя  пмъ  лЪтописныя  указан1я  не  только  не  подтверждаютъ  его 
мн'Ьп1я,  а  папротивъ  доказыпаютъ  противное:  ябыстьннамепье  въсолици 
въ  вечернюю,  т.-с.  по  время  вечерни  (Повг.  стр.  6  нодъ  1131  г.)  но- 
ставита  арх1спископа  Нифонта  и  пр1пде  Новгороду...  на  об^ьднююу 
т.е.  къ  обЪднн  (|Ь.  нодъ  ИЗО  г.)  Штъ  никакого  оснопан1я  разум']^ть 
лд'Ьсь  вечернюю  пору  или  об'Ьдснное  время.  Л'Ьтописци  время  опре- 
д'Ъляютъ  о(>ыкполеппо  церкоппыми  службами.  Напрасно  также  г.  По- 
тебпя  видитъ  подтверждеп1е  своего  мн'Ьпгя  въ  словахъ:  ве*(ерпю  же  (а 
не  вечернмм; — де)  поющимъ  едипъ  отъ  дьякъ  зараженъ  бмсть  (П».  4) 
1Т:гь  указанныхъ  нами  даннмхъ  онъ  можетъ  видЪть,  что  вс^^ернл  на- 
.1укалась  и  ^ксрнмд". 

ЗкенИ'ГК  (ргас8.  3  рсг8  81пе.  1П|Г|саГ|У.)  отъ  З^^'кн'кти— /^Х'Ту, 
!(оплго,  бряцать,  издавать  звукъ  металла. 

Въ  Пандсктахъ  Лнт10ха  XI  в.  шхъ  шко  мидь  з^кьидпггн— х^^^^^ 
75/йу  (гл.  56,  л.  122  об.  ср.  Кор.  Х1П,  1) 

Въ  живой  народной  р'Ьчи  говорится:  .подпо  звенеть  пустого-то; 
пять  ра:п.  слыхали;  про  то  ути  прозвен>ьли^,  (Сообщилъ  Касьяновъ). 

Въ  „Слов**  глаголъ  этотъ  является; 

1)  въ  собствепномъ  8пачеи1и:  что  ми  шумить,  что  ми  звеннтг. 
Авторъ  словно  слышитъ,  какъ  Игорь  полки  заворачиваетъ;  до  его  слуха 
какбы  допоснтся  бряцап1е  оружЫ,  досп'Ьховъ,  сбруи  копской  возвра- 
пдошихся  полковъ  па  м'Ьсто  боя;  звененае  это  им'Ьетъ  апалопю  въ 
кпиНЬ  Пророковъ:  „къ^онТютъ  дюдИ^  &  шюма  оуст^лсми  его,  й  0|М1- 
жид  ногъ  его  н  б!  г|»см11НКА  колесмн1|Ъ  его  н  &  ](коукА  колесъ  его— ^к6 
9соуГ|<  ^р(^^<  аОтоС,  апЬ  тшу  отгХшу  тсо^шу  осОтоО,  ха1  атсб  об1С(д.оО  тшу 
ар{д.ат<оу  «От^О,  хае  '^уо^  тй/  троу^йу  «ОтоО  (1ер  ХЬУИ,  Греч.  ХЫХ, 
2-3). 
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Въ  вародномъ  пФснотворчеет»!: 

.Еще  что-де  въ  чистомъ  полФ  стучать^— брянчпъ?  (Рнбв.  III, 

304). 
,^Зазвен1мо  вдрутъ  копыто  лошадиное 
«Забрявчала  тутъ  сбрук  да  коня  добраго.  (Пр.  С.  кр.  ч.  Ш). 

2)  въ  8вачев1я  образвомъ:  зеенитл  слава  въ  ШеЛ,  т. -е.  раз- 
дается въ  ушахъ  Шевлявъ:  городъ  Шевъ  ее  пережнваетъ. 

ЗВОНХ — ха> {шУу  (1п11ппаЬи1и1п,  гулъ  металла,  звукъ  бряцающахъ 
предметовъ. 

Въ  л^тописяхъ  нередко  говорится  о  в^чевомъ  звовЪ:  повелЬ 
Изяславъ  зв&нити  в'Ьче  (М.  Г.  Р.  И,  315);  и  взоониша  у  св.  Николи 
(|Ь.  ПГу  пр.  180);  упоминается  также  н  о  звонЪ  церковпомъ:  не  бисть 
ни  аеонснья,  пи  п'Ьпья  по  всему  граду  и  въ  сборноА  церкви  (Лавр, 
стр.  337). 

Въ  пародномъ  п']&снотворчеств'Ь: 

я^вопили  звони  въ  Данкоп^  град*!), 

.Звонили  зепны^сп^^ть  Мар1я  дута; 

„Мимо  ^халъ  Ивапъ  п^сподппъ 

^Зсону  ся  опъ  ласчуптался, 

„Красоти  ся  опъ  пасмотр-Ьлся  (Шейп.  Р.  П.  468). 

яТСакъ  построены  были  церкви  соборные, 
яИсподведепы  звоны  колокольные.  (Рыбн.  III,  182). 

^Молодой  Олеша  въ  богомольной  стороны 
^Колокольному  звону  въ  Нов^^город'Ь  (|||.  I,  стр.  177). 

Въ  «Слов^)"  звонл  является: 

1)  Какъ  звонъ  колокольный;  опъ  является  зд-Ьсь  въ  эпическо! 
картин!»,  изобраясающей  омцую  дуту  Всеслава;  какъ  для  его  дерва- 
го  гЬла,  крЪикаго  и  мужсственпаго,  не  существовало  граней,  могу- 
щяхъ  утомить  и  изнемочь  его;  тысячи  верстъ  онъ  могъ  пробегать  въ 
одну  ночь  и  притомъ  до  восхода  солнца— 01ъ  Юева  до  Тмуторока- 
ви,  прекратившись  В1.  волка;  такъ  и  для  чу^пко(иш   в'Ъщей  дути  его 

39 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


806  тияжолопя  «слова*. 

пе  било  пред'Ьловъ:  оиъ  зиалъ^  гд'Ь  и  что  на  счетъ  его  затевалось. 
Тому  въ  Иолотск']^  позоониша  за  утрсиюю  рано  у  Свлтыа  Софеи  въ 
колоколы,  а  овъ  въ  Кыев'Ь  звовъ  слыша. 

Пряоомнимъ  зд'Ьсь  пословицу:  »въ  Москве  къ  заутрев^  звонили» 
а  ва  Вологде  звовъ  слыпиии*.  Ею  выражается  нменво  чутвость  от- 
далевпыхъ  областей  къ  тому,  что  затевалось  въ  цевтрф  Мосжовсваго 
государства.  Или  же  гоэорятъ:  «слышалъ  звонг,  да  но  зваешь,  гдЬ 
овъ".  Шщйл  душа  Всеслава  была  слишкомъ  чутка;  она  звала^'  гд^  звовъ 
и  откуда  овъ.  I 

2)  ДалЪс  звоиъ  является  здЪсь,  какъ  эвонг  боевой  и  вместе 
авопъ  б11дсти1й,  11Сизб'1'»жпо  посыласиыхъ  судьбою.  Прежде  всего  ото 
было — ^друживпое  бряцап1е,  о  которомъ  ве  разъ  говорится  въ  летопи- 
сяхъ:  «и  ту  бЪ  вид^ти  ломъ  коп1йпый  и  зе1/кг  оружьный  (Пп.  ПО); 
л  бысть  ту  с^ча  зла  в  трускъ  отъ  коп1й  ломле1ия  и  зв^/кь  отъ  меч- 
ваго  сечси1Я  (Соф.  I»  стр.  180).  Съ  этпмъ  звономг  ввутревво  связы- 
вался и  гулъ  страшныхъ  оглушаюп^ихъ  золъ,  веизбЬжпо  переживас- 
ммхъ  въ  боевую  годину;  такъ  въ  повести  Флав1я  читаомъ:  гншгь  кж^и 

ТЪ  есть  (&   МИОЖСаКД,  Н€11|МКДЪ    ИДШИХЪ    СОБ^ДИЪ    и  7^к  КС1(ДК0ПЬСТК0  ПА 

^м  и«ш1Ъ,  кисо   км  кисте,    мнимъ  же  ико  и  по  кАсъ  коудсть  СЬ  ]^КОНЪ. 

ИМЪ  же  семи  ДЛЪЖИП  месть  П^НИАТН.  и  ГАЮ  КДМЪ  МОДАСА  ДА  мс  п^Уимсмъ 
мм   МЬСТН   |д  К^ЛГЬ  МЛИЖХЪ  ^НМЛАПЪ.   110   41^   КАКН,  И^СДЬ  ННМЪ  ЖС  сы^мнм- 

хомъ  (л.  271  об).  .Итакъ,  яд'1:сь  звоном?»  называется  зпопъ  мести  или 
гп-Ьва  Божья,  проявляющШся  въ  страшныхъ  оглутаюп^ихъ  б1;лств1яхъ. 
Достойно  внимания,  что  въ  грсческо)|Ъ  подлинник'!)  по1гЬсти  Флав)я 
это  м^юто  не  читается  и  потому  мы  относимъ  его  къ  языку  и  вопя- 
Т1ямъ  К1СВСК0П  дружинной  Руси.  (ЫЬ.  VIII,  с.  У1П,  0). 

Лъ  «СловЪ*:  туже  звот  .с^ииим^  Яросшвь  сынъ  Всеволодъ,  а 
Пладим1ръ  но  вся  утра  уши  закладашс  въ  Чсрнигов'Ъ.  Эти  изображс- 
П1Я  рисуютъ  лишь  ви'Ьнппя  он1ун\сн1я,  но  нодъ  ними  ра^умЪются 
впутренн1я  соотв'Ьтстпуюния  днижензя.  ЗдЬсь  сказывается  Вояновсквй 
ялыкъ  (см.  Стиль  яСлопа*,  т.  У),  который  для  насъ,  нривыкшихъ  къ 
отвлеченной  мысли,  утратилъ  спой  смыслъ  п  потому  кажется  ма.10 
нонятвымъ.  Выражсн1е  ^слышать  зоонг>*  стоить  во  внутренней  связи 
съ  нонят1смъ  звона,  который  былъ  нсрежпвасмъ  дружинниками,  и  по- 
тому должно  быть  объясняемо  въ  связи  съ  этнмъ  ихъ  нсрсжинан!смъ. 
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Слыммть  зв(мъ  аоататъ  ощу1цать  его,  бить  подъ  его  воедисЫемъ, 
перепитать,  випоснть  на  себЬ  пакость  боя  и  евяваивихъ  еъ  вшгь 
бЪдств1й,  оглушающие  боевихъ  золь.  Тахъ  дЬйствнтельво  и  било  съ 
Всеволодомъ.  Вся  боевая  тяжесть  легла  именно  на  него;  нзъ  князей  остав- 
шихся въ  живихъ  ему  бол^е  всЬхъ  пришлось  пережить  прн  этомъ 
тяжкихъ  боевихъ  испитав1Й,  ощущать  боевой  гудъ  и  перевоснть  его 
оглушающую  силу.  Разбитии  на  голову  онъ  должеиъ  билъ  искать  по- 
мощи у  другихъ  и  лишь  благодаря  этой  поддержке  имъ  одержана  би- 
ла  иоб1»да  па  Нежатипой   вивФ.  (О  смислЪ  закладаии  ушей  Влади- 

М1рОМЪ — см.  подъ  СЛОВОМЪ  ](ДКДДДД111е). 

Ми'Ьп1я  другихъ  коммситаторопъ  см.  выше,  т.  II,  стр.  182 — 186. 

Виражеп1е:  а  онъ  (Всеславъ)  въ  Киев'Ь  звоиг  слиша  — 

Дубевсв1й  толковалъ  такъ:  «вм']Ьсто  того  чтоби  итти  Богу  мо- 
литься, поскакалъ  въ  Шевъ**.  За  это  будто  би  п^^вецъ  прим^нилъ  къ 
нему  пословицу*  «хръсови  путь  прерискаше^ 

Потебня  вместо:  «а  онъ  въ  КиевЪ  звонъ  слиша"  читаеть,  д 
оио=апъ  (Малоросс,  ао/съ)  звонъ  ся  сшша*,  замечая  при  этомъ,  что 
въ  4к>петическомъ  и  палеографичссвомъ  отпошеп1и  подобное  чтевЁе  буд« 
то  би  пе  требуетъ  оправдап1я.  Но,  во  Ьхъ,  желательно  би  звать, 
встречается  ли  гдЬ  въ  древне-русской  письменности  а  оно  въ  зам^нъ 
анъ  или  Малоросс1Йскаго  ажъ]  во  2-хъ,  пастоитъ  ли  падобность  для 
такого  сомпительпаго  оборага,  которий  не  имЪетъ  д.9Я  себя  авалопй 
въ  дрсвпс-русскнхъ  памятппкахъ,  прввпосить  ся  въ  тевстъ,  гд!»  такъ 
просто  можно  обойтись  безъ  пего.  Г.  Потебпя  переводить:  .Ему  (въ 
честь  его)  позвонили  въ  ПолоцкЪ  и  этотъ  звонъ  (а  онъ  звопъ)  т**с. 
слава  его  изъ  Полоцка  дошла  до  К1ева*.  Но  спрашивается,  какая 
связь  подобной  мисли  совсЬмъ  тЬмъ,  что  више  говорилось  о  Всесла- 
в1>?  Ради  падежа  (1а(|у.  сотто|11  г.  Иотсбвя  опустилъ  изъ  виду  вну- 
треннее соотношеи1е  творчсскихъ  мислей.  Въ  виду  этой  связи  г.  Смир- 
повъ  основательно  замЪтилъ,  что  зпутренюю  и  рако— черта  рнсуема- 
го  зд'Ьсь  образа  существенная  и  необходимая,  а  потому  и  поправка: 
.а  оно  звопъ  ся  слишя*'  совершенно  лишняя.  Да  и  томоу  зд'Ьсь,  какъ 
и  ния№:  тому  Боянг  приюьвку  рсне  значить  не  въ  честь  его,  въ  его 
пользу,  а  только  ради  его,  азъ-за  него,  т.*е.  зд'Ьсь  не  (1а(.  сотн1о<||, 
а  дательний  повода  или  основания. 
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З&ОНИф  3^^*^^^^  (ргаея.  ^сгипЛ.  асИу!  депепа)  отъ  З^^^НИТИ 
(уегЬит  ас(|уит  аЬ  з;в€И1т|) — ударять  въ  ввеняицй  преднетъ.  про- 
изводить гудъ  ра8оосящ1Йся  во  вс^  стороны,  а  въ  смысле  образномъ: 
разглашать,  прославлять,  или  же  славиться,  похваляться. 

Въ  живой  пародпой  р'Ьчи  говорится:  ^пе  вс^  пономари,  а  рЪдко 
кто  ПС  званивалъ";  ^больно  свято  звонишь,  чуть  на  неб'Ь  не  слишно*; 
полно  звоппть  пуетова-то  и  т.  п. 

Въ  .СловЪ*:  звоин  русскимъ  златоыъ — т.-с.  побрякивая,  въ  зна- 
чен1п  хвастаясь,  С1авясь,  похваляясь. 

пкоитн  въ  11рад'1;дпюю  славу,  какъ  бы  въ  колоколъ — значить  ши- 
роко и  далеко  распространяя  славу  сионхъ  нредковъ. 

Лкадемикъ  Куннкъ — зам-Ьчаеть,  что  выражеи1е  .звоня  златомъ^ 
прсдегав.1ясгь  быть  можсгь,  остатокъ  не  только  иничсскаго  способа 
вмражен1я,  но  и  древне-сла1шнской  аллнтсрац1н.  Кму  соотвЬтствуеп» 
напр.  исландское:  »в1а11а  ^\\\^^.  Лъ  древности  и  у  другихъ  пародовъ 
ВОДИЛОСЬ;  кажется,  подобиое  выражен1е  въ  прим'Ьиен1и  къ  жен1ци- 
намъ.  (О  Зап.  Готск.  Топарх.  стр.  141). 

'•*К'Ш|1ГХ  (1н$(п1т.  8111^.  шазс.)  5^К*КрИ  (ассик.  р1иг.сл'Ьдуетъ— 

!5К*^а)   отъ   З^К11рК~&>Зр10У,    1)С8!|а. 

Бъ  лреип'Ьйшихъ  нереиоднихъ  намятнпкахъ  слово  это  читается 
часто:  и  ки  тоу  къ  иоустмнн...  н  бк  съ  з^кк^ьми  хае  г^у  {лгта  тшу  {)■/;• 
^\л>У4  (Мрк.  I,  13);  въ  Святославовомъ  ПзборникЪ  1073  г.  аки  з^карь 
сотлеть — (•>;  0/)р107  (и;;д.  Общ.  Пстор.  стр.  172);  въ  кннгЬ  нса.1моиъ 
XII — XIII  вв.  у^дп|11тн  з^к11|1смг  -то!;  0/)р1о1;  (не.  1-ХУ11,  31). 

]>ъ  нов'Ьсти  Флав1я:  |»нстлхоу..  лки  /,к1(кн  (л.  170  об.). 

Бъ  л'1}тонисяхъ:  «бяху  ловяще  зтьрь  (.'(авр.  \))  лв1ирь  крепкий 
(|Ь.  15)  гна  но  зв)ьра  въ  лЬсЬ  (1Ь.  72). 

Бъ  послании  Мопомаха:  щ.ш}ьрье  разполнчн1и*  (Лавр.  235). 

Бъ  новЪсти  о  ДигенисЬ:  ^нохупается  всякий  звЪрь  поб'Ьдити. 
(И.  Г.  Р.  111,  нр.  272). 

Бъ  народномъ  нкснотворчествЬ: 

«Ш  темныхъ  л'Ьсахъ  зви,р€аъ  я  не  боялася, 

„Бъ  темной  рощ'Ь  волковъ  сЬрыхъ  не  страшилася.  (Пр.  С. 

кр.  ч.  I,  стр.  152). 
«Быдто  зв1Ь]{ь  нана.1ъ  на  унадь  во  теыномъ  л']^су.  (1Ь.  286). 
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Въ  живой  вародяой  р^чм  говорится:  «по  вубамъ  дв  по  жосплъ 
8в1ри  звать";  ио  весьма  часто,  вакъ  и  въ  народвыхъ  п1№вяхЪу  9>^рь 
употребляется  въ  8вачев1и  вамса;  отъ  зен^я,  говорятъ,  житья  н§п; 
зе^ьрь  свотину  ваявтъ. 

Въ  яитовскомъ  язык'Ь— г^ег1в  также  по  преимуществу  овоачаетъ 
волка.  (ПреПсъ.  Ж.  М.  Н.  Пр.  1841,  кп.  II,  отд.  IV,  32—36). 

Отсюда  (а^]сс11уи1п)  1^^ииъ — тЛу  х^^^ркоу.  Въ  Апостоле  XIV  в. 
читасмъ:  късдко  ко  естество  г,кхрнпо  о^к|1М|1Лстьсд  сстсстгкомъ  такт- 
скимъ— 1са<;а  уар  ^и'и;  <^У)риоу.  (1ак.  III,  7). 

Въ  ^СловЪ*:  иа  кости  ^ои^^^л  аовутъ— та  0/)р1а;  съисп  зен^^шнг - 
тб^у  0>)р(<оу;  скочи  лютыиъ  зб»ьре.чь  (см.  лютин).  Ш  всЬхъ  этихъслу- 
чаяхъ— подъ  авЪрсмъ  рааум'кггся  во^лб  (см.  свистъ.  дютии). 

ЯдрлКИ  (пош'т.  ||1иг.)  01Ъ  ^^ЛН^  (аЛ]сс(1\и11|). 
Въ  д1)оии!}11шихъ  исреводиухъ  иамятоикахъ  слово  это  отв^часть 
Гречсскимъ: 

1)  Оу^'^^*  $апи8,  такъ  въ  Еиаигел1яхъ  XII — ^ХШ  вв.  съд^мкъ 
кикАПи:  иу1у;;  1-(Ыхо  (1оап.  VII,  23);  киддфс...  К1;димд  съд^аки— х«Л- 
Хои<  Ь-^иХ^  (Мо.  XV,  31). 

2)  буи^уб;,  8Л1112$;  такъ  въ  Папдектахъ  Лотюха  XI  в.  {ми^о^ииа- 
имм   и  съд^лкаишд  соуврл — ха1  б^иг/отгрои;  е1У«1(гл.  IV,  л.  13  об.). 

3)  иу1а1Уо>у,  8апи$;  Такъ  въ  Святославомъ  Избориик^Ь  1073  г. 
ко^даокмимъ  ко  окм|Амъ  ис  дано,  съ  €ЪД|1Акмнм11 — (лета  тыу  О^!»^- 
у6утсоу  (иа,\.  Общ.  Ист.  стр.  124). 

4)  1с/ии)У,  гоЬ||$1и$,  ро1с||||а  уа1с118:  ис  т^коують  съд|йвии  к|мта— 
о)  ургьау  1/оиа1У  о{  Ьзуус^^^л^  ЬтроО    (Мо.    IX,  12;  ср.  Мрк.  П,  17). 

&)  Иакоиецъ  словомъ  ](Д|кМ(ъ  исрсдава-юсь  пючсское  вирави^в1с: 
хаХш;  1/41У:  ид  исдоужьиид  ^км  къ^дождть  и  съд^дки  коудоуть— х«1 
хо[Ха>(;  г^оиасу  (Мрк.  XVI,  18);  точио  такъ  словомъ  кодд||1Си  перево- 
дилось: хах(о(  гуоутг^  (Мрв.  И,  17).  Эти  Грсчсск10  обороти  вполи^ 
соотв'ктстнуютъ  виражеи1ямъ  иь  пародиомъ  пЬспотворчеств*!»:  бытк  #> 
0(}б1юми  здра^нци»  или  $»шжаомь  исможепьишь  **  т.-е.  чувствовать  себя 
или  пр1ятио  или  тяжело. 

Въ  Л'Ьтописяхъ  читаеиъ:  ,Братъ  ми  Левъ  и  Мьстиславъ  (спра- 
шива.1ъ  Влад|1М1ръ  Га.1иц|;1й)  и  сыиовсць  въ  зОоровьи  ли'^  Оип  жс(слу- 
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га)  повфдвюще:  здоровы  всп  и  бояре  п  слуга  (П.  С.  Р.  Л.  II,  подъ 
1287  г.).  ОФь  АдексапдрЪ  Невскомъ  говорите!  и  т^хъ  изби,  а  самъ 
пр1иде  здрап  (И.  Г.  Р.  IV,  пр.  36). 

Въ  указанныхъ  8пачен!яхъ  при  раэныхъ  еочетав1яхъ  слово --это 
бытуетъ  и  въ  живой  вародпой  рЪчи;  тавъ  говорятъ:  онъ,  славу  Богу^ 
здоровъ  т.-е.  1хи  хаХб>;;  чувствуотъ  себя  хорошо.  Онъ  здорооъ  въ 
значев1П  дюаиъ  {с^^ыу  (здоровъ  мЪшки  носить);  онъ  всегда  зОороог-^ 
О'уи^с,  0^1е1Уб;;  всЬ  переболели,  а  онъ  здоровг^  благополучно  здрав. 
ствуеть— б^саьуыу, 

Въ  жСлов^Ь*:  здравъ  князи  и  дружина— о1  6у1«1У0Утс<  ха1  ха- 
Хй<  1уоут€<  ха1  {<1)^6оут€;,  т.-е.  здравствуйте,  будьте  благополучны, 
СИЛЬВЫ  и  кринки,  поборая  за  хрнстьянъ  па  поганыя  нлъки. 

Подобный  оборотъ  чнтаемъ  въ  одпомъ  изъ  принадлежащихъ  намъ 
сборпвковъ  XVI  в.  яЗ^'^|мк||   1и1уд«тс  01|н  и  к^тнд.  ксн  у^<^т  коуд^тс 

СЛ^0€^ЮКСНДД  Д|ЮуЖИИА''. 

3|ГЗИ1^€10(|Н8(гип1.  8*т^.  Гет.)  отъ  ЯсгЗ'И^Д-хбххи^,  сиси1и$— 
кукушка. 

Въ  древнихъ  переводпыхъ  намятникахъ  зе%шт  является  въ  фор- 
махъ:  го1;^1&лд  и  гопгоулд. 

Въ  перевод'Ь  Сильвестра  н  АнтонЫ  именемъ  го](ули  передана 
птица  алккт^  тачно  такъ  какъ  со^ою  заменена  птица  селевкисъ:  ни 
С01М  гцили,  ни  срач1а— т^;  ^€Хеих1^о<  %  *ЛХх6оуо<  (но  списку  памъ 
принадлежащему  л.  139;  въ  Синод,  ни  соки  жсго^штд  №  129,  л. 
115  об.).  Въ  Сборннк'Ь  Кирилловскаго  монастыря  1490  г.  есть  статья 
.0  нтиц*!!  глаголемой  гоп;оул«,  яжс  въ  ин'Ь.хъ  птицъ  ги'1)зда  яйца  своя 
вносить,  сама  же  гн'Ьзду  не  хранитель  есть  (л.  818).  Въ  ИалсЬ  XIV  в. 
она  чазыпается  7,сгвла:  саь  оуко  пти1^\  ;сг»ад  меть  оуко  ;ло11^\ка 


Въ  одвомъ  изъ  принадлежащихъ  намъ  Азбуковнивоиъ  XVП  в. 
ова  именуется  е^и^щ  на  пол!  той  же  рукой  протолковано:   з^лгоскд. 

Въ  послании  Мономаха,  невидимому,  эта  именно  птица  названа 
горлицею:  Бога  дФля  пусти  (сноху)  съ  первымъ  сломъ,  да  с  нею  кон- 
чавъ  слезы,  посажу  на  м1ст1  и  сядетъ,  акы  горлит  на  сус^ь  древл 
жстючн  (Лавр.  244). 
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Въ  жнвихъ  пародвыхъ  говоркхъ  зе^тг^а  тажже  шишвшвтся  раа- 
лвч^о:  въ  Олонецско!  губ.  загажка;  въ  11сковсжой:  земмл;  въ  Смо* 
^еиской:  даэу4л;  въ  БЬтруссжой:  зязюля\  въ  М&1ороес{и  эоззм^. 

Въ  вародной  под31я  она  является  съ  подобвнмв  же  вмешшв: 

Въ  ОЪверво-русскихъ  орвчвтап1яхъ: 

«Налетятъ  да  птвчки  яастушки 
«ОЪры  малы  загозачхи  (ч.  I,  стр.  294 

Въ  южво-руссквхъ  п«Ьсвяхъ: 

«Где  се  взялась  сиза  зозуленька 

«Въ  головахъ  сидела, 

яИСалобно  ковала 

,Якъ  сестра  брата, 

«Або  маты  см  па  оплакала  (Церт.  стр.  8). 

,Л  у  садочку  калвпа 

щ\  па  калип!  зозрщ 

«Попа  ПС  кус,  воркус, 

.Ппхто  зозулп  по  чу  с  (Метлин.  стр.  263). 

Въ  В'Ьлорусскихъ  п'Ьспяхъ: 

1,Якъ  позычу,  позычу 

„Якъ  полячу,  полячу 

щУ  зязюлспькп  криля, 

щКъ  матипци  у  госцп  (Шейв.  Б'Ьл.  II,  239). 

Зегзяца  въ  Зоолопи  взв^^стна  подъ  именемъ  «€11си1а§  сапопм'^ 
в1)щая  кукушка.  Шея  до  груди  у  пей  попел ьпо^раго  цв1п«;  маховия 
перья  свянцово-черния;  рулсвия — червия  съ  бЪлими  пятвамв;  глаза 
ярвоямлтие;  клювъ  червий,  желтоватий  у  корвя;  погя  желтия. 

Кукушка,  по  словамъ  ]>ре11а,  существо  подвижное,  безпокойвое 
н  робкое;  она  изб'Ьгаетъ  общества,  какъ  себ^  подобвыхъ,  такъ  в 
вообще  вс^Ьхъ  птнцъ.  ВсЬ  види  этого  семейства  не  завямаются  сами 
висижнвап1емъ  д-Ьтей,  по  ларязиваютъ  эту  обязанность  другямъ  птя- 
цамъ,  подкладывая  въ  ихъ  гн^да  своя   яйца.  Уедяненная,  лишенная 
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семы  I  собственнаго  дома,  кукушка  на  каждомъ  почти  дереве,  на 
которое  садится,  издаетъ  свое  печальное  ку-ку.  Повтоку  въ  пароднокъ 
созпав1и  она  представляется  птицей  безпривФтной,  кокошей  горегорь- 
коАу  в^чно  оплакивающей  свое  печальное  житье-бытье. 

Въ  народвыхъ  плачахъ  она  особенно  часто  выступаетъ  какъ 
снмволъ  горюющей  н  тоскующей  женщины: 

яПе  кукуй  кукушечка  во  сыромъ  борочк*!) 

яИе  горюй,  горюта,  во  сыромъ  дубочк'Ь  (Этногр.  Сборн. 

вив.  VI,  112). 
«Коковать  буду,  горюша,  подъ  околенкой, 
^^къ  несчастная  кокота  во  сыромъ  бору, 
„Па  подсушпой  сижу  да  дерсвипочкЬ, 
я)1  па  горькой  сижу  да  па  оснпочк^к  (Прнч.  С.  кр.  ч;  I, 

стр.  102,  201). 

Срав.  выражетс  у  Мопомаха:  горлпца..  на  суаь  древ^ь  же- 
лнвюни;  и  въ  Краледв.  рук.  «па  |1иЬа  гохЬиНсе  хакикахе". 

«Отойду/ млада,  послушаю, 

„1Тс  кукуотт!  ли  кукушечка, 

„О  свосмъ  о  тспломъ  гпЬядишк'Ь 

„Не  плячотъ  ли  дт.пг>я  красота? 

«Илачстъ,  плачстъ  дЬкм  красота  (Чтеп.  1870  г.  кп.  1,  557). 

Къ  „Слов**  Ярославна  точно  также  представляется  въ  обраяЪ 
:^е^'тны  не  знамой  т.-е.  кукупгкп  горсгорькой  (см.  ис];иас11ъ).  Полечу 
згитнею  поДупяеви. 

Сравн.  въ  пародномъ  п^Ьснотворчеств*: 

„Куда  летишь  кукушечка? 
,Лсчу,  лечу  я  въ  топ.  лЬсокт, 
„И  въ  топ.  л*сокъ, 
„Гд-Ь  милъ  дружскъ. 

«Пе  сиаая  иазуленька 
•Пъ  темпомъ  луз!  ковала; 
„Не  дрибпая  пташка 
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.Въ  саду  щебетала; 

.Сестра  8  братомъ 

.Издалека  ро^мовляла, 

.Повлоиъ  поснлала  (Максим.  Укр.  П.,  стр.9). 

Образъ  этотъ  въ  .Слов!*  являетсакакъбы  подъсвЬкшъ  н  вело* 
средсгвеаяшсъ  впечатл^^н^емъ  природы.  Кукушка  на  Мккольско!  день 
кукуеп,  а  какъ  жято  ва  полосе  выйдетъ  н  куковать  перестанетъ 
(Сообщ.  Касыповъ).  Походъ  Игоревъ  быль,  как%  н8вЪстя0|  въ  ма^, 
т.-е.  въ  то  самое  время,  когда  именно  кукуютъ  кукушки. 

Что  касается  самого  слова  зегзт^,  то  Будиловичъ  дЪлаетъ 
слЪдующи  сопоставлены  Чешек.  2егЬи1а;  Серб,  гиг^дд;  Литов.  |;1ерт- 
хе;  Иольск.  д/.с^/.о1кл  и  Великорусе,  коконш — общаго  корня  хбххи^ 
Латйн.  соссух.  Слоио  это  очевидно  звукоподражательное  (см.  киустъ). 
Въ  ар1Пскихъ  мпоахъ,  зсгзица  является  какъ  птица  пророческая  (Грим. 
Мио.  389—394,  55Я,  704,  710;  Аоанас.  1,  509;  111,  225,  294,  С86, 
728;  Первоб.  Слов.  171,  350). 

Яеджу  (4|л1.  $111{т.  пеи1г.),  ^еленоу  (ассив.  $\п^.  Гет1П.  мне 
е1  а111сс1!||1*111с  ргасрон|11011с  ид),  отъ  ];сдсмъ — ^/Хсорб^,  У1Г1|||||1. 

Въ  псроводпихъ  памятникахъ  Х[~Х111  вв.  читасмъ:  ноксла  по* 
сдднтн  кед...  ил  т^а  ];€лсна— -^тгс  т<;>  уХорЛ  -/брто)  (Марк.  VI,  39); 
такъ  какъ  лишь  трава  молодая  биваетъ  зелена,  то  это  греческое  ви* 
раженае  переводилось  также  на  т^лка  идд,\а  (Юрьев,  сп.  1118 — 28  г.). 

Въ  л'Ьтописиыхъ  пов'Ьствовап1яхъ:  .и  въ  очью  яко  зелено  бяше" 

(II.  Р.  Л.  1\-,  16). 

(Сравн.  въ  Краледвор.  рук.  к|р|е8с  кге^^  ро  хе1епе  1га1Г1е  V 
К1ги  хепии). 

Въ  научаемомъ  памятпикЪ  слово  зелет  является  точно  въ  такихъ 
же  сочеган1яхъ,  какъ  и  въ  народном'ь  п'Ьснотворчест91. 

Такъ  въ  .С.юв'Ь*:  стлавгау  ему  зслеи^^  ырав»^, 

Въ  пародномъ  п'Ьснотворчеств11: 

.На  же.1то&  несокъ, 

.На  т2)аоу  зслснц  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  III,  81). 
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Въ  .Слов^':  одФвавшу  его...  подъ  с4Ьтю  зелену  дре$у, 
Въ  вародномъ  п^снотворчеств^: 

яУжъ  ти  катушка  зеленая  елино^та! 

„Распусти  да  свои  прутьица  ты  вЪтдые, 

Ди  отъ  самой  всршипочка  до  кбрешка 

«11  ир1укрой  мепя  отъ  буПааго  отъ  в'Ьтришка 

«И  отъ  погоди  ты  пеня  да  все  отъ  надари, 

„И  ти  отъ  частиихъ  меоя  да  этихъ  дождичкогь 

«П  ти  отъ  тенпой  мепя  тучи  страховитой  (Пр-  С.  кр. 

ч.  111,  153). 
Въ  «Слов!»':  па  ппву  лемну. 

Въ  пародпоиъ  п'Ьспотворчеств'Ъ: 

„Въ  чистыхъ  поляхъ  пелепи  луга"  (п'Ьсп.  „пойду  съ  горя*). 

ЗеЛ!Дб9  5^ели*к  (уосаИу.  81П|^.  Гсш.),  ^мин  (дспси  Я1пд.  а|Ие- 
се|1еп1е  ргасро8|Гюпе  с|1€Дк)»  !^смлн  (ЛаНу.  ввп^.  ап1есс(1сп1е  ргаеро- 
$|Гюпс  по),  :^смлн  (1оса1.  в1п^.  ап1ссс(1сп1с  ргасро^Н'юпе  къ),  !^смаю 
(асс119а1.  81П(;.  ап1есс(1сп(11и18  ргасровНюпвЬив  з;а,  мл,  скко^а),  з^смлдим 
(|пл1ги1псп1.  р1иг.  ап1осс(1оп1о  ргаеро$|Гюпс  з^л),  ]{СМЛАиъ  (41а1|у.  р1||г. 
ап(ссе||сп1с  ргасровШоне  по),  отъ  з^смлд  р;,  (спа. 

Въ  древн'Ьйшихъ  переводпыхъ  памятпнкахъ  XI— ХП1  вв.  сюво 
это  какъ  п  Греческое  ^у  является  въ  развихъ  зпачеп1яхъ: 

1)  въ  8пачев1и  земпаго  гЬла:  !^смла  пот^асссд— 1^  '^г^  {^((^(Ь) 
(Мо.  XXVII,  51);  ]{смлд  мимондетк— 1д  -у^  т^арЛ6исгоVта»  (|Ь,  XXIV, 
35);  въ  повести  Флаи1я:  з^смлд  т|кАсди1ссд  н  го|^м  покллнмцсд  (л.  241  об.). 

2)  въ  зпачев1н  земпой  поверхности:  мм  сдмнъ  же  (к|М№1м)  не  пл- 
дсть  мд  ]{силм— ^1г1  т?^у  у^^V  (Мо.  X,  29);  плдс  мл  а;сили  м  моламюса — 
Ьеасу.Ы  тЧ;  уо;  (Мрк.  XIV,  ^.5). 

3)  въ  значсп1и  страпи  и  пространства  сю  занимаемаго:  м^^мдс 
кмть  ем  но  ксси  з^смлм  тон— ^$11Х(^еу  тд  ф^')  «^"^^  ^*^  ^^'О^  '^^^  74^ 
€хе1У7)у  (Галац.  сп.  Мо.  IX,  26);  п^мьтесА  каетк  къ  ка&  ^^^и^^к  1ж 
(Савип.  СП.  XI  в.). 

А)  въ  зпачепш  народовъ,  на  ной  обитаюп\ихъ:  ](силс,  ^смлс!  елм- 
тм  сдоко  гдме— то»  ТО'  о^>^о6е  Хбуоу  КирЬи  (1ср.  XXII,  29);  къеа  з^смла 
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(^4  'каоа  х^^  ДА  ношиигапхА  теп  N  пость  тскс;  :(С11Дд  9ию\1011д  и  :(СШ1 
исфтААИМАП...  ошт\  покк  ПОДДАНА— уу|  ^л^ог/кС^  жа\  '^  УС9^аХс1(А... 
1г1рау  тоО  Ьр^^уои  (Ме.  IV,  15);  и  тн  |Л»Аеом€  щшт  «мдошь..  и| 
к1м  же  иьиыии  ^  п  кАкдхъ  мюдо«дх1к— ха1  9^  р1)ФХсе(А  ^  ^о^}^а 
(Мо.  II.  6). 

Въ  11рон8ведев1яхъ  двтературпо- повествовательной  дружинной  шжо* 
ды  слово  это  также  разнообразится  въ  своихъ  сочеташяхг;  такь  встрЪ- 
чаемъ  его: 

1)  въ  зпачеши  зеипаго  т^а:  стухну  земля  ((I.  Г.Р.  II,  пр.  152]. 

2)  въ  8начев1и  зеиной  поверхности,  сунш  въ  противоположность 
морю  яСе  бо  не  по  земли  ходимъ,  по  по  глубин!  корьстФй  (Лавр, 
стр.  45). 

3)  въ  зпачен1я  страны:  гЬми  же  пришедшинъ  въ  землю  свою 
('|Ь.  41);  всю  землю  Лолщхжу  пмеловаху  (|Ь.  28).  Кпязн  Чернигов* 
ск1е  послаша  къ  Излславу,  веляче  ему  пойти,  рекуче:  земля  наша 
погибаетъ,  а  ты  пе  хощеши  пойти  (Иа.  стр.  31). 

4)  въ  зиачеп1и  народа  въ  странахъ  обитающаго:  Придс  Лоло' 
еецкая  земля  вся  (Лавр.  292);  Олсгъ  па  мя  приде  с  Половечьскощ 
зежгею  (|Ь.  292);  взять  бысть  Кыевъ...  Ольговнчи  и  всею  зем^гею  Но- 
.имецкою  (|Ь.  397);  пргЬха  къ  пнмъ  вся  зсмм  Половецкая  (На.  164). 

Точпо  также  Шеиская  Русь  и  дружипаое  сослов1е  пазывались 
землею  Гускою:  Гускыя  д»ь.гя  земля  и  хрсстьяиъ  д^ля  пе  пролейв! 
крови  хрестьяпскы  (Ип.  43);  при  этомъ  с1&всриая  Русь  въ  отлпчае 
огь  южной  именовалась  землею  л1ьсною:  иди  въ  лЪсиую  землю  (Ип. 
подъ  1140  г. 

Ьъ  пародпоиъ  п^сиотворчеств!  слово  это  представ.1ястъ  такое 
же  рааиообраз1е  смис4а  въ  1)азиихъ  сочетаи1Яхъ: 

1)  земля  мыслится  какъ  земное  гЬло: 

яМать  сыра  земля  холыбается*'  (Пр.  С.  кр.  I,  64). 

2)  кагь  матсрикъ,  суша  въ  противоположность  морю: 

«Я  сама  себя,  ноб^дпушка,  не  знала, 

„Ужъ  я  какъ  да  на  синсмъ  морФ  спасалась; 

Дуть  повыниа  я  на  матушку  сы/>^  зем.*ю.  (|Ь.  стр.  262). . 
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3)  жагь  страна: 

„Идеп'Ступаегь  старый  Данила  Игватьеввчъ 

.И  х(уЛлъ  пройти  всю  землю  и»ъ  края  иъ  край.  (Рыбн.  I, 

112). 

4)  какъ  народи,  на  вемлФ  обитающ1е: 

яГосударыв!  Никитину  говорила: 

—  Ты  ходи*гуляй  по  всЬмъ  родамъ, 

—  По  вс^нъ  родамъ  и  по  всгьмъ  земммъ  (И).  I,  178). 

Во  всФхъ  отпхъ  зпачоп1ЯХЪ— зсимл  (у^— 1е1та)  чптас1*ся  и  въ 
.СловЪ". 

1)  въ  зпачеи1и  зсмиаго  гк1а:  стукну  оемщ  земли  т^^тнаиъ, 

2)  въ  смысл'Ь  земной  поверхностн:  «иръжаса  дивъ  на  землю,  т.-е. 
на  земь,  долу. 

3)  въ  значены  страпы:  грозы  твоя  по  землямъ  текуть,  т. -е.  по 
чужимъ  странамъ.  Стр'Ьляеши,..  Салтаие  за  землями,  т.-ё.  да.1ьиыми 
странами.  / 

4)  въ  значен1и  парода  и  его  влаА1}П1й:  павсде  плъкы  на  землю 
Лолоое^^куЮу  т.-е.  Половецк1я  влад^^пзя.  Загородите  полю  ворота  за 
землю  русскую^  1'.-е.  ради  народа  Русскаго.  О,  Русская  земля^  уже  въ 
за  гаеломянемъ  еси!  т.-е.  дружипнио  Шевскзе  герои. 

Опущев1е  изъ  виду  разпыхъ  отгЬнковъ  значеи1я  это1'0  слова 
вело  иногда  къ  страппымъ  толковап1ямг;  такъ  напр.  Шишковъ  объ- 
ясвялъ  выражен1е:  о  русская  земля,  „ПримЪтимъ  силу  сего  выражси!я 
не  войско,  а  какъ  бы  вся  Русская  земля  сдвинулась  съ  своего  м^ста 
п  перешла  за  шеломень". 

ЯД4Т4  (допе!.    $ш\;,    пои1г.)  3^^***^  (ассиз.    мп^.)  3^«1Т0Л1Х 

(|П81гит.  вт^.)  отъ  ^то — •/^\^пЬ^^  аипип. 

Въ  древнФйшихъ  переводвыхъ  памятнивахъ  слово  это  читаемъ: 
1)  въ  значен]  и   металла  и   всего  сд'Ьланнаго   изъ  него;  ис  сътд- 

жите  ]{АДТД   NN   с^€1г|м— |Л1^  хт1|)9е9^г    хР^аЬ    (Мо.  X,  9;   ккто  боам 

1ССТЪ  !^ЛАТ0  АГ.  ли    1||»ККИ...    СфДЮфТт    1(ЛАТ0 — т^^Т^р  (и^Сфоу   1(пЬ  6 
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7^иоЪС|  1^  6  уа^<  6  ^1а!^и>у  т^у  уриобу  (|Ь.  XXIII,  17).  Вь  повести 
ФлаВ1Я:  NN  МеN€  СТиДДУССД.  NN  своего  0^0\ЖNД  С^СБ^ОШ  N  :(АДтоиъ 
ст^NА  (л.  191  об.),г~1>^У1^1  т^  бтгХа..,  ш'кохт^^кЬл  1\  «р-уброи  те  ха1 
ХрисоО  (Г.|Ь.  V,  с.  XIII,  5). 

2)  въ  8вачен1|  денегъ  (росии1а);  тавъ  въ  иов^сга  Флави  читаемъ: 
Дитъ,  жалуя  иослЪ  победы  отлнчившохся  войновъ,  каждому  шгъ  вихг: 

К1|ДА..  N   А   NА1МСNNА^0  ]{АДТА  N  СС^€Б(М  (л.  241  об.   Ср.  Ь|Ь.  УИ,  С.  1,  3). 

Въ  провзведев1яхъ  двтературио  -  повФствовате.1ьиой  дружинно!! 
школы  въ  томъ  п  другомъ  смысле: 

1)  въ  звачспш  металла — ^иолотыхъ  вси^сй  н  богатства  вообще 
яДа  будсмъ  золотв  яко  золото  (Лавр.  стр.  72);  Ярославъ  ук1ии:и  (Со- 
фею)  з.шшомь  и  сребромъ(|Ь.  149);  Святое  1>ого1Юдоди  Володимсрьское 
ЗМ1М0  п  серебро  ваяста  (И».  255);  Епискоиъ  31|1Т|)041»аиъ  постаьи  ки- 
вотъ...  и  украсн  его  з.ишюмг  и  соребромъ  (|1).  437);  чюдиую  икону 
одраша  украшеиу  з.ттомъ  п  сребромъ  (11».  440);  иогорЪ  не  мало 
нм'Ьнья  золота  и  серебра  (И».  4в0);  Сиятослав!.,  встчааси  бошть* 
ствомъ  своимъ,  пока.'О!  злато  и  сребро  (И».  192);  Литон1&  бо  пс  ияЪ 
ни  злата,  ли  сребра  (|Ь.  155);  т.»с.  былъ  С^^епъ, 

2)  Въ  значены  денегъ  (р<?си|Г|а):  Въ  договорЬ  Олега  съ  Греками 
(912  г.)  читаемъ:  еще  же  и  о  хрестьяпех!  о  полоненихъ  отъ  коса 
любо  страни  нрнходяим1мъ  въ  Русь,  се  продасми  бываютъ  но  20  зо' 
лота  (Лавр.  стр.  35).  Володиме1)ъ  рекъ:  яко  серебромъ  и  злашомъ 
по  имамъ  нал^ш'и  дружнпм,  а  дружнною  иа.1еау  серебро  и  ^.Iамю,яко, 
отсцъ  мой  и  д-Ьдъ  мой  допскася  дружиною  злата  н  сребра  (|Ь.  123 — 
124);  топ^  же  смислъ  золото  имЬегь  во  всЬхъ  т^хъ  л1>тописпихъ в1- 
стахъ,  гдЬ  рЬчь  о  данн:  „Что  хочемъ  боле  того,  но  бввшсся  ияатп 
злато  ('|Ь.  45).  И(царь)  лосча  к  нему  (Святославу)  злато  {\Ь.  69);  о 
дарахь:  „я  дасм5)  (|^арь)  Олы^  дары  многи,  злата  и  серебро  ОЬ*  ^^0* 
царь  же  Леонъ  почти  рускые  дармы  злато.уа  и  новолокамн  ('|Ь.  37); 
о  тлкупьь:  и  приводоша  ]>а1дюза  к  Снятополку  в  нача  1>олдю8ъ  99^тл 
на  соби  злапьо  и  серебро  (|1>.  269);  и  иам.и/*:  Давыдъ  ватворися  вгра* 
Д'Ь,  чая  помощи  в  ЛясЪхъ....  и  солшша  ему  (Ляси)  емлющс  змто  у 
Лавыда  (|Ь.  260). 

Двоякое  8вачен1е  этого  слова  сказывается  и  въ  вародвомъ  п^^по• 
творчеств!: 
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1)  ЗолотО|  вакъ  метадлъ: 

«Л  булатъ  ие  ржап1ютъ, 

„Кр&спо  зол(то  ПС  мидаегь.  (Рыби.  I,  272). 

„Обовью  волю  красныыъ  эолотомг 

т.-о.  лепту,  которая  служить  сишюломъ  воли  (11р.   С.  кр. 

ч.  111,  стр.  26). 

2)  Золото,  кавъ  деньги: 

„Иодошслъ  да  ко  мнЬ  брателко, 
„Близко  ВС  по-далеку; 
„Подассъ  да  во  бЪлйхъ  рукахъ 
„Много  злата  и  серебра. 

—  Спасибо  теб4  братеико, 

—  Да  иа  нпогонъ  прниошспьиц'Ь 

—  На  рубл4  дспсгь  на  иолтииЪ, 

—  Да  па  цЪлой  золотой  гриви-Ь  (Тр.  Эти.  Отд.  ки.  V,  92). 
Скажутъ.... 

„Серебро  м'Ьритъ,  оегудничекъ  малепкамн, 

„И  ужъ  золото^  остудничевъ,  четверками  (Ир.  С.  кр.  ч.  1И, 

109). 
„Вы  снимайте  съ  Турокъ  головы, 

„Забираете  злато-серебро  (Изъ  Сборп.  Секротова). 

Въ  „Слов** — золото  въ  томъ  и  другомъ  зоачеи1и: 

1)  въ  зпачеп1и  депегъ:  а  злата  и  сребра  ни  мало  того  потрепата. 

2)  въ  8иачец1и  драгоц'Ьвнаго  металла  и  всего  изъ  него  сдЬлан* 
наго:  Русскаго  злата  насынаше  (въ  ваялЬ  р'Ьц'Ь). 

Что  именно  разум'Ьется  здЬсь  нодъ  .тк^иола,  можно  вид'Ьть  изъ 
слфдующаго  л'Ьтоинспаго  указан!»:  „Данило  и  Васильке,  сЬкуще  Ли- 
тву, вогпаша  въ  озеро...  ти  нагрязе  озеро  трупопъ  и  щитсод  и  хаеломовь^ 
туземцн  же  велпку  корнсть  пмяху,  волочаще  л.  (Ин.  стр.  195). 

Внрочемъ  вакъ  въ  жнвомъ  иародномъ  язык'Ь,  такъ  и  въ  язикЪ 
творческомъ  слово  золото — бытуетъ  и  въ  смысл']^  впическомъ:  оно 
впачитъ  иногда  пли  1)  дорогое  сокровин^с:  мать,  выражая  свою  ласку 
в  любовь  къ  ребенку,  не  рЬдко   говорить:  зоюто   ты  мое,  красное 
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мое  на  золоти;  подобаия  обороти  встрЪчаютс!  к  п  «Пргапш!»^ 
Сйверваго  крал*;  влк  же  2)  счастье  вообще;  хоровшть  золото — ^хоро- 
вить  счастье,  что  выражается  въ  святочпой  игр*— еъ  т*мг  же  яме- 
нскъ.  Ср.  въ  11алоросс1йсхой  п*сн*: 

„1Цо  тамъ  слыхати  въ  Угорской  вемля? 


.ОК  бо  тале  уже  прсч  поорано 
щЗолотомъ  8ас1Япо,  заволожепо.  (Истор.  п.  Автонов.  в 

Драг.  I,  43—6). 

Въ  виду  этого  оборотъ:  „Русиаго  злата  пасыпаше"  можетъ  нх^тъ 
сиыслъ,  подобный  прсдыдуи^сму:  погрузи  жиръ  во  дв*  Кайлы  рЪвы 
Половецвыя.  Игорь  загубилъ  Русское  добро  (погр^'зи  жиръ)  добро» 
дорогое— золотое  (русскаго  злата  пасыпате);  или  же:  загубилъ  счас 
СТ1С,  счастье  жслалвос,  драгоц^ппос:  все  словпо  въ  воду  бровюво,  ■ 
загрязло  въ  оиутЬ  вражеской  р*ви. 

ЯД4Т4  (дспс1.  8111д.  та$с.  а|Иссе(1сп1|||ив  ргаеро8И|ОП|Ьив  СК^ 
на^Тк)  15АЛТЛ  (асси«.  (1иа1.  шляс),  ];алто  (ассия,  81П(?.  пеи1г.)  !^мтоV  («1а1. 
ьи1|^.  П1Л8С.  ап1сссм1сп1с  ргаоро.<:|11011С  къ)  %^л^\  (асси$.  81пд.  та.<с. 
ап1осо|1еп1е  ргаеро<!|1|оп('  къ)  з^длтимъ  (1П81г11т.  мпд.  та<!с.)  огъ 
:(АДГЬ,  з^тин  (а<ЦссГ|уит)— урисоО;,  аигсив. 

Въ  Папдектахъ  Апт1оха  ХГ  в.  чнтасмъ:  шжъ  з^лдгь  п^ъстсмь  м>- 
ед—аУ1^р  ^риао^ахтйХю;,  ЬаЬспя  аигсиш  аппиЫш  (гл.  93,  л.  202; 
ср.  Таков.  II,  2). 

Въ  пов-Ьстп  Флав1я:  длсть  смо^  и  г,к9и\  стодъ  съ  д^апшъ  ка- 
мсиьсмъ  о^^иъ  — аОтбу  ^шре1та1  ч^р<^у(о  те  х^у^щ  ^юХСОчо  (ЬИк  I. 
с.  ХХУ*у  6).  Тнтъ  жалуя  каждаго  изъ  отличившихся  воиповъ,  ки^мнкь 
ил  им  каи€1|ь  :(Адтъ  и  г^кио^  з^длто^  и  къдд  смоу  долго  коик  з^дд- 
то  (л.  241  об.)— А«1  си^^^ои^  Ы1т\.^1к  ури^оО;,  тгерсаи^Ьс^  т«  у.?'^с« 
ха1  бората  [лохр^  ХР^^^  {Ул\\.  VII,  с.  I,  3). 

Въ  повести  о  ДигсписЬ:  и  положита  па  пего  драгоценные  аор- 
ты съ  драгммъ  златомъ  арапитскпиъ  —  тЛ  Отго^^ат-х  аОтоО  у^и^О 
шраТ«;р^Vа  (и.  995);    обр11ТС   сестру   свою   на  злами»   ст^л^к  сЬдяп^у 
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(хае  бЬроу  хХ1У/)У  ^иршдеу  ^Р^^^Р^^'О^  хе1|1Ьт1)У  оЬсау  ск  Т1^у  ^у 
и.  100);  ва  отц'Ь  коекъ  шеломъ  злати;  у  брапн  шеломы  златы.  (И. 
Г.  Р.  III,  пр.   272).    |^ 

Въ  л^тоаисяхъ:  Лкувъ  отб^же  луды  златол  (Лавр.  стр.  145);  у 
града  суть  златая  врата  0Ь.1  148);  златы  имуще  одежа  (|Ь.  160). 

Бъ  .Слов'Ь'  о  К|евскихъ  богатырлхъ,  како  ходили  во  Царь- 
градъ— упоминаются  чепи  золотые  (стр.  20). 

.Киязь  ВСЛИВ1Й  Владимеръ  Всеславьсвичь 
„Иочалъ  богатырей  жа.10вать, 
„Дасть  имъ  шубы  подаксамиты 
яИ  чепп  велик1п  златыя. 

1)ъ  Слов-Ь  з^гк  ср1и1с1и111  1)  кпяжаго  отняго  стола:  два  сово*» 
ла  слсгЬста...  съ  злата  стола;  злата  стола  иоблюсти;  Уюгъ  путь  ка- 
жсть  къ  зм1т7^  столу;  забыиъ...  огня  злапш  стола. 

2)  Шеломовъ:  ллатымь  шеломомъ  носв1&чиваа;  кое  ваши  златын 
шеломы. 

3)  ОЬдла:  вступи  въ  златъ  стрсмеп'ь;  высЬде  изъ  с^дла  злата. 

4)  Ожсрел1я:  чрсзъ  зла»но  ожерсл!е. 

1>о  вс'кхъ  отнхъ  случаяхъ  у^{^^%  значить  ГаЬг1са(и1$  о\  аигео. 

По  кром'Ь  этого  апачеи1Я  золопшн^  какъ  и  золото  въ  живой  на- 
родной р'кчп  бмтуетт.  и  въ  смысл!;  эиическомъ:  золо})юЛ  ты  моП,  го* 
норятт.,  вм.  дорогой,  сердечный  мой;  аолопме  твои  уста;  твое  слово — 
ломшю]  вЪрснъ,  что   золото   въ  огпЬ;  съ  твоего  слова,  что  съ  золо* 

999010   блюда. 

Г»ъ  иаучасмомт»  памятликЬ:  Святославъ  изрони  злато  слово;  т.  е. 
кряспоо,  какъ  золото,  яцагохфшос.  Ср.  въ  иов'Ьстп  Флав1я:  д  мл|м>дъ 
1)\-гъп1и  с\око1лг  оуинлсмш  и  к|»лсномъ  (л.  33  об.  на  Греч.  п'Ьп.). 

Ял«1>Г0К|):(С'к|ИХ  (|П8||  11111.  $'и|(с.  ша$с.)  отъ  3^4М*0К|)Х](Х - 
з;.гдток|кЪХ1Н  (а«У«сГ|уи1и) 

1>ъ  И011')1сти  Флав1я  читаемъ  выраженЕя — т^кс^хиж:  оумножитлсА 
5(кг11Н  т|»скс|^хиТи  (л.  162)— 01хо1тр1отгуо|,  сиш  1пр||сс  1ес1о— отрсхъ 
кровахъ  (Ь|||.  V,  с.  V,  5)  Ср.  ил  кръх»  же  ксджснн  кмн1Л  :(лдти  гио:;* 
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АИ^х«т41  хрриф^у  ^с— ш  Гав1||^о  (1Ь.  V,  с.  V,  в);  |^1ХЪ^т&  Л  б1ссрш9У 
и1р<К  (УЬ.  V,  с  V,  5). 

Въ  д%топ1Свыхъ^пов§ствовАв1яхъ  слово  8латоФ€рх%й  шшжшегежшь 
разъ:  яН  положвша  (Изяслава  ГлМовеча)  въ  Володшер^  у  сввто! 
Богородвцн  Златоверхой  (Ип.  стр.  196);  въ  1183  г.  „бысп  пожцръ 
вслнкъ  въ  град^  Володимер^;  погори...  и  сборнал  церкви  святая  Бого* 
родица  златоо^ьрхая  н  вся  пять  верхооь  златая  сгорф  (|Ь.  127);  вла« 
дива  1оанъ  побя  св.  Софею  сввоценъ,  а  маковицу  большую  алато" 
верич^ю  устрой  (Новг.  I,  стр.  103);  верхъ  (церкви  Златоуста  устроев- 
пой  Давидомъ  Галицвимъ)  былъ  украшснъ  звмдами  златыми  по  ла- 
зури (|Ь.  196). 

,  У  Дан1ила  поломника:  „д  над  поадтшн  под  1е^хои1|  исписмАе 
соуть  11|^1|н  мисиею,  ш(0  живи  стоять...  къ  сдмоиъ  же  кс^хв  идписмо 
есть  ко](исссмие  гйе  (иой  сп.  XVI  в.). 

\\ъ  одпомъ  л'Ьтоиисномъ  сборникЬ:  «вт.  княжев1е  Святославича, 
внука  Ярос1ава  Пладим1роиича  ..кндигад  пко  (ми^садесд  ве^хъ  те^сицд 
N  кси  оужАсоимса  и  кдета  голо^  калъ  и  с«да  ш^  кидала  ид  и^ъсвхъ 
(иой  С11.1ХУ11  в.). 

Въ  народномъ  пЪснотворчеств^: 

„Что  это  теремъ  высокъ  сведенъ? 

щИг2ьхн  съ  верхами  совиваются  (Рыбв.  III,  293). 

„Разъехался  (богатырь)  съ  раздолья  чиста  поля, 
я  Ко  славному  ко  терему  злат^  верху 
.Силъ-то  палицей  булатнеей 
„По  славному  по  терему  злату  верху. 


„На  терем^^  вс1  маковки  покривились, 

„Приходить  онъ  во  теремъ— «о  златой  верех%: 

„Ходить  Офимьюшка  купець  дочи 

„По  славному  по  терему— по  злату  верху. 

яВивелъ  к>  со   терема — злат!^  верха  (Рыбн.   I,   254— *25&; 
ср.  187,  191;  П1,  144  -145). 

41 
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яЗашелъ  Васшлей  въ  терема  златмертге   (Рнб!.  I,  387). 

Дюкова  матушка  Добрыню 

«Брала  за  ручки  за  бЪлне 

«Вела  въ  терема  алапмв^хк  (|Ь.  III,  185). 

Самъ  Дюкъ  говорштъ: 

„У  меня  терема  златоверхгя  маковкм  (вЬ.  II,  137). 

Добрынюшка  Нвкктиничъ 

яБеретъ  Настасью  Никулячяу, 

яПоводнтъ  въ  свой  теремъ  зАмпоеерхоеатый  (1Ь.  III,  230). 

«Все  въ  терем!  по  небесному^ 

яВея  небесна!  луна  понаведена  была  (|Ь.  III,  123). 

«Устроилъ  Садко  все  по  небесному^ 
„На-неб!  солнце  и  въ  палатахъ  солнце; 
„На-неб!  м^сяцъ  и  въ  палатахъ  м^сяцъ, 
яНа-неб!  8В&ДН  и  въ  палатахъ  звезды  (|Ь.  I,  372). 

.Стройте  тамъ  три  терема  хороппе, 
„И  $лато$ерхге^жьяль%л  позолочены, 
„И  вершечки  съ  вершечками  сплеталнсл, 
«Чтобы  на -неб!  солнце  и  въ  терем'Ь  солнце 
«Чтобы  на-небЬ  м'Ьсяцъ-то  бы  въ  терем!  м!сяцъ, 
«Чтобы  на  неб!  зв!зды  н  въ  терем!  8в!8ды, 
«Чтобы  все  въ  терему  по  небесному  (|Ь.  IV,  59). 

Сравн.  въ  пов!сти  о  Каллимах!:  ^ХХ*  еТусу  9т1у1ду  оОрау^у  ха1 
тоОс  в^<гг<р(оу  5р6|лоис  (Ж.  М.  Н.  пр.  1884  г.  кн.  2  стр.  393). 

Изъ  сказаннаго  видно,  что  подъ  словомъ  златовертгЛ  разум!етея 
не  только  верхвзй  ярусъ  съ  .золотыми  маковками,  по  и  внутреннШ 
теремный  сводъ,  расписанный  золотомъ  (См.  те^мъ). 

ЗЛДТ0К0МНН'1чЛ1Х  ('И1я1ги1п.  9\п^.  шавс.  отъ  З^^'ГОКО&ДНИЫИ. 

1)  Въ  древн!йп1ихъ  церковныхъ  п!своп!н1яхъ  встр!чается  вн- 
рая1ен1е:  ^тококлмидд  т^оусо  —  (/^и^тбтсихто;  ^^  9^>1Г1'^$— СиЬа»  ех 
аиго  ГаЬпса1а). 
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2)  Но  клял  /,рио6теихтос  въ  Греческихъ  •кжстшжъ  гшаЛвмлоск 
словомъ  бХбу^и^ос,  тажъ  I  въ  Сл&влнскт  перевод1а%  вместо  ушя^- 
вокдиими  лвлетс!  выражев1е:  со^кумъ  ^лдтомъ  стростим;  теп  въ 
повести  Фдав1я  чнтеемъ:  поти^  и  дискосы  и  фмлли  вед  с«^рсуиъ  ул- 
томъ  ст|Ю€ИА  (л.  233  об.)— '^«V*'  бХбуриаа  ха1  отфврЛтвтл  (ЫЬ.  VI, 
с.  VIII,  3).  од^ъ.  ИА  ивмъ  же  Асждше.  :^тд  со^  весь  (л.  34) — хХЦ 
уцу,.,  6Х6}гривос  ^у— 1о!ив  ек  аого  (УЬ.  I,  с.  XXXIII,  9). 

3)  Въ  дружвнныхъ  пов4ствовдн1яхъ  сухое  золото  называете! 
сженымь  з.1ато11ъ,  т.-е.  валенымъ  въ  горвнлФ,  въ  протжвоположность 
волоту  расплавлеввому,  для  лримвсей  првведенному  въ  жвджШ  вндъ: 
яБ^  вонь  дввлен1Ю  достоввъ  и  сЬдло  отъ  з,гата  жьжена  (Ип.  187); 
у  епискооьи  же  Богородицв  съсуды  жьженаго  золота  (|Ь.  223). 

Мимоходомъ  зам'Ьтвмъ,  что  вапрасно  А.  Н.  Пыпвнъ  вырахен1е: 
^сухо  змшю'^  считаегь  сербизмомъ,  на  томъ  основан1в,  чтооновстр^* 
чаетсл  въ  Сербсввхъ  п'Ьсвяхъ.  (Очерк.  Лвт.  вот.  старвн.  пов.  стр.  89); 
Точно  также  оно  яв.1яется    и  въ  нашемъ   родноыъ   п'Ьснотворчеств^: 

„Вершинки  на  яблоня — сухо-краснаю  зомта 
«Какъ  твои-то  молодецкЕЯ  волосы. 


„Съ  тебя,  яблунь  кудреватая, 
^Посыпа.10Сь  сухо'красиое  золото^ 
,0па.1и  молодецк1и  волосы 

,Со  твоей  бладой  буйной  головушка  (Пр.  С.  вр.  ч.  I,  стр. 

108). 

Въ  русской  перед'Ьлк'Ь  повести  о  Дигеннс!  читается  н  выраже- 
Н1е:  сухимъ  злт»ю.мг  строенный  и  з.штокованный:  лодасть  ему  50 
поясовъ  зламокованныхь;  сЬдла  и  уады  з,{амомъ  кованы  (И.  Г.  Р.  Ш, 
пр.  272);  20  поясовъ,  сухимъ  златомь  шнтыхъ. 

Мвъ  скаааннаго  ввдно,  что  въ  «Слов!''  вырав1ен1е:  на  з.ншо- 
нованнлмъ  сгол^  „значить:  М  бХо/риаои  {^рбуои,  1п  1Ьгопо  ех  8о11<1о 
аиго  е1  ^гау|5$1то  ГаЬпса1о,  т.-е.  сд'Ьланноиъ  изъ  чиетаго  и  тяжело- 
в'Ьсваго  золите.  Эгимъ  выражешемъ  указывается  что  Галиции  князц 
подобно  князьямъ  Шевсквмъ,  сидя  на  горахъ  (высово  с^двши)  быль 
особенно  богатъ  въ  сравнен1и  съ  другими  князьями. 
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ЗД4Ч1НИИ  (по1П1па1.  р1иг.  тавс.)  3^4^<НЫЛ1И  (ш8(гит.  р1иг. 
Гет.)  отъ  :^У€мим.  кср1уЦ)1»90<,  ишига^и»,  волоченый^  поаолочеаыИ. . . 

Въ  дрсвн'Ьйшихъ  пороводвыхъ  иамятникахъ:  ио— а^ддцйбиим.  Такъ, 
въ  повести  Флав1а  читаемъ:  кишиидд  (дкс^м)  ко^мифснскою  м«дио 
ОКОШШМ  МХОУ  СКйТЛйМИЖ  110](АД1|1еНММХ1к— п^р^/СР^'^^^^  ()'к^}^у^^^*^а(^^\к 
V,  с.  V,  3);  110](АДЦ1бид  же  кмша  усла  кед  (л.  160  об.)— «/.рбаето 
ос...  сга1  111аи1'а1а  (иЬ.  V,  с,  У,  4);  кед  11|1€Г|маъмаа  1у№СТА  клецйАхоусд 
<»|к\Яд*€МЪ  110:1АА1|1С11ИММ1к  (л.   174  об.). 

У  Дшаила  Иалемлика:  кк€|^хоу  же  иад  нсуе^ою  соац^Аиъ  пко  Т€|м:* 
м€1|ъ...  н  с^€1;|кеиимн  уетюнкАмн  ио^оАОУСмими  иококаиъ  (мой си- 
XVI  в.). 

Въ  Псковской  .1'Ьтоаиси  читается:  рогн  ^.ш(/(еми(И•  Г.  Р.пр.  73). 

Злаченъ — особенно  часто  является  въ  народнонъ  нЬснотворчсствЬ: 

Мпхаило  Потыкъ  подходилъ  къ  лебедушкЬ— красной  д'Ьвушк^  и 

цВралъ-то  ю  аа  ручушки  за  б^лын 

щ\\  за  ней  аа  нерстни  за  злттын  (Рыба.  I,  207). 

пСо  правой  руки  дарю  т!*!}  злачснъ  нерстень   (Пр.   С.   кр. 

ч.  I,  стр.  128). 

цПосл'Ь  этого  е1ьнщ{  вскоре  зм%нсна%о  (|Ь1(1.  стр.  277). 

Богатырь  Хотенъ... 

яНакатывадъ  на  головушку  злачснь  шеломъ(1*ыби.  II,   стр. 

122). 

Въ  народномъ  п'Ьспотворчсств'Ь  встрЪчасмъ  это  сюво  и  въ  полно- 

гласЫ: 

^Сд^ланы  бочечки  серебряныя 

,И  обручики  набиты  золоченые  (Рыбн.  I,  287). 

.,Что  по  малой  по  наковцф 

^По  золоненои  но  жемчужинке  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V,  118). 

Равно  какъ  и  (|п  аппехи  ргаеро9И|опе  но)  позлачепин: 

,Бли8ъ  точенаго  столба, 
щЛозлаченаго  кольца  (|Ь.  кн.  IV,  53). 
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Въ  яСловУ  злаченъ  ер|1Ъе(и111  сг^Лл  (рострЪляевФ  свои» 
алачеными  стр^лдмл)  ■  шломовъ  (ве  ввю  ли  аланенны  шеломы). 

ЯЛО  (пот'ш.  81п^.  пеи(г.). 

Въ  лрсви^йшихъ  псреводнухъ  памятямвахг  XI — ^ХШ  вв.  слово 
ВТО  отв1чаетъ  1'рсчсскимъ: 

1)  1соУ7)р6у,  8сс1с$1|1П1,  что-либо  худос  въ  вравственвошг  смн- 
С!^:  к-ьеко^ю  ки  миелите  з^ло  въ  с^лммх1^  шии^хъ— т{  б^иХ;  ^^^I^^^^^Ъ^^ 
110УУ)ра  (Ме.  IX,  4;  Лук.  УГ,  22;  ср.  въ  ки.  Ирор.  Лиос.  V,  13). 

2)  х«х6у,  са1а1|Г|1а$,  лихо,  бЬда,  обида:  игсмоиъ  же  ^ус  имъ*  уто 
же  я^ло  еътко^и-Т1  увр  хах^у  ^:о1/)веу  (Ме.  XXVII,  23;  ср.  Мрж.  XV, 
14;  Лук.  ХХШ,  22).  Въ  Иаидевтахъ  Аипоха  XI  в.  много  1у^л  ми 
сътко^и — коХХа  [Х01  хах4  ^уе^с(5«то  (гл.  XXXII,  л.  77  об.  ср.  Тииоо. 
IV,  14).  Кахбу  въ  зиачси1и  песчастав,  бЬдсгви  весьма  часто  употреб- 
лялось въ  к.1ассической  письмевности  (арис!.  Ношег.  НсгоЛ.  1Ча!. 
\еп.  61  аИои.) 

Въ  друживнихъ  пов1ствовав1яхъ  точно  также  ^ло  читаемъ. 

1)  въ  значевш  1соуу)р6у:  иного  ала  бяше  ааиуслилъ  (На.  41): 
оже  мыслила  па  нашего  князя  зм^  хотячо  ногубити  льстью  (П».  34); 
миог1я  досады  пр1а,  не  вид'Ьхъ  тя  виколи  же  протпву  э^у,  ни  вогго- 
раго  зла  въвдаюпц!  (подъ  1180  г.). 

2)  Въ  значеп1и  х«хсу:  «аще  зли  бываютъ  князи:  то  больше  зло 
наводить  Богь  на  землю  (.1аьр.  стр.  136);  братье,  не  иа  доб|ю,  на 
зло  Богъ  намъ  знаменья  важетъ  (Новг.  IV,  45).  Вста  з,ш:  но  вся 
дни  загарашеся  невидимо  (Нов.  Л-Ьт.  подъ  1194  г.);  тогда  много  ^.т 
створиша  Ноловци:  пожгоша  бо  села  вся  и  божницу  (|Ь.  326;  ср.  Ио. 
98);  на  Ольговичи  ходилъ  и  много  имъ  есть  зла  учинилъ,  землю  ихъ 
завоевалъ  есмь  (Ип.  37);  и  мно1Ч>  з.ш  еотворися  (въ  день  смерти  Юр1Я 
Володим1роиича):  радграбиша  дворъ  его  красный  и  другый  за  Дн1»- 
промъ;  ивбивахуть  Суждальцы  по  городомъ  и  во  селомъ  и  товаръ 
ихъ  грабяче  (*|Ь.  81).  ВеликШ  князь  Мстисткъ  Каевсмй,  видя  се  зло, 
не  движеся  никако  же  съ  м^ста  (Лавр.   281). 

Въ  этомъ  смысл']^  зло  называется  и  пакость:  (Ип.  стр.  86). 

Въ  народномъ  вЪснотворчеств!: 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


326  ЛЕЕСиволопа  «слова*. 

яУжъ  какое-то  эло-вслвкое  безсчастьвце 
„Впереди   мева  злод'Ьйво  сваряжклося   (Пр.  0.  кр.  ч.  1, 

стр.  8). 

Въ  живой  вародвой  р'Ьчи  говорятъ:  «его  9лая  ооетвгла*,  т.-е. 
ТЯЖК1Я  обсгоятельства^  горе,  б'Ьда. 

Въ  яСлов'Ь''  7,Ао^=2хахЬу.  Обороть  зд^сь  тотъ  же  самый»  какъ  в 
въ  Квевсхой  л1тописв: 

Въ  яС.10в%":  Въ  Л'ктопвси: 

Свя'гослаьъ  говорить:  И  рекоша  дружнва  квявю: 

„въ  се  з.ю".  „се  зло"  (Лавр.  167). 

Эго  зяачитъ:  но  вотъ  б^да^  вотъ  несчаст1е. 

ЗН41ДЖ  (|»аИ1С1р.  ргаев.  ра591У.  пот1па1.  р1иг.  Гет.)отъ  ^НММ%» 

Въ  древн'Ъйшихъ  исреводвыхъ  паиягникахъ  XI— Х1П  вв.  чита- 
ехъ:  1^нд1€мъ  ко  нюдан  съ— ^уситсб;  6  0е%<;  (Псалт.  XIII  в),  д^угуи 
«пге1А*къ..  ть  Би  1^ил1семъ  Арк^м^оан— ^у  ^^шат&с  (1оаи.  XVIII,  15) 
стоА?[0^  же  кси  2(ИЛ1С11Г1И  1СГ0  иудлАвте— 01  7^<о<1то1  «ОтоС»  (Лук.  XXIII, 
49).  Ср.  ]{МД€ми  сътко|^мт€  къ  людекъ— ||0(а$  Гас11е  вп  |1ири1о  (1  На* 
рлл.  XVI,  19). 

Въ  иов-Ьств  Флав1я:  ]^Л11|№тн  да  ме  кссадоуетк  съ  ф€р<»^мъ  ми  съ 
^(МАСмимн  его  (л:  18;  ср.  Ь!!).  I,  с.  XXIX,  2). 

Въ  К1СВСК0Й  л'Ьтописи:  «иЬкый  волхвъ  знаемъ  б1»аше  (Лавр, 
стр.  38). 

Въ  живой  народной  рЪчи:  щзнамыя  мЬста;  зн<м(ое  дкло''. 

Въ  „Слов*!*:  яруги  ииъ  знаел1ы  ^уVо^ат«^,  по! ас,  знакомы,  изве- 
стны, ВС* — на  перечетх. 

Янлмша  {лссмЫи^.    11еи1|.)отъ  ^НЛЛШШ.  , 

Въ  д|>еви'Ьйшихъ  нсреводныхъ  намятникахъ  слово  этЬ  отвФчаетъ 
Греческвмъ:  I 

1)  (;'/;[АеТоу,  1п1гаси1и111,  дивное  чудесное  явлеше:  оууиталю!  ко- 
фсмг  А  тем  ];ндме11ье  кмдати— <тГ|(Ае7оу  1^еТу  (Ме.  XII,  38);  ^дъ  ло^- 
М1къ  кспи  ];мАмсньА  Н1|1ютк.  N  ^нлменме  не  ддстксд  1смоу— <г/)|леТоV  |1С1* 
г;у;тгТ   ха1  а/^риТоу  оО  5о^т1)ост«1  (Лук.  XI,  29;  ср.  Мо.  XVI,  4;  XXIV, 
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8;  Марк.  XIII,  4;  Луж^  11,  13;  XXI,  7)   и  я^вакм  ^^«шимксъ  ммс 
яокАфт  И1Лт-^[иТ^  4х  тоО  обрлуоО  г^с&Т^ас  (Мб.  XVI.  1). 

2)  тсх(А1^р(0У,  сеИаш  «{(^пиш — вфроое,  несоия^яное  дожазателъ- 
ство;  тавъ  въ  Каршнскоиъ  Апостол'Ь  Х1Г1— XIV*  в.  п  М1Ю1(1(Х1Ь  ^шяг 
ме1ййх%— Ь  «оХХоТс  тех(хтг)р101<  (Д*1Я.  1,  3);  съ  XV  в.  техрп^рюу  ие- 
редавалось  уже:  истииио  уллтыьл. 

Въ  повести  Флав1я  отм'11чено  одно  изъ  яебееннхъ  8на11ея1Й|  бнв- 
швхъ  въ  земл'Ь  1удейской,  именно  паявлен1е  колесяяцъ  я  палковъ, 
скачущвхъ  съ  оружьемъ  сквоиь  облака,  занесенное  я  въЮевскуюл%- 
топись  съ  вам'Ьчан1емъ:  «се  же  проявляше  нахождея1е  Анпохово  яа 
1ерусалимъ;  къ  сему  прибавлено:  и  ииа  миогл  :(иАмеиТи  ст^аатА  сая- 
жо^  вившл  ТОГДА  (л.  161). 

Въ  яашихъ  л'Ьтописныхъ  пов1и:твован1яхъ  оиясапы  небесныя  зяа» 
мен1Я,  бывш1я  въ  1113,  1115,  1117,  1121,  1141,  1187,  1195  я  1266 
годахъ.  Мяога  знамшя  бывяху  по  игЬстомъ  (Лавр.  стр.  208). 

Въ  народ'Ь  до  нын'Ь  есть  пон'Ьрье,  что  на  Тимоеея  къ  голодному 
году  бываютъ  знаменья. 

У  вс^хъ  народовъ  иебесныя  знаменья  ям'Ьли  глубочайшее  значе- 
н1е.  Въ  яашихъ  л1Ьтот1сяхъ  не  разъ  зам'Ьчено,  что  сяца  знамения  не 
яа  добро  бываютъ  (Ип.  стр.  3,  13,  147);  знаменья  яа  яебесн  ялн 
въ  зв^^дахъ  на  зло  бываютъ  или  рати  предв^щають,  яля  смерти  оро* 
проявляють  (подъ  1203  г.);  хитреци,  смотр^вше  (одно  язъ  яихъ)  таю 
рекоша:  оже  мятежъ  велякъ  будетъ  въ  земли  (подъ  1266  г.). 

Тожезначен1е  им^н  подобный  знаменья  и  у  древннхъ  народовъ. 
Спартанспй  полководецъ  Клеомбротъ,  отправившись  въ  походъ  про- 
тнвъ  Иерсовъ  и  встрЬтивъ  яа  пути  затмеи1е  солн1М1,  въ  страхе  вер- 
нулся изъ  похода  съ  своими  войсками — ^тг/^уе  05  ТГ|У  <ггр«тцу  Ь  КХс- 
6[л^рото?  Ы  тоО  '1(У1^р1ои  8\а  тб^г*  ^иор1СУсо  01  стгс  тш  1Ир<1/|  '^^  г/ю^ 
^рюг^рш^/)  1у  та  оОрауш  (Герод.  IX,  10). 

Солнечное  затмен1е,  которое  встр^тилъ  на  пути  Игорь  съ  своей 
дружиной  въ  л'Ьтописяхъ  изобраясается  въ  слЬдующихъ  чертахъ:  .иду- 
пц1мъ  же  имъ  ко  Донцю  р1»ц%,'  въ  годъ  вечерн1й,  Игорь  же  воззрЪвъ 
на  небо  и  вид^  солнце  стояние,  яко  мЬсяць  (Ип.  130);  (месяца  мая 
въ  1  день  во  звонен1е  вечернее);  въ  середу  яа  вечерн1и  бысть  .чнаме- 
вве  въ  соляци:  морочно  бысть   вельмп   (яко  яа  часъ  я  бол^..  яко  и 


0\д\\\ге6  ЬуСдОО^кС 


338  ЛК101В0ЛОП1    .СЛОВА*. 

звезды  ввдФтя  чело11%ко11ъ,  въ  очью  яво  Я10  велено  бяше  н  въ  еола- 
ци  учвниея,  яко  и^саць  явь  рогъ  его,  яво  угль  жаров>  (огяь  жа- 
рящь)  исхождаше  (Лавр.  876;  ср.  Новг.  IV,  16). 

По  астрономической  таблице  въ  Ь'  Аг(  |1е  иепПег  1е8  Оа1ев,  по 
Ларяжсвому  времени  было  въчасъ;  значить  по  Юевскому  времени— 
около  3  часовъ  пополудни  (Прозор.). 

Ограшпо  бо  вид'Ьтя  челов'Ьвомъ  знаменье  Божье,  зам^Ьчаетъ  лФто- 
писоцъ  при  его  описап1и  (Лавр.  стр.  370).  Удручающее  впечатл1|Н1е 
прои»вело  оно  и   на  дружину    Игореву:    они    же  узр^втс  и  нид'Ьша 
вси,  и  поникота  главами  н  рекоша  мужи:  .Княже!  се  есть  пе  на  до 
бро  знаменье  се*. 

Но  Игорь  НС  поступилъ,  къ  сожал'Ьн1ю,  подобно  Спартанскому 
воевод'Ъ  Клсомброту.  Въ  своемъ  гсройскомъ  распалспш,  по  слопамъ 
автора,  онъ  поторялъ  голову  и  рвсн1е  палиться  гаеломомъ  изъ  Дона 
НС  позволило  ему  попять  и  оц1шить,  какъ  должно,  всю  силу  этого 
знамеи1я. 

Татищевъ  л'Ьтоппспое  знаменге  зам'Ьнялъ  словомъ  0/^)/ьм/в  (Росс. 
Ист.  144). 

ЯОКСТЬ  (рга«в.  3  |»ег8.  8111^.  111«||са1.),  З^КуТХ  (ргавв.  3  реп. 
р1иг.  1п«1|са1.)  отъ  а^кдти. 

Въ  древнМшихъ  лереводныхъ  памятникахъ  глаголь  этотъ  отв'Ь- 
чаетъ  Греческимъ: 

1)  /.ра1^с1У,  с1атаге~  взывать,  воп1ять,  обраим1ться  къ  кому  гро- 
могласно: но  исмъ  идостд  ДКА  САЫ1Ы|Д  ](ОКоу||1Д— краСоVте<  ха1  Що^^ 
тс<  (Ме.  IX,  27),  ид|м»дУ  же...  з^кдкоу*  глюфс.  кдгмъ  г^уи— о(  ^с 
с'/Хо(...  1храг^бУ  (Ме.  XXI,  9;  ср.  1оап.  XII,  13);  оид  же  пдтс  ];кдхо- 
тд— Тхра^ау  (Ме.  X,  31;  сп.  Ник.  Серб.  XIV  в.  въ  друг,    къпыдад)- 

2)  ^шуиХ^^  уосаге-^подавать  кому  голосъ,  приглашать:  и  а^кдхоу 
сда11Ы|А  глюфс  1емоу.  дь^з(ди.  :(Оветь  та— ха1  ^шо\^(^^  тку  ти^Х6у...^^р. 
ти  ^(очеТ  т  (Мрк.  X,  40);  сАи111ДКЪИ1е,  гмкоу-  "^^о  ид1ю  з^океть— 
6т1  •/,Х1«у  ^(оусТ  (Мо.  XXVII,  43).  Въ  Евавгел1яхъ  Юрьевсвомъ,  Доб- 
риловскомъ,  Мстиславовомъ  и  др.  оууитсдь  се  каь  и  з^овсть  та— /«1 
9<оусТ  <хс  (1оан.  XI,  28);  въ  Галицкомъ  же:  гАД1ид1аь  та. 

3)  хоХсТу,  уосаге,  сопуосаге — именовать  кого,  подзывать,  созы- 
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вАть:  ССОД  оси|д  ];о1СТ1|  но  имеии — кро^ат'х  хосХеТ  х«т  буор1«  (1оан. 
X,  3);  мгдА  тко^мши  пГ^ъ  ^^овУ  иТфАД^хаХсс  •п':и,ур^^^  (Луж.  XIV,  13); 
шкии  сктко^Т  веус^  келыо.  и  ^^вд  миоги  —  Х11  ^хаЛсосу  поХХоО; 
(Луж.  XIV,  16). 

ВЛ  эти  отгЬнкн  значен!!  глагола  (кати  можно  замечать  1  вг 
дружинвыхъ  пов'Ьствовавихъ: 

1)  храС(1у:  «исчепсзи  почаша  зеаты:  ^Л  лн  мужа?  т.  е.  стали 
кричать. 

2)  9(«>^еЬ:  Святоаолкъ  речс  ГлЪбу:  пойди  оборз^  отець  тя  ^' 
есть  (Лавр.  стр.  132).  Рсчо  Цапдюкъ  Итларсви:  зооеть  ви  кнлзь, 
т.  е.  приглашастъ  (|Ь.  стр.  220).  Л  Филипъ  безбожный  а«а  вмзи  Да- 
нила въ  Вишню,  т.  е.  пригласилъ  (Ип.  170).  Иослашася  1'аличв1н 
мужи  къ  Ростиславу.,  зовуще  его  въ  Галнчь  на  ввижен1с,  т.  е.  нри- 
глашая  (По.  138). 

3)  хяХеЬ:  дворъ  е1ч>  за  Дн'Ьнромъ  рааграбиша,  его  же  машеть 
самъ  раемъ  (Ип.  81),  т.  е.  называлъ;  посласта  но  улицамъ  клнкатя, 
зовучн  къ  князю  на  об^дъ  т.  е.  сзывая  (Пп.  40);  князь  же.,  въ  в^че 
ноча  зватн  (Иовг.  I,  стр.  32),  т.  е.  созывать. 

Въ  живой  пародноП  р1чи  глаголъ  (^тш-ъ  бытустъ  до  выаЬ  во 
вгЬхъ  этнхъ  З11ачси1яхъ:  //9(мд,  ма,1ь  гопормтъ,  ни  слуху,  ви  духу; 
т.  с.  крнча.1ъ,  кричалъ— не  слышитъ.  Заашь  въ  гости— значить  при- 
^лашать^  Хоть  никакъ  не  зоеа,  т.  е.  не  называй,  только  хл^бомъ 
корми.  Зови  на  помочь  т.  с.  собирай,  сзывай  народъ  на  помочь. 

Читаемъ  'лоть  глаголъ  и  въ  народномъ  п'Ьснотворчеств^: 

1)  нъ  311ачен1и  ^^оусХу: 

пЗови  калиБъ  въ  палаты  б-Ьлокаменны.  (Рыбн.  I,  232). 

2)  въ  значении  хаХсЬ: 

.А  довл-Ьеть  ти  жить  въ  позовщикахъ, 

,Ходить*то  но  городу  по  К1еву, 

^Звить  князей— бОяръ  па  почестенъ  ниръ.  (Рыбн.  I,  стр.  267). 

Къ  «СловФ/  точно  также:  Донъ  ти  княжс  кличеть  и  эобет^  кая- 
зн  на  ноб^ду— ^соуеГ,  уоса1,  приглашаетъ  къ  нобЪд'Ь.  Орлы  клектомъ 
на  кости  зв^ря  зовуьнъ — %лКо\ки^  соп\осап!,  т.  е.  саываютъ,  клектомъ 
собираютъ  зиЬрсй  па  кости.  42 
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и   (соп^ипсI^о,  ^иае  иЬ|9ие  8аер18111пе  оссигг|(). 

ПгОрСКИ,  ПгО|)М  (аа(1У.  $\п^.  таю.)»  ИгорМ  (уоеаСу.  шшщ.), 
Пто^п  (депепу.  81П|^1  ап(есе|1еп(е  ргаероваПопе  доУ  Нго^м  (ассив.  ми^р.) 
отъ  Пго^ь  (потсп  в^Ь§1ап11уит  рсг80па1е). 

'  1 

Игорь  князь— Новгородъ-ОЬверск1Й,  главный  герой  .Слова''; 
род.  1151у  ум.  1202  г..  сынъ  Святослава  и  внувъ  Олега  Святосла- 
вича; при  врещенш  названъ  бы1ъ  Георпемъ.  Въ  Новгород!  ОЬвер- 
скомъ  квяжилъ  въ  1178 — 1198  годахъ. 

Нсизв^стпо,  почему  Игорь  не  учавствовалъ  въ  С1авяыхъ  похо- 
дахъ  Святослава  1кеволодяча  III,  великаго  князя  К1евска1Ч>,  одержан- 
пыхъ  имъ  надъ  Половцами  въ  1183-мъ  и  1184-мъ  годахъ:  Шевская 
лЪтопись  зам'Ьчаетъ  лишь,  что  Святославу  СЬверсие  князья  отв'Ьчали: 
-, далече  вы  есть  ити  впизъ  Дн'Ьпра,  не  можемъ  свое'Ь  земли  пусты 
оставити,  но  же  пойдеши  на  Переяславъ,  то  скупимся  съ  тобою  на 
Сул!*.  »Не  любуя  на  свою  братью  Святослав'ь  посп'Ьшилъ  въ  походъ 
съ  окольными  князьями.  По  видимому  въ  основ!  этого  разноглас1я 
скрываются  как1с-то  родственные  счеты  СЪверскихъ  князей — съ  сво- 
лмъ  старгаимъ  родичемъ  Ольговичемъ — квяасмъ  Шевскнмъ— по  види- 
мому подъ  вл1яи1емъ  брата  его  Черниговскаго  князя  Ярослава.  Но 
приглашенный  вмЪстЬ  съ  другими  па  борьбу  съ  Половцами  гЬмъ  же 
ТЗеликймъ  княземъ  въ  1185  г.  Игорь  вполн!  выразилъ  свою  высокую 
благородную  душу.  Въ  то  время  какъ  братъ  Святослава,  князь 
Чсрпи1ч>11ск1й,  не  пошелъ  съ  нимъ,  отделавшись  помочью,  Игорь  ска- 
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8«лъ  поемнвому  отъ  Святослава:  «не  да§  Боге,  на  поганна  Ъд| 
с»  отреща,  погани  ееп  всииъ  вамъ  обьч{й  вороге*.  Уетронвъ  зае^ла- 
Н1е  думы  онъ  р^шилъ»  спешить  въ  Святослав;:  но  дружнна  его  бнла 
бол^  хладнокровна  в  говорила  ему:  кпязю!  потьскн  не  можешь  не- 
релегЬтн;  се  пр1&ш.1ъ  п  тобФ  ыушл  оте  Святослава  въ  четвергъ,  а 
самъ  вдеть  въ  нед'Ьлю  нзъ  Кыева,  то  како  можешн  княхе  постнгнуп^ 
Игоровн  же  бяшеть  не  любо,  оже  ему  тако  молвятъ  дружнва*.  Онъ 
все-таки  рФшвлся  догнать  Святослава,  но  лишь  фязнчесжая  не- 
возможность его  задержала.  Едва  ли  не  этотъ  возвышенный  патр10твзмъ 
Игоря  лежвп  въ  основе  того  глубокаго  сочувств1я,  какое  въ.Слов^* 
выражаетъ  къ  нему  Святославъ,  на  К1евскнхъ  горахъ,  деряииц1й  золо- 
тое слово  и  првзывающШ  всЬхъ  впязеК  вступаться  за  землю  Русскую 
за  раны  Игоревы. 

ДалФе,  въ  К1еиской  летописи  отм'Ьченъ  фактъ,  которывг  харахтя- 
рнзу»ггь  ссмейныя  отвошев1я  Игоря.  Сынъ  Галвцкаго  князя  Владвм]ръ 
иагианвый  отцемъ  и  скитавш1йся  въ  к1евской  Русв,  долго  свачалане 
являлся  къ  Игорю,  за  которыиъ  была  его  сестра  Ярославна.  Овъ  прв- 
шолъ  свачала  ко  Владвизрскому  Роману,  но  .Ромавъ,  блюдяся  отца 
его,  не  да  ему  опочнтв  у  себе*.  Оге  него  овъ  перебрался  къ  Ивгвару 
Дорогобужскому,  ,н  тотъ  блюдяся  отца  его,  не  пр1я  его;  за  г&мъонъ 
направился  къ  Святославу  Туровскому,  во  тотъ  его  въ  свою  очередь 
ваправилъ  къ  Даввду  Смолсвскому,  Давыдъ  же  отлустнлъ  его  въ 
Суздаль  .къ  уевм  своему*  Всеволоду.  По  Владвм1ръ  в  тамъ  не  моге 
найти  себЬ  покоя  и  долженъ  былъ  явиться  къ  своему  зятю  Игорю* 
Игорь  првнялъ  его  съ  любов1ю,  деряи1.1ъ  его  у  себя  два  года  въ  боль- 
шей чести  и  паковецъ  примирилъ  его  съ  своииъ  отцемъ,  огаравивъ 
съ  пимъ  сына  своего  Святослава  (Ипат.  стр.  128). 

Этотъ  фактъ,  -на  вашъ  взглядъ,  весьма  характеренъ  для  его  се- 
мсйныхъ  отвошен1Й.  Н^тъ  сомпФпья,  что  вс%  услуги,  оказанный  вмъ 
Владнм1ру,  обусловлевы  была  съ  его  стороны  любов1ю  къ  своей  су- 
пруге Ярос1авп^  сестрЬ  Владим1ра;  этотъ  фактъ  завесевъ  въ  лето- 
пись в,  значить,  любовь  Игоря  къ  своей  лад'Ь  Ярославне  известна 
была  всей  К!евской  Руси.  Кдва  ли  не  эта  известность  ихъ  семе- 
мы хъ  отиошеп1Й  н  служить  причипою  того,  что  въ  .Слове*  одинмъ 
изъ  действующвхъ  лицъ,  завсршающихъ  историческую  драму,  является 
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супруга  Игорсва  Ярославна,  спасающая  его  своей  молитвой;  я  въ 
мутпыхъ  своввд'Ьи1ахъ  (самого)  Святослава,  жалующаго  Игоря— подъ 
возА'Ьйств1смъ  туги,  мысли  путаются  съ  пределами  Галищн  родины 
Ярославны. 

Лкадемикъ  Куникъ  имя  Игоря  продолжаетъ  считать  Саавдинав- 
скнмъ  1П|;аг1.  (Касп1й,  стр.  416).  Кажъ  пи  бливко  звуковое  сходство 
этихъ  вменъ,  поддающееся  филологическому  производству  одного  оть 
другаго,  па  пашъ  взглядъ  это  сходство  случайно;  Русское  имя  Я|о;>л, 
по  нашему  мп^п1ю,  совсЬмъ  инаго  происхождел1я.  (См.  т.  V,  въ 
стать*!;  щГ усекая  земля^). 

ПгОрСКД  (|;;спе(.  91П{г,  та1!с.)  ИгООСКЬ!  (по1П111а!.  р1иг.  шачс.) 
11го|м:км  (ассив.  р1||г.  1па$с.  а1Иосс(1спГ|Ьия  ргасро8|Гюп|Ьи8  ИА,  у.д); 
иго^а  (1оса1.  в'шд.  111а1!С.  ап1ссс<1№'п1е  ргаороя'И'юпе  о)  отъ  иго^кг 
(а(1^есГ|уит  ро^зсзмуиш). 

11гО|)СБИЧу  (ЛаНу.  81ПК.  шавс.)  отъ  НГОрсКИЧК  (имя  по  отече- 
ству, пли  какъ  въ^пародномъ  п'Ьспотворчеств'Ь,  по  изотчин'Ь). 

ИдуТК  (ргас8.  3  рсг8.  р1иг.  1п<||са(.)  отъ  ИТИ  —  ЬуссЯа»,  Отта- 
•)^с^V — 1Г0,  уаЛсгс.  Подобно  этимъ  гречсскимъ  глаголанъ,  глаголь  ити  въ 
древн^^Пшпхъ  переводиыхъ  памятппкахъ,  смотря  по  сочетан1имъ,  являет- 
ся въ  ра.чпыхъ  зпачев1яхъ: 

1)  въ  зпачен1и  нйдт%аться\  такъ  въ  Боангел1яхъ  ТОрьсвскомъ 
(1118— 28  г.)  Добриловскомъ  (1164  г.)  Мстиславскомъ  (ХИ  в.):  1сглл 
оу^^ите  окАЛкъ  късходАфь  &^  %(кткк  Акыс  гААголете:  тоутд  ндсть— 
гр1|Зро(;  1ру/т«1  (Лук.  XII,  54). 

2)  въ  зваченш  направляпшии  камо  ндепй'— тгоО  Отгаусц  (1оан. 
XI П,  35)  км  же  ис  касте  О  к;уу^оу  г^ддоу  н  кдмо  ндоу— 7:01*^1  V  (рур11ак 
ха!  1соО  ит:^(о  (1оан.  VIII,  14).  (1'ал.  Кв.). 

3)  въ  8иачев1й  двигаться  иутомъ  дорогой— тагать,  ступать:  сдьма- 
иддссдте  же  оутемТкъ.  Тдоша  къ  гдАГлсю  го^у  — ^1сор€и1Яу;<тау— гЦ  то 
бро;  (Мо.  ХХУШ,  16). 

Въ  л-Ьтописяхъ  видимъ*  подобное  же  употр€блсн1е  этого  слона. 
„Шяту  стр-Ьли,  аки  дождь-  (.1авр.  1872  г.  стр.  202)   хочемъ    пойти 
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ва  Гюрга  (Ип.  стр.  81).  Изяславъ,  съвъвупя  мвожеетво  вон  в  пойде; 
иде  (М«  на  лто  я  оттоле  иде  къ  Неаштяну  я  отъ  Нежатвва  шедг  н 
ста  у  Росотивы  ({ЬМ.'^стр.  31). 

Сравн.  выражев!!  въ  жввомъ  вародвомъ  Я8вж^:  тучв  1роанн  по 
подвебесью  к^утг;  иде  горемыка  ве  звано  куда.  Наши  храбрые  солддты 
путьдорожевькой  идутг, 

Въ  «Слок'Ь'  глаголъ  атотъ  является  въ  гЬхъ  же  самыхъ  зва- 
чсв1яхъ: 

яЧръяыя  туча  съ  моря  нду^т. 

щИтти  дождю  стр'Ьламв  съ  Дову  велвваго*. 

„//г)//|;}ь  сморцв  мыламв". 

я1  Головин  идуть  отъ  Дова  и  отъ  моря  в  отъ  всЬхъ  странъ*. 

\1ш  (ргопот.  потпйпа!.  »1П((.  шавс.  5^,  $отк,  ^и^). 

Это  м11стовмев1е.  какъ  в  Греческое  бс,  въ  раэвыхъ  сочетав1Яхъ 
лринимаетъ  развые  отгЪвкя  8вачев1я.  Такъ  взъ  древвЫшнхъ  пере- 
водвыхъ  памятвиковъ  XI— XII.  вв.  мы  впдимъ,  что  моте  употреблялось: 

1)  въ  звачсп1и  кмю  —  к;,  ^и^!{— во  соотв^тств1Ю  въ  другому: 
♦мош— о?*то<,  1ЙС.  .ижеко  са  сыуицмРть— (бел;  тапцуЛаи)  жко  датм1|1Ц 
тъ  •есть  БОАЬН  (сг1»то;  {с^у  6  1к1[1^ыу  Ме.  ХУ1П,  4).  Ср.  въ  л-Ьтовя- 
сяхъ:  иже  бо  квнги  часто  чтетц  той  бес^дусть  с  Богонъ  (Лавр.  149). 

2)  въ  звачев1п:  тю  бы  ии  бым^  всякЫ  ктох  иже  ко  0|[кыслц 
покммьимъ  лсть  соудоу— ^><  5'  аV  9^Vе6а€^  (Ме.  V,  21). 

3)  въ  зпачеп1и:  кто  только ^  который  ниГ^удь,..  и  иже  васъ  ис 
приметь — (о;  1^Ф  |хг,  Й5у)та1)  отпасите  п^х\  (Мо.  X,  14).  и  нжс  хо- 
1|1сть  къ  кАсъ  сити  стл^^й  (х«1  о;  Н>  ОЛтц)  да  коудсть  кдшь  |ась  (М». 
XX,  27). 

4)  Пъ  греческой  л исъмевпости  въ  зам^шъ  подобпыхъ  предложсп1й 
преобладало  причасле  въ  д^йствнтслыюмъ  залогЬ  съ  предшествующвмъ 
сну  ч.инот  6.  Достойно  впимап1я,  что  этотъ  гречсск1й  оборотъ  ве- 
р^дко  удержива1ся  и  въ  дрсвпЪйшихъ  слапяпо-русскнхъ    переводахъ. 

Ь  б0^01О7  т/;у  фиу^  аОтоО ОБ^атуи  дияо  скою,  П01чи^кмтъ  ». 

ха1  Ь  апоЛ^аа;  т/^у  ^^^/г;^  осОтоО...     и  ногоукнкуи  дтю  свою  пенс  ^ 

ОБ^АфСТЬ  ю  (Мо    X,  32). 
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5}  Но  всего  чаще  въ  славяво-ртссквхъ  переводахъ  XI  —XII  вв. 
подобвня  лрнчасти  предваряемы!  членомъ  лревращалвсь  въ  самосто- 
ятельння  оредаточныя  предложеп1я  при  посродствЪ  отвосятельнаго 
м^стовмсв!!  ижС)- означающаго  въ  такихъ  случаяхъ:  пють—кто. 

Ь  9^^^V  тсат^ра  '^  (х>)т1рог.  нжс  аюбит!»  01|А«   ли  три    иаус 

ямнс.    иасть  меи€  до^оинъ,  (Ме. 
X,  37). 
Ь  {А^  соу    {Аст   ^(АоО,    хат*  ^(хоО         иже  иасть  съ  миою  иа  мд  1€СТ1|. 
1(г:и  х«1  6  (лА,  ^иуауыу  (лет  е(1оО,    Т  нжс  не  скк[К^1еть  съ  миою  |»астл- 
<тхор1г(2^с1.  УАи:ть  (Мо.  XII;  30). 

6.  Въ  предложев1яхъ  же,  С1ужащихъ  къ  опред1|лев1ю  нодлежа- 
п^ич)  или  дополвен1Я  г.чавнаго  предложен1я,  иже  получало  иначен1е 
х^стоимев1я  укааательиаго  и  оаиачало  тотъ  самьиг^  *шю. 

Патер,  У)[Аи^у  ЬЬ  тоТ;  оОрос-  оуе  илшь  %к€  1сси  ил  иксихъ,  т.-е. 
V'Л<..  ты,  что  въ  небесахъ  (Мо.  VI,  9). 

01  та  (лаХаха  9оро'^>те< —  ее  нжс  макъкаа  иосдтъ  къ  домъхъ 

|||1ихъ  соутк,  т.-е.  гЬ  вотъ,  что  но- 
сятъ  МЯГВ1Я  одежды,  въ  чертогахъ 
царскихъ  прввитаютъ  (Мо.  XI,  8). 

Въ  Слов^  ^^иже*  является  въ  трсхъ  мЬстахъ  и  только  въ  этомъ 
послфдпемъ  8начев1и: 

Л^^свь  пояшо  храброму  Мстяславу,  иже  зарЪаа,  т.-о  тому  само- 
му, что  Редедю  варЪвалъ. 

Иочнемъ  Я1е  повесть...  до  ныв^шпяго  Игоря  иже  истяту  умы 
т.-е.  пюю  самаго\  это  опл  именно*..  От  аотъ  истяту  умь. 

Каютъ  кпязя  Игоря,  иже  погрузи,  т.-е.  жа.1'Ьютъ  именно  е10  за 
то»  что  погрузилъ  овъ... 

ПЗКИКДЛ  (|^египД.  ргаео)  отъ  И^КИМ'ГИ. 

Въ  древн'Ьйшихъ  переводныхъ  памятникахъ  слово  это  отв'Ьчаегъ 
Гречесвимъ: 

1)  ^уасреЬ,  осс1(]еге;  такъ  въ  Галицкомъ  и  другихъ  древн'Ьйшихъ 
Евавгел1яхъ  XI-— XII  вв.  читаемъ:  и^л1'<*  •  иосаакъ  и^^кн  кед  (^уеТХс 
тг^утаО  МАДдеиифд  (мАддеии|Д  или  отроки  Мо.  11,  16). 
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3)  ^оусбссу— осе1<1еге:  амо  оме  кете  и^Лкмит  я^|МУ*-7ду 
^оусис^соу  тоОс  1гро9^«<  (въ  Карп.  Ев.  XIII  в.  усисяпткь  Мо. 
XXIII,  81). 

3)  Д1сохте{ус1У,  осс|Дего:  оцТ  шлпЛ  Х^/Лтл  д— 11г1хт«у«у  «Отои; 
(Лук.  XI,   47)   |1е|1дме  11€|1лме  и:(биши    п^ш^  ^тсохтебои^а  тоО< 

Въ  повЪетвован1яхъ  Шевской  дружвнной  Русш  глаголь  втотъ 
встречаете!  весьма  часто — 1)  въ  звачео1я  паг^^пл:  «н  избы  к  (бура)» 
яко  мало  ихъ  отъ  таковыл  (№ды  избЪгнутн  (Лавр.  стр.  21)  пзви  оля- 
ди  Гречьскыя  (|Ь.  151);  избило  море  Русь  (|Ь.  151).  2)  въ  8мачея1в 
умертвить:  щизбиваху  старую  чадь  (И».  144);  прочая  людн  избным 
(|Ь.  58);  вставше  люди  избинш  епископы  и  бояре  свое  (|Ь*  146);  и 
дружину  его  Итларя  всю  избита  (|Ь.  220). 

Въ  Новгородской  летописи:  мл^^мша  Иоловъч'Ь  на  Дунай  (Новг.  1, 
стр.  3);  избиша  коязя  и  квягывю,  жены  и  д'Ьти,  овы  огнемъ,  а  иныя 
мсчемъ  (|Ь.  51). 

Въ  живой  народной  р']&чи  глаголъ  этотъ  употребляется  какъ  въ 
.1начен1и  сильно  изранить  побоям»,  такъ  и  въ  смысле  убивать  на 
смерть:  ^къ  памъ  Француаоиъ  ирнгна.1п,  а  мы  ихъ  всЬхъ  набили, 
т.- е.  истребили  и  огороды  ими  подпира.1И*.  (Изъ  разсказа  старожила 
Устюжны  Жел'Ьзпо-Польской). 

Въ  «Слов!}*:  избивая  гуси  и  лебеди,  что  соотвЪтствуетъ  въ  ва- 
родномъ  п^спотворчесто-Ь  выраже111ю:  стр'Ьляя  гусей  и  лебедей;  глаго- 
ломъ  избивая  указывается  зд'11сь  па  то,  что  дичи  было  мио1ч>  и  Игорь 
уи^лъ  стрелять  мЪтко. 

Татищевъ  избити  между  прочимъ  зам^нялъ  глаголами:  ралбкм* 
(Госс.  И.  ее,  92)  казнить  (40)  ипубить  (94). 

11;^Д4^1Ч4 — дтЬ  {А«хр601у,  имдялска,  въ  дальнсмъ,  не  близкомъ 
ра8Стоян1п.  Въ  Галицкомъ  и  другихъ  древнМпгахъ  Ёвангел1яхъ  XII  в. 
читаемъ:  Оу1;^акъ  же  издцлсув  сАоу  ог  апЬ  (хахрб^су  (Марк.  \',  6); 
А^у^1И  ко  иуд^импгд  а>хть  11^1шА1Г  -  Т1У^<;  7*<  (ллхрб^^су  г^ха-п  {\Ь. 
VIII,  3);  иже  сташа  иадллсус— 1ст/)'5ау  иб^роОгу  (Лук.  XVII,  12);  • 
МЫТАРЬ  игдоиюУА  стоА— [жвхрбМсу  1аты;  (Лук.  XVIII,   12). 
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Иаъ  приведенныхъ  арнм'Ьровъ  вшдно,  что  въ  переводвыхъ  памят- 
вмхахг  XII  в.  это   вар'Ьчхе   уцотреблялось  в  въ  вид!  иад^АДСуе  и  п^. 

ДДЛСУА. 

Въ  ШевсЕой  л'Ьтопиен  чвтаемъ:  .прнмчаша  Иодовчнва  дпваго  и 
вачаста  его  прошатв,  отъ  котораго  есте  ставоввв^а  поехала*?  Оиъ 
же  рече:  издалеча. 

Пъ  жввоА  вародпой  р'Ьчв  употреблевЕО  этого  аюва  обычно.  Па 
эовросъ:  щОпщОа  идешь*  часто  слышатся:  издалече. 

Въ  «Слов'Ь'':  »ие  мысль  лв  с  ти  прелегЬтв  издалеча*,  т.  е.  съ 
дальвой  стороиы,  съ  отдалевпой  овравпы. 

ПЗрОНИ  отъ  МЗрОНИЧ'И  —  /к(угрс1У,  е1п'|иоге,  выпуствть,  обро- 
ввть,  потерять. 

Глаголъ  этотъ  1уъ  иашеиъ  иамятавк'Ь  встр'Ьчастся  въ  двухъ  соче« 
тап1яхъ:  1.  н^^^иить  сдово  в  2.  и:;|10иит||  доушю. 

1.  1Ц|1оивт1»  слово —оборотъ  иародво-иоэтичсскШ.  ,Что  по  ро- 
ввшь  слова  ласвоваго?  Иаровв  хоть  сдвиое  словечушко".  Изранить 
елооо — зпачптъ  вымцлввть  его  пепольпо,  какъ  бы  отрыгвуть  его  отъ 
сердца. 

2.  1Ц^иить  доушу.  Чтобы  повввать  встввный  в  точный  смыслъ 
этого  оыражси1я,  необходимо  вм'Ьть  въ  виду  дровп1я  иреАСтавлсн1я  о 
свяаи  души  С'ь  гкюмъ^ 

Нъ  повЬсги  Флав1я    чвтасмъ:    дш  кссмс^ктмл    есть    и    смаснткса 

Н  11|1Н11.\СГС&   к  ПЛОу  приход АфН   к   МСМОу   д   €ф€|1Л,    АКМ    к   ТСМВИ1|Н  КАЛ- 

умид  кг  улуссткв  лкм  11М1|1х\1ю    игкосю  тонкою,   ммъ  же  ноу^рсид  есть 

А   ПЛОТЬСКЛГО  КА/,ЛН1Л.    «ко     4&    ДОЛГМА  |>ЛКОТи    €К01и»ДИКи1ЛСА    ^лдоустсА    и 

йд  высоту  НДС  (л.  48).  та;  о1  '}ух«;  аУаVато•^;  а11  С1а|лЬе1У,  хае 
<5и(171Лехсс1»а1  иг/  ^х  то*3  Хбптотатои  «уо1ТО)'?а;  асОгро;,  ыатгер  еСрхтаТ; 
тоТ;  с^»^апп\.'^  Гиу^1  Т1у1  а»1»с'.х/;  хатас^шиЬа;.  *Кп€1^ау  сг  ссуг- 
ЬСлт  тйу  хат»  аарха  сесайу,  оЬ7  5/,  {жахэа;  5э'Л11я;  аг//лХау|хЬас, 
тоте  /.«зиу  /«I  |л5Т4(оэо^;  ^1р1п(^%*,  {^\\^,  II,  с.  VII!,  11).  Отсюда 
видно,  что  дута  связывается  съ  гЬломъ  пн1|1ЛлТм)  макосю; — или  какъ 
въ  Гречесвомъ  подлипникк:  я^^7Т^  "^'^1  ^'^ту^^,'^,  (Ср.  Лг1*1о1.  И'н!. 
лп'пп.  И.  5ос1.  05;  Рин).  8с1|о1.  р.  257).  Ъ-^^1  называлась  птвчка, 
служпишая  АфртдигЪ;  она  назначалась  для  чаръ  и  волхноваи1я,  а  но- 
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тому  я  все  служившее  для  прямаякя  я  воэбуждея{я  етрмтя  нампя- 
лось  гЬш  же  яиенемъ.  Итяяъ,  существовало  якровая1еу  что  дувгу  еъ 
гЬломъ  связываетъ  н'|вяя  естественная  прелесть  на  подоб1е  чарующе! 
свир%ля,  пищаля;  лить  тольяо  ругаятся  вто  посредство,  душа  отпа- 
даетъ  оть  гЬла;  бивъ  пущена  отъ  плотсяаго  вязанЫ,  она,  яагь  бв 
осво<$одившись  отъ  долговреиеннаго  рабства,  радуется  и  на  вы* 
соту  ядегь. 

Такому  представлея1Ю  разлучен1Я   душя  оть  гЬла  вполн*!  отв%- 
чаютъ  возярЪя1Я  нашей  плачущей  погребальной  прячетя. 

» Столько  вид-кли  ль,  безсчастные  родители, 
,Каяъ  душа  да  съ  б^лияъ  свЪтомъ  разставалася.  (1Кр.  С. 

яр.  ч.  Т,  193). 


яКагь  душа  да  съ  б^лыхъ  грудей  ввходяла, 
„Ясны  очушкя  съ  бЪлыиъ  сгЬтомъ  роасталяся.  (1Ь.  ч.  1, 

стр.  194). 

яУжъ  моя  ля  какъ  жадобна  родня  длденьва 
яТн  алаченъ  перстень  стеряла  со  правой  руки 
яСамоцв^тъ  камень  родитель  со  б^июй  грудя«  (1Ь.  ч.  I, 

стр.  190). 

.ОтлетЪлъ  вамъ  соколочикъ  влатоярыленькой.  (1Ь.  стр.  190). 

Въ  яшвой  народной  р^чя  бытуетъ  выраяьете:  щдо  иэронр  д^^шш 
моей*^  т.  е.  до  вФку,  до  смерти.  (Даль). 

Въ  „Слов^*:  единъ  же  Изяславъ  изрони  жемчужину  ^ум1|г  язь 
храбра  тй1а,  т.  е.  обронилъ  словно  оброночку,  умеръ  не8ам1тво,  тм- 
хо,  спокойно. 

Дубенск1й  приводить  зд'Ьсь  въ  соотношев1е  м^сто  краледвор- 
сяой  рукописи,  гд%  описана  смерть  юноши:  .злодей  ударилъ  юношу 
тяжхимъ  молотомъ  въ  перси,  унило  зашум^лъ  яииостлявнй  л^съ,  ало- 
д-Ьй  вышибь  игь  юноши  душу-душеньку;  она  вылетам  прекрасиимъ 
протянутимъ  горломъ,  изъ  горлишва  яъ  розовынъ   устамъ,  а  тутъ 
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жупеж  теша!  вровц  за  душенькою  течеть  ва  отдетАдою;  сирам  вемл! 
пьетъ  кипучую  (вр4кЕую)  кровь. 

Макушевъ— приводнтъ  туже  аналопю. 

Ьуславъ:  по  видМскоиу  предетавлепю  души  мыслятся  въ  внд4Ь 
жемчуживъ:  ъЛ  душв,  отделяясь  каждая  другъ  отъ  дружки  своимъ 
тЬломъ,  какъ  бы  ваниваны  ва  одвой  витк4.  (Истор.  оч.  т.  I,  стр.  141). 

Из^  (ргаеровИвОу  диае  сои«(ги1(иг  сит  ртпвГ|уо). 

Въ  древнвхъ  славяпо-русскихъ  иереводахъ  предлогъ  втотъ  отгЬ- 
чаетъ  Гречесвймъ  ^х,  Д^  апЬ^  н^^шо^  соууьць  н^ъ  оуесе  лимего— ^кЬ 
ТОО  ^9^Х|хоО  ^о\^  (Мв.  VII,  4);  и^^всде  и  кыа  и];  всТ  (веси) — Дсо  т9); 
хс1>|А>)^  (Мрк.  VIII,  23);  оусьх1^шю  не  ко^иы&  Ы  ^хК^^  {\Ь.  XI,  20)« 

Въ  дружяпныхъ  пов'Ьствовап1ЯХъ:  изь  града  (Лавр.  стр.  434);  из 
начала  (|Ь.  85). 

Въ  словахъ  богатырскихъ: 

„Сошку  (Л  земельки  повыдернулъ, 

г^Изг  омешковъ  земельку  повытряхвулъ.  (Рыбн.  1,  21). 

* 

Въ  „Слов']^*:  1138  луку  моря...  выторже. 

ИЗ^ОСТртИ  (суть  -регГ.  3  реп.  р1иг.  Геп1111.  1пД|са1.  ра18|у.) 
отъ  ю^ост^пти. 

Въ  древнФйшихъ  переводи  ыхъ  памятникахъ  глаголъ  ятотъ  отв'Ь- 
чаегь  Греческвмъ: 

1)  ^50уег>,  асиеге— точить,  д-Ьлать  острымъ;  такъ  въквиНЬПро- 
роковъ:  М€УЮ .  И]^осг|1НСА— ^ои^а1а..  б^йу^ои  (1ер.  XXI,  10). 

2)  яхоуо^у,  асиегс:  въ  Псалтири  XIII— XIV  вв.  стлали  сильидго 
•и^ост^ни^та  ЗеХ/)..  ^^xоV'/2(xЬа  (Пс.  119,  4);  ст|1аАи  ткоп  •цост^м 
(Пс  44,  С).  Въ  Папдсктахъ  Аппоха  XI  в.  и1(0ст|»И111А  ако  о^о^жик  — 
1^х6У7)^ау  сЬ;  ^С[к(^л1«^  (гл.  39,  л.  89  об.). 

Въ  „Слои^":  сабли  изг^стрти  т.  с.  паточепы,  павострени. 

Изислдкх,  смня  Йдсидькокя.  Въ  ЛЬтописяхъ  не  упоми- 
нается. Мы  вполв'Ь  разд'Ьляемъ  ма'Ьв1е  г.  Смирнова,  что,  хотя  этотъ 
князь  въ  дошедшяхъ  до  насъ  л'Ьтописныхъ  списвахъ  не  встр'1  чается 
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въ  Ч1С^^  полоцжпъ  ввлаей»  но,  суд!  по  брату  Бргасмву  Ваеиь- 
ковнчу,  упоивваемому  въ  «Слов^*  и  бившему  жвлзеиъ  въ  Иавславл^ 
по  л^Ьтопяс!  подъ  Ц54  г.,овъ  также  быль  кнавемъ  полоцкямъ,  дЪй- 
ствовавшнмъ  на  Дввв1>  (Смир.  11,  стр.  71). 

Карамвнвъ  полагалъ,  что  вместо  Измслпп  сл^дуегъ  чнтю 
зд-Ьсь  Всеслть^  о  коемъ  уиоминаетъ  Шевскаа  Л'Ьтоппеь  подъ  1178  г. 
I  который  вм^-^  съ  братомъ  Брячислаьомъ  Васнльвоввчемъ  Вжтеб- 
сквмъ  оиолчился  въ  1161  году  аа  Святослава  ЧервЕговехаго  ва  Ро- 
ствславвчей,  чтобы  отнжть  у  вихъ  Шевъ  (И.  Г.  Р.  111,  стр.  58). 

И<11'КА  (дегип(].  ргае1».)  отъ  ИМ'кти — Ь^ьк^^  ЬаЬеге.  Въ  ато! 
самой  грамматической  форм*!}  встр^Ьчаетсв  это  слово  въ  древв1йшвхъ 
переводныхъ  иамятыикахъ.  Въ  Остром1роиомъ  Еванг.  XI  в.  читаемъ: 
ИМ1М  о^мт  слишАтн  да  слмшитк.  (Лук.  Х1И,  9).  Въ  Га.1Ицкомъ:  п 
ко  М11ПД  сътдждмик  миога— '^V  ^д^^  1уш  (Ме.  XIX,  22,  ср.  Марк.  X, 
22);  Д];ъ  ко  1€СМк  тлкъ ..  и|угкд  нодъ  собою  воа — ^ШV...  (ггратгито; 
(Лук.  VII,  8);  и  кже  миКтьса  м1уш1.  Аиметьсд  й  и1Сго— ха1  б  {охеТ 
1)(11У^  (Лук.  VIII,  18)  который  же  А  вдсъ  ^аба  ишд — и;  ^2  1(  0(аму 
ооОХоу  1уш  (Лук.  ХМ1,  7). 

Въ  яСлов^'*:  «худую  струю  имня^^у  вм.  прмч.  нмущв— т.  е. 
нм'Ьюп^ая. 

ИН0)(0АЬЦЫ  (тк1г.  р1иг.  ша$с.)  отъ  ИН0)(0ДЬЦ8  —  конь,  ВО 
время  б:Ь1а,  ианосящ1й  об'Ъ  ноги  одной  сторовы  заразъ.  Обнкновеввыя 
лошади  шагаютъ  иначе,  занося  одновременно  одну  переднюю  ■  одну 
заднюю  ногу. 

Слово  это  встр'Ьчастся  а  въ  вародномъ  п^Ьснотворчеств!: 

Были  у  вихъ  кони  иноходнып 

Выли  у  нихъ  корабли  мореходный.  (Прнч.  ч.  П,  стр.     ). 

Слово  иноходень  образовалось  нзъ  е^Ыноходецъ  посредствомъ  со 
кращен1я  Ыын  въ  ин.  Примеры  .подобнаго  образовапая  нерЪдкв.  Нъ 
Иаодектахъ  Антюха  XI  в.  встрЬчаемъ:  нмоимслишй -— >оуотр6кос 
гдк  въссАдеть  ииомысдьимп  къ  домъ  (гл.  103  л.  224об.);въдру1'вхъ 
случаяхъ  тоже   рюуотрбтго;  —  нередается   въ   форм1:  1едт1оиисдим1 
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(напр.  тж.  10,  л.  128  об.);  тнмпд^ии  ви.  •дииоулдии-— |аоуо')^су7)<:  иио- 
удддго  тсомго  сил — ТОО  |^^ОVоусVоО<  9оО  и(оО  (л.  304  об.  въ  Остром1р. 
Галиц.  и  др.  Ев.  точно  также  1оан.  III,  14).  Въ  11салтир1)  XII  в. 
встр^чаемъ  сйъ  ииорож! — (АОVоxер«>ти)V;  въ  списвахъ  же  XV  и  XVI 
вв.  сднио^оапк.  (11с.  28,  6).  Нио|м»гь  вместо  едиворогъ  (Цс  77, 69;  ср. 
71,  11).  Сравн.  е^юлннъ  ви.  асполинг,  7'т^<«  ЗдФсь  кстатв  зам'&тимъ, 
что  ноленица  удалая,  упоминаемая  въ  .Словахъ  богатырскихъ*  есть  ни- 
что иное,  вакъ  подобное  же  соврашен1е  слова:  испаленнг^а  т.  е. 
нсподинша.  Въ  сЬверво-русскомъ  живомъ  говор'Ь  так1я  сокращеп1я 
не  только  обычны,  но  иногда  даже  поразительны.  Такъ  напр.  мож* 
но  ли  догадаться,  что  слово  крема  есть  совращен1е  выраже1пя: 
крестнал  лгшпь? 

Инхг&ДОЬ^  <^>>'и'ь  Ярослава  Лущиию,  бывша1Ч)  Великнмъ  княаенъ 
Шевскимъ  ирсждо  Святослава  Всеволодовича.  Ингварь  также  снд'Ьлъ 
потомъ  на  Шевсвомъ  престоле,  на  который  онъ  воаведевъ  былъ  Ро« 
маномъ  Галицкимъ  въ  1202  году. 

Яскушти.  (|п/1111(|у.).  Въ  древнЪйшвхъ  переводвыхъ  памятни- 
кахъ  глаголъ  этотъ  отв'Ьчаетъ  Греческимъ: 

1)  1се(раС(1У,  схр1огаге — производить  опытъ,  дознаваться.  Въ  11а- 
борпнк'Ь  Святослава  1073  г.  читаемъ:  мко  же  искоусити  къ  иихъ.  съ- 
Х^АТЪ  ли  НАТЬ  ГН1.— й<1Т€  7:с1ра'7а1  (Изд.  Общ.  Ист.  л.  169).  Въ  Га- 
лицкоиъ  и  др.  древп^йшихъ  Еваигел1яхъ:  ее  же  гляню  искоутда  и. 
сдиъ  ко  кгдАШС  уто  хотд  сътко^М— гXгуеV,  пирИ^ш  «ОтЬу  (1оан.  VI.  6); 
колеси...  з^Аконооу^сАЬ.  нскоун1АА  И  — 7ге1ра!^(оу  аОтбу  (Ме.ХХП,  35). 
Глаголъ  этотъ  по  соотв'Ьтств1ю  Греческому  ЫтхрИ^иу»  употреблялся  и 
въ  зваченш   иокоуснть,  вводвть  въ  искушеп1е,  пре.1ьщать,  соблазнять 

ко    злу.  ИСДИО     1€СТЬ.   Ие  :НСК0уС|'|||1[  ГЛ  БД  ТКОКГО — оОх   1у,'К11р(кси^   (Мв. 

IV*,  7);  (ср.  народн.  послов,  „вражья  сила  на  гр'Ьхъ  покусила^). 

2)  ^ох((А^'7а1,  ргоЬаге—пробовать,  разсматривать.  Въ  Павдектахъ 
Лнпоха  XI  в.  читаемъ:  дмо  же  скос  дд  нскд&ШАеть  къждо— дох1(ха!^сто 
1хл*г:о^  (гл.  XXI,  л.  53  об.);  ддждь  мн  класть.,  ськ  или  сык  всци, 
искоуснти — т&  81  ^г^  тб  ^^  т:р«у(жа  $0У(.\^аи7Л1  (гл.  111,  л.  247).  Въ  Из- 
борни1гЬ  Святослава  1073  г.  мко  %цго  къ  слси:^!  искоуси  м— сое  хри- 
тЬу    ^у    уыуеиг/)р((р    ^5ох(|хаасу    «Отои?  (Изд.  И.  Об.  Ист.,  стр.  160)} 
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Вг  Псалтмря  XII  в.:  исно^  ма  Н!— ^ох(|М19оу  |а  (пс.  ХХУ/  2). 
иско^^амъ  МА  •сси  и  по:(ИААт  ма  кем — ^2ох(|а«о^  (ле  (ос.  138»  I); 
N€«0^  МА  и  о^г^^ь  94^  ''^^  С^*^*  ^'  ^')-  ^  Галвцжомъ  1  другап 
ЕвАнгшяхъ  XII — XIII  в  :  дицс  11сд  и  !|;емдя  о^ммос  исм^[»А1я*  а 
В|1Ш€11€  сего  ие  11€К0^[111АМте — т&  кроосокоу  т^с  у^!^  х«  ТОО  оОроуоО 
о1  ^атс  {ох1{АаСс(у  т&у  $1  хасроу  тоОтоу  пш^  об  ^ох1|АаСс*с  (Лув.  Х11у  56). 
.  Въ  повести  ФдАВ1я:  вопТд  N  мсУА  искушАхо^  {л,  188)  —  та<  тс 
ах{Аа<;  т«&у  ^17<&у  г^ох1^аг;оу  (ЫЬ.  V,  с.  XII,  3). 

Встр'ЬчАемъ  это  слово  ■  въ  пов^ствовательвомъ  язык!  дружвв- 
вой  школы:  и  [ИЬшА  болвре  царю:  поели  к  нему  (Святославу)  дары, 
искусила  я,  любьвнивъ  ля  есть  злату  ли  паволокамъ...  и  рече  едяиъ: 
искуси  н  еще,  поели  ему  оруж1е  (Лавр.  1872  г.,  стр.  69). 

Въ  живой  народной  р^чи  говорится:  «не  искусип  человека  не 
узнаешь".  ,Золото  огнсмъ  искушается^  а  человЬкъ  напастьми*  (Даль). 

Въ  .Слов'Ь*:  щШ-кусшпи  Дону''  уиотрсблсно  гь  аначснш  Грече- 
скаго:  ^ох1^ао«1*-иоиро(ювать,  испытать.  Ср.  щискусышн  Дону*  съ 
выражен1ямн  въ  томъ  же  ,Слов^":  .мспшш»  Дону,  да  яозримь  синего 
Дову*. 

ИШИТИ — п(уе1У,  Ь|Ьегг.  Въ  Га.1ицкомъ  и  др.  древн^йшихъ  Ев. 
чвтаемъ:  Афс  и  смь^тшо  тто  нспьють.  ••1утфжс  ихъ  ис  в^1т1|— хЪ 
^«уАл^аоу  Т1  жичт^  (Мрв.  XVI,  18);  умтю  оу1и1  южс  л^ъ  им  исиь* 
КТА— 6  с^Л  111Уи>  т:'ип^1  (|Ь.  X,  39,  ср.  Мо  XX,  23);  Въ  Святосла 
вовомъ  Нзборник-Ь  1073  г.  исиитм  ти  есть  оуто  сзкимхъ  садьаъ  исАша— 
тпу...  т4  аф1у(^10У  (Изд.  Общ.  Ист.  стр.  17(1);  въ  внн1-Ь  Ирорововъ: 
и  потвуетъ  ВОДА  и  испТютъ  людкя  мои — кита!  6  Х«6;  (ло^  (Ис.  ХЬУШ, 
22)  испУютъ  вимо  (|Ь.  XXV',  6;  ср.  Авд.  I,  16). 

Въ  дружипныхъ  иов^ствован1Яхъ:  Васильво  впроси  воды,  они  же 
даша  ему  и  испи  воды  (Лавр.  стр.  252).  Рсче  Котопанъ!  княже:  хочю 
на  тя  нити;  оному  же  рекшю:  пий.  Онъ  же  испивь  половину,  а  по- 
ловину дасть  Енязю  пяти;  оному  же  ыспивтю  (Лавр.  стр.  162). 

Въ  словахъ  богатырсввхъ: 

•Принималъ  онъ  эту  чару  одной  рукой 
щИспиеаль  эту  чару  за  единый  духъ  (Рыбн.  I,  61). 
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Отавеиъ... 

щИспибйть  мы  питьццевъ  медвявылхъ  (|Ъ.  1,  162). 
Настасья  Мивуличва 

у^И спила  эту  чарочку  до  суха  (1Ь.  I,  170). 

В'ь  пародвыхъ  плачахъ: 

цНаиъ  наскучило  ноб^днымъ  сиротавьице 
„Столько  водушкв  в%дь  вамъ  не  нст*9ат^^  (Пр.  С.  кр. 

ч.  I,  158). 

пИспнвам  да  оиъ  хмЪльиы  эты   наниточки   0Ь«  стр.  273)* 

яМ  дру1-ок  год'ь  какъ  на  остуди  обживатиса 

„И  быдто  лютая  смола  да  исятать  ('|Ь.  III,  28). 

Въ  живой  народной  рЬчн  говорится:  испей  для  дружка,  а  поЪшь 
для  себя  (Даль). 

Богатыри  вм'Ьли  обычай  пить  воду  шеломомъ: 

* 

,На  той  р'Ьв'Ь  на  Березины,  ^  . 

цСтала  сила  нить  воды 


„А  которая  сила  гне.юмомъ  пьеть 

Дую  силу  съ  собой  беретъ  (Рыбн.  I,  44). 

Въ  Галицкой  л'Ьтоииси  также  говорится,  что  Владим1ръ  Мово- 
махъ  пилъ  шеммомь  ^онъ  (И.  С.  Р.  Л.  II,  155).  Зам'Ьчательао,  что 
выражея1е  пить  Дону  въ  зиачеи1и  обладать  водами  Дона,  удержива- 
лось въ  о^М^ифальномъ  яаык'Ь  до  XVII  в'Ьва;  коаави  е1Ч)  (Русскаго 
царя)  съ   Лаова   оброкъ  бсрутъ   и  «о^Ьл  ил  Дону  пшин  не  Оають*^. 

Въ  яСюв!»"*:  хощу  главу  свою  нриложити,  а  любо  иснити  тело- 
момь  Дону,  т.-е.  одержать  поб'Ьду,  аавладЬть  водами  Дона. 

Шишковъ:  С1е  виражен1е  основано  на  естественной  истинЬ  и 
заключаетъ  въ  себ'Ь  богатую  мысль:  воинамъ  Игоревымъ  иначе  но 
возможно  достигнуть  до  Дону,  какъ  ноб^дивъ  испр1ятелсй.  Победа 
требуегь  труда,  трудъ   ироиаводитъ  жажду:  отсюда  вижу  я  ихъ  уто- 
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мдеввнхъ  послЪ  тсжво!  бравн,  сп%шащ1хъ  е%  ашсохшпв  гортямя 
къ  р%ж^  Дову.  чероающвхъ  явь  вей  лтленаив  воду  в  утоляюцвп 
ею  жажду  свою. 

Игорь  ва  бравь  только  еще  прнглашаеп  евовхг  героевъ,  а 
г.  Шишковъ  ввдвтъ.  въ  втомъ  првглашев!!  яхг  уже  утомлеввнвв 
посл^  тажвой  бравв. 

Иссуиж   (аог.  3    регв.  л\п^.  1па1са1.)  отъ    ИССушити. 
Въ  древв'Ьйшяхъ  вереводныхъ  памятвввахъ  глаголъ  »тот%  соот- 
в^тствуетъ  Греческвмъ: 

1)  ^рлЫхуг,  агеГасеге;  тавъ  въ  квигЬ  Пророковъ:  ^аку  Т1*а  игм^" 
шю — той?  ^ота|Аой;  5'/}Р«VС)  (Ис  64,  27). 

2)  ауаС/)ра1уе1У,  агсГасегс:  иссоушитъ  жнди  и  оиоустовжть  нсшг- 
нтм— 4уа5|)раУ4Т  тв1<  (^Ща^  (Ос.  XIII,  16). 

Въ  жввой  вародвой  р'Ьчя  говорятся:  .болота  изс^^аютг  отвод- 
вымя  трубаыя*  (Ла.1ь). 

Въ  .Слов^*:  у^иссуши  потокв  я  болота*.  Гявербола  эта  ввачятъ, 
что  Святославъ  вевроходвмя  ы'Ьста,  пря  свояхъ  воявскяхъ  походахъ, 
сд'Ьлалъ  вроходнмымя. 

ИСТАГНу  см.  ГГАГНу. 

Л||1уЧИ  (^еп1П(1.  ргаея.)  отъ  ИСК4ТИ. 

Глаголъ  этотъ  въ  древ^Ьйшвхъ  переводвыхъ  вамятвяжахъ  отв1- 
чаетъ  Греческямъ: 

1)  С>2теТу,  (|иаегсге,  тахъ  въ  Остром1ровомъ,  Галяцкоиъ  я  др. 
Ев.  XI— XII  вв.  хо1|1€Т1|  ко  и^дъ  исяати  от^дт1е*(д4ХХе(  у^р  С^ 
тесу  (Л1о.  II,  13);  и  IV  идумиа  исяатТ  яъ  сояа— ««I  аОто(  '^{р^ауто  Х,г^* 
тсТу  (Лук.  XXII,  23). 

2)  ^рсиу&у,  1П11ав^еге,  1пуе81|^аге;  такъ  въ  переводахъ  Ааостола 
XIII — XIV  в.  ^0сь  по  всего  ифсть— то  уо1р  пусОрса  ««ута  1р(иу5 
(1  Кор.  II,  10). 

Въ  лятературво-повЪствовательвомъ  язык^  Невской  дружявяой 
школы  такясе  встр^чаемъ:  я  восла  (Яроволкъ)  ттть  брата  своего 
м  искаемб  его   ве  обр^ктоша  (.1авр.  стр.  73).  Въ   1174  г.  выбЪаье 
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Володммвр^,  сынъ  Ярослав  1ь  Галяцькаго  княвл,  гь  Ярославу  въ  Лу- 
чесвъ:  6Ь  бо  ялся  ему  волоетв  искати  (Пи.  стр.  108).  Рогволдъ  Во- 
рисовичъ  нде  огь  Святослава  отъ  Ольговяча  искать  ее&к  волостк  (|Ь.  82). 

Въ  живой  народной  р'Ьчи  употрбблен1е  8Т01Ч>  глагола  обычно: 
«Кто  правды  правды  ищетл^  того  Богъ  сыщетъ*.  «Счастья  ищи,  а  въ 
могялу  лоясясь*".  щИщн  добра  на  стороне,  а  дона  люди  по  старине 
(Даль). 

Въ  «Слов^*:  щищучи  себл  чти^  а  князю  славгь*.  Вырая№Н1е  это 
повторяется  дважды  въ  вндЬ  п'1сенной  прип'Ьвки.  Оеб^ь  славы  искати, 
Нскав1е  геройской  славы  было  ндеалонъ  Шевсяой  дружинной  Руси 
(си.  слАви). 


ь 


I   ов1еп11|(  питегя1е   циаШКак   АКА«1Ъ.   Въ   ,0лов1":    Баянь 
не  Л  соколовъ,,  Щ1\тше^  т.-е.  не  десять. 
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К4Ж€*ГХ  (ргаея.  3  реп.  1111^.  111|1|са1.)  КДЖуТЬ  (ргаез.  3  рег$. 
р1иг.  1П|1|са1.)  отъ  шаа^пп. 

Въ  древвФйшмхъ  переводвихъ  памятнакахъ,  глагогь  этотъ  отвФ- 
часгь  Греческимъ: 

1)  xсXги^^V,  ]иЬег«,  повелевать,  приказывать.  ТакЪ|  въ  пов^етн 
Флав1н  читдсмъ:  Тить  же  мослд  код.  клу.л  докитн  км.хеЛАЦЖ  (д.  183>— 
ех^Хеиа!  то'^»;  сН^6VТ«^  1Vг^ре•^г(V — ^]и$м1  ехеи11(|Ьи.ч  (епЛ  (1ЛЬ.  V,  с 
XI,  1). 

2)  1сара(уеТу,  а4|||1011егеу  сов'Ътовать,  одобрять,  бдагопритствовать. 
Пъ  той  же  иов'1^стн  встр'Ъчаемъ:  Ноусти  (нака:1анныхъ)  къ  сшмию^  " 
къ  Ылнн^  кджл  къ  инмл.  л^  11|»сстл11€тд  а  |»лти  -уОу  7^  тмс^^'^^%^ 
тс^рагмоу — а(1||1оие1Ь,  ваИеш  пипс  (1е!(111сгеп(  (11».  с.  XI,  2). 

Сообра:1ВО  такимъ  значен  1ямъ  глагола  ка.шпы*  и  виражев1е 
„казать  щтн^  можетъ  им'Ьть  двоякое  ииачеп1е:  указывать  дорогу  ^и- 
ную  или  невольную,  т.-е.  отпускать  честно,  нлп  прогонять  сь  без- 
чсстьемъ. 

Въ  летопнсномъ  язык'Ь  встр'Ьчаемъ  глаголъ  казати  въ  звачсв1в 
всл-Ьтц  наказывать  (хеХебссу):  „Игорь  прпзва  слы  Гречьскыя,  рече  н»: 
глаголите,  что  вы  ка,тлъ  царь?"  (ех^Хеистсу — ^]и$8||  Лавр.  стр.  52);  в 
пойде  путемъ  1ч>сть,  они  же  (Половцы)  казаиим  рекуще:  пойдете  по 
свою  братью  (Лавр.  278).  Выражен1е  казани>  м^мь— употреблялось  вг 
зпачев1и:  йН1Сылать,  проюнять.  Ростиславичн,  Рюрикъ,  Давидъ  в 
Мстнславъ  послапт  къ  Андрееви:  брате!  въ  правду  тя  нарекли  есин 
отцемъ  своимъ,  а  се  нын^  брата  нашего  Романа  вывелъ  есн  взъ 
Кыева,  а  намъ  путь  кажсшн  п  изъ  Руськой  земли  (Ипат.  стр.  108). 
Именье  многое  взяли  Ляхове  у  Изяслава,  псказаегие  ему  путь  (Лщ 
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178).  Въ  новгородской  лФтопиев  особенно  часто  въ  этомъ  смысле 
читаете!  это  В11ражен{е.  Подъ  1170  годомъ:  И  съдуиавъгое  Новъго- 
родъцн  поназаша  путь  внязю  Роману  (Новг.  I,  стр.  15).  И  паказаша 
Новгородьци  путь  Ярополву  (хЬ.  стр.  17);  Тьгда  же.,  показаша  путь 
Володямяру  Святославицю  (|Ь.  стр.  18);  И  съдуиавъше  Новгородьц'Ь 
и  показаша  путь  изъ  Новгорода  и  внгнаша  на  Бюрчевъ  день  Яро- 
слава впязя  (|Ь.  стр.  23).  Въ  л^то  С729  показаша  путь  Новгородци 
впмзю  Всеволоду:  не  хочсмъ  тебе,  лоидв,  камо  хочегаи;  иде  къ  отцевп 
въ  Русь.  Иодъ  1230  годомъ:  А  ввяжнцю  Ростиславу  путь  показаша 
съ  Торжъку  къ  отцеви  въ  църнвговъ  (|Ь.  стр.  47).  Подъ  1232  1Ч)- 
доиъ:  11р1'Ьхавъ  кпязь  (Ярославъ)  изъ  Псреяславля  и  посла  въ  Иль- 
сковъ,  рече:  мужа  моего  пустите,  а  г]Ьмъ  (Борисовой  чади)  путь 
покажите  прочь,  откуда  пришли.,  а  БорисовЬ  чади  показаша  ш/ть 
съ  женами  (|Ь.  стр.  28). 

Встр']Ьчаемъ  это  выражеи1е  и  въ  зпачеп1и  благопр1ятноиъ— со- 
изволять, отпускать  съ  миромъ:  Н  рЬта  Варязи  (Володпм1ру)  соль- 
стнлъ  еси  намъ:  да  покао1си  пы  путь  въ  Греки;  онъ  же  рече  имг: 
пд4те  (Лавр.  77).    • 

Въ  пародномъ  л'!;спотворчестЪ  казатп  соотв1;тствуетъ  Греческо- 
му: хеХеие1У,  ^иЬе^в. 

Въ  одной  колядке  Карпатскяхъ  горцевъ  поется: 

Штъ  якъ  надъ  Тебе,  велитй  нашъ  Боже! 
Ты  кажешь  м^сяцю:  свЪти  всему  М1ру; 
Ты  кажешь  сонейку:  св'Ьти  всему  св'Ьту; 
Ти  каоюемь  дождейку:  мочи  суху  землю   (Чтен.  Общ.  Ист 

1865,  11,  24). 

Въ  томъ  же  смысле  казати  бытуетъ  и  въ  живомъ  южно-рус- 
скомъ  язык-Ь:  «скачи,  враже,  якъ  панъ  каж€^. 

Въ  велико-русскомъ  нар1ч1и  въ  томъ  и  другомъ  8начен1и:  »кажи 
ему  д^ери*^  т.-е.  прогони.  I, Худой  сватается,  хорошему  путь  кажетъ*, 

Въ  «Слов'Ь'  выражеше  ^казати  путь"  употребляется  въ  зпа* 
чеши  благопр1ятномъ — :г«ра1уеТу,  а(1|попеге,^>являть,  указывать,  на* 
правлять.  Дятлов'Ь  тектомъ  путь  къ  р'Ьц'Ь  кажутг  т.-е.  нам^чаютъ, 
указнваютъ  благоир1Ятную  дорогу,  направляютъ  на  путь   безопасный. 
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Игореви  КВЯ8Ю  богъ  пум»  наокепщ  т. -е.  на  путь  (Цагоеловлегъ  мл 
же  бдаговрЫтствуетъ  въ  пуп. 

К4Д1НЫИ  (П01П11).  р1аг.  Геш.)  К4Д1НЬ1Л1И    (|п1(гит.    р1иг.)  оп 

кдАсиии  т.  е.  завиеный.  Бъ  чемъ  состонтъ  процесеъ  яавакии!!  см. 

ПОДЪ  СЛОВОМЪ  ](|»ДДС11Д. 

В'Ь  народаомъ  п^Ьсиотворчсств'Ь — каленыЛ  обычвый  эмтсть  сгр'клъ. 

цНакладывмъ  9(аАсн1/  страшу, 

цСамъ  ко  стр^очгЬ  приговаривалъ.  (Рыбв.  I,  20). 

Въ  Кра.1САиорско11  рукописи  в|кв(  ка1е111сЬ  •1п11е1— свнстъ  ка1С« 
выхъ  стр^клъ. 

Въ  «Слов^**  точво  также—это  эпитетъ  .стрЪлъ*  .^IвINДINВ  ся^МуШ 
камшАн*"  и  саблей:  «поскеиавы  саблями  ^^ил^ньшн'^  «раневы  саблями 
калеными'*, 

Вирочемъ  ^4X^^си~  ка.1енып  можетъ  бить  поввмаемо  яногда  ве 
В'Ь  сиысл'Ь — только  аакаленый,  стальный,  во  м  въ  смысл!  рааскалвв- 
Ш1ЙСЯ:  какъ  стр']клы  отъ  сильныхъ  луковъ  разогреваются  вря  своемъ 
движси1и  огь  воздуха,  словво  отъ  огпя,  такъ  мечи  я  сабля  вакаля- 
ваются  отъ  ударовъ  и  дають  яскры,  словво  разжеввня  въ  горвял!. 

КддиннЫИ  (ассив.  р1иг.  Ге1П1П.)  КДЛ11ННЫИ,  Х(»1уо<,  1ар1ае«<, 
сд^ланиый,  состояпцй  изъ  камвя  и  тгетрш^т;;,  ре1го$и1,  каменясшй. 
Въ  1'а.1ицкомъ  и  другпхъ  древв'Ьйшихъ  Бвавгел1яхъ  читаемъ:  п  яж  та^ 
кодож>€1|  КАМАИЪ  111€сть— {^аV  $Б  1x11  Ьб^'%%1  Х1Ф(уа1  с^  (1оав.  II,  С). 
А  А^оугос  (с^мя)  нддс  ид  клмсиьм1мь— ^1с1  то  тгетрш^ес  (Марк.  IV,  5)  я  с1я 
ТАКоях  си^гь  иже  ид  клмсимихъ  с%кцн-о{  Ы\  та  1гетршса  (|Ь||1.  IV',  16). 

Въ  народиой  11оэз1и  каменистый  является  въ  звачев1и  9мжн- 
ный,  какъ  ваир.  въ  вричитав1ахъ:  «щелье  наменнано  порастресха- 
лось**. 

Въ  живой  народной  р^чи  нзвЬствы  пословицы:  .судивраведвий— 
ограда  каменна*.  Жить  за  к'Ьмъ,  какъ  за  каменной  стквой.  Отъ  трудояъ 
праведвыхъ  ве  важить  валатъ  каменныхъ  (Да.1ь). 

Въ  ^СловЬ*  ПОДЪ  „камеввымв  горами*,  которыя  пробилъ  Дв^орУ', 
разум^Ьются  имевво  ^^аменистыя  и^лбя—  утесы  Дв'Ьвровскяхъ  вороговъ. 
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Эти  утеси  своими  голыми  и  высокими  вершиаами  проиаводать  па  ари- 
теля  громадное  впечатл^вхе  и  паглядво  показываютъ  веудержимое 
могущество  рФви,  которая,  встретившись  ва  своемъ  пу|ти  съ  пре- 
градою высовихъ  камевныхъ  горъ,  силою  своего  течеЁ1я  и  волиъ 
поб^довосво  разрушаетъ  ихъ,  открываетъ  се&Ь  (5вобод0ый  ироходг, 
остав.1яя  за  собою  лишь  эти  каменные  утесы,  кавъ  вечные  свидетели 
ся  непоб'Ьдимаго  могущества. 

Бъ  Исторической  Географ1и:  Каменка — р^ка  въ  Су8да.1']к  (Ист. 
Акт.  I,  138;  III,  382)  и  р']^чка  въ  Волоеюдсвомъ  укд^  (|Ь.  I,  311); 
Каменное — деревня  въ  Сузда.1ьскомъ  уЬздЬ  (|Ь.  I,  414);  Каменный 
Яръ — село  прн-волжское  (|Ь.  IV,  404)  Каменный  Поясъ,  Каменный 
городъ  и  т.  п. 

КДЛ10  (а<1\егЬшт)— ^оО,  ^ио,  гд^,  куда.  Въ  Галицкомъ  и  во 
вс']Ьхъ  древп1;йшихъ  оваигел1яхъ  читасмъ:  не  кисК,  йкоудо^  11|»1холнт1|. 
и  КАМО  идсть— х«1  тм  бизс-ус!  (1оан.  III,  8;  ср.  Х\'1,  35);  клмохо1|1стк 
нтУ — ^оО  [Х5Хлб1  тторгбс'тОзи  ('|Ь.  VII,  35).  Въ  иса.1тнри  ХП— ХП1    в. 

КЛМО   НДОу  (О  ДХА  ТКО№ГО   II   <д  А111|Д  ТК01€П)   КАМО  1;1№Ю  — поб  1Г0р&и1)и>... 

-лоО  фО^со  (11с.  138.'  7). 

йъ  литературио-пов1»ствовательиомъ  язикЬ  Шевской  дружинной 
школы: 

И  поб^гоша  Печенези  разно  и  не  видяхуся,  кино  (7|«0га1г><1<  (Лавр. 
1872  стр.  117). 

Уже  намъ  не  лЛ  камо  ся  д'Ьти  (|Ь.  стр.  167). 

И  рече  имъ  старецъ:  камо  идете?  (Лавр.  185). 

1Годъ  1147  г.  »И  рече  Игорь,  в-ьяря:  ((клодимеру)  охъ,  брате, 
камо?  (1Ь.  (ггр.  301  об.). 

Мстиславъ  говори.гь  Володнмеровой  матери:  ,иди  въ  городокъ(Ос- 
теръ)  а  оттуда,  камо  тоб'Ь  годно".  Святославъ  говорилъ'воннамъ:  ^уже 
памъпс  камо  ся  дЬти*". 

Въ  яС-юв-Ь**:  камо  туръ  поскочяше— т.-е.  гд*  туръ  поскакнвалъ, 
или  „куда  туръ  ни  скокнетъ,  .лежать  тамъ  потоптанные  По.10вцы. 

Кдрнд  (поинп,  91п^«  Геш.) — у^а^^'щ^  ргаеПса,  вопленица,  плакаль- 
щица. Июбражая  вопли  и  скорби,  коими  разр'Ьшилась  по  всей   Юевг 
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свой  Рус1  габель  дружнии  Нгорсвой,  амторъ  «Слом*  пользуете!  фи- 
тами  оогрсбальо&го  языческаго  ритуала.  Оплававав!ю  жевамн  саоихъ 
ладъ  онъ  предпоснлаеть  кличъ  Карины;  всеобщему  с1товав1ю— разси- 
иа1це  Желею  неила  изъ  пламевнаго  рога. 

Плачь  жевъ  кабы  возбуждается  предварнтельвымъ  клыкма  Ка- 
рины; сЬтовавве  распространяется— разсипаа1е11Ъ  Желею  пепла  (Си. 
смдгя). 

К.1ИКНУ  Карина^ш  восплакались  Руссв1е  жены.  Скочила  Желя 
110  Русской  зеилФ,  сиа17  мычучв — ^и  печаль  жирная  потекла  по  эех.г1 
Русской.  Что  же  значить  кликн^/ла  Каринш? 

Вь  лфтописяхъ  читаемы  .Умре  кяягиви  Мнндовгавая  и  поча 
кари^пи  по  ней  и  посла  Миндовгь...  по  свою  св^сть,  тахо  река: 
се  сестра  твоя  мертва,  а  поди  парить  по  своей  сестр%  (Ип.  стр.  201). 
Какь  глаголь  ко^уыыт  указываеть  на  плачь  погреба.1ьнаго  ритуала, 
такь  Карина  (харг/т;,  ргаеПса)  есть  обрядница  хертвихь,  служитель- 
ница смерти,  погребальная  пЬсевница.  Авторь  «Сюва*,  пользуясь  ея 
звачеп1емь  вь  погребальпомь  рятуа.1'Ь,  осв^щаеть  ея  миевчсскяиъ 
||редан1емь.  Характеръ  ея  причети  указываеть,  что  это  не  проста! 
вопленица,  не  обиходная  плака.1ьщица,  как1я  обнкновевно  обря- 
жають  покойниковь.  Какь  истая  жрица  смерти,  она  является  зд^ь 
вь  образок  богатырскомь:  щкликну  Кармна*^.  Кличь  этоть  безь  сохи!- 
Н1Я  нм^еть  зд'Ьсь  тоже  значенЕС,  какь  и  во  всемь  Слов^:  это   кличь, 

подобный   клику  ПОб'ЬдНОМу  или  крику  богатырскому,  (Ср.  КЛЫК0М1  плыы 

ноб'кждають).  К.1икъ  Карины  раздается  и  широко  и  далеко,  какь  в 
Желя  скопила  по  всей  Русской  земл^.  Отсюда  можно  видеть,  что  эта 
Кцтни — не  обыкновенная  п.1ака.1ьщица  или  обрядница  мертвыхъэ  во 
самая  смерть,  которая  даже  вь  современной  намь  причети  являете! 
между  прочимь  то  вь  образ']Ь  красной  д'1^внцы,  то  вь  образ!  сп- 
рушки  стародревней. 

«Л  И|Ч)рева  храбраго  ильку  не  кр'Ъсйти!  за  нимь  кликну  Карннл*. 
Этоть  восторженный  клнкь  ея  есть  глась  радованЫ,  что  нельзя  уже 
воскресить  полку  Пгорсву,  есть  побЪдное  ликован1е  торжествующе! 
смерти.  Какь  Д'Ьва*  обида,  Д'Ьва  раздоровь  и  страстей,  всплескалааиа 
синемь  мор!  и  своимь  плескан1емь  пробуди.1а  раздольный  для  себ! 
времена:  брать  сталь  говорить  брату:  «это  мое  и  то  мое-же;  такь  яе« 
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изб'Ьжная  ея  свутнпца  Карнна  воиликовала  свое  торжество  ■  гласомъ 

своего  радован1я  пробудила  въ  людвхъ   рыданЫ   и   вопли:   восплака" 

лись  Руссюя  жспы...   Ч'Ьыъ  восторженн'Ье    и    могуч^^   былъ    кличъ 

1Сарины,  гЬиъ  горчае  зарыдали  РуссБ1Я  жспы.  Ч'Ьнъ  громче  было  ел 

л11ковап1с,  гЬмъ  сильнее  должно  было  отоаватьса  всеобщее  горе. 

Достойно  впиман1я  что  даже  въ  существуюпщхъ  погребалъвыхъ 

плачахъ  авучитъ  струна  поб'Ьдпой  пФспи  смерти  и  отражается  еялнко- 

ван1с. 

«Воскл икать  стану  печальная  головушка" 

Тутъ  снроговорнтъ  вдова  благочесливая: 

Видно  н'Ьтъ  того  на  св'ЬгЪ  да  неводится, 

Што  в'Ьдь  мертвый  съ  погоста  не  воротятся.   (11рнч.    С'Ьв. 

кр.  ч.  I,  стр.  4). 

Ил»  жнваго  мертвый  станется, 

Иаъ  мертва  живой  не  абудется.  (|Ь.  стр.  33). 

Какъ  булатъ  отымъ  жслЪаомъ  груди  скованы, 

\\ъ  род'Ь  оловомъ  уста  его  нриаа.1иты.  (|)>.  стр.  93). 

Че1Ч>  н'Ьтъ  да  того  на— свЪгЬ  не  водится, 
Мертвый  живому  не  товарищъ.  (|Ь.  стр.  96). 

Видно,  Н'Ь'гь  Т01Ч)  на  св'ЬтЬ  да  но  водится 
Г»идио,*  мертвый  сь  живыми  но  стаиовятсн. 
Далеко  ваше  желанье  уда.1яется 
Гробовой  доской  родитель  укрывается.  (|Ь.  стр.  154). 

Видно,  в'Ькъ  тое  въ  св'ЬгЪ  не  сбывается, 

Што  мертвый  съ  могилы  ворочается  (|Ь.  стр.  175). 

П1то  \иъ  мсртвыхъ  въ  живы.\ъ  да  не  становятся  (йЬ.    стр. 

192). 

У  мсргваго  съ  живымъ  дЬло  не  ла^^ится.  (|Ь.  стр.  170). 

Воскликать  да  стать,  горюшЬ,  не  докликаться, 

Хоть  испытывать,  ноб'Ьдной,  не  дов'Ьдаться. 

Мн-Ь  ласкова  прелестна  нариченьица  ОЬ.  стр.  192). 
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Бого  н^тъ  да  в^дц  родитель,  того  не  гдк  пт  (|Ь.  стр. 

323). 
Не  выращя^Ать  дерева  суховерхова» 

Не  доявдатса  в^жъ  любвмаго  мнФ  гостопа.  (аЬ.  стр.  219). 

Эта  самая  струна  победной  п^син  снертн  схазнвается  н  въ  востор. 
женноиъ  ликующемъ  кл«А  Карины  вслФдъ  за  павшихъ  на  вол%  (^мшв 
подаомъ  Игоревымъ:  .Игорева  храбраго  плгву  не  вр^кнтн.* 

ЗдФсь  мы  встречаемся  между  прочимъ  съ  любооитвнмм  данннмя 
о  доясторяческой  погребальной  прнчетя.  Причеть  какбы  разделена  ав- 
торомъ»  Слова*.  Победная  нФснь  смертя,  торжествуюнцй  клнчъ  усвоеяъ 
Карннт,  а  оплакявап1е  мертвыхъ  со  стороны  битовой  отнесено  къ  же- 
намъ  обыБповеннимъ.  Дошедшая  до  пасъ  погребальная  причетъ  ту  я 
другую  сторону  сопмФщаетъ  смФшаппо:  бытовня  обстоятельства  пере- 
плетаются въ  плачахъ  съ  песнопен{ямя  смерти;  но  било,  повнднмому, 
время,  когда  вопленица,  карина,  канъ  жрица  смерти,  воспевала  лишь 
ся  торжество,  житейскую  же  печаль  выражали  друпя  ясены. 

Достойно  впимап1я,  что  греческое  имя  харЬк},  ргаеПса,  одвя 
лексикологи  объдспяютъ  гЬмъ,  что  погребальные  плакальщицы  у  Гре* 
ковъ  были  нанимаемы  изъ  Кар1и,  друпе  же,  (какъ  напр.,  ГИревсл1в) 
сблиашютъ  его  съ  словомъ  х1^р,  Га1ип1,  топ. 

На  русской  земл^  слово  кл|^ииа  тоясдсствснное  но  значсп1ю  съ 
Греческимъ  хар(уу)  бытуетъ  въ  счЬдующихъ  гсографическихъ  пазва* 
Н1яхъ:  Карина — ^деревня  (Юридич.  Акт.  179);  /Горммскал  въ  Хлннов.  у* 
(Ист.  Акт.  VIII,  133;  IX,  187). 

Пъ  1*мъ  издавш  папсчатапо  1Сарна  вм.  кд|^||д.  Что  разумели  подъ 
этимъ  словомъ  прсдшсствовавш1е  толкователи  (см.  выше  т.  И,  стр. 
207—210). 

Татнщевъ  летописное  казатн  замепялъ  глаголами:  1)  скаэат 
(Росс.  Ист.  118). 

2)  научать  {\Ъ,  с.  202). 

КДСОЖЬСКЫДШ  Опз1гит.  р1иг.  гоавс.)  огь  КЛСОЖКСКМИ  (огь 
Касош). 

/СоооАк^народъ  Черкесскаго  племени,  обитавпий  на  восточиоиъ 
берегу  Понга;  обласгь  которую   они   занимали,  Константннъ    Багря. 
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нородвый  яазиваетъ  ж^а^ухй]  отсюда  провзошло  елово  ка,^шя.  ВъЮ- 
евсЕой  лФюпнси  ве  разъ  упоминаются  Каеогщ  тажъ  оодъ  965  г.  .Свя- 
тославъ*  Яси  побФдв  и  Касогы  (Лавр.  стр.  64);  подъ  1066  г.  Рос- 
твславу,  сущу  Тмуторакани  и  емлющу  дань  у  Каат  в  у  нн'Ьхъ 
страяъ  (|Ь.  162).  Зд'Ьсь  язображенъ  и  тотъ  самый  поединокъ  храбраго 
Мстислава  съ  Редедей,  который  воси^тъ  былъ  Бояномъ,  по  свид§- 
тельству  «Слова*. 

К^МТЬ  (|»гавв.  3  регв.  р1иг.  111а1са1.)  отъ  К4МТИ. 
Л)  Въ  древнихъ  переводныхъ  памятяивахъ  паголъ  этотъ  отв^- 
часть  греческому  таЛа7(!^е1У,  пГтегиш  е1  аегошповиш  уосаге»  (1еГ- 
1еге,  т1!(егаг1 — считать  кого  жалкимъ,  несчастяымъ,  оплакивать  собо- 
л-Ьзновать;  такъ  иъ  пареиесис11  Кфрема  Сирина  (но  списку  нона  Хр!)* 
на):  ссмо^.  не  илоутиль  есть,  но  капаъ  ссть-оОх  ^^^^аиV|  «ХХа  о^ 
{таХаУ19е,  У4Ч'и111  пиксгаЫПа  а1ции  тГеПс'ш  |11а  сеняи)!  (л.  108);  въ 
пергаменномь  ПрологЬ  новгородскаго  письма:  Басдфлгосд  кем  кдють 
(Тйхонр.  57)  никакъ  нелым  думать,  что  клють  значить  здЪсь  ,,бра- 
вягь";  весчастваго' всюду  и  всегда  жал^ють. 

2)  Тотъ  же  гречсск1й  глаголь  таХаус^^есу  перодана.1См  иногда  ела- 
ванскимъ  шкААТИ  (|||  аппехи  ргае|10}(1|10П1к  о  кддти).  Такь  вь  Пан- 
дектахь  Лит10ха  XI  н.  лоя|^а  иуко  окдкть  тдкокмп  иинп  -хоХ^о;  о^у 
':о1«ито*>;  о  'коКас  (гл.  83,  л.  176);  вышеприведенный  нрим'Ьрь  въ 
другихь  спискахь  читается:  не  иАнутиль  есть,  но  ыклааь  есть. 

Слово  окААмнын  вь  дрсвиихь  намятникахъ  также  но  означало 
проклятый^  осужденный,  но  значило  несчаонний,  достойный  сожа^ 
АРмЫ,  Такь  вь  Пандектахь  Лит!оха  XI  в.  окддниии  отвЪчаеть  Гре- 
ческому таХаЬоросггасгошповнз,  т1:1сг:  ,.мис\ь  ко  си  окадныихь  уакь 
есть* — Ь  7*Р  Хо711[а6>  о&то;,.  тлХатбрму  ^ат1У  ауОрсотсыу  (гл.  15  л.  86); 
пли  же  греческому:  «ЯХю; — что  также  значить  .убитый  горемь,  поте- 
рянный, жалк1й:  вь  ПаренесисЬ  ЁФрема  Сирина:  и  шкАдиемь  О  ксахь 
улкь — ха(  ^{^Хю;  7С«ра  тг'хута;  ауО^рытгоис  —  е(  шКчегяЫПог  01ПН|Ьик 
||от1П1Ьи9  (л.  194). 

Сообршню  такому  аначсн1ю  вь  дрсвнЬйтихь  нсреводныхь  на- 
мятникахь  гляголонь  кдптии  и  оклптн,  иыражоя{о  «Слова*  ^пюпа 
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князя  И%йря*^  ел1дубтъ  ориннмдть  въ  аначешн:  счвт&юп  его  вбсчаст- 
выиъ,  жалости  достойнш1ъ! 

Пербые  издатели: 

Мусинъ-Пушкинъ  перевелъ:  »а  кленутг  Игоря*. 

Мадиновск1Й  въ  черновоиъ  лереводФ:  ^и  хулили  квввя  Игоря*. 

Въ  Нервом  издати:  ш  охуждаютъ  ввязя  Игоря. 

Коммемпаторы: 

Шишковъ:  отъ  слова  каютъ,  звачащаго  хуляпи,  безъ  соми^нвя, 
произошла  слова:  окаянный^  также  хаюшг,  брехаютл. 

Пожарск^й~^'ая>»пг  толковалъ  в'Ьрао  въ  значен1и  жплшотг^ 
сблиаиш  съ  Польскимъ  кагас^  отъ  коего  произошло  будто  бп  Далмат- 
ское слово  нааба^  означающее  ж(иь^  сажал^ьнге» 

Грамматинъ:  каютъ  привималъ  въ  значенш:  хаюти. 

Дубепск1Й  перевелъ:  карятг. 

Велътманъ:  шлютъ  Игорю  князю  проклятья. 

Головинъ:  .признавали  виноватииъ*. 

Майковъ  А. — принялъвъ  значенхи:  .слиьютгл". 

Кн.  П.  П.  Вязеиск!й — въ  слов'Ъ  „кають**  усматривалъ  осуждеше 
Игоря  со  стороны  иностравцевъ. 

Миллеръ  Вс. — порицаше. 

Иотебня:  «трудно  сеО^  представитЬ|  чтобы  пЪвцн  въ  кпяже! 
гридниц!»  осм'Ьлились  порицать  Игоря  или  смыться  надъ  несчастнымъ 
родствеиникомъ  Великаго  квяая,  тогда  какъ  у  самаго  этого  кпязя 
есть  для  Игоря  лишь  весьма  легме  упреки  н  слезы  сожалФн1я*. 

Цро8оровсв1й:  «каютъ*"  по  вынЬшвему  «хаютъ*,  опорочнваютъ, 
не  одобряютъ.  Несмотря  на  основательное  зам'Ьчанге  г.  Потебон  овъ 
перевелъ:  щпорицаютъ'^. 

Проч1е  издатели  и  переводчики  «Слова''  доряииись  того  или  дру- 
гого изъ  указанныхъ  толкованШ: 

Бораблевъ:  осуяииотъ  князя  Игоря. 

11огосск1й:  «корятъ*. 

Малашевъ:  охуждаютъ. 

Алябьевъ:  укоряютъ. 

Гербель:  «Хулили  кпязя  Игоря". 

Мей:  «и  поиосягь  кпязя  Ишря*'. 

45 
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К^М  отъ  КЫН— т(с»  1соТо<,  да!— кой,  кдвой.  Въ  той  же  самой 
грамматической  формЪ  встрФчаемъ  это  слово  въ  дрввв^йшихъ  пере- 
водпихъ  памятникахъ  XI— XII  вв.  Въ  Галицкомъ  ■  другвхъ  древ- 
н'Ьйшихъ  Бвавгелихъ  чвтаемъ:  кдп  поаца  меть  удкоу— Т1  уАр  (Ьфе. 
Х(Тта1  (Ме.  ХП,  2в.  Ср.  Мрк.  VIII,  36,  Лук.  X,  25);  кап  ^дпо- 
пдь  меть  БОАиии  къ  з^Акома— 1С91а  ^VтоX1^  (леу^Х)]  (Ме.  XXII,  36;  ср. 
Мрк,  XIII,  30). 

Въ  живой  рЪчи  говорится:  ^кая  его  иелспсав  припесла''1^ 
Въ  ,Слов%*:  щкая  рапа,   забывъ   чти  и   живота^.   (См.  Палеогр. 
Крит,  текста  стр.) 

КДИДМ^  (в^епеЦу.  в\п^,  Гсш.  ап1ссс(1еп(е  р|'аеро81110пс  съ) 
КАНма  (1оса1.  в\п{^.  ап1оое<1сп1|Ьи8  йгаоров111оп|Ьи8  ма,  къ)  отъ  кАмим. 

Впервие  кн.  П.  П.  Вяземсмй  висказалъ  сомп'Ьп1С  въ  суо^ествовап!!! 
рЬкн  съ  нмелемъ  Каялы,  считая  это  пазвап1е  загадочпымъ  СЗамЪчап.  па 
Слово,  стр.  181).  А.  И.  Смирповъ,  поддерживая  ото  сомп'Ьпве,  имя  Каялы 
прямо  прои8водитъч>тъ  слова  ^каяться^  сокрушаться  и  считаетъ  его  по- 
этическимъ  иазвап1смъ  лЬтописнаго  С|оюрл1я,  зам'Ьчая,  что  па  какой- 
нибудь  рЪк'Ь  билъ  убить  и  Иаяславъ  I,  а  потому  и  она  въ  .Слов!" 
также  названа  Каялой*  Шевская  л'Ьтопись,  упомипувъ  имя  Каяли, 
тутъ  же  объяспяетъ  и  8пачеп1е  этого  паяваи1я.  .И  тако,  гласить  опа,  въ 
день  святдго  воскресенья  паведе  па  ня  Господь  гп']Ьвъ  свой,  въ  ра- 
дости м']Ьсто  паведе  на  пы  плачь  и  въ  вессл1я  м'Ьсто  желю  на  ргнцгь 
Каялы  (т.-е.  р'Ьк'Ь  раскаяния).  Рсчс  бо  дЬй  Игорь:  помяпухъ  а:1ь  грЪ* 
хи  своя  предъ  Господомь,  яко  много  убМство  и  кровопролитье  сэтво- 
рвхъ  въ  земл'Ь  крестьяпым'1!  и  такъ  далЬе;  слЪдуетъ  подробное  раска* 
яи1С  Игоря*.  Такимъ  образомъ  1Саяла  упоминается  въ  лЪтопяси  лс 
при  описан1и  историческаго  факта,  во  лишь  въ  лирическомъ  отступ- 
леп1п  отъ  историческаго  повФствовап{я. 

Наблюдая  за  употрсблешемъ  «рЪкн  Каялы*  въ  самомъ  „Слов-Ь* 
мы  приходимь  кь  решительному  уб'Ьждеи1Ю,  что  в  зд^сь  вмя  Каялы 
им'Ьетъ  лишь  символическое,  а  не  геогра|1»ическое  8пачен1е.  Каяла 
упоминается  въ  «Слов^Ь*  шесть  разъ^и  каждый  разь  также  въ  са* 
мыхъ  лирическвхъ  мФстахъ  среди  символической,  образной  р1чн. 
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1)  Она  упомимется  при  восаомнпапш  гмбем  (Ыелма  I:  С! 
тоя  же  Каии  оолел^кялъ  Лрополкъ  отца  своего  междю  Угорежнш 
ивоходцы;  но  нзв^ЬствОу  что  Изяславъ  I,  отецг  Ярополка,  оопФъ  ив 
Нежатвной  ннвФ,  а  пе  на  какой-либо  рЬЛ. 

2)  Дал^,  она  упоминается  въ  картин'Ь  зловЪщнгь  ввамеаШ,  вред- 
в^щавшн1ъ  тяаимый^  бой  2-1Ч>  дна:  .ту  си  кошемъ  приламатв;  ту  С1 
саблямъ  потручяти  о  шелоны  Половецкыя  на  р9М$9ь  Каял9ь^  у  Доку 
Белитю^,  Натнекъ  Половецкихъ  иолчии^  въ  втотъ  деньзаствгъРуе- 
ск1е  полки  въ  той  самой  местности,  гд'Ь  они  ночевали  послФ  поб^^ 
одержанной  въ  первый  день:  это  было  около  р'Ьки  Сююрл1а.  День  в 
ночь  они  бились,  усиливаясь  нробиться  къ  р'ЬгЬ  Донцу:  ^отяхутьбо 
бьющеся  дойти  рЪкы  Доиця*;  вси  сосЬдоша  съ  коней  и  пошктаб1Мг 
чсся..  и  тако  бишася  крепко  ту  днину  до  вечера;  наставши  же  новщ 
суботнш  и  по{|/)ош14  бьючсся..  1(о  исякомъ  случа'Ьбой  этотъ  во  второй 
день  былъ  около  Сююрл1я,  а  не  на  какой-либо  другой  рЬгЬ. 

3)  Если  бы  мы  даже  не  знали  ииъ  летописей  объ  этихъдвижевь 
яхъ  Русскихъ  войскъ  въ  теченЕС  вторыхъ  сутокъ,  и  тогда  мы  не  но* 
гли  бы  думать,  что  на  трет1й  день  бой  происходилъ  все  па  одноиъ  в 
томъ  же  м'Ьсг!;  между  гЬмъ  какъ  въ  картннахъ  ,С.1ова*  рисуется, 
что  н  на  третШ  день  бой  опять-таки  былъ  на  той  же  ^'шм  Аадлм. 
Ду  ся  брати  разлучиста  ни  берегу  быстрой  1шяаы.  Минута  этой 
раилуки  въ  Юевской  лЬтониси  очерчена  въ  с1Ъдующихъ  словагь: 
Держимъ  же  (пленный)  Игорь  видЪ  брата  своего  Всеволода  кр^вво 
борющася..  бьяху  бо  ся  идуще  анругъ  при  озерн*.  Итакъ,  минута  этой 
разлуки  была  у;при  олерп*^  а  не  на  рЪк'Ь  Ктмь. 

4)  Дал'Ье  Каяла  упоминается  при  нзображеш'яхъ  гибели  Нгоре- 
вой  дружины...  нже  погрузи  жнръ  во  дц'Ь  Ктит  рпкы  нсюеещюя; 
Ш1  рт^ь  на  Кияли»  тьма  св'Ьть  покрыла..  ЛЪтонись  же  такъ  взобр|- 
жаетъ  гибель  дружины;  можахуть  Русь  съ  15  мужъ  утекши.,  а  про- 
Ч1и  т  Ашрн»  истопоша^,  Итакъ  эта  гибель  последовала  опять  не  вя 
Каял'Ь,  а  въ  мор^ь  (т. -е.  въ  озерЪ,  вкругъ  котораго  идучв  бились). 

5)  Итакъ,  назван1е  въ  «Слов^*  руькои  Лаялой  разныхъ  домгш, 
на  коихъ  происходили  бои  въ  разные  дни,  указывастъ,  что  это  ве 
есть  собственное  географическое  назвап1е,  а  символическое  имя,  яи^^ 
шее  лишь  поэтическое  значен1е. 
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6)  Каяла  величается  Баялою  быстрою:  этоть  эпитетъ  всего  бли- 
же можетъ  относиться  къ  Дону,  чЪыъ  къ  какой-нибудь  небольшой 
неиав^стной  рЪчкФ.Доцъ  по-ныв^  въ  народннхъ  пЪспяхъ  величается 
быстрыми. 

7)  Саиъ  авторъ  .Слова*  даетъ  заметить,  что  подъ  Каялою  опъ 
разум'Ьетъ  Дот:  ту  ся  саблямъ  нотручати...  на  р»ьц9ь  на  Канл^ь  —  у 
Дону  Великаго..  Последнее  выраженхе  »у  Дону  Ве.1икаго"  служить 
какбы  пояснснхемъ  предъидущаго  „на  рЬцЪ  на  Каял'Ь*.  Авторъ  какби 
говорить:  яЛ*  Р*Ц*  на  Каял4,  то  есть  у  Дону  Великаго''.  Иначе  нель- 
зя нопять  сочетаи1я  этнхъ  выражений,  такъ  какъ  если  въ  В-Й  день 
бой  и  происходилъ  на  КаялЪ,  то  въ  нредидущ1Й  2-Й  день,  нри  они- 
сап1и  коего  также  яв.1яется  это  ииражеп1е,  онъ  иикакъ  ужо  не  могь 
происходить  на  той  же  Каял'Ь,  и  нри  томъ  еще  у  Дона. 

8)  Тотъ  же  Дот  является  съ  имепсмъ  1Саялы  и  въ  плач*!}  Яро- 
ствны.  Называя  его  символически  ^{унаг.щ  Ярославна — тотчасъ  же 
называетъ  е1Ч)  и  ^^/б^чхг  Каялон^  какъ  ыксто  б'Ьдсти1и  Игоря:  нолечю 
зегзицею    но-Дунаеви,  омочу  бсдряиъ  рукавъ  въ  Кан.пь  р>ьц1ь, 

Итакъ,  но  нашимъ  соображсн1ямЪ;  подъ  Ктиою  въ  „СловЬ^  ра- 
зумеется Донъ  съ  его  притоками  и  озерами,  какъ  рЬка  Половецкая, 
бивн1ая  причиною  пссчастпаго  похода  Игорева.  Игорь  хогкгь  иску- 
сити  Дона,  нозр^^ти  Дона,  испити  гаеломомъ  Дона,  но  итогь  Донъ 
оказался  рискою  -Каялою,  Каяла  р1ша  (см.  глаголъ  как1ти)  значить 
н1)ОСто:  у^ЛШь  -р1ьна^. 

Если  л'Ьтописедъ  нрим'Ьпилъ  имя  Каялы  къ  расиаян1ю  Игоря, 
то  автор!.  яСл(»ва*  употреблясп»  его  въ  зпачеп1и  жиль-ртн.  Очень 
1гЬ|)оятно,  что  это  выражен1е  Нояповское  и  им'Ьло  болЬе  ши^юкос  ири- 
м'Ьиен1е:  оно  могло  быть  относимо  не  къ  рЬкамъ  только  или  озерамъ 
но  и  ко  вс^мъ  тЬмъ  м'Ьстностямъ,  которыя  ознаменовались  несча- 
стными боями  для  Шевской  Руси.  Въ  этомъ  именно  смысле  и  Неяини- 
ная  нива,  гд'Ь  палъ  Изяславъ  1-й  съ  такимъ  же  нравомъ  могла  быть 
названа  Каямнмшвоа,  или  что  гожа Л{о ль- нивой?  Нива  эта  гибелью 
на  ней  Изяслава  вызвала  особенную  жаль  Шева.  »Не  6Ь  лЛ  слы- 
шатн  п'Ьн1Я  в'ь  нлач'Ь  велиц'Ь  и  тплЪ:  нлакася  по  немъ  весь  городъ 
Шевъ.  (Ин.  сгр.  141).  Палеографическая  критика  приводить  именно 
къ  такому  но11имап1ю  тогом-Ьста  въ  „Слов'Ь",  гд'Ь  ндетъ  р'Ьчь    о  бо1 
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на  Нсжатииой  вивЪ.  Соден1я,  гдф  иФкогда  водвлпсь  раз<(о11нм||  до 
пын'Ь  нааываются  жа.мла$  и  сущсствустъ  даже  иосювнца":  Жалн-Жа- 
ли  всю  дороженьку  15жадя*. 

Карамаипъ  подъ  Каялою  рааум'Уъ  рЪку  Каииьннп^  впадаю- 
щую въ  Допъ;  но  н^тъ  нн  мал^йшихъ  оспован1Й  думать,  что  волки 
Пгоревы  такъ  далеко  заходили  къ  Азовскому  морю.  Г.  Смирновъ  ос- 
новательно аам-Ьтилг,  что  разстояи1я  на  350  верстъ,  въ  какомъ  от- 
стоить  Ка1'альникъ  отъ  Оскола,  нельзя  было  пройти  въ  два  или 
три  для. 

1|утБоиъ:-'7и/;<^//  прниялъ  за  р'Ьку  Уимл^/^сг,  нообъ  этомъмв'Ь- 
н1и  нуяшо  сказать  то  же,  что  и  о  догадк^  Карамзина. 

Лрцибашевъ  110лага.1ъ,  что  1шя,и1 — :ити  р1;ка  Андаръ,  воадаю- 
н^ая  въ  Донецъ,  ниже  Ольховскаго  колодца  30-ю  верстами. 

Друпс  комментаторы  не  устремлялись  за  1чюграфическимя  по 
исками  р^кн  Каялы»  но  охотно  соглаша.1ись  съ  мн']^В1емъ  Карамзина, 
голословно  замечай,  что  Кая ла— это  Катмннкг,  внадаюпЦй  въ  Довъ. 

А.  И.  Смирновъ  склоняется  къ  нредноложенш  Арцибашева, 
хотя  н  не  соглишае1сл  съ  нимъ  въ  мн'Ьн1п  о  движен1яхъ  полковъ 
Нгоревыхъ. 

АндреевскЁи  имя  Канлы  считаегь  иснорчевнымъ  и  перед^лы- 
ваетъ  на  имя  Казнины  ^^;мгк. 

КнК41)(учЪ9  ('{шрегГес!.  3  регв.  ||1и1.  11иИса11У.)  КУЧСТК  (р1ае«. 
3  рег5.  8111(^.  11и1|са1.)  отъ  кикати.  Слово  звукоподражательное.  Выра- 
жая звуки  ьмн,  1егса^  кп-кы^  п*/'Н»/  и  т.  н.  оно  нрииимаетъ  формы — 
гимти,  гсикдти,  киклти,  к^кдтИ;  кококАти — и  т.  п.  Звуки  ге-геы^  1м  «ас 
вызываемый  энерпей  воли,  въ  особенности  служить  къ  повукав1Ю  в, 
нонужден1ю  воловъ  или  коней  работящихъ;  отрыгаемые  же  подъ  дав- 
лен1емъ  тяжел  аго  чувства,  ел  ужать  къ  выражен1Ю  внутренвяго  горе- 
ванья,  въ  особенности  же  звуки  ге-ге,  %у-%у-  Такимъ  обраэомъ,  смотра 
по  соотношешямъ,  глаголъ  этоть  значить  или  тпанктать  на  н(по  или  все 
9^яхптть  самому,  понукать  кого  %ынанкмг  или  же  издавать  унылы  К 
аииюй  голось,  горевать  и  плакаться,  подобно  вокошФ  горегорькой, 

О  понукающнхъ  ратаяхъ  говорить  былина: 
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«Оретъ  въ  йолЬ  ратай  поиукиваетъ.  (Рыби.  1,  19). 

О  аымнии  ка1;ъ  жадобиыхъ  лебедииыхъ  авукахъ  говорится  въ 
пЬсивтл: 

«Кавъ  (ЯЬлы  лсЧ>едв  шну^т.  (Рыби.  III,  186). 

«Но  бЪлая  добедушка  прокырчала^ 
„Говорила  Катерина-та  Ммкуличиа. 
щУз&ъ  какъ  стали  гуси  сЬрые, 
«^1то  лсбодушку  щипати« 
„Л  лебедушка  кикшни.  (Тих.  58). 

у^Нпттг^  Ш1цам  .юбедьбЪлая.  (Шсби.  БФлор.  и.  556). 

«Отойду  м,  лягу — послушаю  I 

,11е  кицааъ  ли  лебедь  бЬлая,  / 

^Ие  илачетъ  ли  дЬвья  Бр1\сота?  / 

^Кицетъ^  кице1М  лебедь  бЬлая,  I 

,  Илачетъ,  плачетъ  дЬвья  красота.  (Чтеи.  Общ.  Ист.  1870  г. 

кш  I,  стр.  556). 

Кыкаи1е,  какъ  коваи10  кукушки,  въ  иародпыхъ  илачахъ  часто 
является  обрааоыъ  уиылой  жалобной  ирпчоти.  Кукушка  кукуетъ,  горе 
в'Ьщуотъ.  (Даль).. 

«Ужъ  мь!  стаиемъ  коковать 

«1Сакъ  кокушки  во  сыромъ  бору.  (Пр.  С.  кр.  ч.  I.  стр.  270). 

Въ  яСлов'Ь*  глаголъ  кнкити  является  н  въ  дЪйствительиомъ  и 
т»  страдательиомъ  зиачеи1и  и  въ  сиыслЬ  поиукаи1Я  и  въ  смысл'Ь  ала* 
чуии1го  жа.1обиаго  причитаиья. 

„Р'Ьтко  ратаевс  кти1хрнь^  т.  о.  рЬдко  иогейкивали;  попукаиими 
воловъ  работящихъ  иахари  р'кдко  поля  оглашали. 

«Лрославоа..  незиамою  зегаицею  качать^  т.  е.  уиыло  иричитаетъ, 
бывъ  кокоша  безарив'Ьтиая  кукуетъ. 

Первые  издатели: 

Мусииъ-Пушкипъ  щктлхупы»^  иереволъ:  р'Ъдко  былъ  счишанъ 
разговоръ  двухъ  землед'Ьльцевъ;  кичеть  — кличетъ. 
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МалновсжИ— п  черновою  перевохЬ:  «рЪджо  весе11бХ1М>11аш- 
цевъ  раздавалоея';  пнчеть — ^воркуетъ. 

В9  п^тмш  ма^амш— удоржанъ  топ  же  перевода  еъ  ^аII^^ою 
слова  «хлфбошипцевъ*  слово»  «вемлед^ьцевъ*. 

Комментаторы' 

Шншковъ:  ^кахуть''  перовелъ:  рфдво  слышавъ  бнлг  веселый 
глясъ  земледельца. 

Пожарок! й:  Ярославна  рано  кмчеть— рано  вотетъ. 

Грамматинъ;  «р^дао  земледельцы  восклицалм*. 

Всльтмаяъ:  р^дво  ратаевъ  голосъ  билъ  слпшанъ. 

Лубе11ск1й:  Русская  земли  рфдко  оглашалась  крнкомъ  земле- 
д^льцевь. 

Головин ъ:  ю^кахрть,  значить  „пЪли;  Ярославна  кычетъ  зна- 
чить поет». 

Погодипь-"1п«ка:г^||  сблнжаль  сь  н^мецкимь  ЫсЬеш. 

Бутковь:  сблиасалъ  сь  Финскими  глаголами— к|||ав11,  к|||в]а11  и 
существительными  к|||аи(ап,  к|||а1|и1ап  означающими  жужжап1е^  жур* 
чан1е,  свистан1е,  шинЪшс,  говоръ. 

Гедеопопъ:  М1кптн — Четск.  кука1|~кричатьпо  журавлиному. 

Срез пе век  1й:  кикати — издавать  зпукъ  голоса,  какь  кукушка, 
куковать,  куковати.  Пъ  Сербскомъ  есть  кикогаатн  сас1|1П11ап;  кшаио 
и  кнконя  прозвища  быка. 

Тихопраповъ:  канаты  издавать  жалобный  кликь  и  преимуще- 
ственного лебедахъ. 

Мрочекь-Дро:1ДОВск1й:  кыхать  кыкати  (гыкатя-гукатя)  чи- 
хать и  кричать  (крикомъ  погонять  воловь  на  пашне). 

Прозоровск1й,  согласно  Погодину:  китмь  —  хохотать,  хи- 
хикать. 

Педаипи: 

Кораблевъ:  кикахуть  перевель^мало  земледельцы  .кликали.» 

Малашевь:  «редко  кричали  пахари". 

Алябьевъ:  «редко  ратаи  перекликалися*. 

Литераторы: 

Павловь  (Пицынь):  „редко  покликивали  оратаи". 
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Ло$ты: 

Мей:  «не  пожрнЕивади  пахари*. 

Майковъ:  РФдво  ратаи  8а  пдугою  на  Руси  покрикивали  въполФ. 

Кии^  КЫ1К4  (депб1.  |1пд«  тавс.  апСесеЛепНЬи!  ргаеромГю; 
п|Ьи9  до,  N1^)  кТеку*  киеву  (ЛаИу.  81пд.  ап1есе<1еп1е  ргаеро8И|Опе  къ) 
кИ^  кмска  (1оса1.  з'шд.  ап1есе<1еп1е  ргаеро81(10пе  К1»)  отъ  вУек1». 

Шевъ  въ  сСлов^*  упомиоаетоя  10-ть  разъ;  отсюда  видио,  что 
въ  процсссЬ  творчества  автора  онъ  вм^лъ  весьма  важное  8иачен1е. 

По  словамъ  Константина  Багрянороднаго,К1Свъ  слылъ  еще  подъ 
именемъ  аа^х^ата^.  (Что  значило  это  прозван1е  си.  о  томъ  въ  прило- 
жевшхъ  т.  У,  въ  стать^Ь:  Русская  зем^гя). 

К1евская  лЬтопись  происхожден1е  Юева  относить  къ  тремъ  брать- 
шъ  К%ю^  Щеку  и  Хориву^  на  подоб1е  того,  какъ  тремъ  же  братьямъ 
усвоетъ  и  ироисхожден1е  Русскаго  государства. 

Одного  этого  мотива  ^трехъ  братьевъ*  столь  обычпаго  почти  во 
вс^хъ  русскихъ  сказвахъ,  достаточно  для  того,  чтобы  подобный  ле- 
тописный сказан1я  считать  чист^йшииъ  баснослов1емъ. 

Имя  Шева  припадлежитъ  не  одному  граду  Ккву\  есть  К/ево— 
оврагъ  близъ  Калуги  (Ж.  М.  Н.  Пр.  1844.  №  3,  стр.  (ЗвО);  есть 
Кгевцы  на  Ок'Ь  близъ  Алексина  (вЬ.);  въ  писдовыхъ  квигахъ  упоми- 
нается Кгевецб — и  въ  Иовгор.  области. 

Отъ  |(7€къ  (а<]]ес(|уигп)  кУскскин  (пот1па(.  8*тд.);  к^скскАГО  (де- 
пе1|у.  $1пд.),  кижскнмъ  (<]а(|у.  р1иг.  апСссеЛепСе  ргаеро»(10пс  къ). 

КЛ4ДуТ!К  (ргаев.  3  регв.  р1иг.  1т11са1.)  отъ  КЛаСТИ  —  пдсуас, 
ропеге. 

Гдаголъ  щкласть'^  въ  разнообразннхъ  сочетан1Яхъ  им1»етъ  самый 
равнообразныя  значенхя. 

Въ  народномъ  п11Снотворчеств1: 

»Идутъ-то  они  въ  Шевъ  градъ  на  княяий  дворъ, 
»И  ко  князю  жалобу  кладуп^  (Рыбн.  I,  261). 

„И  ты  патретъ  взяла  бы — бЪло  его  личушко, 
Л1  ты  бы  клала  на  столъ  да  на  дубовый*.  (Пр.  С.  кр.  ч. 

И,  стр.  54). 
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6ъ  ,Сдов^*  емисдъ  его  определяется  процеееомъ  яО(Ь10дочев11*, 
который  въ  разеыхъ  етупенжхъ  является  образе»  боя  ■  гябелн  людежой. 

Замечая,  что  «на  Немив^  своав  стелют^  голованя,  лолотяяи 
ц-Ьпами  булатяымя,  авторъ  продолжаетъ:  па  тоц'Ь  яшвотъ  клад^тг^ 
в^ьюшъ  душу  отъ  г1ла.  Въ  этомъ  процессе,  глаголъ  кладртъ  указе- 
ваоп  еа  сгребан1е  въ  ворохъ  изяолочеонаго  хлМа,  которв!  по- 
томъ  вгьюпп.  Тахнмъ  образоиъ — иладутъ  животъ  зпачитъ  зд^сь  уклп* 
дыопютъ^  складшаютъ  жизнь  на  гумн-Ь  т.  е.  въ  кучу,  въ  ворохъ. 

При  этой  картин!»  ц-Ьдия  ворохп  жизней,  погибогахъ  па  Ненязе, 
очевидно,  предносятся  совнан1ю  автора. 

Самая  жизнь  (животъ),  бит1е  представляется  какъ  сосуществова- 
П1С  въ  живомъ  существе  тяжелыхъ — т^Ьлесныхъ,  и  легюлхъ  —  духов- 
пихъ  элемептсвъ.  Смерть  есть  лишь  веяв1е,  обособлеп1е  этихъ  элсмеи- 
топъ  (см.  ваютъ). 

ИД6КТОЛ1!Х(|П5(г.81пд.тавс.) — отъ  КЛ6К0ТЯ  —  хХа-^рЗ — с1ап|^ог. 
Слово  звукоподражательное  отв11чающее  звукамъ— хлл-клл,  издавае- 
мыиъ  крнкомъ  журавлей  и  орловъ.  Въ  древпихъ  переводныхъ  ламят- 
ппкахъ  клсгътдти,  (клскътдти) — иполи-!»  соотвЪтствуетъ  Греческимъ: 

1)  хХа^су,  хХау^/Е(7,  хХа^;уа1Уе1У:  дкшд  о^домд...  кс^ьхо^  аетд||1сш 
н   клскоуюц1С — пъ    гречсскомъ  хХау^ане.  (Тих.  стр.  58). 

2)  Фас^ас,  |||Х198с:  такъ, — (бо  фа9(у  ^етоис — въ  Амартол^  пере- 
ведено: лк1^|^  о^Аомд  КА€КУЮЦ1€Ш  («^ломл  клекъуюцшш  «кмш). 
(Румян.  Муз.  Врсменпикъ    л.    398).  Въ  Хронограф*  XVI— XVII   в. 

мм  же   РДХМДНИ-..    110€А0уи1Л€МЪ    ГАДСЬ   СЛАДКИХЪ   б   ПТИЦЪ  N  ем  А  КАСК 

тдиим  (581). 

Въ  Галицкой  л']Ьтопяси  читаемъ:  »и  бывшю  8памен1ю  падь  пол- 
комъ  сице:  пришедшимъ  же  орломъ  и  многимъ  воропомъ,  якообаюку 
велику...  орммг  же  клекьщющ^^ч?»^  плавающимъ  крнломи  своими  и 
воспрометающямъся  на  воздух!),  якоже  никогда  же  и  пиколи  Я1е  не 
б*.  (Ип.  стр.  183). 

Въ  пародныхъ  п'Ьсняхъ  поется: 

«11акъ  пи  сиаи-то  орлы  нлынцтги  (Сборп.  Доп.  п-Ьс.  Сскро- 

тева  ^^  1) 
46 
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Въ  виду  вн71ренна1к>  соотношенк  инетинжтовъ  орда  н  д%йетв{а 
смертн  уже  въ  пФеняхъ  Эдды  встречается  выражеп{е:  .^кормить  копь- 
емъ  орлный  родъ'  (Бусдаевъ:  Очерк.  I,  220.  Полевой:  Опытъ 
обозр.  по»8.  2,  41.  Ждавовъ:  къ  Истор.  был.  поэв.  218). 

Жал<эбаоб  кдыкав1е  ордовъ— вившихся  надъ  полками  считалось 
непреибвпо  при^накомъ  гибели  или  же  собственной  или  своего  врага. 

Налетятъ  орли  хижи,  стан)ть  жалковати 

Да  и  стапутъ  здобычи  ждати-поджидати    (Сбор.  Укр.  п.  С2) 

Въ  «СловЪ"  выражается,  что  орлы,  паря  надъ  идущими  полками 
Игоря,  не  только  видятъ  въ  нихъ  свою  добычу,  пе  только  предчув- 
ствуютъ,  что  сами  будутъ  сыты  отъ  такого  множества  идуп^ихъ  жи« 
выхъ  труповъ,  110  даютъ  знать  голоднымъ  зв^рямъ,  что  кости  для  нихъ 
готовы. 

Орлиное  клекап1е  весьма  походить  на  члеиора:п'Ьльные  челов'Ь- 
чесше  звуки,  а  потому  народъ  поетъ,  что  орелъ  птица  ^оворяищя  (Рыбн. 
I,  391).  Орелъ  кмхнешъ^  когда  крови  ищетъ  (Даль);  орлы  клычуть^ 
когда  истушки  (^Ьсть)  хотятъ  (См.  Донск.  п-Ьсн.  собр.  Секретевымъ); 
во  иного  рода  бываетъ  клыкап1е,  когда  они  выражаютъ  свою  радость 
при  видЪ  богатой  поживы.  Не  попятпн  эти  звуки  для  человека,  но 
хищный  звЪрь  понимаетъ  ихъ. 

Въ  (уСлов^"*  классически  выражено  это  духовное  общен1е  одного 
царства  съ  другпмъ.  Голодные  волки  издаютч.  отчаянный  вой;  орлы, 
паря  надъ  воями  Игоря  и  чуя  въ  нихъ  живыхъ  мертвецевъ— «гл^тсжа- 
нимьу  т.-е.  такого  рода  звуками,  которые  понятны  для  зв^ря,  даютъ 
знать  голоднымъ  волкамъ,  что  пожива  пр<}дстоитъ  большая:  готово  инъ 
лакомое  кушанье;  костей  достанется  въ  сытость.  На  кленотг  орлиный 
сбегается  зв^рь.  (См.  з;к11|тиъ). 

Въ  Мадоросс1йской  поэз1и  подобная  картина  кахбы  списана  съ 
„Слова".  Вогь  па  холмЬ  лелитъ  умерш!й  козакъ: — сизые  орлы  вывле- 
вываютъ  ему  глаза;  с^^рые  волки  рвутъ  его  трупъ  на  части  и  межъ 
кустами  гложутъ  его  желтых  кости; 

„Орды  сиаоперы  надиталы 
,3^  лоба  очи  высмыкали; 
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,Вовц|  ешрохшшци  вшбштиш^ 
«Тио  жоваке  рвал; 
«11о  т^рнамъу  по  прпкмнтамъ 
,Жовту  кость  жважовалы.  (Церт.  7). 

То  ж«  общевш  между  этими  хнщииками  встрЪчасмъмвъвелво- 
русской  иоэзш: 

На  Аубахъ  орлы  воскрсжеталиу 

Въ  л'Ьсахъ  З9^ьрн  аасвистали.  (Рыбн.  II,  стр.  187). 

КмаьтАТИ  Ср.  съ  Лит.  к1а^еО— |{1искео,  Лат.  с1ао9ег#  Н1м. 
к1ап{^  п  пр. 

Мали  нов  СК1Й  это  выражсше  въ  чермовыхъ  бумагахъ  пцювеп: 
орлы  скликинти  ав'Ьрей  иа  труиы. 

Въ  ^иервомъ  изланвн'':  иа  труиы  сзытюшл.  Переводъ  нетоиы!, 
такъ  какъ  орлы  трупы  предоставлдютъ  себ'Ь,  а  ав^рамъ  предлагавуп 
лишь  коапи. 

Почти  ъсЬ  иосл1дующ1С  коммеитаторы  слово  ^.1а^ола*  аеревелм 
якрикомъ*';  по  ад'Ьсь  к.1е1Сотъ,— какъ  сюво  ивукоподражате1ьное,  луч- 
ше всего  остав.1ать  беаъ  перемены  или  же  переводить-  клыкймкм, 
клкмани'мь. 

КЛ11К0«11Х  (||1б(г.  $111^.  1па$с.)  отъ  КЛНКХ  (см.  КДИКНу). 

Кликну,  (аог.  3  рег,  810^.  1п<1|са1|у.)  оть  КДИЧ1ТЬ  (рга^  3 
рег$.  8'т§;.  1п<||са!|у.)  отъ  1и1икиути,  кликати. 

Суля  по  синтаксическому  соэтиошешю  глаголь  этоть  прнвимаетъ 
разные  опНкнки  значена. 

1)  Иногда  оиъ  отвФчаетъ  Греческимъ  х^ХсТу  или  7<«>^сЬ  (клип-- 
тгро<7<^(!)у/)<71<),  и  значить:  призывать,  вызывать. 

Въ  этомъ  именно  смысле  глаго.гь  этоть  являете!  вь  вароднонь 
п^нэтворчеств'1: 

„Подойди-тко  ты  ко  братцу  ко  родимому, 
пВосклинай  да  соколочка  влатокрылаго; 
Ды,  голубушка»  сестрица  ноталавп^, 
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„Моаке,  братецъ  до  тебя  да  пожелавнФе: 

яОаъ  спрогбворитъ  единое  слове чушко.  (Прич.  СИ^в.  кр.  ч.1 

стр.  140). 
яВлади11{ръ  стольно  ШсвсжШ 
„Но  три  доя  билицъ  волшебницъ  склтиеа.1ъ, 
,.Но  могь  билицъ  оиъ  докликамьсн.  (Рыби.  I,  63). 

Въ  яСлов^""  не  рааъ  встр'Ьчаемъ  этотъ  глаго.1ъ  в'ь  этоиъ  именно 
аначсиш:  Допъ  клнчат  и  лават,*.  Овлуръ  кликну... 

2)  Иногда  словош»  ^лмкм^д»  выражался  страшный  шумъ — или  же 
могучИк,  необыкновенный  богатырсв1й  крикъ.  Такъ  нъ  Иандектахъ 
Ант10ха  ХГ  в.  кликщми  отв1(чаетъ  Греческому  жрА^ои,  какъ  нанр. 
фл^ски  КАНкидши  ^[хрв^ау  (гл.  71,  л.  151  об.).  Сюда  можстъ  быть 
отнесено  и  выражеп1е  «Слова":  Дивъ  клинепи».  Этотъ  клыкъ  сеть  крикъ 
богатырские,  коею  ана-юпю  видимъ  ьъ  с.1'Ьдующихъ  сгихахъ  были 

^Воскричалъ  тутъ  Добрнпя  громкимъ  голосомъ, 

^Громкнмъ  го.10сомъ  кричалъ  оиъ  во  всю  1'олову: 

—  ИосиЪвайтс  ко  ип'Ь,  братьицо,  иа  выручку**.   (1'ыбп.   I 

стр.  160). 
Михаиле  Цотыкъ — 

«Зарыча.1ъ  онъ  во  всю  голову 

,Мать  сыра  земля  сколыбалася 

,Вода  съ  пескомъ  помутнлася.  (Рыби.  I,  22). 

3)  Иаконецъ  глаголъ  кликати  служилъ  къ  вырижеи1ю  гласа  ра- 
девший и  торжества,  во;)вышеипаго  и  свящеина1Ч)  иастроен1я,  въ  со- 
отвФтств1и  Греческому — аХаХаг^€1у:  къскдикннте  когу  *са  з^емдд — аХа- 
Х«$«тс  т<о  ©еф  1гаса  ^  -р)  (Пс.  XII  в.  ЬХУ,  2  ср.  1еа.  XXVII,  ПО). 

На  воинскомъ  яаык'Ь  кликг  этогь  былъ  восторжсннымъ  крикомъ 
въ  честь  божества,  ведущаго  къ  бою,  (аXаX^Сс^V  ты  '^уиоХссу)  равно 
какъ  и  крикомъ  поб^днымъ  при  цоражен1и  иепр1ятеля.  (оЛаХа!^е17 
У1ХГ|У).  Такъ  иаъ  нов'Ьсти  <1'лав1я  видимъ,  что  вой,  исполиившись  духа 
ратнаго — Т1Уб;  ару)1ои  иусбелато; — съ  клнтемъ  къс^даютъ  на  комн.  (ЫЬ, 
III,  с.  V,  4).  кАНКАХоу  же  аш  одоамшс.  (Ь'|Ь.  VII,  с.  VIII,  5).  Кликъ 
этотъ  соотв'Ьтствуетъ  Греческому  ^  01^  или  хроЕто<:  Римламв  же  съ  клн- 
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кмкт  ((ито1  хротои)  поимм,   «мм   мыуе   ма.   Гречесм  пуп 
2ХеХсО  нл  ^-Х«-ХА— вподн!  отв^шля  на  шему:  у—Р** 

Эп  В0ИНСЖ16  В1»1  господствовали  н  въ  ж!евско1  дружшшо! 
Русш*  ■  въ  половсцкихъ  орДахъ.  Въ  л^помсяхъ  весиш  часто  всфЪ- 
чаемъ  кликапш  въ  этомъ  дружнввомъ  8пачен1в:  ^^  тако  полцш  клыж* 
Н1^ша  м  въ  трубы  въструбпша  (На.  стр.  5С).  Кшкш^а  людм  аа 
Давида.  (.Навр.  258).  И  пондоша  Мсшславичп  кличке,  ака  пожрета 
хотаще.  (Лавр.  357).  Кликнута  н  печенеаи  побФгоша  н  Русь  во- 
шаша  по  пяхъ  сокущс.  (Лавр.  121). 

Авторъ  «Слова*  повидимоиу,  отлнчаетъ  вомнсв1е  клвжа  Рус- 
ской друашвь  отъ  кликовъ  тлаяшсь.  Говоря  о  клякахъРуссквхъояъ 
ааи'Ьчаетъ,  что  ими  звсн'Ьли  въ  прад'Ьдвюю  С1аву.  Говора  же  о  клнжахъ 
половецкнхъ,  отт^вяетъ,  что  Дввна  «ие  бологомъ  течсгь  подш  клнкомь 
погаоихъ,  или  что  «Д'Ьтн  б^овн  клнкомш  пола  прсгородпли.  Клякъ 
Иоловцевъ  былъ  веистовымъ  рычав1емъ,  страшпимъ,  безобразнимъ 
гуломъ.  Этогь  гулъ,  гулъ  бпсоеыхь  д^тей,  разносясь  по  степи,  раид1- 
лялъ  се  па  дв^Ь  половины.  Въ  тсмпыхъ  с^Ьверныхъ  лЬсахъ,  по  пародноиу 
прсдсгавлел1ю,  тавииъ  гулоиъ  оглашаетъ  л1)сиыя  прострапства  лптЫ^ 
разд'Ьляя  лФсъ  такаю  какбы  на  двЪ  половины.  Кликъ  половеций  былъ 
бсаобрааныиъ,  слухъ  раздирающимъ  шумомъ,  и  отв1чалъ  такиаъ  обра- 
иомъ  тому  кличу,  который  въ  древнихъ  переводахъ  соотвЪгствуетъ 
дори^о;  (Юрьев.  Ев.  Мрк.  V,  38).  Въ  нашихъ  лЪтописяхъ  подобвому 
крик.1Ивому  и  нестройному  шуму  (96ри|ЗоО  етвЪчаютъ  отчаянные  клака 
осаждеппыхъ:  люд10  во  грм^  клштуша  (Лавр.  стр.  65). 

При  переводахъ  «Слова**,  равно  какъ  и  при  стихотворныхъ  псклга* 
ческихъ  переложен1яхъ,  необходимо  обращать  вннман1е  ва  разные  от- 
топки 8начен1Я  словъ  клиншни  и  кличь, 

Дубенск1й  кликъ  Дива  считалъ,  къ  удивленЕЮ,  благопр1ятнимъ 
для  Игоря;  будто  бы  этинъ  кликомъ  Дивъ  хотЪлъ  предохранить  ссч> 
отъ  в^^рной  гибели,  а  выражен1е  «прегородиша  кликомъ'^  будто  бы  зшк- 
читъ,  оградились  стражею,  которая  перекликалась. 

КлмкаЛ1И  (1пв(г.  р1иг.  Геш.)  отъ  КЛМКД,  ^бХос,  <1о1и>,  Гга«а— 
приманка,  все  задуманное  и  затеянное  съ  коварствомъ.  Въ  древаишвхъ 
переводахъ  встр'Ьчаемъ:  ее  иетеиою  п:^лппипиъ  къ  асмъ  же  клюки  кмтъ 
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(Еван.  XII  в.  2у  ф  Шо<  оих  сот1У  1ош1.  I,  47).  Въ  толжовомъ  Апоето- 
л4:  КАЮклви— биоиХоО;  (I  Тим.  III,  8.  Оме.  См.  Р.  II,  стр.  96).  Въ 
АмартолФ — еъ  тФмъ  же  8начен1еиъ  встр'Ьчаемъ  слова:  клюкати,  не- 
рек,чонатн:  каюкавъ  же  и  въ€хи1|1€11г-~-4:гоиХоу  те  хае  б^^^ГНАки 

ИА  ^ААСИТА  МЛИАДе  ИА  ИЬ   К|ММОЛА.   ТМИ  И  ТОГО  11в^€КАЮКАКТ|  ДОБ^Мт 

1к«кАИ1Смъ-~'Тр01С(о<та(АеУ9^  (Св1}д.  и  Зам.  о  мадоиа.  пам.  I,  стр.  24). 
Въ  Хроиогра({»Ъ  XVI  в.:  коистдитимъ  кодпнха  МАксем1к11икъ  гвкнтса- 
имхъ  клюкъ...  УА|юкпимм  КЛЮКАМИ  одолати. 

Въ  Шевской  Л'Ьтоииси  также  встрЪчаемъ  гла1Ч>лъ:  пе1)е1ашкити, 
Гречесий  императоръ  Ковстаптиаъ  говорилъ  княгин'Ь  ОльгЬ:  ^пере- 
клюкала  мя  еса  Ольга"  (Лавр.  стр.  60).  Кл1ики  въ  иемъ  (Изаслав']^) 
не  61,  т.-е.  лукавства. 

Въ  живомъ  иародномъ  ^^бы^Л  бытуетъ  ато  выраже111е  в'ь  томъ  же 
зваче111и;  щпряла^  чмо  клюка*  говорятъ  о  человЪк'Ь  хитромъ  и  лука* 
вомъ  (ср.  также  виражси1е:  „ириваания  члюкн  строить'*  Да.1ь). 

Въ  уСловЪ''  иодъ  „клюками*^  рааумЬкп'са  гЬ  хитрый  аав'ЬренЕя, 
которыя  мобудилн  Всеслава  сиокойио  сЬсть  иа  коией  и  посп'Ьшио 
отиравнться  въ  Кксвъ.  Шсвская  лЬтопись  такъ  рааскааываетъ  об'ь 
этомъ  обстоятельстве:  Иияславъ,  Святославъ  и  Всеволодъ,  тьлотоше 
кресгь  честный  къ  Всеславу,  рекше  ему:  «ириди  къ  памъ,  яво  ие 
створимъ  ат**;  оиъ  же  наО^ьявсп  ц'Ьловаиью  креста,  иереЬха  в  ладьи 
черезъ  Ди'1шръ..*  и  тако  яша  Всеслава  иа  Ршн  у  Смолиоьска,  ире- 
стуинише  крестъ.  Иаяславъ  же,  ириведъ  Всеслава  Кыеву,  всади  и  в 
иорубъ  съ  двЪмя  сынома  (Лавр.  стр.  163).  Такимъ  обрааомъ  аавЪре- 
иЫ,  утвердивши  Всеволода  па  кои'Ь,  окааалнсь  „клюкалт**:  иссчастоаго 
квяая  отвезли  ьъ  темницу. 

Впрочемъ,  быть  можетъ,  то  обстоятельство,  что  Всеславъ  иаъ 
тюрьмы  попалъ  на  К|евск1й  нресто.1Ъ,  иародная  молва  об'ьясняла  его 
волшебною  хитрост1ю,  при  посредств'Ь  коей  онъ  совершенно  внеаанно, 
бсзъ  всякой  борьбы,  овлад'Ьлъ  Шевомъ,  какъ  своей  любой.  Всеславъ 
0редстав.1ялся  невидимому,  въ  образе  Нектонава,  царя  егинетскаго, 
который  волшебною  хитрост1Ю  ухрашенъ  бндъ  зЪло..  не  бравьми,  не 
ратьми,  ни  воинствы,  ни  оруж1и  против.1Яяся,  но  помошницу  себе 
имЪя  еолтебн^^ю  оситрос^пь  и  ею  всЪмъ  градомъ  нротивляяся  (Але- 
ксандр.  XVII   в.).   Въ  такомъ   случа'Ь  подъ  щклюками^  разумеется 
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волшебна!  хпрость,  жотора!  послужвлж  для  него  оп<фою  пря  отвр|^ 
влеи1я  въ  Шевъ  и  благодаря  которой  онъ  не  только  остался  ц^лъ^ 
но  и  Н8ъ  тюрьмн  с^Ьлъ  на  тронь  своего  врага. 

Мы  предпочитаемъ  держаться  перваго  мв1н1я. 

Итакъ,  выраженЕе:  ^люками  подпрьея  о  кты^  ексчы  «а  град!^ 
Кыщ*  значить:  костылями  укр']Ь11ивп1ись  на  кояяхь,  или  что  тоже, 
положившись  на  лукавня  8авЪрев1я  (ср.  народное  ввражен1е:  Погь 
суди  твои  костылщ  т.-е.  лукавства),  онь  аЛло  и  быстро  направился 
въ  Шевь. 

Первые  издатели  слово  клюкают  припималя  вь  смисхЬ  клюки, 
которую  употребляють  хромые. 

Шишковъ— рЬчь  С1Ю  пропустилъ. 

11ожарск1й:  клюкам»  по^прьея  о  кони  значить  гамо(тр9км%нымп 
мат$ш1ми  укр-Ьанлся  на  лошадяхь,  ибо  слово  клюка,  на  Карвк|ль- 
скомъ  парЪч1н  клюка,  на  Польскомъ  ключка  им-Ьеть  между  многими 
сл^дующ1Л  значен  1я:  нагть,  самоловка,  мамина  и  т.  п. 

Грамматипъ  спрашиваль,  как11  я№  это  были  самоетр^лъмыя 
машины,  и  какииъ  образомъ  посредствомь  оныхь  Всеславь  укреплялся 
на  лошадяхъ?  Жаль,  зам^чалъ  онъ,  что  г.  Пожарск1Й  не  сказаль 
этого.  И  разв'Ь  «Слово^  на  Корн1ольскомъ  нареч1и  или  на  Польскомъ 
язнкЪ  было  писано?  Въ  переносномъ  смысле  клюка  значить  лукав- 
ство, хитрость  но  зд^сь,  кажется  слово  это  употреблено  въ  собетвем- 
номъ  смысле.  Видно  Всеславь  быль  ранень  и  безь  помощи  костылей 
не  могь  с^сть  на  лошадь. 

Вельтмань — въ  Ьмь  изд.  перевель:  опершись  вь  предЪлн  свои 
костылями,  прыгвуль  до  К|ева.  Во  2*мь  изд.  онъ  полагаль,  что  въ 
рукописи  было  ^кичками*  т.-е.  подколенками;  перевель:  опоясаль 
колунами  коня  да  и  ринулся  къ  Шеву  граду. 

ПЕевыревъ  и  Соловьевъ  полагали,  что  эти  клюка— деревянмня 
стремена,  хотя   у   князей  всегда  видимь  вь  «Слов!"  влать  стремаь. 

ДубепскШ:  .клюка  собственно  загнутая  и  кривая  палка,  въфв- 
гуральномь  смысле  хитрость".  Между  прочимь  онъ  внражаль  предпо- 
ложеше:  не  поговорка  ли:  клюками  подпереться  о  кони,  вместо  ехать 
вь  повозке:  клюка— оглобля  или  клюка  стремя,  та  часть,  куда  ввяаг 
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диваись  нога,  жотораа  могла  бнть  у  древннхъ  ивъ  шавЕлинн  дерева 
(БодянскШ). 

Головинъ:  щжь  досаде  всЪхъ  переводчнковъ,  Всеславъ  не  упо- 
требилъ  вн  саиострЪльнихъ  енарядовъ,  нн  клюкь,  ни  коствлей,  чтобы 
овладеть  престоломъ  Юевскимъ,  а  овлад&гь  югь  своими  хитростями*". 
Но   въ  чемъ  состояли  эти  хитрости,  Головинъ  однако  пе  объяспилъ. 

Тихонравовъ:  «клюка  зд'Ьсь  хитрость,  обманъ^ 

Эрбенъ  перевелъ:  «яаЬпиСута  поЬата  роЛерге!  ее  о  копе*. 

Кн.  П.  П.  Вяземск1й:  клъка  (Лат.  рор1с8)  клъка  ножная; 
11йГ(е — бедра;  Болгар,  влъка — шенкель  (Миклошнчъ),  Польск.  к1^сге(; 
и  к  1^са1'— вставать  на  колена.  Въ  Пушкинской  рукописи,  на  основа- 
ти  иольскаго  правописан1я,  сл'Ьдуетъ  предполагать  клаками.  Весьма 
в'Ьроятпо,  что  виражен1е:  подперся  клъками  о  кони,  аиачитъ— сжалъ 
коня  въ  шенкеляхъ  (Волг.)  или  еще  проще  и  правильнее:  сЬлъ  твердо 
въ  еЬдло,  подперся  бедрами  па  сЬлле. 

ОгоповскШ:  подъ  клюками  сл'Ьдуетъ  зд^^сь  разуметь  ноги  аа- 
гнутыя—кривыя:  велико-русское  ключшпь  или  клюкать  значить:  хро- 
мать, ходить  на  клюкахъ. 

Вс.  Мнллеръ:  г.  Тихоправовъ  находить  нозможнимъ  прими- 
риться съ  отвлеченпимъ  :шачеи1емъ  этого  слова  хитрость^  обмань^ 
но  всего  будто  бы  проще  объясняется  клюка  болгарскимъ:  клъкъ, 
КА&кА,  бедро,  ляшка,  шенкель;  кликкамъ  —  сгибаю  колЬна.  Клюками 
опръся  о  копи— значить:  ^сжалъ  коня  бедрами*". 

Потебпя:  хотя  есть  толкован1е  слова:  клюками — шенкелями,  но 
предпочитаю  остаться  при  изв'Ьстномъ  значен1и  1мюп*а —хитрость.  Все- 
славъ, опершись  на  хитрость,  добылъ  себ-Ь  коня  (оконися). 

Колосовъ  сблиаи1.1ъ  слово  клюками  съ  чудеснымъ  постылемъ  въ 
былин!)  о  калик!»  богатыре: 

„У  калики  костыль— дорогъ  рыбей  зубъ, 
яДорогъ  рыбей  зубъ  да  девяносто  пудъ.    - 

Этоть  чудесный  костыль,  по  мпЪн1Ю  Колосова,  сближаетъ  калику 
съ  образомъ  Всеслава,  какъ  рисуется  онъ  въ  ,,Слов11^: 
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„О  воспмь  жалгжа  подпнрмтс!, 
яВнсоко  валвка  поднимается, 
«А!,  внше^лФсу  стоя1аго, 
яАй,  понвже  обдачва  ходвчаго; 
«Првсвавала  валивушва  во  городу, 
,А1,  во  славному  городу  во  Шеву, 
яОна  въ  городъ  шла  да  не  воротами, 
яОпа  прямо  чрезъ  стЪпу  городовую. 

Про8оровсв1Й:  «имжа— принадлежность  валФви — костыль;  иидк 
тавъ  навнвають  вочергу. 

Друг1е  издатели  и  переводчнви  держались  равннхъ  мв1н11: 

Корабле  въ  переводилъ:  Всеславъ  поднялся  на  хитрость  въ  вояяхъ* 

В.  М.  .хитростями  досталъ  воней". 

Малашевъ:  «упершись  ходулями  въ  воне§\ 

Павловъ  (Биципъ):  .онъ  стиснулъ  вопя  волвами*.  Слово  .волвя* 
въ  смысл!  шпоръ,  зам^чаетъ  опъ,  могло  употребляться  въ  старину. 
В^рояпо  (?)  клюками  есть  описка  (?)  вместо  волвами.  Следовательно^ 
подперся  колками^  значитъ  втиспулъ  въ  воня  шпоры — ^н  понесся  въ 
городу  К1еву. 

Свульсв1й:  яутромъ  далъ  шпоры  воню**. 

Гербе  ль:  .и   не   влювой  подпираясь,  а  с^въ  па  вопя  боеваго*. 

Мей:  .опирался  ходулями,  изъ  овна  свовпулъ  опъ  въ  Шеву*. — 
Любопытно  толвовап1е:  Всеславу  будтобы  подали  въ  тюрьму  ходули 
(влюви)  и  онъ  на  нихъ  выпрыгнулъ  изъ  овна. 

Майвовъ:  .перегнулся  на  с^дл'Ь,  помчался".  Онъ  предполагаетъ, 
не  им'Ьлъ  лив'1вецъ  зд^сь  въ  виду  умывяп1е  дЪвицъ,  воторое,  совер- 
шалось лоовостью,  хитростью,  удальствомъ;  нсв'Ьстъ  приходилось  брать 
съ  бою  и  иногда  биться  съ  ц'1^лымъ  родомъ:  подперся  на  сЪдлЪ — все 
равно  подвол'1нвами  или  на  дсревянныхъ  стременахъ,  значитъ — пере- 
гнулся и  помчался. 

По  нашему  мн']Ьн1Ю,  подъ  ^клюками*  отнюдь  не  разумеются 
здесь  ни  шпоры,  пи  ляшки,  ни  бедры  и  ни  вавъ  не  сл^дуотъ  нзме. 
пять  тевста  ради  подобпыхъ  предположеп1й.  Все  рядомъ  стояпця  вы* 
рая№Н1Я,  въ  воторнхъ  рисуется  здесь  Всеславъ,  суть  выражешя  образ- 
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ныя,  а  потому  н  въ  атпъ  клюкам  еетественнФе  вядЪть  подобный  же 
обравъ,  а  не  простое  обо8яачеп1е  опори  на  кон^  при  посредстве  ля- 
шекъ  или  шпорь.  Клюка — есть  именно  образное  цредставлен1е  кри- 
визны души,  хитрости — и  въ  данномъ  случа'Ь,  въ  ряду  другнхъ  обра- 
зовъ,  такое  представлеп1е  совершенно  уиЬстпо.  Употреблев1е  этого 
слова  въ  переносномъ  яначен1п  въ  древне-русскихъ  переводахъ  и  лЪ- 
тописяхъ  даетъ  твердое  основанве  для  подобнаго  попииан1я. 

КНМЗ!^  (Ла11У.  81п^«  ша$с.)  КНА^^  (1оса1.  81П^.  а1|1есе<1е11(е 
ргаерозИ|опп  по)  кид^и  (поп11у.  р1иг.)  кмдз^емъ  (ЛаИу,  р1иг.)— отъ 
ютз;к — 9(р)(<«)V,  рппсорв. 

Во  вс1»хъ  этихъ  грамматичес&вхъ  формахъ  слово  это  читаемъ 
въ  переводныхъ  памятникахъ  XI— ХП  вв.  Такъ  напр.  въ  Галицкомъ 
Ева11гел1и  и  къп|юси  нммн  кна^к— тс;  &^-/}оу  (Лук.  ХУНТ,  18);  1сгад 
БО  грддсшТ  къ  кид^ю — ^'тг'  ар^оута  (Лук.  XII,  58);  о  кид^м  васъ  нз^го- 
ннть— Ь  тф  «рх^^^*^*  (Мв.  IX,  34;  ср.  Лук.  XI,  16,  Марк.  III,  22); 
кмд^Т  глюц1в  (Лук.  XXIII,  35);  ^о^мишд  кмд^— о1  ар/оутес  (1оан. 
VII,  26);  сдд  кто  (Ь  кид;к  к«^окд  (1оан.  VII,  48);  и  «3  кид!(к  ино^ 
варовдтд — гх  -сш  &р'/^VТ(ОV  (1оан.  XII,  42);  веусрю  ткорд1ие  кид^смъ 
сконмъ— тоТ;  [лгукггаТ;  (Мрк.  VI,  21)  ;€Ъ!;кдкъ  лрх^не^д  I  кидз^ — той; 
ару 07та;  (Лук.  ХХ1П,  13).  Въ  „СловЬ"  (§[епе1.  р1иг.)  кнм^сн  )1М.  кимз^к; 
(ассив.  р1иг.)  киш^^н  вм.  кини^д.  Отъ  «кпд^к"  (а(]^есI^VиIп  ро85е881уит): 
кишжк,  кндже  (пот1п.  $1л^.  пси1г.)  кммжихъ  (1оса1.  р1иг.  апСесеЛсп^с 
ргаеро$1(10пс  къ). 

Въ  перевод'Ь  Григорья  Богослова  съ  толковап1емъ  Никиты  Ирак- 
л1йскаго  (Сип.  СП.  XIV  в.)  читается:  киимаи  холюкус  кмджс  (л.  83  об.). 

1^къ  въ  произведен1яхъ  литературпо-пов^ствовательной  дружип- 
ноП  школы,  та1съ  и  въ  пародпомъ  п^спэтворчествЬ  слово  это  на  столь- 
ко обычно,  что  приводигт.  прим'Ьры  считаеиъ  излишнимъ. 

Отм'Ьтимъ  лишь,  что  слово  это  бытустъ  въ  исторической  гсогра 
ф1и  по  миожеств'Ь  паавапШ  разпыхъ  урочищь  и  м'Ьстностей,  привад- 
лсясапшнхъ  п'Ькогда,  пЬроятпо,  Дворцоному  Ведомству;  таковы  напр. 
Княжая  Горы  (Ист.  Акт.  I,  434);  Княлееа  />>/>л— деревня  Новогород« 
скля  (|Ь.  И,  222);  /»ш1.жал— пустошь  п  деревня  въ  ПЬлозерскомъ 
уЬздЬ  (|Ь.  I,  304,  309);  Кннжсе  7/о.*с— урочище  при  ВолгЬ  (|Ь.  III, 
183);    Княж9»-0с1провская   Лука — урочище    Двинское   (|Ь.    I,  204;  И, 
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103);  Кшиись  ОстроФШй  ставъ,  п  Двивекомъ  у4э^  ОЬ.  II,  117; 
III»  196);  КшюкШ  наволовъ  Б1»ли8ер€В1й  (|Ь.  I,  301);  Еняжычк  горо* 
докл  въ  ПошехоньФ  (|Ь.  111;  13);  Княже  село — въ  Череповсжомъ  уФа* 
дЬ  11  т.  п.;  /Смлзвм— ручей  въ  Череповсвоиъ  у^адф,  бмжл  Середяяго. 

КНМ%34  (въ  1  изд.  КИМА)  (^ейе(.  8111§;.  та$с.  аи(есеДео1е  ргаеро- 

81(1011е   КС^)  01Ъ   ^СNМV 

Въ  переводвыхъ  лаиятникахъ  XI — XII  вв.  кннэемь  пазываетея 
верхняя  поперечная  ба.1ка,  соединяющая  въ  дверяхъ  боковые  прода1ь- 
иые  брусья.  Такъ  в-ь  11са.1тиряхъ  XII— XIII  вв.  чнтаемъ:  въ:(и«те  в^тд 
к'мз^и  КА11Ж  — храте  тгХоц  01  ар/оутс;  0(д.(1^у  (Пс  XXIII,  7);  въ  Грече- 
скихъ  рааиочтеиЫхъ:  храте  тсОХаъ  хс^аЛа^  0[аыу— ки,  м,  в^та  м^ш* 
сите  вс^хи  КЛИМ  (перев.  Фирс). 

Въ  жиноиъ  пародномь  яаык'Ь  верхпШ  бруеъ  или  желобъ,  къ  во- 
ему  прикр^илякп'ся  стропила  ^ь  разныхъ  и'Ьстахъ  сЬверныхъ  губер* 
нШ,  также  вааивается   кнмькомь  или  княземь. 

Установка  э^гого  бруса  или  желоба,  какъ  завершеше  адани  со- 
провождается обрядовинъ  торжествоыъу  разс1вав1е11ъ  по  немъ  хлМа 
1^  хмеля,  съ  благожелан1яи11  хоаяиоу  новопостроенпаго  дома  в  уго- 
щен 1емъ  рабочих'ь  со  сто|юии  послкдияго  сверхъ  рядм.  Концы  атого 
бруса  уираи1а.шсь  фигуриыми  конями,  что  можно  вид1ть  н  теперь  въ 
нккоторыхъ  нов1'оролс1;ихъ  шхолустьяхъ  на  крестьянскихъ  нзбахъ. 
Слово  к^м^ь  въ  древнихъ  пнсьнеппыхъ  памяпшкахъ  пронимало  серб- 
скую 4н>рму  кн1С];к.  Такъ  въ  Синаксар'Ь  1330  г.  встр'Ьчаемъ:  вм1Ц«^; 
въ  ПарепссисЬ  1337  г.  читасмъ:  гд11  кмш^ь  и  коскоаа(л.  184).  Очевь 
можетъ  быть,  что  гь  „СловЬ*'  бел  кмьса  явилось  огь  переписчнковъ 
вм'Ьсто  Бсзр»  ки13(Ау  ПО  псльзя  отри1и1ть  п  то1Ч>,  ЧТО  ВЪ  м1ил:пыхъ  на* 
р-кчЫхъ  могло  существовать  и  слово  кнех'Ь  пли  кидхъ—въ  значешн 
гнетет,  тожественпомъ  слову  князь. 

Мусинъ-Иушкинъ — выражеше  |»дъскы  безъ  кнЬса*  перевелъ: 
спшлы  не  убраны. 

Малииовск1й  какъ  в'ь  черповомъ  переводе,  такъ  п  въ  первомъ 
издан1и:  »безъ  верхней  нерекладипы**. 

Шпшковъ:  что  зпачшъ:  ,,уже  доски  были  без'ь  кв'Ьса*  истолко- 
вать и  сообразить  пе  можно. 
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Пожаров!  й  держался  перевода  Малиоовекаго. 

ДубепсвЮ:  вп'Ьсъ—саситсп,  сара1,  верхушка,  мавовжа;  онъ  пе- 
реведъ:  «досвн  бевъ  мапды*. 

Головинъ:  хв^Ьсъ — ^внявевъ,  связь,  сяуаиицая  для  поддержаи!я 
досогь  на  кровле  и  потолвФ;  предположеше  вфрпоо,  во  осаоваиШ  не 
указано. 

Бп.  П.  П.  Вяземск1й:  внФсъ  сопоставдяетъ  съ  Немецкими: 
р1Г81  $1еЬе1 — Га8и^1и1п,  си1теп  асЛ1ит. 

Огоновск1й  перевелъ:  «доски  безъ  сволока*. 

Потебня:  форма  кн1ьса  въ  фопетическомъ  отпошспш  непонятна; 
но  сербски  было  бы  кнеза.  Князь  зд'Ьсь  матица  въ  иэб^,  на  чеиъ 
лежитъ  накатъ.  Если  сволока  н^тъ,  то  накать  потоловъ,  унадетъ  па* 
голову.  Смыслъ  этого  вид'Ьпъ  изъ  сербскаго:  «^ад  надне  и»ьмо  на 
теме,  т.  е.  когда  надеть  на  голову  забота  о  дом^,  нанр.  сыну  нос11} 
отца.  Сонъ  в'Ьщаетъ  Спятославу,  что  на  него  надеть  забота  о  род!) 
о  зсмл^*.  Мы  нолагаемь,  что  кнлсъ,  какь  н  и-ънязь  представляюгь 
самостоятельныя  формы  образованая  оть  корня  кън,  (ср.  къница, — 
какь  сосрсдоч1е). ,  Для  ряяьяспен1я  смысла  этого  сновид'Ьи1я  все- 
го ближе  заглянуть  вь  народные  русск1с  Сонти.'щ  тЬиъ  обрану^ться 
за  т^мь  кь  сербской  литератур'Ь. 

11розоровск1й:  яКН'Ьсь — князекь,  верхъ  надь  дверями**.  Дьски 
безъ  кя']&са  опъ  .неревелъ:  вотъ  г)в€ри  безъ  верха. 

Изъ  педагоговъ — Погосск1й  перевелъ:  «и  пото.10чииы  уже  без*!, 
матидъ*. 

Алябьев ъ:  „а  ужь  доски  безъ  кпязька**. 

Малашевъ:  «доски  бс:гь  перскладины^ 

Изъ  лптераторовъ— Павловъ-Бицинь  нридаль  этому  выражеи1ю 
своеобразный  смыслъ:  «Ужь  одн']^  ст^ны  голыя!  Л  1/1Лоп  п1тъ*! 

Скульск111— повторястъ:  въ  терему  мосмъ  и  у1лов«то  н'Ьтъ,— 
стФны  голыя. 

Изъ  ноэтовъ— Л.  Майковъ  перевелъ: 

«Словно  изъ  коиька  повыскочили  брусья. 
Ко  (|1гаеро8|||о).  См.  КХ. 
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К0БМК4  (депе1.  Б1пд.  1па$с.)  отъ  КОКМКХ  (81|Ь81ауГ|уи111  регво- 
па1е). 

Коблкъ— хавъ  ПоловецкМ.  Онъ  былъ  разбить  Игорем,  героемъ 
«Слова*  близь  урочища  Олтавы  и  р^ки  Порсклы  въ  1171  году;  заткмъ 
вторичпо  великимъ  Святославоиъ  Шсвсеииь  за  годь  до  пссчастоаго 
гохода  Игорева,  вь  поиед'Ьльиикъ  30  1юля  1181  г.  .на  бсрсгахь  р^- 
ки  Угла  (ныпЪшиШ  Орслъ  въ  Бкатер.  губ.)-  Въ  «Слов^}*'  увазывастся 
имепио  па  эту  самую  поб'Ьду  Святославову.  К1евекая  Л'Ьтоонсь  гла- 
сить о  пей  следующее:  ^паиш  же  погиаша,  сЬкущс  я,  7  тусячь  руха- 
ма  иаымаша  ихъ,  кияаиП  однихъ  было  Половьцьскыхъ  400  и  17:  Ко- 
бяка  руками  яша.  (Но.  167). 

К0К4111в  (шфсгГ.  3  рсг$.  81пд.  11и11са(.)  КОКЛ)(Оу  (втрегГ.  3  рег5 
|»1иг.  111(1|саГ|у.)  отъ  кокАТИ. 

Достойао  особсипаго  В11имаи1я  у110Т1)сблеи1с  этого  гласчиа  въ 
дрсвц'Ьйшихъ  сламио-русскихъ  персводиыхъ  панятиикахъ.  По  своимъ 
а11ачев1ямъ  оиъ  не  всегда  отв'Ьчастъ  буквальному  смис1у  воспропаво 
димыхъ  имъ  гречсскихъ  глаголовъ   Такъ  имъ  псрсдава.1ись  глаголи: 

1)  1гЛ-/11У;  въ  повести  Флав1я  читаомъ:  тоаъстота  ](лдтд  и  с(их^ 
(восточпыхъ  врать)  ки  пдус  кс«хь  ко  иинкъ  ^.  длс'1[дид^ь  жиюкА  тиас^ 
искь  вГ|Ь  (л.  159);  Ы1у11м  (сигауега!)  ^  1Ч|Збр'.ои  7гаг/;р  ^\X€5«Vоро< 
(ЫЬ.  V,  с.  V,   3). 

2)  ^руа|[1а^1;  такъ  въ  книгЬ  Свраха:  А1|1€  каюунмь  кмдсши,  юстъ 
ИА  тд — 4ау  •^р>)«лр1еи'зт)<  ^р^^атаг  Ь  иок  (ХШ,  4.  Опис.  Син.  биб.  \, 
стр,  82), 

3)  аруирохоп^у:  ксуе  кокать  с^б^  киеть — ^руирохбиос  Лр-ррохо 
нет  (1ер.  VI,  29). 

4)  х1УеТу,  тоусге;  такъ  въ  Апостоле  Х111^Х1\Г  вв.  ко^(1»ц|А 
кокь — х1УоОуга  <па91У  (Д^н.  XXIV,  5);  вь  со.  Гильф.  XIV  в.  П]дмт- 
жуфд  МАтежь;  вь  нерев.  Св.  АлексЫ  дкижюфл  ^асп^. 

5)  Наховецъ  вь  Пандектахъ  Анпоха  XI  в.  встр^чаемь  мишп 
вь  сооткЬтств1я  греческому  техта(уе1У,  ГаЬпсаге,  8!гиеге:  ма  дмци  на- 
темь  коуш  г^мнкмии  (гл.  44,  л.  100  об.) — ^1(1  т&  ^сро'талсоу  11^«(&{;|у  ти> 
та1Уоиа1У  о[  ^\иартоко\.  Ис  ко^  ма  свокго  Д^о^га  ^ъла  0Ь|^.  гл.  59,  л. 
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128).  Сравв.  въ  Паремейвик'Ь  1271  года:  ис  коун  иа  свои  д^^*^  у^— 

^^:^^  техт^уу)  ^1Г1  в4и  9'^^^  ^^^'^  (Притч.  1!1,  29). 

Ил  этихъ  оосл^дннхъ  прим-Ьровь  видно,  что  таиъ,  гд'Ь  въ  Гре- 
ческомъ  образъ  заимствуется  отъ  п.10твива  (т^хтоуа)  въ  С^авянскомъ 
берется  опъ  оть  кузнеца. 

Въ  проиаведеп1яхъ  литературно  •  иов']^ствовательной  дружинной 
школы;  , повели  искоеати  лжиц'Ь  (Лавр.  123);  два  коня  борза  у  ко- 
вину  с'Ьд.1у  (Ип.  86);  съсуды  серебряные  скова  (|Ь.  стр.  222,  223). 

Въ  договорной  грамогк  Мстислава  Смо.1енскаго  съ  Ригою  1229  г. 
^а  другын  (пудъ)  ковати\ 

Иъ  живой  вародной  р^^чи:  „Мужъ  куепПу  жена  дуетъ,  что-то  бу- 
детъ".  (Да.§ь). 

Въ  ннродиоыъ  воззр'Ьн!и  образъ  ктангя  связывается  съ  зимою, 
связующею  природу  обручами  холода  и  мрака: 

Бгорсй,  Кгорсй!  а'уГ(  снон  ц'Ьпи  па  жел'Ьзныя  крючья. 

Челов'Ьческая  участь  есть  дЬло  того  же  кавача.  Святогоръ  обра- 
щается къ  Микул*!}  съ  такимъ  воиросомъ: 

,Ты  скажи  еп\е  Мпкулуита,  поведай  ка,  какъ  мн1>  узнать  судь- 
бину Нож!ю?  Л  вогь  но'Ьзжай  пунзмъ  дорогою  ирямо'Ьзжею  до  роз- 
стани,  а  отъ  розстаии  сверни  ил-кво..  и  иодъ'Ьдсшь  къ  сивернимъ  го- 
рамъ.  У  тыхъ  горъ  иодь  иелпкинъ  доревомъ  сгоигь  кузница  и  ты 
спроси  у  кузпсДа  про  свою  судьбину**. 

Въ  11ричигаи1яхъ  горюша  горсгорькая  разсказывасгь: 

Ужъ  какъ  въ  ту  нору, 
Ииать,  кузнецы  въ  кузницахъ  стояли, 
Какъ  булатъ  это  жсгЬзо  розжнга.1и. 
Знать,  жел'к<ны  оны  обручи  ковали^ 
Иа  мою  да  иа  бсзсчастную  утробуп1ку... 

Какъ  при  кован1и  огонь  раздуваемый  м'Ьхами,  раскалнваетъ 
железо  и  какъ  затЬмъ  01-ь  ударовъ  но  немъ  молота,  разсыиаются 
искры  во  т^Л  стороны,  такъ  раздувается  н  крамола,  искрится, 
раскалнваетъ  сердца  и  гЬмъ  больше,  ч'Ьмъ  чаще  раздаются  удары  ору- 
жья. Выражеи1е  „ковать  крамолу**   въ   апическомъ  язык!   далеко  не 
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им11етътого  бевнравственвАго  значеви,  какое  им'Ьетъ  едом  крам^иьмыкг 
ла  языкЪ  ванъ  совремепвомъ.  Квязы  въ  .Слов!"  являются  ковачамв 
раздоровъ,  кякъ  орудЫ  злой  судьбы,  которая  вовлекаетъ  ять  во  зло  ■ 
губятъ  ихъ.самихъ  я  вародъ. 

ДФва  обяда,  разжягательвица  раздоровъ  я  страстей  вступяла  на 
землю  Трояяю...  я  вотъ  начаша  кяязя  самя  ва  себ^  крамолу  котти: 
а  вогал1н  съ  вс^хъ  страя%  пряхождаху  съ  побЪдамя  ва  землю  Русскую.- 
Воть  ословвая  эляческая  точка  зрФв1я  ва  лроясхояедевве  крамолы 
Тъй  бо  Олегъ  крамолу  коеаи1е\  слова,  этя  ве  зиачать,  что  Олегъ  быль! 
крамоАьннкъ  въ  лалюмъ  смысле  этого  слова;  авторъ  туть  же  ве  толию 
вазываегь  его  молодымъ  я  храбрымъ,  во  я  трактуетъ  его  квяэемъ, 
который  сямъ  былъ  обнжепъ;  опъ  достоняъ  ясалостя  тахъ  я№,  кап  и 
пострадавш1е  я  логибпие  княаья  отъ  этой  крамолы;  ояъ  былъ  лявгь 
оруд1емъ  злой  судьбы,  которая  чрезъ  яего  ра.1жягала  усобяцы  я  раз- 
разялась  страшвыин  б^^дств1ями  ва  Русской  земл^.  Выражев1е:  кра- 
молу коеате  должво  быть  повиваемо  съ  общей  точкя  зр1я1я  автора 
ва  д^ла  чеюв^чесия,  подъ  ндеею  судьбы,  провякающею  все  Сло9о 
отъ  вачала  до  ков  па. 

Дубевск1й:  По  ьядимому,  стравво,  что  п'Ьсвотворецъ  Чернм- 
говскихъ  князей  пазываетъ  явно  родолачальвяка  нхъ  крамомиыкомш; 
во  теперь,  въ  в^къ  Игоревъ,  овя  достягля  ц^ли  своей,  старшяпства 
между  квязьямя  Русскямя — Юевскаго  престола,  могля  ил  по^штмкы 
осуждать  Олега  я  ув'Ьрять  Росс1Ю,  что  р^пгалясь  д^Ьйствовать  ко  благу 
ея  первые.  „РАзсуждать  подобвымъ  образомъ,  звачятъ  совс^мъве  по- 
лямать  эпинегкагп  иро91звп)^гя^  которое  ле  знаетъ  политики  въ  яа« 
шемъ  сммсл'Ь  и  которое  ям'Ьетъ  въ  впду  лягоь  д1Шств1е  гугкПы  средм 
леправды  и  золъ  челов^ческяхъ. 

Лпдреевск1Й:  представлев1е  яК09а1»№  мечемь'^^что  6и  то  вя  было, 
очень  вычурно.  П|)сдполагаю,  что  кпепте  яскажело  яяъ  •коп1емъ  ко* 
пате';  крамолу  .могло  явиться  всл'Ьдствге  превращел1я  щкопате^  въ 
^ковпте'^.  Птакъ,  г.  Андреевскому  кажется,  что  выраявенве  «копъемь 
копать''  бол^е  худоясественно  п  уместно  въ  данномъ  уЛсЛ  «Слова*, 
ч11мъ  дрсвш'й  п  прекрасный  обрать:  „кокдть  г^ло"  яля  .вояять  к^яиоя^ 
Можемъ  только  уднялятг.ся  отваг!»  реставратора  съ  лодоблымъ  поэтн- 
ческямъ  тактомъ  и  лонимаивемъ! 
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Ко&ЫД*1М  ((1а(1У.  мпд.  11еи1г.)  отъ  К0&ЫД*11  (погоеп  соИесНуиго). 
Ковидк— тирса,  степная  трава,  8(1ра.  Два  вида  ковыля  (рпша^а  о1  са- 
р|11а!а),  у  конх%  сЬмечко  съ  винтоватымъ  стержнемъ  и  долгимъ  пу- 
тистымъ  хвостомъ.  «Гд!  ковыли,  тамъ  и  хл^бъ  родится;  гд1  вемля 
ковыломъ  задернела,  тамъ  уродится  и  пшеница*  (Даль).  Ковыль  трава* 
словно  телковая,  вполъ  человека,  па  раздолистыхъ  м'ЬстахЪ;  около 
К1ева,  вкусная  (Касьяновъ).  Коеыль  характиристичная  сорная  трава 
степпыхъ  местностей  (1^ригорьевъ  817). 

Въ  пародпомъ  п1)Спотворчеств1: 

,,Упала  змФя  во  ковыль  траву  (Рыбн.  I,  62;  ср.  124). 
Ложнтъ  (Добрнпя) 

пР'Ьзвыми  ножками  во  ковыль  трав!»  (11».  стр.  86). 

„Тод1  меле,  мила,  ждати, 

яЯкъ  стало  по  степу  В1теръ  пов1вати, 

^Ковилу  та  камишь  по  степу  разсипати   (Метл.,  стр.  452). 

« 

Въ  «СловЪ*:  Чему  господине  мое  весел10  по  ковылгю  развФя,  т.-е. 
по  м^стамъ  заросшимъ  сорною  ковылъ-травою. 

Выражел1е:  на  канину-зелену  (лаполому  постла)  Тихонравовъ 
я  Огоповск1й  чптаютъ:  на  ковылу'зелену,  Потебпя  такую  поправку 
находить  не  естественною  потому,  что  ковыль  цвЪта  б^аго,  а  незе- 
ленаго.  По  значеп1е  слова  яЗелевий%  какъ  сказывается  оно  въ  пе])е« 
водпыхъ  памятвикахъ  XII  в.,  по  можетъ  служить  достаточныиъ  осно- 
вав1емъ,  чтобы  пе  принимать  этой  поправки.  Эпнтетъ  „зеленый*  по 
отлошеп1ю  къ  травФ  просто  значить  „молодой*.  Такъ  въ  галицкомъ 
и  тииогра(1»скомъ  Квангел1яхъ  читаемъ:  ид  т^ка  ^^слсии^^п!  тф  у.^^?*!^ 
/6рт(о;  въ  Юрьевскомъ  же— того  же  в1}ка  это  греческое  выражоп1е 
передается:  „и&  трлкл  иллцу.  Гораздо  существеннее,  возраженве,  что 
ковыль  является  въ  „Слов1)*  лишь  въ  собирательной  фо^ыЬ— ковыляв 
преобладающее:  и  зъ  другихъ  случаяхъ,  а  потому  едва  ли  можно  до- 
пустить въ  те1;стЬ  вм^стЬ  съ  ковылге  еще  и  форму  щКОвылуГ. 

Что  касаспгся  самаго  слова,  то  Вудиловичъ,  предполагая  е1ю  пра- 
славянскнмъ,  сопоставляеть  Серб.  кокнаь€,  Хорут.  коу11]е,  Чешек.  кауИ. 
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К0Г4Н1С  (уосаиу.  11п^.  гоасс.)  отъ  К0Г4НХ. 

Это  титудъ  владцдъ  Хазарскихъ,  АварсЕяхъ  ■  велпо-тюржовъ  Ал- 
тайскихъ.  У  Визавпйскрхь  историковъ  овъ  является  въ  форм4  х^у^ос. 
Конставтивъ  Багрянородный,  говоря  о  постробн!н  С&ркедла|  хозарсждго 
повелителя  нязиваетъ  хф'у^уо^  х^аар1ас.  Изъ  одного  шсьма  Людо- 
вика II  къ  императору  Васил1ю  мм  уаваемъ,  что  за  главою  болгаръ, 
по  выражеп1ю  Васил1я,  въ  визанпйской  государственной  канцеля- 
р1и  признано  было  зван1е  хагана.  Этоть  же  тнтулъ  употребляетъ 
подъ  864  и  франксв1й  л'Ьтопвсецъ  Гинкмаръ.  Въ  Юевсхой  лето- 
писи ка%аномъ  названъ  одинъ  изъ  ввязсй  Хозарскихъ:  «Козары  юы- 
доша  протвву  (Святослава)  съ  княземъ  свонмъ  Еаганомь  (Лавр, 
стр.  68).  Но— быть  можетъ — это  бнлъ  б1й  именемъ  Кагавъ,  уд^Ьль- 
вый  владетель,  иолучавш1й  дань  съ  Славяне  -  Вятичей.  Въ  нере- 
водахъ  Амартола  и  Русскихъ  хронографахъ  встр^чаемъ  этоть  титулъ 
и  въ  Греческой  формЪ:  Хагань.  ВслЪдств1е  продолжительнаго  господ- 
ства Хозаръ  въ  Шев^  восточные  взгляды  до  того  окрепли,  что  в 
кпязсй  Русскихъ  называ.1и  коганами.  Но  что  всего  бол^^е  замеча- 
тельно, уже  восле  того  какъ  ва  Руси  утвердился  твтудъ  .Великаго 
кпязя*,  такой  просвещепвый  вропооЬдпикъ,  какъ  Иларховъ,  .въ  сво- 
емъ  похвальномъ  слове  ввязю  Владим1ру  нааываетъ  его  щеелыкнла 
тганомь  нашея  земли'  (Оп.  Син.  Библ.  Л*  318,  стр.  399).  Ни  глу- 
бокое нащональвое  чувство,  коимъ  дышетъ  его  сюво,  вв  возвышев- 
вая  церковная  мысль,  ему  свойствепвая,  ве  воложили  запрета  ваве- 
личап1е  въ  храме  Божгемъ  раввоавостольваго  кпязя  этимъ  языческниъ 
и  поганскимъ  титуломъ.  Въ  рядудругихъ  чертъ,  указывающихъ  иасо- 
чувств1е  Иларюна  къ  старымъ  князьямъ  и  пхъдеяв1ямъ,  ва  его  знаком- 
ство съ  вародвой  воэз1ей,  славословившей  пхъ,  это  велпчаше  князя 
Владим1ра  камномь  также  сближаетъ  его  слово  съ  нзречев'юмъ  Бо- 
ява:  К0ГАИ1С  хоть  н  тяжко  ти  головы,  кроме  плечю  и  проч. 

Имя  это  бытуетъ  и  въ  русской  исторической  географ1и:  тавъ 
есть  Каганша  переоозъ-^руче}к  (Кн.  Б.  Черт.  стр.  31);  Ка%анск1а 
кладезь  {\Ъ.  14,  31). 

Что  следуетъ  читать  именпо  когдтс,  а  ве  кошмя,  какъ  въЬмъ 
издапви,  см.  о  томъ  въ  Палеогр.  крит.  текста  ч.  И,  стр.  283. 
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Ко.  п.  п.  Вя8бмск1й:  назва11{е  кошма,  какъ  свицевний  тштулъ, 
ставить  въ  связь  съ  вмевемъ  рЪки  Когэат  ш  леакащей  при  ней  горы 
Коганеумъ  (Со^апаеит),  на  которой,  по  свидетельству  Отрабова,  уеди- 
нился аскеть  я  учитель  Замолксисъ,  последователь  Пифагоровъ.  Это 
вазван1е,  говорить  онъ,  весьма  вероятно  въ  сродстве  съ  когапомъ 
титулонъ  Влади111ра  Святого  (I,  стр.  361—862).  Кагунъ  (КаЬиоп) 
ЯЗЫЧССК1Й  боты  божество  это,  говорить  опъ  вь  другомъ  мЪсгЬ,  имееть 
для  пасъ  8начсн1С,  какь  прозвище,  даваемое  Владим1ру  Святому  въ 
одномь  древне-русскомь  памятнике.  Этотъ  же  твтулъ  нривялъ  и  Чин- 
гисъ-хапъ  для  обозначен1я  себя  главою  всЬхъ  веронспонЪдангй  под- 
властныхъ  ему  вародовъ  ОЫЛ.  стр.  439).  Дал^е  овъ  продолжаетъ, 
что  тятуль  кошнь  сохранился  вероятно  въ  титул*  Турецкаго  сул- 
тана: «Султалъ  надъ  землей — Султанъелъ-Берейнъ  и  Гаканъ  надъ 
моремъ— Гаккавъ-елъ-Берейпъ"  (|ЬЫ.  стр.485).  Наконецъ,  ооъзамЬ- 
чаетъ,  что  титулъ  каганъ  будто  бы  тожествспепъ  съ  титуломь  Па- 
янъ^  судя  по  слованъ  Менандра  объ  Аворскомъ  вожд*  (конца  VI  в.), 
вотораго  называли  каганот  иначе  бояномъ.  Корень  по  еврейски — учи- 
тель; па  лародаос  'употреблен1е  слова  каганъ— въ  аначсн1и  солнцу 
или  светила— ухазываетт.  по^анецъ—сЛVлльлV^Ъ1»  ({ЫЛ.  Указ.  стр.  47). 

Гедсоповъ  предполагалъ  существоваше  внутреппей  политиче- 
ской связи  между  хаканомъ  839  г.  и  К1евскпми  коганамн  Славянскпхъ 
источппковъ. 

Акпдемикъ  А.  А.  Куникъ:  едва  ли  слово  ^ан«  не  представлястъ 
сокращсп1Я  слова  ха\анъ\  П7>  одной  изъ  редакц1й  Исевдо-калисфена 
сказано,  что  Алсксандръ  Велнк1й,  яаклепавъ  князей  земель  Магога 
въ  1{асп1йскую  (Дербентскую)  гору,  поб1}доносно  протелъ  земли  Ту- 
рокъ  (гогарсгеихъ)  п  Армяпъ  и  взялъ  въ  пл'1шъ  квязя  ихъ,  такъ  на- 
зыпаемаго  Хапа — тоО  хаЛои[х^уо«^  Ко^уои  (Касп1Й  681). 

Кое   (пот1П.  81П^.   11еи1г.)  отъ  КЫИ^   тсс,   1соТо;— ||и1. 

Соотв-Ьтствеппо  ра:шымъ  сиптаксическимъ  сочетаявямъ  вопроси- 
тельное кос,  въ  древп'Ьйших'ь  Славянскихъ  и  Русскихъ  письмснпыхь 
памятпикахъ,  принимало  разные  отгЬнкп  значен1я.  Вь  значеяЫ  т( — 
какое  или  что  за. 

Въ  Еоангел1яхъ  XI— ХИ  вв.  читаемъ: 

1)  ВТ.  зпачен1и  Т1— какое:   ^и(Г  идмъ ..   кок  ко^детъ  зртшмис^ 
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т1  т6  <плАеТоу  (лЛХтд  (Марк.  ХШ,  4;  ср.  1оан.   II,  18). 

2)  въ  анАчепш  кбтероу— 1^— лн — ли,  и1гап1 — ап:  а1|1€  па  )ва1рсгъ 
кома  1СГ0  Т10^.  ^о^ауиистк  о  оу1гс1Й11  как  А  и  ксп.  |1  а^  а  сап 
гма...  кбтероу  ^х  ТОО  ОбоО  е<П1У  г^  ауш  ^к'  1[к  аОтоО  ХаХ(&  (1оан. 
У1Г,  17). 

3)  въ  значенк:  иоТос— ^иа1^к,  каковый,  какого  рода»  какахъ 
свойствъ:  IX  кок  ихъ  дадо  камсиыс  ид  мд  ие1|1ете — оИ  поСму  1^ы^ 
ЬЩЫ  (АС  (Хоан.  X,  32). 

Въ  перевод^^  огдасительннхъ  поученМ  Кирилла  крусалимскаго 
читаемъ  (въ  Сп.  Син.  Х1Г-^Х111  в.):  кок  (изъ  зв*заъ)  ксть  дмиипи 
<р(о^ф6ро<)  К01С  ди  11|1ахоАИд  (г<л:ерос— л.  40  об.). 

Изъ  позднФйшихъ  памятниковъ  кое  встр'Ьчаемъ  въ  11але%  1494  г., 
гд!»  читается:  .Сововуиила  (ИЬаше  отроки  и  д'Ьвнци...  и  рече  кое 
отроки  и  кое  двцы  (Паи.  С!тар.  Р.  Лит.  III,  64). 

Въ  язык'Ь  К|евской  литературной  пов1ил*вовательной  школи — кое 
употреблялось  въ  зиачсн1и:  гд^ь  или  что  сталось.  .И  прнзва  Олегь 
стар*йшииу  копюхомъ  и  рече:  кое  есть  конь  мъй*  (Лавр.  стр.  88). 
Ды  вамъ  таво  иолвяше:  братья  вси  со  мною  суть,  а  кое  есть  Андре- 
евичъ  Володии1ръ  и  Ярославъ  и  Давыдъ'  (Ин.  стр.  27). 

Въ  народноиъ  п'Ьснотворчеств^: 

щЯ  не  знаю  же  побЬдва  горепашица 
„Кое  день,    кое  темная  е  ноченька,   т.-е.   когда  бывастъ 
день  н  когда  ночь  (Пр.  С.  Кр.  ч.  1,  стр.  31). 

Въ  живомъ  народномъ  языкЬ — кое  бытуетъ:  1)  въ  значеша  Ч11ик 
коё  кому  достанемся,  т.-е.  какав  судьба  (Даль);  2)  въ  зпачешп  ъдш 
кое  тонорг-то,  т.-е.  гдЪ  топоръ?  кое-ка  онг,  т.-е.  гд'Ь  онъ?  (Даль); 
3)  въ  значен1и:  за  Ч9ьмг.  ^кое  же  лезешь,  слизень  дьявольсмй*,  т.-е. 
за  ч^пъ  ты  идешь,  куда  не  слЪдуетъ  (Черен,  у.  Ыовг.  г.). 

Въ  яСлов'Ь*:  щКое  ваши  златые  шеломы  и  сулици  ляцк1и  м  1Ц1- 
ты"?  Въ  виду  историческаго  употреблсн1я  кое^  трудно  сказать,  какой 
именно  оттЪнокъ  зннченЫ  придать  ему  здЬсь  ум'Ьстн'Ье.  Можно  не- 
ревесть:  что  сталось  съ  вашими  сулицами  (они  бездЪйствуютъ).  Или 
же:  я1Сакони  наши  шеломы,  сулицы  и  щиты...  покажите?  Или  жена- 
конецъ:  кь  чему^  за  Ч9ьмг  ваши,  шеломы,  сулици  и  щиты,  еслм  не 
для  отраженЕя  поганыхъ*. 
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Мы  предпочптаомъ  держаться  поедФдняго  8пачеп1я.  Обращаясь 
къ  Ингварю  и  Всеволоду,  авторъ  зам-Ьчаеть:  вы  не  расхитило  областей 
(подобно  другимъ)  жребгемъ  побФдЪ|  т.-е.  вы  ве  орудовали  свониъ 
оруж1еиъ  для  добыван1я  себ'Ь  областе&.  За  ч^^иъ  же»  къ  чему  слу- 
жать  ваши  золотые  шеломы,  ляцие  сулицы  и  щиты?  Загородите  полю 
ворота  п  проч. 

Мусннъ-Пушвипъ:  кое  перевелъ  союзомъ  но:  не  победами  счаст- 
ливыми вы  власть  себ11  получили,  ко  вашими  алатыми  шлемами  и  нроч. 

Малппооск1А  въ  чорновомъ  неренодЬ:  щна  тм  же  вамъ  влатыя 
шеломы*  въ  яПервомъ  издаи1и*:  кг  чему  же*. 

Вс'Ь  посдЪдуюнЦе  комментаторы  и  издатели  держались  перевода 
Малиповсваго. 

КОЖУТЫ  (|П91гит.  р1иг.  та$с.)  отъ  КОЖугХ— оиашенц  съ  ши- 
рокими, по  короткими  рукавами,  подбитый  м'Ьхомъ.  Покрой  кожуха 
очень  ясно  видЬпъ  па  одиомъ  изъ  рисуиковъ,  нриложснныхъ  къ  они- 
са1ию  сиадьбы  ]^аря  Михаила  Оедо1юиича  (М.  1810  г.  стр.  27),  гд'Ь 
между  прочимъ  говрится  что  ,  Государь,  иришедъ  изъ  своихъ  хоромъ 
въ  полотую  среднюю  на.1ату,  нарядипся  въ  ко^ж*)Хъ  золотной,  аксамит- 
ной, на  соболяхъ*.  (|Ь.  стр.  26).  ПЪроятио,  половецк1я  Н1убы  отлича* 
лись  от7>  русскихъ  и  нм'Ьлн  свои  пазван1я,  по  авторъ  «Слова**  сближа- 
етъ  ихъ  съ  русскими  и  пазываетъ  русскимъ  именсмъ.  Копечио  быть 
можсп»  и  руссвхе  кожухи  XII  в.  бол'Ьс  или  меп'Ье  отличались  отъ 
кожуховъ  XVII  в. 

Въ  Галицкой  л'Ьтописи  упоминается  у^кожухь  ольвира  Грецкаго 
и  кружевы  златыми  плоскими  шиты. 

Слово  кож./хь — не  розъ  встрЬчаотся  и  въ  Пов'Ьсти  о  Ди1чзниск 
и  дасть  (Стратигъ)  кожуховъ  50...  а  теща  подасть  ему  кожуховъ  20. 
(1;ор.  И.  Г.  Р.  III,  пр.  272). 

Въ  Актахъ  XIV  и  XV*  и  XVI  вв.  также  говорится  о  кожухахъ 
такъ  въ  грамот!)  Великаго  князя  Ивана  Даниловича  Калиты  1328  г. 
читаемъ:  «сыпу  моему  Семену...  кожуал  черленый  жемчужный.  Л  Ивану 
сыну  моему  Аолг//а;>— желтая  обирь  (объяръ)  съ  жемчугомъ...  А  что 
нар'Ьд^.1ъ  два  кожуоси  съ  аламы  (нашивкою)  съ  жемчугомъ,  а  то  ес1  ь 
да.1ъ  меньшимъ  дЬтямъ  своимъ.  (Собр.  Госуд.  Грам.  и  Догов.  1,   31). 
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Въ  грамотФ  квяш  М,  А.  Версйсжаго  1486  г.:  «благословиъ  своего 
злтя  кааая  Освфа:  кожуа:»  собол1й  съ  кашЕою  да  съ  оугвацамш*.  (1ЬЫ. 
стр.  302)«  Въ  грамоте  кввз!  И.  Б.  Волоцваго  1Б04  г.:  въ  Мартсил- 
новъ  монастырь  пожужж  бархатъ,  ва  соболЪхъ  шить  аолотомъ  да  ое- 
ребромъ;  на  Камсвное^1(ожуая  на  черев^хъ  ва  б'киныхъ,  бархагъ 
чсрвчатъ;  въ  Пафвутьовъ  монастырь— колйр^  жамчатъ  на  черевЪхъ 
ва  лисьихъ;  въ  Колязннъ  монастырь — коокухъ  жаижа  есЬсвъ  ворсвь 
(Си.  «Онвс.  Окруж.  палаты*  Вельтмана,  а  тажже  Оинсав{с  царсанхъ 
утварей  и  одсждъ  Савваитова).  Съ  половины  XVI  вФха  кож^^хг  въ 
исторнческихъ  актахъ  называется  также  и  шубой.  Такъ  напр.  въ  одномь 
нзъ  прннадлежащихъ  вамъ  автовъ,  гд'Ь  описывается  жонфискованнос 
имущество  читаемъ:  ^а  шуба  камчата  да  ферезн  та(|^яны  на  горлахъ 
на  лвсьихъ,  шесть  лисицъ  черныхъ,  три  лисицы  бурыхъ,  одивадцкгь 
собольковъ,  двад1М1ть  одна  куница...  да  шуба  кувья  иа1Ч>льная,  торлооъ 
куней  иод:ь  дорогами  малыми*. 

Въ  живомъ  яаык'Ъ  есть  не  мало  нословицъ  свяаанныхъ  ськожу- 
хомь.  Напр.  „Шуба-кож^/ха  пьешь  ли  вино?  А  нью-не  пью,  а  честь 
люблю*.  До  Святаго  Духа  не  снимай  кожуха.  На  ОЬверЬ  бытуетъ  н 
особый  видъ  кожуха:  онъ  делается  ииъ  тонкой  кожи  и  надевается  но- 
верхъ  шубы  или  армяка;  прежде  чЪмъ  носить,  онъ  аакаривается  т.-е 
онускается  в'ь  бочку  де1тя.  (Сообщ.  1Сасьяиовъ).  О  другихъ  народ- 
ныхъ  зиачен1яхъ  кожуха^  см.  у  Да.1Я  нодъ  симъ  сювомъ. 

Слово  ато  является  нередко  въ  Исторической  Географ|и:  Кожу- 
хово—ссло  въ  1'алицкомъ  укд-Ь  (Ист.  Акт.  I,  183),  Кожухово — де- 
ревня Московская  ('|Ь.  Ш,  183);  есть  кожухи  и  въ  Ьклозерскомъ 
уЬадЬ. 

Коли  (а^уегЫиш) — тсоте,  циапЛо^  когда. 

Въ  Квангел1яхъ  XI — ХИ  вв.  читаемъ:  сдд  коди  и  тм  такоявс  та  вы;** 
10^—^/)  поте.  Въ  переводе  XIV  в.  св.  А.1екс1я:  води  заменено  ^ад^ь 
словомъ  когда:  когда  и  сами  та  кы^око^ть.  (.7ук.  XIV,  12)  Даже  1'рсчесвое: 
доО^с  сОхаСроиу*  „не  амрьли  случая*  въ  древн^йшвхъ  псрсводахъ  пере- 
дастся при  посредстве  пареч1я  .коли*.  Такъ  въ  Галицкомъ  Евавгел1в 
читаемъ:  и  ис  ка  имъ  коли  дети  — ха1  ой$1  ^^луЦу  еОха1ро*^у;  точно  так- 
же и  въ  Повет.  Кв.  1383  г.:  и  ми  пстн  имъ  каколи.  Въ  данвомъ  слу- 
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чаФ  .коли*  стали  замФилть  па1Икч1емъ  «когда*  съ  ХУШ  в.  (Ср  въ 
Апост.  2,  Петр,  I,  21). 

ЫарЪч1е  это  бытовало  и  ьъ  пов^ствоьательиомъ  лзик1;  дружни- 
иой  школы.  Такъ  въ  Киевской  л'Ътописи  читаомъ:  щколи  будоть  межу 
ими  усобица.  (Ио.  стр.  109).  Ко.ш  можете  престолти  насъ?  (Лавр, 
стр.  126).  Коли  вдяше  на  войну  (Свлтополкъ)  пюлн  аокло- 
иивъся  у  гроба  Феодос10ва.  (|Ь.  стр.  272).  Коли  рать  была,  со  мною 
сси  ко  цезарю  во  б&калъ  (|Ь.  стр.  458).  Коли  васъ  не  будеть  всЪхъ, 
то  все  то  ваше  будеть  ОЬ.  стр.  487).  Не  слупвахуть  его,  коли  Ь  зо- 
|1яп1сть  (11п.  15).  Отсцъ  ваю  добръ  былъ,  коли  вияжилъ  у  иасъ 
(.^1авр.  353).  Употреблялось  ово  м  въ  историческихъ  актахъ.  Такъ  въ 
грамотЬ  Мстпславовой:  ^колк  пнскупъ  мертвъ*  (Русс.  Дост.  ч.  И,  247). 

Въ  вародномъ  н^^снотворчествЬ: 

щКолиокъ  ты  снишь  такъ  Г>01*ь  съ  тобой.  (Шевв.  Р.  И.  391). 
г^Чолы  жъ  меис,  братцн,  не  хотите  ждаты.  (1(.ерт.  стр.  22), 

Въ  живонъ  лаык'Ь— всего  чаще  коли  употребляется  также  въ 
звачев1п  когда.  Коли  ве  людямъ  въ  честь,  иво  Богу  въ  славу;  Коли 
быть  б-Ьд-Ь,  не  миновать.  ^Коли  нридешь?  Завтра.  щКоли  рожь,  толи  в 
м'Ьра*.  (Да.1ь).  Въ  завадно-руссконъ  вар'Ьч1и:  щколп  годъ  сух1й,  куиляй 
вчолку  (Носович>). 

Въ  современвомъ  литературвомъ  великорусскомъ  язык'Ь  вар'Ьч1е 
это  не  употреб.1Яется,  во  въ  южио-русскомъ  бытуегь  и  до  ныв'Ь,  какъ 
видно  взъ  изсл'1довав1я  о  „Слов^*  г.  Огововска1Ч). 

Въ  «Слов'Ь*:  коли  соко.1Ъ  въ  мытехъ  бываетъ  т.-е.  конОа, 

КОДОКОЛМ  (ассиь.  |>1иг.  шавс,  ап(есс(1е1|1е  |1гаеро81Гюпе  &х) 
отъ  колокодъ— <;г^|д.аут|;оу,  НнИнпаЬиЫт,  камнанъ,  вылитое  изъ  мЬдп 
било  для  церкивиа1Ч)  звона. 

Пзъ  дрсвн'Ы)ши.чъ  Славянскихъ  намятниковъ  слово  это  намъ  уда- 
лось встретить  въ  переводе  Никона  Черногорца  XIII — XIV'  в.  гд-Ь 
читаемъ:  къ  к'^локолъ  т^лнс^^иыи  нд  ок^дъ  оудл^дють  и  иа  кеус^  (ел. 
57,  но  списк.  Яросл.  Арх1ер.  Дома). 

.    ^ъ  Шсвской  л'Ьтописи  колоколъ  называется    бнлот\  такъ  нодъ 
1074  г.  читаемъ:  «братья  же  ударивше  въ  Сило  (Лавр.  стр.  181):  с^д% 
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опочивая  подъ  былола  (|Ь.  185);  подъ  1091  г.  егда  удвршпа  въ  (кио, 
внд'Ьта  столпн,  мя  другя  варнн  (|Ь.  203 — 204) 

Слово  колокалъ  впервые  является  въ  Новгородсжой  л^топнся  подъ 
1066  г.  .приде  Вееславъ  ■  възя  Повъгородъ  ■  колоколы  еъяма  у 
святые  Соф1Ъ  (Новг.  I,  стр.  2) 

Зат^мъ  онъ  упомипается  въ  л^тописяхъ  подъ  1035  г.  .мабяшася 
въ  Ростове  колокола  веливая  (Лавр.  501);  подъ  1408  ■  1410  гг.  .я 
колоколы  разл1яшася  (}Ь\Л.  510 — 511). 

Въ  пародномъ  п^снотворчеств'Ь: 

„Но  бушуй  холодный  с1шоръ, 

^Не  раскачай  явопкн  колоколы  (Тр.  Г>гя.  Отд.  кя.   V,  стр. 

120). 

щП  жакъ  звонарь  да  въ  болипой  колокол»  выаваняватъ  (Пр. 

С.  кр.  ч.  III,  190). 

яП  н^ту  звону  па  отстуды  колоколшам.  (Лк  стр.  15). 

Доныне  въ  народнонъ  быту  ударъ  колокола  къваутреяяслуяиггъ 
зяакомъ  для  опред'Ьлепгя  времени;  выгаелъ,  говорятъ  пвъ  дома,  кажъ 
колоколъ  ударятъ  т.-е.  рано,  вм^сгЬ  съ  благов^стоиъ  къ  утреин  (Пр. 
С.  к.  ч.  ПТ,  стр.  322). 

Въ  .СловЬ'^:  тому  въ  ПолотскЪ  позвонигаа  заутренюю  въ  колоколы. 

Колокольный  звонъ,  поввдямому,  съ  самаго  перваго  своего  по* 
явлен1Я  проиявелъ  сильное  впечатл%п!е  на  русскаго  человека  я  по* 
тому  эпическое  отяоп1ен1е  къ  колоколу  сказывается  доныне:  тиояола. 
говорятъ,  гласъ  Бож1Й. 

Упомянан1е  о  дерковпомъ  колоколе  въ  «Слов!*,  отнюдь  яе  не* 
жетъ  укапывать  на  то,  что  авторъ  его  былъ  церковный  хряспа- 
нинъ.  Колоколъ  является  зд'Ьсь  лить  какъ  самый  обыкновенный  хрояо- 
логическШ  термипъ  для  характеристики  омщей  души  Всеслава. 

Въ  исторической  географ1и— есть  не  мало  селен!й  связанныхъ  еъ 
этимъ  нменемъ;  есть  напр.  Колоколово— деревня  въ  Рузскоиъ  у.(Ист« 
Акт.  III,  155);  Лолоаголом— село  (Юрид.  Акт.  235). 
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КО|МОИН  (пот1п.  {»1аг.  тавс),  КО^МОНН  (асси§.  р1аг.  ап1есе(1еп1б 
рглеро8111опо  ид),   комоик  (асси9.  81пди1.  ап1осе(1еп1б  ргаоро8|Цопо  ид) 

ОТЪ   К0М0И1и 

По  аам'{)чан1Ю  Гедсоиова  у  Льва  д1акона  греческое  хорссуто^ — есть, 
то  же,  что  славянское  комонство  (I,  340;  II,  530). 

Въ  К1СВСК0Й  летописи  ПС  разъ  встр'Ьчаемъ  слово  .кол^омъ*'.  Въ 
Псрсмс1апIVЬ  па  ДупаЬ  сходятся:  иаъ  Чсхъ  ЖО;  изъ  Угорь  сребро  л 
комонп  (Лавр.  стр.  С6).  II  рокота  ему  (Паяславу)  Угорскш  мужи:  ты 
самъ  в1;дастп  люди  твоя  а  комони  подъ  нами;  (Ип.  стр.  55).  Шяне 
же  дивляхуться  У громъ  и  комшемь  вхъ  (|Ь.  стр.  5С).  У гровъ  же  ода- 
рита  съсуди  и  порти  н  помонлт  (Ип.  57).  Копь  же  язвепъ  вельми 
упесъ  господина  своего  н  умре;  кпязь  же,  жалуя  комоньства  его,  по- 
вел 1;  м  погребсти  падъ  Отиремъ  (Лавр.  стр.  308). 

Въ  народпомъ  п'Ьснотворчеств^: 

«Говорить  Ставеръ,  сынъ  Годиновичъ: 
Дотя  есть  у  меня  добрыхъ  комоней^ 
„Добрн  помти  стоятт»  все  пе  •Ьздятсл.  (Риби.  И,  стр.  104). 

„Стояли  комони,  потибти  головы, 

„Пе  'Ьли  комонн  с^на  яеленаго,  овса  ядренаго, 

„Не  пилп  комонн  воды  студеной 

„Слышали  комони  дальпую  дорожку.  (Чтеп    1870  г.  кв.   I, 

стр.  50.^) 
„Да  чьи  жь  это  комони 

„Рано  въ  путь  попущены, 

„С'срсбромъ  занузданы? 

„Стоять  эти  комони 

„Пошибгаи  головы; 

„Шелковой  травы  ле  1дятЬ| 

„Ключевой  воды  пе  пыоть; 

пВогь  и  слышать  комони 

,. Путь-дорожку  дальнюю.  (|Ь.  стр.  553) 

По-досюльпому  колонь,  и  по  понФтпеиу  комь;  комони— кони  доб- 
рые^ зам'Ьтиль  памь  былиныцикь  Щеголенковь;  иголюм»— больше  удя- 
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ховъ  и  хожювъ;  да  и  у  насъ  который  вбтх1й,  по  ветхому  ■  отв^п 
держитг;  о  рсбятах%  ра8Е7лявш11ХСЯ  говорятъ:  ,дкъ  комони  расход!- 
лись".  «Али  п'Ьтъ  у  тобе  добрыхъ  команей*.  Комони  вазыважггса  бор- 
зыми въ  0ТЛИЧ1С  отъ  лошадей  рабочихъ,  коя  велвчаются  ступястымн 
и  о  которыхъ  упоминается  въ  а&тахъ  тоже  XII  вЪка  (Кар.  И.  Г.  Р. 
прим.  198)  Ср.  Б^ъ:(ып. 

Слово  это  является  въ  исторической  географзи;  такъ  есть  Комо- 
меоо— приходъ  и  волость  въ  Б^.10зерскомъ  у^^здФ  (Доаолн.  гь  Акт. 
Истор.  II,  14).  Команееъ  островъ  (Юрид.  Акт.  441)  Лоломе^о— пустошь 
(|Ь.  146). 

По  замЪчапш  Ошновскаго,  корень  слова  ко1мтьр=мн;— сопси- 
|И{»€его  с8во.  Комоиь  является  вм1$сто  кобъиц  кобиц  въ  форм'Ь  же 
кок— |1ь  к  перешло  въ  и  продъ  сгкдующимъ  и  (Ср.  хадшикъ  вы.  хйб- 
11икъ);  со  вставкою  между  ними  о  является  Русское  комоиь.  (Ср.  ны- 
п'Ьтпее  комомикг,  стар.  Польск.  ко1по11П|к,  Чешек,  котоп  Гедеон.  1, 
.328,  335,  340);  коиь  же  обра:шва.1ось  пл.  комнь  чрсзъ  уподоб.1СВ1е  со- 
гласной м  дальн'ЬПшему  и,  при  чеыъ  м,  сливаясь  съ  и,  выпадаегь. 
Тотъ  же  корень  видЪнъ  въ  слонЪ  кок— илд,  кек—стл  (лмячптъ  охота); 
ср.  Лат.  саЬ — а11ив,  Греч.  )са(^— алХ/;;,  1ГЬм.  (^аи1. 

Въ  «СловЪ*';  комони  въ  полупош;  пънръжсся  на  бръзъ  комонк\ 
11ретр1|Г0Ста  своя  бр1»:)ая  комоня\  комони  ржутт.;  а  псядсмъ  па  своя 
бръзая  комонщ  сЬдлай  свои  бръзыи  комони, 

\{0М\[  («Ы|у.  81пд.)— оп.  КТО  -  тц,  <|и1$.  Пъ  этой  самой  форн1» 
слово  это  встр1;часмъ  въ  псрсгодпыхъ  памятнлкахъ  XI — ^Х11  вв.  такъ 
пъ  лрсви'Ьитихъ  Бва11гсл1яхь  читасмъ:  к1ко  Л1|1с  комо|^  о^[и|»€Т1|  к^хтъ — 
0Т1  ^'ху  Т1У0(;  аосХ<р6<;  (Мрк.  XII,  19;  ср.  .1ук.  VII,  31) 
кдмъ  комоу  ксть  подокиъ — гЬл  б'зти  оаою;  (Лук.  IV,  47)^  Д1МЖ1 
комоу  коудоуть— т^е  бота1.(Лук.  XII,  20)  комоу  оуподоклю  1||кме  вжыс— 
Т1У1  6(лоиоа(а  (Лук.  XIII,  20). 

Въ  яСловЪ*:  „аще  хотяшеть  кол!^  н']&снь  творити". 

К0Н61^К-«1)  т^  -ххроу,  пх1го111и111,  пес  краПпос,  край,  окоисчпосп.: 
въ  Га-чицкомъ,  какъ  и  другихг  дрстгЬГппнхг.  Кпапгс.пяхг  .41  -XII  вп 
чмтаемъ:  поели  алз^д  дд  омоу1ть  коиьць  иь^д  скомго-— :уа  ^х^^г^    то 
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&сроу  тоС  ^охтбХои  (Лук.  ХУ1^  24)  й  копщл  ^оммв  де  ноии|Д  иксе — 
^'  &рои  у9)с  2(о<  &1рои  оОрауоО  (Марк.  XIII,  27) 

2)  т{Хо<;,  Пп1§:  п^«п^пмиТ  же  до  коицд — Око^асСуо;  е^  т1Хо? 
(Мв.  X,  22.  ср.  ХХ1У,  13)  ие  воудетк  коим9а  (Лук.  I,  33). 

А>ме1(я— одно  изъ  ииенъ  (потеп  сиЬяипйуит),  кои  употребля- 
ются вм^Ьсто  предлога,  (в'юи!  ргаеро81(1о). 

3)  1сХ11]рсо(А0Еу  1тр1е(1о — исполнеше;  такъ  м  Апостоле  Х1Т1 — 
XIV  в.  котуо^  к|№меик— тоО  7гХ7)ри)(Аато;  тйу  хвырйу  (Еф.  I,  10). 

Въ  проняведел{яхъ  лятературпо  -  нов^ютвовательпой  дружиппой 
школы  читаекъ:  И  сомчаша  (Игоря)  с  сЬпий  и  ту  убиша  и  конець  всходи 
(т.-е.  на  конд^  ступепекь  или  лЪстпици— край  входа)  (Лавр.  стр.  301). 

Въ  Новг.  Л-Ьт.  (изд.  Обогеп.)  998  г.  А  святую  Софею  заложи 
дубову,  понег^  пискупи  улици  (вм.  па  конц'Ь  кп.  Вяз.  94). 

Въ  русской  перед'Ьлк'Ь  повести  о  Дпгенис!}  по  конець  поса  12 
замка  замчепа  (И  Г.  Р.  III,  пр.  272). 

Ло'кона^  стола   ин^   насидфтися   (Тр.   Эти.   отд.   кн.  V, 

стр.  109). 
Въ  былипахъ: 

Хватилъ  опъ  каиепь  ноне^^  рукмн.  (Гибл.  II,  77). 

Въ  южпо-русскихъ  п^спяхъ: 

Одипъ  сндыть  конець  столу,  мод-выпо  кружае.  (Мотл.  8). 
Вымалювала*б  иылого  соби, 
Вьшалювала-б  у  конець  стбла. 

(По  другому  вар1анту):  па  конци  стола.  (|Ь.  52.  Тяхопр.  59). 
Срав.  подобное  же  употреблев1е  слова  „1^А*. 

Поставилъ  мережи, 

Край  пути-дороги.  (Рыбп.  111,  333). 

Край  пути  нашла,  горюша,  перепутьице; 

Край  дорожепькп  любимое  гостибище  (Пр.  С.  кр.  ч.  I,  26). 

Въ  живой  народной  рЬчи:  Д^лай  д^о  не  по-тнець  палъцевъ*. 
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Это  другъ  мо'комеи»  ружъ.  (Д&1ь). 

Въ  жсторнчесЕой  географш  иавФетевъ  Хонецтй  острою  в«  Онеж- 
скомъ  озер!  (Ист.  Ажт.  III,  348;  есть  сею  Конечное  Черен,  у.  п 
Новг.  губ. 

Въ  ,СловФ*:  хо1цу  бо  коо1е..  приложнтн  конець  поля  Половец- 
ваго,  т.-е.  въ  конц-Ь,  на  самоиъ  жраю  Половецкой  стеон. 

Канет  В0П1Я  въсвормлеии,  т.*е.  о  конецъ,  самумъ  острхеш 
копы. 

Кони  (ассив.  р1иг.  такс.  ап1есе(1е11(е.  ргаеромНопе  О)  отъ  КОНЬ* 
Во  вс&съ  древпФЛшихъ  переводныхъ  памлтвикахъ  слово  это  является 
въ  соотвЪтствш  греческому  11С1со(,  е4|ии8;  тавъ  иапр.  въ  Павдехтахъ 
Аитюха  XI  в.  читаоиъ:  иже  коми  иъши^ть  о(  2^*  (^^^^к  «епосФытсс 
(гл.  10,  л.  217;  ср.  Не.  XXXI,  1).  Въ  К1евской  л^Ьтопясн  читает: 
11  помяну  Олсгъ  конь  свой  (Лавр.  стр.  37).  Конь  жо  его  язвевъ  велмя 
(Пн.  стр.  47);  конь  винесетъ  ны  (Пи.  195).  Даннлови  говяо^  по 
ИоловцЪхъ,  донел'Ь  же  конь  его  застр'к1еиъ  бысть  гпЪдый?  Данядъ 
же,  иид'Ьиъ  конь  свой  иастрЬлеиъ,  навороти  (И».  174). 

Въ  иослав1и  Мономаха:  шгь  всЬдъ  о  Ооою  коню  (Лавр.  239). 

Въ  народномъ  нЪснотворчсств'Ь: 

„1Сонь  мой,  акы  лютый  зв^рь*  (ср.  кеиомм). 

Стоять  кона  да  все  убраные 

Стоять  кони  изукрашеные; 

Одинъ  да  туть  конь  не  убранъ  стоить 

Одииъ  но  украшенный  стоить; 

Никто  коня  не  любить, 

Никто  не  ласкаетъ. 

Въ  исторической  географш  есть:  конеешй  наволокъ  въ  Б(|о- 
зерскомъ  у'Ьзд'Ь  (Ист.  Акт.  1,  303)  конееая  заводь  на  ВолНЬ  (|Ь.  Ш} 
183);  Коньково  деревня  въ  Б^юзерскомъ  уЪдЪ  (в*^-  I»  ^^<^)  к<^'- 
местность  на  р.  Узерви  (Дополн.  къ  Акт.  Истор.  I,  2(3). 

Въ  „Слов'Ь*:  клюками  подръся  о  кони  т.-е.  на  ковяхъ. 
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Дубенск1й  прсдаолагалъ:  „о  кони^  не  есть  *лн  описка  ви.'  оком- 
ци,  чрезъ  оБпо,  или  читая  «о  копи*  не  сд'Ьдустъ  ли  разуметь:  ,съ 
ковьковъ,  т.-с.  съ  кровли*  (спустился). 

Кп.  П.  II.  Бяземск1й  вх.  о  коны  читаотъ:  на  копи,  т.-с.  па 
коп'Ь  (упершись  бедрами,  сФлъ  твердо). 

Потебпя,  какъ  выше  нами  било  уаю  занЪчопо,  «о  копи'^  прев- 
ратилъ  БЪ  ,^окон%ш1^^  толкуя,  что  эти  зиачитъ:  добылъ  себЬ  коия  и 
предполагая,  что  аоторъ  имЬлъ  при  отомъ  въ  виду  какои-пибудь  ва- 
р1аи1'ъ  изъ  асазки  о  двухъ  братьяхъ  умпихъ  и  третьеиъ  дуракЬ. 

'  ИрозоровскШ:  борзый  копь  въ  „СлонЪ*  пазивается  комонемо; 
а  какъ  Лссславъ  ирсдставлспъ  зд'Ьсь-  будтоби  въ  каррикатурионь  видЬ^ 
то  конь  употрсблепъ  здЬсь  для  виражс1пя  иадси'Ьтки  и  будто  бы  оз 
пачает7.  н\шчу. 

К01Г1ЛК«1  (асси!<.  }('т},'.)  К01ПЛК0КИ  (<1а11У.  .ч|||{<:.  а111сс«м11чИе  |>1ао 
|)и51|1опо  къ)  конулкомъ  (|п.ч1|-|1т.  :<1П(^[.  ап1сссм1оп1е  ргасровШот;  съ) 
конУАку  (<1а(.  N111^.)  оп.  конулкъ  (к1|Ьч1а1|Г|у||т  )и«г.<п|1а14')— имя  одного 
изъ  Иолоиецкихъ  хиио1П>,  которое  иъ  „СлоиЬ*  встрЪчиегся  7  рааь.  Ого 
указывасть,  что  Копчавъ  запималъ  по  послЬдисе  м'1к'то  въ  дуигЬ  ав 
гора  яСлова*'.  Шевская  лЪтоиись  ра:ш1сияе'1'ъ  такое  зпачс1пс  ЬСоачакова 
имени.  „Изыдоша  ииоплемеппици  на  Русскую  землю,  читаемъ  здЪсь  иодь 
1179  г.  бсзбожши  Измаильтяис,  окаяп1и  Огаряпс,  иечистии  изчад1я, 
д'Ьломъ  и  правомъ  сотоииии,  именслп  Кончакь  злу  иачальпикъ...  пр1 
кхали  къ  Иерсяславлю,  много  зла  сотвори  крестьяпомъ,  опихъ  ил'Ьииша, 
а  шип  избита,  мпожаЙ1шя  избишамладепоцъ(1[иат.  стр.  1*21).  \\ъ  1'а.1иц- 
коГ|  лЬтописи  разсказивается,  что  Копчакъ  родился  огь  брата  Сърча- 
поил,  проглаипаго  11)1адим1ромъ  Моиомахом'ь  изъ  родины  въ  (Шзы  и 
возвративигагося  лить  по  смерти  Мопомаха,  что  Копчакъ  Сулу  сиесе 
и'1ш1ъ  ходя,  котелъ  пося  иа  плечеву  (ср.  ты  бо  можеши  Доиъ  шеломы 
вылт>яти).  Лъ  1171  году  опъ  былъ  ра:<битъ  Игоремъ,  а  въ  1180  г. 
состоялъ  иа  службе)  у  Игоря.  Настояи^й  иоходъ  Игоря  завершился 
гЬмъ,  что  въ  1187  г.  сыпъ  его  Владим1р'ь  возвратился  изъ  плЪиа  въ 
Росс1ю,  и  сотвори  Игорь,  какъ  гласип.  л'Ьтоиись,  сватьбу  сыпови 
споем  у  и  в-Ьпча  его  и  съ  дитятемъ  съ  Кончаковною. 
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Въ  „СювЪ*  Кончакъ  аляиамтся  помнымш  кои^евли:  стр^дя!,  гос- 
аодиае,  Копчдка  аогааого  кощея''.  Гаикь  и  Коччакъ  являются  пря 
первой  стычк'Ь  Русека&ъ  съ  Половцами,  гд^Ь  «Гаавъ  <№яи1тъ  Л^ышъ 
влъкомъ,  а  Коичакъ  ему  сл'Ьдг  править  къ  Дому  Великому*  Они  жк 
пресдЬдують  убЬжавшаго  Игоря,  причемъ,  въ  досад'Ь  аа  неудачу, 
Гзакъ  готовь  быль  разстрЪлять  соколка — сиоа  Игорева,  ио  Ковчавъ, 
ии'ЬвшИ)  дочскь — бЬлихъ  лебедей,  иоашл-Ьль  молодаго  сокола  и  отго- 
вориль  Гаака  отъ  сп'оль  а^естокой  мести. 

КОП'М  (ионии.  |>1иг.  11си1г.)  КОнТи  ({^епе!.  ми^.)  К01Н1Л1Х 
((1а(.  р1и1'.) 

Въ  переводи ихъ  памятникахъ  XI— XII  вв.  слово  ото  отв*чаеп 
Гр^ческимъ: 

1)  Хоу//|,  1а11с«'а;  такъ  въ  Киапг.  Галицкомь  и  др.  читаемы  д^о^ 
ГУН  и!€  |1|к'и1мъ  копыс— >а[^(оу  лбуу/)'^  (иь  ра;и1очт.  ГеУнекв!)!  Ми. 
XXVII,  ]!);.  ммн.1смъ  1€М11у  |»€К||1|  и^кокодс  —  ^о-у/.У!-*  ^^^5*  (1оаи. 
XIX,  .11).  Ср.  €ули1|л. 

2)  сбр",  Ьа^иг,  тикъ  иь  пяпдокгахь  Литшха  XI  в.  (гл.  101; 
*22<|)  1'р.  въ  киигЬ  Пророконъ:  оустлкмто  мжьд  ^  та  дорхта  (1е|>. 
ХЬУ1.  I).    . 

1)1.  дру;ииииихъ  поиЬстьоваиЫхъ: 

пСе  градъ  мой;  иреже  бо  ир1ахг  и  колы^мь  (П.  С.  Р.  .1.  И, 

стр.  178). 

Въ  русской    пород'Ь.1К'к    иовЬсти   о  ДтгчшсЬ:   и  дасть  стратигъ 
зятю  своему  нопья  4  аравитьска»!  И.  Г.  Р.  III,  пр.  272). 
Г»г  иародиомъ  пЬспоткорчествЬ: 

А  сь  пебссь  Добры  пЪ  гласъ  гласить: 

Воами  ты  копье  бураамецкое, 

Ты  бей  копьемъ  о  сиру  аемлю  (Рыб^и.  I,  ОО). 

1Соиья  всегда  дЬлались  изъ  булата  ста.1п  или  ассл'Ьза,  илоск1я  идя 
трсхграппия  н  четырсхграппыя;  насаживались  на  д.1инпос  деревян- 
ное древко  пли  ратовищс,  тупой  копсцъ  коего  им^ль  железную  яля 
мЪдцую  оковку  •    Собствен  по   копье  состояло  ивь  остр1я  нлн  пера  в 


0\д\\\ге6  ЬуСдОО^кС 


390  ЛВ0НК0Л0П1  «ОЛОВА*.  ' 

трубки  влн  тулен.  Копья  насажпвались  на  древко  по  и^Ь^  надобности 
и  загЬиъ  отгачива.1исЬу  «изряжались*,  т. -е.  приготовлялись;  на  что 
укааывастъ  виражеи1е  лЬтописей:  „и  жонья  не  приготовлени,  а  ин1и  и 
не  иасажени  б'Ьша*'. 

По  окоича1пи  битвы  копья  сиииаднсь  съ  ратовищъ:  и  сняшася 
съ  ииии  стр']кльцы  и  бишася  три  дим,  а  копья  ся  не  спииали.  а 
дружный  ожидающе  (Лавр.  стр.  377).  Въ  походахъ  копья  сву* 
тииа.1ись  въ  сумы  и  везлись  па  телЬгахъ.  Они  били  главиымъ  бое- 
вымъ  оруж1с11ъ  древие-русскихъ  воевъ.  Вевд'к,  гд^  говорится  объ 
усп'Ьхахъ  русскдго,  а  пе  паеииаго  войска,  копье  пе  только  запи- 
маегь  первое  мЬсго,  по  и  пааивается  часто  лишь  оно  одпо.  Отсюда 
дружиппия  виражеп1я:  ударить  копьемь  (Лаир.  стр.  51)  супуть 
копи'мъ  (11».  56)  изломить  копье  (Ип.  стр.  47);  взять  копьемл 
(.'1аир.  68,  258)  добйт!»  нош»емъ  (Ии.  214)  и  т.  п.  Войско  счита.10сь 
обикповеиио  ио  числу  кои1и:  бисть  же  у  погапихь  девятьсотъ 
К0П111,  и  у  Руси  деваиосто  копш  (.'1авр«  стр.  341).  11акопе1Сь  тоже 
зиачсп1е  копья  видно  изъ  того,  что  синаи  война  называлась  ко- 
по1п1ою  ратью:  видимая  копейная  рать  времеина..  овогда  оубо  кото- 
раются,  овогда  же  тишины  паслаждаются  {Жмакины  митр.  Дан1илъ 
Чт.  П.  Об.  Ист.  и  Др.  Р.  1881,  11  пр.  31.  Мронскь-^г^тОовЫй: 
ПзслЬд.  о  Рус.  Ир.  11,   180—182). 

Иъ  яСлов'Ь^:  щкопк  прпломитн*;  ту  ся  копкмъ  приламатн;  коша 
поягь  па  Дупаи. 

КОПМ'ГМ  ('т81г.  р1иг.  »еи1г.  ап1ссе(1еп1о  ргао|1081(1опв  иодъ) 
отъ  копыто — бтсХ'/,,  и11{^и1и — роговой  папа.10къ  у  коней  и  другихъ  жи- 
вотныхъ,  зам'Ьияющ1й  по1*ги  п  когти.  .Копевье  копыто— круглое  копы- 
то*  (Касьяновъ).  Въ  дрсвпихъ  библейскн.\ъ  сппскахъ  читаемъ:  в  Д1и1а- 
||1ихъ  идз^иоктн  ид  дкое  ио  копмтъ  не  |М^ко1&юфихъ  (Второз.   XIV, 

6—7);   КОПЫТАМИ     КОПСИ     СК0ИХ1>  11011€|»8ТЪ  кед   СТОГНУ — ^V   таТ<     ЬтСк1\^ 

тсоу  Т1I::(0V  (1сз.  XXVI,  11). 

Въ  дружппныхъ  пов'Ьствовав1яхъ: 

,11с  у'Ь  впд'Ъти  сам'Ьхъ,  по  копь  пхъ  видЬти  копыта  (Лавр, 
стр.  208). 
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Въ  народнош  пФснотворчествФ: 

1,Вишелъ  Михдйло  на  шпрокМ  дворъ, 
«Ко  своему  коню  богатырскому 
,И  паль  во  канытцо  во  правое.  (Рыбн.  I,  218). 
,У  коня  — 

«Хвостъ  по  8емл11  разстилается 
•  ,А  грива  подъ  копыта  подввгаетеа.  ОЬ.  111,  224). 

«Есть  ли  папгамъ  копямъ  караульщики, 

, Чтобы  копп  1сопытъ  пс  заложили.  (Тр.  Этн.  Отд.  кн.  V,  94). 

Эпическая  паблюдательпость  подм^^тила  двоякое  вначете  шлпштл 
въ  двиясе1пяхъ  копя.  Копыто  производить  топотъ  и  тумъ,  елнпгамуй 
издалека.  Копыто  выбивасп,  землю  и  подымастъ  курево,  видимое  из* 
далека. 

•Застучало  вдругъ  копыто  лошадиное.  (Пр.  С.  кр.). 

щУ  лопици  к(тытам$  выверчивала 

„Мать  сыра  земля  будто  снльпыма   рФшетамн  (Рнби.  I, 

.    274—275). 

«Уже  почавъ  випъ 

«Конскими  копытами  землю  орати  (Цертен.  стр.  Г>). 

•Его  храбрая  по1»дка  молодецкая, 

щ  Ископыти  у  коня  метано  (Рыбн.  I,  55). 

Въ  «СловЪ*:  чръпа  земля  подъ  копыты  -  значить  Ьнбита  коннпия. 

КОООЛСБИ  (ЛаНу.  81п^.  гаавс.)  отъ  КОйОЛЬ — титулъ  государя. 

У  Визанпйскихъ  нсториковъ  опъ  отвЪчастъ  Греческому  /ЗоосХс^с, 
гех.  Болгар,  цмд^ь,  краль,  Въ  шестодневФ  1оанна  Экз.  Болгарскаго: 
юяа^  ц^  п  шма^п  ы  к^ядека  (Син.  сп.  1263  г.  л.  140). 

Въ  дружинныхъ  повФствовап1яхъ  ототъ  тнтулъ  уевоялея  толыю 
государю  Венгерскому.  Такъ  въ  Галицкой  л^Ьтописи  подъ  1188  г. 
чятаемъ:  Володимеръ  Галицк1й,  убоявъся  (мужей  Галицкяхъ),  Фха  вь 
Угры  къ  королеоп.  (Пп.  187).  Ирисла  король  полки  Угорсюя  миогя 
сынови  своему  (Ип.  стр.  138).  Здумата  Угре  послати  отъ  короля 
мужи  (И.  Г.  Р.  пр.  323). 
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Въ  Словахъ  богатырсввхъ  королела  называется  Государь  Ляховъ. 

«Прошелъ  иолодецъ  къ  королю  въ  Литву  (Рыб.  111,  283). 
„У  того  пароля  у  литовскаго.  была  дочь... 
«ЛитовскШ  король^  земли  Польски  (|ЬЫ.). 

Въ  брачпомъ  пародвоиъ  рятуал11  родители  спрашиваютъ  сватовъ: 
^Что  ПН  цари  ли — царевичи,  а  ль  короли- кйролевини'^ 
Въ  обрядпыхъ  пФспяхъ  поется: 

,По  городу  гуляе,  гуляе, 
«Царевъ  сывъ— 1соро.4в(ю  сыпъ. 

Въ  щСлхнпь:  Ярославъ  Га.111ЦК1Й*  подпсръ  горы  Угорскыи  своими 
желЪпымп  плъвы,  заступивъ  королеви  путь,  т.*  с.  Государю  Венгер- 
скому. 

КООДМИ  (ассия.  р1иг.  шаяс.)  отъ  КО0411ДЬ— тгХоТоу,  пау1б — мор- 
ское парусное  судно.  Слово  это  встр'Ьчаемъ  во  всЬхъ  древн'Ьйтпхъ 
нсреводахъ  Евап1^л1й  Х! — Х(1  вв.  Такъ  напр.  въ  Га.1ицкомъ:  п  ииТ 
н^Тдошд  ко|»дкАи  10  тик€|»ъАди  (Гоап.  VI,  23)  и  шлю^ота  сдмУ  къ  ко- 
(мсдд  —  Ы^г^^оу  аито1  б1<  та  тсХоТа  (|Ь'и1  ст.  24).  и  с»дъ  оууднм:  не 
ко^БАД  НАРОДЫ— 1х  тоО  1сХо(ои  (Лук.  V,  3).  Въ  нса.1тмр11  XIII  |и. 
КОЙКАМ  11|»ннАикдють— ^хеТ  пХоТа  (ТТс.  10В,  2в).  Въ  Святославомъ  Ияб. 
1073  г.  читается:  «къ  ко|М1;ьмиихъ  же  (мтихъ*.  У  Визант|Пскихъ  исто- 
риковъ  корабль  называется  хара^о;.  (См.  нанр.  у  Копст,  1|агряи.  1>е 
г.огош.  ЫЬ.  11,  с.  44  роиаехо^  жлрА^кл), 

Въ  нашихъ  лЪтописяхъ  слово  корабль  впервые  является  подъ 
866  годомъ:  и  въ  дпу  сту  корабль  (Руссюс)  Царьградъ  остунити... 
абьс  буря  В11ста  съ  в'Ьтромъ...  Руси  корабли  смятс.  (Лавр.  стр.  20, 
21);  затЬмъ  подъ  907  г.  и  пойде  Олегъ  на  коп'Ьхъ  и  па  кораблиаъ 
и  6Ь  числомъ  кораблей  2000  (|Ь.  стр.  29,  30).  Подъ  944  г.  Се  идуть 
Русь  бсщисла  корабль  и  покрыли  суть  море  корабли  (МЛ.  45).  Въ 
договоре  Игоря  съ  Греками:  А  велик1й  князь  Русск1й  и  бояре  его 
да  лосмлають  въ  Греки  корабли^  елико  хотять  (|Ь  стр.  47);  нодт. 
1015  г.  и  ту  а1бьо  носланипята  корабль  ГлЬбовъ  (такъ  на:)ванъ  ад11сь 
насадъ;  выше  замечено  ста  на   Смядин^  въ  насад1ь)  (\Ь.  стр.  133— 
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134).  Подъ  1043  г,  Поиде  Володнмеръ  ю  додию  (на  Грыш)  ш  басл 

бурж  венка  ■  разба  корабли  Реи  (вЬ.  стр.  150—151).  Подъ  1155  г. 

н  да  (Андрей  Богояюбсий)  икону   святую    Богороднцю,  юже  при* 

песоша  во  еднномъ  корабли  съ  Пнрогощею  взъ  Цесаряграда  0^  ^- 

328—329).  Подъ  1263  г.  король   часта  Римское.,    наполни  корабля 

иного  нолковъ  своихъ  (|Ь.  стр.  454)  Новгородецъ  М^ша:  сь  пФшь  па- 

тсче  на  корабли  (стр.  456)  истоноша  корабли  въ  морЪ  (стр.   457). 

Въ  словахъ  богатырскихъ  корабль  иаобрахается  въ  слФдуимцемъ 

вндЪ: 

«Изъ  ааславнаго  синя  моря  Волынскаго, 

щИдъ  за  того  Кодовьсваго  острова, 

яИзъ  за  того  лукоморя  зслснаго, 

яПыб1)гало— -бЪжитъ  30  кораблей, 

„Тридцать  кораблей  со  еднвыимъ. 

«Единый  кораблнвъ  передомъ  бЬжитъ, 

цПередомъ  бЪштъ,  какъ  соколъ  лститъ; 

«Высоко  его  головка  призаздынута, 

,Пось-корма  была  по  звЪриному, 

яА  бока  сведены  по  туриному, — 

«Того  ли  тура  заморскаго, 

«Заморскаго  тура  Литовскаго; 

«На  томъ  на  черленомъ  на  корабле 

«Были  паруса — (рлаги  крупчатой  камки, 

«Якори-то  были  булатные, 

«Булатъ  железа   сибирскаго  (Рыбп.    I,  стр.  318  Солове! 

Будии1ровичъ. 
«На  корабл'Ь  бесЬда  лр1украшена, 

«Ир1украшепа  беседа  рытымъ  бархатомъ, 

«Приколочена  беседа  золотыми  зв^здьемь, 

«Покрыта  беседа  чистымъ  серебромъ, 

«Позолочена  беседа  краснымъ  золотомъ 

«Пр1ув'Ь|иена  бесЬда  скатнымъ  жемчугомъ.  (Ист.  Эта.  отд. 

кн.  V,  стр.  149). 

Слово  корабли  явлается  и  въ  географпческомъ  имепословЪ;  тахъ , 
кораблем  называется  одииъ  изъ   островоьъ  па  рЪкЪ  П1екег1,  блаа 
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селешя  Васильевекаго,  находяпцйся  во  владЪн!е  помЪщтовъ  Вере- 
щагивыхъ. 

Слово  корабль— (юго-славяп.  ко^бь,  повидимому,  прожсходвтъ 
отъ  ко|»гБ,  коробить,  коробь  (срав.  к|»дбии  ковчегъ,  к|мбм11|д~ко-> 
робка).  Достойно  внимав1я,  что  кораблиномъ  вавнвается  раковина 
паи1||и$:  она  распускаетъ  родъ  паруса,  плывучи  по  в%тру  (Даль). 

Въ  плач^^  Ярославны,  въ  обращев1и  къ  вФтру,  упоминаются 
кораали:  мало  ли  ти  бяшеть  гирь  подъ  облакм  в^ти,  лел'Ьючи  ко- 
рабли на  синемъ  мор1.  Въ  обращев1и  же  къ  Днепру  они  называют- 
ся щнотды^. 

Корсунм  (Ла(|у.  81п^.)  отъ  КОрсунь-Херсонесъ  ТаврическШ. 
Городъ  этотъ    упоминается   В7>  Апостольскихъ    Лктахъ  (см.   у 
Шлецер.  Иест.). 

Въ  славяпскомъ  поревод'Ь  Д'Ьяп1я  апостола  Андрея  читается,  что 
этотъ  апостолъ  былъ  въ  Воспор^Ь  веодос{и  и  Херсонес^ь  и  об^тъ 
ко^ль  Хс|»соисокъ  п^еидс  къ  смиопь  и  мфдкитд|кь  Лид^окъ  Хе^со- 
идм€  сътпо|»н111Д''.  Въ  сказан1яхъ  о  мучеи1и  святаго  Климента  папы 
Римскаго,  „о  препссеп1и  его  мощей*  и  въ  похвальномъ  ему  слов^  не 
одпократпо  говорится  о  град^  Кирсун^н. 

Въ  л'Ьтопнсныхъ  пов^&ствован]яхъ:  опъдрею  учащу  въ  Синопин 
и  пришедшю  ему  в  Корсунь  увид'Ь,  яко  не  Корсуня  близъ  устье 
Дп'Ьпрьское  (Лавр.  стр.  7). 

Подъ  988  г*  Иде  Володимеръ  съ  вой  на  Корсунь,  градъ  Гречь- 
СК1Й  и  затворпшася  Корсуняне  въ  град'Ь  (|Ь.  106);  крестишася  въ  цер- 
кви св.  Василья  въ  Кпрсуть  град*!,  на  М'ЬстЬ  посреди  града,  ид^же 
торгъ  дЪютъ  ]Сорсуняне  (*|Ь.  109). 

Подъ  988  г.  Вдасть  же  за  вЪно  Грескомъ  Корсунь  (|Ь.  114). 

ГСорсупск^я  страна  была  достоян1емъ  Визаппи,  которая  ревниво 
ее  оберегала;  въ  договоре  Игоря  съ  Греками  945  г.)  читается,  елико 
есть  городовъ  на  той  части,  да  не  имате  волости  князя  Рускаго  и 
та  страна  не  покаряется  намъ  (|Ь.  50). 

Городъ  Корсунь  находивш1йся  на  портомъ  берегу  Крыма  былъ 
главпымъ  торговымъ  цептромъ,  откуда  проникали   въ  Русь  вс^  про« 
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мышленности.  Какъ  видио  наъ  ориводениыхъ  лФтопнсимхъ  ужавашй, 
онъ  былъ  завоеванъ  былъ  ВлаАнн1ро)1ъ  Велижнмг,  н  ват^мъ  свова 
былъ  возвращепъ  В^втш. 

Въ  .Слов^*  Дивъ  изв^щаетъ  своиаъ  богатырскммъ  жликомъ  о 
ДНИЖСН1В  иолвовъ  Игорехихъ  ъшЬсЛ  съ  землями  Половецхиив  и  Кор- 
сувь.  Очсвидоо,  этотъ  городъ,  состояиш1Ё  изъ  рвавоплеменнаго  ввсе- 
лев1я  въ  эту  эиоху  подобно  иоловцамъ  враждебно  относотся  къ  Русв, 
боясь  аавоевав1я  и  подчиненгя. 

Кости  (асси$.  р1иг.  а||(есс(]е11(с  ргаеров||1опе  ид)  костыум  (|п- 
81г.  р1иг.)  отъ  кость— Й1т^оу,  08.  Въ  Галицкомъ  Евапгелш  в  въ  др. 
XI— ХИ  вв.,  въмоут|»ь  оудоужс  пълмУ  соуть  костьи  ме^твыхъ— ^<тт1(иу 
У€хр(оу  (Мо.  XXIII,  27);  въ  книгЬ  11са.1мовъ:  съх^А1еть  кед  кости 
нхъ-та  ^ота  аОтЛу  (По.  XXXIII,  21);  въ  впигЬ  Числъ:  и  кости  да 
НС  истолкивт  б>  нсп -ха1  ^отоОу  сО  сиутр1'|гта1  (Числ.  IX,  12;  п 
кпиНЬ  Пророковъ:  кости  нхъ  стдъкошд  и  съд^кишл  — ха1  та  еат«— 
аиУС*Хааау  ха!  ^(жЛ'лау;  и  кости  пко  Т|»дкд  и^а;АБИ0\тъ~ха1  та  е^зта 
<Ь<;  ]Зот(4у/)    «ултсХсТ  (Ис.  ЬХУ1,  14). 

Въ  дружннныхъ  пов'Ьствован1Яхъ: 

А  то  вижу  кости  его  (.1авр.  38);  прииде  же  на  м']Ьсто,  нд^же 
б'Ьша  лежаще  кости  его  (|Ь.  38).  П  ту  костью  падоша  (Новг.  I,  Щ 
суть  кости  его  (Романа)  и  досел*  лежаче  тамо  (Лавр.  198). 

Въ  народномъ  пЬснотворчеств'Ь: 

V  Дюка  Степановича: 

«Ажио  косточки  захряста.1и.  (Рыбн.  I,  316). 

Михайло  Потыкъ,  сынъ  Ивановичъ: 

.,Онъ  на  четырехъ  костяхъ 

,11оплы.1ъ  во  аеленый  лугъ  (Рыбн.  1,  240). 

Въ  живой  народной  рЬчи  говорится:  душа  не  творить  худо,  в 
т*лу,  что  хуже,  то  и  въ  кость  (Пр.  С.  вр.  ч.  И,  стр.  819). 

Въ  «Слов^":  орлы  .  на  кости  зв'Ьря  зовутъ,  т.-е.  на  поле  бвт' 
вы,  наполненное  сухими  костями. 
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Костьми  была  пос&ша  (чръпа  земля);  посЪавп  костшм  Русскяхъ 
сыаовъ  (берега  Некиги). 

О  8начен1и  слова  ^коеть*  въ  этихъ  предложенЬиъ  см.  подъ 
словомъ  лосшамд. 

КОТООЫб  (аа(1У.  81П^.  Гош.)  КОТООум  (ассив.  81П^.)  КОТО0К1И 
(допс(.  81пд.)  отъ  который  т1^,  ^и^в. 

Это  отпоситслъпос  м'Ьстоимеп1е  было,  какъ  изв']Ьстпо,  одпимъ  иаъ 
основаихй  сксптнцпзма  въ  подлипиостн  .Слова*  (см.  Сыиъ  От.  1839  г. 
марть).  Своптикв,  указывая,  что  это  слово  новое,  будтобы  сво&ствси- 
нос  лишь  поздиЪПтимъ  произвсдсш'ямъ,  тЬыъ  доказали  только  свое 
полпое  псзпакошство  съ  древпе-русскою  письмеипостью.  М'1стоиме1ис 
это  встречается  почти  во  всЬхъ  пзвЬстиыхъ  персводахъ  XI — XII  ви. 
Такъ  опо  является  въ  Еваигелхнхъ  Мар1и11скомъ,  СаииискомЪэ  Юрьев- 
скомъ,  Добриловскомь,  ['алпцкомъ  и  др.  древиЬПшихъ  сиискихг.  11ь 
Остром1ровомъ  Ки.  которин  1€Ю  нлус  къ^люкнтц  т!^  0^7  аОти>V — ттлгю/ 
аОт^у  л^атЛ^аа  (Лук.  VII,  42). 

Въ  Мар11ШСкомъ  Ей.  того  же  вЬка:  котг.|»а.\го  же  ш  касъ  (М|л 
кг11|»0С11ТЪ  снъ  хликд — т(уа  ск  6[Л(07  тЬу  гат^ра  а1гг^пи  (,1ук.  XI,  И). 

Въ  Галицкомъ  XII  в.:  котс^омъ  ихг.  коудсть  жснл— т1уо;  аОкоу 
Ьта1  ^\»уг^  (Марк.  XII  23). 

Въ  дружшшыхъ  пов'Ьствова111яхъ:  Лко  ие  будетъ  вы  иасилья 
ии  котораю  же  (Пп,  22).  Рече  посолъ  Изяславль:  который  то  грЬхъ 
(|Ь.  31).  Л  с  кошораю  стану  днигпутсл  (Лаир.  458);  дамъ  ти  «ошо^)о1> 
тн  городъ  любъ  ('|Ь.  256).  Въ  лЪтописпомъ  описахии  того  же  сапаго 
похода  Игорсиа  читается,  что  иослЬ  первой  удачной  стычки  11|ч>ря 
съ  Половцами  „поскочиша  же  и  ти  Половцы,  кошоры^ь  же  д^иече 
рЬкы  стояхуть  (Ип.  стр.  129).  Въ  Лавреп.  сп.  подъ  1097  г  Давидъ— 
объявлялъ  Васильку:  »вдамъ  ти  которой  тп  городъ  любъ  (стр.  250). 
Подъ  1149:  Ростиславъ  говори.1ъ  Пзясшпу:  кто  па  мя  молвилъ,  кияаь 
ли  который,  мужъ  ли  который  (Пи.  стр.  41). 

Въ  пов'Ьстц  объ  Лкир'Ь  (XVI  в.):  „пошли  1000  Д11КИ1|1|,  кото|»м1я 

МОуЖЬ   не   ^^НАЮТЬ". 

Въ  пародпомъ  пЬсиотворчествЬ: 

..Даваегь  ему  чашу  кияжеиецкую, 
^Съ  которой  чаи1и  Владпм1ръ  кпязь 
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«Испнваетъ  аоЕвво  вкво  (Рыбп.  1|  339). 

яД-Ьвицарасврасавица  душа 

«Есть  котора  аруглолвва  н  ($аска  О^**  'П,  319). 

.Порожъ  аоставии  пятьсотъ  рублей, 

щ1Сапю^ый  нзъ  иихъ  ое  псрсщиаитъ  (вЬ.  111,  159). 

^Которая  верста  оятисочпая  (Др.  Р.  Ст.  1804  г.  15). 

Цъ  южио-русских'ь  ц'Ьсияхъ: 

я1>'Ь  воторыП  челои{»къ  тее  уроблвв  (Церт.  29). 


Въ  Русской  Правде:  оже  кото|»ии  ко^1М|ц  шсдъ  «да  А1ма  съ 
уммкими  КОДАМИ  и  истоп11ты:д  (Рус.  Дост.  1,  стр.  46). 

Зам-Ьиа  словъ  который  и  кии  другими  нЪсгопнонмик  началась 
съ  XIV  в.  Такъ,  въ  Зогра(1>ском  ь  Ев.  Х1в.читае11ъ:  кото^  кикмм— 
ти  Т^р  |л4|^с1)у  (Лук.  XXII,  27);  въ  1Со11стиитииовскомъ  же  1383  ■ 
во  миогихъ  пшдиЬйшихъ  вмЬсто  котонин  ав.1яетсл  адЬсь  уже  кте 
Пли  же»  гд'Ь  въ  перевод Ь  XI  в.  чнтаегся  кото|»ум,  тамъ  въ  Остров- 
ской Бнблш  XVI  в.  въ  заи'Ьиъ  его  стоигь  уже  и'1>стонме111е  и  ж 
(1ере11.  XX,  0;  XXI,  4  и  др.  м.). 

М'Ьстоимсиве  кото|»уй  въ  жеискомъ  |юд'Ь  ед.  ч.,  какъ  видно  о^ъ 
«Слова*",  ск.10палось  такъ:  кото|М1!1,  род.  кото|»ии;  дат.  кит<»^впи.  м- 
то|к^  (Си.  11а.1еогр.  кр.  текста  стр). 

К01|1€И«  Въ  древнихъ  псреводиихъ  ианатиикахъ  встркчаеиъ  слова. 

1.  ко1|11»:  а»^хк  ка  и  кофь  — ^10^^;  |'|ссим  согроп*;  въ  Сказан,  о 
жит1и  пр.  Даивила  но  Доро«^ею   (Опнс.  Спи.  рук.  I,  стр,  112.) 

2.  ко1рм1Ъ.  Вь  пов-Ьстн  Флав11:  сдкииъ..  ка  и  со\х1к  и  К01|1€11ъ — цxVо^ 
ха1  тА|У  9о[рхо^  тт'кщкЬо^  (л.  199.  ЫЬ.  VI,  с.  1,  0.  Ср.  «Зан.  Пин. 
Ак.11.  т.  XXXIV,  ко.  2.  стр.   135). 

ИиЪш  въ  виду  эти  данпия,  можно  дуиать,  что  кощсн  оэиачасть 
пиенпо  коспмя,  сухопараго,  иаиождспаго  худобою  человека. 

Употреблен1е  этого  слова  въ  Шевской  летописи  укавываетъкакъ 
на  фнаичнское  состояшо  этого  люда,  такъ  ипанрезрнтельний  взглядь 
боярской  дружинной  Руси  па  этотъ  к.1ассъ. 
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Это  были  люди,  обречоиные  ва  службу  своммъ  госводамъ!  осо-' 
бсипо  раби,  нахудалыс»  измождсииые  отъ  тяжелой  работы  и  скудной 
пищи. 

Рядомъ  съ  сидЪльиикаии,  коиюхами,  сЬдлавшимн  коней  1гь  шев- 
ской  л'Ьтоииси  упоминается  и  кощещ  которые  очсвшдоо  служнли  при 
обозахъ  и  псредвиженЫхъ;  пхъ  пе  жал'Ьлн  и  во  время  боевъ.  Подъ 
1170  г.  читаемъ:  Братья  вен  иожаловаша  на  Мстислава^  оже,  утаивъ- 
ся  ихт>,  иусти  иа  вороиъ  сЪдЬльиикы  сво'Ь  и  ктцть  (Ип.  стр.  98). 
На  служебпос  »11ачси1с  кощсевъ  указываеть  новгородская  л'Ьтопись: 
яспящу  ему"  (кпяаю  Аидрсю)  въ  ГюголюбЬнъ  и  6Ь  еъ  ннмъ  одннъ 
н'^>^(^са  малъ  (1  Нов.  стр.  1С).  Но  шевской  л'Ьтоииси  ири  Боголюб- 
скоыъ  состоялъ  паробокъ  11рокои1й  (Ии.  стр.  118).  Съ  другой  сторо* 
1Ш-  сь  точки  ар'11И1Я  дружинной  боярской  Руси— ото  были  люди  жал- 
К1е,  нроар'кнныс.  .'1ии1ь  геройство  д'Ълаетъ  людей  истинно  благород- 
ными, (см.  Духъ  Ду"*>^))  ^  ^'■'^  гкюлюбцы,  сь  душею  мелкою,  живущ|е 
лишь  Д.1Я  того,  чтобы  жить.  Богъ  отмстить  вамъ  х.1'1$бъ  мой,  говорнлъ, 
умирая,  БоголюбскШ  слугамъ  своимъ  нредате.1ямъ  (11н.  стр.  119).  Та- 
кими слугами  снособвыми  къ  низостямъ  и  предательству  большею  ча- 
ст!ю  были  и.гЬ11ники,  которымъ  особенно  нельзя  было  дов'Ь^шться. 
«Мдоша  князи.,  нзъ  К1сва  бысть  вЬсть  Ио.ювцамъ  отъ  кои^ея,  отъ 
Гаврилкова  огь  Иславича,  ожс  идуть  на  нЬ  кн^зн  Русьт1и  (11и(1. 
стр.  98). 

Бъ  народномъ  п'Ьснотворчеств^: 

„Не  шумъ  шумить  да  не  гроза  гремитъ, 
лНа.1ет^.чъ  то  кощеА  безсмертпый — 
„!Ырыча.1ъ  когцей  да  во  всю  голову; 
^Мать  сыра  земля  всколыбалася, 
„Сыры  дубья  пошатилися  (Рыб.  1,  115). 

Слово  это  не  раз'ь  является  въ  Исторической  Географ1и:  Ко- 
щ^ьева  1Ъра — урочище  Двинское  (Ист.  Акт.'  Ш,  125),  Лои^лмо— пу- 
стошь въ  1С1ппскомъ  у'к|дЬ  (|Ь.  \\\,  155),  7Го«1«)ье^  деревня  н  Кои^^ьев- 
екая  нустошь  въ  )>'Ьлозерскомъ  уЬзд'Ь  ОЬ.  304,  307,  810). 
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Въ  ^Сю^Ъ*  к(тей  употробляетс!  н  нъ  емиедФ  плтннмши  рабшх 
вве^дФ  М8ъ  сФдда  влата,  а  въ  с^дло  к(щкло\  аще  бн  ты  бвлъ,  то 
била  бм  чага  по  ногат4^,  а  кощей  по  резапЬ*;  и  п  смнел^  человФжа 
Н18жа14>,  коварнаго,  яеблагодарнаго.  .Стреляй  господпво  Кончака,  по- 
гаваго  к(Аи^.  Этотъ  самый  Копчавъ  состоялъ  нногда  на  служб&  у 
Игоря,  1^  его  хл4бЪ|  а  выв^  губить  аемлю  Русскую. 

Сами  мм^ен  конечно  не  разд'Ьляли  на  себя  боярскаго  взгляда  и 
усвояли  ссб1»  (кзсмертную  душу.  Въ  народвыхъ  сказкахъ  кои^Доли- 
цетворяется  какъ  герой  и  не  иначе  величается  какъ  беэсмертнша^ 
вынЪ  въ  ашвомъ  народвомъ  языв^Ь  с^верваго  края  жощеемл  н  кащ1/- 
номъ  вазывается  человФкъ  поджарый,  сухопарый,  костлявый,  вь  коемъ 
кости  да  кожа. 

Граммативъ:  кон^ей  или  кащей  (какъ  и  нывЪ  говорится  въ 
смысле  стараго  гвуснаго  скряги),  кагценокъ  (мальчикъ  въ  призритель« 
иомъ  смнс1%)  кащуил^  пакостннкъ  и  т.  п.  вс4  С1и  слова  происходятъ 
отъ  глагола  кощ^^  или  кащу  тоже,  что  пакощу*.  Весьма  сомнительно, 
чтобы  кость  и  касть  происходили  отъ  одного  корня.  Въ  выраа№И1и: 
^^стр-Ьявй  поганаго  кощея— Грамматнпъ  безъ  всякой  нужды  сюво  ко* 
щея  зам^нилъ  именемъ  Гзака. 

Вельтманъ:  Половцы  были  обрЬзанцы,  као^сеныя^  кащемыя.  Въ 
этомъ  смысле  будто  бы  и  въ  яСловЪ*  Кончакъ  названъ  кощеемь\  Но 
ко^цеА  и  к((жены|1— слова  совершенно  различный  и  по  своему  о(^- 
80ван1Ю  и  по  своему  значен1ю;  каженыа  происходить  оть  глагола  кл- 
зити  искажать,  уродовать,  а  кащеный  отъ  исасшиш»— бранить  сквер- 
ными словами— поносить    изъ  каст  въ  касть,  позорить. 

Максимовичъ  ко^(^й  переводилъ  словомъ  пллнных^  но  это  въ 
нын^шнсмъ  смысле  не  выражаетъ  собою  понятия  кощея  XII  в^ка. 
Лучше  всего,  кажется,  въ  переводахъ  оставлять  это  слово  безъ  всякой 
замены. 

Прозоровск1й  полагаетъ,  что  отъ  кощей  произошло  слово  «о- 
щунъ,  которое,  по  объяснеп1ю  трехяаычнаго  лексикона,  значитъ  фраятъ, 
скоморохъ;  въ  виду  этого  онъ  сближаетъ  кощей  съ  словомъ  мимпым 
((а6^<  сказка  и  "кг^^о^  болтовня  въ  Снятославовоиъ  изборнигЬ)  и  ко- 
1||уми  ([АидоХо^[А«та  баснословный  разсказъ  въ  шестодневФ  1оавиа 
акз.  Болгарскаго)*.  Но  если  эти  слова  и  происходятъ  отъ  одного  кор- 
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пя,  то  очевидно  по  своему  обра80вав{ю  ш  значен!ю  они  не  одинаковы 
съ  еловомъ  кощей, 

КоД/МОЛу  (ассо8.  11П^.  Гет.)  НбЛМОААМН^  ()п8(п1гоеп!.  рЫ^) 
к|ммолдсъ  отъ  к)»шодА  (1оса1.  р1иг«  ап1есеЛеп(е  ргаеро8|Гюпе  п). 

Слово  это  въ  древв'Ьйшихъ  переводпыхъ  памятпивахъ  встрЪчасмъ 
въ  разныхъ  зпачсп1яхъ: 

1.  въ  311ачсп1и  ^ятеога— <гг^<т((,  8с<1|ио.  Въ  Галицкомъ  и  дру- 
гяхъ  дрсвн'Ьйшвхъ  Евангел1*яхъ  XI— XII  в.  читаемъ:  иже  ва  (кдркд) 
1(А  накую  к^модоу,  кики1юю  къ  г^а  къкь^сиъ  къ  ткмиицю  —  ^1« 
<7Т^<«у  т1Уа  •)^суо{лЬу,у  Ь  т7,  1г6Хс1  (Лук.  XXIII,  19);  Апоусй  късАЯЖ- 
НАГО  къ  ТШ1|Т||Ю  з^д  к|М1иолоу — тЬу  {(о^  чхату..  ^е^Х-у)[АЬоу    (|Ь||1.  25). 

2.  въ  зпачсп1я  коварства^  злаго  умысла —^тсфоиХ^г),  1п$1(1|11111.  Въ 
Папдсктахъ  Лвтшха  XI  в.  читасмъ:  ис  11|»едАж«\ь.  мсие  к|»дмоАа— оОх 
1гар^^(«>;  [хе  т^  Ык^оу/Щ  (гл.  84,  л.  179).  Въ  переводЬ  Апостола 
ХП1— ХТУ  в.:  кикшю  кокоу-^угуо(леутг)<  ^тсфоиХ^^;;  въ  псрспод'Ь  же 
С:«ятителя  Алекс^!:  бшиж  комола  (Д'Ьян.  XX,  3). 

-  3.  Въ  зпачсп1и  войны  ополчеп1я:  иже  и  к^молоу  ю^емъ  ид  Леи- 
|»Тм> — 6«Х((;^[леуо;  (Амарт.  XVI  в.)  той  (Веспас1аиъ)  къ  ^нмъ  н^ишсдъ 
йдудтъ  ид  июдс№  крдиолоу  (Вост.)  Подобнымъ  же  образомъ  разъяс- 
няется зпачспГс  крамолы  и  въ  Новгородской  лКтописи:  „дьяполъ^  въ 
звнже  крамолу  межи  Русьскыми  князи,  да  быта  чолов1&цы  пе  мирно 
жили,  о  томъ  бо  ся  злый  радуеть  кровонролитью  крсстьянску  (1  Иов* 
город.  50). 

Въ  дружиппыхъ  повЪствован1ЯХъ: 

Солнце  без  лучь  сияше:  се  же  проявляшс  крамолы  (Лавр.  стр. 
161).  Подъ  1136  г.  и  пакы  крамола  бысть  не  мала:  Олговичи  при« 
дота  к  Кыеву,  хотяще  битися  с  Володимеричи  и  прольяти  кровь 
хотящс  хрестьяпьскую,  хвалящеся  в  гордости  своей  (|Ь.  стр.  289). 
Того  же  л^та  въстави  дьяволъ  вражду.,  подостри  Романа,  Игоря  и 
Володим1ра  на  Всеволода  и  Святослава  на  меньшею  брату  и  бысть 
крамола  зла  вельми  въ  Рязани:  братъ  брата  нскатс  убити;  звахуть  ею 
къ  себ'Ь  на  сов11Тъ  л'Ьст1ю,  абы  коего  яти  сю  (Лавр.  стр.  380). 
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Отсюда  мдво.  что  крамола  означала  жеприпп,  ЦИ^мг»  автору 
(Лхо<ггас1а— вваИ!©  Панд:  Ант.  гл.  29,  л.  72),  «еважеше  дышоле,  вн- 
внвающее  усобную  рать«  (I  Новг.  стр,  52). 

Тоже  самое  поняпе  9срамолы^  жавъ  дМствЫ  злой  снлн,  проведево 
в  въ  .Слов**  лишь  на  основ*  энвчесваго  предан11.  Д*ва-обвда  всту- 
пала на  вемлю  Троянову,  вснлесвала  лебедвнымъ  врильемъ  на  свнемъ 
мор*,  плескаясь  у  Дона— я  воть  страсти  взволновались:  брать  сталь 
говорить  брату:  это  мое  и  то  мое  же;  о  пустомъ  князья  стали  гово- 
рить-это  важное,— и  сами  на  себя  крамолу  коеат,  а  поганне  со 
вс*хъ  сторонъ  приходили  на  землю  Русскую.  Если  въ  л*тописял 
эта  крамола  усвояется  сваоюенью  Омволю,  то  8а*сь  она  исходить  оть 
Д*вы -обиды.  Князья,  ковавш1е  крамолу,  суть  оруд1я  этой  губительной 
силы  и  чрезъ  то  являются  не  только  людьми  злыми,  сколько  жал- 
кими,  кои  губятъ  самихъ  себя  и  особенно  губять  свою  дружину.  У 
князей  усобица,  а  намъ  поганые— гибель,  говорить  авторь  .Слова', 
очевидно,  дружйнникъ. 

Въ  живомъ  народномъ  языкЬ  крамолит  значить  производить 
смуты;  крам(^льщикъ  —  злтоьорщппъ;  1^алЛк>  —  изм*на,  возмущеше, 
бунтъ  (Даль). 

Красно  (пога1п.  31П|^.  пви1г.)  Кр4СН0Л!у  (аа«.  зш^.  тазе) 
к|»лсною  (|П81гитвп!.  81п^.  Гош.)  к|»Д€ИУ  (ввпв1.  $\п^.  Геш.)  к^дсаыа 
(ассив,  р|цг.  Геш.)  к^иуа  (пошп!.  р1иг.  Гст.)  к^асиуа  (^еоеС.  в1в^. 
Геш.)  отъ  к|»дсьнъ,  к|М1смии. 

Если  въ  совремеономь  язык*  слово  это  служить  кь  обозначен1Ю 
краснаго  цвтьта,  то  въ  язык*  древне  русскомъ  оно  служило  кь  вн- 
ражен1ю  изящной  формы,  въ  соотв*тств1и  нып*шпимь:  красивый,  мы- 
ловидный,  прекрасный.  Въ  древн*йшихъ  переводныхь  памятннкахь 
слово  это  отв*чаетъ  Греческимь: 

1)  сораГо;,  §рес10би8— красивый,  им*ющ1й  пртятный  видь.  Вь 
книгЬ  1|4снь  п*сней  читаемъ:  ов(>Д5ь  тяои  к|^лссиь  -^  Цк^  аоО  сЬрви 
(гл.  II,  стр.  14).  Въ  Галицкомъ  и  др.  Еванг.  XI— XII  вв.:  иже  вь- 
наоудоу  оуво  соуть  колени -ухсуоута».  (Ьр«То1  (Ме.  XXIII,  27);  дип 
к|^и€11ъ  НА  кнлаин1€— ;*^Х9У  сЬраТоу  е^  гра(лу  (1оан.  Экз.  1268  г.  Син. 
СП.  л.  261);  к|»дсьиь  довитою  пт  смовь  уавчвь— ДраТо;  хАХХсс  кора 
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тои<  и1о1К  тЛу  4у*р<о1с«у  (Въ  Чуд.  сп.  XI  в.  Пс.  ХЫУ,  8);  гддсъ 
твои  сдддокъ  и  'оБ^д:{1к  к^сеиъ— 1^^  ^шг^^  аои  •9^$лХл  х«1  1/^  Цк^  9ои 
сЬраТа  (п4сн.  п*сн.  II,  14;  Ср.  1уд.  VIII,  7;  Тов.  VI,  12). 

2)  (Ьра«!>91г)с,  |рес101и8:  боа1^(иую  о  теп,  в^те  мои  м»иафдие, 
к^дсиии  ми  9^0— (Ьра((Ь^/)с  (Д.01  с^Ыра  (2  Цар.  II,  26). 

3)  {и(Аор9ос,  Гоппози!,  пригож1й,  миловидной.  Въ  Павдектахъ 
Анпоха  XI  в.:  «тв^ти  оуи  твои  отъ  жеим  в^асим— ^1^6  руа1хЬс  с*> 
р1б?9ои  (гл.  19,  л.  48.  Ср.  Сирах.  IX,  8;  XXXV,  28);  и  се  помал! 
оуиошд  в|М€еиъ  (Мой  Сбор.  XVI  в.). 

4)  (&(ггеТо;у  е1едап8,  изящный,  прелестный.  Въ  Апостол!  XIV  в.: 
а^Аик  кндитА  к|М1СН0  от|юуа — ^^Ьx^   еТ ^оу  &<гсеТоу  т6  па1{10У  (Евр.  XI,  23). 

5)  хб9[л1о;,  уепи81и$ — вежливый,  приветливый.  Въ  толкованш 
Никиты  Ира11Л1йсваго  на  Григори  Богослова  XIV  в.  говорится,  что 
спископъ  должепъ  быть  к^асснъ — хба^лю;  (Оп.  Сии.  библ.  III,  стр.  87). 

6)  1:01x1X6;,  уапиз,  тасиЬзия:  съвАекошА  съ  Тбм^'ф'^  ^из^у  крас- 
има— т^у  1го1Х1Лоу,  ризу  разноцв^тную  (Быт.  XXXVII,  23).  Тоже 
удерж,  и  въ  Островск.  изд. 

Въ  дружипныхъ  пов«Ьствован1Яхъ  это  слово  является  съ  тЪиъ  же 
значен1емъ.  Н^кое  м'Ьсто  Гай — м^сто  то  красно  виден1е11ъ  (Ин.  стр. 
217).  Копдратъ  плакася  по  велику  о  Владим!ре  Василькович'Ь,  видя 
бол-Ьсть  его  и  унын1е  гЬла  его  краснаю  (}Ь.  стр.  217). 

Въ  п'Ьспотворчеств'Ь  ^красный*  является  по  преимуществу  какъ 
украгаающ1й  эпитетъ  солнца  и  д'Ьвицы  (ср|Ые(оп  огпапв): 

щ  Красно  солнышко  выкатается 

щКрасно  солнышко  ко  западу   двиН11ется   (Прич.  СЪв.  кр.). 


Дутъ  ходила-гуляла  душа  крйсна  дмица  (Кирш.  Дан. 

стр.  209;  ср.  Рыбн.  I,  208). 

Образъ  красоты  въ  эпичесвомъ  сознаши  существенно  связывается 
съ  представлен1емъ  свгыпа. 

щС9п»тлое  солнышко  красить  Бож1й  М1ръ'. 

Потому   и  д^ва  (с1|уа)-жакъ  светлая  въ  п^нотворчеств!  навн- 
вается  красною. 
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Отсюда  «е  воамкл  ласжательвуя  внр«жеви:  $д^аемое  еолншжо, 
красныл  денечпъ,  1дм^ено  мое  нё-эоло'НЬ;  они  соотв^тевуютъ  выраже- 
В1Ю  Евижному:  шы  -•-  о$лтб  очей  моихь  —  ^(л^  т&V  ^(д.2&у  6[д.(а^«||у 
(ср.  Деген.  ст.  150,  265). 

Въ  жввой  народной  рФчв  обычвы  вуражев1я:  красная  нзба  т.-е. 
б^лая,  чистая;  9^аспый  уголь,  уврашевный  ввовамв;  /умелое  крульце, 
украшенвое  столбамв,  вав^сомъ  и  т.  п. 

Кавъ  въ  древвМшвхъ  псреводныхъ  памятввкахъ,  такь  в  въ 
л'1»топвсяхъ  слово  красный  является  уврашающвмъ  эпвтетомъ  лвцъ 
ве  только  жевсжаго,  но  и  мужсваго  пола.  Б^к  у  варяга  сывъ  идмгсет 
лицемъ  и  душею  (Лавр.  80).  Подъ  1066  г.  чвтаемъ:  (Л  же  Роств- 
слав'ь  возрастомъ  л'Ьпъ  и  красенъ  лицемъ  (Лавр.  162);  подъ  1237  г.: 
6*1  асе  Васвльво  лицемъ  красет^  очпма  св^телъ  (.1авр.  444);  пойдоста 
2  уноша  красна  в  блистаста  лице  его,  аки  солнце  (вЬ.  187).  Въ  сва« 
зав1и  о  взяпи  Рязани  нраенымг  величается  Олегъ  Игоревнчъ.  Въ  сте- 
ненвой  авиг^  есть  повесть  о  нредставлев1и  Дмвтр1я  Юрьеввча  кра- 
снаю,  ввука  Двмвтр1я  Довсваго. 

Въ  всторвчесюй  географ1и  имя  это  получило  широкое  прии^- 
вев1е.  Такъ,  есть  Красный  Колядввъ  местечко  Черввговской  губ.  въ 
35  верстахъ  отъ  Ковотона,  одво  изъ  самыхъ  краси«ыхь\  около  него 
возвышенность— /^'«лй-1()ра  (Черниг.  Еиарх.  ВЬд.  1872,  Л;  24);  Кра- 
сная слобода  въ  Шацкомъ  уЬзд^  (Ист.  Акт.  V,  331);  Красное — ночи- 
вокъ  въ  Б^^озерскомъ  у^зд'Ь  (1Ь.  1,  31)  в  деревни:  въ  Арбуйской  во- 
лости (|Ь.  I,  309);  въ  Надпорожскомъ  стану  (вЬ.  I,  308)  и  въ  Пе- 
реяславль-Зал^сскомъ  у^д!!  (|Ь.  I,  342);  Красное  поле— урочище  въ 
Туринскомъ  у'ЬзА'Ь  (|Ь.  IV,  22);  Красное  Ролеемье— деревня  въ  Клии- 
скомъ  у4кзд%  (1Ь.  III,  152);  /(росжмроя— протокъ  Волжской  (|Ь.  V,  344). 
/Сросмое— озеро  въ  Архангельскомъ  уЬзд'Ь  (Дополи,  къ  Акт.  Историч. 
X,  303).  Красныя  Лукн^  Красный  шьнь  (Сборн.  Импер.  Пет.  Общ. 
стр.  195,  417).  Красная  Гриеа  дер.  (Юрид.  Акт.  |Ь.  263);  Красный 
посадъ  (254);  Л^асмыл;«  Яровг  есть  в-Ьскольво  на  побережьяхъ  Волги 
(См.  Поверст.  Опис.  Волги,  1885  г.).  Красноярый  учугъ  ва  Волг& 
(Н>.  Г,  343);  города:  Красной  (1Ь.  II,  425);  Красный  Яръ  (1Ь.  П', 
15,  386—387);  Красноярскь  (IV,  247;  V,  165).  Красныхъ  селъ  мво- 
жество. 
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Въ  ^СювЪ"  1^>аснып  1)  вштеп  солнца:  светлое  ■  пресвФтлое 
слънце!  ВеФмъ  тепло  ■  нрасно. 

2)  эпитетъ  жены  кнлзж  Всеволода:  забувъ..  своя  мвлуя  хоти 
красиыя  Глебовны  свычав  и  обычая. 

3)  впитетъ  дочери  Кончава:  опутаев!  1дмсною  д-Ьвицею...  ви 
нама  вра  сны  девице. 

4)  Готсвяхъ  д^въ:  се  бо  Готск1я  9^асныя  д-Ьвы  въсп11ша. 

5)  впитетъ  дЪвокъ  Иоловецвихъ,  указываюоцй,  что  и  между  вили 
были  красавицы:  .помчаша  1^асныя  дФвкы  Половецвыя". 

и  накопецъ  6)  красвымъ  на8ывается  Романъ  Спятославичъ:  «преди 
п^сь  пояшс  красному  Ромавови  Святъславличю*. 

Татищевъ  летописное  красный  зам^нялъ  словомъ  ллпый  (Росс- 
Ист.  119). 

КрПСП^у  (<1а1.  §1П|^.  та$с.)  огъ  КрСЧСТЯ  (ШегоГако)— одиаъ 
взъ  видовъ  сокола. 

Крочеть  упошшается  въ  Новгородсвихъ  лЬтописяхъ.  Такъ  зд^сь 
встрЬчаенЪу  что  въ  147<>  г.  кяяаь  Васил1Й  111уйсв1й  подарвлъ  игь  Нов* 
город'Ь  царю  Ивану  Васильевичу  «^а  креченш  да  соколъ*,  да  посад* 
никъ  НовгородсхШ  ^два  крв^^ета'^  (1  Соф.  К»,  П.  С.  Р.  л.  VI). 

Въ  пародвомъ  п^юнотворчсствФ: 

,Не  ясбнъ  соколъ  нерелетывалъ, 
,Не  Сймой  кренетг  перепархввалъ: 
,Ир1^жалъ  добрый  мдлодецъ» 

9  Старый  казакъ  Илья  Муромецъ  (Эти.  Сб.  Вып.  VI,  стр.  92; 

ср.  Рыбн.  III,  147,  158). 

^Вотъ  теб1  дв'Ьнадцать  ясныхъ  соколовъ, 

цВотъ  тебЬ  дв'Ьвадцать  бгь,1ыхъ  кречатвг  (Кир.  И,  стр.  85). 

Михаиле  Потыкъ— - 

цВоротилъ  нааадъ  онъ  дани«выходы 

.,Дв%надцать  лебедей,  двенадцать  крененеЛ  (Рыбн.  1»  стр.  206)  • 


0\д\\\ге6  Ьу  (^0051С 


'Говорю  Ваеильюшко  Катлровъ  шею  К|ад|«1ру:  ' 

,|Не€ц-т«о  ш  дары  драгоц^Ьвнне, 

Двенадцать  лебедей^  дв^нмцдть  креченеИ  (Рнбв.  1,  149). 

Въ  ряду  сокодовъ  кренеты  отлвчаются  звачатедьноА  волтаво! 
в  болывой  свлой;  согнутыиъ  дугой  к.1ювомЪу  пл)свамв — пожритымв 
до  двухъ  третей  ддввы  перьями,  в  доыольио  дявнвнмъ  хвостомъ  срав- 
ввте1ьво  еъ  врнльямв.  Ловкость  в  свла  вхъ  на  охотЪ  поразительва. 
Црв  появлев1в  своемъ  овв  облетаютъ  простравство  охоты,  схваты- 
ваютъ  одву  изъ  птвцъ  в  увосятъ  сь  собой.  яЛ  вв  разу  ве  ввдалъ, 
замЪчаетъ  Бремъ,  чтобы  овв  промахнулись*.  Н-Ьвоторня  птвцн  тажъ 
свльно  боятся  своего  страшнаго  врага  9^енета^  что  при  ооявлев1в 
его  чрезвычайво  быстро  бросаются  на  сн'Ьгъ  и  стараются  закопаться 
въ  вемъ;  морск1е  птвцы,  при  вид-Ь  его,  раасыпаются  въ  развыя  сто- 
ровы;  вречетъ  не  щадвтъ  даже  ни  зайцсвъ,  ни  б^окъ,  которыхъ 
оставляютъ  въ  иокоЬ  друг1е  виды  соколовъ. 

Кречеты  ц'Ьвилнсь  очень  дорого.  Но  Литовскому  Статуту  кре- 
четъ  красный  стоилъ  О  рублей,  б'ЬлыЙ  5  рублей  и  сЬрый  3  рубля. 

Крене^т^  по  всей  вероятности,  общаго  корня  съ  Греческвмъ 
хра!^е(У — кракати  в  есть  слово  звукоподражательное — крекотати  кс- 
тати (ср.  рорекатя,  рурекатв).  Звуки  кречетовъ  првближаются  къ  ро- 
рекатю  пЪтуховъ.  (Ср.  По1ьск.  кгесхо!,  кпесго!,  Чеш.  гагоЬ).  Цо- 
этому  кречета — н'Ькоторые  сближаютъ  съ  крагуй,  асс1р|1ег,  Га1со  П1§и>- 
См1ипеп1С  крснсша  съ  коршуномъ  сказывается  уже  въ  глубокой  древ- 
ности*). 

Потому  же,  в'Ьроятно,  кузвечикъ— т^тп^,  издающШ  ударен1ешъ 
крылышекъ  крекопьашСу  однообразный,  но  пр1ятный  звукъ,  въ  Злато- 
стру'Ь  переведенъ  кренстомъ:  к^сустл  же  кллгликаго  пмдл — тсттсул 
тЬу  с{>ХаХоу  тсаОХоу — скаЛаш  е1о(|иеп11М1тит  Раа1ит  (Вост.).  Впро- 
чемъ   древн1е   представляли   кречети  поющимъ   на  уедвненвыхъ  де- 


*)  Въ  перевод11    ЬХХ  КвреИское  7ПС1  >Р^1етъ  передано  еювояъ  Ткп* 
уо^—уиНиг  (Втор.  XIV,   13). 
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ревыхъ  и  кустахъ  и  потому  пользовались  жмъ  для  мвогвхъ  лрсЕра- 
свыхъ  сравнев1й  (Нот.  11е1.  Р1а(.).  Въ  Вопросахъ  ■  ОтЛплъ  Силь- 
вестра и  АВТ0Н1Я  т<тт|^ — передается  словомъ  цю^^ъ  (Синод,  библ. 
Л  129,  л.  11&). 

Въ  .Слов%*  нренепп  внстуоаетъ,  кааъ  самая  страшная  и  опа- 
сная хищная  птвца  для  чужихъ  гн^Ьздъ.  Не  рождено  для  обиды  храб* 
рое  гн^до  Олега  ни  сохолу,  ни  кречету^  т.  е.  не  тольво  сокол}^,  но 
и  кречету — самой  страшной  и  опасной  соколиной  пород'Ь.  Р'Ьчь  зд^сь 
конечно  символическая:  приэтомъ  им'Ьются  самые  страшные  и  опа* 
сные  враги  Русской  земли. 

Ученые  издатели  и  переводчики  яСлова",  начиная  съ  Мусина* 
Пушкина,  за  исключен1емъ  Дубенскаго,  не  останавливались  на  слов^ 
кречетг, 

К0ИДЦЮ(1оса1.  <1иа1.  пеи(г.  ап<есеЛеп<е  ргаеро51(10пе  Н4)  К0ИДКЦ4 
(ассив.  р1иг.)  отъ  к^ильцс.  См.  к^иду. 

К|>ИДЫ9  крьГды  (|п8<гитеп!а1.  р1иг.  пеи1г.)  отъ  К{>ИДО,— ит^ 
ри5,  а1а. 

Въ  Галицкомъ  и  другихъ  Еоавгел1яхъХ[— Х11вв.  читаемъ:мкоже 
съб1^1€ТЬ  кокошь  11те111|А,  скол  подъ  к^Тла— т*  VО(^а^«  1а1>т^<  Отго  тА; 
тгг^риуа^  (Ме.  XXIII,  37).  Въ  Псалтири  XIII  в.  хо.\ди  ид  к^идоу  кат|1Ь* 
иимо— 11с1  т&у  тстербуыу  ^у^(Аа>у  (11с.  103,  3);  дфе  ка];моу  к^ида  мои 
^о  (Пс.  138,  9). 

В'Ь  Киевской  лЪтописи:  «орломъ  же...  плавающимъ  крнлома  сво- 
яма*  (Ип.  стр.  183). 

Въ  п^сняхъ: 

Какъ  отрощу  я  свои  крылья  соколиный. 
Опущусь  я,  младъ  ясень  соколъ,  ко  сырой  землФ.  (Пам.  ве- 
ликорус, нар.  стр.  113). 

,Эгая  бФлая  .чебедушва, 

«Подымалася  отъ  синя  моря 

,На  своихъ  на  крыльях^  лебединннхъ.  (Рыб.  I,  207). 
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«С§дт  тутъ  ппц!  ыевуцЫ, 

•Не  усшцш  ппцн  Ернлн  тажъ  расправят.  (Рнбя.  I,  298). 

•Моя  д4квья,  дорогая  красота— 
•Ова  ростятъ  ярьмм  мМнныя 

.Улетать  хочетъ  съ  моей  буйвой   гбловн  (Чтея.    1870   г. 

жя.  Ту  етр.  555) 

Въ  жввой  вародяой  р^чя:  щширять  крылм!^  ввачятъ  шярово  рав- 
махявать,  распускать  яхъ.  щЛтичье  крыло  состоять  явь  локтевихъ 
костей  поцрытыхъ  перьелщ  отсюда  въ  народной  поо81я  В11ражея1е 
крылье^перье.  Крылатый  вФтеръ — „аорувистый  вктеръ*.  «Молодь  бы- 
валъу  на  крыльяхъ  леталъ*. 

.Соколъ  6%лщ>ыльча$йый! 
яИвволь  стать  да  вуст)пить 


«Цршправить  крыльица, 

•Пр1уладять  перънца.  (Тр.  Эти.  отд.  кя«  V,  стр.  86). 

.И  золоти  да  у  ей  крылшца  прямашутся.  (Пр.  С.   вр.ч.  Ш, 

154). 
«Кабы  крылышки,  горюогЬ,  ШЕ^  гусявня 

•Да  друНи,  горюше,  лебедявня.  (|Ь.  ч.  I,  112). 

Въ  «Слов^*:  дружяну...  птяцъ  $д9илы  прюдФ  т.-е.  птяца  1НМфила 
крыльем.  «Уже  соколома  крыльца  пряпФшаля  т.-е.  соколакъ  оодру- 
бялн  крнлышка*. 

ДФваюбвда...  въсплескала  лебедянымя  крылы  на  сяяЪп  внфе. 

Въ  п^Ьсняхъ  дЪвяца  также  рисуется  въ  обравк  крнлатой  лебедк 

Соколъ  все  стадо  разогвалъ. 
Одное  лебедушку  ухватялъ, 
Агь,  что  л^<>ушяу— душу, 

Златокрыльцату  свою.  (Ис.   Р.   П.  стр.  48  Сшрш. 

II,  199). 
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Въ  уОоисаяЕи  торжествамъ*  бившвкъ  въ  обыкновевш  у  Рвмлявъ 
(сотаневм  ивоземца  XVII  в.)  между  прочямъ  чвтаемъ:  образъ  .//о* 
блды*  быеть  лЪтупцш  крылата!  д^ЦА,  восяще  аередъ  собою  вФяецъ 
ВДВ  ваевую  в^твь;  крыла  объявляхуть,  что  счаетлввые  дюдв  не  бЪ- 
гутъ,  а  летятъ.  Въ  востелехъ  обрааъ  е!  на  иние  образы  поставленъ  6*6. 
Древле  писана  6%  безъ  врыл'ц  а  причиввлось  въ  одво  время,  что 
громъ  у  образа  того  врыла  сжегъ,  и  о  томъ  нШй  стихотворецъ  п'Ьлъ, 
рекоша:  Скажи  мв^,  Рвмъ,  и  проч. 

В'Ьтеръ  въ  «Слов'Ь'  также  представляется  крылатымъ:  «о,  в^тре 
в^трвло!  Чему  мычеши  хвновсюя  стр'Ьлкы  па  своею  не  трудною  крилцюш 
Представлев1е  быстроты  движев]я  в^тра  въ  глубочайшей  древноств 
сблвзило  его  съ  полетомъ  пти11ы.  Уже  въ  поэз1и  Семитовъ  в'Ьтеръ 
является  нрыАатымъ:  ходяй  на  ьрилу  о»ьтрснюю  (Пс.  С1П,  3).  У 
Грековъ  ^ус^ло;  и  ^ето;,  происходя  отъ  одного  корня  6Ь)(А1  (также  и 
ае(Ао;)  т^Ьсно  сроднились  и  взаимно  уподобились  въ  свовхъ  представ' 
лев1яхъ.  По  этому  изображев1е  в^тра  съ  крыльями  является  въ  ис- 
куствФ  также  въ  глубокой  древности  и  не  только  въ  памятникахъ 
языческихъ,  но  и*  хриспанскихъ.  Такъ,  на  древвемъ  бровзовомъ  ба- 
рельеф^к,  вайдевномъ  на  остров!  КалимнФ,  Борей  изображенъ  крыла- 
тыла^  съ  трубою  и  въ  котурнахъ ').  Сл-Ьды  античнаго  искусства  отра- 
яшются  и  въ  поздн^йшйхъ  памятникахъ;  въ  лондонской  толковой 
псалтири  1066  г.  вЪтеръ  также  изображенъ  въ  образ!  крылатаго 
юноши,  въ  голубомъ  короткомъ  хитон*]^  съ  длинными  рукавами,  въ 
красномъ  колпакЪ  и  такпхъ  же  сапожкахъ,  который  распустивъ  крылья^ 
дуетъ  въ  трубу,  ваправленную  ва  толпу  людей,  опрокинутыхъ  на 
землю*).  Изображеше— вЪтровъ  въ  образ!  ювошей  съ  крыльями встр!- 
чаемъ  и  въ  Годуновской  Псалтири  (1591—1000  г.).  Ср.  кит^ъ. 

К0ИЧ4ТХ  (ргаев.  3  регз.  р1иг.  1па1са1.)  отъ  К0ИЧ4ТИ  -  издавать 
громк1е  звуки,  рычать,  производить  трескъ,  шумъ-гамъ  или  же  во- 
пить неистово,  рыдать  (^Х«Х^С<(^ — А]и1аге).  Въ  переводныхъ  памятви- 
кахъ  XI— XIV  в.  встр'Ьчаемъ  этотъ  глаголъ  не  только  въ  первомъ,  по 


')  ОегЬап!.  АгеЬ.  Апхба^ег.  1855  г.  р.  72;  гр.  Умронъ.  1Ь.  етр.  10). 
*)  Вги.  п.  кйй.  Л|  19,  352;  гр.  У$аробы  1Ь.  отр.  9). 
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и  въ  послФднемъ  8вачев1и.  Въ  мар1ивсжо11ъ  Ев.  XI  в.  чтемъ:  я  я^с  п 
дот...  N  Ш1Д1и .  пмулиитд  сд.  I  к^н^дттд.  Въ  Варпнн.  1883  г.  ■  во 
мпогвхъ  поздв^йшвхг:  «{мумри  миого  -ха1  ^«Х^г^оута^  «оХХ«  (МарЕ. 
V,  38). 

Въ  народномъ  пФснотворчествЪ: 

Свистнулв  крикнут  богатырсквмъ  гротвмъ  голосомъ. 

Отъ  свисту  и  отъ  9д9нку  лФсъ  ровстилается  (Богат.  Слово 

стр.  22). 
Добрыня— - 

у,Крыкнулъ  голосомъ  богатырскимъ.  (Рнбн.  I,  87). 

„Прптслъ-прискакалъ  во  царь-градъ, 

щЗакричалъ  Пльюша  во  всю  голову  (Рнбн.  1»  стр.  91) 

^^акрнча^ш  зв^ри  вси  рыкуц1и  (Рыбп.  Г,  стр.  304). 

„Кричала  ж-кричала^ 

«Милый  пе  слыхалъ.  (Тр.  Эта.  отд.  IV,  53). 

Въ  жнвоП  пародпоП  рЪчн  глаголъ  этотъ  бытустъ  въ  томъ  и  дру- 
гомъ  заачси1и:  кричать  да  бранятся  сювпо  звонъ  стоять*;  не  свонп 
голосомъ  кричитъ  т.*е.  неистово  воетц  рыдаеть. 

Въ  яСловФ*:  крычатв  тЬЛти  полунощы — рцп  лебеди  роснухенн- 
Шумъ-трескъ,  звонъ-скрипъ  Половецкихъ  уподобляется  крику  испуган- 
пнхъ  лебедей,  издающихъ  днк1е  нестройные  слухъ  раздираюпце  звуки. 

Въ  «Словахъ  богатырскихъ  встречается  подобное  же  внрахеп1е. 

щ1]1>еми1т  телЪга  ордынская".  (Рыбн.  I,  80). 

У  Римъ  кричитъ  подъ  саблями  По.ювсцкыми,  т.-е.  венстово  воютъ, 
рыдаютъ,  нздаютъ  отчаянныя  вопли. 

КрОК4ТЫ  пм.  КрОКДТИ  (1оса1.  $\а^.  Гст.  ап<есе<1еп1е  ргаеро* 
8И|опе  ид)  отъ  КАКАТЬ — хра^З|Зато;,  ^аЬа1и8.  Въ  переводныхъ  намятво- 
кахъ  XI— XII  вв.  Греческое  храр«то< — передается  словомъ  од ^ъ;такъ 
въ  Галицкомъ  и  др.  Евапгел1яхъ  читаемъ:  съкасяшд  од^ъ  (Марк.  II,  4), 
въз5м1  од^ъ— т4у  храватоу.  (|Ь|а.  9)  кцдтъ  од^ъ— х«1  г,р€У  тоу  хра|5«тоу 
(1оаи.  V,  9,  ср.  II.  12).  Ср.  въ  Карп.  Апостол*:  Д'Ьян.  IX,  38;  V.  15). 
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Въ  Юевсюй  лЬгопнсн  вместо  слова  кроеать^  кап  ■  въ  пере- 
водныхъ  памятвикахъ  употребляется  слово  одръ. 

И  помолившюся  ему  (Борису),  възлеже  па  одрл  своемъ  (Лавр. 
1872  стр.  181). 

Вземше  п  (веодоая)  братья;  песоша  въ  к1ль%  и  поло&впю  па 
одрл  {\ЫА,  стр.  131). 

Слово  кровать  въ  древне-руссвомъ  языкЪ  им&ю  лишь  народное, 
а  пе  литературное  употреблеп1е. 

Въ  пароднопъ  пФспотворчествФ  кровать  встречается  весьма  часто: 

МнЪ  щюйти  было,  побЪдпушкЪ, 
Ко  тесовой  ко  кроваточюь. 


Погляжу  жъ,  бЬдиа  горюмица, 
На  тесоную  крооатоту.., 

И  тутъ  адынула  ручку  правую 

И  па  тесовую  кровато^осу,  (Прнч.  III,  1С0— 162). 

Тутъ  я  лягу  на  унылую  тесовую  1^оваточку  (|Ь.  ч.  I,  229). 

Что  подъ  яблоней  ^д^овать^ 

Подъ  велепой  тесова,  , 

Ноааи  точеныя, 

Да  позолочепыя.  (Тр.  Этп.  отд.  кн.  V,  стр.  102). 

Кровать  состоять  обыкновенно  изъ  двухъ  грядокъ— поперечннхъ 
связей,  съ  ножками  и  пзъ  переплета  пли  настилки  досокъ. 

Принадлежности  ея,  по  пзображен1ямъ  народной  прнчети,  пу- 
ховая псринушка,  круто  складиое  зголовьице,   соболино  одЬялышко... 

^овать  украшалась  разными  символическими  знаками  для  обе* 
резкен1я  во  сн^  отъ  нечистой  силы  в  людскаго  лиход'Ьйства.  Въ  пред- 
свадебную ночь— въ  .причитав1яхъ*  всегда  является  кровать  и  съ 
спящей  па  пей  певЪстой  всегда  связываются  мутныя,  не  добрыя  и  без- 

ПОКОЙЯЫЯ   СП0ВПД'ЬП1Я. 
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Въ  .СювА':  «одФвахьте  ш,  рече,  чртною  пмкмкжокц  ва  ^д^ 
Фоты  пеовЪ*.  Слово  ^овать*  является  адЪсц  жакъ  одмп  пъ  с&шш 
очсвидинхг  пр|18н&ш{въ  во8дМств1я  Живаго  народваго  языка  наяшп 
,Слова*.  Вм1№гЬ  съ  тЬмъ  это  укавнвастъ  на  глубочайшую  древность 
воадМствЕя  языва  гречесваго  на  языжъ  вародннй  Руссж1й. 

КООБК  (яссив.  81П^.  Геш.)  КрО&|'|«  (||1з1гит.  51п^.)  КрОКИ  («1я11у. 
51п^.  ап<есе(1еп1с  ргаеро5|11011е  по)  отъ  к^Вк~01Т(Аа,  шап^у». 

Слово  это  обычно  въ  самыхъ  древвЪйшихъ  нереводвыхъ  нанят- 
никахъ  XI — XII  вв.  Въ  Галнцвомъ  и  др.  Евангел1яхъ  XI-- XII  чя- 
таемъ:  унт.Л]^  вТиу  ксмь  б  к^ъке  сего  п^ьднаго— «1г&  тоОа1(Аатос 
(Мо.  XXVII,  24)  С1С  уаша  иовин  а^дватъ  мокю  к^ъвьм— Ь  т^а1(хат 
(Аои.  (Лук.  XXII,  20).  Въ  ЛпостолЬ  XII— XIV  п  до  к^ови  не  п^оте- 
вистесд  (Евр.  XII,  4—7). 

Въ  повЪстн  Флав1я:  ^и  к^колитьс  кисть  въ  «соихъ  авы  ^ма 
(.1.  201). 

Въ  л'Ьтоиисяхъ:  «ис  нролейвЬ  крови  хрсстьянски  (Ни.  стр.  43). 
въжегъше  св1щи,  иа.1Сзоша  п  (Андрея  Боголюбскаго)  по  кро$ы... 
аанс  иашелъ  бЬ  крое1ю  (Ни.  04).  Удииишася  небссихи  вон,  ,впдящс 
кровь,  проливасму  за  Христа  (|Ь1<1.  стр.  113).  11рол1Я01а  кровь  пхъ> 
аки  воду  (.^авр.  стр.  398).  Всеволодъ  ис  хотя  вид-Ьтп  '^кровонролышья 
(|Ь.  стр.  380);  осквсрпися  к2)овьми  земля  Руссва  (1Ь.  77);  въ  Ннкон. 
л'Ьт.  и  заяцъ  па  кровь  ходить  (иодъ  1216  г.)  впязь  юпый  утонулъ  въ 
крови  (подъ  1237  г.). 

Въ  народпонъ  п^Ьсиотворчсств^^: 

Дая  зм^Ья  кровью  пошла, 

яСтоя.1Ъ  у  зм'Ьи  опъ  трои  сутви, 

цНе  могъ  опъ  крови  той  переждать.  (Рыб.  I,  стр.  66) 

цЗатекли  мои  очи  ясныя 

«Поганою  кровью  татарскою.  (|Ь.  108). 

СтрЬла... 

«Пала  ему  въ  буйну  голову 

„Облился  опъ  кровью  горячею  (Рыбв.  I,  200). 
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Сравн,  иародныя  внражешя:  .првбпь  до  кроеи\  «Кровь  ироеью 
омыть.  Война  кровь  любить^,  н  т.  под. 

Въ  «Слов^*:  пПро9ь  поганую  пролксте";  ввфрн  кровь  полпзаша; 
земля-,  кроет  нольяпа;  по  крот  плаваша. 

К0О&4ШИ  (а(1]ос11уи1п)  отъ  КОО&Ь  «(|^^ата>$>);,  сгиепЫв. 

Зпачсшс  его  обусловлено  сочстап1ямн:  кроваваю  вина  не  доста; 
т. -е.  напитка,  состоящаго  изъ  крови;  на  кроеааь  трав1  нритренанъ 
т.-е.  на  лугу,  облнтомъ  кровью;  (ср.  кровавя  бреи'Ь);  кровавый  зори^ 
т.-е.  багряиыя,  какъ  кровь;  кровавый  раны,  т.-е.  глубошя  иаливаюш1я 
много  крови. 

Сравн.  въ  л^^тописяхъ  си  бо  звезда  (Л  акы  К2)0вава  (Лавр.  1С0) 
бысть  знаменхе  въ  лун!:  бнсть  акн  кровава  (.1авр.  499).  Сволокося 
с  него  (Василька)  сорочку  кровав!/  сущу...  Чему  есте  сняли  с  мене? 
Да  быхъ  в  той  сорочк'Ь  к2)овав»ь  смерть  ириялъ  и  сталъ  нредъ  Бо1ч>мъ? 
(|1».  С11>.  252).  Въ  Лрославовой  судной  грамогк  щкроваог  мужъ"  (Рус. 
Дост.  II,  стр.  32)  и  т.  н.  Въ  Галицкой  л'Ьтонпси:  сулицЬ  крооави 
суще  172). 

К0О«И^К  (ас1усгЬ1и1П  $1си1  ргасро$1ио). 

Въ  древн'Ьйшпхъ  нереводныхъ  памяти  икахъ  Гречсскимъ. 

1)  е^(о,  ох1га — вн']&,  онричь,  иск.1юча11.  Въ  Га.1ицкомъ  и  другпхъ 
Евангсл1яхъ  XI — XI [  вв.  читаемъ:  и  молджс  и  мъиого,  дл  ис  иослсп^ 
ихъ  К|10М1  а|1Л11М — ^ТVа  [а-^  аОтои;  атгостсЛтз  1$(о  тЦ  /,сора<  (Марк.  V, 
10);  не  къз^можьио  ксть  н^^коу  ногмкноугУ  к^оми  нс^лнмл— ?^(о  (Х/цл. 
(Лук.  Х111  33). 

2)  тгоррсо,  1оп(;с — поода.1ь,  въ  стороне:  ас|1д||с  ихък^омидстоить 
6  мснс — л6рр(о  л'г:1-/11  ат:   ^(лоС.  (Марк.  УЛ,  О). 

„Владим1ръ  Мономахъ**  въ  своемъ  заиЪиVан^и  говорить:  и  мпровъ 
есмъ  сътворилъ  11оло1:ечьскими  князя  безъ  одииа1Ч)  двадцать  н  при 
отци  и  кроАпь  отца  т.-е.  безъ  отца  (Лавр.  стр.  241). 

Л  кролпь  того  же  по  Роси  "к^дя  ималъ  семь  своима  рукама  гЬже 
кони  дикий.  ('|Ь.  стр.  242). 

Въ  дружинныхъ  нов'Ьствовав1яхъ:  Иодъ  1106  г.  ^И  ста  Свято- 
нолкъ  своею  дружиноюю,  а  Давидъ  и  Олегь  с  своею   разно,  к2)омм» 
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собе;  а  Давндь  Игоревичь  с^двше  «ролиб  н  не  пряпустяху  его  к 
собЪ.  ОЬ.  стр.  264). 

Сынъ  ослушливнй  в  попбедь  будеть,  послупиввуй  же  кромлеж 
будеть.  (|Ь|с1.  стр.  436). 

Въ  .СловЪ^:  тяжво  ти  головы  кром9ь  плечю:  вло  тя  тЪлу  кромл 
головы. 

К0С11О(*Г11«  (;|1!;1г.  ып^.  Гсш.)  отъ  Кр'киОСГЬ— 1<7.6;— %1Г(и», 
сила,  мощь. 

Въ  Псалтири  XII  в.  «(ишостк  дилъ  сконхъ  к'цкмтить— 1«/0у  {русоу 
аОтоО  (Не.  СХ,  6).  Въ  Юрьсвскояъ,  Мстиславомъ,  Добриловскомъ  и  дру- 
гихъ  Киашиияхъ  XII  в.  читасмъ:  кы^дюкиит...  ксша о^иомь  пойиьн 
вьссА  к^«10€ти&  ткос&--ха1  II  Оог);  тг^;  1<г/6о<  (Марк.  XII,  30,  31; 
ср.  Лук.  X,  27).  Въ  Иапдсктахъ  Литюха  XI  в.,  отъ  к|ии10€ти  |мнгки 
ТК01СЛ  сцъ  искоицулхъса  —  атгбт?,;  1';/ио^  г?^;  у€1р6;  <7ои.  (гл.  85.  л.  381 
об.)  къ1^кслмУНСА  к^шюсть  сго — ^асуа>^V^^/;  т^  1уу^  (Суд  V,  13);а1Д||- 
яии  к|I1^IIОСтмо—о'^Vато;  ^у  1гу/у{  (|Ь.  XI,  1).  Въ  кпиг^Сираха:  осос- 
им  ок^итлА  къ  к^ииосп! — Ы^\^п^у  аОтоО;  «о/иу  (Оп.  Сии.  библ.  ч.  I 
стр.  80). 

На  дружиииоыъ  яаикЬ  нрмюсть^  какъ  и  м1/жсстщ  били  вира- 
жс1пями  храбраго  духа;  ыужество  било  11роявлси1е11ъ  геройски,  му- 
жгсщ  иастроеппаго  сердца;  крььпость  же  счита.1ась  доблеспю  тоех) 
же  сердца,  по  подъ  воид'Ьйсто1емъ  ума  и  воли:  она  била  стойкосл'ю 
противостоять  долгое  время  устремленью  ратпихъ.  Такъ,  въ  пов'Ьсти 
Флаи1Я  читаемъ:  они  же  'юудси  клнклхоу  п^отнкоу  кссд^и  к^мостя 
(л.  151), — т^оV  се  храиу/;  те  ^у  ттр4;  тЬу  1сара(ггг^(ла  тоО  хаСааро^  (ЫЬ. 
\\  11,  2);  дл  дикАТСА  нослидн'ж  ил^одм  и  слакатъ  (тмскую  к^мшстк,  ;аис 
ТАКО  СИДеИЪ  и  ТКС|1ДЪ  Г|МДЪ  КЪЗ^АША  ММИ11|€Ю    скосю  (л.   239 — 240). 

Въ  Л'Ьтописяхъ  читаемъ:  полки  идяху  съ  великою  нрн>постЫ 
усердьпо  (Ип.  стр.  209).  Филя  говорилъ:  «Русьтщиви  суть  па  брапь, 
да  стерпимъ  устремлеи1я  вхъ,  пе  стерпими  бо  суть  на  долго  вреяя 
па  с'Ьчю*.  )>огу  же  пе  услишаишю  славы  его  (Ип.  стр.  183).  Сердце 
же  ею  (Даи1ила  и  Василька)  61}  крппко  на  брапь  и  устремлсво 
па  градъ  (Ип.  стр.  183);  Святополкъ  же  стояше  ирлпко  и  поб'Ьгоша 
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людье,  не  стерпяче  ратвыхъ  противлев1Я  (Лавр.  стр.  213);  ВлаА1ш1ръ 
Волывсий  кррьпосппю  61  препоясаеъ  (Ип.   стр.  222). 
Въ  былииахъ: 

Все  не  длк  Ердсн,  для  угожества, 

А  для—ради  ^^ппости  богатырспе  (Руби.  I,  151). 

Въ  жпвомъ  «пародномъ  язык!  кр^ьпость  озпачаетъ  имеаио  сялу, 
мощь^  стойкость;  оспрсклоипость,  иссокрушп110сть.(Ср.  выражев1е:  кр^ь- 
покъ  иа  вогахг,  кр^ьпокъ  \  въ  слоь'Ь;  кр^ьпокъ  па  бою). 

Въ  уСлов'Ь'  Игорь  стягпу  умь  кр}ьпосп\%ю  своею,  т.-е.  крпмкО' 
пдлсргьпко  столъ  ва  свосмъ,  утвердился  въ  своемъ  р'Ьшеп1и  бсзповоротпо. 


Кр-кс 


кСИТИ  (1п11|Г|(1У.)  к^й^^к — У1(а1П  гс4]Лсгс,    ехсПаге. 

Пзъ  дрсвнихъ  псреводиыхъ  памятвиковъ  слово  это  встрЬчаемъ 
въ  толковаи1н  Никиты  1[рак.110скаго  иа  Григор1я  1к)1Ч)С10ва  (въ  Сии. 
СП.  XIV  в.),  гд'Ь  к^11€итн  ^уеТра!  истолковало  кък^исити  (№  117,  л.  87 
об.  Оиис.  Сип.  В.  111,  стр.  80). 

Въ  Руссквхъ  ЛФтоппсяхъ  пе  разъ  встречается  ото  слово.  Иодъ 
945  г.  Ольга  говорить:  ^узе  миЪ  ыужа  своего  не  кр^ьситн^  (Лавр, 
стр.  55).  Иодъ  1015  г.  Яроствъ,  иославъ  к  Новгородцемъ  рече:  уже 
миЪ  спхъ  ие  пр^ьсити  (|Ь1<1.  стр.  137).  Иодъ  1151  г.  долго  плакавъ 
Изяславъ  падъ  братомъ  своимъ  Володим1ро11ъ  рече  Иаяславу  Давидо- 
вичу: сего  иама  уже  ие  кррьсити  (Ип.  стр.  (>4). 

Въ  живой  пародией  р'Ьчи— есть  пословица:  Упряиаго  крлси,  а 
опъ  въ  могилу  лезетъ  С71,аль). 

Въ  яСлов'Ь':  Л  Игорева  храбраго  плъку  пекресвти-- повторено 
два  раза  въ  вид'Ь  и1|сепиой  прип'Ьвки.  Смыслъ  ея  тотъ  же,  что  въ 
Иричитап1яхъ:  „и'Ьтъ  того  па  св'ЬтЬ  и  пе  водится,  што  вЬдъ  мертвые 
съ  погоста  не  воротятся'  (ср.  казнил). 

Слово  кресъ  (8о151|11ит),  замЪчаетъ  Вудиловичъ,  находится,  вЬ* 
роятпо,  въ  этимологическомъ  родствФ  съ  глаголомъ  кршплтщ  русск. 
кресать^пис^^иктъ  огонь   огпивомъ    нзъ    кремня  *).  По   нзъяспен1ю 


*)  Первобытные  Славяне  къ  пхъ  язык1Ь,  быгА  ■  110нят1яхъ,  187Н.  стр.  8. 
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е.  и.  Бусдаова^Х  елово  1^^емень  —  общаго  еь  нам  корвж.  Хремен^ 
говорвтъ  онъу  можеп  шыЪтъ  двойное  8начев1е;  во  1-хъ  можетъ  овва- 
чать  оруд1е|  чЬмъ  бьютъ  и  во  2-хъ — ^предмегц  по  жоторому  бит. 
Въ  посдфдвемъ  случае,  кахъ  по  зваченш,  тавъ  ■  по  прошшодствуу 
кремень,  кап  предмеп  подлежапцй  дЫствхю»  будеть  ооотв^тствовап 
слову  кресл,  откуда  глаголь  кресити--ы1с/кж»тъ  огонь  жл  кремня. 
Ер€<л^  пронсхода  отъ  корня  хр  ударять,  разнть,  первоначально  мгогъ 
нм-Ьп  зяачеше  н  огня,  вшваннаго  удароиъ  изъ  камня  ялн  трешемъ 
Н8ъ  дерева,  а  также  и  звачеп1с  огня  небеспаго  светила  по  связи  по- 
пятШ  луча  солнечнаго  н  стр&1Ы  въ  языкахъ  ■  предашяхъ  индо-Евро- 
пейскихъ.  МЪсяцъ  огня  и  св^та  вебеснаго,  а  равно  и  нраздннкъ  это- 
го времени  именовались  кресомъ.  Въ  одном;»  Прологе  1фнсз  ■  крл» 
сини  унотребляются  въ  зоачепхи  солнечнаго  поворота — 1^  тоО  1^X100 
трошг^ — $оЬ(И1ип1.  И  досед'Ь  употребляются  слова  1д1^есиво  ш  кресг^ 
какъ  остатки  древп^йшаго  быта  и  в^кровапья:  кресшю—иъ  значен1н 
«огниво",  а  1фесг— жизни,  здоровья  въ  выраженихъ  «быть  на  10»есу* 
голова  на  кресу  .согласно  съ  глаголомъ  ^с-кресишь*.  Излагая  затЪмъ 
миеологичесшя  предап1я  о  челов1в4)  и  природ'Ь,  онъ  зам'Ьчастъ:  гла- 
голъ  воспресить^яс  грецизмъ,  по  происходить  отъ  крес  не  только 
огопь,  по  и  день  Ивана  купала;  кресами^  кресиши,  откуда  1^^есникг 
1юнь,  т.*  е.  мФсяцъ  огш»,  п  кресиео  или  кресало— огниво  (|Ь1<1.  стр.  139). 

Отм^тимъ  съ  своей  стороны  несколько  относящихся  къ  данному 
слову  указан1й.  Въ  толковой  псалтири  веодорита,  въ  списке  XI  в., 
переводъ  коей  несомненно  относитсд  къ  начальному  перюду  Славяв- 
ской  письменности,  крпсъ  употребляется  въ  значеши  «поворота  солнца*. 

Въ  «Слове*  па  день  рождества  Гоапда  Предтечи  помещепномъ 
въ  Септябрской  Макарьевской  Четш-Мипсп,  составитель  перечисляя 
1удсйск1е  праздники,   говорвтъ:   л  д^у|17н   посла  пдтьдссдтмжум  и^- 

ДИИКЪ  Д  М1|А  СГДД  МАУДТОКЪ  И^ЪКЫКЪ  КЛаСЪ  П^ИИОСДТЪ,  СЖС  мню,  ШКАСТЪ 

ид  к^асъ  сгдл  са  к^еаитедь  ^дидъ. 

Татищевъ  летописное  краснтн  переводилъ  глаголомъ  .поднять* 
(Росс.  Ист.  37,  95). 


*)  РуеевШ  быть  ■  воелоиди.  Истор.  Очер.  Рус.  С1<т.  I,  етр.  84. 
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КоурХ— (^епе1.  рЫг.  таяс.)  Шхтыр,  да11и«. 

Въ  Галицкомъ  и  др.  Ёв.  XI— XII  вв.  читаомъ:  и  двые  коу^ъ 
кт^гААСИ— &Х^хта>р  1^шу^а€^  (Ме.  XXVI,  74)  н  коу^ъ  късит  (Мрк. 
XIV,  С8;  ср.  Лук.  XXII,  60;  1оап.  XVПI,  27).  Въ  жит1и  1оаппа 
Златоустаго  Д11ЖС  и  до  коу^ъ— ?ак  «ХсхтороусоуСас  1грЛт>);.  Въ  Сту- 
дШскомъ  Уставе  того  же  в11ва:  иоуиилють  кс^июю  и  до  коу^ъ  (Сип. 
СП.  Л:  384.  Опвс.  Сип.  Р.  V,  стр.  274).  Въ  припадлсжащсмъ  памъ 
сборпив*!!  XVI  в.  (№  101):  отъ  к»^ъ же исдеднАго  1и:|м  пддстъ  ил  наша 
тдкА  (л.  44  об.).  Греческое  ^Хсхтшр  переводилось  также  словомъ:  ко- 
котъ:  кокотъ  хода  къ  кокошсхъ  (Притч.  XXX,  31). 

Выражеп1е  .до  куръ*  въ  древпости  было  одпимъ  изъ  суточпыхъ 
термпповъ  и  соотвЬтствовало  поздней  ночи.  Въ  ШевскоП  л'Ьтописи 
подъ  1152  г.  читаеиъ:  Пстрови  пы11хавшу  изъ  Галича,  и  бЬ  ему  уже 
вечсръ,  и  лежа  въ  ГюутевЪ  и  яко  быпнъ  уже  къ  щюмъ  н  пригпа 
дЬтскШ  изъ  града  къ  Пстрови  (Пп.  72).  Въ  Галицкой— подъ  1288: 
и  бмсть  вт>  чствсргъ  па  почь,  (Влади111ръ  ВолынскШ)  поча  изпсмогати, 
и  яко  аысть  кь  щюмь,  и  позпа  пъ  себЬ  духъ  н:шемогающь  ко  исхо- 
ду дути  (Пп.  стр.  220).  Подъ  1400  г.  есть  также  извЬст1е  о  смерти 
тверскаго   кпязя    Михаила  Ллексапдровича   „длъгопочп    въ  куроип- 

Въ  народной  П0Э31И: 

^Прялочку  подъ  лавочку  сама  домой  поптла 

щКу^т  проп'Ьли,  я  не  думала  домой  (Рыбн.  III,  стр.  447). 

Отпосительпо  пазвап1я  пЪтуха  юлюмъ  прнведемъ  следующее  ска- 
:1аше:  «п  далъ  есть  Богъ  ста  апгеломъ  облачати  солеце|  и  аб1е  огнен* 
Л1И  птпци  пебеспыя  парицаемыя  финисы  и  халендр1и  летаютъ  передъ 
солпцемъ  и  макають  крыл!  свои  по  девятидесяти  кратъ  въ  ак!апстЬй 
вод'Ь  и  кропать  крилома  и  ногашаютъ  солнце,  да  пе  попалить  лучами 
всего  м1ра..  и  огараетъ  оть  огня  солпечнаго  тЪмъ  птицамъ  врылье  и 
бываютъ  голи,  аки  оскорблени;  и  паки  зайдетъ  солнце  и  тогда  купа- 
ются птици  въ  океяпсгЬй  велиц'Ьй  рЪц'Ь  я  обновляются  паки  и  опе- 
ряютъ  крыл'Ь  ихъ.  Того  ради  н  петелъ  нуромг,  именуется  и  им^^етъ 
подъ  своима   крылома  перо   бььло  онЬхъ    птицъ   вебесныхъ,  да  егда 
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поЦдеп  солнце  оп  аапада  жъ  востожу,  тогда  посвербт  у  петела 
п^ю  то;  егда  двжнутъ  Ангел!  одежду  отъ  преетола  ■  тогдн  еж  че* 
шегь  петель  ж  отжрнвъ  главу  пробужаетсж,  повкдаеп  оп^ш  птжцаю 
небесннш  окажете,  ж  плещетъ  петель  жрЕиока  евонма  ж  пропев^ 
дуеть  м1ровж  восжресен1е  (Хропогр.  XVII  стр.  28). 

Отсюда  вждно,  что  вь  народннхь  представлев1жхь  ж|^  жвлжлсж 
однжжь  Ж8Ь  главннхь  дЬ|телей  вь  общей  жжзнж  пржроди  ж  (5шл%  в^ 
стнвжопь  ДН1— жлж  точнее  ранняго  утра,  еще  до  одЬппж  солнца  вь 
ршзу,  т.-е.  до  варж. 

Вь  Исторжчесжой  географ1и:  К^^ъ — Островсжаж  волость  вь  Двжя- 
сжонь  у^г^  (Ист.  Ажт.  II,  403);  %рьм— деревни  (|Ь.  1, 285):  Д^— 
р-Ьва  (Кн.  Больш.  Черт.  58,  59,  62  и  др.);  %/;9->рФжа  вь  Ржьевсжомь 
У^Д^;  /(^1>}— островь  вь  Холмскопь  уФзд4Ь. 

Вь  „Слов4Ь":  Всеславь  дорискаше,  до  журь  Тмуторожана;  т.*е. 
рисжая  всю  почь  волвомь,  рапнымь  рано,  до  п^Ьтуховь,  доМгаль  Тну- 
таражанл. 

Первые    издатели: 

Мусжпь-Пушжинь  выражен1е  ,до  журь  Тмутаражана*  перевель: 
»до  Курева  ж  Тмутаражаня*. 

Малжновсж!&  жажь  вь  черновыхь  бумагахь,  тажь  н  вь  1-мь 
издаши  удержаль  втоть  переводь. 

Шншжовь:  сомнительно,  чтобы  слова  «до  журь  Тмутаражавж* 
значили  «до  Курева  и  Тмутаражаня'. 

Пожарсж1й:  журь  на  Польсжопь  азыжФ  значить  пФтухь  (вь  Мо- 
нитор!» Варшавсжомь:  Ао  киг  «(ж^опШ);  да  сверхь  сего  8начен1е  слова 
К9^  обьлсняеть  старинное  Евангелае,  вь  жоепь  сжазано  .журь  вое- 
гласи'  впФсто  п^ктель  возгласи. 

Грамматинь:  вь  просторФчш  и  нын1  говорится:  «до  пЪтуховъ*, 
«вь  петухи*;  а  вь  старину  говорили:  до  журь,  вь  журн. 

Ердмань— ж;(р1  производиль  оть  арабсжаго  ^ерьет — деревая, 
вообще  обитаемое  мФсто  и  обьясвяль,  что  жнязь  Всеславь  носпЪжшлъ 
жь  ожрестнымь  селешямь  Тмутаражансжжмь  мжмо  Херсона. 

Снегиревь  нуръ  сблвжаль  сь  словомь  П1^рень^  что  значить 
селен1е. 

Вельтмань  вь  1-мь  изданш:  дорысжнваль  Всеславь  не  до  жургь 
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ЯЛ1  пЪтуховЪ)  кдвъ  нФжоторне  подага1И|  но  до  и^рь,  т.- е.  до    дворовъ 
до  жилщъ.  Кг^ь  по-Татарск1  знататъ  поясь.  Следовательно  .до  куръ* 
Тмутараканскихъ  значить  также  до  гранвцъ.  Во  2-»  И8дав1и,  въ 
виду  обычнаго  8начев1Я  этого  выражен1я  въ  л^писяхъ^  онъ  евдо 
нилси  въ  понимав1ю  9 до  нФви!  пФтуховъ!  до  равсв^та*. 

Дубенск1й:  куръ — ^Тмутаракань,  кажетс1|  одно  слово,  судя  по 
предлогу  до^  коему,  бевъ  всякаго  сомн1вЬ|,  служитъ  дополнеи1емъ 
слово  Тмутаракани.  В4Ьроятно,  слово  куръ— ^акже  не  русское,  какъ 
бЛъващ  харалугъу  салтащ  лошадь,  Сраввимъ  у  Константина  Багря- 
нороднаго  1)  у(»рл  (т^р^О  округъ  и  2)  уАра^  (рогъ)*— 31пи8  СегаИсиз, 
заливъ  около  гавани  Константинопольской.  Онъ  перевелъ  ,»Всеславъ 
изъ  Юева  кинулся  па  Куръ — ^Тмутаракань". 

Годовипъ,  предполагалъ,  что  въ  куръ^  на  м^ст^  у,  стояло  не  ор^ 
какъ  писалось  обыкновенно  ^,  а  Греческое  о  въ  видФ  Славянской 
ижицы  V,  которая  не  в'1рно  прочтена  первыми  издателями  за  ку^ъ 
же  слово  Греческое  и  значить:  царь,  господинь,  владыка.  Поэтъ, 
говоря  о  ТмутаракалЪ,  стольпомь  град'Ь  Олега  Святославича,  яазы- 
ваетъ  его  подобног  Царьграду— 1оспо()г<нол13-градомь,  господиномъ  Тму- 
тараканью. Въ  старину  и  Новгородъ  называли:  „господинь  велик1й 
Новгородь*.  (Ср.  летописный  выражеп1я:  въ  се  же  л-Ьто  иде  Леонъ 
царевичь  на  куръ  Олексш  царя.,  умре  куръ  ОлексШ  Ип.  стр.  7,  8 
Голов.). 

О.  И.  Буслаевъ:  трудно  р^шить^  озпачаетъ  ли  зд^сь  куръ  пЪ. 
туха,  или  же  служить  выраженвемь  Греческаго  хбрю;. 

Погодипь,  по  обычаю,  повторялъ  разнообразныя  мнЪшя,  не 
устанавливая  твердо  ни  одного. 

Ч— нъ,  принимая  чтев1е  Головина,  кург  считаеть  здФсь  тожде- 
ствсннымь  по  звачев1Ю  съ  словомь  „бльвапь",  представляющимъ  въ 
миеологическомь  смысле  олицетвореше  небесной  грозы,  свЪта. 

К1/рг-'Тм1/торокань  одно  слово.  /С^»— пФтухъ  въ  миеолопи 
олицетворяеть  грозу,  молн1ю,  свЪтъ,  и  потому  Куръ  Тьмуторокань— 
быль  вп  что  иное,  какъ  идоль,  болвань,  посвященный  Великому  Хор- 
сови — богу  солнца.  П^Ьвецъ  вместо  Тмутороканя-града  употребляеть 
ямя  Тмутороканьскаго  болвана,  какъ  м'Ьстно-чтимую  святыню.  Нужно- 
де  читать  это  м^сто  такъ:  ,И8Ь  Шева  дорискаше  до  Кура«Тмуторо* 


0\д\\\ге6  ЬуСдОО^кС 


лввсподош  ,олов4*.  419 

кан1  велмвому  Хръсовм,  впжот  путь  оршрнекаше  тону  ю  ПолощА*. 
Но  г.  Ч — нъ,  придумывая  тажое  тодвоваше»  не  схутиея  сомн1тап, 
могла  л  быть  у  Половцсвъ,  во  владФв!|  воихъ  находнлея  тогда  традь 
Тмуторованьэ  местная  святыня  въ  честь  Хорса,  жоторы!  был  боже- 
ствомъ  Славянсхнмъ. 

Тнхонравовъ  Н.  С  Всесдавъ  преупреждаяъ  появяеше  солн- 
ца, перерыскивадъ  путь  ему,  т.*е.  Хорсови,  ибо  Хорсъ  тоже,  что 
Дажь*богъ:  до  восхода  солнца  Веславъ  уже  быль  въ  Тмутаражанн. 

Малышевск1Й  и  Прозоровсвхй — выра2ен1е  .до  куръ*  прина- 
маютъ  въ  8начев1н  суточнаго  термина,  т.-е.  «до  п4Ьтуховъ*. 

Педагоги,  литераторы,  поэты  держались  въ  свояхъ  переводахъ  и 
толковаиихъ  разныхъ  мвЪвхй. 

Кораблевъ:  ясно,  что  куръ  значить  зд'Ьсь  дымг,  курень,  жилье. 
Па  осиован1И  этого  м'Ьста  г.  Спасск1й  осиаривалъ  даже  мФстонахож- 
дев1е  Тмутарака1:я  на  острове  Таман'!},  указывая  оное  гд'Ь-либо  около 
Шева,  ибо  невозможно  было  Всеславу  изъ  К1ева  до'Ьхать  мев^е,  ч^мъ 
въ  ночь,  до  Тмутараканя  и  что,  сл'Ьдовательно,  сей  городъ  находился 
вблизи  Кхева,  а  не  на  Таман!. 

Алябьева:  до  разсшьта  онъ  нзъ  Шсвъ  въ  Тмутаракань  доры- 
скивалъ. 

Бицинъ  и  Скульск1&  оиустили  это  выражеше  въ  своихъ  пе- 
реводахъ. 

Мей:  слова  подлинника  »до  куръ  Тмутараканя'*  полагаю  воз* 
можнымъ  перевести  Дмутаракавскими  куренями"  выражешемъ,  при- 
шедшимъ  къ  намъ  съ  того  же  юпц  гд'Ь  была  Тмутаракань. 

Майковъ  перевелъ:  Всеславъ  посп'Ьвалъ  въ  Тмутаракань  къ 
разсв'Ьту. 

КуокШЛ  (дспсС.  в1П{.  шавс.  ап!ссе(1си1е  ргаероуЩопе  у). 

Городъ  Курскь  въ  488  верстахъ  къ  югу  отъ  Москвы,  на  кру- 
томъ  и  высокомъ  берегу  р.  Тускори,  при  впадеши  въ  нее  ручья 
Кура^  разд-бляющаго  городъ  на  дв^  части.  Пзъ  жипя  преп.  Осодооя 
печерскаго  видно,  что  Курскъ  существовалъ  уже  въ  1032  гоху* 
Въ  Л4Ьтописяхъ  Курскь  впервые  яа1яется  подъ   1095  г.  когда  ала- 
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дЬп  шъ  Иажедшвъ,  еннъ  Мономаховъ  —  въ  се  же  врем  првде 
Изяславъ,  сннь  Володшерь  же  Курска  к  Мурому  (Лавр.  стр.  221); 
за  т^Ьмъ  подъ  1096  г.  Владишръ  Мономахъ  въ  вав^оцавви  дФтшъ  рав- 
скааываетъ:  первое  к  Ростову  идохъ  сквози  Вятачв,  посла  мя  отецъ, 
а  самъ  яде  Курьску  {гЬ.  стр.  238);  подъ  1127  г.:  въ  тоже  лЪто  посла 
князь  Мстиславъ  братью  свою  на  КривичФ,  четырмн  пути...  я  сыва 
своего  Изяслава  яс  Курьска  (И»,  стр.  283);  подъ  1139  г.:  я  тогда 
Всеславъ,  приведъ  брата  яс  Курьст  Святослава,  и  яде  с  нямъ  По- 
реяславлю,  на  Андр'Ья..  и  Андрей  таво  рече  сдумавъ  с  дружиною 
своею:  л%пл'1е  мя  того  смерть  на  своей  отчязнЪ  я  на  Д'Ьдв'Ь,  нежели 
Курьское  княженье;  отець  мой  Курьскп»  не  сФд'Ьлъ,  но  въ  Переяславлн 
({Ь.  стр.  291—292).  До  поворен1я  Руси  Монголами,  Курскъ  перехо- 
дялъ  во  влад4Ьв1е  то  въ  внязьямъ  Черпиговсвимъ,  то.  въ  князьямъ 
Переяславсвимъ  и  много  терп^ъ  отъ  усобицъ  князей  и  наб']^говъ 
Половецкихъ.  Во  время  похода  Игорева  въ  Курске  свд^ъ  Всеволодъ 
Ольговичъ,  братъ  Святослава  III,  грознаго  Шевскаго.  Въ  XIII  в. 
Курскъ  разоревъ  быль  до  основан1я.  При  возведен1я  укр'Ьплев1й  на 
южпмхъ  грапицахъ  Росс1и  въ  1586  г.  укр'Ьплепъ  былъ  я  Курскъ, 
при  чсмъ  переселены  были  сюда  жителя  изъ  Орла,  Мцепска  и  др. 
городовъ.  Съ  этого  времени  Курскъ  несъ  сторожевую  службу  я  ясны- 
тывалъ  на  себ'Ь  б^дствЫ  неурядяцъ  смутнаго  времени  (1012  г.),  то 
отъ  Крымцевъ' (1600,  1616,  1646  гг.),  то  отъ  Поляковъ  (1634  г.). 
Въ  1708  г.  Курскъ  былъ  приписапъ  къ  Шеву,  а  съ  1779  г.  состоитъ 
17бернскимъ  городомгь. 

Въ  Шсвской  Летописи,  при  от1сан1и  похода  Игорева,  говорится, 
что  Игорь,  перебредя  Допецъ,  пряшелъ  къ  Осколу,  я  жда  два  дня 
брата  своего  Всеволода,  тотъ  бяшетъ  шелъ  инымъ  путемъ  изъ  Курьска. 

Въ  яСлов'Ь"  Всеволодъ  заявляетъ  Игорю,  что  борзые  его  коня 
готовы,  ос^дляня  у  Курьска  напереди.  Свою  Курскую  дружину  Все- 
володъ пазываотъ  !Сурянами:  а  мои  ти  Курнни  св'Ьдоми  къмотн. 
Слово  щКуряне^  въ  ЛЪтописяхъ  встр-Ьчается  подъ  1223  г.  въ  описав1и 
Татарскаго  нашествзя  (Лавр.  сгр.  479)*). 


'^)  Курепе  дворяне,  во  вреяя   Подьежаго  нятежа  въ  1880—31  г.  1вя1я 
героявнъ,  оду1пев1явш111  Еурожую  друмяну  въ  III  в.  ша  своя  бредотва  я  шядн- 
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КХ^   &^  (|»гаерои(10пе,  сопв^гиИуб  сит  9епб(1Уо). 

Въ  древнМшмхъ  переводныхъ  паммтннкахъ  оя>  (пЛщшт  Гре- 
ческому 1ср&<,  а«1. 

Въ  л^топясяхъ:  к»  женЪ  (Лавр.  стр.  86);  хруп  к»  другу  ОЬ.  88); 
посла  ко  граду  ОЬ*  466). 

Въ  народвомъ  пФснотворчествЪ:  къ  дубову  столу  (Првч.  С.  Кр. 
ч.  I,  стр.  32);  къ  жрасву  солнышку;  кг  св4Ьтлу  месяцу  (|Ь.  33). 

Въ  ,СловЪ*:  рече  ш  дружко*!;  ко  святой  Софш  м  Шеву. 

КХ/ИбТИ  (по1П1п.  р1иг.  тавс.)  отъ  КХЛ1СТХ. 

Слово  это  и  по  форм!  своего  образован!!  ■  по  своему  перво- 
начальному значеп1Юу  видимо,  стоить  въ  связи  съ  Грсческимъ  хи^у^г^п^ 
(огь  ха)(А>] — село,  деревня — въ  противопожвомъ— ибХц)  поселяпнвъ, 
житель  деревни.  Оъ  тавимъ  8пачен1емъ  слово  это  бытуетъ  доныне  въ 
живомъ  употреблен!и.  Не  только  у  южвыхъ  Славянъ,  но  и  у  васъ  вг 
Россш  «см^ть— крестьянинъ. 

На  воинскомъ  язык'Ь  кметами  назывались  и  дружины^  в^роятво 
первоначально  аемск!о,  обязанные  яв.1яться  на  службу  съ  конемъ  и 
вооружен1емъ;  зат^мъ  это  вазван1е  было  усвоено  конницей,  жпвшей 
вн'Ь  городовъ  для  удобствъ  пронитав!я  коней. 

Въ  одноиъ  изъ  привадлежащихъ  ваиъ  Хронографовъ  XV*—  XVI  в. 
приложенномъ  къ  Библейскимъ  кннгамъ,  въ  стать*!:  ,1|^тко  ш 
дс«»и%'*  читаемъ:  «додмъ  (иалювъ)  того  к|»ииа^га..  и  къстъп» 
гмин  его  НА  копКе  и  миожсстко  его  комитъ  посикъ  (л.  51).  Въ  Исто- 
рическомъ  Сборнике  ХУ  в.,  принадлежащемъ  Московскому  Главному 


вен1е  оня  еоетАВ11Я  оеоФыМ  ^Козачьй  полкь^,  давъ  ену  нта11е:  ^молла  т^ 
пыхъ  Курянь^  I  уевошвъ  ену  нундшръ  цв1Ьта  Курежагв  гврФя,  т.-в.  гмубаге. 
Эта  «анофтяеряеаяа!  готоаяость  Куреяаго  двораяетва  стать  гмаво»  аа  адяи- 
•тяо  в  ц1^аеть  Руесво!  аеиля,  оxаатя^а  тЪмъ  яе  одушевлвя1анъ  ве»  Куреяум 
губ«рн1ю,  врявмтн  ве1^  возяомиыя  жертвы  на  оятарь  отечества,  вен  еостФЯ1н: 
1)  изъ  1вчнаг0  учает1я  дворанъ  въ  е^у«(№,  2)  яаъ  пояертвован1я  ннуществонъ, 
3)  яаъ  иредстав1ен1Я  |р1;постяыхъ  людей  ратяянаяа  жоаачьяге  ясна  я  4)  пъ 
ноставяя  гедяыхъ  въ  сдуяКИЬ  яояей  яа  еоФствеяяый  счеть.  Ваяъ  рааятеяьне  въ 
атФиъ  едушеиен1я  сяааиясь  древв1е  Кураяе,  уяоняяаеные  въ  9С|евЪ*:  В  рече 
буй-туръ  Всеаолодъ:  а  май  то  Куряне  (Моея.  В1»д.  1888  г.,  .V  361). 
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Архшву  Мои.  Ин.  Д'Ьдъ,  слово  щкметъ'*  соотвЪтствуеп  Греяеежому: 
ои^Х>}Т1х6с,  т.-с.  тому  же  слову,  жоторое  въ  другахъ  памятвивахъ 
переводилось  словами  видь  и  боми^иъ.  ЗдЪсь  встречает  выражев1е: 
Бло^дивтю  С1  Бодд^ииомъ  кмстомт — |;иухХ1^Т1хоО.  Въ  Д'1лв1и  Девге- 
и^евомъ^  въ  повести  приложенной  вмФстЪ  съ  «Словомъ'^  жъ  Пушкин- 
скому  Хронографу,  также  являются  кмети:  А  въ  шатеръ  во  единъ 
мнопн  тысящи  ви'Ьиц^ются  сильпыхъ  и  храбрыхъ  кметеЛ,.  а  иныи 
мнопя  шатры  стоять,  а  въ  нихъ  пребываютъ  мног1я  пмепги  сильвхя 
и  храбр1и  суть;  Амиръ  царь  говорить  ад'Ьсь:  брат1н  моя  сильни$  кме^пи 
(Пыннпъ,  въ  Очерк,  ст.  Рус.  нов.,  стр.  318—319,  322).  Карамзивъ 
зам'Ьтилъ,  что  нодъ  ^кметями"  разумеются  здЪсь  сл^^и  (И.  Г.  Р.  ч.  III, 
прим.  272). 

Въ  нашнхъ  л'Ьтописяхъ  не  разъ  упоминаются  кмети. 

Такъ,  подъ  1074  г.:  нЬмсцме  послы,  коимъ  Святославъ,  вели- 
чаясь богатствомъ,  показы  валъ  золото,  серебро  п  паволоки,  говорить 
ему:  ,сего  суть  нметье  луче:  мужи  бо  ся  доищютъ  н  болше  сего** 
(Лавр.  стр.  192). 

Подъ  1096  *г.:  Владимхрь  Мономахъ,  въ  своемь  послаи1и  гово- 
рить: а  самы  князи  Богъ  живы  въ  руц'Ь  дава:  Коксусь  с  сыномь 
Ак.1анъ...  и  иныхъ  кметий  молодыхъ  15-ть  (Лавр.  242). 

Подъ  1150  г.:  Угре  на  фарехъ  и  на  скокахъ  играхуть,  наЯро- 
сивли  двор*]},  многое  множество.  Шяне  же  днвляхутся  Угромъ  мно- 
жеству кмешьства  ихъ  и  команемг  ихъ  (Ппат.  стр.  56). 

Подъ  1187  г.  въ  л'1тописи  Новгородской  также  читаемъ:  въ 
то  же  время  пзбьевв  быша  Печерьск^и  даньники  и  Югъръск'ш  въ  По* 
чср*!,  а  друз1и  за  волокомъ:  и  паде  головъ  о  сгЬ  кьметстеа  (I  Новг. 
стр.  19). 

Какого  бы  пронсхождеп1я  пи  было  это  слово,  зам^чаетъ  Акаде- 
микъ  Сре8невск1й,  оно  такъ  обще  всЪмъ  Славянамъ,  гд'Ь  бывши,  гдЪ 
и  оставшись  обычнымь,  что  домогаться  доказательствь,  что  опо  пе- 
решло отъ  однихъ  Славянъ  къ  другимъ,  едва  ли  можно  съ  усп^хомъ. 
И  легче  и,  кажется,  полезн1}е  собирать  дапныя  объ  отт^нкахъ  зпаче- 
В1Я  этого  слова  у  разныхъ  Славяпь  въ  разное  время.  Къ  числу  та- 
кихъ  данныхъ,  указывающихъ  на  его  употреблеше  не  только  северо- 
западными,  по  и  южными  Славянами,  прибавлено  несколько  указап1& 
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объ  атомъ  слов^  у  БолгАръ  въ  пФсняхъ:  Че  ще  ((ат  да  тп  ва  се1- 
ско  то  жопие  ва  кметеко^  че  еж  сьбралм  снчм  Л  еедтве  жопове  в 
кметобв  (Безеов.  108,  103).  Замечав,  ва  Гедеовова,  етр.  22). 

Соображав  всЬ  првведевпн!  даввыв,  мн  првходвмъ  жъ  ваивуче- 
в1ю,  что  кметамн  вервовачиьво  вавывадвсь  вааипочвве  одводворцн 
в  ватЬмъ  двормве,  ввлявш1еся  съ  ковемъ  в  оруж1е11ъ  ва  боевую 
службу.  У  васъу  въ  XII  в^кЪ,  вазвавхе  ато  прввадлежало  мужамъ- 
дружввввкаи%,  входввшвмъ  въ  составь  Шевскаго  боярства  в  соста- 
влявшвмъ  лучшую  часть  войсва,  квяжесвую  вовввцу'  Въ  ^Слов^' 
сохраввлась  для  васъ  прекрасвая,  веводражаемая  харажтервствжа 
энного  ммапства  въ  лвц'Ь  Курской  дружввы  Всеволода. 

Первые  издатели:  ве  вовялв  этого  слова  в  вавечаталв  разд^ль- 
во  к«  мети. 

Мусввъ-Пушвввъ  перевелъ:  а  моя  Куряве  въ  цшль  стррыллыл 
довольво  свФдоиы. 

Малввовск1й  въ  червовомъ  веревод4Ь:  мов  Курчяве  вскусвн 
вг  цлль  пир^ьАять  (въ  Ьвъ  вздав1в — въ  Ц9ьль  стри^ля'мь  звающв). 

Также  воввмалв  это  выражев1е  в  вервне  кониевтаторы  Швш- 
ковъ  в  Пожарск1й. 

Грамиатввъ  первый  кг  мети  сталъ  чвтать  слвтво,  какъ  одво 
слово  (къметв)|  в  приввмалъ  въ  звачев1в:  вскусвые  всадввкв. 

Овегиревъ  за1гЬтвлъ,  что  ктеНе-— звачвтъ  царсше  совФтввкв, 
старшввы,  слугв.  Во  всей  малоросс1я,  польской  украйв'Ь  в  волнв1в 
кметь  означаетъ  всправваго  хозяина  илв  зажиточваго  крестьяввва, 
что  зат^мъ  вовторялъ  в  Погод  в  въ. 

Вельтмавъ  въ  Ьмъ  взд.:  кметъ  звачвтъ  главвый  вачальввкъ, 
староста.  Въ  Серб1в  по  ае  время  есть  кметы.  „У  свакомъ  селу  вма|у  во 
два,  по  трв  кмета*.  Во  2-мъ  взд.  Кчетл  у  западпыхъ  Славявъ  ввачвтъ 
собствевво  оседлый  селявиаъ,  вмФюоцй  дворъ,  одводворецъ.  Изъ  во- 
мовьства,  составлявшаго  ва  запад^Ь  друживу  жвяжескую  сош1и1ив — 
образовались  дворяне  квяжесшя— Дигогап!. 

Дубенск1й:  Кметь^  кме^т  въ  Суд'Ь  Любуши— судьв,  савовввха; 
у  Иллиричесвихъ  Славявъ  кме^пь--слугд^^  въ  Краледвор.  рукоп.  нелвшм — 
воселяве:  пе1и11е,  кшеИе»  пе1иЕ(еу  т.-е.  ве  тужвте  сельспе  жвтелв, 
ве  тужвте! 
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Тихонравовъ:  клметл  дружинннп,  вомъ. 

Макушевъ:  Вооружете  кметоп  наиозинаегь  воорузмше  12-ти 
вемсжяхъ  кметовъ  чешсгахъ  воиновъ  въ  оЪсвяхъ  Забой  и  Славой  ■ 
Честьмяръ  I  Владнславъ. 

Мжллеръ  Вс:  можно  думать,  что  слово  кмеп»  им^о  въ  древне* 
русскомъ  азыв'Ь  такое  жо  почетное  на8ван1о,  жавъ  позднейшее  тоже 
иноземное,  лыцарь  у  Занорожсвихъ  козавовъ. 

Прозоровск1й:  слово  щкме^пи*'  озвачаетъ  здЪсь  хоратит  воиновъ. 

11огосск1й:  клееши— народъ  бывалой. 

Малашевъ:  опытные  воины. 

Алабьевъ:  бывалые  воины.  • 

11авловъ  (Бицинъ)  и  Свульск1й:  ч^мъ  не  молодцы  славные. 

Мей:  конники  бывалые. 

Гербе  ль:  удалые  куряне. 

Майковъ  Л.:  мои  куряне  ль  не  смышлены. 
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я. 


81В  (^.)  м^1|  ((бпес  р1иг.)  оть  дддд— выражеше  этпесжое.  6ъ  Русежжп 
народныхъ  1Лсшш1ъ  оно  слуяштъ  ласкатедъвшп  огатетоп  не  тояыко 
«ену,  но  ■  мужа,  въ  8начев1н  задушевнаго  едннонншлевваго  друга. 
О  жен!  им  дФввцФ: 

«Кабы  зналъ,  что  тутъ  мвлой  лпд^^  спап. 

О  мужФ 

Въ  погребальныхъ  плачахъ: 

Дм  1фидп*тко,  лада  мплав, 
Ды  ко  мнФ  горюхФ  (№дною, 

•Щ  рой*п  дл  думу  крупную, 
»1икъ  устроивать  малыхг  дФтушекъ, 
щМхъ  учвть  да  уму-разуму. 

й%  илачахъ  оавоенныхъ: 

.Умолопая  лада  мялаа, 
щЛада  милая  люЛимая, 
«Провожаю  те<^,  горюшвца, 
,11о  солдаты  поиобранио. 


,Ты  послушай,  лада  ижлшм, 
•Стапашь  аштц  лада  любвмая, 
«На  чужой  на  дальней  стброн^ 
яНа  влодЬйк'Ь  незнавомоей. 
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„Тажъ'  ты  послушай,  лада  мклая, 

щМда  милал  любимая. 

цТамъ  ты  подумай,  лада  милая: 

.Не  иукуше1ка  иукуёть  горегорыая, 

«Горюетъ*то  твоя  да  молоди  жена  (ч.  II,  стр.  89). 

Въ  дрсввихъ  переводныхъ  памятнокахг  встрЪчаемъ  одного  корня 
прилагательное  Адди11|  согласный,  дружественный.  Въ  толкованклъ 
Никиты  ИраклШскаго  на  Григор1я  Богослова  (Син.  сп.  XIV  в.  №  117); 
читаемъ:  лддмд  ко  киста  (Орестъ  и  Пнладъ)  и  тало  и  мд^тыо  (л.  152). 
Въ  народвыхъ  сказкахъ  употреблевхе  словъ:  ладо  и  лада  обычно: 
дали  вы  мн^  ладо  понаровное  и  не  дали  вы  мн'Ъ  с  вею  пожить  отъ 
младости  и  до  старости  (Бова  Королевичъ). 

Известная  обрядовая  п^сия  въ  честь  весны:  А  мы  просо  сЬяли, 
с^яли,  съ  прии^вомъ  о  Дидъ-Ладо,  повндимому,  указываетъ  на  ми- 
оояогпческое  »пачеп1е  этого  имени  (Ср.  пословицы:  ,,Ладь  тя  возии^ 
яГд'Ь  у  Ладовь^]  у  меня  ладо— гы^я  скороспЪя).  Ладалм^  повидииому, 
въ  языческую  эпоху  назывались  божества  семейваго  счаст1я,  кои  соз- 
даны были  домашпимъ  культоиъ  и  были  ничто  иное,  какъ  обожсст- 
вленые  предки,  съ  того  св-Ьта  благословлявш1е  браки,  на  что  указы- 
ваетъ самое  имя — Дид^-Ладо.  Въ  христ1анскую  эпоху  эти  божества, 
какъ  п  кс'Ь  друпя,  получили  характеръ  темпыхъ,  печистыхъ  силъ  и 
самыя  имена  ихъ,  какъ  архаичесмя  остатки  былаго  язычества,  удер- 
жались лить  въ  п'Ьсняхъ  и  играхъ. 

Мусипъ-Иуткнпъ  и  Малпповск1й  угадывали  зпачсп1с  слова 
лада  н  переводили  его  или  словомъ— любеэны!)  или  словомъ  милыЛ. 

ПожарскШ  переводилъ  его  словомъ  др^/п, 

Грамматипъ  первый  указалъ  на  употреблеше  слова  въ  народ- 
пнхъ  п'Ьсняхъ. 

Бутковъ  прпдума.1ъ  особое  объяспен1е.  Прямое  зиачен1е  слова 
лада  одинаково  съ  словомъ  влада,  владца^  которое  па  Иллирвйскомъ, 
Сербскомъ  и  Иольскомъ  языкахъ  значить  власть  и  которое  въ  имени 
Владнславг  пс  рЬдко  произносимо  и  писано  было  Ладнславъ.  Посему 
ладо  есть  тоже,  что  вла()ыко;  а  у  предковъ  натихъ  и  подлипно  мужья 
были  господа  своихъ  женъ,  которые,  по  Ярославой  Правд'Ь,  соста- 
вляли ихъ  собственность. 
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Въ  ,С|ов1"  это  выражев!е  мвлется  въ  пдмФ  жет  дружшга- 
жоп:  «уже  ваиъ  свовхъ  мидыхъ  лад^^  им  мысдио  сиыслта,  в*  думою 
сдуматн'  и  въ  пдатЬ  Дросдаввы  въ  обращев1в  жл  в^тру:  чему  мычешя». 
стр-Ьдвы  аа  на  моея  лады  вон;  въ  обращенш  хъ  Дцфпру:  выадед^А, 
господнне|  мою  лад1^  къ  мв4Ь  в  въ  обращенш  жъ  соднцу:  чему,  гос- 
подние простре  горачюю  свою  дучю  на  ладл  вон?  Такое  уиотребдо- 
В1е  лада  въ  мФстахъ,  выражаюпм1хъ  плачущую  поввхю,  ясно  указыва- 
стъ,  что  авторъ  щСлова"  находидся  подъ  воздиств1емъ  пароднаго 
н'Ьснотворчества. 

ЛЛ'ГИНШИЛШ  (1п91ги111.  р1иг.  такс.)  отъ  ДДТИтКМЙ. 

Въ  древнЪйшихъ  нереводныхъ  оаматиинахъ  XI— XII  вв.  ддтни- 
ски  соотв^Ьтствуетъ  Греческому: — р(0|Ааигг1,  1а11пе.  Замена  зд'Ьсь  .7а- 
тннскы  сювомъ  Гимски  иояилась  не  рап'Ье  XIV  в.  Въ  ЁвавгедЫхъ 
Галнцконъ  1144  г.,  Добрилоьсконъ  И 64  г.,  Мстнславовомъ  н  др. 
читаемъ:  би  иансаио:  ек|»€нску  г^ьуьски.  латниски — ^(о|А919Т1  (1оав. 
XIX,  20). 

Въ  повести  Флав1Я  не  только  указываетсд,  Ч1ч>  подъ  Латипами 
разум'Ьлись  у  насъ — ита.1Ы1вцу  и  вооб1ЦС  иноплеменники  иаиадноб 
в-Ьри,  во  н  выражается  взглядъ  на  нихъ,  какъ  на  гев^рныхъ:  11^ 
ииии:  ДА^и  итал11ии€|  ^еуемдд  ллтиид.  1Юхкллоу  нисиил  (Нроду)  # 
дитиидт^и  (д.  22  об.).  Тдцс  ко  соутк  латииа  тскоуть  НА  мъудомихик. 
и  клдткоу  скою  11|мстоу|1АТ1>  л^И  А^^'  **  *^^  клскста  ИС  ТКО^ДТЬ  Г|»«ХД 
глюфс  К1К0  (^нукю  малкнхоки,  л  сами  не  оукнхомъ.  мндфс  ||»ки11И1; 
мко  той  есть  оук1И1|д,  иже  ^кою  оукУстъ.  к«\сксгА  ЯЕС  и  соукл  N  но 
Лоуусик  МА  л^\<^А    ИС    однако.   А1|1с  кии1А   |^оутли   з;акомъ  кжт. 

Д^КЛС  КМХЪ   1ЮКЛЗ(АЛг   ИМЪ,  УТО   ССТ1>   ОуКО   НПО.    <»КЛУС   НИ011Л€МСИИН1|и 

соуть.  А  ИА111С  оууеиКе  ис  м^нкасастса  ниъ  (л.  23,  па  Греч.  п-Ьтъ). 

Въ  Л'Ьтонпсяхъ  сюво  Латнны  впервые  упоминается  подъ  898  г.» 
въ  раасказ1}  о  яИилатникахъ*;  кои,  противод'ЬПствуя  славяпскпмъ  про- 
св'Ьтнтелямъ  Кириллу  и  Мсоод1ю,  утверждали:  яко  не  достопть  ни  ко* 
торому  же  языку  нмЬти  букъвъ  своихъ  разв'Ь  Еврей  п  Грскъ  н  .7а* 
пшнъ  (.1авр.  26). 

1{атЪмъ  подъ  988  г.  въ  енископскомъ  иастап.1СП1и  ново-крсщеи- 
ному  князю  Вдадим1ру:  не  преимай  же  ученЫ  отъ  Ламннъ^  вхъ  же 
учеи1е  развращено  (|Ь.  стр.  112). 
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Подь  1175  г.  при  опвсан1и  убг'енк  Андрея  Богодюбеваго:  иногда 
бо  аче  я  гость  прнходндъ  изъ  царя  города. . .  и .  аче  Латпнинит 
(Ипат.  стр.  115). 

Въ  толь  яю  году  Яросдавъ  Иаяславичъ  ЛуцЫП,  возвратившись 
въ  Шевъ,  за  предательство  Святославу,  попрода  весь  Кыевъ  и  между 
прочимъ  щЛатину'^  (Лавр.  стр.  348). 

Въ  Иатерик'Ь  Печерскомъ  пишется:  |»стд||т  ддтиискоую  бо^ссть 
(л.  81  об.). 

Латинами^  зам4Ьчаетъ  Карамзипъ,  назывались  у  иасъ  Поляки, 
Венгерцы,  Богемцы  и  др.  Съ  XIII  в.  слова:  латина^  латииенит, 
латипескыщ  какъ  видно,  изъ  Мстиславовой  грамоты  1228  г.  стали 
употребляться  вообще  вместо:  Н1ьл1ецъу  тьмецкый  (Собр.  Госуд.  Гр.  и 
Догов,  ч.  II,  Л:  5). 

Въ  народной  поэз1и  также  встрЪчаемъ  прилагательное — латинснШ 

Заперта  была  земля  Лапшнстя,  (Рыбн.  I,  46). 
Самъ  говорить  таково  слово: 

Спасибо,  голи  Лтшнскш  (Рыбн.  1,  47). 

„Молодцы  на  копяхъ  одноличныя, 

,Кони  подъ  ними  однокар1е, 

.Жеребцы  все  лапшнше  (Рыбн.  III,  стр.  123). 

Въ  '^Слов^*  подъ  шеломы  Латинскими^  т.-е.  подъ  шлемами 
обычными  у  западныхъ  пноплеменвыхъ  и  инов1»рвыхъ  народовъ. 

ЛСБСДИ  (поппп.  р1иг.  Геш.)  Д6БСДИ  (ассия.  р1иг.)  отъ  ДСБСДи- 
x^xVО^,  судпив. 

Въ  ШестидиевЪ  1оаииа  экзарха  Болгарскаго  читасмъ:  итифи  же 
дсведнии  кисоус   начать,  Vео<7во^  $^  -{^иткоу  (Опнс.  Сип.  биб.  И,  стр.  28). 

Изъ  русскихъ  памятниковъ  лебедь  встр'Ьчасмъ  въ  Судной  Яро- 
славой  грамотЬ,  гдЬ  значится  ^за  лебеОь"  30  кунъ  (Русс.  Дост.  ч.  II, 
стр.  61). 

Въ  пародномъ  пЬспотворчествФ  лебедь  является  весьма  часто. 
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Въ  пФевахъ: 


Станеп  рЬчм  говорить, 
Точво  лЫкдь  прокричитъ. 
(Шеин.  Р.  П,  стр.  437). 

Тутъ  &Ьл9Л  Аебед1^тка  жалко  восиижоула, 
Милосердна  паша  государиш   жалво   восжлнкнула   (Кар. 

в.  УШ,  стр,  278). 

1Сакъ  иов^ютъ  в^тры  буйвые, 

Иойдутъ  вовдухи  по  погребамъ, 

Такъ  аагочутъ  бочки,  будто  лебеди 

Будто  лебеди  па  тих1ихъ  иа  ааводахъ  (Рыбн.  I,  282). 

Лебедь  (Су^нив),  лебедь  кликуоъ  (Су|$11и§  ти81си»).  Пло  вы- 
твнутое,  шел  очеиь  длипная;  голова  средней  величины;  клювъ  при- 
мой, закругленный  спереди,  оканчнвающШся  кругловатымъ  ногтемг; 
оперен1е  чрезвычайно  богатое;  мелкое  оиереи1е  очень  густое,  магкое 
и  безь  блеска;  онерен1е  головы  и  шеи  бархатистое,  а  нижней  сторо- 
ны толстое  и  моховидное,  на  верхней  сторонЬ  круннонерое  и  по- 
всюду богатое  нухомъ. 

Въ  нхъ  нравахъ  сказывается  соанаи1е  собственнаго  достоинства, 
но  въ  тоже  время  ииъ  свойственна  радость  н  любовь  къ  одиночеству. 
Охота  за  ними  трсбуегь  величайшей  осторожности  и  опытности  вслОд- 
ств'ю  ихъ  крайней  робости  п  недоверчивости.  0\Л  очень  пугливы— и 
испуганные  издають  особые  рЪзк1е  и  оглушительные  звуки. 

Три  наиболее  характерный  черты  этой  птицы  отражаются  въ 
образахъ  щСлова*^, 

Во  1-хъ,  лебединое  п1(н1([}.  Боянову  игру  на  струнахъ  авторъ 
сраввиваетъ  съ  лебединымъ  иЪи1смъ,  нроводя  въ  своемъ  сравпеши  ту 
мысль,  что  каждая  струна  нодъ  его  вЬщими  перстами  рокота.1а  славу, 
вып'Ьвала,  сювно  лучшая  лебедь— избранница  сокола  (см.  в1М1|1м).  По- 
чему лЫкдь  какъ  въ  пашемъ  «СловО*,  такъ  п  въ  поэз1и  классическаго 
М1ра,  является  символомъ  задЬвающаго  за  душу  трогатсльпаго  п1н1я, 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


430  лвжсвжодоги  «слова''. 

ото  объяспяется  особеиаост1Ю  лебодипыхъ  звувовъ,  въ  ему  еоой  овФ 
носятъ  хараЕтеръ  юварливости  и  плачевносмщ  есть  пословица,  что 
^ебсди  разговоръ  деряштъ*.  Каждая  лебедь  вздаетъ  обыЕповепно 
лишь  по  два  звука  одинъ  повыше,  другой  пониже  и  посла(№е.  Въ 
стад^  он'Ь  какъ  бы  паблюдаютъ  очередь  и  звуки  раздаются  однообраз- 
но съ  равными  промежутками,  что  отзывается  хоровымъ  п%и1емъ  по- 
хожимъ  на  погребальные  плачи.  11оэз1я  и  саги,  говорить  Брэмъ,  сг 
глубочайшей  древности  ирославляютъ  лебединое  п'Ьн1е.  Самое  про- 
зваи1е  лебедя  кликуна  Су([|^и$  шшЛст  указываетъ  на  эту  его  особен- 
ность. Науманъ  нередаетъ  весьма  правильно  обыкновенный  крнкъ 
этои)  лебедя  слогами:  ,^м$лЛ'КАи^^  а  бол'Ье  н'Ьжный  звукъ  слогомъ:  ат. 
Подробнее  объ  этомъ  говорить  Шиллинп:  Лебедь- клику нь  косхища- 
сть  наблюдателя  не  только  своими  красивыми  формами^  внимательно- 
СТ1Ю  и  умомъ,  которые  выражаются  вь  его  манер!)  двигать  головою 
и  держать  гЬло,  по  также  своими  громкими  разнообразными  и  чис- 
тыми звуками,  которыя  опь  нздаеть  при  всякомъ  с.1уча'Ь:  какь  зовь, 
предостережспЕс,  или,  соедипнишись  большими  стадами  для  собствен- 
наго  удовольств1я.*  Когда  въ  случаЬ  сильнаго  мороза,  вода  озеръ  всюду 
покроется  льдомь  и  любимыя  мелководы  лебедей  закрызаюгся  отъ  пихъ 
льдомъ,  то  эти  всликолЬииыя  1ггпци  собирают^!  сотнями  па  не  аамера- 
шсй  еп^е  поверхности  воды  и  оплакиваюгь  своими  грустными  криками 
постигшее  ихъ*песчаст10,  не  имЬя  возможпости  достать  изъ  глубины 
необходимую  пии^у.  Поюиме  призывы  лебедей  можпо  сравнить  то  со 
звуками  колокола,  то  со  звуками  духовыхъ  инструмептовъ;  однако 
они  не  похожи  пи  па  гЬ,  пи  па  друг1е  и  значительно  лучше  ихь  во 
многихъ  огпошеп1ЯХъ,  имеипо  потому,  что  исходить  ииъ  живыхъ  су* 
п^сствъ  и  1Ч)ра:{до  ближе  нашимъ  чувстванъ,  чЬмь  звуки  мертваго 
металла;  это  сиоеобраипое  1гЬи10  въ  самомъ  дкгЪ  оправдынаегь  ра:1- 
скааъ  о  посл'1}дисй  пЪспи  лебедя,  принимаемый  обыкповепно  за  сказ- 
ку (11^;^и/г:  Иллюстр.  жвзн.  живот,  ч.  П,  стр.  224). 

Ио  2хь — крикъ  испугаппыхъ  лебедей.  КронЬ  лебедей  поющихъ 
(к.1икуповъ)  есть  особый  родь  лебедей,  извЬстиыхь  нодъ  имепемь  ши' 
пуповъ,  кото|)ыя  пе  издаютъ  авуковь,  похожихъ  на  п'Ьи1е,  но  шипятъ 
и  кричать  псистовымъ  крикомъ,  тогь  и  дру1юй  родь  лебедей  живуть 
особыми  стаями.  Бь  испу1*Ъ  ночью —шнпупы  издаютъ  иестройные,  ди- 
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к1о  ■  р«ад|р1Ю1ц|е  ввум.  Оь  Еряжомъ  9тт  гаегао  лебеде!  итч^ 
•Слова"  ^>авнкв«еп  сжрипъ  в  шумъ  весмазавннхъ  Половецввп  те- 
лЪтъ:  яжрвчатъ  т&|4Ьгы  оолувооц!,  рцв  лебеде  расоузмвв*. 

Въ  3-хъ— общую  черту  лебедей  составляеть  вхъ  высокое  вц^- 
В1е  по  водвебесью.  Черта  ата  поди^чева  въ  глубокой  древвоетв  в  лево 
выражается  въ  вашяхъ  вародвыхъ  в'Ьсвяхъ:  лебедь  въ  высоквхъ  во- 
летахъ  ве  устуваетъ  даже  соколу. 

«Летаетъ  соколичекъ,  лёталь  высоко; 
«Б'Ьлая  ле(>едушка  п5 — выше  его. 

Лебедя,  какъ  вядяо  язъ  .Слова"  вараввЪ  съ  гусямв,  бнлв  вредг 
метоиъ  квяжей  охоты  въ  Шевской  Руси  в  составляла  любвмое  ку- 
шавье.  „Игорь  волегЬ  соволомъ  подъ  мъглавв,  взбввая  гусв  в  лебеды 
завтроку,  об'Ьду  в  ужви4Ь".  Тоже  самое  было,  какъ  вядво  нвъ  былввъ, 
въ  московской  Русв  XV]  в. 

Говорить  царь  Ивавъ  Васильевичъ: 

„Садись,  Кострюкъ  за  столь, 

„Хл'Ьба  соли  откутати, 

„/>1мы  лЫррдн  $1орушати  (Рыбв.  I,  стр.  404). 

ЛСКСДИНЫДт  (1П81гит.  р1иг.  пеиСг.)    отъ  ДСбСДИНЫИ. 

Представлсв1о  обиды  въ  образЬ  д'Ьвы,  веволъво  вызвало  въ  душ^ 
автора  в  образъ  лебеди— такъ  какъ  „б^лая  лебедуплка  да  молодая  мо- 
лодушка" (Тр.  Этвогр.  Отд.  кв.  V,  стр.  106),  въ  вародвомъ  вЪево- 
творчестгЬ  выражсв1я  тождествсппыя;  по  представлев!ю  автора»  втш 
д'Ьва  обернулась  въ  лебедь  и  плавала  по  сивему  морю— во  то  была 
ве  лебедь  бЪлая,  а  злая  судьбина,  д'Ьва  бЪдъ  в  золъ   челов^ческвхъ. 

Любовытпо,  что  самое  перо  м^едннос-^по  отвошев1Ю  къ  крае- 
вой дЪвиц'Ь  создало  сл'Ьдующ1й  образъ;  мы  бы  сказали  о  грамотвой 
д'ЬввцЪ,  что  она  щумпеть  читапп»  и  писать', 

Иародиая  же  вЪсвя  говорить: 

Твоя  буйная  головушка 
Въ  грамоту  поучена, 
Прибита  рука  правая 
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к»  перу  лебединому] 

ПрНСМОТр^НН  очи   1СНЫ1 

Къ  скорописчатой  прамотФ  (|Ь|<1.). 

Л0К4ТХ  (ргаез.  3  реп.  р1иг.  1пД|са1.)  отъ  Л1Ж4ТИ  -.  хсТф^ц 
^асе^е• 

Въ  Галидкомъ  и  др.  ЕвапгелЫхъ  Х[— ХИ  в.  читает:  о\аке  ко 
€«ки^  п^Т  ко^сиУ  л^^КА  лежить— 1гр&;  x}^^^  ^{}^ач  тшу  ^Ь^ршу  хеТтас 
(Мо.  ЦТ,  10)  ее  АСЖ1Т1|  еь  нд  нлд^мме  и  нд  къстлиьн:— ь^ои  о5то<  хсТ- 
т«1  (Лук.  II,  34)  иже  лсжлте  п^?  к^пхъ— 8<;  кЩ^то  (11».  ХУГ,  20). 

Въ  по]гЪсти  Флаи1я:  оуктид  кенкъ  леждцтхг  (л.  140  об.). 

Въ  л'Ьтопяслхъ  подъ  1175  г.  чптасмъ:  а  кпязь  пагъ  лео1снть 
(Ип.  стр.  114).  И  речс  (Игумспъ  Арсеп1й)  долго  сему  князю  лежа- 
ти?  (Ип.  стр.  115). 

Въ  народпомъ  1гЬспотворчсств'Ь: 

„Много  примечено  удалыхъ  добрыхъ  мблодцевъ, 

яМпоГо  лежпмъ  буйпмхъ  головушскъ   (Рыбн.  1,  стр.  273). 

»Не  стало  Добрыпи  Някитнча  во  живности; 
я1]уйпой  головоН  лежишь  опъ  во  ракитовоиъ  кусту, 
„Л.  р'|1звыми  ножками  во  ковиль  трав^  ('|Ь.  I,  86). 

Въ  живой  народной  р'Ьчп: 

„Лежать  стовно  камень,  не  ворохнется. 

Въ  яСловЪ":  «тамо  лежать  поганыя  головы  11оловсцкия*|  т-о. 
валются  на  ясмл'Ъ  нотонтанпые  Половцы  (см.  голокд). 

ЛМ'кмтХ  (ргаез.  3  рег8.  р1ог.  1п<1|са(.)  ЛСД*БМЧИ  дегипЛ. 
рго  деАНЮфс)  ледмдкшю  (дег.  регГ.  |1а1.  *§1п^.  тазе.)  деданшъ  сей 
((1е§спр11опа1.  реН.  2  регв.  мп^.  впЛса!.)  отъ  дедипти  *т1\Ь]уеТу,  рег- 
гоикеге,  Гоуегс,  и(  11и(пих,  заботиться,  хавъ  кормилица,  холить, 
ласкать. 

Въ  древнемъ  перевод'^  Сираха  читаемъ:  дадм  дита  -и^^у/^ооу 
т^хуоу  (Сир.  XXX,  9). 
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Въ  народномъ  пФенотворчестшФ: 

^Кахъ  не  долго  сяню  морю  Аел9^я»атц  (Рыбя.  III,  452). 

Разлимь,  разлелпллась^ 
По  лугамъ  вода  вёшная; 
Унесло,  улелплАО 
Чадо  милое— дочь  отъ  матери  (Сахар.  Сааа.  р.  н.  1, 

стр.  142). 
Не  утревн!  ли  заря  породила  молодца? 
Не  красное  ли    солнышко  вспоило-вскормило? 
Не  ясный  ли  м^сяцъ  шлел^иип  его?  (Тр.   Этя.   отд. 

кн.  V,  стр.  149). 
Когда  же  мелки  зв^дн  взлелмотл  молодца? 
Возлеллютъ  молодца  да  родны  сестрицы.  (|Ь.  стр.  150). 

«Меня  мать  родила, 

^^Воэлелляла  чужая  сторона 

•Воскачала  легка  лодочка.  (|Ь.  кн.  IV,  ч.  I). 

1елштт  колнбать,  качать,  отъ  корня  лм,  общаго  съ  словоп 
люлуса,  зыбка.  Но  хакъ  качан1е  дитятяти  совершается  не  только  въ 
знбвЪ,  но  и  на  рувахъ,  то  и  выражен1е  ^^лелпмт^^  получило  бол^е 
широкое  значеше:  нпмвать^  нянчить^  холить.  Качан1е  ребенка  въ 
зыбкА  или  на  рукахъ  сопровождается  прип^иа1Немъ,  а  потому  н  л»- 
лнапт  значить  еще  байкать,  убаюкиеать^  п1(ть  п^ни  подъ  ладь  ко- 
лыхап1й,  люлькать. 

Ъ&к  эти  отт^Ьнки  значен1я  лел^ьяти  отраашотся  н  въ  оборотахъ 
.Слова'.  Обращаясь  къ  в^тру  Ярославна  говорить:  ,мало  ли  тн  бя- 
шеть  горъ  подъ  облакы  вЪяти,  лемьючи  корабли  на  син'Ь  мор1?  Обра- 
щаясь ко  Днепру,  умоляетъ:  .Ты  лелпялг  еси  на  себЬ  Святославли 
посады,  пзлелпй.  Господине,  мою  ладу  къ  мн^".  Или  Игорь,  въ  бе* 
с^д'Ь  съ  Донцемъ,  выговариваетъ:  .о  Донче  не  мало  тн  велнч]я  м- 
лшшшу  КН13Я  на  влънахъ*.  Во  вс^хъ  этихъ  случаяхъ  глаголъ  леле- 
ять приближается  къ  коренному  своему  значешю:  колыбать,  колыхать, 
качать,  словно  въ  зыбкЪ. 

и 
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494^  л«во1колопя  ,сдова*. 

Бол^  широв!й  смыслъ  получаетъ  это  слово  въ  выражен!!:  «подъ 
шеломы  пэлеллтт*,  ЗдЪсь  оно  вначитъ,  шнянчены^  выхолены,  аа- 
ботливо  вырощены.  Предлогъ  въа  увавываетъ  на  окончав1е  д%тскаго 
воспитани!,  холены  и  няньчепи.  Рано,  съ  10  л^ть,  водила  дружин- 
никовъ  на  поле  брани.  Рано  ихъ  д'Ьтск1я  головки  привыкали  носить  на 
себ^  тяжелые  шлемы. 

Еще  болФе  широк1й  отт^нокъ  8начев1Я  получаеть  вто  слово  въ 
выражев1и:  щлелтьтпъ  месть  Шароканю.  Зд'Ьсь  оно  приближается  къ 
значен1ю  байнать^  припевать,  ублажать  п1(снями. 

Первые  издатели: 

Мусинъ-Пушкинъ:  ^леллючи  корабли'  перевелъ:  в^я  носить 
корабли*. 

Малиновск1&  въ  черновомъ  перевод'Ь:  .вберегая  корабли*. 

11ожарск1й:  , бережно  носилъ  ты  корабли. 

Снегпревъ:  глаголъ  лелуью  сближалъ  съ  Греческимъ,  Х1ХХ1110(а«1 — 
желаю,  жажду  (Х^у— очень  и  Хаш — желаю). 

Брбеиъ  безъ  всякой  надобности  леллючи  поправилъ  на  »ле- 
л-Ьючу*. 

Вуслаевъ  выражен1с  лслтыо^пъ  сближа1ъ  съ  Лелею, 

Большая  часть  другвхъ  комментаторовъ  удерживали  глаготь  ле- 
ллять  въ  своихъ  переводахъ  безъ  перем'Ьны. 

ЛГГНТ!К  (ргаев.  8  регв.  81п^.  1пЛ|са1.)  ДбТАТХ^  (ргаея.  3  реп. 
р1иг.  111(11са1.)  аетдп  (^египс!.  ргас8еп§.)  отъ  лепти— 1с^тс<;«^(,  уо1аге. 

Въ  одномъ  И8ъ  принадлежащихъ  намъ  сборниковъ  XVI  в.  чи- 
таемъ:  аа  тлвъ  когова^емъ...  аа  ко  оуиъ  тадомъ  а  оумомъ  ста^  я  ки- 
сокъ  мислТю  дегда  по  иксемъ  пкоо^еАъ(л.  31)  стлали  детафТп  (Син. 
л%т.  №  347  л.  326). 

Въ  л'Ьтописяхъ: 

И  с^че  по  глав^  саблею  и  ту  ле^юь  съ  коня  (Ип.  90);  а  птицн 
по  аеру  не  в^;;яху  летплпи  (Лавр.  506). 

Въ  народномъ  п'Ьснотворчеств'Ъ: 

.Самъ  ко  стр'Ьлочк%  приговаривалъ: 
щИолети  моя  калена  стрЬла,  (Рыбн.  I,  20),  . 
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'  ^   .Лучь  11е«1етъ  (|Ь.  III,  149)« 

■'   '  •         # 

«СтрФда — те  летимъ 

,Кавъ  трАво!  вост.  (ьЬ.  III,  168). 

,Не  летам  би  младг  соловоЛ 
'  «По  мхахъ;  по  болотищамъ.  (|Ь.  III,  288). 

Въ  .Саов^*:  щЛетая  умомъ  подъ  облавы*.  Лешмив  стрклы  ва« 
лен&и. 

Джу  (ассш.  %1п^.  Гею.)  отъ  ДЖ4. 

Въ  дроввЪйшихъ  переводвыхъ  иаматаивахъ  слово  это  ветрЪчает 
въ  двухъ  8вачев1яхъ: 

1)  въ  8вачеа1и  неправды,  противорЬч!!  встян!} — т&фсО^ — нюв* 
с1и111.  Въ  Евавгелмхъ  XI— XII  вв.  чнтаемъ:  «во  меть  ист— у  въ 
ивмъ  кгдд  гметъ  дъжю  А  свовкъ  гмтъ— 8т  ^у  ХаХ5)  тЬ  фсС^ос  (Ьиш. 
VIII,  44).  Въ  другвхъ  переводахъ  тавже  дрсввихъ  гречесвоб  фсО^ос 
переда  ва.10сь  словомъ  мсп  (Апох.  XIV,  5). 

2)  въ  8начев1и  раздора,  снары  (р*^)]):  въ  пареввсясЪ  Ефрема 
Сорнна  чнтаемъ:  а  въ  въждхъ  и  въ  п^восло|А1хъ  снмы  ммы — 2к  ^^ 
та(  (А^Х^  ^*^  '^^^  9Р*'^Р^^<  ^оуат^С  ^'7|д.су  (въ  др.  сп.  въ  сва^вхъ  н  в 
вото^)  (л.  62  об.*"). 

Въ  л^тоиислхъ  встр'Ьчаемъ  это  слово  въ  томъ  в  другомъ  вяа- 
чен1н: 

1)  въ  зиачев1и  обмана  т&  фсОоо;:  о  предсвазав1и  волхвовъ,  пред 
ревавшихъ  Олегу  смерть  отъ  вовв,  онъ  схазалъ:  «все  лока  есгы  вом» 
мой  умерлъ  есть,  а  в  живъ*.  (Лавр.  88)  Святополвъ  сматесв  умомъ: 
еда  се  право  будеть  влн  лжа  (}Ь\А.  248). 

2)  въ  аиачев1в  брави,  вахъ  ироявлеви  .имя,  вавъ  свады  дьяво- 
лей — (^^^Х'О*  ш^  въвде  Ажа  въ  городъ...  в   быстъ  а^цл  у  городьнвхъ 


*)  Лжа— увФтреблалаеь  еще  въ  б4иггв11Твтв1Н  Гречеешеву  кбггп — ^лмвв.  яли>- 
ежм  еавожуялмм  въ  дьвс  дес^мв^л^^м  лвдимъ  мс  лжам  я  я  яс  уястятвмя— 

МП  кбпац.  (Въ  Сват.  М»0.  1073). 
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воротъ...  о»  великое,  братье,  чюдо  сьвади  опиьный  д1Яволъ.  (1  Новг. 
стр.  36—87)  Гн%11Ъ,  укротжмъ  лжею^  проднваетъ  сварь(ЛАвр.  стр.  884) 
Въ  особенности  1иятвопреступлен{е  считалось  лаокью  бол1е  тажкою, 
ч'Ьмъ  пролипе  крови:  аже  приступить  крестное  ц^ованье,  то  есть 
лж»ье  неже  прольяти  кровь  хрестьинску  (Лавр.  282). 

Въ  Слов!  лжею  называются  Половцы  и  кагь  невпрные  и  какъ 
клятвопреступники  шраздорники.  Такое  поняпе  о  нихъ  неравъ  выраже- 
но въ  л'Ьтописяхъ;  подъ  1095  г.  читаемъ:  «отв'Ьщаше  же  дружина  рекоша 
Влади111ру  (Мономаху):  они  всегда  къ  тоб1  ходяще  ротФ,  губять  землю 
Руськую  и  кровь  хрестьянску  проливають  безпристани.  (Лавр.  стр.  220) 
иодъ*1184  г.  «Копчакъ,  пришедъстанаХорол'Ь;послалъжебяшетьсъ 
шестью  Лрославу  Всеволодичю,  мира  прбся.  Ярославъ  же,  по  в'Ьды  лести 
яхъ,  поа»  къ  нимъ  мужъ  свой  Ольстива  Олексича.  Святославъ  же  Все- 
володичь,  слашсть  къ  Ярославу  рева:  брате!  не  ими  имъ  вфры.  (Ип« 
стр.  128). 

Существительное  дъжа  употреблено  зд'Ьсь  ви.  прлагательнаго 
лжмй  или  дъжь  пев'Ьрный,  подобному  тому,  какъ  въ  лЪтописахъ  упо- 
требляется тпань  вм.  поганый:  щЯ  болгаре  и  жидове  и  вся  памнъ'^, 
(Ип.  стр.  115);  иная  пошнь  въ  р^ц^  истоноша  (Лавр.  стр.  507). 

Ли  отъ  ЛИТИ,  з^сТу,  Гип(]еге. 

Въ  Срятославовомъ  Изборник!»  1073  г.  читается:  мжеюдоутс^- 
АМН  п  оудо^Бь о^ьАоу  (^1<  171007  7етр1г«р1Ьо7— ВЪ  разбитую  бочку) ЛйЖТЬ 
(л.  38  и  201  оО).  Всего  чаще  встр'Ьчается  ототъ  глаголъ  въ  сложев1и  съ 
иред.10гаии  про^  из:  да  п^ТдстьиАки  иьсдкд  к^ъиь  п^ьдиа  п^олКиа^ема 
ИА  !5€МАЮ— ^ххи7б(лсуоу  Ы1  г^с  ^^^^  (Мв.  XXIII,  35;  ср.  Лук.  XI,  50) 
п^осддо^тьсА  миси  и  виио  п^еламтьсА — ха1  оЬо;  ЫуИ'сои.  (Ме.  IX,  17. 
Ср.  Мрк.  II,  22.  Лук.  V,  37). 

Въ  л'Ьтописныхъ  иоо'кствован1яхъ  глаголъ  этотъ  также  всего 
чаще  является  въ  сложномъ  вид-Ь  (|п  аппехи  уапагит  ргаеровШо* 
пит):  Д1риведоша  къ  кладезю  и  почсрпоша  ведромъ  и  льяша  въ  лат- 
ки.  (Лавр.  стр.  126);  и  повсл'Ь...  выльяти  въ  кадь  (|Ь.  125);  людье  же 
нпАьяим  кочергу  ОЬ.  А  сЪмосяааиами  Дн^лръ/>о(7;^ол1/ва«ть  (Ип.  37), 

Глаголъ  литы  въ  живой  народной  р'Ьчи  до  нын1(  употребляется 
въ  сродиемъ  :(|1ачен1И  - //^/Ь;  <  шр^/иты%  м^.1//в(11т«г^|;  обикиовенно  го- 
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воратъ:  Дощдь  тап  ■  льепп]  кровь  тл  носу  льепл;  поп  съ  днц» 
мбтл;  ручкш  еъ  горъ  .«мот»  н  т.  под. 

Лм  аор.  отъ  мти,  жакъ  ян  отъ  яити.  (Ср.  иъ  Пареппсаск:  .аю 
пда»  ато  яа,  ато  ходи.  л.  286  мой  спас). 

Въ  яСаов1^*:  ,ие  таао  лщ  рече,  р^ва  Отугаа*,  т.-е.  не  такь,  ваа« 
посаажутъ,  текла  рФаа  Огугва. 

Всего  в1^роатв1е,  что  слово  ли  оаавчивалось  вадпаснымъ  л  (ля 
т. •е.  айда)  которое  выпало  подъ  рукою  по8дн:Ьйшахъ  перепвсчавоаъ — 
в,  быть  моамтъ,  даже  опуи^ено  первыми  ивдателлми. 

Ли— (соп]ипс110  1п1егго^а!1у.). 

Соювъ  этотъ  весьма  часто  читается  въ  самыхъ  древнМшнхъ  пе- 
реводныхъ  памятвикахъ...  т  дшд  ли  аодиим  кстъ  яяци — ^йу}  1^  фи)Г11к 
пХсТоу  {<гг(  (Ме.  VI,  25)  не  вы  лм  пате  доууими  •сете— оОх  6(м7;  (д.яХ 
Хоу.  (Ме.  VI,  26),  ты  ли  кем  1>АДоу|р1й--9^  е!  6  4ру4(Аеуо<  (Мо.  XI,  2). 

Въ  д%тописяхъ:  ,И  тебе,  брате,  прашаю  въ  вдоровьЪ  лм  есв? 
(Ип.  37). 

Въ  вародной  иоэ81и: 

«Самъ  ли  ты  пойдешь, 

,Али  мена  иошлешь  (Рыбы.  I,  96). 

Въ  9Слов^Ь'':  Не  л'Ьпо  ли...  се  ли  створисте...  не  ваю  лм... 

Листки  (пош'ш.  р1иг.  Гст.)   отъ  ЛИШИЛА -^^к^ащ^^  уи1рев. 

Въ  Остромировомъ  и  др.  Ев.— АМ€М1|дкцвиии  ммоугь— «( АХиксхес 
^»оХсо.^(;  1-/рмгл>»  (Ме.  VIII,  20);  въ  др.  Ев.  XI-  XII  вв.  днем.  (Ср. 
.1уа.  IX,  58). 

Въ  вопросахъ  в  отв^тахъ  Сильвестра  и  Антон1Я  (Сп.  Сввод. 
1512  г.  Л*  129):  с^ювдNе...  лмсмцд  пдоуфе— о1Х(о7сех<ч...  М1о>гп^  (л.  56). 
На  го^  смома,  пко  пегим,  дмсицм  кодиим— ^X(о1сеxе;  $1^Х9оу  (Цл.  1ер. 
V,  18). 

Въ  .1'Ьтопвс)1хъ:  Л11хыл  Семьюнко,  подобный  лисицщ  черьмвостм 
радв  (Ип.  стр.  169). 

Въ  причитан1яхъ: 

И  соберетса  мол  вола — столько  волюшка 
И  точно  лисенька  въ  поры  она  глубокой, 
И  во  матушке  она  да  во  сырой  гемл'Ь  (Ш,  стр.  134). 
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488  ЛЕксивологи  «слова*. 

Въ  главнихъ  чертахъ  органическое  строен{е  .«мсы— ^ово:  го« 
лова  широкая^  лобъ  плосв1й;  ушн  снизу  широв1я,  вверху  ваостренна— 
торчать  прамо;  ноги  товв1а  и  широв1я;  хвостъ  длинный  ■  пушистый. 
Лиса  со  всеб  своей  умной  родней  носить  платье,  которое;  вааь  не 
льзя  бол'Ье,  сюотв'Ьтствуеть  ея  хищничесхому  нраву:  она— сыровато- 
красно-чалаго  цв^та,  прим'Ънясь  кь  м^стахь,  гдф  живеть. 

Жильемъ  ея  служатъ  поры  глубок1я  и  ваврытыя  ветвями  вь  ка- 
комъ  нибудь  ущель'Ь,  или  между  корнями  деревьевь,  или  вь  другнхь 
уютныхъ  уголкахь.  Вс1  норы  закапчиваются  пом'Ьстительнымь  гн'Ьа- 
домь;  кром'Ь  главной  норы— ведутъ  сюда  побочный  ходы,  всегда  свя- 
занныя  между  собою.  «У  доброй  лисы^  говорить  пословица,  по  три 
отнорки. 

Лисица  обыкновенно  представляется  олицстворен1емь  лукавства 
и  хитрости:  ^лиса,  говорить  пословица,  семерыхъволвовьпроведеть''. 
Но  въ  жизни  ея  сказываются  и  друпя  нравствеиныя  черты  не  меи'1ю 
аам'Ьчательныя. 

«Лиса,  зам'Ьчаеть  Бреиъ,  видитъ,  слышитъ  и  обоняеть  удивитель« 
но  хорошо.  Она  'выскакиваетъ  изъ  своей  норы  на  малМшШ  шумь. 
Лай  у  иея— коротк1й,  кончающ1йся  иротяжнымъ  болЬе  р'Ьзкимь  ивы- 
сокимъ  звукомь.  Лаетъ  она  обыкповспно  предъ  дурной  погодой,  вь 
сильный  морозь  и  во  время  любви.  Въ  гн'Ьв'Ь  или  при  большой  опас- 
ности _лисица 'порчигь  и  воеть. 

Общительность— пе  въ  нравахъ  лисы;  она  живеть  только  парами 
и  всего  охотн'Ье  особнякомъ". 

Пояьлен1е  ея  въ  жилыхь  хоромахь  до  нын'Ь  считается  вь  наро- 
дЪ  дурнымъ  предзпамс11оиаи1емъ;  въ  томъ  дом1,  говорять,  будетъ  по* 
койнивъ. 

Дружипиикъ  могь  видЬть  се  и  на  ноляхъ  брапи,  гд'Ь  она  но- 
ЯВ.1ЯСТСЯ  вм'ЬсгЬ  съ  другими  хищниками  и  лижетъ  кровь. 

Отсюда  попятно,  что  апачигь  картина  въ  «СловЪ*:  лисицы  брешу1ь 
на  чръ.1епыя  щиты.  ,Диижсн1е  многочисленныхь  полковь  Игоревыхь 
нарушило  ихь  покой:  они  повыскакали  изъ  своихъ  норь.  Самое  по- 
явлеп1с  ихъ  во  ^и»<ожв^;;II«уь— было  ялов^щимь  знакомь.  Красный  цв^ть 
множества  и^итойъ  привол'ь  пхъ  ю*  ярость  и  выявалъ  неистовый  лай. 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


ЛК01К0Д0П1  яСДОВА*.  439 

Лай  этотъ  бвп  иакоаненннй»  нбо  выражалъ  жажду  жром  ве  вра- 
говъ,  а  самвхъ  помковъ  игоревихъ.  (См.  в^еш^п). 

.  Имя  лисы  скаваюсь  м  въ  мсторичеекой  географ1в;  таа^  есть 
Лшжа— р^чка  (Ист.  Аж.  IV,  883);  Лисгй  ночвновъ  въ  Водог.  у.  ОЬ.  I, 
810,  813);  Л|м;мцммо— въ  Устюжно*жел^но-Польск.  у.  (|Ь.  III,  37, 61) 
■  въ  Углвц.  у.  (III,  231);  Лнсигтнско€'-кь  Верейсв.  у.  (|Ь.  1У|  819); 
ЛыЫл  ручей  в^  Черепов,  у.  близь  Муравьева. 

Лисица  (сап»  \и1|>1д)  ворпый  звЬрь  п'Ьсьяго  рода  отъ  Сансвр. 
1а$ — регИиш  езз^е.  Хорут.  и  в.  Луж.  Не;  Слов.  Пака;  Чеш.  1мка;  Полаб. 
1а1$ака;  Польс.   Нз,  Нвжка.  (Будиловвчъ:  Псрвоб.  Слав.  стр.  196,  896). 

ЛнствНС  (попип.  р1иг.  соПосНуиш)— та  ^блЛо,  ГоНа:  Въ  Еваа* 
гел1яхъ  XI — ^ХП  вв.  чнтасмъ:  вмдакъ  смоккмТ||ю.  имохцио  диствьк — 
^уоиооу  9^^^«  (Марк.  XI,  13)  в«твь  кд  коудетк  мдддд  м  п^0!(ав1мт% 
дТствки:— ха1  бс^и/)  та  ^>6ХХа  (Марк.  ХШ,  28.  Ср.  Ме.  XXI,  19; 
XXIV,  32).  Въ  кнагЬ  11ророковъ:  пко  листвТе  съ  ло^и — сЬ<  фбХХя 
1^  Л[к^^^ко^^  (Ис.  XXXIV,  4);  пкоже  спАДАеть  диствТв  смоковницу— 
Лс  т1гтб1  <рОХл«  ЛкЬ  сищ^  (\Ь,  XXXIV,  4);  и  диствТв  Атпддема — Х71\ 
т«  9^ХХ«  катер^6>)хеу  (1ер.  VIII,  13).  У  1оанва  экзарха  Болгарсваго 
(по  СП.  1263  г.  л.  41):  дкм  дистоже  (спддоуга)  съ  вииинтшмго  г^шд— 
(о;  ^ХХа  ар11г1Хоо. 

Въ  Ларенисиаь  Кфр.  Сирина  1469  г.:  пдддю,  пко  дмствТв  съ 
•агодиум — ^т4  9^ХХа  (л.  19»  об.  мой  сп.)  коулоу  »во  садъоштю^ 
111€  своп  диствип;  дни  двБЪ  съвс^гъ  диствКд.  (Он.  Син.  бпб.1.  Л:424, 
стр.  520) 

Въ  пов1^сти  Флашм:  иже  истддкоу  й  гдддд  пдддкоутк  акудиствТс 
(л    213). 

Лиамеге  читается  и  въ  умильной  лов'1{стн  о  наи1оств1и  Натия  (Росс 
времен,  сир^чъ  л^тописецъ  М.  1790  г.) 

Въ  вародномъ  п%свотворчсств^: 

«И  вс^мъ•то  деревцо  изукрашено, 
щЛисплеАа  оно  изнавешено.  (Рыбн.  И1,  295). 

уВсЬ  пруточви  ва  деревьяхъ  приломаляся. 
По  сырой  аемл'Ь  .-и^аио^ши  раястилаютса 

(Прич.  ОЬв.  вр.  I,  189) 
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Въ  ясторичоской  географ!!— есть  еелен{е  съ  имевемъ  Лиспшеница 
иъ  Б^Ьлоз.  у.  (Ист.  Лет.  I,  308). 

Въ  «Слов'Ь*:  а  древо  не  боюгомъ  листеш  срони.  (См.  д^вао  въ 
8начеп1н  садъ,  роща). 

Что  значить  опаден1е  листьевъ  см.  подъ  словомъ  (с^оии). 

ЛНТ&Л  (по1П111а1.  §1пд.  соПес^вуиш). 

Въ  Юевской  л'Ьтонисн  Литва  упоминается  на  нервыхъ  страня- 
цахъ  иъ  этнографичсскомъ  очерке  лародовъ,  населившяхъ  Русскую 
землю:  «Въ  Афетов!  же  части  с^дять...  Лит$а^  ЗимФгола  (Лавр.  стр. 
3);  се  суть  инии  языци,  иже  дають  дань  Руси...  Ямь,  Лшма^  Зими- 
гола  (|Ь.  10).  За  тЬмъ  она  является  иодъ  1131  г."  Ярославъ  идо  на 
Литеу  ()Ь.  150);  аодъ  1131  г.  «Мстиславъ  ходи  на  Литву  и  вземъ 
полонъ  многъ  воротися  (И».  286);  подъ  1205  г.*  той  ж»  зимы  бишася 
Олговичи  с  Литвою  ОЬ.  400).  Въ  дЪтописяхъ,  какъ  и  въ  .Слов1(*  Ли- 
товцы называются  погаными;  такъ,  въ  Новгородской  подъ  1234  г. 
читаемъ:  И  ту  ся  би  съ  безбожными  оканьвною  Литвою^  и  ту  пособи 
Богъ...  надъ  погаными  князю  Ярославу  съ  Новгородци  (I  Новг.  стр. 
49).  Отсюда — (а(1]есПуит)  днтокоАи. 

Въ  яарсдномъ  пЪснотворчеств'Ь: 

«Есть  подогнано  Литвы  много  поганыя  (Рыбн.  I,  109). 

цПо'Ъхали... 

„Во  славну  хоробру  Литву  (|Ь.  189). 

«Отъ  нихъ  Литва  поганая  въ  нобЪгъ  пошла  (|Ь.  114). 

Въ  .Слов^*:  Лшива^  Ятвези,  Дсремела;  о  шеломы  ЛитовскЫ; 
мечи  Липювскыми. 

Лоне— (ассиа.  {{п^;.  11еи(г.  ап1есеДеп(е  ргаеро§|11опе  ий>  отъ 
лоно  хбХпэ^,  8111ив,  грудь,  пазуха,  н^дро.  Въ  Галицкомъ  и  др.  Еваи- 
гел1яхъ  XI— XII  вв.  дадать  иа  доио  ваше— д«><1ои<;(у  е(<  тЬV  хбХкоу 
въ  Ев.  Ллскс1я  XIV  в.:  п  пд9^><^Ш10  вми^итъ.  (Лук.  VI,  38)  вы  же 
о^м^  иУфсмоу!  и  иесеиоу  яшК  на  доио  Акрмдля  хае  ^пеуе/Н^^уак.^ 
бц  т6у  хоХ^соу  А^ро1а|ж  (|Ь.  XVI,  22). 


0\д\\\ге6  Ьу  СдОО^кС 


лпсаколопя  ,олова^.  411 

У  Грвгор11  Богослом  XI  в.  четаеп  дот  п^мп  1ир|еам|ми  Но 
тожп  1'рбческоо  хбХко^  переводилось  и  словомг  ицо^уд;  тап  въ  перев. 
Мее.  Патрсхаго:  к  1М1(усй  лл^шит  (Лук.  XVI,  23)  Ь  хбХкоц  (Сив. 
СП.  ХГГ  в.  Л-  110,  л.  197  об.). 

То  я  другое  слово  чятаеиъ  ш  вг  лФтошсахъ:  На  мн1л  шппая 
(Лавр.  стр.  131);  Мстиславъ...  впезапу  ударепъ  бистъ  лодъ  пазутр 
стрЪлою  (|Ь.  362). 

Въ  »Слов%':  сыпахуть  ми...  велнвнй  жспяюгъ  на  лоно,  т.-е.  на 
грудь,  перси. 

• 

Лугу  (ЛаГ|у.  %\п%.  тазе.  а11(есеДеп1е  ргаерошШопе  къ)  оп  Дугх  - 
1Хо;,  ра1и8,  лиямеппое  луговое  114сто,  Пъ  древпеп  Славялсжомъ  пе- 
реводе .ПатокпижЬ"  читаемъ:  п|юсг^  )и»укоу  твою...  и  на  ао1(ш 
мхг— х«1  Ы  то^  IX^^  (Исх.  У1Г,  19  ср.  Ис.  ХЫ,  18);  1Хо«— игь  зяа- 
чснш  луговаго  мЪста —употребилось  и  въ  въ  азыи'Ь  алассическомъ. 
(См.  Пл.  IV,  483;  XX,  221;  Одяс.  XIX,  474).  На  иизменннхъ  луго- 
выхъ  берегахъ  всегда  бывають  лй%09нны.  малый  оверм,  анн  и  рнт* 
вины,  наполнепныя  весеннею  водою,  а  съ  съ  другой  стороны— эта 
м11ста,  если  они  не  расчищаются,  быстро  зарастаютъ  .ч^вымн  чащами, 
а  потону  въ  древлихъ  переводахъ,  какъ  и  въ  н^которыхъ  жнвых^ 
славянскихъ  нарФч1яхъ,  подъ  л^амн  разунФются  не  только  ваволокн* 
съ  сЬнокоснымя  патнями,  но  л  озерлны  и  л^сныл  чащи,  возникшей 
на  подобпыхъ  м'Ъстахъ.  Тагь,  выгаепрнведелное  мФсто:  неостр!  ^• 
ко^  твою .  N  НА  дугу  ихъ— начиная  съ  XVI  в.  стали  читать  и  нж 
о](С^А  ихъ— Ы  та  гX^^  (Исх.  Л'И,  19).  Съ  другой  стороны,  л^/юмг 
же  переводились  п  Грсчесш  ор*^;  и  ^ри{д.6<;  такъ,  въ  Не.  XII  — 
ХП1  вв.  и  всй^блоугд — 1)с  тоО  ?ри|д.оО  (Ис.  ЬХХУШ,  14);  въ  пере- 
вод'Ь  Максима  Грека:  б  доук^дки  ср.  късми  исскъ  (ти1и$)  въ  уд||ю^ 
дугд  т^}<;  ^ри&;,  (2  Цар.  XVПI,  9);  ее  и^^удоим  два  медкаднцу  м^ 
днгА  (въ  лоздп.  переводахъ  изъ  дук^дки  4  Цар.  II,  24). 

Пъ  лЪтописяхъ  слово  м/и  употребляется  также  для  озвачеяш 
низменныхъ  береговыхъ  и  с^нокосныхъ  м'Ьстъ.  1>яше  дворъ  княжь  вя% 
города  на  Л1/ль  падь  рЪкою  надъ  Саномъ  (Ни.  стр.  67).  Гюрги  (съ 
союзниками  противъ  Нзяслава)  сташа  шатры  протяву  Кыеву  но  л}^ 
и>ви.  (Лавр.    1372   стр.  314).  Полци  же  Гюргеви  идяхуть  по  луц}^,  а 

М 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


442  ЛВ10ИК0Л0П1  ,<иовА*. 

Изяславъ  по  оной  стронФ  Днепра  по  «орл  (|ЫД.  стр.  314).  Излславъ 
■спол«1и  ыЛ  сыЛ  и  прейде  на  ону  сторону  аа  Трубежц  не  всходя 
на  гору,  и  ста  па  лузи  противу  Кузнечимъ  воротомъ  (Ип,  стр.  44). 
Ростиславъ  Рюриковнчъ  и  Ростнславъ  Владнм!ровнчъ  съ  червымн 
клобуками  'Ьхаша  въборзФ  до  прапюлчш  и  ту  заяша  стада  многа  По- 
ловецкая въ  Л1/ЗЛ  Днппровскола...  и  в^Ьжа»  котор^  Мхуть  осталися 
въ  лузп»  и  ты   вземше  и  возвратягаася  во  своя  ся  (Ип.  стр.  140). 

Въ  народномъ  п']^нотворчеств^  —  слово  лугъ  всего  чаще  упо- 
требляется въ  8вачен1и— травянистыхъ  м^ктъ  — и  потому  лрга  назы- 
ваются зелеными: 

Въ  «Словахъ'  богатырскихъ: 

Михаиле  Потыкъ  сыпъ  Ивановичъ 

«Поплылъ  во  зеленый  лугъ  (Рыбн.  1,  стр.    240). 

П  пр1'Ьхалъ  Добрыня  во  свою  землю 

И  спущалъ  коня  во  зеленые  луга  (Рыбн.  I,  82). 

Вы^зжалъ  удалый  добрый  мблодецъ, 

По  гЫсъ  ли  лугов1ямъ  по  зеленылп  (Рыбн.  И1,  178). 

Въ  причитан1яхъ  луга  называются  аьнокоснымн^  а  пожня  луговыми. 

яДа  я  шла  путемъ— широкой  дороженькой, 
»Л*по  вашимъ  лушмъ  сЬнокосныимъ; 
»Туп.  посохла  па  лухахь  трава  пеленая  (Пр.  С.  кр,  ч.  1, 240). 
яС'Ьиокосца  на  лрчаыхь  и^^ту  поженкахъ. 

Въ  п'!|сияхъ: 

„По  У1//1//,  лужоину^  по  крутому  бп|1ежецку, 
Додила,  гуляла  тамъ   вдопупша   молодая    (Чтоп.    1870   г., 

кп.  I,  стр.  563). 

Въ  живой  народной  р1чи  подъ  лугомь  также  обыкновенно  ра- 
зум-Ьются  С'Ьпокоспыя  мЪста.  По  иногда  слово  лугъ  употребляется  какъ 
цллое  вм'Ьсто  части;  говорятъ:  ловить  рыбу  на  лугахь^  т.-е.  озеркахъ 
находящихся  т*  лугахъ.  Въ  такомъ  же  смыслЪ  лугъ  употребляется  въ 
апачен1и  лЬса:  итти  въ  луга  за  ягодамъ — значить:  иттв  въ  Л9ьсъ^  рас- 
тупцй  па  лугахъ. 
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Въ  .Слов4":  потече  п  лугу  До11ца.--Зд(съ  водь  луптъ  {ишу- 
1г1стс1  яменно  ннзиенвый»  поеивый  берегъ  Довда  въ  вропвооолож- 
востъ  берегу  высовобу,  правому,  который  обыквовевво  вовутъ  ,«о|мно^. 
Этотъ  ввзмеввый  берегъ  Довца,  вазваввый  въ  «СловЪ*  луиш»— быль 
сЬвовосвыиъ,  во  м'Ьстамя  покрыть  былъ  в  л^Ьсонъ  какъ  то  вядво  в» 
словъ  самого  Игоря,  обращонпыхъ  къ  Довцу;  овъ  говорвтъ,  что  До- 
всцъ  ва  путя  востилалъ  ему  зеленую  траву  па  своихъ  берегахъ  в  да- 
валъ  ему  покой  водъ  сЬв1ю  зелеваго  41м»<  (си.  д^сю).  Таковъ,  зва* 
чнтъ,  былъ  луп  Довца. 

Слово  это  сказывается  и  въ  гсографвческмхъ  иневахъ,  каковы: 
.72/<1'«соа1[-погостъ  въ  Вотской  нятин'Ь  (Ист.  акт.  III,  146);  ^^^^а,  рЬка 
(|Ь.  I,  б'И);  ^1узская  волость  (И».  V,  499);  Лужки — ^дереввя  во  Вла- 
днмирскомъ  у'Ьзд'Ь  ({Ь.  II,  98;  III,  179);  Лужанскгй  спхл  въ  Слобод- 
скомъ  у-бзд*  (|Ь.  V,  485). 

||уку  (|;^спс1.  $%\щ.  та1с.  ап1есе1|Лс111с  ргасров1||опе  И^^Х,  рго 
и^  дукл)— оть  А^  изгибъ,  извилина,  крутой  иоворотъ.  Въ  древввхъ 
переводныхъ  памятвикахъ  слово  ото  отвФчаетъ  Греческимъ: 

1)  хбХкос— 1»11111!$  заливъ  (въ  нсревод'Ь  Дамаскива  1оаввомъ  мсзар- 
хомъ.  Сив.  р.  №  155  л.  75  об.  см.  Опис  Сив.  р.  ч.  III,  стр.  298). 
Но  тоже  греческое  хбХко^  передавалось  и  словомъ:  ^«южьс:  кже  по 
•сг^ютьскимо^  ^Аиожью  ходсть — о(  т&у  'Л1^1гг(0У  ^^Ьоуте^  хбХко^ 

(И.,  л.  176). 

2)  1)1<Ьу—1И|11м— морской  берс!^.  Въ  вопросахъв  отв1>тахъ  Свль- 
нестра  и  Л|1тон{я  (Сип.  сп.  1512  г.  л.  54):  сжс  по  доукдмъ  в  в|№гомъ 
Пйсдид  и/Шщ\^  ^к«т4  тоО;  У)иу«<  х«1  ^/^0«;  то|}  1ох|«у90  1Г«т«|А90  «(- 

ХО09(. 

Выражев1е  ^луку  моря'^  ве  разъ  встречается  въ  л'Ьтоввсяхъ.  Суть 
горы  зайдуче  в  луку  моря  (Лавр.  227).  Иодъ  1096  г.  чвтаемъ:  югра 
же  рекоша:— суть  горы  зайдуче  луку  моря,  имъ  же  высота,  яко  до 
вебссе  (Лавр.  стр.  227).  Иодъ  1169  г.:  Богъ  аве  (квязя  Михаила)  вз- 
бави  отъ  смертв,  якоже  н  преже  еълуц9ь  мор^ь  (.Тавр.  стр.  342;  ср. 
11п.  подъ  1172  г.  стр.  104);  подъ  1223  г.  Половци  же  ве  мопмва 
противитися...  а  ивыхъ  загва  по  Дову  и  въ  луку  моря  (.Тавр.  стр. 
178).  Въ  самомъ  описав1и    похода  Пгорева— (по  сЬвервому   взводу) 
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чвтаехъ:  нив%  поЯдемъ  по  внхъ  (Половцахъ)  ва  Довъ  н  до  конца 
азбьенъ  ихъ;  оже  ны  будеть  ту  победа,  ндемъ  оо  вихъ  у  луну  моря 
(Лавр.  стр.  Н77). 

Л^рс!/  яиляется  въ  род.  двоЦствеоваго  для  обоаоачсни  обовхъ  бе- 
реговъ  зали1;а.  И»  этихъ  двухъ  словъ  составилось  одно— л^коло^»€. 
Подъ  лукоморьсмъ  въ  л'Ьтонислхъ  разуи'Ьетса  нзгибъ  Лзовскаго  мору, 
идавш1йся  въ  матсрикъ.  ЛСивш1сидЪсь  Половцы  иазыва.1ись  Лукомор* 
скими,  Такъ  иодъ  1193  г.  въ  ШсвскоЦ  летописи  читаомъ:  посла  Сим- 
тослаиъ  къ  Рюрцкови,  река  сну:  ее  тм  сиим&1ся  съ  Иоловци  съ  .%* 
коморьскыми,.,,  и  посла  Рюрикъ  сына  своего  Ростислава  прш'иву  .///- 
коморскимг,,.  Лукоморий  хотвхуть  мира  (Пи.  стр.  112). 

Въ  иародиомъ  и'Ьсиотворчеств^»: 

Изъ-за  сшвиаго  сния  моря  Волыискаго 


Иаъ-за  того  лукоморья  зелеиаго  (Рыбн.  I,  стр.  318). 

Въ  ашвомъ  вародиомъ  языкЬ:  слово  лука  прим1»вялось  къ  язгя* 
бамъ  и  заводяиъ'  ие  только  морскихъ,  ио  и  озериыхъ  и  р'Ьчвухъ 
водъ. 

Лукоморьсмъ  паир.  називается  въ  варод'Ь  р1}ка  Шексиа,  при  ве- 
обыквовеино  быстромъ  ея  поворогЬ  съ  сЬвера  па  востокъ  и  при  впа- 
деп1п  въ  &ол'Ьио  ел  р^^кн  Суды.  Самое  саю,  стоящее  ири  это1)  лук-Ь, 
11а:1ыиается  Лукоосць  (в'ь  древиихъ  актахъ  пишется — Луковесь),  Изви- 
листые берега  также  называются  лучистыми.  Въ  Исторический  ге- 
ограф1и  извкстиы  также:  Лукооос—ощо  (Ист.  Акт.  1, 401)  луковнгце- 
пустошь  въ  Иусто-Ржевскомъ  уЬзд'!)  ({Ь.  И,  413);  Великк  лукн  (\Ъ, 
И,  344-346). 

С.10В0  .'уяа— лингвисты  сближають  съ  лативскимъ  (асив,  1ясипа, 
и  греч.  Хах)со;  (Пудиловичъ,  Иервоб.  Сл.  стр.  25). 

Въ  ,Слов'1»'':  а  погапаго  Кобяка  нзъ  луку  моря яко  внхрь 

выторже— т.-е.  изъ  лукомо2}ьн  при-азовскаго^ — самого  гп'Ьзда  Иоло- 
вецкаго. 

Лигк  (рго  луус  а(IVегЬ^иш). 

Вь  древп'Ьйшихъ  переводныхъ  памятникахъ  слово  это  огв^чаетъ 
Греческимъ: 
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1)  хрс(о9шу.  Въ  Паядектахъ  Автюха  XI  чшгаенъ:  щп  м  теп 
ДА  тм  ^скАТк— хре(ф1сау  ^&р  «01  рк^д^уок  (гд.  44,  л.  100  об.).  Въ  Пелл- 
твря  XII — ^Х111  вв.  ^ко  доуус  диь  кдииг  въ  дю^хъ— бтс  хреТ^ошу 
(Не.  ЬХХУШ,  11).  Въ  Лаостол'Ъ  XIV  в.  доутс  ко  1Н1Ы161Ю](МТ11— 
хргТттоу  •>[о^р  •}|у  [х^  Ы1-(}^^мЬ(и  (2  Петр.  Л  21).  Въ  переводе  Свра- 
ха:  д»У€  дадАА  въ  вес  ли  хода  ли  слакдсд  иди  шатадсд  хрс1с«;ыу  ^р- 
7«Со[А€УО<  еу  1Гй01У  •/}  игршатйу    (X,  30.  Оиис.    Син.   р,    I,  стр.  80). 

2)  /р/)от6теро<.  Въ  Юрьевсвомъ,  1'а.1ицкомъ  н  др.  Еванге.1и1лъ  XI  — 
XII:  вв.:  ветхом  до^с  1ссп. — 6  наХасо^  /рг,«гс6тср6<  €«ту  (Лук.  V,  39), 

3)  ^Дкоу:  дуус  сеть  и^вивдти  въ  домн,  исже  исходити— ^еХт19У 
у^р  (иид.  т  и  ном). 

'1)  хокХ^у;  такъ  въ  Добрплов.  Ев.  1164  г.  до^  ти  кстк  въиити 
въ  жи:;ик  х^омоу — хаХоу  {оп  «те  1«теХ(^еТу..  Въ  Га.1ицк  доврыс  ти  кстк 
(Мрк.  IX,  35). 

5)  «{леСуюу:  до^в  ид14(1  дадсус  К1ивАТй  А  дютаго  сего  :;в1^а— «{м{- 
ушу  еЬя!  (Ь^  иор^штатш  'риуау  тоО  Оир(ои  (Пов.  Флав.  л.  20.  Ь|1».  I, 
с.  XXX,  3). 

6)  Глаголъ  скч^крцу — также  виража.1св  въ  переводахъ  при  по- 
средств-Ъ  нар'Ьч1в  муче:  кодшй'  пдус  вм  1сстс  до^е  П1!||1.— ^сбош  |д.а>. 
Хоу  0|лсТ^  Ааф^рбтг  т6у  тгбтесуйу  (.Тук.  XII,  24). 

НарЬч1е  .19^не  въ  переводахъ  пногца  гЬхъ  же  саиихъ  гречесввхъ 
сювъ  запиналось  другнии  однолиачущиии,  какъ  напр.  въ  Пандектахъ 
Ант1оха  XI  в.:  оунс  ко  п^имижитиса  огии.  исжсди  жеиа  юиа^хрегт- 
тму  о6у..  Въ  повести  Флаи1я:  л  Д11ндс  см^ть  СVМИ8  и^^ти,  исгдя  жши 
пдеии  -9и|х^оХыу  ОаУАтоу  еОхХеа  тоО  !^^у  а{ур1аХ(ото<  (л.  122  об.  ЫЬ. 
IV,  с.  4,  3). 

В-ь  л'Ьтопясвхъ  весьма  часто  встречаются  подобные  же  обороты: 
Рькуще:  .«^чв  ны  бвше  въ  КюпгЬ  (.Тавр.  1872  стр.  94).  Да  луне  ли 
ны  помретн  (|Ь.  стр.  125).  Г.1'Ьбъ..  плачася...  глаго.1в:  луче  бы  ми 
умретн  съ  братомь,  нежели  житн  на  семъ  св^кгЬ  (|Ь.  стр.  133).  Л$^е 
есть  синритнся  (Ик  стр.  290).  Г>раиь  славна  луче  есть  мира  студна 
(|Ь.  стр.  383).  Всеволодъ  рече..  луче  есть  смиритнся,  Бога  ради  (Лавр, 
стр.  290).  .^уне  есть  праведнику  малое,  паче  богатства  гр^шннхъ  мво- 
га  (.Тавр.  стр.  233).  щ.1уче,  братье,  измремъ  зд^,  нежели  сесь  со 
ромъ  възмеиъ  на  ся*  (Ип.  стр.  51;  Лавр.  310).  Да  луче  есть  на  С90- 
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ей  9емл%  костью  лечн,  нежлн   на  чюжФ   слАвну  боги  (Ио.  стр.  155). 
Л^/че  ны  бы  есть  пр1яти  к  (татаръ)  на  чюжой  земл'!,  нежели  на  своей 
(Ин.  стр.  163).  У  Дая10ла  Заточника  читаемъ:  я»15Г«1мв  бо  смерть  бор- 
зо, нежели  долгъ  живогь  въ  убожестве*. 
Въ  вароднонъ  п^снотворчсств'Ь: 

п^'1учшб  матушка  аемлл   да  разстунилась   бы    (Пр.   С.  кр. 

ч.  I,  39). 
яЧи  луче  тоби  на  чюжио'!}  буде". 

|1у|^11  (|10111111а1.  |||иг.  такс.)  и  луЧИ  (ассим.  р1иг.)  огь  Дукх. 
Въ  древнихъ  переводнихъ  паматиикахъ  слово  это  отв'Ьчастъ  Грече- 
скому т&  т6I^0V,  агсия.  Тавъ,  въ  ПсренссисЬ  »(1»рема  Сирина  чотасмъ: 
виюудоу  дукокс  и  ст^1кШ  И0111ДХН— то^а  ха1  Ц'кщ  (но  си.  1468  г.  л. 
298).  Въ  киигЬ  „Пророковъ*:  Аоукъ  и  ц|итъ  кы^мнть  (1ер.  У!,  23) 
Зд'1к;ь  то  то^оу  иередастся  и  словомъ  |К1ЖАИ€1|Ъ  (Ис.  ХЬ,  7.  Опис. 
Сии.  р.  1,  стр.  90). 

Вь  пов'Ьсти  Флаи!||  читаемъ:  мм  исмо1|1Ин  и  сааби  семи  п^тики* 

ТИСА  |»ИиЛАИ0МЪ'  ПКОЖС  и  ДуКЪ   ИАМ^ДЖСИЪ  (л.   52). 

Л^ъ  л'Ьгоиисихъ  слово  лунъ  висрвыс  встр']Ьчасмъ  иодъ  1095  г., 
гд!  читаемъ:  Ольбсгь — Ратиборичъ,  ириимъ  лукъ  сво1к  и  иа.10живъ 
стр'Ьлу  удари  Итлари  въ  сердце  (Лавр.  стр.  220)  Иодъ  1096  г.  ири- 
водится  м'Ьсто'иаъ  исалмовъ:  оружье  (грЬшииков'ь)  виидетъ  въ  серд^ 
ца  вхъ  и  А1^11,и  ихъ  скрушатса  (Лавр.  стр.  233).  Иодъ  1184  г.  въ 
К1овскок1  лЪтоииси:  „бяху  же  у  Иоловцевъ  и  луца  тузи  самостр^^и1н, 
одва  50  мужъ  можаша  иаиряи^и**  (Ип.  стр.  128). 

Досто11по  виимаи1я,  что  луки  иазиваются  рожаи11ами  и  в'ь  иа- 
шихъ  л'Ьтописяхъ:  стр-Ьльцемъ  же...  идущимъ  и  дерли1щимъ  въ  ру 
кахъ  ражанци  своЬ  и    наложившимъ   иа  иЪ  стрЪли  (Ни.  стр.  180). 

Въ  «Вогатирскихъ  словахъ**  лукь  играегь  важное  аиачеп1е: 

Дюкъ— 

цСталъ  лука  туги  иатягивати  (Рыби.  1,  273). 

Васил1&1  сынъ  Игнатьевичъ:'' 

„Онъ  направливалъ  л^^— калену  стр'Ьлу 

яНалага.1ъ  то  стрелочку  каленую  (Рыбн.  I,  стр.  175). 
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»А  било  нАмФреяЫ  яжряжево: 

рНатявуть  тугой  лг^т  раарывчатой  ^нбн.  1^  стр..  96). 

Зд^съ  есть  я  прекрасяое  дпнческое  опясАН1е  л^а: 

«Еще  съ  Дюкомъ  не  много  жявота  пооио, 

.Пошолъ  тугой  лукъ  разривчАтой, 

,|А  ц^на  тому  Л1^ку  три  тиеячя:  ^ 

цПодосн  быдн  серебрвние, 

яА  рога  красяа  аолота, 

Детявочка  была  шелковая 

яА  б^лаго  шолку  шемахянскова  (Кярш.  Дам.). 

Подоб1емъ  древннхъ  вонвсвихъ  луковъ^нын^  слуяатъ  9Д§тсж1е 
самостр^^ы*. 

Въ  ,Слов^*:  луци  вапряжевн  (см.  идп^амии);  жахдею  нмь  4учм 
сыфяхе  (см.  сш^Ам). 

Л^Чу  (ассив.  $1п§^.  Гет.)  отъ  ДуЧ4— ^хт1У|  гаЛив,  1о1|1. — Да^ 
не  разъ  встр'Ьчается  въ  Святославовоиъ  Изборняк'Ь  1073  г.  ■« 
ко  п^исмАстг  Аоуук~1хт1У(х<  (Ияд.  Общ.  И.  л  Др.  Р.  стр.  38)  л^^^пв^ 
^  я^ко^ясяд  1С  къ  к^о^,  А  к^оугк...  посиАД1евса1ЛАО^тА'.(Ср.1(д^). 

Въ  л'Ьтописяхъ:  подъ  1223  г.  «Явяся  зв&да  на  западе  яб^отъ 
нея  л1/ча  (Лавр.  стр.  425).  II  тогда  явися  зв&зда  нревеляжа  яа  за- 
пад'Ь,  яспущающи  л^а  (Ип.  стр.  21).  Паяя  солнце  безъ  4учА  сыиве 
(Лавр.  1С1). 

Въ  вародноиъ  п-Ьснотворчеств^: 

яПа  птатеръ 

„Маковку  пад'Ьлъ  красна  .юлота, 

„Отъ  маковки  л^/нн  пекутъ.  (Рыбн.  I,  214). 

Въ  ,Слов1}":  чему|  господяпе,  простре  горячюю  свою  лучу...  С1§ю- 
вую  волну. 

Ли^*1\  (аЛуогЫит)— Въ  дрсвлЪйшяхъ  персводнихъ  памятяякахъ 
слово  это  отв^^чаетъ  ра.1нообразнимъ  грсческимъ  вырахен1ямъ  я  оборо- 
тамъ.  Тавъ,  въ  язборншА  1о73  г.  чвтаемъ:  яс  со  к  дк^^а  ия   гесмдсяя 
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вита— оСт«  у^р  тку  хбрсбу  «ел  «Туои  (Изд.  Общ.  И.  Др.  Р.  стр.  70) 
не  ко  •€  дкзгц  стоудА  сшдниип  гот^ыжш-^Ыл  ')^о1р  Е<гг(У  2хт6<  о^юх^^и)^ 
а1саХХар)уа1  (11||(1.  стр.  129).  ие  пкде  дкз^и  щк  г^%ы  тко^ита  жцтки--^ 
оОх1т1  Хо11с6у  1гер1  &[Аарт1&у  атсоХескета!  ^и91«  (|||.  стр.  109). 

Лъ  повести  Флав1я:  и  ие  си  А1(11  киА1т1  щшм  з^дие  кед  иок^итд 
кистк  т|ки11'1С1Лк  (л.  221)  о0^а(АоО  у^кр  ^  у7)  ^и^асуето  тыу  уехршу 
(ЫЬ.  VI,  с.  V,  1).  / 

Пъ  л^Ьтопйсяхъ:  ^Ц  не  6Ь  льзгь  язь  града  выл^^ст!!,  вя  в^сти 
лослати. .  я  не  бФ  льзп»  внятп  въ  Кыевъ...  я  пе  М  лзЫ  Володниеру 
помочн;  не  бятсть  бо  лз1ь  лп  бЪгаючнмъ  утечи  (Ип.  стр.  1.32);  я  не 
бяше  А37Н  коля  лалоитп  (Лавр.  стр.  65).  И  не  бысть  лзгь  утечя,  обишло 
бо  бятегь  о.1сро  около  (Ип.  стр.  200). 

Въ  вародномъ  л^^сиотворчсств'!;: 

.  „  .      , Ахъ  братцы  мужики  Бскетовцы 

,Нс  льзя  мпЪ-ка  зд*!»  жптц  (Рыбн.  I,  стр.  46). 

Въ  живоП  лародноП  р^чи  Нов.  губ.  Чер.  у.  до  нын'Ь  говорятъ. 
не  льзл  вм.  не  льзя. 

Въ  .СловФ':  ле  льз)ь  б'Ь  пригвоздити  въ  гораиъ  Юевскяиъ,  т.е: 
не  было  возможности. 

Л'КЛО  (пот'ш.  81П(^.  пеи1г.)  отъ  Д*ВЛЯ. 

Въ  древпе-русскихъ  переводныхъ  паиятннкахъ  словомъ  ^лляо* 
выражались  слЪдующ1я  понят1я: 

1)  понят1е  полезности,  Въ  харатсйпомъ  Апостол^}  гра(1|а  Тол- 
стаго  XIV  в.  читаемъ:  и  дшю  яге  оуко  дд  вусте  1|^ткокдд||  — хо(1  С^сХ&у 
ус  1^мСк1йса'С€у  (1  Т^р.  IV,  8).  По  уже  въ  томъ  же  в^кФ— слово  л1ьпо 
было  .^ам^знясмо  зд'Ьсь  словомъ  1ЮАе](ио;  такъ  въ  я^УДовскоиъ  ало- 
стол'Ь,  по  прсдан1ю,  усвояеиомъ  святителю  Алексею,  читаемь:  и 
подс](ио  оуво  ||д^еткокдстс.  Въ  спискахъ  же  XVI  в.  это  выражен1е 
припииа1угъ  уже  такой  видъ:  годи  же  оуко,  дд  висте  1|^ткокдли.  (нъ 
моемъ  спис.  л.  86  об.).  Пын'Ь  принято  читать  «и  о!  дабы  водя, 
рилися  есте. 

Въ  смысл'Ь  полезности  •  словомъ  ^л^ьпо^  въ  XV  в.  было  перево- 
днмо  в  греческое  хаХЬ<.  Такъ   въ   Геннад1евсвомъ  перевод'Ь  Сираха 
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(Х1У,  3)  читается:  шомш  хв^тч  ис  дшю  есть  югатпво  Ыр\  (лсхро- 
Х6*^С1>  ой  жакЬ^  6  1гХоОт6с*  (Опнс*  Свв.  рук  I,  стр.  81  •^82).  В&  по- 
гЬстя  Флшш:  Ашю  я^  б^й  оуИ^Ш!  Быги  й  ^тсихъ  (ж.  93)— хоХЬу 
Ь  1гоХ1|хср  «У1п<псе1У  (УЬ.  Ш.  с.  УШ,  5). 

2)  Повяпе  справедливости:  Въ  иовЬсп  Флаш:  ме  мпо  шц 
€ет1|  п^^ити  Т1|1Д1|1|  ип  (л.  55)— обтс  {(ха(ОУ  (ЫЪ.  П,  с  XI,  2).. 
Мб  лмо  есть  ДА  иже  шшд  е^аля  инфТи— поп  ^П81аш  еИ  (Жят.  1оап. 
Мил.  мой  Сборн.  л.  41). 

3)  Поплпе  пристойности  Въ  .Пандехтахъ  АтНоха*  ХТ  в.  лппо, 
соотв^тствуетъ  Греческому  ^прЫн*,  приличествуете,  ум^кстно,  жстати. 
Мс  л«10  ко  ксп  идмъ  яодокитйсд  кымхтиин  кикгюияиъ  ^нгтмммА— 
оО  "уАр  -крЫн  ^цкЬ  1о1х1^л{  т©  Ь  1р1\^^  Т^ШР^  ("•  ^^1  л.  72).  Въ 
такомъ  же  зпаченш  употребляется  оно  въ  Лпостолагь  ХТП,  XIV  ■ 
XV'  вв.  1-го  и  2-го  извода.  Такъ  папр.  въ  поел,  къ  Ефесеямъ  чи- 
тается: яПкоявс  А«10  с?пл1ъ'  (х«*<о;  'крЬц  Ау1о1<,  гл.  V,  стр.  3).  Но 
досто&но  зам'Ьчатя,  что  въ  этихъ  случаяхъ  понят1е  прис$пойпостн 
передавалось  и  словомъ  подобаетг  вм^юто  приличествуетъ.  Въ  гЬхъ 
же  Папдектахъ  Апт1оха  Греческое  ,1ср^1сс('  переводится  не  только 
словомъ  ^ппо^,  по  и  яПодоБдктъ''  (л.  7).  Точно  такъ  и  въ  псал- 
тири ХТ1  в{1ка:  п^лкьдииямъ  подокд1Сть  похкалд  —  терние!  сй^иа^ 
(пс.  ХХХП.  1),  теки  подокисть  м*  кс — 101  -крЫи  6  0с4с  (пс.  ЬХ1У.  2). 
Въ  Апостолахъ   позднЪйшаго   извода  'крЫн  также   переводится   ие 

только  АНИС,   но  и  ЯОДОБДеТЪ.  ЯКОЖе  ПОДОСАСТЬ  святнмъ  (сЬс  ИрЬсС! 

тоТ<  ау(оц),  какъ  читается  и  вын'1Ь. 

4)  Гораздо  чаще  въ  древней  русской  письменности,  начиная  съ 
XII  в'Ька,  слово  .л/мю"  употреблялось  въ  значеп1и  щнадобноспм^  долга 
въ  соотв1ггств1и  Греческому  ^еТ.  Такъ  въ  Святославовомъ  Изборнике 
1073  г.  чнтаемъ:  лало  оуко  в»— Йг1  то1уиу  (изд.  Общ.  Ист.  и  Др.  Р., 
стр.  14);  НС  л«10  съ  сум^киимн  сько^нлптяса— оО  ^еТ  (|Ы<1.  стр.  124); 
иисть  мь^тки  АМН)  китн  Кк^и— оО  уехр«у  еЬаг  {еТ  п^у  к1тп)у  (вЬ.  стр.  77). 
Въ  словЪ  Ипполита  объ  антихрист1|,  въ  Чудовскомъ  харатеПпомъ 
списке  XII— XIII  в.  читаемъ:  дд  им  п^попд^дтм  меть  дмю  (^*<гге 
о*;тг  1грох7]р6(т<те1У  ^И*),  Въ  Толковомъ  Апостол'Ь  1220  г.  равно  какъ 


*)  Си.  изд.  Навбетр.,  стр.  79. 
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и  во  ве1хъ  спнскап  Апостола  1-й  м  2-1  редажцШ  до  XVI  в.,  слово 
лтпо  также  весьма  часто  отвЪчаетъ  Греческому  5сТ.. 

Такъ  напр.  въ  1-мъ  пославш  къ  Солунянамъ  (гл.  IV,  1)  чвтаемъ: 
Б^отнп  Б«димъ  ки  и  моАимъ  пко  ЛИЯ  о  ВАШ  ходит  (т&  к&с  ^сТ  Орк^с 

Въ  оослашв  къ  Римляиамъ  (XII,  3):  не  п^емо^ти  па  еже  кстк 
лело  моуд^итн  (тсар'  Ь  ^еТ  ^Р^усТу).  Но  замечательно  также,  что,  уже^ 
въ  XI  в.  Греческое  5еТ  переводилось  не  только  сдовомъ  дшю,  но  и 
словомъ  подоБАетъ.  Такъ  въ  Пандектахъ  Анпоха  встрЪчаемъ  выраже- 
Н1е*:  подоБдел»  Вйгати" — 5вТ  ^иусХу  (гл.  53,  л.  117).  Соответственно 
этому  и  приведенныя  мЪста  Апостола  въ  последне&  исправленной 
редакщн  читаются  такъ:  Темъ  же  убо  брапе  просимъ  вы  в  молимъ 
...како  подоБАбть  вамъ  ходити^  не  мудрствовати  паче,  еже  подо- 
клеть  мудрствовати. 

5)  Но  всего  чаще  въ  древнейшихъ  памятнпкахъ  словомъ  ^лрьпо^ 
выражалось  попятве  щнеобходимостг1\  въ  соответств1и  Греческому  хр^« 

Такъ  въ  ИзборпикФ  1073  г.:  обдус  кйдити  к  Д11110--^&{^Ь«1  ^р^ 
(стр.  132);  ммть  Ашю  п^да^дьиикъ  съмот^ити — оО  хр^  аорто1с  1и1ТторбТу 
(стр.  132).  Въ  Пандектахъ  Анпоха:  ии  липе  ок]й*УАти — оО  хр€Х  Лс-)^- 
Х€1У  (гл.  66,  л.  140  об.),  но  въ  этомъ  же  памятяик'Ь  слово  ^ллйо"  — 
(/рее)  зам^юяется  иногда  выражен1емъ:  т^и  (ХР^^)  {^*'  ^^^  ^'  ^'^'^  ^О* 

Въ  повести  Флав1я  о  разорен!»  1ерусалима,  въ  спискахъ  XV  в. 
также  читасмъ:  моцию  ко  ндмъ  късхитггн  110Б1Аоу  н  лип  о  идмъ  ма 
сикоу  кд^итм  (артс^'та!  81  т^у  у1Х'/)у  ^иуа|де^а  ха1  хр'^  тэС»<  9ир1|Аа- 
уо')^  9^ауе1У  ЫЬ.  11[,  с.  X,  2). 

По  тоже  самое  хр'4  передается  зд'Ьсь  и  словомъ  достомть:  кдмъ 
достоитъ  ^оумитм  п|мкдоу — ^{Аа<;  ув  хр"^  вх1ит€с9«1  (Ь|Ь,  IV,  с.  IV, 
3);  достойно  во  мд  скос  моужсако  къ^ък^титисд  (л.  102  об.)  хР^и* 
арет]^^у  ауа^ра(Ае(У  (СП».  IV,  с.  I,  6). 

1Ь  вс'Ьхъ  случаяхъ,  гд'Ь  только  слово  яМ^по''  употребляется  въ 
значен1я  надобности  и  необходимости,  ово  сочиняется  съ  неолред^лен*. 
внмъ  ближаПшаго  глагола. 

Въ  произведен1яхъ  Русской  литературно-пов{»ствовательноЛ  школы 
слово  дало  встр'Ьчаемъ  въ  подобныхъ  же  значен1яхъ: 
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1)  въ  8вачев1н  прюойвосп  и  ум^снюсм  крЬгси  у  Дшыа 
Заточнвка:  »не  л^о  есть  у  евмшв  серга  п  уеЛхъ\ 

2)  въ  8вачен1й  подешоств  в  выгодвосп  в^сХоу:  велший  квааь 
ВасвлШ  Ивавоввчъ  поустровлъ  свою  вопвв;  традь  Смодевскъ,  ^жшбь 
битв  лшю  его  государству  (Нояг.  Л'Ьт.  подъ  1515  г.). 

3)  въ  значен1в  достойвоств  в  справеддввоста— ^гхвиоу:  И  образн 
подоби  вхъ  поставмтв  .тпо  есть  (I  Ыовг.  стр.  12). 

4)  въ  авачев1в  обвзаввоств  в  долга  ^сТ:  лпто  есть  нап  брапе 
положвтв  головы  своа  (Соф.  прилож.  стр.  104Х  а  лтпо  ти  било, 
братьг.  повсжатв  отецъ  свовхъ  в  д'Ьдъ  свовхъ  путв  (Ип.  стр.  97). 

5)  въ  звачев1в  веобюдвиоств  хР^Г*  ^  ваевопечерсжомъ  пате- 
рвв^:  лапо  мд  мА^ктеса  уе^м|М— вааться  о  гр1хахъ  свовхъ  (мой 
СП.  XVI  в.  л.  22  об.). 

Въ  народаоиъ  п^свотворчеств^  слову  .тпо  въ  аначенк  хр4 
соотв1тствуетъ  глаголъ  довлпетъ. 

,Ай  же  ты,  Чурилушва  Плеввоввчъ! 

.Не  довл9к€ть  тв  ашть  въ  вурятнявахъ, 

,А  доелп>етъ  ашть  тн  въ  постельнвчвахъ  (Рыб.  1,  265). 

Въ  ,Слов^':  ве  ллпо  лв  яы  бяшетъ,  брапе,  вачатв,  т.-е.  влъ  же 
такъ  начать  наиъ,  братья,  подобало  6ь  (см.  не). 

Мусввъ-Пушквнъ:  ,не  ллпо  лв  вы  бяшеть*,  перевелъ:  воль 
првлвчно  вамъ,  братцы. 

Малнвовск1й  въ  червовыхъ  бумагахъ:  Не  прялвчво  л  вап 
братцы. 

Въ  1-мъ  вздав1в:  ПрЫтво  вамъ  братцы. 

Швшковъ:  слово  щне  лрьпо  .ш*  вв  мало  не  означаетъ  пргтлно- 
сти,  вбо  вакъ  иожстъ  быть  пр1ятна  прискорбность  пов1ствовав1а? 
^непристойно  намь  будешь''. 

11ожарск1Й  не  л'1по  ли  бяшегь,  перевел!:    не  лучше  ла  вакъ. 

Х'рамматвнъ:  „не  пристойно  лп  бы  намь  было". 

Вельтиавъ:  не  аавно  лв,  другн. 

Максимовичъ:  Чи  не  добре  бъ  було,  братьв. 

Дубенск1й  вакъ  Иожарск1й:  ве  лучше  ли  намъ  было,  бращи* 

ИрозоровскИ:  .ве  слпдуат  ли  вамъ,  братцы*. 
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Коржблевъ:  «не  лрчше  лш  будегь  шшъ* 
ЦогосскШ:  «ве  приюоке  де  будетъ  шшъ*. 
В.  М.:  «не  было  лш  бы  хорошо^  братьа''. 
Ыалашсвъ:  вНе  прилично  ли  намъ*, 
Павловъ  (Ввцинъ):  вотъ  на  чтобы  лучше^  братья. 
Скульсв1й:  ие  п  уюду  ли  будоп  братци,  вамь. 
Поэты,  псролагавпис  «Слово'*  но  д^алн  попытка  выдержать  въ 
своихъ  перелоа№и1яхъ  выражен1е— 49ьпо. 

Дс-ля-рю:  иль  начать  намъ  друзья  старымъ  складомъ. 
Минасвъ:  начнемъ^  ДРуп!,  ск.1адо11ъ  старнввыхъ  людей. 
Мей:  аль  затягивать,  ребята,  на  старинный  ладъ. 
Гсрбсль:  не  начать  ли,  братцы,  мвЪ  моего  пов^ствован1Я. 
Майковъ:  не  начать  ли  нашу  нЪснь,  о  братья. 

1|'к"Г4  отъ  Л'к'ГО.  Въ  нореводиыхъ  намятнивахъ  XI — XII  вв. 
слово  это  является: 

1)  въ  аначенш  1то;,  аппиз — годъ.  Въ  Галицвомъ  и  во  вс^хъ 
древн'Ьишихъ  Евангелаяхъ  читаемъ:  хождшстл  ^дитслд  кго  по  аса 
ЛИТА— хат  2то<(Лук.  11,41);  сгдд  ];дт1и1^1сд  ибо  три  латд  -Ы  2т>)  трСа 
(Лук.  IV,  25)  ИМШ1Г  миого  док|к>  дсждфс  ид  лита  миогд—гк  1тг^  тсоХ- 
-Х^  (Лук.  ХИ,  19). 

2)  ^V^аит^<,  иппик;  такъ  въ  Лиостол^  Х111 — XIV  в.дато  1|%ло— 
«У1аитоу  оХоу  (Дгян.  XI,  26). 

3)  в-ь  аиачси1и  ХР^^^<»  (стриг» —время:  «дидс  ид  литд  миогд—акс- 
о/}(х/]«;гу  уроуои^  схауоО^  О'^уа.  XX,  1));  дко  миогд  лита  имдшс  — ^тё 
:г6Хиу  •/^56VОV  1/1%  (1оаи.  V,  6.  Ср.  ДЬяи.  XV,  33;  Анок.  X,  0). 

Въ  тонъ  и  другоиъ  аначеи1и  встрЬчаоиъ  это  слово  и  въ  .1^то- 
оисяхъ:  въ  се  Л1ч;  лн»пю  (1131  г.)  за.10жеиа  бысть  церкви  каиена, 
святая  Богородица,  рскоиая  Пирогоим!.  Тоиъ  асе  лмшь  (1136  г.) 
церкви  Ииротща  сиершеиа  бысть.  Въ  се  же  лшто  (1137  г.)  быша 
аиамсн1Я  въ  солпци.  ,Такъ  глаголеть  князь  намъ:  хощу  им'Ьти  любовь 
съ  царемъ  Греческииъ....  прочая  вся  лмни,  .Ниже:  ,до  конца  вЬка 
(Лаир.  стр.  71).  Иногда  же  слово  лгьпш  заменялось  словомъ  н2}смя 
^въ  то  же  орсмя  иде  Юрьй  Ростову*"  (подъ1137  г.  Ип.  стр.  14). 

Въ  живой  народной  р^^чи  слово  это  служить  для  обозначен1я  иди 
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ц1|аго  года— яД'Ьтаин  ушелъ,  а  умомъ  ве  доомп*;  ,»  ее»  Ап 
переМдовалъ  семьдесатъ  Мдъ';  шли  «е— ддж  обоанмевк  веопрб^д&мв- 
ваго  вреиевв:  «Помвлуй  его  Богъ  на  многш  лшна^  авачт-^ва  дол- 
га времена. 

Въ  ,С^ов^(*  минула  ^нта  Лрославла,  т.-е.  годи  Лрославовн  влн 
же  вообще  врема  его  квяжеви. 

ЛМКО  (со1дипс1|о),  Въ  древннхъ  переводвнхъ  паматнявахъ  союп 
этотъ  отв^чаетъ  Греческимъ: 

1)  7^ — у^,  аи(  — аи1,  им'Ьющемъ  мЬсто  въ  разд'Ьлвтельномъ  сочетав1Н  ' 
словъ  и  продложев1б,  всего  чаще  исключающнхъ  одно  другое;  тасъ  въ 
повкти  Флав1я:  и^дъ  ^ус:  дкою  тУ  колю  даю,  да  кото|юю  п^ииум* 
дюко  меиенмсн  крАтомь,  а  т»  жеиох  д^вн,  любо  мсис  лтнвса,  а 
жсмоу  А|^ъжи  (л.  16.  об.).  ^юТу  ^атероу  сХ^<т^а(  Х^ушу,  т)  аит^у  аоеХ- 
^оу,  >)  ТГ|У  рулСх*  {1л\к  1,  с.  XXIX,  2). 

2)  И11 — еТтс,  ус1— уе1, — въ  раад'Ьлитсльныхъ  сочетан1ЯХЪ  словъ 
и  пред.10женШ  равно  возможнихъ  и  равно  значущвхъ.  Въ  Свято- 
славовомъ  Иаборнна'Ь  1073  г.  читаемъ:  дюко  тш  же,  люм  ииип 
нспити  ти  саь  о^то  кжнихъ  с;к1|,\С1»ъ  пслииъ  —  сЬе  ^1*  ёхе1Уои  ате  ^1 
аХХои  ии1у  бг/^с^  '^««'^  тоО  ^еоО  хр1|хат1иу  то  аф1У^10У  (стр.  170). 
Въ  ИандсктАхъ  Антюха  XI  в.  дюко  нсуАло^^етц  моко  ск^ъситъ, — ей' 
«^и[А€1,  б1Тв  (^Хтд^етае,  (гл.  117,  л.  284  об.). 

3)хау — хау,  $|ус — 81уе  въ  значенш  |;ю  или  эмю,  хотяби  въ  то,  хо- 
тя въ  другое  время.  Въ  1'а.1иц1омь  и  другихъ  древн'1Ьйшихъ  Евангел1яхъ 
XI— XII  вв.  читаемъ:  любо  во  кто^юую.  любо  къ  т^тмою  ст^ажю 
ирдстъ  -ха1  €«у  Л^у)  ^у  т?)  5еитгр<!1  ^^Хахтг;  ха1  е«у  т?)  трш)  1риХ«х1|2 
аЦ  (Луи.  XII,  38). 

Д<»стойио  особаго  нашего  вниман1я,  что  въ  сочетан1Яхъ  нредло- 
а^енШ  не  равномЬрныхъ  но  своему  аиачеп1ю,  тоаиз  греческое  хоу — ^аюбо, 
стоящее  нредъ  предложен1емъ  уступительнумъ  передавалось  вураже- 
н1смъ  нома  въ  аиачен1и  по  краЛиск  М1ьр»ы  н  модакоутц.  да  попа 
къск^лмм  |1И1(и  1СГОКО€Иоут1|€Д— (уахау  ТОО  хра<;к^{ои  тоО  ((лапоо  ог{ю- 
ута1  (Мрк.  VI,  50;  ср.  Мрк.   V,  28). 

Во  вс^^хъ  этихъ  значен1яхъ  слово  любо  встр'Ьчаемъ  и  въ  л^то- 
писяхъ. 
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1)  иъ  8начен1в  ^—1^:  полдень  на  Дгорд^^.,  ^юбб  съ  внмъ  мйръ 
створимъ,  лю(к^  ел  съ  нямъ  бьсмъ  (Иа.  стр.  30);  любо  лнхо,  любо 
добро  вс^мъ  нвмъ,  пойдемъ  вей  (Лавр.  353).  А  вон!  пойдита  про- 
твву  погавымъ  дюбо  съ  мнроиъ,  лю(к)  съ  ратью  (Лавр.  96);  пойдвта 
на  Половцн,  да  .1м>бо  будемъ  живи,  любо  мертвв  (|Ь.  267). 

2)  въ  апачсн1и  еЬс— е1те:  Бдамъ  ти,  которой  тв  городъ  любъ, 
.гюбо  Вссво.1ижъ,  .1юбо  и1еполь»  любо  Перемыль  (Лавр.  256).  Въ  Рус- 
ской правдЬ:  ,а  чи  будеть  гороханинъ,  лвбо  грввь,  любо  купочь,  любо 
Т1увъ  боярескъ,  любо  Словенинъ,  то  м  грввенъ  положятя^ 

3)  въ  зиачсвЕи  х'^су — по  крайней  ы^ц/Ь:  ,идв  ты,  Святополче  ва 
Давида  любо  ими,  любо  прожеив  и;  т.-е.  или  заточи  или,  по  крайней 
мЪр'Ь  прогони  съ  КНЯЖСН1Я  (|Ь.  255).  Новгородцы  говорили  Гюргеви: 
мы  Ольговпча  не  хочемъ,  а  любо,  къ  намъ  пойди,  любо  сына  пусти, 
т.-е.  пр1'к$жай  самъ,  или  же  по  крайней  м']Ьр'Ь  сына  прошли  (|Ь.  293); 

Пм^я  въ  виду  такое  употреблен1е  любо  въ  памятникахъ  XI — ХИ 
вфковъ,  не  трудно  определить  и  точное  значев1е  его  въ  „Слов^^ 

Зд'1сь  опо  является  1)  въ  аначен1и  >),  аи(:  хощу  главу  свою 
првложити,  а  любо  испити  шеломомь  Дону,  т.-е.  хочу  сложить  свою 
голову,  или  же  шлемомъ  напиться  изъ  Дона. 

2)  въ  значев1п  уЛу:  се  бо  два  сокола  сълет^ста  съ  отня  стола 
поисваши  града  Тьмутороканя,  а  .1юбо  испити  шсюмомь  Дону^  т.-е* 
или  завлад']Ьть  Тьмуторокавью,  или  же  по  крайней  мрьрл,  ознамено- 
вать себя  лоб'Ъдой. 

Въ  виду  указанныхъ  данвыхъ  мы  ваходивъ  ве  заслуживающимъ 
уважсн1я,  какъ  замечено  нами  в  выше,  предположев1е  г.  Потебвн, 
будто  авторъ  „Слова**  могъ  бить  не  доволенъ  вираже  Н1емъ  у^поискапт 
града  Тьмутораканя*  поставленнимъ,  бить  можетъ,  подъ  вл1ЯМ1емъ 
другаго  готоваго  сочинеп1Я,  напр.  объ  ОлегЬ  Святославиче,  но  не 
соотв1>тствующимъ  ц^ли  похода  Игорева;  поэтому  авторъ  замети.1ъ: 
а  любо  (т.-е.  ила  такъ  сна.шшь)  испити  Дову.  Переписчнкъ  ввесъ 
это  въ  тскстъ  (стр.  92).  Иодобпий  лр1смъ  толковаи1я  текста  такого 
памятника,  какъ  „С-юво",  ми  счнтаемъ  совершсппо  не  паучпимъ  и 
всдостойпимъ  имени  г.  Иотебпи.  Не  льзя  указать  примера,  чтоби  въ 
XI  или  XII  вв.  сюво  любо  употреблялось  въ  значев1и:  п^ли  пшкъ 
сказать'*» 
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Ливу  (аееи1.  аш;.  Геш.)  отъ  ДИМ,   Д<^Ь1Й. 
Въ  древннгь  переводпнхъ    паматвмкахъ  саово  ото  оп^чмп 
Гречеекип: 

1)  9^о<,  атвепа,  рта!11в,  мшгай,  дорогой: 

Въ   СборвикЪ   1076  г.  встрЪчасмъ:  бк^  мой  диивип  (стр.  233). 

2)  1годе^VЬ;»атаЬ^I^в,  лобсзвыА,  желаппуй.  Въ  Златостру^  XI 
вФка:  иисть  мин  иитьсожс  люклс  кдск— тсоя^^е^убтероу  6(а(;&у  (Вост.). 

Въ  ЛЪтописяхъ  подъ  1015  г.  Ярославъ  рече:  о,  лю(нм  моа  дру- 
жина (Лавр.  стр.  137). 

Въ  1С1Свскомъ  С1сазан1и  о  поход!!  М1Ч)ра:  Сватославъ...  рече:  о 
люба  моя  братья  я  синове!  (Ип.  стр.  132). 

1И.  пародпомъ    1гЬспотворчеств^: 

щЛюбо  ль  тс(Иц  матушка, 

эПривсдепье  мое.  (Чтен.  1870  г.  стр.  558), 

Въ  спадебномъ  обряд!}  на  вопросъ:  люба  ля  негЬста .  «жемяхъ 
отв^чаетъ:  «люба— вс  люба  да  судьба  привела  (Тр.  Этн.  Отд.  хн.  V, 
стр.  87). 

Въ  живой  народной  рЪчи:  «мнлъ  да  люб»/ такъ  я  будетъ  другь*. 
Гд%,  люба  тамъ  не  отдаютъ,  гд^  не  любы — тамъ  двухъ  да  трехъ  (Даль). 

Въ  .Слов!;*  връже...  жреб1Й  о  д'1Ьсицю  себ^  ^^обу^  т.-е.  хотораа 
пд-люби,  по  сердцу,  о  котороП  душа  горитъ. 

ЛМАСЛ1?(  отъ  ДМДИ.  Въ  древв^йшихъ  переводвыхъ  паматннхахъ 
слово  это  встр^чаемъ  въ  соотвЪтств!н  сл^дующимъ  Греческвмъ  внра- 
жен1емъ: 

1)  Ха6<,  рори1и9.  Въ  Галидкомъ  и  другихъ  Евангел1яхъ  XI— 
XII  вв.  читаемъ:  и  ^ко^  аюдыугь — хае  еТкихтс  тф  Хои;»  (Ме.  XXII, 
С4);  сдд  клко  коудсть  мъдад  людьмь— тоО  ХаоО  (Марк.  XIV,  2).  Въ 
Святославовомъ  Иаборник'Ь  1073  г.:  и  ти  мс  полиса  о  ддцьхъ  сихъ — 
1сер1  ТОО  ХаоС  (ияд.  Общ.  II.  и  Др.,  стр.  120)  Въ  Псалтири  ХП — 
ХШ  в.  иаюкиддтьсд  теас  дюди1С  кьси~Хао1  'п^уте;  (Пс.  I^XV1,  4). 

2)  о^Хо^,  уи1о^и$;  и  кс1  людые  ^оадхо^— хае  ждЫ  6  б/Хо; 
(Лук.  ХШ,  17). 
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3)  1^0^,  депв:  ако  коташс..  уиерети  у^  медТ  (1оав,  XI,.  61). 
0ъ  Л'Ьтописяхъ  встрЪчаемъ  это  слово  во  вс^х%  этихъ  звачевихъ: 

1)  въ  вваченш  Ха6<:  вародъ,  вообще  поддаввые,  граждаае  в 
вояпы.  ВядЪвше  людье  квязя  бЪжавша,  взратишасл  Киеву  в  сьтво- 
рвша  в^че  (Лавр.  168);  Святославъ,  узвавъ,  оже  вставають  ва  въ 
Новгородьця  посла  къ  брату  Всеволоду  река  ему:  тягота,  брате,  еъ 
людехъ  сихг^  а  ле  хочу  въ  ияхъ  бытя  (Ип.  стр.  17). 

2)  въ  .')иачеп1и  ^х^о<,  черня,  простаго  парода:  мвозв  же  отъ 
мраза  измрогаа  людъе  излуплени  (Лавр.  стр.  457);  яко  простии  людии 
суть  путе  (|1и|1.  стр.  480). 

8)  въ  зпачен1н  Iч^Vо;,  рода-племеви:  «вовии  же  люОъе..  м^зивяя 
Володявирьстни"  (|Ы(1.  стр.  359). 
Въ  народновъ  п'Ьснотворчеств'Ь: 

^ТХ  много  множество   народу  —  людей  добрыихъ  (Прич.  С. 

вр.  ч.  Ш,  224). 

Въ  яСлов^Ь"  людемъ — можетъ  быть  припямаемо  во  всЬхъ  этихъ 
значенЫхъ:  это  Русь,  въ  ея  подданныхъ,  состоящая  изъ  разныхъ  пле- 
менъ  и  глапнымъ  образомъ— въ  ея  простопародьЪ.  Всеславъ  князь 
людемъ  судяте,  т.-е.  би.чъ  судьею  «сиповъ  Гусскихъ*,  подданнихъ 
Русской  .земди,  разнаго  рода-племепи,и  вменио  нац1и,  какъ  народа, 
ибо  дпл'Ье  гопорптся,  что  ^тнзьямъ  опъ  хра^Ы  рядяте. 

ЛМТЫЛГ/  (|П8гит.  $1П(|^.  П1а.чс.)  отъ  ДМ'ГЫ1Ц  у^аХе^к^С,  ваеуив,  свв- 
рЪпыА.  Какъ  ср|11|с1и1п  дв)ьря,  слово  это  встречается  уже  въ  Святосла 
вовомъ  Ивборник^&  1073  г.:  не  б;У|Д€  лютни  ^^ян^ь  тъ— оО "уСустас  )^аХе1С(о- 
тсроу  т^  1^у;р10У  (изд.  Общ.  И.  и  Др..  стр.  149). 

Лк/тий  зв^ьрь  есть  изобразительное  прозвище  волка.  О.  И.  Пу- 
сласвъ  разъяснилъ  по  даннымъ  языка  тождество  этихъ  выражеп1й  (См. 
.0  зпачеп1и  собствелиыхъ  имени  Лютичи,  Вильды  и  Волчки).  Ми  оста- 
новимся лишь  па  историчсскнхъ  указаи1яхъ.  Какъ  въ  древне-русскихъ 
писменяыхъ  памятникахъ,  такъ  в  въ  народной  по!>з1и  вм'Ьсто  имени 
еолка  встр'Ъчаемъ  виражеп1е  лютый  зтьрь,  Такъ  напр.  л!тописсцт», 
описывая  нападен1я  б'Ьсовской  силы  на  затворника  Исаамя,  говорить: 
«другоицн  бо  стращахуть  к  въ  образе  медвежи,    овогда  же  лютымг 
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зепремг^  ово  воломъ,  ово  «шЛ  поломху  к  нему....  I  вет  пдс^ 
(Лавр.  1872  г.  стр.  191);  очевядво,  подъ  Л9атыла  эвлрем  ц^кек  ра- 
аум^Ьетс!  фмжл^  ■адаЬпа  служнвппй  въ  пцюдвомъ  соввавш  обрааомъ 
оетастой  силы.  Дал'Ье,  Вмдим1ръ  Мовомахъ  въ  свое»  послав!!  къ 
Олегу,  говор!  объ  охотф  на  зв^ре!^  водившвхса  въ  южв<И1  Росав» 
умалчиваетъ  о  водк'Ь;  за  то  прн(1авляетъ:  щлютый  жц^  евочнлъ  ю 
мн!  ва  бедры  и  копь  со  мною  поверже*  (1Ь.  стр.  242). 

Въ  древнвхъ  Русскихъ  стихотворевихъ  является  выражете  дю- 
пшй  звпрь  не  въ  смысл!»  только  зв^ря  вообще,  но  в  въ  опредЬюя- 
вомъ  звачев!н  нзв^^ваго  звфря,  именно — волка: 

»По  той  по  порохе — по  (№лу'Сн4гу, 

,И  лежать  три  сл1»да  звериные: 

,  Первый  сл'Ьдъ — гп'Ьдаго  тура, 

,А  другой  сл'Ьдъ — лютаго  збн,ря 

у,А  трепй  сл'Ьдъ  двкаго  в^пря.  (Иванъ  Годнвовнчъ;  стр.  190). 

11ослФдн1е  два  стиха  зам1»чательно  совнадаютъ  съ  текстомъ  ^Ча- 
ровннва":  «рыщутъ  лютыла  9пьрела  и  вепремъ*. 

Самая  яшвая  черта,  которая  дается  въ  сознанш  представлев1емъ 
лнтаго  э$нря  и  на  которую  указывается  истор{ею  языка  (корень  ло» 
рвать,  терзать,  грабить,  Лит.  1й(я$),  есть  его  сеир1^пость.  Ч^гат  вта, 
естествевнО|  пашла  себ^Ь  прим1пеп1е  и  въ  воивскихъ  поНЬстяхъ  дп 
характеристики  геройства  и  мужества  воиновъ.  Такъ  напр.  въ  »Повй* 
ста  Флав1Я  имъ  усвояется  ярость  самыхъ  л^отым  эепрей — тоис  ^< 
(Ц>(Аоис  тшу  а^рсштатсоу  ^|;рия)У  (ЫЬ.  II,  с.  XVI,  4).  Или  яю:  хш 
тоц  аур1С1>тато1^  кара1сХ'/)9101  ^р101?  5р[Аа)У  1ш  ^(^^^роу  (УЬ.  IV,  с. 
VII,  4)  они  уподобляютси  люпкымг  зелряла^  которые  прутъ  ва 
жел'Ьзо. 

Но  съ  выражешемъ  ^лютый  звпрь'  существенно  связана  в  дру- 
гая изобразительная  черта,  которая  не  дается  его  корнеслов1емъ,  во 
лвшь  указывается  всторическимъ  его  употреблешевъ— это  вменво 
быстрый  бплъ,  рысканк.  Эта  черта  лпипаю  зепря  также  является 
въ  воинскихъ  пов1стяхЪ|  какъ  образъ  для  представлены  быстрыхъ 
воивскихъ  движен1й.  Такъ  у  того  же  Флав1я  читаемъ:  а><  т&у  ^рс(А9У 

Б8 
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«^Утшу  тоТ(  в^урш•:^xо^^  с{х41[с(У-~и!  Ьс11|а1  1т1па11199{тав  сигви  а<1ае- 
^иагеп!  (Ь|Ь.  V,  с.  II,  5)  т.  е«  по  своему  (№гу,  асакант^  онв  похожк 
на  самыхъ  лютыхь  зепрей. 

Въ  классической  словесности  подъ  лютыми  зт^рями  ра8умФ.1ись 
разные  зв^ри  и  между  нрочнмъ  волкл  (такъ  Гегив— люшыА  у  Овиди-* 
зв^рь — болкь). 

Въ  новости  о  ДвгевисФ— читается  подобное  же  сравнен1е. 

Ио  если  въ  историческихъ  пов'Ьствовап1яхъ  в  романичесвихъ 
пов^стяхъ— выражение  лютый  звтрь  употребляется  какъ  риторически 
сравнительный  оборотъ,  то  въ  произведен1яхъ  творческихъ  оно  им'Ьетъ 
болЪс  глубокое  и  жизненное  значен1с,  такъ  какъ  стоить  въ  связи  съ 
дреьнимъ  и  глубочайшимъ  ь^ровашемъ  въ  упырей  и  волкодлаковъ. 
В'Ьровап1е  это  отразилось  еще  въсказан1и  Геродота  о  басвословныхъ 
Неврахъ,  прсдкахъ  Лютичей  и  Волковъ  и  засвид'Ьтельствоваво  въ  ела* 
вяпо-русскихъ  памятникахъ:  »&  переже  того  клали  требу  упирела  \ 
берегинямъ^.  «Чаровникъ  также  говорить  объ  оборотня  к*!  въ  разныхъ 
ав'ЬреЙ  и  птицъ",  по  съ  древн'Ьйшихъ  временъ  и  до  сихъ  поръ  обо- 
ротень, но  преимуществу,  оборачивается  у  васъ  въ  волка.  (См.  у  Буслае- 
ва: о  зиачсв1н  собственныхъ  имевъ  Лютичи,  Вильцы  и  Волцы). 

Въ  ^СлонЬ:  скочи  оть  пыхъ  (града  Шсва  и  Шевскаго  стола)  лю- 
тымь  з(пьрвмъ.,..  скочи  (отъ  Новгорода)  еълномг  до  Нсмиги:  оба  вы- 
ражешя  ук.]шиваютъ  на  одного  звЬря:  авторъ  лишь  развообразилъ  ихъ 
иазван1н  во  изб^Ьяи1Н1е  иеблагозвуч1я  рФчи  чревъ  повторен1е  рядомъ 
одвого  и  того  же  слова,  Вомсь  или  лютый  зетьрь  зд'Ьсь  является  во 
1-хъ  въ  качеств'Ь  быстраго  б^га  и  во  2*хъ  не  какъ  риторическаа 
фигура,  но  какъ  действительное  превращение  Всеслава  иъ  волка.  На 
:1То  указываетъ  и  такого  поввман1я  требуетъ  весь  обликъ  Всеслава  со 
вс'Ьии  его  о<1ертан1ями,  среди  коихъ  стоить  это  выражси1е. 

Въ  Исторической  географ1н  есть:  Лютинг  городъ  и  у^Ьдъ  (Истор. 
Акт.  IV,  309);  Лютсжь  ркчка  (И»-  V,  292).  Лютая  гора — урочище 
(Дополи,  къ  Акт.  Истор.  1,  83). 

ЛМЦкГн  (пошша!.  р1иг.   шавс.)  отъ   ЛМЦКУи  —    а(1]|!с1.     оп. 
Въ  ^Слов**;  сулици  .Улпт— значвтъ  Польсшй. 
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мдАое,  (ассив.  мп^.  пеиСг.  ап1е€е41еп1е  ргаеров|110пе  п^)  отъ  шмм» 
Слово  это  въ  древн^^йшихъ  Сдавяно-русскихъ  переводагь  отв1и 
чаетъ  гречесрпкъ:  1)  рихрб;,  ри8|11и8— лсмк^югА  въ  пропвоположвоеть 
п)Н1)пиему,  Такъ,  въ  Галвцкомъ  и  др.  Евавг.  XII  в.  итаекъ:  и  мд^ 
МАК01Д  МАДДГО — ТОО  1ах(о|Зои  тоО  [лсхроО  (Марв.  XV,  40)  п  ти  Лмсо- 

М€  З^СМДИ  ИЮДОКА.   N1  У1М    Ж€  МкМкШТ  1ес1  КЪ  КАКАП  ИЮДОКАХЪ — 9•^0аа(0^ 

ела/1стГ|  ее  (Мв.    И,    6).    (5  мддд  д^аее  до   К€лнкд  —  ^т^Ь    {лгхроО  ш^ 
[хе-галои  (1уд.  XIII,  4,  13;  ср.  1ер.  Х!Л1,  8;  XXIV,    12). 

2)  ^Хс-уо^,  рагуи»,  шосПси»? — ъп»  т^мьлатл:  ньдостаточный,  немно 
хш  иг  иротйкоиоложыость  многому:  и  ипт^а  со^ь  въкодац|€11...  я  идда 
ихъ  н:ст1|.  иж€  н  «к^'ЬтаюПц— ха1  ттоХХо!  е{<Т1У  о\  ^гихсру 6|хгУ91...  адл  дХг;01 
|€1с1у  01  €Ор(схоутг?  (Ме.  VII,'  13—14)  жатка  о^  миогд,  а  д^ддтедк  ма- 
ло— Ь  а2У  1^гр15[Аб;  ттоХО^.  о*,  ^с  ^руатси  6X1^01  (Ме.  IX,  37.  Ср.  XV, 
34,  Х.Ч.  16;  Марк.  \1,  5;  VIII,  7;  Лук,  X,  2).  Ср.  въ  книг*  Про- 
роковъ:  оу||«А1К111]|||  о  1МУА  МАлимъ  уисломъ— Шуос  ар1(1(Аб)  (1ср. 
XXIV,  12);  дко  мддъ  ст  (Аыос.  VII,  б;  Мих.  V,  2). 

3)  ^^%уу^^  «*х1)гиич:  въ  ипячеиги  маловажный,  пустяокныну  нг- 
знититльныа  въ  противоположность  чему-либо  великому  и  'знатнтел- 
ному — «ДА  къждо  МААС  УТО  11|й'имеТ1|— Ьа  гхасто;  аОтшу  |Е1р4г/6  Т(  \арт^. 
(1оан.  VI,  7). 

иъ  иодобвыхъ  же  аначен1яхъ  глово  это  является  и  въ  литера- 
турпо-пов^ствовательномъ  языв'м  Шсвской  дружиипой  тколы. 

1)  въ  значсп1и  невысокие  Малъ  столиъ  постави  (Лавр.  стр.  39) 
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2)  въ  8НАчен1н  не  многочшслеянн!:  Уболвел  Иалславъ,  8анб  (Л 
осталсл  вл  оолву  съ  малою  друяшвою.  (1Ь1Д.  323). 

3)  въ  8начен1н  незвачвтельвый,  маловажвый:  тавъ  въ  л%топв* 
слхъ  чвтаемъ:  ,Ты  Ввфлеоме!  Еда  малл  еже  бытн  въ  тнслпцаъ 
(Лавр.  стр.  98).  Ольга  говорвла  Древлявакъ:  хощу  дань  вматн  по 
молу.,:  азъ  бо  не  хощу  тлжхн  дани  възложлтя...  се  прошу  у  васъ 
мало  (вм-Ьсто  свары  в  меду  по  3  голуби  и  воробьи)...  вы  бо  осте 
изнемогли  въ  осад^,  да  сего  прошу  у  васъ  мала  (1Ь|(1.  57). 

Въ  богатнрскихъ  Словахъ—  малый  также  встрЪчаемъ  въ  значе- 
В1Н  малоеаоюний: 

.Видитъ  онъ:  д'Ьло  есть  не  малое  (Рыбн.  I,  190). 

Въ  жввокъ  пародвомъ  лзыв'Ъ  говорится:  щМаль  золотникъ  да  до* 
рогъ*.  .Соколъ  малъ  да  удалъ*.  ,Въ  малл  Богъ  и  въ  велив'&  Богъ 
ж  т.  п. 

Малый,  таклсе  какъ  и  слово  шелишй  входитъ  во  множество  обра- 
зовав1Й  географцческихъ  именъ:  таковы  напр.  Жало^о— деревня  въ 
Обонепской  пятип'Ь  (Истор.  Акт.  II,  74);  Малое»щюдтще—^еАы\(ь  въ 
Суздальскомъ  у*,$д'Ь(|Ь.  I,  Ъ19%  Малая  в>Л()а— рЬка  (|Ь.  III,  14—15, 
17;  V,  344)  Малая  Горка — ^деревня  въ  Череповскомъ  у^юд'Ь  и  въ  др. 
>гЬстахъ. 

Въ  »СловЪ"  малый  является:  1.  въ  значсп1п  не  большахо,  въ 
противоположность  большому.  Такъ  Донецъ  называется  малымь  т.  с. 
р^кою  бол']&е  узкою  и  меп1е  глубокою,  ч1}мъ  Велнкм  Допъ — и  глу- 
боюй  и  тврок1й. 

2.,  въ  зпачсп1и  маловажнахо,  пустяоюнаю:  «и  пачаша  квязн 
про  малое,  се  великое  млъвити*. 

Дало  какъ  нарФч1е  количества  встрЪчаемъ  въ  т^хъ  же  пере* 
водпыхъ  памятпикахъ,  въ  соотв'Ьтств1и  1'реческому:  дX(^0V:  и  поучите 
МАЛО — 1^(11  ауагаиб«Т1^е  оЛс^оу  (Марк.  VI,  31)  мол!  и  О  ](сиАД  осто^Т- 
тн  ШАО—лпЬ  г^5  х^^  ^слуауа^еТу  б'Ах^ом  (Лук.  V,  3).  свдсте  много  и 
■ъ^стс  МАЛО  7соХХ9^.  бЩл  (Агг.  I,  в). 
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Въ  д%тош1еах%:  мало  (лодей)  обретаете!  п  церш  (Лавр.  етр. 
1в€)  А  ув^Ьеть  царь,  яжо  мало  наеъ  првшедше  оегушп  нв  ОЬ|Л*  70); 
Рече  Васвльжо:  се  шало  ел  насытвдъ  (Даввдъ)  вровж  моев  а  се  хо- 
четь  (киЛ  яаснтвтвсв  0Ь«  2&в);  у  тебе  друвшвв  мало  (|Ь.  310); 
Андреевв  вке  гаавппа  ратные  мало  не  до  полвовъ  вхъ  0Ь«  315);  уда* 
рв  на  Угры  Володвмерко  в  мало  отъ  нвхъ  взыма  (|Ь.  819),  овЛхъ 
все  Половцевъ  11р1'Ьха  мало  (|Ь.  328). 

Въ  яСловФ*  мало  (81си1  а41уегЬ|и1п)  тавже  явлветсв  въ  8вачен!в 
волвчсствеввомъ:  мало  ли  тв  бяшетъ  горъ  подъ  облавы  вЪятв';  ве 
мало  ти  велвч1Я,  а  Коочаву  велюб1я*;  а  влата  и  сребра  нв  мало 
того  потрепатн. 

Лдти  (поош1па1.  «111§^.  Геш.)  (А>]г^р,  п1в!ег.  Въ  той  вке  самой 
грамматячсской  фори'Ь  встрЪчаемъ  это  слово  въ  древнЪйшвхъ  славвпо- 
руссквхъ  паиятвввахъ.  Тавъ  во  вс^хъ  евангел1яхъ  Х1^Х11  вв.  чвта- 
емъ:  и^УстоуиТ  к  исмоу  мг7  сикоу  ^^екедеокоу  (Ме.  XX,  30)  п^дс  же 
1лУ|его  (Мрк.  ИГ,  31)  ее  мтм  ткод  (\Ш,  33)  и  мтм  яо^мд  ('|Ь||1. 
XV,  40.  Ср.  Ме.  XII,  46,  47;  ХШ,  65). 

Въ  Пандевтахъ  Анпоха  XI  в.  тавже  чвтастся:  мтм  мои  1^  М'^^^Р 
{АоО  (гл.  93,  л.  202). 

Въ  л'Ьтопвсяхъ:  прв  сравпсн1в  Ольга  съ  равноапостольной  Е.1С- 
пой  читасвъ:  яво  же  и  древняя  царица  маты  веливаго  Конставтваа 
(Лавр.  стр.  60);  жпвяшо  Ольга  съ  сыповъ.  ..  я  учагасть  я  мамн  вре- 
ститвся  (|Ь.  61);  Всеславъ...  его  же  роди  маты  оть  въ.1хвовав1я  (|Ь. 
151);  И  нлявася  по  немъ  (Рост11с.1апЬ)л<атг1Сго  (ИйЛ.  213). 

Въ  яСлопахъ  богатырсхихг:  Дюкъ  говорить  своей  матерв: 

Государыня  св^1ъ — моя  матутва! 

Во  всФхъ  городдхъ,  матн^  много  бывано, 

Л  во  град'Ь  во  ^16811  не  бывано, 

Владпм1ра  хпязя,  яать,  не  видано  (Рыбн.  111,  стр.  149). 

Въ  .П11сняхъ: 

«Выглянь,  выглянь,  машм  въ  стехольчато  охошхо  (Тр.  Этя. 

Отд.  кв.  IV,  143). 
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Въ  хиьыхъ   я^родкых!   поднарЪч1ЯХЪ   въ   В'Ьво^брыхъ   мФстахъ 
(вап)^.  въ  Ря8.  губ.)  мать  употребляется  въформ^  мати  (Сш.  у  Даля). 
Въ  „Слов^:  Плачется  мати  Ростнслабя. 

А1ГЛА^  «И^ГДД^  (поп)|п.  $1П^.  Гет1П.) 'Л1ГД*К9  (1оса1. 81П^.  Геш. 
ап(ссо<ич|1с  ргае|10г(|(1опо  къ)  молами,  (и181гип1еп!аГ.  р1иг.>  мылами 
(1п.ч1гитеп1а1.  |)1иг.  а111есе<1еп1с'  ргаероя|1|6пс  подъ).  Слово  это  пс 
у  однихъ  Чехо-Славянъ,  особенно  въ  городахъ,  подучило  очень  опре- 
д'1иениое  значсн1с  облака  или  облаков-ь,  каковы  они  сами  въ  себ% 
сохраняя  вм'ЬсгЬ  съ  гЬмъ  и  аначен1е  тумана  вообще  и  соединенной 
съ  пимъ  тьмы,  въ  полномъ  соотв1^тств1И  греческому  д{А1/Х'/]/  пеЬи1а, 
Литов.  1П1д1а.  Въ  такомъ  значо1пи  истр^иыомъ  :пи  слоио  иъ  д1)еин'Ьй- 
гапхъ  псреводныхъ  памятникахъ.  Такъ  въ  кпи1*1:  ГГрорововъ  читасмъ: 
тко^дн  оут(>о  н  илщ  —-г.о^йу  Вр^роу  хае  ЬулуАг^у  (Амос  IV,  13);  въ 
кпиНЬ  1о1*а:  м  глою  же  и  покнкь  —  '^1^^7Л'0  ^^  »От^,V  с<з1^аруаV(о'за 
(XXXVIII,  9). 

1»ъ  гЬхъ  же  памятникахъ  слово  это  отв^чаетъ  и  греческому 
у^о^о^,  саП^о,  1оисЬгас,  мракъ,  тьма.  Такъ  иъ  пятокпижт  Моисее* 
вомъ  читасмъ:  книде  къ  мглоу — п;  тЬу  '^;'^Ьъоу/  (Исх.  XV,  2);  въ  книгЬ 
Иророкоиъ:  мглл  не  нмацж  скита  сксгго— VV69с^;  оОх  гуш  9^у7^^ 
(Лм.  V,  20).Въ  кпи1-Ь  „препод.  Пила  о  8-ми  помыслахъ:  „оун  ом(»л 
унтьмглд  о^^аХ^лЛу  ЫруI^аV  ааа'^ргТ7''0?^?  (Мой  сборн.  л VI  в.  л.  86).' 

Въ  л'Ьтописяхъ  мгли  описыватся  такъ:  , Устрой  Гюп.  мг,и/, 
лкожс  пс  нид1.ти  пикоможе,  толико  до  копья  вид-Ьти  (Ип.  стр.  63). 
И  бысть  въ  тъ  день  мгла  велика  яко  не  вид^ти  до  конецъ  копья 
(|Ь|(1.  стр.  73).  Иодъ  1223  годомъ:  „С^Ь  бо  яко  лила  к  аемли  прилег- 
ла, яко  и  птицамъ  по  аеру  не  бЬ  лз*  лстати  (Лавр.  стр.  424).  Подъ 
1871  годомъ:  ^мыла  стояла  но  ряду  съ  два  месяца,  толь  велика 
мъиа  была,  яко  за  дв1»  сажени  предъ  собою  не  вид'Ьти  челов'Ька  в 
ли1\еу  а  птицы  по  аеру  не  видяху  летати,  во  падаху  пц  землю  съ 
воздуха  (|Ь|().  стр.  506).  Гребци  с^дяху,  аки  мглою  од'Ьни  (|Ь.  456). 

Зам^^тимъ,  что  малоросс1йсхая  дума  о  ноб11гЬ  трехъ  бр|1тьевъ 
изъ  Лзова  сопоставляеть  ихъ  отважное  б'Ьгство  съ  образомъ  подпи* 
мающагося  тумана: 
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,Нё  вел^к11  туи1шв  встмалв  '     |.    • 

^жъ  три'  брат!  8ъ  Турецкой  вейолв  ткам    (Чт.  Общ. 
Ист.  1868  г.  III,  41). 

Бытуеть  это  С10В0  и  въ  нменахъ  географичесихъ;  въ  «Квнгк 
Бодыпаго  Чертежа  чнтаемъ:  ,оть  Сеыгя  50  верстъ  р1чжа  Мгла 
(стр.  188). 

Югозападаымъ  Славянамъ,  зам^чаетъ  Академвкъ  Срезневсквй 
слово  это  было  изв^ктно  таЕже,  какъ  и  сЬверозападвимъ  в  Руссвимъ, 
жакъ  напр.  въ  болгарскихъ  п'Ьсияхъ:  ,Мглн  сд  прахове  дихидха 
(Беэсоп.  Болг.  п.  стр.  27). 

Въ  ^^Слов^**  мглы  являются  1,  въ  звачен1и  туиавовъ  {6у^^уЪ^): 
цидутъ  сморцм  мылами^^^.  е.  движутся  туманы  въ  вид'Ь  столоовъ 
(смерчей  см.  Грамматику  , Слова*);  нолетЬ  соколомъ  подъ  мыламщ 
од'Ьвавшу  его  теплыми  миами;  и  2,  въ  значеиш  туманной  густоты, 
тьмы,  мрака  (-^^о^оф  ^мыла  поля  покрыла**;  обЬсися  син%  ли1%;  здЪсц 
въ  этомъ  посл^двемъ  м'кггЬ,  миа  приближается  къ  значешю  оСлака 
и  потому  называется  мглою  синею. 

/НвЖДМ  (ргасро8И|о,  соп81ги11иг  сит  1П|1гигоеп1а||)  (лето^,  т1ег. 

Иъ  Мар]ивскомъ  енангелж  XI  в.  читаемъ:  оклиуи  и  междю  с» 
кею  и   тамъ  сднишъ  — (лста^О  аоО  хв1  «итоО  [лб^ои.  (Мо.  XVIII,  15) 
егоже   оукисте  мсждю  1|^К1И1К  и  олта^смъ  — [лета;'!|  тоО  VаоО  ^\^^99^^^^^ 
р^о^^.  (|Ыа.  XXIII,  35.  Ср.  Лук.  XI,  51)  междю  вами  и  вшв  п^симдь 
ксдма  о^^ъднсА— ^ета^С»  у;|^^йV  хае  6[х(оу  (Лук.  XVI,  26). 

Въ  Ост|юм]ровомъ  Ев.  пишется:  исждк  вь  другихъ  XI — XII  вв. 
мсжю.  Меж'(^ю  ьм.  межу  истр1»чаемъ  и  въ  поадпЪйшемъ  .чападнорус- 
скомъ  списк'Ь  Кв.  XVI  в.;  очевидно  это  слЬдъ  воад'Ьйсави  юго  славян- 
скаго  иравописан1я  на  Русских  >  книжынковъ  XVI  в.  Ныражев1е:  ^междю 
Угорскими  иноходцы"  указывает!,  на  древне •русск1й  способъ  переве* 
сев1я  тЬлъ  умершпхъ.  Такъ  въ  стать'Ь  Степенной  книги  о  преставле- 
В1И  Дмитр1я  Юрьевича  Краснаго  читаемъ:  ,и  тогда  отп^вше  надгробная 
падъ  нвмъ,  положиша  его  въ  колоду  и  смоливша  съ  по.1Стьмв,  повеэоша 
01*0  въ  Москву  на  }101нл<иь;  везуще  ли;  сроиита  дважды  съ  поев- 
лсцъ;  на  Москву  же  нриве:<оа1а  его  и')и:я1^а  октября  1а  14  день  6935  г. 
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виес'оша  его  ьъ  церковь  Св.  Михаила".  (Мой  сп.  стр.  583).  Дм  то- 
го, чтобы  везти  повойоижА  НА  восилАхъ,  очевидно  требуются  кони  еъ 
о<№пхъ  сторовъ.  ОбычАЙ  этот-ь  восходить  къ  глубокой  древности;  уже 
подъ  1087  г.  ШевсвАЯ  летопись  гласить:  ,а  ЯрополкА  ввяша  на  конь 
предь  ся  Радио  и  Воикпва  и  ив1И  отроци,  несошА  къ  Володимерю,  а 
оттуду  Киеву  (Смирн.  II,  90).  Перевозить  иокойвикА  такииь  обрА- 
зомь — промежъ  дву  конь  могли  какь  и  вь  колодгь  бтьлодубовой^  такъ 
н  НА  ковр^,  особенно  же  поднимая  его  сь  поля  срджен!я. 

Бутковь:  «р^чь:  междю  Угорскими  иноходцы  переведенА  (пер- 
выми издателями):  между  Венирскою  коиниг(,сю]  во  какь  вь  XII  в., 
прежде  в  долго  потомь,  прсдлогъ  между  писань  быль  у  внсымеоюъ, 
межи,  межю  (Воскр.  Л*!^?.  11,  24,  42,  53  в  др.  в  м.  Духов.  Влад. 
Мои.  стр.  49);  то  опыя  слова  означають,  что  тФло  Святополкова  те- 
стя доставлспо  сь  Каялы  вь  К1евь,  на  чемь  либо  утверждевпомь 
«мсжь  деу  Вепгсрскихь  иноходцевь*.  Это  предположен1е  зам'Ьчаеть 
Л.  И.  См нр новь  мало  вм'Ьеть  осиован1й  вь  язык'Ь  .Словак  вь  ко- 
торомь  двойственное  число  большею  часпю  соблюдено;  зд'Ьсь  же  .Угор- 
скими иноходци*'стов1ь  во  множествеввомь  числ%.  Сь  своей  сторо- 
ны опь  строить  другую  догадку:  .пе  было  ли  вь  окопчан1И  междю 
КАКое-лнбо  числительное,  но  только  не  два  и  не  выражено  ли  было 
вь  рукописи  буквой  или  двумя.  Кажется,  говорить  овь,  что  посл% 
меж  ад'Ьсь  било  д!  оуго|»ьск11ми  и  можеть  быть  безь  титла;  могло 
статься,  что  1=10  издатели  слили  сь  сл^Ьдующимь  о  и  образовали  ю, 
а  д=  отнесли  кь  меж  и  вышло  междю.  Между  гЬмь  сл'Ьдовало  бы 
читать:  „мсжь  четырьми  на  десяте  оугорьскими  иноходьцы*.  Сь  пале- 
огр)Еи][>ической  точки  зрЬноя  такое  обьяснев!е  им^еть  полное  основаи1е. 
Вь  рукописяхь  XVI  в.  церковныя  числа  не  рЬдко  вводили  вь  ошиб- 
ки писцевь  кои  при  чтен1и  сливали  эти  числа  сь  рядомь  стоящими 
словами;  такь  вь  Апостол!»  XVI  в.  вамь  врввадлежащемь  нАчертАно: 
Бсжексе  мужь  мки — сл'Ьдовало  читать  и  написать:  ба  же  ксакь  мужь 
п  |Г  т.  е.  яко  12-ть  (Д'Ьян.  XIX). 

Но  сь  точки  8рЬн1я  исторической  мало  в'Ьроятво,  чтобы  Авторь 
«Слова*  внесь  вь  свое  проигведев1е  ТАкую  подробность,  что  Изяславь 
перевезень  быль  сь  НежАтивой  ривы  вь  Шевь  именно  между  14ю 
|соиями. 
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МнчЧк  ех^1Х1д91С|  У1п<11С<а.  (ассии.  в!»^.  Гею.). 

Въ  1'аднцкомъ  м  другихъ  Бвангелмхъ  XI— XII  вв.  читаемы  а  п 

й€  ИМАТЬ  ли    СЪТВО^    МкСТИ    И1;БЬ^иКЪ    С10ИК1к— 'п^V    Ь(Ах>)ту  ТбУ 

ЬсХехтшу  аОтоС  (Лук.  ХУШ,  7);  гдю  ват  пко  сто^  уьсть  мк1 
вмко^ — 0Т1  'кок'^си  т/|У  ^x^^x1^9^V  аОтб)V  (|Ь|<1.  XVIII,  8).  Въ  пов^ста 
Ф.тв!^:  ох9смалн\  о^^и  воеюдоу  ош»^  гада  вы^мммти  уссть  аа 
С||К|М11ДТУ — ^*оирр^оV  I  аХХоУу  ^х1с^|Х1се1  ^Чх7)У  С1Г1л^т)аоута  то^  ^«^(мстац 
(Ь|Ь.  VII,  с.  ГУ,  3). 

Гд'Ь  вдаствуеп  поняпе  честа,  тамъ  всегда  авляетса  н  чувство 
мести.  Въ  Юевской  рыцарской  дружкнной  Руси  месть  врагу  счита* 
лась  долгомъ  нравствевной  и  государственной  честн. 

Въ  литературно-пов^^стцовательвомъ  дружинвомъ  азыкЪ  весьма 
часто  слышится  слово  меспгь.  Семь  бо  мьстгй  приа  Каннъ...  семь- 
десатъ  мьсптй  на  инЪ  (Лавр.  сгр.  142).  1^ъ  договора  Игора  съ 
Греками  (495  г.)  елико  крещенье  пр1алн  суть,  да  пр1нмуть  месть 
(II).  и7).  Речс  же  Олыи:  яко  азъ  мьстнла  обиду  мужа  своего 
(|Ь.  57).  Св1&на.1дъ  хотя  отьмъсашти  сыну  своему  (|Ь.  73),  И  рече 
Володим1|)ъ:  оже  буду  живъ,  то  любо  свою  голову  сложу,  любо  себе 
мьщг/  (Ии.  стр.  72).  Гюрпй  же  рече:  а  любо  соромъ  сложу  и  земли 
своей  мьщу^  любо  честь  свою  налезу  (|Ь|<1.  стр.  42).  Хот11ъ  есмь 
ллапитн  Руськ'Ьи  земли...  возму  землю  Лядьскую  и  лмц^  Русьаую 
землю  (Лавр.  256).  Лбы  Богъ  далъ  мн'Ъ  здоровье,  а  мыжемш  быти 
(Ии.  стр.  65).  Убилъ  я  князя  Воишелка:  любо  восхотятъ  мьсть  ство- 
рити  (Ии.  211).  [1н1и  же  на  жсть  даеми  поганымъ  (Лавр.  стр.  364). 

Въ  живой  народной  р'Ьчи  говорится:  Другу  не  дружатц  а  не- 
другу не  мьсшить*.  Лесть  да  месть  дружны. 

Въ  .Слов-Ь':  лел'Ьютъ  .месть  Шаруканю,  т.  е.  мщен1е  за  Шура- 
кана  ублажають. 

ЛП4  (^егип(1.  ргае$.)  отъ  мести —)14Хле IV,  ^^Iсеге,  бросать,  ем- 
дать,  вер|*ать. 

Въ  Евангел1яхъ  XI— XII  вв.  чнтаемъ:   кидаше  кдко  «а^дъ  мс 
1|1еть   мадь—  4   ^уХо<   р^ХХсс    уоХхбу    (Мрк.   ХИ.   41).    1'реческ11 
глаголъ   Х1г^^г^ег^  переводился    выражеш'емъ:    камемье   мели:   ](д 
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ДМО    ММеИМС     ил  МД     МефСТС— ^101     1Г07оу      всОтб^У     ^р'ушУ     Х1^С«т1     [АС 

(1оан.  X,  82)  о  доБ^  дми  не  мефсш  кдмсиис  мл  тд— оО  X^в>в^Со(А^V 
<7€  С|Ь1<1.  33). 

Въ  Юевской  летописи  глаголь  этогь  встрЪчаемъ  въ  форм4Ь  ме^ 
та»т:  цПовел!  Володимеръ  лшнати  иаволоЕи  (Лавр.  стр.  276);  а  съ 
города,  аки  дождь,  каменъе  метаху  на  нь  ^Ь.  308). 

Въ  живой  народной  р^чи  говорится:  «зря  добра  не  мечуть.  Не 
иврутъ  ядра  мечуть^  и  т.  п. 

ЛПбЛИСо  (|П8(гитеп(.  81п^.  тавс.)  Л1ПИ  (ассив.  е1 1П81гип1. 
р1иг.)  отъ  меуь — (д.ауа(роц  ^1а|]1и8. 

Въ  древн'Ьйшихъ  Славявскихъ  переводахъ  слово  это  отгЬчаеть 
1'реческимъ: 

1)  [А^асра,  |^1а41|и8:  въ  Галицкомъ  и  др.  Ёв.  ХП  в.  не  п|»11Докъ 
иък^мрь  ми|м  нъ  меуьг— ^ХХ«  (ао^^^Р^^  (^^*  ^)  ^^)  и  пддо^ь  п 
о€Т|»?и  меУА — (гг6(Аат1  (Аа^асрас  (Лук.  XXI,  24).  Въ  Юрьев.  Ев.  ее 
мсуд  сьде  дъкА — (5ои  |А^/а1ра(  ^ио  (Лук.  XXII,  38  ср.  Д'Ьяв.  XII,  2). 
Въ  Остром]р.  Ев.  шко  ИА  ^А^БОИйИкд  ди  п|»11Д0€Т1е  съ  мсти  (Лук. 
ХХ11,  52).  Въ  Пандектахъ  Ант10ха  XI  в.  ни^ыкъ  ихъ  меть  ост^ъ — 
[Аа/а1ра  б^еТа  (гл.  60,  л.   111). 

2)  ро[А9а1а,  ^1а41|и8,  Ггашеа:  такъ  въ  книгЪ  Пророковъ:  меть 
к^Ти  «ФБИтдс^  «1К|№СТЪ — ^о\».(^а\л  тС^у  к-^^^а^ч  (1ер.  VI,  25). 

Мсчь  оруж1е  обоюдуострое,  ч'Ьмъ  оно  и  отличался  отъ  сабли 
острой  лишь  съ  одной  стороны.  Мечь  состоялъ  изъ  широкой  полосы 
или  клинка  и  изъ  крыжа  или  ефеса.  Вкладывался  мечь  въ  ножны, 
оболоченныя  кожею,  хзомъ  (сафьяномъ)  и  бархатомъ.  Полосы  мечей 
д'Ьла.1ись  изъ  булата,  стали  и  жел'Ьза.  Прив^Ьшивался  мечь  при  по- 
средстве двухъ  колецъ  къ  поясу.  Мечи  были  у  грековъ,  римлянъ  и 
германцевъ;  они  же  входили  въ  составъ  досп'Ьховъ  Русскаго  оруяия, 
но  у  кочевпиковъ  хозаръ,  печевеговъ  и  половцевъ  ихъ  не  было  и 
потому  они  считали  мечи  самою  дорогою  для  себя  добычею.  Въ  этомъ 
отношен1и  любопытны  подарки  коими  въ  9в8  году  обменялись  Рус- 
СК1&  воевода  Претичь  и  Печевежсюй  князь.  Этотъ  посл^дшй  даетъ 
Претичю  коня,  саблю  и  стрелы,  а  Претичь  отдариваегь  е1Ч>  бронею, 
щнтомъ  и  мечемь  (Лавр.  65).  Мечь  составлялъ  существенную  припад- 


01дШ2ей  ЬуСд0051С 


ЛЕ1СП0Л0П1   «ОЛОВА*.  4в7 

леяноеть  мшшц  ■  обниаго  кияжеекаго  наряда.  Тавъ  Андрей  Бого- 
дюбсшй  накогда  даже  въ  ложницЪ  ве  разставалса  съ  свовп  мечемъ, 
доставшнмс!  ему  оН  Св.  Борвса  (Лавр.  308,  350).  Мономахъ  въ 
своемъ  послаши  къ  Олегу  между  прочииъ  упомжнасте  о  то»,  что 
однажды  на  охот!  вепрь  сорвалъ  у  него  ыечь  еъ  бедра  (Лавр.  242). 
Онъ  же  говорить:  разгвахомъ  силяы  вон  Белваттана,  а  се  мечи  и 
полонъ  весь  отъвхомъ  (Лавр.  239).  Не  мечемъ  конечно  сражались  съ 
дикими  зверями  и  онъ  былъ  на  бедр!  Мономаха,  безъ  сомн%ныц  кахъ 
принадлежность  вняжескаго  наряда!  Къ  мечу  въ  битвФ  прибегали, 
когда  ломалось  копье,  что  бывало  не  р1»дко  и  объясняется  силою  и 
^стреиительноспю  перваго  натиска.  Вотъ  напр.  опйсан1е  битвы:  (квяяъ) 
вободе  копье  свое  въ  ратьваго,  изломявшуяю  ся  копью,  и  обнажи  мечь 
свой  (Ип.  512).  Битва  начиналась  конечно  издали,  и  кааэдый  воивъ 
стремился  сразить  непр1ятеля  копьемъ,  не  допуская  его  до  себя;  лишь 
при  натисв'Ь  и  рукопашной  схватк'Ь  приходилось  действовать  мечела, 
Этотъ  посл^днвй  бой  мечами  весьма  походилъ  на  молочеп1е  сноповъ 
цепами;  лишь  испробовавъ  копейное  ^ЬьлОу  [бросались  по  обычаю  въ 
рукопашную  схватку. 

П.  Н.  Мрочевъ  -  Дроздовск1й  указываеть  еще  эмблемматическое 
зпачен1е  меча.  Мечь  есть  эмблемма  суда  и,  следовательно  княжеской 
власти.  Всеволодъ  III,  отправляя  сына  своего  Копстантнна  на  Нов- 
городское княжен1е  благословилъ  его  Св.  крестомъ,  какъ  схраннн- 
комъ  и  помощвикомъ  и  вручилъ  ему  ме*л^  какъ  преп(ен1С  и  опасе- 
П1е,  еже  пасти  люди  своя  отъ  противныхъ  (Лавр.  401).  Констаптииъ, 
не  разъ  прннимавш1й  участ1е  въ  отцевскихъ  походахъ,  конечно,  в.1а- 
д'Ьлъ  мечемъ  и  до  посылки  его  въ  Новгородъ;  въ  данномъ  же  случае 
крестъ  данъ  ему,  какъ  благословен1е  отеческое,  а  мечь,  какъ  постав- 
леп1С  .княжича**  въ  сапъ  князя,  правителя  и  суд]и.  Въ  виду  сего  со- 
ображенЫ  П.  Н.  Мрочекъ-Дроздовсюй  мЬсто  |,Слова*,  гдЪ  говорится, 
что  Половцы  подклонилп  свои  главы  подъ  мечи  харалужные  Галнц- 
кихъ  князей,  объяспяетъ  такъ  что  они,  положивъ  оруж1е  предъ  этими 
князьями,  покорились  ихъ  власти.  (Изсл.  о  Р.  Пр.  11,  199). 

Въ  русской  переделке  повести  о  Дигенисе  читаемъ:  и  лсеч»  дастъ 
(Отратигъ)  прадеда  своего  (П.  Д.  Р.  П1,  272). 
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Въ  Богатирокихъ  словахъ  являются  и  богатырск!е  мечи: 
Вынимае  (Дюеъ)  булатпый  мечь  въ  40  аудовъ. 

Самъ  тутъ  Шаркъ  Ведиканъ  мечь  булатный  вытягивае 

Оба  булатвые   мечи  въ   черепья   разсыпынались   (Рыбн.  I, 

стр.  314). 
Въ  южпо-русскихъ  п'11сняхъ: 

«Кто  отца-мать  почитаетъ 

.Смертельный  мечь  того  ми  лае.  (Церт.  стр.  29). 

я1Соиоиченко.... 

^Мечемъ  своимъ  якъ  блискавна  С1яс.  (|Ь.  34). 

Вь  псггорнческой  Гсографхи  есть  сслснке  съ  именомъ  Мечеви 
(Ист.  Акт.  V,  387). 

Въ  .Слов^"  мечь  является  въ  слЪдующихъ  сочетан1яхъ: 

яОлегъ  мечемъ  крамолу  коваше, 

.[1оловии    главы    своя   подклоняша   подъ   тын    мею$  хара- 

лужмыи; 
,,Вонзить  свои  мечи  вережени; 

я(Святославъ)  бяше  притрепалъ...  харалужпыми  мечп^ 

у.Рано  еста  начала  Половецкую  немлю  мечи  пъЪлытп, 

,    ДИзясчавъ  сынъ  Васильковъ)...  притрепанъ  Лит1^|и*кыми  мечи. 

Изображая  геройство  Всеволода  на  бою,  ав1*орт>  го|Уоригь:  «грем- 
деши  мечи  харалужиыми,  а  не  мечемь\  пто  значить,  что)  вг  лиц'Ъ  Псе- 
волода  авторъ  мыслить  ц'Ьлое  войско,  во  глав'Ь  котораго  онъ  стоялъ. 

|Ии  (Ла!|\.  $1пд.)  отъ  4^^  (ргопошоп  рптас    регнопао). 
Во  всЬхъ   древн'Ьйшнхъ  письменпыхъ   памятпикахъ    1<аер|8Ч1111е 
оссигп(, 

"Въ  ,Слов4":  чръпахуть  ми  синее   вино;  кпяже  мп  не  погоб1е*. 
Но  ПС  рЪдко  ми  въ  дреин'Ьйтихъ   слаыяио-русскихъ  иореиодахъ 
встр^^чается  $1си1  (1а('|уия  е11иси^. 
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Въ  подобны»  случджхъ  звачете  его  вшдоиакЪшбтс!  п  аашси- 
моств  отъ  того,  жъ  важому  непоередственяому  опцгщенио  оно  отво- 
свтев,  въ  ощущевиог  лв  з^Фни  влв  слуха  лмца  говоравмло»  въ  юп 
в  другош  случае  мв  получаетъ  аначевЁе  развнхъ  частвцъ. 

По  отвошен1ю  въ  8р'Ьв1Ю— ии  употреблялось  прв  божбФ  в  влят* 
вахъ-^в  въ  древв^йшвхъ  переводахъ  соотв'Ьтствуетъ  гречесвой  частя « 
ц^Ь  [ла;  тавъ  въ  Свазанви  о  сбяг1&й  Соф1в  Цареградсво!,  ангелъ,  по- 
сылая отрова,  сторожввпшго  строительный  матер1алъ,  за  рабочими, 
ушедшими  об'Ьдатъ,  чтобы  опи  свор^Ье  вернулись  ва  работу,  ув^рялъ 
его,  что  въ  это  время  оиъ  самъ  будетъ  стороашть:  иди  сво^  в  ^ 
нмъ.  ПВО  ДА  н^идо^ть,  съко^ае  и  а^ъ  клсво^гмсд  уддо,  тйшо:  мн  стыв 
Чофип,  иже  есть  сдоко  кжне,  си  ниаз^ижемя,  ис  с&идоу  Асюдоу,  дом* 
деже  яъз^^тмшисж  *)  хае  ^уы  ори|Х1  сок^  теxVОV,  ойти)<-  {ха  тг^у  ау1«у 
^о^сау  т6у  Л670V  тоО  веоО,  ^^^\  уОу  хт1!^0(аЬ7)У.  **) 

^1/||  ((ха)~  значить  здЬсь  ^воть'^:  влявусь  теб^.  чадо:  «они  святая 
Соф1я — т.-е.  свид-Ьтель  мой;  какъ  и  нын'Ь  высвазывается  божба:  вотг — 
]>огъ,  вотг — 11ресвятая  Богородица,  что  говорю  правду.  Мн  или  еопи 
|гь  божбЬ  значить  тоже,  что  гляжу  я  па  Бога,  говорю,  вавъ  предъ 
святой  Богородицей. 

Иъ  „Слов'Ь''  ии  относится  въ  непосредственному  ощущешю  слуха 
и  потому  оно  зд-Ьсь  значить:  .чую  я*,  чуется  мн*,  или  что  тоже:  чю! 

Что  лт  шумить,  что  ми  авеиитъ  т.-о.  ню!  что-то  шумитъ,  что-то 
зв'Ъпитъ.  Ярославны  мн  глас?!  ся  слышнп:  чю!  Лросчавны  слышится 
гл.асъ.  (1>а  41а11уо  есЫсо  см.  т.  V  въ  грамматик*!}  «Слова*). 

/НИДД^  (асси8.  яшщ,  тазе.)  Д^ИДЫА^  (^епе1.  К1П(^.  Гет.)  Л111. 
Аыхъ  (^еп«1.  р||1г.  Гет.)  отъ  милуй,  (Я^^Т^шсто^,  ехси8аЬ|||$  близ- 
В1Й  въ  сердцу,  вызывающ1й  соучаст1е,  милость  и  жалость.  Въ  Корм- 
чей XIII  в.  читается:  д|||с  ли  ...оум^ь  (южсмое  то  да  шмд  воздеть 
шгги— <?итпР'||К?гг^  1^  [А>)г^р.  Во  вс^хъ  Кван1ел1яхъ  XI— XII  вв.  Грече- 
СВ1Й  глаголъ — <71сХау7У1!^€<7|)^ц  ||Г|чег1о.оп||а  шоуеп — не|>сведснъ  мидымь 
сити.  Такг  въ  Остром1ровомъ,   Га.1ицвомъ  и  др.    Кв.    читаомъ:  м1аъ 


*)  Издяио  •.  «рж.  ^ео■■донг  1П|  яПанятиякахъ   Нин.  Общееша  ли^впмсМ 
древвеМ  ияеьиениоетв''.  ЬХХ^Ш,  стр.  11  —  12. 

**)  Савваатокъ:  путешеств1е  Амтон1м;  сто.10.  72. 
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|Л  кстк  м^дъ  €Ь — 91сХа^у(Со(]1а1  Ы  т&у  в^Хоу.  Въ  Ев.  Вонст. 
1383  г.  и  др.  повдвАйшихъ.  1аАС|»Аау10  о  ид^ди  (Марк.  УШ,  2).  Въ 
евангелихъ  Зографскомъ,  Мар1ивскомъ  XI  в.:  и  мили  емоу  вишд— > 
ха1  1^'каууу1с9г1  Ы  «йтЛс  (Мрв.  VI,  34).  Въ  Остром1ровомъ,  Галиц* 
комъ  и  др.:  о^^и  и  о1{к  кго.  и  и1Аъ  •емо^  вистк— ха1  2о1сХа^У19^ 
(Лук.  ХУ,  20).  Въ  Повести  Флав1я:  ономоу  же  (фе^^)  з;«до  шсть 
иплд  женА  (л.  16  об.). 

Милый  по  употреблен1Ю  въ  древвМшвхъ  славяно-руссввхъ  па- 
мятнвкахъ  сближается  тавимъ  обршюмъ  съ  словомъ  иилкмъ  ^Xее^V6с: 
Въ  Нандектахъ  Лнпоха  XI  в.  читается:  си  со  мидию  виданик — 1^ 
-^^р  Асесу^у  ^^«[ла  (гл.  84  л.  180  об.),  ваарлти  милкмип  гли — та  Ле- 
€1уА  ^г,[лата  (гл.  95,  л.  196  об.). 

Въ  томъ  же  звачен1и  мидии  является  и  въ  языв'Ь  литературно- 
пон^ствовательпой  дружинной  школы:  Бяшеть  бо  Одегъ  Настасьчичъ 
и  б^  (Ярославу  Галицкому)  милг  (Ип.  стр.  186).  Ъха  же  (Всеволодъ 
Юрьовичъ)  по  милай  своей  дочери  до  трехъ  становъ  и  пдакася  по 
пей  отецъ  и  мати:  занеже  бЬ  мила  нма  и  млада  суща  8  л^тъ  (Ип. 
стр.  136).  Володйм1ръ  Васильковичъ  Владиюрскхй  начать  ^дя  мол- 
вити  княгипн  своей:  а  быхъ  рядъ  учинидъ  (съ  братоиъ)  о  вемлю  и 
о  городи  и  о  тоб'Ь  княгини  моя  мила  Олго  и  о  семъ  дитяти  о  Изя- 
слав*!;,  иже  миловажъ  ю,  акн  свою  Т1церь  родимую  (Ип.  стр.  214);  пе 
бф  в'Ьдалъ  встанья  на  сына  своего  милаха  (Лавр.  455).  и  нача  (Воло- 
дим1ръ  Андреевичъ)  молвити:  азъ  есмь  не  ратью  прншелъ  къ  вамъ 
(подъ  городъ  Червнь),  заяе  есте  люд1е  милш  отдю  моему  (Ип.  стр- 
80).  Клязь  Кодрап.  нача  'Ьздя  молвити:  ^^братья  моя  милая  Руси!  Ио- 
тягните  за  одипо  сердце.  (Ип.  стр.  210).  Въ  л'Ьтописяхъ  слово  ми- 
,ша  являетсл  пе  только  эпитетомъ  дорошхь  людей,  по  и  видныхъ, 
крагивихъ  и  привлекательннхъ  м'Ьстоположен1й:  Гостлниое-—^  бо 
бяшеть   милое  м^Ьсто  Болеславле  (Ип.  стр.  209). 

Въ  лослан1и  Мопомаха  также  встр^Ьчаемъ  .это  слово:  Тако  в^ 
даяла...  и  м11Аа  ся  д4юща  по  тсб4  (.Тавр.  стр.  245).  Въ  жит1и  1»о- 
риса  и  Гл^ба — Порисъ  плачетъ  о  брагЬ  и  взываетъ:  «*  мили  и  мои 
Б^тг*  Дал'1;е:  возрЬвъ  умиленныма  очима  и  слезама..  начать  глаго- 
лати  сице:  и,  милми  мой  оте  Кдсилнс!  Несторъ  въ  заключен1и  взыва- 
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еп  Фтъ  себя:  а  1м  цпЪ   мм  имддд,  •  ймим  оут^т^д  «с  ужы- 
шшп  ш  шшшкк  дииух!  ст^апъ  Р^^сысыхт  з^смсдь. 

Въ  нАродврмъ  41^^нотворчествФ  слово  лпиыа^  Еажъ  льсждтелмий 
эамтетъ  друга,  встречается  тава^е  часто,  вакъ  в  въ  жмвыхъ  устахъ 
народа. 

01,  не  дай  же  Боже  Господи, 

Тажже  ашть  Мдной  горюшицф 

Бевъ  тебя  да  мила  дадушва  (Ирич.  С.  кр.  ч.  I,  стр.  56). 

Думать  мяФ  думушву  со  мылым$  дружвомъ, 

Та  мн4Ь  думушва  н  вр^пка  н  вфрна  (Шенн.  Р.  Н.  П.  стр. 

464) 
Беиъ  мыла  друяиш 

Обуяла  грусть-тосва  (|Ь1<1.  стр.  173). 

«Ми^  жаль  тошпо  мила  дитятка  (Пр.  С.  вр.  ч.  I,  стр.  178). 
«Л  1^мильно  св1»тушвд  да  уласвала  ОЬ.  III,  стр.  177). 

Въ  народныхъ  пословицахъ  довольно  обстоятельно  выражено  по- 
нят1е  о  миломъ:  мило,  что  душа,  н  горько,  что  бкда.  Мило^  нова  не 
постыло.  Милому  дидятву  да  горьвая  часть.  Къ  милом^^  н  семь  верстъ 
не  оволица.  Въ  лтлола  н^тъ  постылаго,  а  въ  постыломъ  н%тъ  милаго. 
Не  иялъ  бы  не  ^лъ,  все  бъ  на  милую  гляд^лъ.  Всявому  мужу  своя 
жсиа  милпс.  Князю  княжна,  крестьянину  Марина,  а  всякому  мила 
своя  Катерина. 

Въ  исторической  географ1н  встр^чакутся  имена:  Мила-^лалское-- 
деревня  въ  Шслонсвой  иятин'Ь  (Ист.  Акт.  III,  347).  МилО'будь  —уро- 
чище и  волость  въ  Б^лоаерсв.  у^ад.  (|Ь.  304,  307—308). 

Въ  .Слов^*  милымъ  называется  Всеволодъ  братъ  Игоря  м  милою 
супруга  Всеволода— красавица  ГлМовна.  Жены  дружннвиковъ  пла- 
чуть  о  милыхъ  своихъ  ладахъ:  „уже  намъ  своихъ  мильал  ладь  нн  мы- 
сл1ю  смыслити,  ни  думою  сдумати,  ни  очнма  съглядатя^ 

ЛинуДД     (регГес!.    <1е§спр110па1.    3     регв.    810^.     пемСг.)    отъ 


Въ  дрсвнихъ  славяно-русскихъ  переводахъ   глаголь  этотъ  отгЬ» 
чаетъ  Гречесвимъ:  1сарер)(^со^1,  ^(а^т^уас,  ^ир//о{^ц  ^саусусовоц  1га» 


01дШ2ей  Ьу  СдОО^кС 


472  лкксикилопм  «олова* 

1И11е,  р1аи1ог1ге:  ироУти,  иоичитьсМ;  ист»тьс«  ииаади.  Въ  1'алидЕ0УЪ| 

какъ  и  другихъ  дрсвн^йшнхъ  Евавгел1яхъ,  читаемъ:  не  иождим  иип* 

Т^ИКС  МИИОуТИ  НОуТкШ    П1П-11вр«Х1^Ш    ^1^  т^,<    б^оО    *хе|[у/)<    (Мо. 

VIII,  28).    и  година  мниоу  оу«в  ^?*  '<^Ч  1««?^X*«V  (Мо.  XIV 16.  Ср. 

Мрк.  VI,  34,  36.  Лук.  XIX,  4). 

В'1.  пов'Ьсти  Флав1я:  к|№ма  ||^1|1С1|][а  миио^  (л.  226  об.)* 

Въ  Галпцкой  Л'Ьтониси:  времени  же  минуишу  король  си'Ьашеть 

па  рать  (Ип.  стр.  159);  паду  же  времени  минувшу^   Л11хове  иочаша 

воевати  и  т.  п. 

Вь  народпих1>  п^свяхъ: 

„Не  мгшоваши  хл  чужи  дальние  сторонушки  (Труд.  1)тн.  отд. 
,  '  кн.  V,  1)1) 

Въ  словахъ  богатырскихъ:  „Ильюш^  слава  не  лшн/^^;1сл^  (Рыбн.  I, 
85). 

Въ  живомъ  пародномъ  11аык'1}:  Д^^ухъ  смертей  не  бываегь,  одной 
не  лшнооать.  Вся  б'Ьда  миновала.  Миновало  1\арство  наше  (Ла.1ь). 

Въ  .Слов  Ь"*  Суда  Божья  не  минумщ  т.  е.  не  обойти,  не  объ- 
1*хать.  Смыслъ  вд'Ьсь  тотъ  же  что  въ  словахъ  Л'Ьтониси:  „преложиса 
ко  отцемъ  и  д'Ьдом1<,  отдаиъ  общ1й  долгь,  его  же  н^ть  уб^ьжати  вся- 
кому рожсному  (Ип.  стр.  220).  Минули  лЬта  Ярославля,  т.*е.  про- 
шли, далеко  бстались  позади. 

Л1ДДД4  (асси8.  %ищ,  шаас.)  В1.  110Лног.1ас1и  Л10Д0ДДМ  (попГи!. 
(1и;|1.  та.чо).  молодммъ  01а(1У.  |»1иг.  шаяс).  оть  млддъ.  молодъ  атсо'Хб;, 
101101'.  Въ  Галицкомъ,  какъ  и  другихъ  евавгел1яхъ  XI — XII  вв.  чита- 
емъ:  кгдд  оужс  кпд  мд  (смоковницы)  коудсть  млада — ^^еуу)т«1  ктглКЬ^ 
(Мо.  XXIV,  32;  ср.  Мрк.  XIII,  28). 

Въ  л'Ьтописяхъ  также  чнтаемъ:  Володимера  же  не  пусти  корми- 
лецъ  его,  аане  младъ  61»  въ  то  время  (Лавр.  316).  Цреставилея  князь 
Феодоръ,  сыпъ  Ярославль  большой.,  и  еще  младъ  и  кто  не  пожалу- 
етъ  сего  (|Ь.  486);  Львъ,  младъ  сый,  изломи  копье  свое  (Ип.  183). 
Се  же  паки  младп  князи  (Ип.  стр.  163);  м,%адъ  си  показа  мужьство 
свое  (Ип  163):  се  же  паки  младгахи  князи";  (Лавр.  479).  Младнлк 
кпязп  сопоставляются  зд'Ьсь  съ  князьями  стар'Ьйшими:  „Юрьи  же  все 
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сжазам  молодила  квяаемъ  (|Ь.  480).  И  режпшмъ  молодит  жшжшп 
(Ип.  стр.  164).  Отсюдд  вцдно,  что  младг  ж  въ  домогласш  молоднй 
въ  лФтопвсяхъ  употребмись  бевразднчво. 

Лъ  иароднихъ  п1}сшисъ  н  въ  Словахъ  богатирсхихъ:  я  вечерь 
млада  во  пиру  была.  Добрывя  ве  иначе  велнчаетси,  жавгь  молод«»й 
Добрюпюшка  Мпкитннець  (Рыбн.  I/  171). 

Въ  южпо-русскихъ  п1)свяхъ: 

,А  луче  бъ  ты  маты  вробыла 

«Мене  молодого  въ  походъ  знаражала  (Цертел.  стр.  81). 

Въ  ЖИВ0&  народной  р^чи  такое  же  употреблеше:  Млшк^  гово- 
ратъ,  годами,  да  старъ  бедами.  Пожила  млада,  всего  отв^Ьдала.  Моло- 
дой работаетъ,  старый  умъ  даетъ.  Молодь  книзц  молода  и  душа.  На- 
раждающМся  мЪсяцъ  называется  молодимь  м4!сяцемъ. 

Въ  цСловЪ"  кпязь  Игорь  называется  младит  княземъ.  Герои  его  въ 
противоположность  внязьямъ  эпохи  старой,  времени  Лрослава  и  Олега 
называются  князьями  молодими.  Соотв1;тствеино  такому  представле- 
н1ю — младп]1е  изъ  пихъ  уподобляются  люлодиуп  мЪсяцамъ. 

Точно  также  въ  .Словахъ  богатырскихъ*  Добрыня  сопоставляется 
съ  м'Ьсяцемъ: 

,А  лежитъ  же  тутъ  Добрыня  во  чистомъ  пол!, 

,А  плеча  его  да  испростр^лены, 

.Голова  его  да  испроломлена, 

щЗактпается  да  младъ  сетпелъ  млеящ  (Гнльф.Он.  б.  стр.  43). 

/1{ДХКИТИ  (1п||п'|(|у),  |11ДХКИТХ  (ргае!   8  регв.>1П^.  впЛсаНу). 

Въ  дрсвпихъ  Слявяно-русскнхъ  псреводпыхъ  паиятнивахъ  слово 
это  отвЪчяетъ  Греческимъ: 

1)  1сер|<лсаа^1,  за1а^еге,  заботиться.  Въ  Павдектахъ  Анпоха 
ХТ  в.  читаемъ:  мдъксмис  дмгго  ддстъ  къ  смомъ  удкуемъ  маъкнтм  въ 
исиъ — 1сер1Скас(Абу  1соу>)р&у  е^ыхе  вс&<  тоТ^  исок  т&у  ауфршкыу  той 
11ер101саа(^|  1»   аитц>    (гл.    14,  л.  33).  Въ   Евангел1яхъ  XI — ХЦ  вв:. 

ео 
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Ма^  же  мшдАше  о  ипо1%  сщАлг-^-г^  И  [л^р!^  -кгркктахо.  Въ  пе- 
реводе Ов.  Алевш:  тфАшесд  {Лук,  X,  40). 

2)  ^риреТф^ц  (итиКнаге— смущаться,  тревожиться:  гго  МVий^ 
и  ПАДУСтссд— т(  д^р^^^^Xс^^  ха1  хХ«ите  (Марк.  V,  39). 

3)  тир^^Сс<'^а(,  <игЬаг1  —хлопотать,  суетиться:  псуешисд  и  МАЪк1|||7 
о  миозин — ^ха!  торра1^г^  перс  иоХХа  (Лук,  X,  41). 

Въ  язык'Ь  Юевской  литературно-пов'Ьствовательвой  школы  глаголь 
этотъ  является  въ  значеп111  высказывать  что —живыми  устами  въ  противо- 
положность, выраженЫмъ:  по.10жить  храпенве  устомъ,  таить  въ  себ'Ь, 
молчать\  Въ  л'Ьтописяхъ  нерЬдко  встречаются  выражев1я:  ,тако  ти 
молвить  (Ип.  стр.  53);  пп1я  же  друго  яко  молвяху  (|Ь|Л.  72).  И:ш- 
славу  же  молвящу:  мп*  отцины  въ  Угр-Ьхъ  в'Ьту-ть  (|1>1<1.  52).  Га- 
лицк1и  мужи  почаша  мо.^випш  (кия»ю  Ярославу):  хочемъ  за  отца  твоего 
честь  и  за  твою  головы  своя  положити  (вЫЛ.  73)  Игорь  же  молвяшеть 
Святославлю  мужеви  (подъ  1185  г.). 

Въ  народномъ  песнотворчестве: 

,3а  одад  думу  думали 

,И  въ  одно  слово  молвили  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V,  86). 

Въ  живой  пародпой  рЪчи  глаго.1ъ  этотъ  бытуетъ  въ  томъ  же 
значен1и:  Бай-бай  да  и  молви\  ^не  молвя  крепись,  а  молвя  держись" 
щМолвя  правду,  правду  и  чини**. 

Отсюда  молва — широк1й  говоръ,  шумная  рЬчц  повсюдные  разго- 
воры. яВ'1тромъ  море  колыбается,  молвою^  вародъ".  не  в1рь  тишинЪ 
морской,  да  р^чи  людской:  лсол^а  людская,  што  волна  морская.  у^Молоу 
и  чрезъ  море  слышно*'. 

Въ  «Слов'Ь*:  „Р!  пачяша  князи  про  малое,  се  великое  млъвитн 
млъвнтг  Гзакъ  Кончаковн*. 

/|[Д!1ти  (пот1па1.  р1иг.  тавс.  — оть  «НЛ51Н1И-— 41тра1г^,Ги1диг. 
Пъ  Евапгсл1яхъ  Х1^ХИ  ив.  читается:  Б«жс  ^^акъ  кго  пко  маъм!»-— 
-^у  ^^  т^  Шл  аОтоО  (о;  аеттрат:/^  (Мо.  XXVIII,  3)  пкожс  ко  МЪАИИЙ  не- 
Х0Х1№ь  ы  къстокъ— йо^-лер  -уар  ^  абтрат:/^  Дгру 5та1  Ат^й  луатоХЛу  (|Ь|<1. 
ХХ1\',  27).  дко  со  мъАн^и  кл'йпгдюфкд  (Лук.  XVII,  24)  въ  Псалтнряхъ 
ХЙ — XIII    пи.    сдьсмм    молимш — -Х'гграфоу  аотрвтг^^у  (Пс  СХЫП,   6). 
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Въ  Патернж^  Печерскоиъ  XVI  в.  читаете!  уже  бжош  %ммляЛт  {шоШ 
си.  л.  103  об.  ср.  3  1^р.  II,  19;  XXIV,  28).  Въ  иов^сп  Фмшш 
п^КАЮУИСА  г|Ю1УЖ  хт^иим  N  моАиНи  удсти— х«1  <тмуе/еТс  019Тр«1СШ 
(1лЬ.  IV,  с.  IV,  5).  При  цоеипыхъ  походахъ,  по  свнд1гтельсп7 
того  же  Фдав1я,  частое  блистаи1е  молаШ  предвещало  не  малыя  Л- 
дстви  О^**!*!*)* 

Греческое  йтрлщ  передавалось  также  и  словомъ  б/мствймв;  тажг 
въ  переводе  Аповалипеиса:  м  клистдикК!— ха1  Страна!  (Ад.  VIII,  5); 
въ  переводе  св.  Алекси!:  моликп. 

Въ  Шевской  лЪтоппси  читаемъ  подъ  1024  г.  бысть  тмиц  лсоломм 
и  громъ  (.Ъвр.  стр.  \Щ,  Сильное  и  частое  свервав1е  нолик  въдру- 
ашипыхъ  представлеишхъ  связывалось  съ  гро&иою  сЪчею;  тавъ  л1то- 
ппссцъ  иосл!;  приведспиихъ  сювъ  непосредствеипо  замЪчаетъ:  и  61 
гроза  велика  и  аьна  сильна  и  анрашна  (|Ь.  144). 

Вь  иародиоиъ  и'Ьспотворчеств!: 

„Наставала  туча  темиа-песпособиая, 
„Со  громомъ  да  эта  туча  со  толкуч1И11ъ, 
„Вдругъ  со  молшн — то  тучеиька  свистучей, 
щОо  этиимъ  огиемъ  да  она   иляи^инъ.   (11р.    С.   жр.   ч.   I, 

стр.  24в). 

Въ  „Слов'Ъ'':  а  въ  иихъ  треиещуть  си1ии  мдъаМи  (Сл.  см1в). 

/НИОГИ  (пот'ша!.  рЬп.  Гсчп.  оть  «ИНОГХ  —  поХбс,  юи11ив.  Въ 
древиЪйшнхъ  иаматиикахъ  слово  это  въ  форм!  многн  и  1111091  — 
употрсб.1Ялось  бса1)аа.1ичио.  Въ  древиихъ  иереводахъ  Исалтпрп  йвлвет- 
св  та  II  другая  «{юрма:  1|1сл|»оти  ТК1»К1  миоги-о(  о(хт1р|Ао(  оо•^  коХХо! 
(11с.  СXVII[,  57)  и  мно1;и  И1;гоид||1ИИ  ма — поХХо!  ^>с5|шхоут{<  \и 
(11Г|а.  58). 

Точио  также  и  въ  лЪтописвхъс 

11о.10вци  придоша  мнози  (.1авр.  стр.  405). 
Мнти  крови  проливахуться  (1Ь.  стр.  329). 

Въ  „Слов'Ь":  и  мш^т  страны  хинона... 
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/ПНОГОКОМ  (асси!$.  ь'ш^.  тавс.  въ  1-м>  иад.  Л1Н0Г0В0И).  Въ 
одноиъ  изъ  приваддсжащихъ  намъ  сборнвковъ  XVI  в.  съ  статьею 
ЛВТ0Н1Я  Подольскаго.об'ь  огн'Ь  просв^Ьтвтсльномъ*    читаемъ:    и   вида 

О^ЛИАИД  МНОГОВОА  (л.   530). 

С.  М.  Соловьевъ  иервый  8ам1)тнлъ,  что  многовои  должоо  бить 
читаемо,  какъ  одно  слово:  многоеой  что  значить  обладающей  иноже- 
ствомъ  войска.  (См..  выше,  иалеогр.  кр.  т.  стр.  229). 

Въ  .Слов'Ь*:  многовоемъ   названъ  Ярославъ,  княаь  черниговсвШ 
Б'Ьликовъ  л1ж>1о«ой— относилъ  въ  слову  «власти**. 

/ИогуТМ  (1П81ил1С11(а1.  р1иг.  ап<ссе41сп<е  ргаеровИюпе  ^%)  отъ 
мо1уПк — ^иуа(ггу]^,  гоЬ|18(ия — мощный,  кр1}пв1й,  силачъ,  богатырь.  Въ 
цИандсктахъ  Лит10ха  XI  в.  читаемъ:  дко  не  подобно  ксгь  нъ  (ни)сь 
могАТОМЬ  тнпггдтисд — 5т1  4<^^^x^ороV  ;^,|лау  ?ат1У  [лета  ^оуа<ггоО  1р{^и^ 
(гл.  37,  л.  85  об.).  Въ  Псал.  XII  в.:  вьси  цЦп  н  клдстсди  и  мога1|ТМ 
(!1с.  XII,  21).  1'рсчссЕос  ^6уато<— въ  1Сариинскомъ  Аиостол'Ь  пере- 
дается словомъ  сильиъ;  въ  перевод']^  же  ев  Алскс1я  словомъ  мого^гк 
(Д^ян.  XI,  11).  13ъ  вопросахъ  и  отв^Ьтахъ.  Сильвестра  и  Антошя  (въ 
сииск'Ь  Троицк.  Д.  Семииар!и  по  описапш  Лрх.  Леонида,  №  150) 
против*!»  слова  могоуть  на  пол*!}  написано  и€1ЮАниъ. 

Въ  Никоновской  л'Ьтониси  есть  цЪлая  пов1;сть  о  разбойник*!» 
Могутл  подъ  1008  г. 

Слово  это,  зам^чаетъ  Акадсмикъ  Срезневск1Й,  если  и  было  за* 
нято,  то  пикавъ  не  съ  сЪверо-запада  Славянскаго,  а  разв-Ь  съ  юга.  Но 
крайней  м'Ьр'Ь  оно  встр'Ьчается  преимущественно,  почти  исключительно 
въ  памятпикахъ  церковнославянскихъ,  также,  какъ  и  нроисшедш1я  огь 
пего  слова:  могдтьнми,  могатьмикъ,  могатсмц  мог«ты|ъ  мопггьстко,  для 
перевода  Греческихъ  $иуа(гг/)Су  ^иуоиггеса,  Ь^^иуаотека  и  т.  п.  какъ  напр. 
у  Траг.  Лип.  XI  в.  читается:  стд|ии1шни  и  могатин  къ  житии  семь  (ср. 
Жнт,  Ллекс.  Цюнц.  Чет.  тн.  февр.  233  Сир.  Х1Л11,  31;  2  Мак. 
IX,  25),  Но  мы  съ  своей  стороны  замЬтииъ,  что  слово  мог1;тъ  въ 
томъ  же  самомъ  зиачеи1и  донын*!»  бытуетъ  въ  живомъ  народномъ 
язык'Ь  въ  Псковской  губ.  именно  па  с'Ьв1}ро-запад'Ь.  (См.  у  Даля). 

Могутъ — {иуаа-пд;,  ьъ  древнемъ  перевод'Ь  Златоуста,  зам^чаетъ 
кн.  И.  П.    Ия^смскШ,  о.^мачаегь   довольно   значите.1ьныхъ  вассаловъ, 
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одваю  не  самыхъ  важанхъ,  потому  что  потому  же  переводу  слово 
вельможа  передмтся  въ  превосходной  степевн  ^цуанотато^  (ЗигЪч. 
Буднловнчъ,  стр.  72  и  85). 

Въ  «Слов!*  мтупм  стоять  рядомъ  еъ  Чернтовешшлн  (9ылллт 
съ  татранами  ■  проч.  которые  безъ  щнтовъ  съ  васапояшымв  ио- 
жамн,  клнкомъ  полкн  поб&вдаютъ. 

/ИН'Е  (11а11У.  81П^.  ап1есе(1еп(е  ргае|>081!10пе  КХ)  отъ  лЗИк 
(ргопош.  рг1тае  регзопае).  Въ  древвМшихъ  памятпнвАЗ»,  равпо 
Еавъ  ■  въ  поздвМшнхъ,  8аер1981гое  оссиггК. 

Л1ОИ-Л1О09  Л10(Г09  <110€Л1Х9  «ИОбА^  Л\ОЩ  Л10А  — 2{а6^  рюО, 
тси$.  Во  всЪхъ  этихъ  грамматическихъ  формахъ  встр^чаемъ  цто 
м'кстоим'Ьн1е  въ  древн^йшихъ  псрсводныхъ  паматникахъ  Х1-*Х11  вв. 
Такъ  оапр.  въ  Галицкомъ  Ев.:  полит.  81п^.  пеи1г.  иго  М01С  шо 
(ШЫ.  30),  ассив.  91п^.  шавс.  тёо|»дм  колю  01|а  момго  (Мо.  VII,  21) 
^спс(.  81пд.  тавс.  имени  мо1его  ^и  (Ме.  X,  22).  ^спе1.  Геш.  й 
о^[ИОСТи  мо1ед  (Мо.  XIX,  20;  ср.  Марк.  X,  20)  гадкы  момд  (Лук. 
VII,  46)  аа1.  Геж.  ш^кйстд  с^тьи  мо1€и  (Ме.  XXVIII,  10)  и  ^см^ 
ДИМ  М61€И  (Лук.  XII,  19)  ассив.  Гсш.  къ  аагтнТцю  мою  (Мо.  XII, 30) 
1||»ков||  мою  (Ме.  XVI,  18)  1оса1.  шавс.  къ  кУиог^и  мо1емъ  (Ме. 
XXI,  28)  къ  сдоксси  мо1емъ  (1оао.  VIII,  31).  (1иа1.  пот!»  тавс: 
ДА  сддетд  сык  оба  сма  МОП— 01  2ио  0101  рюО  (Ме.  XX,  21).  р1иг. 
ионии  шавс:  юии|и  мои  (Ме.  XXII,  4)  о\усии1|нмои(1оаи.  VIII,31) 

Въ  яСлов'Ь":  се  мое^  а  то  мое  же;  миоговоя  ората  моегоу  моеН 
сребренсй  сЪдин'Ь;  възлодЪи  мою  ладу;  в  моемъ  теорем!  алатовръсЬмъ, 
о,  мол  сыновчя;  а  мои  ти  готови. 

/110Же1иН  (ргаев.  2  реп».  в1П[^.  111(1|са(.)  отъ  Л101{1И  ^  {иуа<1ф«ц 
ро1»8е.  Въ  Галицкомъ  Ев.  чнтаемъ:  А1р€  хофсши  можсши  мд  «уисли 
тм — ?0уаса1  р  хаФарсаас  (Мо.  VIII,  2;  ср.  Марк.  I,  41;  Лук.  V,  12) 
АфС  уьто  можсшТ  1Юмо](Т  идмъ — а  т(  ^буа^тац  ^01^^00^;  1^(А1У  (Марк 
IX,  22)  А1|1€  можешТ  к11|М)КАТи.  кед  къз^можкид  кк^о^Ю1|1емо^— т^  с! 
2буа<1а1  1с^ута  ^иуата  тф  1С1<гге6оут1  (|1»1|1.  23).  д1  како  можстТ  ^сф1 
Б^то^  тно1Смо^ — Ь  ^<^  ^иуоаа!  Х^уцу  (Лук.  VI,  42). 
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Въ  „СловЪ'':  Ти  бо  можеши  Волгу  весли  раскропити.  Ты  бо 
можбми  посуху  жовымн  шерсшнры  стр'Ьлати. 

/НОЛОТА'ГХ  отъ  |110Л0'ГИТИ,  Славян.  Л1Л4ТИТ11,  АХоау,  1п1и- 
гаге,  вибилать  асрпо  паъ  колоса.— №  дровиихъ  иерсводазсъ  Ьибдш 
чвтастсм:  гсдссфй'ь  синъ  сгс*  млаудшс  11П1сни1|» — ^ар ^1Ссоу  фТтоу  (Суд. 
VI,  11).  Одпако  въ  древиЬишихъ  персводахъ  Греческое  ^коа^  пере- 
дава.10сь  гнии'юмъ  к|»м|111;  такъ  въ  Наидск.  Лит.  (гл.  2,  л.  10);  ср. 
въ   киигЬ  Иророковъ  к|ккх»1|1Л— аХоыута;  (11с.  ХЬ,  15). 

Въ  иародпомъ  иЬсиотворчеств'Ь: 

^11  будешь  аимия  иа  гутЛ  да  залютчичка.    (Пр.    С.    кр. 

ч.  III,  33). 

Бой  въ  (лЮВ'Ъ  уподоб.1мсгся  иолодьб'Ь — ость  бой  рукопашный,  въ 
коемъ,  сюипо  ц-Ьнамн,  дЬйстиуюгь  мечаун  и  саблями  быотъ  съ  маху, 
ударяюгь  съ  плеча,  и  вибикаюп.  враговъ  11:л>  рядо1гь,  словно  зерна 
наъ  колоса. 

Г>услаевъ  агь  вираа;еи1и  „мо.шпштъ  цЬнами  булатными*  усма* 
трнва-п  молоп. — самолсгь,  а  пъ  мологЬ  молп1ю,  неотъемлемую  нрн- 
надлежность  Тора — бога  грома. 

/11ор4К4.(||опи11а(.  ь1П{(.  потсп  Г1>11сс1|уит)— -имя  народное,  ко- 
торое не  ршп»  встр'Ьчастся  въ  нашихъ  лЬтонисяхъ:  ,11о  мноз{)ХЪ  нре* 
менехъ  сЬли  сушь  сравени  но  Дунаеви  гд*!}  еять  нын'Ь  Угорьская 
асмля  и  Волгарьска;  н  отъ  тЬхъ  Словенъ  розыдошася  но  вемлЬ 
и  нрознашася  имени  своими,  гдЬ  сЬдше  на  кото1)Омъ  мЬстЬ;  яко 
нршпсдше,  сЬдома  на  рЬцЬ  именемъ  Мораиа  н  нрозвпшася  Л/о- 
риоа  (.'!аир.  стр.  5)  нодъ  0898  г.  И  начанш  воевати  Угри  на  Греки 
и  нопУшппт  :фмлк>  «1>рачы'ку  н  Макидоньску,  даже»  и  до  Сулуня;  и 
начата  воевати  на  Ми^хщ  и  на  Чехи  (Имс!.  стр.  25)  Костян- 
тинъ  возратися  вспять,  а  Меоод1й  оста  в  Мо2ншь  (НиЛ.  стр.  27). 
Нодъ  1219  г.:  пойде  князь  вслик1й  Мстилавъ  и  князь  Володимеръ  не 
К1ева  в'ь  Галичь  иа  королевича  и  выидоша  Га.1ичанс  противу  и  Ля- 
хове и  Морава  и  Угри.  (|Ьн1.  476).  Самъ  бо  король  Угорск1й  плЪ- 
пяшс  землю  Мораоскц  (Пи.    186).    Отсюда   видно,    что    нодъ   Мора- 
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вою  въ  ,С лов^*  разум^ютс!  Славяне,  в11ролтя4б  нсого,  жител!  Велпо- 
Моравской  державы,  северной  часта  Македонш,  древней  Мншн. 

МООЬ  (аого111.  81п^.  пеи!г.)  ЛЮОА  (^епеС.  %\пщ,  апСесеЛеп^Ьик 
ргаеро8И|011|Ьи11  ога,  съ)  мо(мо  ((1а11У.  %\п^.  ап1оссие1|1е  ргаеров11|оае 
къ)  110^  (асси$.  %\п%.  ап1есеисп11Ьи8  ргаеро$|Гюп|Ьи$  мц  У^ъ1  уо^ 
(1оса1.  йп^.  ап1есс|1еп!|1»и$  ргасро$111поп1аи8   къ,  ид)  ^^аХассо,  шаге. 

Въ  Галицкомъ  и  другихъ  древи'Ьйшпхъ  Кс^аппммхъ  встрЪчасмъ 
во  веЬхъ  сяхъ  грамиатическнхъ  формахъ: 

Nот^п.  в1пд.  |ат|й*  и  мо|»1€  послоушлють  кго — о\  тмг^ок  %ях  г, 
х^^капсл  01сахоиоис1У  (Ми.  УИ1,  27). 

Г|епе1.  !:|11^.  и  11||1ло111Л  ид  оиъ  подъ  мо|»д  "&(<  т^у  тсерау  x^^^ 
»аХ4ос-/)<  (Марк.  V,  1). 

1>а1.  51П|(.  Аиде  сг  оууси1КМ  скоим!  къ  мо(мо — ^р&<  ^^^V  ^акасса^г 
(Марк.  ИГ,  7). 

Лесин.  Я1пр.  и|мГдс  ид  мо|м:  -^А\^е  прЬ^  ^^^^  ч^аХа^гаау  (Мо.  XVII, 
27);  К1»^2;7сд  къ  мо|»€ — [^а/;1»'1]Т1  с1;  т^^^^  ОаХоссву  (Мо.  XXI,  21). 

Ьоса1.  81п|^.  т^съ  кслнкг  ки  кг  мо|>и— ^у  г?)  г)«Х4<7«г/^  (Мо.  \*П1, 
*.!4);  садАИм:  и|»и  мо|>и— тгара  Цу  у^бАл^зслу  (Мо   XIII,  1). 

Бъ  иародномъ  пЪспотворчсствЪ: 

,Я  'Ьдилъ  богатырь  за  славно  сине  море  (Рыбп.  I,  216). 

Мо]1)ет  называется  озера: 

Да  ты  дай- ко  теперь,  ]>оже,  дай-ко  Господи 
Диху  тишипку  на  сннсмъ  на  Онегушк'Ъ, 
.Благодать  да  Ты  на  кругломь  .^пи>мь  морютк9ь  (Црич.  (Лш, 

кр.  I,  254). 

Моромг  жо  11а:11411а(птя  и  п|м>ето  рЬка  (( 'бори.  Укр.  и.  Максимов., 
стр.  0Г|);  Д||1шрг  на:1ипастгя  Дупдомъ  (см.  Дуили),  а  потому  касг  шг 
выражсп1н:  а  быхъ  пс  С1а.1а  слезь  па  .1/о;)г— море  значить  просто 
р12ка  Донъ;  точно  такъ  въ  гмражеп1и:  пьются  голосп  чрезъ  море-^ 
море  значить  ДиЬпр!.. 

Пъ  «Слои!/:  прыгну  .д/о;1г;  Ч1гьпыя  тучи  сг  моря  пдуть;  Половца 
идуть  оть  Дона  и  оть  моря]  и^ъ  луку  моря..,  выторже;  птиць  бьа  къ 
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марщ  несошся  жъ  синему  морю;  а  бихъ  не  слада  слееъ  на  море; 
вьются  голоси  чрезъ  море;  въсплесвала....  на  синемъ  морл;  и  въ  морл 
погрузита  та. 

Кн.  И.  П.  ВЯЗСМСК1Й  предполагаетъ,  что  ^море  рано*  впачитъ 
трг.  восточное,  по  трудно  примириться  съ  подобнимъ  толковатемг. 

/И0СЧ*М  (ассия.  |1ги1.  шаяс.)  отъ  Л10СТХ  ^1^^ра^  ропи;  МОт 
СТИТИ  С7р(.)ууиуа1,  81егпсго. 

Какъ  слоио  мосгь,  такъ  и  выражсп1е  мосты  мостити  не  равъ 
встр'Ьчасмъ  въ  л^^тописныхъ  повЪствовап1Яхъ  'и  иритомъ  въ  разныхъ 
япачсп1яхъ: 

1)  въ  З11ачсп1и  бревенчатой  настилай,  на  сваяхъ  или  козлахъ 
поперегъ  р-Ьки  или  оврага:  Бяше  череп  гроблю  мостъ  ко  вратомъ 
г)>адпимъ...  спехпута  Ольгл  с  мосту  в  Дебрь  (Лавр.  стр.  73);  и 
рсче  едипъ  Деревлянипъ:  ать  ъщЬхъ^  яко  вчера  спихнута  с  моему 
(|Ь.)  Володимеръ  подбЬгъ  ста  подъ  мостомг^  одвя  укрыся  противныхъ 
(|Ь.  стр.  112).  Подъ  1147  г.  идяхуть  людье  по  мосту  (|Ь.  стр.  301). 
II  рсчс  Володимеръ:  трсбите  путь  и  мостите  мостъ  (Лавр.  стр.  127); 
Да  того  же  л'Ьта  по  вс^^мъ  городомъ  мосты  мостили  и  дороги  чи- 
стили (Новг.  Л.  120);  Володимеръ,  всЬдъ  на  копь  погпа,  и  пароды 
пдяху  по  мосту  (Мн.  33);  Ярославъ  Всеволодовнчь  по  рФкамъ  вел1; 
мосты  подсети  (Ип.  149). 

2)  вт>  япачен!и  бревенчатой  или  хвойной  стлани  но  болоту  и 
гря.'шымъ  м'Ьстамъ,  или  же  мостовой  но  улицамъ.  Въ  Новгород!  на 
ИлмпИ;  улицЬ  мостили  новнмъ  мостомъ  улицу  (Новг.  Л.  70).  1к)рисъ 
носадникъ  гшиысли  помостити  торговище  и  аамостиша  (Т1,ар.  кн.  10). 

3)  въ  аначеп1и  избпаго  помоста  и  больгаихъ  сЬней:  Горело  на 
И'Ьдогон^и  монастыри  подъ  въ  келарской  мостъ  да  онечекъ  (П.  С.  Г. 
.1.  IV,  20.%.  Мрочскъ-Драчдовск1й,  Изсл'Ьд.  о  Р.  Пр.  вып.  II,  стр.  201). 

Въ  народномъ  п'Ьснотворчсстп'Ь  не  р1>дко  является  слово  мостт.: 
1»ъ  слокахъ  богатырскихъ: 

цПопалъ  онъ  имъ  въ  стр-Ьту  на  мостику  золоченомъ 

(Рнбп.  I,  237). 
яРукой  онъ  копя  повелъ, 

„\  другой  началъ  мосты  мост7$ть  (Рыбн.  I,  стр.47). 
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Въ  прачпянихъ: 

,И  черевъ  рфчепыу  мосты  оян  мостилт  (Ир.  С.  жр. 

ч.  П1,  126). 
П%  повЫк  южно-русской: 

уЧречъ  Т1  Р1ЧКИ  мостямг  моспт 
щЛ1остятг  мости  да  все  головвамя  (Мампс.  Ухр*  тЛс 

I,  176). 

Вг  смысле  обрвзпомъ  слово  ото  также  бытовало  въ  язшА  л^- 
тописпомъ:  И  бистъ  лз^  ходити  по  трупью,  акк  по  мосту  (Ид.  стр.  199). 

Ср.  въ  повести  Флав1я:  и  тако  исподиисд  ^акА  о^тоямтм  и  х«* 
ддхо^  110  иймъ,  аки  но  мосту  (л.  132;  Ь'|Ь.  1У\  с.  У!!,  6). 

Въ  живоА  пародцой  р1)чи  для  обозпачео1Я  множества  говорктея: 
«Отимъ  хоть  пруды-прудиу  хоть  мосты- мт*тп^  (Даль). 

Въ  историческоГ!  географ1п  встречает:  Мостшт — урочище  въ 
Б&103срскомъ  уЬзд^Ь  (Ист.  Акт.  1,  305);  Мо<товая — рЪчка  (|Ь|(1.  IV. 
44—45). 

Въ  «Слов'Ь''  мостъ  является  въ  зпачеп1и  могтовоЛ  и  выражео1е11Ъ 
щмосты  мостили*  указывается,  что  послЬ  первой  стычкн  съ  Полов* 
цаин  добыча  РусАсихъ  была  такъ  велика,  что  они  увезлн  съ  собой 
только  парчи  и  аксамнты,  а  меп'Ье  цЪпнос  платье  валилп  ворохокъ 
по  дорогамъ  и  застилали  имъ  грязпыя  м{)ста;  въ  смысле  образ- 
помъ  это  значить:  такъ  много  досталось  имъ  всякой  рухляди,  что 
нельзя  было  всего  захватить  съ  собою. 

/ИрКНбТХ  (ргаен.  3  реш.  81п^.  ешйг-вИу.)  отъ  Л1ЬрКНАП*Н— <гхо- 
Т1|^ео\^а1,  оЬвсигап. 

Въ  древп^йтихъ  переводныхъ  памятпикахъ  глаголь  этотъ  уво- 
тробляется: 

1)  по  отношенш  къ  свФтиламъ  небеснымъ,  въ  аначетн:  терять 
блескь,  туски'!1ть,  гаснуть.  Такъ.  въ  Галядкоиъ,  какъ  я  въ  друпю 
Бвангел1яхъ  XI-  ХИ  в.  читасмъ:  слж|с  мь^кнсть-^  ^^10<  окопт^^^вс- 
7011  (Мо.  ХХ1У,  29).  Въ  принадлежа1цемь  памъ  Сборнике  М69  г.: 
сд||||С  и  ии^ъ  помсркистд  (л.  207).  Въ  Л'Ът.  уже  солнце  твое  зашло 
есть  и  свЬть    смернеся. 
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2)  ио  отношеп1Ю  къ  днонпому  св^ту,  въ  8вачеп111:  вечерять,  тем- 
неть, сменяться  мракомъ.  Въ  Псалтири  XII— XIII  вв,  чктаемъг  посдд 
тъмох  и  ме|»уе — ^^«п^отссХсу  9х6то;  ха1  1^Ьхм1^  (Пс.  104,  стр.  28). 
(Въ  персв.  Максима  Грека  1592:  иом^уисд,  т. -е.  днемъ  явилась  тьма 
и  смсрклось).  Въ  Чепи-Мииеи  ХУ  в.:  скитъ  м^ишо^  (л  531). 

Въ  жпвомъ  иародоомъ  явык'Ь  говорится:  день  меркнеп»^  т.-е. 
склоняется  къ  вечеру;  солнце  меркшят^  т.-е.  погасаеть  во  время 
затмеп1я;  иаза   меркнуть^  т.-е.  туски'Ьютъ,  начинаютъ   худо  видеть. 

Глаголомъ  меркмпт,  выраясаются  собственно  переходные  мо- 
менты  огь  си'Ьта  къ  мраку,  тАкъ*ска!<ать,  моменты  борьбы  того  и  дру- 
гагоу  полус1гЬтъ  и  полумракъ  п  потому  въ  иародпыхъ  сЬнерио^рус- 
скихъ  говорахъ  лиркн1/ть  и  мелькнц^т  взаимно  себя  зам{)няютъ.  На 
дворян,  говорятъ,  мелькнешь  н  смелькается^  т.-е.  вечеряетъ. 

О/мерки  во  многихъ  м^тахъ  средней  Росс1и  называются  не 
иначе  какъ  м^мпь  (въ  губ.  Кал.  и  Костр.  Даль). 

Въ  яСлов**:  Длъго  ночь  мркнетъ^^  т.-е.  долго  остается  въ  со- 
СТ0ЯН1И  мерноти,  или  что  тоже:  тянутся — длятся  сумерки  ночи.  Ночь 
мыслится  зд'Ьсь  «е  ^о  всемъ  объеме,  но  лишь  въ  первомъ  ея  нер10Д'Ь, 
въ  моментахъ  вечерян1я  и  суморокъ  при  заход)}  солнца  и  потому  гла- 
голъ  мсркн1/7пь  при  дянномъ  подлежащсмъ  далеко  не  такъ  не  ум1}- 
стенъ,  какъ  :гто  представляется  н'Ькоторымъ  коммснтаторамъ,  мысля- 
щимъ  мочь  те  подъ  попят1смъ  суточпаго  периода  въ  разныхъ  его 
моментахъ,  по  лишь  подъ  попят!емъ  мрака ^  тьмы,  въ  противополож- 
ность дню,  какъ  свпАпу.  Если  говорятъ,  что  „ноч»,  гогьтла,  какъ  б^ьлый 
Оснь'^,  то  стольжс  сстсствеппо  сказать,  что  и  „мо7ь  мркнеть*^.  Степс- 
пи  мерцан1я  въ  вечернюю  и  утреннюю  пору  весьма  многочисленны  и 
указать  ихъ  относительныя  грани,  копсчло,  не  возможно.  *М^сь  вся 
сила  именно  въ  томъ,  въ  какомъ  объем*!^  мыслится  поняпе  ночи.  Гла- 
голъ  меркнетг  именно  указываетъ,  что  въ  нодлеясащемъ  ночь  авторъ 
„(Тлова*  разум^^етъ  ночь  гмелькающую^  въ  нер10Д'1|  вечерянЫ,  въ  момен- 
тахъ борьбы  св'Ьта  со  тьмою  до  заката  солнца. 

/ИСТИСЛДКе  (уосаИу.  81П^.)  /ЙКСТИСДДКу  (аа!1У.  в'ш^.)  ОТЪ 
Мстйслдкъ. 

Съ  этвмъ  именемъ  въ  .Слов1>^  являются  1)  Мстиславъ  удалоб 
(^  1036)   младш1й  братъ  )]рослава  I,  лоб)1днвппй  его  при  Листвен);, 
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■  сршшвшШ  вь  поеданв^  богатыря  Редедю  пред%  полжшв  Косоговъ 
и  2)  Мстиоавъ  Лрославичъ,  сыиъ  Лрослжв»  Луцкаго,  ■  двоюродшй 
брать  Романа  Мстнславича  Волиискаго;  въ  1183  г.  участвовадъ  въ 
походе  квязей  иа  Полонцсвъ. 

Въ  л^тоинсяхъ  имя  это  встрЪчасмъ  тааже  въ  формЪ  VосаI^V^: 
Мстиславе — и  другШ  Мапиславе\  Не  стоита,  пойдет  протяву  нкъ 
(Ип.  стр.  164). 

ЛкП'тЛАЬИЧИ  (уоса^у.  у\иг.)  отъ  Л1СТИСД4КИЧХ  (погоев 
ра1п}<Га111|||ае). 

По  ||1гЪ|Ию  Дубсм1скаго  и  О.  11.  Вуслаева  такъ  величаются 
въ  .СловЪ''  Нигварь,  Всеволодъ  и  Мсти(\%абъ  д'Ьтп  Ярослава  Луц- 
каго,  быпшаго  великим!,  киязсмъ  Шевевимъ  или  по  дядЬ  мхъ  Мстж- 
С1аву  П  или  по  прадеду  пхъ  Мстиславу  Великому  старшему  снву 
Моиомахову.  Князь  асе  П.  П.  Вяаемск1й  полагаетъ  что  ^9^  и^м 
Мстш'^иинсчи'*  суть  дпою1Юдпие  братья  Ипгиарт  и  Всеволода:  Ро- 
мапъ,  умсрш1й  №ъ  1205  г.  Всеволодъ,  умерш!!!  въ  1195  г.  ■  Свя- 
тославъ,  уиомииаемий  въ  171  г.  суть  сыновья  Мстислава  Изяславича, 
умсршаго  въ  1170  г.  Иаяславъ  Мстислаиичъ  внувъ  Мстислава  стар* 
ша1Ч>  сына  В.1адим1ра  Мономаха.  ИроаоровскШ  съ  своей  стороны 
аамЪтнлъ:  кав1е  разум'Ьются  ад^ь  Мстнславичи,  сказать  трудно.  По* 
видимому,  въ  то  время,  когда  нисано  «Слово  о  полку  ИгоревЪ*,  они 
были  епю  молоды.  По  памъ  кажется,  п'Ьть  ннкакихъ  указашй  въ 
яСловЬ**  на  эту  (пиУнмое^ть  молодости  упоминаемыхъ  трехъ  Мсяш» 
с,шенне»К 

/ПуЖДИЛИУСА  или  «иужЛШ'/СА  Гргаев.  1  реп.  р1иг.  11|4|са1.  (въ 
въ    Ьмъ  изд.  м^(ЖА  имисд)  отъ  |уиикдтисд  ау^рсг^еол^ас,  сопГоИап. 

Слово  это,  яам'Ьчаеть  Академнкъ  СревневскШ,  не  есть  достоян1е 
одного  народа  или  одного  племени.  Ни  н-Ьмну  отъ  Слявянива,  ни 
Славянину  отъ  нЪица,  ни  тому  или  другому  отъ  греха  илж  рям 
лянина,  не  нужно  было  побираться,  чтобы  слову  мливь:  у1г,  ^уг^р, 
тапп,  придать  то  особенное  качественное  аначен^е,  которое  дало 
возможность  въ  каждомъ  языкЪ  производит!  разный  слова,  суще- 
ствительным,   ирилагательныя,    маголы  съ    одинаковыми    качествен- 
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нымн  отт&нвамв  значев1Я,  очень  мало  напомивающими  значен1е 
коренваго  слова:  шик1СТВ0  —  тапЬс1Ц  У1г1и8,  й^рйл^  ^у$р6'П)с; 
мджьаши  —  шаппИсЬ,  Ау ^ре(о^  ишкАТИса  —  гоаппПеЬ  гап,  ^$р(- 
Со(ха1  н  проч.  Не  мудрено  11а1кти  эти  слова  въ  разныхъ  иар^^чЫхъ 
Славаисввхъ  сь  давиаго  временн,  между  прочнмъ  ■  въ  памятпвкахъ 
цсрковпо-сланяискихъ.  Такъ  глаголъ  мхждтнсд  есть  и  въ  переводе 
Даш'нла  (с.  Ху  1^  мвжлисд  и  к|Ш1исд)  и  въ  перевод!)  ГригорЫ  Наз1а11- 
зпиа  XI  в.  (моужАимъсд)  и  въ  ЗлатоструЪ  Симеона  Волгарсваго:  |№сте 
мо\жА1тъсА,  доколи  НС  ндситистссд  арлокъ  кдшихъ  (Зам-Ьч.  па  Гедеои. 
стр.  24—25).  Съ  своей  стороны  зам'Ьтииъ,  что  въ  Иапдектахъ  Апт10ха 
XI  в.  также  читается:  къ  киии  не  мо^ждисд— ^^  оТуш  {а-^  ^у^рО^оу  (гл. 
5.  л.  16  об.). 

Въ  л'Т^тописяхъ,  какъ  и  въ  «Слов!)*  читаемъ: 
Въ  л'Тт)писи:  Въ  ,Слов4*: 

По  реете:  м1/жаимъся  {Лль1^.  11ъ  ^косте:  мхждимъсд. 

стр.  164). 

Велик1П  впязь  Всеволодъ  много  мг/жествовахъ  и  дерзость  им'Ькъ 
на  браи{1хъ  (Лавр.  415). 

Во  всЬхъ  древл'Ьйшихъ  памятпикахъ  мужатиея  имЪетъ  одно  и 
то  же  звачсп1е:  быть  храбрымъ,  пеустрашнмымъ,  крепиться  духомъ, 
стоять  за  что  доблестно,  пе  поддаваясь  малодуш1ю,  не  роб&1. 

Л1уЖССТК0Л1Х  (1П81гитеп1.  8111(!^.  пеи!г.)  отъ  МУрЕНЯГМ  — 
ау{рс(а,  У1г1из. 

Въ  ПапдектахъАнт1оха  XI  в.  читаемъ:  а  мад^ость  ^аждактъ 
мо^жьстко — т^  5б  <то^(а  Т1хтб1  «у^реСау  (гл.  1)5;  л.  208;  ср.  Притч  X, 
23).  Греческое  <{у^ре(о;  передавалось  и  словомъ:  кадиикии  (Прит.  X, 
1  XI,  16). 

Мужество  есть  аедедушТСэ  стойкость  въ  б1дЪ  н  борьбе,  опокой* 
ная  сиЪлоаъ  въ  бою  и  опасностяхъ,  нравствееная  крепость,  безбояз- 
понность  смерти — качество,  по  воззр1>п1Ю  древнихЪ|  состаиляющее  самую 
сущность  мужской  природы,  В1>  противоположность  роду  женскому, 
коему  наиболее  сиойственпы  малодушге^  робость^  и  т.  п.  (Увп  зипС 
уаГк11оп&  ап11111  ^иаж  1пиГ|егс8).  Воззр11Н1е  ото  сказалось  и  въ  па* 
мятпикахъ  дружинной  Гуси.  Въ  зав^^щапш  Мономаха  читаемъ:  яСмертя 
бо  ел,  дЪти,  пе  бояи^е  ни  отъ  рати,  пи  (ггь  зв1;ря,  но  мужьское  д'Ьло 
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творите  (Лавр.  стр.  248).  С1и  дна  Рахъ  съ  Прусваомъ  (шгь  полка 
Влади11|ра  Васильковвча  ВладимЕрскаго)...  начаетаса  бнти  мужеежы. 
(Ял  два  умроста  лп^теспшенлт  сердцемъ,  оставлеша  по  ееМ  славу 
последнему  вЪку  (Ип.  стр.  210).  Потягпемъ  муокскы^  братьа  ■  дру- 
жипо  (Лавр.  стр.  68).  Внвде  вел1й  страхъ  въ  Ляхи.  Пра^хавъ  же  Да- 
пвло  (ГалицкМ)  ■  рече:  „почто  ужасывается?  пе  в1стс  лв,  яко  войпа 
бсэт>  падшихъ  мертвыхъ  не  бываеть?  Не  в^сте  ли,  яко  на  муж»  па 
ратные  папин  есте,  %  не  на  жены?  Укрепите  сердца  ваши  и  подвиг- 
пЪте  оружье  свое  па  ратвыЫ  (Ип.  стр.  189).  Половцы  послаша 
предъ  собою  Алтовопу,  иже  словятс  в  нихъ  мужеапеомъ  (Лавр.  268) 
Мужество  считалось  первою  доблеспю  въ  Шевской  Руси.  Въ  дру- 
жинпыхъ  характеристпкахъ  нерЪдко  встречаются  виражсп1я:  «луаго 
спш>  и  унъ  въ  немъ  живяше  (Ип.  стр.  221);  младъ  сый  показа  ыужь- 
ство  свое  (гЫй,  161);  квязь  дуиспъ  и  хоробрт.  и  кр^повъ  на  рати, 
не  мало  бо  показа  мг/жьство  свое  во  мпогыхъ  рагЬхъ  (Ип.  стр.  226). 
Въ  „СловФ*:  поостри  серд]^!  своего  мужеапоомь,  т.  с.  сдФлалъ 
сердце  свое  стремвтельпыиъ  на  брань,  вдохповилъ  его  безстрашхсмъ 
для  боя;  это  значить  сердце  его  горьма  горело  па  д-Ьло,  вакъ  объ* 
яснилъ  памъ  п^вецъ  былипъ  Касьяповъ   (См.  поост^). 

Л1уТ0НХ  (ассив.  1>111(;.  шавс.)  огь  |11^ТХ  =  волиеи1е,  смущешс. 
Въдревнихъ  персводныхъ  паиятпикахъ  отвЬчаетъ  Греческнмъ: 

1)  ^Хш^!]^ — томный,  нелепый,  нечистый  (огь  ^Хо< — грявь,  бо- 
лото, ^Х6(о — взмулять  воду,  А'кяать  ее  псчцстою,  не  прозрачною).  Въ 
переносвомъ  смысле  гЬмъ  же  сювомъ  обозиачается  впутренпее  вол- 
неше,  обуревап1е|  разстройство  мыслей  и  дипжеи1е  страстей.  Въ  Нанд. 
Ант.  XI  в.  спокойная  безмятежная  душа— ссз^моутиАп  дта — а^Хип)^ 
фиХ.^  (гл.  СИ,  л.  157  об.).  Молитва  обуреваемая  нечистымъ  помыс* 
ломъ  пазывается  молитвой  м^/тною.  Такъ  въ  Папд.  Ант1оха  XI  в.  чи- 
таемъ:  колши  пдте  моднтшк  матьиа^^Ох'гЛ  доХа)^1Г)  (ХШ^  л.  171). 

2)  Въ  силу  этого  посл^дняго  зиачеп1я— глаголи  моутитисд,  съио^- 
титисд  отвЪчаютъ  и  греческому — тарааае^т^ас  (отъ  т«р«<та«о  бутаражу, 
безпокою,  тревожу)— соп(иг1|лп,  возмущаться,  безпокоиться.  Въ  Иавд. 
Ант.  XI  в.  читаемъ:  тдкъ  обдус  късоус  мо^гитьсд — [хат1^у  торооостш 
(гл.  XIII,  л.  32).  Шишугь  лх  ивтдфемсА  на  иь-1и>  ии1ет  !игЬап1|Ьа$ 
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соп!гд  еиш.  (Жвт.  1оан.  Милост.  мой  сб.  д.  41).  Въ  пс.  XII  в. 
ШША    и   сыую^шАсд   водм  ^тар^}^\Ь]9ау  та  б^ат«  (Цс.  Х1.У,  4). 

3)  Такъ  ва1гь  степень  С11у|цси1я  можетъ  доходить  до  состояни 
вспуга,  угаса,  то  глаголъ  сышпггмсд  -  соотв^тствуетъ  иногда  Грече<» 
споиу  ^а^ащ'Сю^ои—п  кндикъшс  и  оууеиици...  сиштишдсд  (въ  Остр. 
Зогр.  си1дто111АСА;  ьъ  Саи.  оу1и)К1и1Д€д;  въ  Лес.  и  Мар.  сшдшдсд. 
Мо.  XIV,  26). 

4)  ('раи11С111е  морскаго  волпси1я  съ  волнонЕемъ  страстей  видно 
изъ  сз'Ьдуюи^аго  пр11М'1;ра  читасмаго  въ  Святославовомъ  Сбориик'к 
1073  г.  €^.V^  вкт^^п  (^амдми  къ  1№УН1юу  къпддоутц  вьсс  въз^матдть  и 
въг(»11;дть  гор*  П1;СЪКЪ| — отлу  7:УЕи[х*та  рау^аТа  ее;  иеХа^о^  ^1*^^о'?Ь 
таута  тлр&тси  хае  у\  (^и^[а  ауо  ф^ретас  фа(Х(хо(—  ТАКОЖС  и  оу  идсъ 
€ъмо\(Тить€А  дн»  (Изб.  Свят.  изд.  и.  Общ.  Ист.  и  д.  р.  стр.  149)... 
Кьсн  оусо  съ€Т|мстипн  номмсаТ  или  помисльиос  дшА  1ГЦо^11ТА4кТь  иди 
псхотьиок  съмоуи1ТЛД&ть=^1гагге;  оОу  01  ^[X1^а\^а<  Хоу1С[ло1,  г^  т6  ^шФц- 
[лт)Т1у.Ьу  г?);  фи/г,?  1р1Щок»а\.у,  ^^,  то  1)и^л^x6V...  ^хтар^«1<тоос1У  (\Ьи\,  140). 
Бъ  киигЬ  Иророкоиъ:  го^  •1Д11{ию1|1Смоу  |ми;к|М1|1С111€мъ  мо\тмимъ — 
ауатротгт)  л^оХгра  (Авв.  И,  15). 

Въ  Краледв,  р.  о  Забо*!;  сказаио:  ЛкЬо  кс  шнИвс— долго  смунци- 
ся,  остава.1Ся  въ  смущеп'ш. 

Въ  Соф.  летописи  читасмъ:  Граду  же  моущящуся^  акн  морю  въ 
вслицЬй  бури!  (Прпб.  У9). 

Въ  тЬхъ  же  зпачеп1яхъ  слово  это  встрЪчаемъ  и  въ  живомъ  на- 
родномъ  п'Ьсиотворчсств1;: 

„Тихая  заводь  сволыбалао!, 

„Оь  псскомъ  вода  помути  %асн.  (Ртбп.  I.  76.  Ср.  Пр.  С. 
кр.  ч.  Ш,  стр.  13,  116,  117,  193). 

Съ  иредставлси1емъ  мутной  воды  въ  народной  ноэз1и  обывновен* 
но  связывается  иечаль.  (Иотеб.  стр.  84). 

„А  тсиерь  ты,  вормилецъ,  все  мутенъ  течешь, 
„Помутился  ти,  Донъ  сверху  дб^низу. 
„Ужъ  вавъ—то  ми-Ь  все  мрну  не  быть? 
„Раснустплъ  я  своихъ  яснмхъ  соводовъ, 
^Ж'пмхг  С0К0Л01П»  Доискихъ  козавовъ.  (Сахар.  Сказ.  Русс 

нар.  стр.  240). 
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Въ  живой  шродной  |ИЬчв:  Весва  му$1шт  воды;  ва  душ%  мщльщв; 
В%  мутные  глава  песокъ  сыпать.  Вода  съ  горъ,  тажъ  н  рЪш  мртмы. 
Но  Л1^11мг%,  и  море  не  остаоовитсл;  пряшло  горе,  взволновалось 
хоре*. 

Въ  нсторической  географ1и  встрЬчаем%: 

Мутно  озеро  въ  Обопеж.  пятвн^  (Ист.  Аж.  I,  349). 

Въ  .Слов!*:  мутенл  сопъ;  м1/тен^ -ыож&п  япачятъ  ад1|сь  не 
тольЕО  то  »что  Святославу  пид'Ьлось  С110вид%н1е  не  ясное,  туманное, 
.нагадочиое  по  и  именно  с110ввд'Ьн1с  такого  рода,  что  возбуждало  трсво* 
гу,  безпокойство,  страхъ  нагоняло,  каш.  сновид'Ьн1С  алов^щее  по  самой 
своей  таинственности 

Л1у*ГН0  (аЛуегЫит).  Тождественно  но  своему  значешю  сот 
а(1]ес!1Уо  м^^тсиъ.  Въ  Псалтири  XII— ХГП  в.;  сьм^титлсд  коду  ихъ— 
^т«рау(^/;<тау  т^  С^ата  (11с.  ХЬУ,  4). 
Въ  пародпомъ  п-Ьснотиорчеств!: 

,11  онъ  смумилъ  да  пъ  быстрой  рЪчинькЬ  св^жу  воду.  (Пр. 

С.  кр.  ч.  П1,   ПС). 

И  со  жслтымт.    псскомъ   вода  да  иомуптлась  (|Ь.  стр    13, 

155). 

11арЪч1С  щМутно'^  адЬсь  тождественно  выражеи1ю:  боломомъ  (Два* 
на  Оомтомг  тсчегь)— т.-е.  р1>ки  тскутъ  не  свЬтлыми,  не  прозрачными 
струями,  а  грязными,  вамулеными,  см'Ьнтнными  съ  нескомъ,  иломъ, 
струями  болотными. 

Па  больтихъ  рЪкахъ  до  ледолома,  говорить,  показывается  вода 
муттт,  вода  не  чистая  т.-е.,  грязная,  взъ  маленьки.хъ  болотныхъ 
рЪчскт.,  обыкновенно  вскрывающихся  ранЪс  болыпихъ  рЪкъ.  Муть 
вообще  все— нечистое,  грязное,  жижа,   малонрозрачная   вода  (Даль). 

ЛЫсДЖОу  (11а1|у.  %1\щ.  11«и(г.  а11!есе(1еп1е  ргаеров1||опе  по)  оть 
мисдсмъ  ммсАсмын.  умшримый,  нообралци^мый^  Фаитастичесшй  (метсг 
иый).    Пъ  Пандск.  Ант.    XI  в.  мисдьими  отв^чпетъ  греческому    тыу 
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Хо^19{д^у  (гл.  XXV. , л.  62).  6ъ  службе  мученику  (генв.)  чятается: 
ммсАсмое  мо|^е  стрлспИ  о^ати»  иофеиУсмъ.  Въ  сламвежомъ  переводе 
Сильвестра  и  Ацтоп1я:мислсиьиид  соки...  доли  сткмфи  (л.  155).  Въ 
месячной  Мпп1и  ХУ  в.  (ной  сине.)  ^дзсегсд  пко  оуглк  мисдеими:  ммсде- 
пммА  «»У11Ш.  Иъ  слов*!}  Златоуста  на  Р]вдок1ю:  ^кисд  пдсткше  доками 
ммслспы  окс||ъ  к|11пкъм  ст|^тотръ11Ус.  (Поябр.  20  пот.  бкдокиА  щ^ма)- 
Въ  древпс-славяпскомъ  язык'Ь  имя  существительное,  стоящее  въ  за- 
висимости отъ  другаго  существительпаго  вместо  родительнаго  падежа, 
весьма  часто  ирииимаю  ^юрну  прилагатсльнаго.  Такъ  напр.  «1X1^^  5бра- 
то( — пакопечпикъ  копья,  въ  перевод'Ь  читаемъ:  котнил  соулнцл  Подоб- 
лыхъ  прнм'Ьроиъ  въ  псрсводныхъ  памятпикахъ  XI — ^Х111  вв.  встр^часмъ 
бспчнслеипое  множество,  какъ  напр.  иикьимп  (тоО  о^^роО  Мо.  XIII, 
36)  пустопишн  (г/)с  ^р'/)[л(о<;е(о;  Ме.  XXIII,  15)  аддьиАМ  (т^}с  1со((ду^( 
аМо.  XXV],  .41)  (мткидп  (тсоу  1гоХе[А<0у  Мо.  XXIV,  6)  и  т.  н.  Въвиду 
птой  особсппости  дрсипС'русскаго  явмка  вмражеп!е  «мыслено  древо* 
можстъ  бмть  понимаемо,  какъ  древо  мыслей  ^^у^роу  тц>у  'ко'>(1^[к&'* 
или  древо  мысли — воображен1я — т^<  Ф«ута<На<.  Какъ  выше  зам'Ьчено 
„()])сво''  во  всемъ  „Слов-!;*  употребляется  какъ  часть  вм-Ьсто  ц'кяаговъ 
зпачеп1и  мьса^  ртци^  сада,  (См.  дрско).  Авторъ  .Слова*,  приглашая 
соловья*1>ояпа  воспЪть  полки  Игорсвы,  заставляетъ  его  порхать  по- 
добно соловью;  п(»  если  пастоящ1й  соловей  при  своемъ  веселомъ  п'Ь- 
П1И  порхаегг»  по  рощЬ  дЬйствптсльпой,  то,  попятно,  что  соловей-Г>оянъ, 
подражая  ему,  можетъ  порхать  лишь  по  саду  мысленному,  вообража- 
емому, по  саду  фаптал1и  (хат4  т6  о^у^роу  т^<  ^аута^и^).  Садъ  этотъ 
для  поэта  •творца  есть  внутреппШ  М1ръ  жизпеппыхъ  явлеп1Г1,  М1ръ 
обрааовъ  разповидлыхъ,  св1;;кихъ,  полпыхъ  силы  и  жизни,  бо1*атство 
по»тпческихъ  г^в'Ьтовъ  и  узоровъ.  Приглашая  соловья-Бояна  порхать, 
подобно  соловью,  по  саду  фаптап1и,  авторъ  указываетъ  тЪмъ  эпиче- 
ски, сколько  па  богатство  Бояповой  фаптаз1и,  С1Ч>лько  же  на  свободу, 
игривость  и  пспосрсдствсппос^ть  его  п-Ьснотпорчества.  Творить  нЬснь 
порхая  по  саду  фантазии,  па  пашемъ  языкЬ,  значить  именно  воснЬ- 
ватт,  художествепную  п'Ьспь,  черная  пепос|)едственно  ноотичсск1я  укра- 
шен 1я  и:п.  внутро11пя1Ч>  творчсскаго  М1ра,  ип.  запаса  поэтических* 
образоиъ,  11:П|  сокровищницы  своей  фанта:ин. 
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Ллература  представит  весьма  равнообравям  ■  любопятвнж 
толжоватя  этого  ^ысленна^о  древа*.  МусиивПутшт,  МалтновшА, 
перевеля  это  внрЛсейе  одинааово:  ,свача  мыелеппо  по  дерет^. 

Шишков*  ммсиетъ:  ,о,  Воянъ,  соловей  древнгол*».  Почто 
яе  ты  с1я  полко  вос114ваешь,  паря  за  ннмя  воображен!»»'? 

Пожарсв1й  сл4довалъ  первымъ  издателям*. 

Грамматннъ  ^по  мысленному  ^)ребу^  оставил*  бев*  Я8м4яен1я 

Вельтманъ:  ,о  если  бн  ты  запрыгал*  по  мысленны»  в^твпл* 
в*  1  изд.;  во  2  м*  оставил*  теист*  без*  перем4нн. 

Дубенсв1й:  расватываясь  соловьем*  по  мысленному  древу. 

Кораблев*— повторил*  перевод*  первых*  издателей. 

В.  М.  .Свачв  по  древу  мысли-.  Этот*  толковпии*,  издававши 
свой  комментарМ  «Слова»  в*  эпоху  увлечея1я  естествознашем*,  прн- 
м*иил*  свои  антропологичсс1С1я  Познани  в*  из*яснея1Ю  эпячесжаго 
внражешя:  .скаван1я  по  мысленному  древу».  Оказывается,  что  разр*зь 
головнаго  мозга  представляет*  разв^твленм  я  потому  автор*  «Слова* 
под*  древом*  мог*  разуметь  здЬсь  мозп.  (См.  выше). 

Алябьев*:  Что  б*  тсб*  этот*  поход*  восп*ть,  мыслями  посиа- 

живая  по  дерева/. 

Павлов*  (Видиа*)  соловьем*  разсыпаясь  по  дереву.  Читая  выше 
растоиашется  славгемь  вм.  мыслью  в*  данном*  м-ЬстЬ  .Л1ыл1емну-  счи- 
тает* позднМшей  вставной,  явившейся  под*  воздФ.йств1ем*  предвДУ- 
щаго  «растекашется  мыслгю*. 

Кн.  Вяземси1й:  Древо,  по  иоторому  растеиался  Воян*,  есть 
древо  жизни  челов*чес1саго  рода  н  автор*  намекает*  на  воспоминате 
Бояпа  про  древше  роды  и  подвиги  предков*  восп*ваемнх*  героев*; 
ВТО  древо  и  называет*  он*  мыс^геннымь. 

Гербе  ль:  «порхая 'лм»гп1>1лл  соловьем*». 

Мей:  «ты  порхнул*  бы  в*  в4тви  мыслспнаго  дерева. 

Майков*:  «под*  мыслспым*  древом*  разумеет*  то  мяенчиче- 
скос  древо,  которое  росло  в*  царств11  богов*,  на  верху  небесяаго  сво- 

да,  в'Ьткями  впвяъ. 

11розоровсв1Й:  удержал*  и.  перевод*  подлиияии. 
Ждавовг:  Увазаи.  11*ста  жл  па«ятн«««въ  «ревнв-руссаЛоша- 
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менностИу  взъ  ковхъ  вндпо,  что  слово  мысленый  равноавачитольно 
нашн11%  термивдмъ:  иносказателмый^  мепмфоричваси^  онъ  ивлАгаетъ 
свою  догадву,  что  подъ  выслевымъэ  т.-е.  метафорвчесввмъ  деревомъ 
дано  ламъ  свмволвчесвое  взоб1мився1е  преемствепноств  родовъ  въ  ввд'Ь 
дерева,  т.-о.  такъ-пазываемос  родословпое  древо.  Соловью  старшч) 
врсмепп  следовало  бы  иорхать  по  „мыслеву  древу*'  п'Ьть  то  ва  тоП, 
то  на  другой  в-Ьтк^  Бояпу  сл{)довало  бы  слагать  п1|свв  п  о  старыхъ 
влязьвхъ  и  о  новихъ.  Г.  Ждаиовъ  самъ  приинаотъ,  что  ото  образъ  до- 
вольно пскусствеппы&у  но  примиряете!  съ  вимъ  въ  виду  предполо- 
жеи1я,  что  вЬдь  и  многое  въ  „Слов!»*  исвусствепно  и  риторвчпо. 

/ИЫСДК  (потн!.  81П{^.  Гет.)  Л1ЫСД1М  (шв^г.  81пв[и1.  Гет.). 

Древне  Славянсвая  письменность  не  представляетъ  строго  об- 
работапиыхъ  терминовъ  для  обозначсп1я  разныхъ  нсихичесвихъ  свлъ 
в  явлснШ.  Въ  нереводпыхъ  ппмятиикахъ  въ  птомъ  отношен1и  вам'Ь- 
чается  большая  сбивчивость.  Такъ  ланр.  с^еа  переводилось  словомъ 
«»](|»ъуь  (Дан.  IV,  33)  и  тЬмъ  же  словомъ  ^Ы  (Ис.  П,  16.  Оппс.  Сип. 
р.  I,  стр.  89).  ггоо;  переводилось  словомъ  оуз^^кь  (БесЬд.  Злат.  на 
вв.  Быт.  Сип.  №  62,  л.  55);  (лич1о(;  же  словомъ  коцюуид  (Мееод 
Патр.  Син.  Л*:  110,  л.  136  об.). 

Автъ  9гредставлен{я  въ  соотв^тств1и  гречесвому  (^т.'^х&Сиу — вы- 
ражался словомъ  меуьуи.  Тавъ  вавр.  въ  Син.  сп.  Григорья  Богослова 
Х1У  в.  (Лг  117,  л.  26)  читаемъ:  въ  сстьсв4..  елико  аци:  оуифдмгмсд 

МСТкТД   и   елико   МСУЬУеТЬ   ид  ЛЮБN(9«VТ^^0{А^V  Ха1  ОООУ  0|У  9«VТа9^)ъ>(Л1V) 

т.-е.  но  м'Ьр'Ь  вашего  очищешя  представляемый  и  по  ми^н  предстаФ- 
ленгя  любимый.  (Опис  Сив.  р.  III,  стр.  78).  Но  достойно  впимапЫ 
что  слово  9«^та<;1а~было  понимаемо  не  въ  смысл'к  силы  представле- 
Н1Я,  а  лишь  въ  звачев1и  явлев1я:  тавъ  въ  нереводЪ  Ефрема  Си- 
рина читаемъ:  ии  к|мсдми  ми^  сего  (^аута^^ак;  хб9(лэо)  п^елирдсмсд; 
или  же  въ  переводе  Прор.  Аввакума:  ддсть  ве1у^||ИД  глдсъ  свои  и  ви- 
сотв  КСЛИУ1Д  своего— О^/о;  9«^тао1а(;  аОтт);  (Он.  Сив.  р.  I,  стр.  122). 
Точно  также  и  слово  ^лупл^^кл  (Ме.  XIV.  20)  передавалось  выра- 
жеп1ями:  и|»н](рАкъ.  (Остр,  и  Ёван  Синод.  №  25,  26,  31).  п^о^ъ 
(^^  20),  11^кмд%ии1€  (.Уг  23),  меустъ  (во  мног.  Ев.  XII,  Х111  и  XIV 
9в.  в  гЬмъ  же  сювомъ  переводилось  Гречесвое  косхГлса  (Свн.  Л:  НО 
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л.  238).  Достойно  внмман!!,  что  ^^менетмын*  сохраамось  ■  п  л1- 
тоонслхъ  въ  Асыражеши  «с#1миа   мечепша^о\  {Ллвр. .  стр.   944.  1873. 

Что  касается  олова  мысль,  го  прежде  всего  вам^тто»  что  оно 
въ  древвМшихг  переводахъ  отвечало  могда  Гречесвому  уоС^  гаЦо 
(и1  ас1и1  рго  саим);  такъ  въ  Апостоле  XIII  — XIV  в.  чнтаекъ: 
кь  тоиже  ммсди— ^у  т$  «От$  уф  (1  Кор.  I,  10):  въ  со.  Гр.  Толстаго 
XIV  къ  томъ  же  ^оума;  въ  сп.  XV  в.  къ  томъ  же  о^(и1и 

Иногда  же  мысль  вакъ  д^йствхе,  отличалось  отъ  ула,  кавъ  силы. 
Тажъ  въ  Пандектахъ  Анпоха  XI  в.  читаемъ:  пко  же  ве  пометить 
САЪиы|с  подктекъ  обаап.  тдко  оуш  мисАь  пдмдтьийкА  ^^ЪАоу — обпо^  УОС 
Хо71С(хЬ;  (г.1.  62,  л.  115). 

Въ  частности  словомъ  мысль  (ло-^1<;(л&;)  во  1-хъ  обозначался  всяжИ 
автъ  МЫШ.10111Я.  Въ  11с.  XII  в.  читаенъ:  б1птд1еть  же  мисАИ  амдни — 
Хо^10|д.ои;  ХаЛу;  мысАй  С|»Д1|А  1Сго — Хо';ч'7{ло1  -«{^  харйоц.  Въ  Изб.  Свято- 
слава: мисАЬ  ва^и^Хоу1<7[А&;  пСотгсо;  (изд.  Общ.  Ист.  стр.  43). 

Во  2-хъ  слово  мыслк  въ  персводныхъ  панятниках!  XI — ХШ  в. 
часто  соотв4тствуетъ  11)Сческоиу  гу^[А/)С1(;,  означающему  все  то,  что, 
лсжптъ  тай  души  и  близко  сердцу:  ((|ио(1  т  аш'то  уег$а(иг)  умыселъ, 
разчетъ,  задушевное  жслаи1е,  нам'Ьрен1е.  Такъ  наар.  въ  Галнцк.  Ев. 
1144  г.  читаемъ:  кидакъжекъмисАИ  нхъ=г1^10У  II  6  Т<;  та<  2V^^(А1^ое(; 
«Отсоу  (Мо.  XII,  25).  Въ  жит1и  1оаина  Мнлостиваго  (Волг.  Сб. 
XIV  в.):  ммсАь  оуко  сдиид,  пжс  и  и^сяэдс  идсъ.  т^доаюбмюю  и 
п^подоБною  мнжн  к  миншисй  КАжсиАго  мвжд  житк  и  пожастъ.  (1п1е11- 
!10  (|и1(1с111  ипа  ен(  11о»!(|'а,  1|ио(|ие  е(  согиш  1||Г|  а11(е  по8  ГиешпС 
аЫ^Иоуогиш  VI  запсЧогиш  уногипц  :)и|>ег  |>гае»еи1|  гоетогаЬИЬ  т!!! 
уИае  пагга11011е  (мой  си.  XVI  в.). 

3)  Мысль,  истр'кчасмъ  нриблизительно  къ  ^у<М^(XV)<^^;  н  въ  значе- 
ши  ц'к1и:  '7х6:го;.  Такъ  въ  Иаид.    Аипоха   XI   в.:   кояьтпаж    шкам 

СН01СА   ОТЪИАДЪШС— ТгХо;    ТоО    Тхб1С0'^    |Х7Г€60УТ5;. 

1)  МисАь — встречается  въ  древнихъ  нсреводвыхъ  наиятнвкахъ 
и  въ  значсиш  {(ау6(я— <сод|1а11о;  Такъ  въ  Галицконъ  Евангел1в: 
«въз^АюкГтТ  ГА  сд  ТВ01СГ0-..  и  всею  мыслью  тво1ею — ха1  |у  8Ху;  т^  {(«- 
ус1а  аои  (Мо.  XXII,  37).  ^астокУ,  гь^дип  мислио  €|^дчв  тл-^О^еру)- 
^^уои<  <^1ауо1а  хар^Са^  (Лук.  I,  51).  Съ  XI  в^Кка  выражете  11^  8X1)^ 
т-^^  $1«уо(а<  «той — переводилось  и  словами:  всамъ  о^^момь  твв№1ъ(вавъ 
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то  Зограф.  Еи.  XI,  Кара.  XIII,  Коист.  1383  г.;  въ  Новомъ  же  За- 
вМЬ  Св.  АлеЕС1в:^  Т  д  всего  помишдс  тво€« 

5)  НахонецЪ|  слово  мысль  встречается  въвначенш  воображев1я, 
повтячсскаго  розмысла,  свли  парящеК  и  творчесвой— <р'аутао(а.  Тавъ 
выражсв1е  ко]^стать  мислТю  встрЪчасмъ  въ  Шестодпев^  1оаина  Экзарха 
Волгарскаго  (ХУ1  в.  Сип.  №  56). 

Въ  пропзведеп1яхъ  литературпо-пов^ствовательной  дружиивой 
школы — мысль  также  встрЪчаемъ: 

1)  въ  заачеи1ц,  воображеи1я,  фаитаз1и:  б'Ьси...  взнесше  мысль  его 
(веодорца)  до  облакъ  (Лавр.  стр.  338). 

2)  въ  значев1и  11аи'Ьрен1я,  желав1я:  .вложи  Богь  мысль  добру  в 
Русьскы'Ь  князи,  ууыслнша  дсрзнутп  на  Половци  (|Ь.  266);  Свято- 
нолкъ  и  Володимсръ  говорили  Олегу:  ты  мыслиши  на  наю  и  нога* 
нымъ  намагити  хощеши  (|1».  222);  и  нача  Игорь  мыслити  па  Дерев- 
ляны,  хотя  примыслитп  большую  дань  (|Ь.  53).  Но  не  сбыся  мысль 
с1Ч>  (|Ь.  312).  Въ  нослап1и  Моиомаха  къ  Олегу:  .и  стиорихомъ  свое 
.имшлснмое 'т.-е.  ^жсланпое,  задуманное.  (II».  211).  Даншлъ  11а.9омиикъ 
гласить:  тщл  мн  кгъ  кил11ти,  его  же  жсла^ъ  по  ммош  дни.  'ммслТю 

СКОСЮ   МВУИМЪ  Б1ХЪ. 

Въ  ПоученЕи  Мономаха:  пов^икь  явФ  д^янья  п  вся  мысли  т.-е. 
иам'Ъреи1я  (с1>|).  59)  мысляще  перейти  Дн^пръ. 

Въ  народной  поэа1п:  не  но  мыслячь  д'Ьдо  ставится,  т.-е.  во  но 
жедав1ямъ. 

Въ  живой  народной  р'Ьчи:  «нн'Ь-то  не  по  мысли — т.-е.  этого  по 
желаю;  эта  мысль  запала  мн']Ь  на-сердце,  т.-е.  этого  мнФ  захот^Ьлось. 
Онъ  мыслить  уйти,  т.-е.  хочеть  уб&кать. 

Въ  З11ачсп1и  (1»аитаа1и:  ^ижъ  куды  зарыснужь  мыселый^\ 

Въ  .Слов']^''  является  это  выражен1е  въ  томъ  и  другомъ  смыслЪ: 

РасгЬкашется  мыс.1ь  мыс1ю  но  древу,  т.-е.  фантаз1я  носилась,  что 
б']Ьлка  по  л'Ьсу.  (См.  выше  Палеогр.  Крит,  текста  ч.  И,  стр.  128—132) 

Уже  памъ  С1юихъ  иилыхъ  ладъ  ни  мыслт  смыелити^  т.-е. 
сколько  ни  мечтать — не  вымечтать. 

Игорь  мыслгю  поля  м'Ьритъ,  т.-е.  воображеп1еиъ  изм'Ъряеть. 
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Въ  8иа<1еви1  иам'ЬренЫ:  не  мис  д1  №  ти  иредет^тн — а^тъ  1я  осе- 
.ммд  у  гобл  передотЬть. 

Храбрая  мысль  ^носить  вшя  ула  на  д1ио-^.*е.  храбрые  вшшеш, 
отважна!  рЪошмоеть  умежаетъ  укъ  вашъ  въ  диствио. 

Недостаточно  оиредЪденное  иоинманЕе  слова  ^^мллсль*  повею  въ 
рашообраз1ю  переводовъ  особенно  послФднаго  м^Ьста. 

МусинъгПушвннъ:  .храбрая  ваша  мысль  вовводнть  васъ  въ 
подвигамъ  ведввимъ". 

МаднновсвШ:  ^ммсль  ваша  твердая  воаноситъ  умъ  въ  нодвв- 
гамъ". 

Первые  издатели:  .ваша  мысль  твердая  воаноснтъ  умъ  на  по- 
двига*. 

иТишвовъ  вамФтилъ:  ваа&ется  .васъ*  есть  ошибва  и  глаголу  над- 
леа&ало  быть  въ  двойственномъ  чисгЬ. 

ДубенсвШ:  храбрая  ваош  мысль  воаноситъ  вашъ  умъ  на  нодпигь 

ВЫС0В1Й. 

Мавсвмовнчъ  (над.  185'  г.)  .храбра  думва  носвтъ  умъ  вашъ 
все  на  подвигь  ратный*. 

Малашевъ:  Отважный  вашъ  духъ  уносить  васъ  мыс.1ью  парат- 
иое  д1ло. 

Алябьевъ:  Ты  на  подвигь  высово  летаешь  въ  своей  хра1^^ости. 

Свульсв1Й:  .вашъ  воинсв1Й  духъ  увдсваеть  васъ  въ  рагнннъ 
подвигамъ*. 

Мей:  .васъ  манить  на  поле  молодечество  и  высово  вы,  буйные, 
вовлетаете. 

Гербель:  .однажды  решившись  отважно,  стремитесь  вы  жъ  ц1лн 
своей*. 

Майвовъ:  см^ло  мысль  стремить  умъ  на  подвигь. 

Достойны  особеннаго  вниман1я  лингвистичесвк  замЪчанва  г.  По- 
тебни  о  словФ  мысль, 

Л1иС1М  (|П81ги1п.  »11^.  Ге1п.)(см.  о  Палеогр.  вр.тевстач.  II,  стр. 
128 — 1 32).  Слово-  народное  и  бытуетъ  въ  живомъ  язывФ  губернШ  Псвов- 
схой  и  Новгородсвой.  Въ  ряду  б^локъ,  по  объяснен1ю  охотнива  Ефвма 
Егорова  (села  ВывсЫу  Ч.^,)^с^ь  лмпущаявек1Л1а]  она  прыгаеть  съде- 
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рева  на  дерево,  словно  мельшютъ;  не  вдругъ  ее  убьешь  ружьемъ  ж  ва- 
гошешь  собакой.  У  летучей  &клкн  переионжа  сверху  покрыта  шерстью 
оть  передней  къ  задней  лапкЪ  въ  помощь  къ  прыжкамъ  С!(аль).  Бытова- 
ние слова  мыси  въ  Новгородской  губернш  засвидетельствовано  П.  И. 
Савваитовымъ;  въ  Псковской  же  губерши,  въ  Опочнецкоиъ  у^адЪ— 
г.  Карелкпнммъ,  который  первый  же  в  воспользовалса  амъ  для  объ- 
ЯСНСН1Я  выражсн{я  .Слова'*  растекашется  мысМю^  предполагая,  что  и 
я  по  мы€лсн1/()рев1^,  п^чтеао  не  в'Ьрно  по  мыслену  древу  вместо  «по 
мысину  древу". 

До  нып^  столь  зам'Ьтная  связь  Новгородскаго  нар'ЬчЫ  съ  дрсв- 
нимъ  южно-русскнмъ  даетъ  право  предполагать,  что  автору  «Слова*, 
судя  по  многинъ  его  образамъ,  столь  знакомому  съ  охотой,  слово 
мысьу  какъ  иааван1е  одного  изъ  видовъ  бшки,  хорошо  было  известно. 

Во  всявомъ  случа'Ь  образъ  какъ  нельзя  бол'Ье  умФстенъ  н  выра- 
зителснъ  при  чтен1и:  .Боянъ  бо  в1щ1й,  аще  кому  хотяше  п11снь 
творнтн,  то  растекашется  мысль  мыс1Ю  но  древу,  сЬрымъ  вълкомъ  по 
земли,  шизымъ  орломъ  нодъ  облакы",  т.-е.  когда  хотЬлъ  онъ  п'Ьснь 
творить,  фаитаз1Я  его  носилась,  Ч1Ч)  б^лка  по  лЪсу,  словно  волкъ 
сЬрый  по  зсмл1>,  будто  сизый  оре.1ъ  по  поднебесью. 

Бозражен1е,  почему  авторъ  .Слова*  не  употребилъ  зд^Ьсь  имени 
.векша*  какъ  слова  бол']>е  изв'Ьстнаго  и  обдержнаго  не  представляетъ 
никакой  силы.  Слово  .некша*  какъ  и  слово  .бЬль*  въ  XII  в.  по  преиму* 
ществу  им1)ли  зпачеи1е  юридическое.  Такъ  въ  этомъ  смысле  векша 
является  напр.  вь  Русской  Ираид'Ь;  въ  переводныхъ  же  памятникахъ 
она  отв^чаетъ  Греческому  Хетгг/):  ацм  ко  и  каьмм  кто  о^г^огъ  есть 
Ако  н  дкою  вакнюу,  ис  ншсть — (Ь;  йо  Х^итс^у  [л6у<оу  [л^  1^порш 
(3.штостр.  XVI  к.  Вост.)*  ^'^•'^ь  же  въ  смысле  дани  встречается  и 
въ  самомъ  .Слов'Ь*.  Притомъ  же  именемъ  мысь  указывается  зд^сь 
па  тоть  именпо  видъ  б'Ьлокъ,  который  отличается  наибольшей  быстро- 
той б^га,  доходя1цей  до  мелькап1я,  едва  уловимаго  глазами.  Очень  мо- 
жетъ  быть,  что  и  имя  мысь  есть  звукоподражательное  слово,  указы- 
вающее  на  звукъ,  проиаиодиммй  псобыкповепно  быстрымь  движеи1емъ 
летучей  б^лки. 
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Л1ЫТС)^Х  (1оса1.  р1иг.  Геш.  апСесеаеиСе  рга«рои(10пб  п)  отъ 
МУЛ  или  во  мпоак/  мытн  -  перюдъ  лиеяп1я  птицъ.  Соеолъ  п  ми- 
тяхъ;  митится,  ливяетъ,  перебирается  псромъ.  Соколъ,  говорягц 
двухъ  пли  трехъ  нитей,  т.-е.  двухъ  или  трсхъ  л*п..  Когда  соко- 
лиха запариваетъ  яйца,  соколъ  также  митится,  парить;  опъ  б;лва- 
етъ  самъ  пе  свой  и  ропяетъ  псрьс;  пока  соколиха  пасижпваетъ 
яйца,  соколъ  караулить  гиЬдо;  опъ  подимастся  вверхъ  и,  хакъ  аа- 
видитъ  врага,  бистро  спускается  впи.ть  и  бьетъ  его  соколкомъ,  т.-е. 
острою  костью  11ъ  грудяхъ.  Такъ,  коли  соколъ  въ  мит4хъ  бнва- 
етт.,  птицъ  високо  взбивастъ,  т.-е.  свисока  (сообп(.  Касьяповъ).  Со- 
колъ птица  ревнивая;  палегЬлъ  рааъ  па  соколиху  другой  соколъ  и 
витопталъ;  та  не  успЬла  схробистпуться,  какъ  соколъ,  съ  которимъ 
она  лета.1а.  па.п.  о  землю  и  убился  до  смерти.  1«огда  соколиха  запа- 
рпваеть  яйца,  соколъ  караулить  гн-Ьздо;  «ъ  это  время  его  можегь 
взять  только  орелъ  (сообщ.  ГЦеголепков'ь). 

Л  чи  диво  ся,  брат1я,  стару  помолодитн?  Коли  соколъ  въ  ми 
шгхг  биваетъ,  високо  нтнцъ  пабиваетъ;  не  дасть  гиЬда  своего  въ 
обиду.  Или  падиво,  братья,  в*дь  старику  молодиться?  Ч-Ьмъ  старше 
соколъ,  гЬмъ  могутнЬе,  гЬмъ  страшпЬс  онъ  для  враговъ  своего  гпЬда. 
Коли  въ  яреиьяхъ  (линяньяхъ)  соколъ  биваетъ,  свисока  опъ  птицъ 
убиваетъ;  пе  дастъ  опъ  обидЬть  гп-Ьзда  своего. 

Мусипъ-Пушкииъ  персвелъ:  А  вотъ  дивпо,  брапе,  ежелн  ста- 
рикъ  помолод-Ьегь;  когда  сокола  на  охопш.  спускаюгь,  опъ  високо 
птицъ  загопяетъ. 

Малнповск1й:  Но  мудрено  уже,  братци,  помолодЬть  старому; 
когда  соколъ  въ  миту  биваетъ,  то  високо  онъ  птицъ  загопяетъ. 

Первие  издатели:  Но  мудрено  ли,  братци,  и  старому  помо- 
лодЪть?  Когда  соколъ  перелиняет?.,  тогда  онъ  птицъ  високо  загопяетъ. 

Шишковъ:  Святославъ  говорить  зд*сь  о  самомъ  себ*.  ободряя 
себя  въ  старости  примЬромъ  вщпеннаго  или  вынотепнаю  сокола,  ра.> 
гопяю1цаго  птицъ  и  пе  дающаго  имъ  птенцевъ  сиоихъ  обижать.  Не 
знаю,  лам'1;чаоп.  опъ,  почему  слово  ,п.  мытехъ"  |гь  перпимь  издан1и 
взято  за  глаголь  .шнншь  пли  перелинять;  но  какъ  у  союливыхъ  охот- 
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оиковъ  и  пооынФ  тотъ,  который  выносить  1хъ,  называется  помыт- 
ятомг  (см  Акад.  Слов.)  то  и  я  подъ  словами:  ^саколь  п  мьтех^^ 
раз^мФю  выученнаго,  выпошеннаго  сокола. 

Пожарск1й:  для  опровержепЫ  такого  разум^Ьшя  слФдуетъ  толь- 
ко присовокупить  вопросы  имФютъ  ли  учепые  соколы  гн^да  и  под* 
всржспы  ли  опыя  иападси1ю  дикихъ  птицъ.  Въ  подлинпикЬ  д'Ьлаотся 
сравпсп1е  съ  дикимъ  соколомъ,  им^ющимъ  гнездо  свое  и  защищаю- 
щимъ  опое  отъ  пападси1я  прочихъ  дикихъ  птицъ.  Слову:  млтехь  па- 
чало  мыпю^  означающее  дань,  подать,  добыча,  отъ  коего  произошло 
слово  мьипарь,  собиратель  дани.  Онъ  перевелъ:  когда  соколъ  па  до- 
быч'Ь  бываетъ. 

Грамматилъ:  Подтверждая  мн'Ьи1е  Иожарскаго,  что  зд^ь  рЪчь 
о  дикомъ  сокол!),  спрашиваетъ  еще:  почему  Святославъ  111  гово- 
р|ггъ:  а  чи  диво  ся,  брат1е  стару  помолодити?  И  отв^чаетъ:  потому,  что 
соколъ  перелинявши  од'Ьвается  молодыми  перьями.  Про  охотничьихъ  птиц  ь 
обыкповсипо  говорится:  третьей,  четвертой  мыти,  т.-е.  птица  линяла 
въ  3-й,  4й  разъ. 

Лельтманъ:  въ  мытехъ  значить  въ  щпониманы^*^^  когда  свито 
гн^до  для  самки  и  саЪца.  Въ  книНЬ  УряОникг  (Др.  Росс.  Вивл. 
ч.  П1,  стр.  436)  сокольнпчьяго  пути,  говорить  онъ,  сказано:  прими 
у  Андрюшки  челиш  (самку  сокола  или  кречета)  размыть  и  поднеси 
ко  мшь]  зд']ксь  размытити  значить  отделить  отъ  самца.  Соколъ,  съ 
воли  взятий,  на  вол*]}  виведенпый,  т.-е.  педоморощенный,  называется 
дикомыти;  сл'Ьдовательпо  въ  мытехъ  бывать,  не  значить  ли  выводить, 
насиживать  птевцёвъ. 

Дубенск1й,  основываясь  на  приведенныхъ  соображен1яхъ  Вельт- 
мапа,  перевелъ:  когда  соколъ  птевцовь  выводить,  высоко  птицъ  за- 
гопяетъ. 

Максимовичъ:  1Соли  соколъ  излиняе,  мае  вбнъ  завзятья,  вбнъ 
за  птицею  жепетьсл,  высоко  й  сердито. 

Педагоги  и  поэты  сл'Ьдовали  гЬмь  или  другнмъ  ученымъ  коммен- 
таторямъ. 
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Кор&блбвъ  ■  ПогосскИ:  жогда  еоюп  ш  дабнН  бнвавп. 
Алябьевъ:  «жогда  соколъ  птенцовъ  свот  внжарнлваеп* 
Мей:  ^Вои^сожоп  поншаетс!! 

^Охбвваетъ  онъ  съ  шиету  тцъ. 

М&йжовъ:  СМдуегь  замЪтить,  что  мшт  тц&  нршо  от- 
1ап  отъ  мыта^  (киЛапп  животныхъ  прв  переход^Ь  съ  колош  вв 
с^но  или  хлМъу  когда  ударнтъ  изъ  него  слюва  т  юсу  ■  вао  рт 
я  сд^аетсл  съ  нвмъ  поносъ. 

/ИыНШИф  (ргае1.  2  регв.  Епака!.)  тьГИИИ  (^египа.)  т 
1ШКАТИ  трепатц  метать,  отсюда  мивдтиса,  мчаться,  мельжатв  отъ  бв/ст- 
роты  двяжев1я:  кмдъ  ихъ  1ако  свацм  ошсяи  и  мо  шъА  ишвя 
1|1Асд  (^(оггр^оифас  по  нывФшнему  переводу  протеваюпцш.  Наум.  II, 
4);  шцццн  мууеии  (Не.  толк.  СУ1,  3).  Мыкапт  ле^а  есть  диств1е| 
замкчаетъ  И.  И.  СреввевскШ,  почтя  что  общее  Славянское. 

Въ  Юевской  Л^топнси  встречается  тотъ  же  глаголъ  съ  предло- 
гомъ  еы:  вымыкати  въ  звачев1и  выметать,  внкндать.  Во  время  пожара 
во  Владям1рЬ  въ  1185  г.  вымыкаыа  изъ  церквв  ва  дворъ  до  всего, 
а  язъ  терема  кувы  я  квигн  и  паволоки  дерковвыЯ|  нже  вйтаху  яа 
праздяикъ  (II.  Г.  Р.  III,  пр.  147). 

Въ  вародвой  П0881Н:  ,въ  дФвкахъ  сижено,  горе  мыкана^  замужъ 
выдано  вдвое  прибыло" 

Въ  живой  р&чи  глаголъ  этотъ  бытуетъ  особенно  въ  сочетавш 
съ  развымв  предлогами.  Миннулся  я  было  къ  сосЬду — ^метнулся,  бро- 
сился* Шеломъ  ва  буйной  гологЬ  замьтется^  аакаюблется;  отсюда 
глаголы  домыкивать,  отмыкивать,  перемыкивать,  промыкивать,  равмн* 
кивать,  умыкивать  (примеры  см.  у  Даля). 

Въ  ,Слов11'':  желя  поскочи  по  Русской  земли  смагу  мычтчи^  т.-е. 
мета1,  раскидывая.  Чему  мычент  хиновьскня  стрЬлкы,  т.-е.  вач^мъ 
мечеть,  бросаешь. 

Л^крИТХ  (ргаев.  3  рег8.  %\п%.  1па1са1|у.)  отъ  411*К6И*Г1Ц  (атрсЬ^ 
те1|Г1,  измерять,  опред-кить  по  изв^ствой  м^рк^  величину  или  воли- 
чество.   Слово  это   встречаемъ   въ   переводвыхъ   памятнвкахъ  XI» 
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ХП1  вв.  Та»  напр.  въ  Галацжокъ  Ев.  1144  г.:  тою  со  ма^ою  I 
т^Тгс.  Пк^л^^Угид  ваш — т(|^  у^р  «Отф  (А1тр<р,  ф  рктрсТте  Аут1|итр(^« 
«тетас  0(хТу  (Лук.  УЦ  38);  к!  июаке  мй^  мирите,  кц^ми^д  кдт— Ь 
со  [игра?  [летреТтс  [Астр1^«ств1  6[лТу  (Мо.  VII,  2;  ср.  Марк.  IV,  24). 

Сущсствитсльпос  лоь|)а— читается  въ  поучсл{и  Мопомаха:  «въ 
лтру  слово  Господне*. 

Въ  жпоой  пародпой  рФчи  говорится:  .чужаго  ла  свой  арптлпъ 
ле  лтрял^.  •Дорога  м^^ряется  верстами,  бархать  верппиши*. 

Лъ  ,Слов4Ь*:  яИгорь  11ысл1ю  поля  лм^шз  отъ  Всликаго  Допу  до 
Малаго  Допца*.  Задумалъ  б1икать,  среди  полусоппой  почи,  Игорь  из- 
м'Ьрялт»  степь  свогмъ  воображетемъ  отъ  Дола  до  Малаго  Донца. 
Лвторъ  .Слова*,  ррсуя  его  правственпое  положенне,  конечно  лить 
прсдполагаетъ  въ  пемъ  вти  полусониыя  мечтап1я  и  даегь  ламъ  право 
уяснять  »тп  11ечтап1я.  Игорю  прежде  всего  должны  были  предста- 
вляться пемипуеммя  опасности  но  время  бегства  и  главпымъ  обра- 
зомъ  по  степному  пути.  Отель,  какъ  видно,  ему  хорошо  была  иявЪстпа, 
л  вотъ  01гь  думаегь,  какъ  далеко  онъ  можетъ  убежать,  пока  его  не 
хватятся,  П1>  какихъ  и^Ьстахъ  за  холмамп  пли  В7>  оврагахъ  ему  укритт>ся 
пли  остаповпться,  гхкл»  долго  продолжится  гуготъ  опаслый  путь  до 
Малаго  Донца.  Дал'!Ьс,  путь  ему  казался  уже  бол1)е  безопаснымъ.  Въ 
такпхъ  мечтал  1яхъ  проводилъ  Игорь  лосл'Ьдпюю  ночь  пъ  Иоловецкомъ 
стану.  Игорь  спить,  Игорь  бдитт»,  Игорь  мисл1ю  поля  и'Ьритъ  отъ 
Великлго  Допа  до  Налаго  Донца. 

/И'КСТОЛ!^  ((1а(|у.  р1иг.  ап(есе<1оп(е  |1гаероя1(1опе  по)  отъ 
•псто*-6  топо^  1оси9,  и.зв'Ьстное  пространство  вообще,  занятое  или 
пустое. 

Въ  памятп.  XI— XIII  вв.  Въ  Галицкомъ  Ев.  1144  г.  читаомъ: 
N  коудоуть  т^о^  по  мастд;  въ  Конст.  Ев.  1383  г.:  по  тсто — ^кас 
1С0Ута1...  сг1С|А01  хвта  тотсои?  (Мо.  XXIV,  7;  ср.  Мрк.  Х111,  8;  Лук. 
ХХТ,  11);  п^одТгь  скко^  бс1;кодьиа1Я  мастд — оса  ауб^рсоу  тбтсыу 
(Мо.  XII,  Щ\  N  пот^иАкшсм  мо^'  мастА  того— 01  аусре^  той  топои 
(Мо.  XIV,  24). 

Не  только  въ  древне-русскихъ  памятпикахъ,  но  и  въ  народной 
Л0Э3111    встречаем!    это  слово  и  лритомъ  въ  той  же  самой  грамматн- 
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Ч6СВ0Й  форуЬ.  Такъ  въ  хЬтопнсяхъ  читаеиъ:  Мвога  ашмеоъв  <(умаху 
по  мн»стомь  (Лавр.  стр.  208);  00864*6  ру($11ти   церквв   ш  посттвт 
по  мп^ш>щ  идо  же  стояху  куиири  (\Ь    116). 
Въ  сдовахъ  богаты])ск1Хъ: 

яИ  вывелъ  всгЬхъ  царей,  в(Дхъ  царевнюй  Илья  Муромец^, 
„И  распустплъ  нхъ  вс^хъ  по  гвпимь  ми^смамь  (Рыбн.  1, 49). 

Въ  1гЪсняхъ: 

«Вудто  птицы  залетные 

,У/о  мттамъ  испадали  (Тр.  Эти.  Отд.  кн.  V,  85). 

Въ  живой  народной  р'Ьчи:  соколъ  съ  млсма,  ворона  на  лвьпмо. 
Въ  щСло1хЬ'*:   по   1рнзпвьшъ  м»ьстймь^ниршж1Ш%  тожественное 
радомъ  стошцвму:  „по  бо.минкчь'^  (см.  г^ж](икий). 

/11*ксМ1^Л  (поппп.  с1иа1.  шавс.)  огь  «Н'ксИЦХ— 9сХ'у)У1^  1ипа— 
ночное  св1ггило. 

Въ  Зогр.  Кь.  XI  в.  и  Карп.  Х1П  в.  чнтаенъги  м||ым  даст ъ  ста 
свокго— ^«1  V)  асХг^у/}  оО  ?С1)<1€1  т^  ф^п^  «'^т^г,<  (Ме.  XXI \',  29).  Въ 
Апостол'Ь  XIII  XIV  к.  слдкд  м^сдцоу— ^6(а  пгкг^щ^  (Кор-  XV,  41)  въ 
пер.  Св.  Ллекс1я  доуиа  Въ  ^-(огр.  XI  в.:  и  ко^доугь  {(иамсяма  въ 
слици  I  масаци— :У  у;Хио  хаь  <^гX/;VТ)  (Лук.  XXI ,  25).  Въ  большей 
части  друп1Х1.  такихь  иамятпикоиъ  той  же  эпохи  удерживается  ла* 
тпнекое  павшипс  лрт\  но  съ  XV  в.  стали  пояснять  его  Руссвнмъ 
мшснт\  отсюда  явилт'ь  чтсчпо:  и  ^мп^NД  и  М1|ь  ис  дасть  саата  свеете. 

1]:гь  Русскихъ  письненнихъ  памятпиковъ  слово  мп^^нт  встрб- 
часмъ  нъ  л^.тописнонъ  пов^Ьстновап1и  о  тонъ  же  походФ  Игоревонъ: 
въ  солнци  учипнся,  лко  .шьент,  И8ъ  рогъ  его,  яко  угль  жаровъ 
нсхожашс. 

Иодг  1207  г.  Тояже  зины  бысть  апанен1я  въ  лун!...  бысть  по- 
мрачена вся,  и  остася  ся  на.1о,  яки  мпм1т  внастатьи  нерваго  дин 
(Лавр.  1872,  стр.  412). 

Подъ  1230  г.  Солнце  нача  погыбати  ...и  бысть,  акы  лпьсяць  тря 
дпи  ...и  мпоаи  мияху  мшмць^  ндуще  чресъ  небо,  зане  бяшеть  межп- 
мтсячье..,  исЪмъ  зрящимъ,  бывшю  солицю  лиымцемь  (|Ь.  стр.  432). 
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Въ  народной  й09вЫ мАоОъ  свптем  млслцё — ^внражете, обычное 
и  весьма  часто  явдяетса  съ  символическнмъ  значевЕемъ  (въ  богатыр. 
словахъ  н  обрядовнхъ  нФснахъ).  I 

.И  жахъ  на  наш'шхъ  новыхъ  с^нахъ  р%шег1атых11 
яИ  кавъ  светить  да  точно  бдаденькой  свптем  м^цъ 
(Цр.  С.  вр.  ч.  Ш,  стр.  158). 

Въ  живой  народной  р&чи  говорятъ:  мпсяц$  иароднлся^  т.-е.  мо- 
лодой новый  м^лцъ,  когда  серпъ,  луны  покажетса  носл'Ь  новолув1Я, 
на  первую  четверть.  Молодой  лаьсящ  обмываетса  (о  нерем'ЬнФ  по- 
годы въ  новолун1е).  СвФтялъ  бы  мн'1Ь  ясный  мпсяг^,  а  но  частымъ 
звФадамъ  коломъ  бью. 

Олицетворен1е  мЪс11М1  видно  нвъ  сл'Ьдующей  рФчи:  М^ьсяг^!  Мть^ 
сяцг!  Гд'Ь  ты  былъ?  Въ  л^у.  Что  ты  д'Ьлалъ?  Лыки  дралъ.  Куда 
клалъ.  Подъ  колоду.  Кто  вшлъ?  Родюнъ.  Поди  вонъ.  (Игра»  въ  коей 
решается  очередь  по  жеребью,  считанье  конами). 

Въ  «Слов'Ь":  молоОая  М1ьсят^  Олегъ  и  Святославъ  тьмою  ся 
поволокоста. 

/11а  огь  43^ — ^7*^9  с^о— засре  оссшт!!  во  всФ.\ъ  древпе-Сла- 
вяискяхъ  иерсводныхъ  памятникахъ  и  Русскихъ  ироиаведен1яхъ. 
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КежА 75 
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Ксликж • .  •  77 

Вслгти ...  80 


*)  Кяп  ееИ  уIIIIIIте^ь,  танъ  м  ве1;  Аруг1е  ооетамеяы  студвятомъ  Имюв- 
енйго  УниероАтетя  В.  В.  Б11довымъ,  коему  ■  выраяаемъ  вд11еь  свом»  иртва- 
телкноеть. 
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|1пр011сге 

1па(|ио8и8 

|11аига1и(! 

||1сап1а1ог . 

1пс1'С1псп(и1п 

1П(1а^агс 

1пгр1и5 

1П(;ет*1!»сеге 

|11дге(1| ^    , 

1П2>1(11ае *  49, 

1115р1га110 

'т5иг(;еге 

|||1е|И1о ;  ■  л    . 

1111СГ ; 

||'в 

^(а^ие 

1п\е>»11|;аге 


102 
203 
458 

81 

92 
252 
386 
113 

15 
321 
135 
205 
343 

53 
122 
122 
400 
229 
121 
491 
463 
332 

28 
343 


]асегс 107,  432,  465 

^иЬег^ *    ,   345 

]иаех 223 

]||(||саге .     — 


1аЬогаге •.   205 

1ас(]еге •.    .    .     83 

иеПИа 84 

1атеп(аГю .   251 

(апппа 231 

1апсеа 389 

1ар|(1еив .  347 

Iа^иса^ 231 
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иное 427 

1а!гаге 49 

1еу|| 65 

||!и5. 17,  443 

1оса8 498 

1оси8  8!о1ооо1П 34 

Ьп^е 188, 199,  412 

Iо^и^ .    .    147 

)исгаго 239 

1ис1ир 270 

1ипа 499 

1ирив 93,     96 

1и105а8 182 


ша^пиш 81 

1пас1аге 299 

таси1о8и| 402 

та^па! 42 

гоа^пКи^о 81 

ша^пив 77 

гоапеге 255 

таге 479 

шаг^агИа.   .    .    ; 258 

та1ег 461 

1па!и(1пи8 303 

теп(]ас1иго 435 

тепза 231 

те11П 497 

теШв 178 

теив 477 

П1||е§ 101 

т1пи(и1п 71 

т1гаЫ1е  . 193 

т1гаси1и1п Н26 

т15ег 352 

т'|5сгаЬ|110г — 

т18сгап — 

т1$еге!  те 254 

1п15епсог(]|а   гоотеп 469 

т15еги1п  е1  аегитпосого  1го- 

саге 352 

т1!1еге 103 

то<1|сия 460 

гоо1е$||а 67 

топе^и1а 142 

топ8 157 


топ 851 

тотеге 373 

тиНег 258 

то11и1 475 

тио1ге 284.  302 

тигис 279 

ти8се1а   ег11||роа 161 


па§с1 88 

паи1|1о$ 391 

пау|| 392 

пеЬи1а 462 

песе§§|1а9 66,  248 

пЫив 150 

посеге 83 

по§ 127 

по1ив 326 

пит1§та 71 

пи(г1ге 114 


оЫ|у1вс1 281 

оЬзсигап 481 

оЬ§|<11о 239 

оЬ$1гиеге 287 

оЫигаге 302 

оссавив ^    .   294 

осс'|Леге 294.  384,  335 

отп18 109,  110 

опив 47,  189 

орега 239 

ор|(и1ап..  300 

ор1аге 8(» 

ории 239 

ога(1опс1П  а<1  рори1ого  ЬаЬеге  1  \7 
он 395 


ра1рИаге 210 

ра1и8 37.  441 

рага1и8.   .  ....  165,  1Г*6 

рагуи1и8 .    .   210 

рагуив.  460 

ра$1и8 267 

ра1сг1а1П|||а8 .   164 

рау|теп1ит 200 
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Ыв 


рвеио1а 

регси(еге 111, 

рег^еге 

|>епси1ип1    .    .    .    . ' 

реп1о§ 

реггоикеге 

регп11; 

ре1гови11 

р1С1(1а 

р1ау(1еге 

р1иу|а 

роё1а • 

ропеге 

роп$ 

рор1|>к 

рори1и1( 

рог(а 

ровве 

ро81 

ро1еп11а 

ро1еп11а  уа1ео8 

ро(ев1а8 

ргаесер!  

ргаесшеге 

ргаес1реге  . 

ргаес1р|(1ит 

ргаебса   348, 

ргаеСепге 

ргае%еп1ге 

рге88ига 

рге(108и8 

рппсерз 42, 

рго 

ргоЬаге    

ргосах 

ргосеПа 57. 

ргоси! 188, 

ргоеПит 43> 

ргобсеге 

ргоГесСи  и!1 

рГ01|С18С1 

рго^^епКог 238, 

рго(^павс1 

ргоро9|1ит  ап1ГО1  .        .    .    . 

ргор1ег 

ргори^пасиЫт   тип.  .    .    . 
рго!егуи$ 


317 
210 
286 

67 
156 
432 

Г|0 
347 
241 
11& 
230 
135 
360 
480 

ЗОН 

455 
105 
477 
277 

91 
309 

91 
220 
301 

81 

17 
351 
472 
205 

66 
211 
370 
277 
340 
220 

58 
199 

67 
205 

286 
239 
88 
47 
277 
279 
220 


ргоУ1пс1а 92 

рое11а 232»  233 

роег 240 

ри^паге 19 

ри||аге 111,  115 

ригригеиа 10 

риЛПив 459 

ри(аге 223 


циаегега 343 

циаПз 379 

циап(1о 2)81 

циептопаа  *. 251 

(|ио11и8 239 

цш 333, 354,  378 

цшрре 29 

Чи1$ 333,385,  396 

дио 348 


гааеге 119 

га^вив 296,  447 

га110 

гети§ 

ге1го 

ге1гогвиш 

гех 


491 
85 
285 
277 
391 
гоЬи$1и9 476 


8аеу|ге 120 

ваеуив 456 

8ап^У18 .  411 

вапи! 309 

8а1а^еге 473 

8са1ипге 148 

8сс1е8(и1п 325 

вс1ге 127 

всиГюа 67 

$есе<1еге 286 

а^есЫию .  133 

!{е(1еге 109 

аеаШо 400,  401 

8е|1а(и8 42 

8ер|ге 284 

8егит  «1161 86 
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я? 9 

Я1ССМЯ  согрог^ .  397 

81си!. 7 

$|дпи111  сег1и111 .327 

мне '    1С 

81ПЦ}». 443 

Я1пив  СвтаИси» 418 

8111Я 248 

ч1Уе-»1«е 45:5 

«оси 217 

в0С1и111  езке.   .    .  .    .    .218 

яо1811!|ит 414,  415 

$о1ит 200 

8о1и§ «...  244 

яопаге 304 

вопит  в11е1о 147 

80пи§ 148 

80Г8 273 

яреаоли!» 401,  402 

8р|п1и8.   .....  129, 130,  229 

8р1сп^ог 297 

вГфа 376 

8(п(1еге 120 

81гиеге 373 

81и11и8 53 

8!ира 20 

$иЫ|т|а,  III 125 

8иЬ81ап11а   вршЫаЬ» 229 

виГПссгс 209 

8иГ6с1еп$.    .    .* 244 

5иттит 156 

вирга 1о7,  213 

^игпдсге 119 

$и8р1сеге 112 

8и8р1гаге 214 

зуЬа 212 

* 

1аЬегпаси1ит 76 

1аЬи1а  1а1а 231 

1аг(1а  пох 199 

1с1псгаг1и8 180 

(ешрегаге 286 

1етре$(ая 57 

1вгорив.    .    .   .  106,155,199,  452 

^епеЬгае 462 

!епег ^    .    .  472 


1еп(опи1П "  76 

1вгга 314,  316 

||п1тпаЬи1и111 305,382. 

||(и1и<( 231 

(опИгиш 181 

Ыии .109 

1гаЬоге 75 . 

(гапчге    ..........   471 

1г|Ьи1и111... 189 

(п1игаге 4   478 

(ишиИиаге 474 

(итиИия .181 

!ипЛсгс 19 

1игЬаге 87 

1игЬап 474 

1игЬо 58,     89 

1игпз 279 

ип^и1а .790 

ип1о 258 

ип1У01виь 109 

ипив ,  244 

ирира 196 

и8^ие .....;  203 

и1 185 

и(ги1П— -^о .  379 

I 

уаЛеге ^    .    .  332 

уа1<1е /    .    .  82 

уа11|в ..;.,.  191 

Уаг /.    .    .  200 

уапиа» 402 

ув|.уе1 453 

Уе1е8 77 

уе11е 80 

ув1ох   .  • 50 

уе1ит 131 

уе1и1 .  7 

уепап 19 

уепШагм 139 

усп1ив 129 

уепи81и« .    .    .  402 

уеге 7 

уего. 1 

уезрег .  86 


0\д\\\ге6  Ьук!зОО0[^ 


ЛЕКОЯКОЛОПЯ    «СЛОВА*. 


521 


Уб8(ег 74 

У1с1и§ 262,  267 

у|авгв .    88,  112 

У1д|1аге '  .    .    .    .  12 

у1П|1|с1а 465 

ужит 89 

у1о1еп(1а 67 

У1Г 483 

у1гдо 232,  233,  235 

У1П«||8 313 

\1пГ|я 50 

У1|1и8 413,  484 

уИа 261,  263 


у|1а1П   геЛЛеге 414 

у|уеп| 260 

уосаге 328,  329 

уосет  еЛеге 172 

уо1аге.        434 

Уо1ов 77 

уо1ип1а8 ,    ...  102 

уо1уо 1»7 

уо\ 148 

уи1(^и8 455 

уи1ре8 437,  439 

\и11иг .    .    .  40Г| 


66 
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Указатель  географическихъ  именъ. 


Багряшь  дер.. 
Бебра  р^чка  . 
Бережекъ  сел. 
Вережецъ  сел. 
Боброво  сел.  . 
Богатый  сел.  . 
Болвапская  губа 
БолваясЕ1&  зал. 
Болонпно  сел.. 
Полопкп  сел.  . 
Болота  уроч.  . 
Борпчевъ  взвозъ 
Бористопъ  .    . 
Боява  р'Ька.  . 
Бояпово    м'Ьст. 
Бояповъ  м'кст. 
Боя  ни  мЪст.  . 
Бояповы  овраги 

Буй  пригородъ 

БуГ1ГО|»олск1й  ст 

Буйгородъ  .    . 

БуЙградъ.    .    . 

1»усова   гора 

1»угот1ца.    .    . 

Бусовъ  Лръ.  . 

Буя ново  сел.  . 

Быстрая    р1жн. 

Г»'Ьд1пц(;  уроч.  . 

Б'Ьла  Р>о;ка.    . 

1»1;лая  Болокша 

)>'1.лая  (у.иода  . 

Г»Ъли  се.ю  II  се. 

Н-Ьловоды.   .    . 

Г»1;лое  село.    . 

Б-Ьлой  городъ. 

БЪлой  ручей  . 

Б^лоозеро  .    . 

БЬ  л  ору  чье  .    . 


ьцо 


11 
15 
18 

15 
30 
24 
24 
34 

30 

ЗЯ 

201 

39 


55 


СО 


53 
(15 

70 
70 

72 
70 


Б'Ьлуха  пуст. 10 

Б'Ьлъгородъ 71 

Б-Ьлый  Камень  ......  70 

Б'Ьлый  Яръ — 

Велпк1е  Луки 444 

Велпк1й  Брагъ 80 

Белик1й  Дворъ — 

Велик1й  Наволокъ.    ...  80 

Бслпк1й   Новгородъ  ....  — 

Велико- К  урск1й  ст — 

Великое  озеро — 

Великое  село — 

Веснсболого 32 

Волга 93 

1»олго  озеро  .....    .    .  — 

Волго   пуст — 

1|0лжка    озеро — 

Болково  дер 95 

Полковская  пуст. — 

Волковской  ст. — 

Волковъ  Наволокъ — 

Г»олк(»иийскг.  гор — 

Вол  куша  Щ} — 

1^олп}111Иковъ    ст 97 

Волчоикова  дер.  и  пуст.  .    .  95 

Рюлчипа    дер 95 

Г|0лчиха — 

Волчково  почин — 

Вороново  почип 105 

Во1Ю11ово  пуст — 

Вороново  село — 

Галнцкое  озеро 144 

Галкина  пуст 143 

ГлЪбль    гор ,  150 
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Гоголжа  руч 154 

Го1Ч)ль  руч — 

Гора  дер .  160 

Гора  пуст. ...   Г  ...  .  — 

Горка  сел — 

Горвостаово  дер 163 

Городечио  се.1 — 

Городзиловъ  сел — 

Городивви  сел.  ......  — 

ГородЕово  сел.  .!....  — 

Горы    м^ст 160 

Грай  вороново  гор.    .   .    .   .  174 

Грай-воронъ  р4а. — 

Грндипо  сел 178 

Гридииско  ее? — 

Гридское    бол .  — 

Гразивая  рЬк 183 

Грязивый    руч 183 

Гуськаа  вол ,   .  184 


Диорншка  дер 191 

Дворище  уроч — 

Дины  городшце  .   .    ....  194 

Дубеява  рЬчк 222 

Дубоиск1е  ворша — 

Дубви  уроч — 

Дубков'ь  гор — 

Дубио  дер — 

Дубпя  кладязь.  ......  — 

Дубовикъ  пуст — 

Дубовый  островъ — 

Дубровки  Больш.  и  Мал..    .  — 

Дубьи  Луки  уроч — 

Дудутки    мЬст — 

Ду пайка  рЬка 225 

Дунай  поле — 

Дунай  руч — 

Д'квица  р1!ва  • 233 

Д'Ьвич1й  гор — 

Д'Ьвичья  гора — 

Д'Ьдмлово  гор 239 

Д'кдышсвская  пуст — 

Дятлова  гора 212 

Дитлово  сел .    .  — 

Дятловы   горы — 

* 


Желеоь  р^ка .   278 


Итиль 


Кагансшй  к.1адя8ь. 
КаганскШ  перевозъ  . 

Каыенка  р^ва 

1Самепиое  дер 

Каменный  гор 

Каменный  Поясъ  .... 

Каменный  Лръ 

Карппа  дер 

Карийская  

К1ево  овраЕ'ь . 

К^евецъ ., 

К1евцы 

Княжее  Поле  уроч.  .    .  «. 

Кияже  Се.10 

Кпяжнчь  гор 

Киял:1й  Паво.ювъ  .... 

Кпяж1я  горы  .    .    .    .... 

1и1яжь-Островская  Лука  . 
Кияжь-Ост))овсс1й  станъ  . 

Князева  гора 

Киязевъ  ручей 

110жу.чово  дер.  о  сел.  .  . 
Колоколово  дер.  н  сел..  . 
Комонево  во.10сть  м  пуст. 
1и>моиевъ  островъ.    .    .    . 

Коневая  заводь  

Коисвск1й  Паволокъ  .    . 
Кошм^пй  островъ  .... 

Конечное  село   

Коньково    дер 

Конь  м'1;ст 

Корабль  ост|) 

Коп^Ъсна  гора  и  уроч.  .  . 
Кон^Ьево  дор.  и  пуст.  .   . 

Конукевская  пуст 

Красная  Грива  дер.  .  .  . 
Краспан  слободка  .... 

Красное  озеро 

Красное  ио.1е  уроч..  .  . 
Красное  ноч.  н  дер..  .  . 
Красное  Раменье  дер.  .    . 


92 

377 

348 


3.51 
360 


370 


381 
383 

385 


387 


393 

39» 


103 
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Краевое  село — 

Красной  гор — 

Краснолрская  прот — 

КрасвоярсБъ — 

Красноярый  учугъ — 

Красный  Колядипъ   ....  — 

Красиый   Иосадъ — 

Красный  Пень  ....    •   .  — 

Красный  Яръ.  .  1 — 

Краспыя  Луки  .  ' — 

Куръ  вол.  и  остр..    •   •  ,•    .  417 

Куръ  р^ка '.  .  — 

Курья  дер..   . — 


Лнснцино 439 

Лвсвцивское — 

ЛвсШ  ноч — 

Лис1Й  руч — 

Лиска  р4чка — 

Листвевица  сел 440 

Лугской  погостъ 443 

ЛужавскШ  ст — 

Лужки  дер — 

Луза  р-Ьк.  .    .  •. — 

Лузская  вол -* 


Луковецъ  сел .  444 

Луковвще  пуст — 

Луковое  озеро — 

Лютая  гора  дер 458 

Лютежъ   р*чк — 

Лютпнъ  гор.  н  уФвдг.  ...     — 


Малая  Болда  р^к 460 

Малая  Горка  дер — 

Малово  дер — 

Малое-городвще  сел — 

Мило*будь    уроч 471 

Мвло-славское  дер — 

Мостив\е  уроч 481 

Мостовая  р-Ьчв •   .  — 


Оболовская  дор 34 

Оболонъе  сел -^ 


Семи-братово  сел 45 

Усть-Волга 93 
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Лввакумъ  протопооъ:  стр.  3. 

Адрштвсъ  XVI  ■.-221,  252. 

Авбуюввнкв:  14,  310. 

Алевс11  св.  перев.:  17,   49,  67,  91,    107,   220,  373,  381,  400,  474, 

475,  499. 
Алексеева  .Церковн.  словарь — 17]. 
Альбертъ— 147. 
Алябьевъ— 161,  248,  250,  26(5,  270,  353,    359,  372,  419,  424,  489, 

493,  496. 
Амартолъ:  63,  83,  152,  156,  176,  177,  361,  366.  377,  400. 
Л11врос1й  Орнантск1й— 22. 
Андрей  ЦареградскШ:  5,  155,  178,  247,  267. 
Аидр1евск1й-63,  148,  280,  2М,  2.0,  357,  375. 
Антов1я  Печерск.  жит1е — 261. 
Апокалйпснсъ  XIV  в.:  47,  155,  475. 
Апосто.1Ъ  1,  10,  49,  50,  67,  80.  84,  87,  91,  92,  102,  113,  114,  127, 

129,133,  147,211,220,  223,  231,239,  252,273,  292,301,  309, 

327,  373,  386,    400,  402,  411,  44.'>,    449,  452,  464,  491,  499. 
Аристоте.1ь~143. 
Арцибашснъ->357. 

Аеавас1я  А.1ексапдр.  слово^296. 

* 

Барсовъ  Н.— 163. 
Бесръ— 201,  229. 
Бсзсоновъ:  38,  40,  423. 
Нодниск!»:  64,  186,  265,  368. 
Бо.1Тйнъ:  34,  35. 
Бориса  и  Гл'Ыт  жит1е— 7. 
Брунъ— 169. 

Брэмъ:  104,  142,  153,  162,  210,  242,  311,  405,  430,  438. 
Будиловичъ:  18,  27,  97,  146,  163, 182, 184,  214,  242,  298,  313,  376, 
414,  444,  477. 


0\д\\\ге6  ЬуСд0051С 


52С  Л1К0ЯЖОЛОП1    «СЛОВА". 

БусбеЕЪ— 168. 

Буслаевъ  в.  Н.:  60,95,  132,185,  187,197,  238,  265,338,  362,  415, 

418,  434,  456,  458,  478,  483. 
Бутковъ:  56,  60,  139,  187,  196,  357,  359,  426,  464. 
В^лиховъ — 476. 

Б^ллевъ  И.  Д.  222. 

* 

Вар€Овоф1а  игум.  челобитвав  ~  233. 

Вельтманъ:  13,  33,  35,  64,  80,  120,  160,  168,    185,  197,  216.  237, 

288,  293,  300,  353,359,  367,  381,  399,  417,423,451,  489,496. 
Веве.1инъ:  38,  40. 

Ткрсйскаго  М.  Л.  вв.  грамота— 381. 
ВерковичЪ'  41. 

ВеселовсвШ  Лл.  11.-197,  265. 
ВирголШ— 203. 
В.  М.-369,  452,  489. 
Волоцкаго  И.  Б.  кв.  грамота -381. 
Вопроси  и  отв'Ьти  Сильвестра  ■  Автов1я:  118,    172,  221,  224,  310, 

406,  437,  443,  476,  488. 
Востоковъ:  97,  156,  400,  405. 
Всем1рная  11лл1естрац1я— 26. 
ВяземскШ  И.  И.  кв.:  4,  30,  48,  60,  148,    233,  256,  265,   289,  293, 

301,  353,  354,  368,  372,  378,  388,  476,  480,  483,  489. 


Гавка— 61. 

Гсдеовов1,-120,  210,  359,  378,  384. 

Гсрбель:  14,  161,  211,  267,  353,  369,  424,  452,  489,  493. 

Геродотъ:  15,  37,  95,  458. 

Гпвкмаръ — 377. 

Гильфердввгь:  49,  146,  252,  373. 

Головацк1Й:   39,  77. 

Головивъ;  12,25,72,  134,187,228,234,289,353,359,368,372,418. 

ГолубинскШ— 26. 

Гомеръ— 143. 

Говс1оровск1й— 120,  253,  254,  295. 

Горащй:  150,  275. 

Граммативъ:  13,  14,  18,  32.  35,  56,  59,  60,  108,  139,  167,  187,  195, 

211,  228,  234,237,248,  264,288,353,  359,367,399,  417,423, 

426,  451,  489,  496. 
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Грмгор»  Богословъ:  53,  54,  150,  178,  490. 
Г^горьбвъ— 376. 

Даль:  5,  10,  1С,  29,  35,  49,  51,  68,  147,  156,  173,  177,  209,  271, 
275,  295,  300,  337,  342,  343,  344,  347,  358,  362, 874.  376, 379, 
881,  382,  387,   394,  401,  414,  455,   462,  472,  482,   494,  497. 

Дав1ила  Пр.  книга— 212. 

Давшъ  Заточнип:  1,  51,  55,  156,  179,  193,  446. 

Дав1илъ  Паломввкъ:  7,  17,  51,  105,  232,  301,  321,  324,  492. 

Де-ля  рю— 452. 

ДювисШ  Ареопапт— 296. 

ДмитрМ  Ростовск.— 2. 

Дроздовсж1й — 32. 

Дубепсюй:  4,  1Н,  25,  35,  56,  60,  64,  80,  98,  99,  1ЯЗ,  189,  148, 161, 
168,  180,  187,  196,  211,  228,  237,  248,  250,  268,  265,  270, 
288,  289,  293,  300,  307,  337,  353,  359,  864,  367,  372,  376,  888, 
406,  418,  423,  451,  483,  489,  493,  496. 

Дюкапжъ—  38. 

Д'Ьяв1й  кввга— 124. 

« 

Евген1й  Мвтров.— 39. 

Квстрата  и  Авкевпя  жвт1е  173. 

Егоровъ  Е4|>вмъ  охотн.:  154,  493. 

Еадры  кппга— 171. 

Бкатервпи  св.  Велвкомуч.  жят1е— 221. 

Еквлез1астъ:  84,  205. 

Есепръ:  5,  50. 

Ждановъ:  282,  362.  489. 
Жмакивъ— 390. 

Задопщива  XV  в.:  8. 

Захар1Я  Ковыстввсваго  Полянод1Я  119. 

Златоструй  71.  82,  183,  405,  455. 

« 

Ибнъ  Фодлавъ  170. 

П.1боринвъ  Святослава  1073  г.  стр.  1,  7,  21,  28,  63,  67,  92  114, 
122,  124,  129,  172,  180,  220.  243,  258,  296,  308,  809,  840, 
341,  392,  399,  438,  447,  449.  450,  458,  455.   456,   486,    491. 

Иларюна  «слово''  377. 

ИловайскШ  Д.  И.:  25,  125. 
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Паполвтово  слово  XII  в.  119. 
11са1н  Пр.  клига  221. 

Ьаяяа  З.чатоуста  жипе  416. 

Ьаопъ  Эквархъ  ВолгарЫй:  9,  22,  35.  92.  142,  155.  221,  224,  235, 

241;  391,  399,  428,  439,  443,  492. 
Торпаидъ  37,  200. 

*    .  •       .  .     . 

Карамлинъ  ЗГ>,  44,  82,  133,  222,  289,  339,  357,  428 
Карауловъ  198. 
Ка|кмк1шъ  494. 

Касьяновъ  33,  39, 49, 136, 183, 204,  285.  304,  313,  376,  381,  390,  495. 
Кеопепъ  25. 

Кирилла  1срус.  поучсп1я:  21,  42,  152,  174,  243,  273,  379. 
Ключевшй  В.  О.  209. 
Ко.юсовъ  368. 

Коистаптипъ  Вагряпор.  201,  217,  352.  377,  418. 
Кораблевъ  161,  266,  353,  359,  369,  419,  452,  489,  496. 
Иоричая  книга  286,  469. 

Краледворская  рукоп.  92,  122    143,  312.  313,  347,  486. 
Крекъ  77.      ' 
Кулишъ  161. 

Куникъ  А.  А.  акад.  96,  149,  170,  172,    188,    218,'*223,    229,    308, 
332,  378. 

Лавровшй  И.  А.  40. 

Ламанск!»  106. 

.1ео11пдъ  арх.  469,  476. 

Л1утг.равдъ  40. 

.И^ствнчникъ  42,  63,  172,  217. 

ЛЪтопись  1'алицкая  312,  361,  380.  388,  391,  412.  416,  472. 

ЛЬтопись  К|евская  стр.  1,  9,  21,  29,  32,  37,  55.  76,82,83,89,118, 

1:52,  14Г>,  150,  176,  178,  190,  191,  196,  204,  218,    243,    250, 

259,  260,  262.  271,  295,  296,  299.  303,  326,    327.    Зо1,    336. 

339,  352,  354,  360,  366,  373,  377,  382,  381,  387,    388,    397, 

406,  410,  416,  420,  440,  464,  466,  475,  497. 
Л4топись  Новгородская  179,  243,  335,  383,  386,  404,  422,  440. 
Летопись  Псковская  176,  280,  295,  324. 
Людовика  II  письмо  377. 
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МаврпШ  Ими.  37. 

Майковъ  Л.  Н.  14,  64,  161,  199,  211,  238,  248,  250,  267,270,290, 

353,  360,  36»,  372,  419,  424.  452,  489,  493,  497. 
Макар1я  Египет,  беседы  106. 
Максииовичъ  00,  113,  161,  186,  190,  211,  242,  248,  250  270,  293, 

399,  451,  493,  496. 
Махсимовъ  227. 
М&Еушевъ  197,  338,  424,  494. 
Малашевъ  14,  99,  211,  248,  250,  266,   270,    353,    359,   869,    372, 

424,  452,  493. 
Малпиовшй  13,  24,  32.  34,  44,  48,  56,  59,  76,  80,  98,  113,    138, 

148,  160,  179,  187,  211,  216,  248.  250,  203,  264,   270,    280, 

293,  353,  359,  363,  371,  372,  380,  417,  423,  426,   434,    451, 

489.  493.  495. 
Машшевск1й  26,  169,  419. 
Малышевъ  161,  248. 
Мей  14,  113,  141,  161,  211,  248,  267,  270,853,360,369,419,424, 

452,  489,  493,  496. 
Мецевауеръ  58. 
Мееод1й  ПатарскШ  88. 
Миклошичъ  58,  156,  242,  368. 
Мядлеръ  Вс.  0.  40,  60.  70,  98,  99,  123,  134,  136,  143,  202,   228, 

265,  290,  353,  368,  424. 
Милънъ  Эдварсъ  196. 
Мнваевъ  452. 
Мономаха  иос1ан1е  55,  67,  83,  84,  86,  94,  100,  127,  191,  232,  238, 

239,  241,  246,  254,  260,  281,  308,  310,  387,  412,   422,    467, 

470,  492,  493. 
Моск.  В^д.  1888  г.  421. 
Мрочекъ-ДроздовсвШ  253,  359,  390,  467,  480. 
Мстиславская  грам.  113,  374,  428. 
Мусивъ-Пушкивъ  13,  24,  32,  34,  44,  48,  55,  59,   76,   80,    83,    98, 

113,  138,  148,  КШ,  179,  187,  211,  216,  248,    249,    261,    26:^ 

204,  270.  280,  293,.  :$53,  358,  371,  380,  400,  417,    423,    426, 

434,  451,  489,  493,  495. 

Науманъ  430 
Неволинъ  222. 
Некрасовъ  68. 
Несторъ  134. 
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Никонъ  Черногорецъ  882. 
Носовичъ  5,  36,  68,  382. 

ОгоновскМ  стр.  4.  18.  27,  172,  228.  205,  289,  293,  Зв8,  372.  376. 
382,  385. 

Папловъ  Н.  М.  (Видипг)  39,  70,  143,  ИП,  197,  198.  211,238,248^ 
250,  267,  270.  359,  369.  372,  419,  424,  452,  489. 

Павсшй  64. 

Палея  89,  310,  379. 

Памвы  Бсрывды  лексикоиъ  76. 

Папдскт.  Апт101а  XI  в.  стр.  1,  12,  31,  43,  46,  47,  49,  50,  57, 
64,  67,  69.  70,  80,  82,  83,  84  87,  88,  89,  91,  93,  97,  102, 
107,  113,  114,  115,  119,  121,  123,  128,  155,  163,  178,  180 
186,  199,  200,  203,  205,  211,  217,  220,  22»,  238,  244,  245. 
2Г)0,  258,  267,  281,  285,  296,  300,  302,  304,  309,  319.  325, 
338,  339,  340,  352,  364,  373,  387,  .389,  400,  401.  402.  413. 
445,  449,  450.  4.03,  461,  46(1,  470,  473,  478,   481,    485,    491. 

Паремейникъ  374. 

Пареписисъ  28,  54,  67,  125,  193.  214.  .г52,  371.435,437.439,446 

Пассекъ  60,  208. 

Патсрикъ  111,  155,  428,  475. 

Периплъ  Поита  Еввсинск.  201. 

Пикте  184,  242. 

Плив1й  М.Г.  199. 

Повесть  о&ъ  Акир*  94,  114,  156,  165,  233,  3^»6. 

Пов-Ьсть  о  Дягенис-Ь  212,  235,  252,  .308,  319,  323,  380,  .389,458,  4Г;7 

Пов'Ьсть  о  Каллимах!!  322 

Погодинъ  13,  14,  35,  60.   233,  359,  418,  423. 

П0Г0ССК1Й  14,  161,  353,  372,  424,  452,  496. 

ПожарекШ  13,  З'З,  45,  56.  59,  88.  138,  1(10,  195.  211.  216.  237, 
248,  250,  257,  261,  264.  270,  288  293,  300.  353,  359,  367, 
372,  417,  423,  426,  434,   451.  489,  496 

Полевой  158,  161,  300.  362. 

11орфир1Й  СП.  28.  / 

Послап1е  Симона  иъ  Иолыкарау  124.  ^ 

Потебпя  8,  13,  14,  26,  27.  30.  33,  35,  39,  40,45,  56.  57,  60,  61. 
69.  77,  98,  99,  120,  132,  135,  130,  141.  143,  156,  161.  197, 
200,  228.  250,  265,  206,  270,  290,  304,  307,  353,  368,  372, 
376,  388,  454,  493. 
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лвюиодопа  ,<шми*.  531 

Прейсъ  80,  309. 

Премудростм  Содемош  50,  90. 

ирншпшш  ОЪвевваго  края  17,  79,  85,   128,    193,   268,   311,  319, 

347,  374^  414,  437. 
Ирозоровеж»  14,  2в,  35,  56.  60,  62,  64,  72,  80,  100,  148,163.169, 

197,  229,  238,  248,  250,  266,  270,  281.  291,  293,    328,    358, 

359,  369,  372,  388,  399,  419,  424,  451,  483,  489. 
11рокоп1я  С10ва  182. 
Пророковъ  книга  47,  67,  69.  72,  84,  85,  94,    108,    112,    114,    115. 

122,  124,  128,  156,  172,  178,  180,  200,  212,   214,   221,    230, 

232,  248,  258,  267,  279,  285,  294,  296,  304,  341,   343,    389. 

395,  439,  446,  462,  466,  478,  486. 
Исалмовъ  книга  49,  116,  205,  211,  256,  338,   340,   341,  348,  371. 

392,  .495,   ИЗ,   145,  474.  475,  482,  487. 
Пчем  138. 

Пынинъ  А.  Н.  323,  422. 
П^нь  П^ней  22. 
Штокниже  441,  462. 

Ранчъ  38. 

Ре1№екц1й  27,  28,  389. 

Рувима  ей.  духовное  завЪщ.  стр.  2. 

Рукопись  Супрасльская  4. 

Русская  Правда  7,  32,  110,  145,  219,  253,  397,  494. 


Савваятовъ  381,  469,  494. 

Савельевъ  24,  26. 

Сахаровъ  стр.  4,  185. 

Сборникъ  Кириллов,  монастыря  310. 

Сборникъ  Скитскихъ  молен.  303. 

Свиньннъ  35. 

Секретева  сборн.  20,  361. 

СеньковскШ  25. 

Сестренцевичъ  митропол.  167. 

Синаксарь  371. 

Сирахъ  42,  89,  373,  413,  432,  445. 

Сказан1е  о  мученш  св.  Климента  394. 

Сказаше  о  Никол.  Чудотворце  21. 

Сказав1е  о  св.  Софш  469. 

Скааан1е  о  Филипп'Ь  Ираиск.  209. 
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Свульсий  113,  141,  161,  211,    248,  250,  267,    270,  369,  372,  419, 

424,  452,  493. 
Словарь  Рос.  Академ1и  35.    • 

Смпрновгь  14,  60,  61,  99,  143,  172.  307,  338,  357,  464. 
Снешревъ  33,  60,  61,  64,  139,  186,  197,  265.  417,  423,  434. 
Соловьевъ  С.  М.  91,  227,  248,  367,  476. 
Сиассий  419. 

Срсансвсмй  40,  155,  181,  188,  210,  359,    422,  463,  476,  483,  497. 
Стсисипая  впига  54,  55,  463. 
Сынъ  Отечества  1839  г.  98. 

* 

Татищсвъ  9,  30,    34,  43.    45.  52,  55,  70,  76,    Г26,  160,    191,  262, 

328,  335,  351,  404.  415. 
Тацитъ  217. 
Тита  р^чь  29. 
Тихоиравовъ  Н.  С.  14,  35,  64,  130,   188,  197,  270,  296,  359,  368, 

376,  419. 
Толков.  НиЕвты  Ираи.  па  Григ.  Богосл.  174,  370,  402,  414,  420. 

Уваровъ  А.  СГ  графъ  132. 
Уставная  Двиискал  Грамота  71. 
Уставь  ОтуА1йсий  303. 

Фсофдпъ  Истор.  Пиаапт.  17. 

Фнкъ  5М,  182. 

Фи.1ипповича  Д!ар1уша  119. 

Флав1я  повесть  стр.  1.  5.  6,  9,  10,  II,  19,  21,  22,  23,  47,  48.  54. 
Г»7,  (17,  84,  1(1(1,  191,  120,  1!)11,  130»  108,  100,  171.  17Н.  1Н1, 
182.  192,  205,  209,  211,  212,  217,  220,  223,  224,  230,  231, 
2Я9,  240,  247,  254,  256,  262,  270,  279,  281,  282,  283,  285, 
287,  291,  2!)5,  298,  300,  301,  302,  306,  ЗОН,  314,  317,  319, 
Л20,  323,  324,  32Г|,  327.  336,  341,  345,  364,  373,  397,  411, 
413,  427,  432,  439,  445.  448.  449,  457,  465,  470,  472,  475, 
481. 

Хвостовъ  39. 
Ходаковск1Й  225. 
Хроника  Мала1и  63. 
Хронографъ  361,366,  377.  421. 
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Хрущевъ  И.  П.  148. 

Хр^нА  попа  сборв.  67,  221»  352. 

Цнцеропъ  166. 

Чаровыт  457,  4&а 
Чсть-Мннем  стр.  4,  415,  АЫ. 
Чйсп  Квнга  111,  395. 
Ч-иъ  418,  419. 
Чубинсваго  сбора.  228. 

Шевыревъ  25.  26,  144,  169,  867. 

ШсйвовсхШ  199. 

Шейнъ  49. 

Швиивгъ  430. 

Шишвовъ  стр.  4,  13,  30,  32,  45,  56,  59,  64,  76,  120,  138,  139, 
141,  160,  177,  179,  187,  194,  195,  216,  236,  248,  250,  264, 
270,  288,  293,  300.  316,  312,  343,  353,-  859,  367,  371,  417, 
423,  451,  489,  493,  495. 

ШревелШ  351. 

Щеголсивовъ  59,  117,  286,  384,  495. 
Щербатовъ  кв.  34. 

Лгичн  цАрхта*  77,  328. 

веодоси  жвтве  178,  419. 

•I» 

Опивтотъ  фил.  174. 

Эрбенъ  30,  60,  99,  368,  434. 

Эрдмдвъ  265,  417. 
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